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EXCURSUS XXIII. AD Ib. N, 816. 


Paríficulae δὲ καὶ et xai εἰ quid differant, investi- 
$atur, 





$. 1. 


'" Homeri verba accuratius et consideranda et explicanda 
esse in annotat. critica indicavi. Qua de re ut via ac 
ratione agamus, ab eorum dubitatione erit ordiundum, 
qui vel utramque dicendi formam vel posteriorem certe 
novam atque inusitatam habuerunt. Deinde, quid parti- 
culae istae in unum collatae Graecis et epicis maxime 
significent, videamus, Quo quidem perspecto, si qua 
est utriusque discrepantia, eam et clarius intelligemus 
et rectius diiudicabimus, De modo vero adiuncto, quum 
neutra conditionalís naturam exuat suam, eaque de re 
multi varie et copiose scriptitaverint nuper (vid. Kiess- 
lingii commentiat, pr. de enunciatis hypotheticis :in 
lingua gr. et latin. p. 1.), pluribus quaerere nihil atti- 
net. Ac primo quidem horum brevissime licebit defungi, 
quod quum εἰ xoi tüm etiam xci εἰ crebrius, quami 
olim' putarunt, apud optimos quosque scriptores offerri 
nemo hodie ignorat (vid. Steph. 'Thes. ling. Gr. II, 
2920. a. Brunck. ad Apoll. Arg. IV, 1655. Heyn. ad 
Jl. 1. all. Iacobs. in animadvers. ad Antholog. Pal. III, 
891. Schaefer. ad Long. Paster. 3599.). Hi vero omnes 
εἰ καὶ non minus quam xci εἰ Latinorum particulis etai 
sive etiamsi respondere, ideoque promiscuo ferri usu 
censuerunt, Quo argumento freti Beutleius et Ger- 


, 
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hardus, praesertim quum xoi in thesi, quam vocan! 
produci negarent, verba transponenda esse dixerunt, e 
εἰ xol μάλα καρτερός ἐστιν Homericum habuerun 
Eius coniecturae veritas ex ipss particularum consension 
sut differentia erit aestimanda, Etenim si istae null 
adhibito delectu ponuntur, medicam manum poetae ver 
bis applicandam esse sequitur, sin id minus verum fue 
ri£ visum, a mutandi diffingendique libidine abstineamu 
oportet. lam quid sit£, in quo rei cardo vertatur, eati 
speruimus. Aliorum vero ea de re sententiam in mediut 
et proferamus et excutiamus, Hio primus nobis occurr 
Hermannus, qui discrimen aliquod inter utramqu 
jntercedere non modo ipse statuit, verum aliis etiai 
persuasit. Js igitur in annotat. ad Viger. p. 832, 30 
xci el etiamsi explicat, et xo; ad ipsam conditionei 
sic refert, ut eam particula adiecta magis incertam fie 
dicat; etiam tum, si, Quare xoi εἰ usurpari vult d 
re, quae vera tantum a nobis.sumatur, neque de e 
quod verum esse iudicemus, id enim exprimi partict 
lis sb xoi sive Latiporum quanquam, Tum, εἰ xc 
sic etiam usurpari tradit, ut non sit etsi, sed si etian 
i e. ut xoi non cum εἰ. sed cum aliquo eorum voc: 
hulorüm, quae sequuntur, coniungi debeat, sicut in Sc 
phoclig Oedipo Rege 309 Φοῖβος γάρ. εἰ καὶ μὴ xA 
εἰς τῶν ἀγγέλων, “Πέμψασιν ἥμιν ἀντέπεμψε. | Ei dis 
crimini bis assentitur Passov. in Lex. I, 630 sq. « 
᾽ν, 1160,, nec minus Stallbaumius ad Platon, Apolo, 
XX. p, 73. ex edit. alt. Qui praeterea hanc rogat li 
gem: tironibus tenendum, χαὶ δὲ semper habere gr: 
dationem, ut sit adeo si, ut h. 1. ubi xo maxim 
ad ὀλίγον χρόνον pertinet; εἰ xoi sutem ea gradation 
carere aique simpliciter esse etsi, quanquam. 
Wellauerus ad Apoll. Arg. HI, G1. eo iterum redii 
ut ubi Apollonius εἰ xoi habeat, xoi δὲ magis idoneui 
. . fuisse duceret, eique locum, quem Hermannus e Sc 
phocle laudavit, adiungeret. Neutrum horum mihi com 
mode vereque disputatum esse videtur; etenim Apollon 
editor adinodum diversa in unum commiscuit, Plíatoni 
interpres, Hermanni praecepti immemor, omnem utrius 
que discrepantiam vel sustulit vel ambiguam certe feci 
. Bed revertamur ad Hermannum; is duo quidem vere « 
acute admonuit, primam εἰ xoi non semper in unat 
quasi coalescere notionem, deinde xoi εἰ its dici, v 
uiraque adstringstur conditioni, Tertium vero, quo sí 


L 
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firmat patticulas hasce in id dnmtaxat cadere, quod verum. 
esse sumimus, a Graecorum more eí- sermone abesse 
existimaverim. Nec vanam esse eam opinionem vel no- 
ster locus ostendere potest; ut autem, quid in Hermanni 
explicatione desiderem, aliis manifesto pateat, integros 
Homeri versus liceat opponere. Idomeneus ergo a Me- 
rioge interrogatus, quam exercitus partem sint petituri, 
respondet hisce: . 
vijvoi μὲν àv μέσσησιν ἀμύνοιν᾽ εἰσὶ καὶ ἄλλοι; 
«Αϊαντὲς τε δύω, TeUxoog 2", ὃς ἄριστος Aya 
τοξοσύνῃ , ἀγαϑὺς δὲ xoi ἐν Oran ὑσμίνῃ" 
οἵ μιν ἄδην ἑλόωσι.. καὶ ἐσσύμενον πολέμοιο, 
"Exroga Πριαμίδην... καὶ εἰ μάλα καρτερός ἐστιν. 
αἰπύ οἱ ἐσσεῖται, μάλα περ μεμαῶτι μάχεσϑαι, 
κείνων νιχήσαντε, μένος καὶ χεῖρας ἀάπτους, 
ynag ἐνιπρήσαυ, — — - .05. 


Negat igitur Cretum dux aciem mediam, in qua- 
Aiacis utriusque et Teucri fortitudo Hectori pugnandi cu- 
pidissimo abunde resistat, auxilii ferendi causa sibi et 
Merioni esse adeundam. Num vero putabimus Idome-- 
neum de Hectoris virtute, quam alii, ut Agamemno rex 
7, 111 sqq., magnificis extollunt laudibus, dubitanter iu- 
dicare potuisse, eo potissimum. tempore, quo parum ab- 
fuit, quin Troianorum imperator Danaorum navalia vi ex-, 
pugnata incendio "absumeret? Quod quum ineptum sit, 
χαὶ εἰ p. καρτερός ἐστιν aut nihil aliud significat nisi 
quanquam valde fortis est, aut εἰ xot μ. x. ἐστιν 
rescribamus necesse eat. Αἱ dicat aliquis Hectoris ro- 
bur et praestantiam ab ldomeneo hon tanti aestimari, 
quanta fuerit, idque ipsum intelligi posse ex futuro, | 
quod sequitnr: certiora ergo a nobis esse afferenda, 
Quae ne desint, ab aliis provisum est, veluti a Quin-. 
to in Posthom. IV, 97. Ibi enim Aiax Diomedi, qui, 
ne 'Troiani Achille interfecto nova rei bené gerendae 
spe accenderentur, suis auctor suasorque exstiterat , ut 
bellum statim redintegrarent , inter alia haec obiicit : 

— -- -— Τρῶες δέ, xoi εἰ ϑάνε Πηλέος υἱός, 

οὐ μάλα ϑαρσήσουσιν, ἔτι ζώοντος ἐμεῖο . | 

καὶ σεῦ, ἠδὲ καὶ αὐτοῦ ἀμύμονος ᾿Ατρείδαο. 
lam videbis xoi εἰ ϑάνε Π΄ υἱὸς minime prodere in- . 
certi quiddam, verum de eo, quod reapse evenerat, dici: 
»lroes, quanquam Achilles mortuus est, non megno 
admodum erunt animo, me superstite et te, et forti 


» 
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Atridae filio. ὶ Ut vero xol el certo nullique expositi 
. dubitationi adhibetur, ita εἰ xoi ad id, quod parum fixu: 
est, sed fieri potuisse sumitur. translatum invenies, li 
dicio est Apollonius Rhodius, apud quem laso e 
peditiónem a Pelis mandatam extemplo sibi recusandai 
foisse dicit, additque in Argon. II, 62$ 


— - -α — — tl καὶ ἔμελλον 
γηλειῶς μελεὶϊστὶ κεδαιόμενος ϑανέεσϑαι. 


i e. etiamsi mihi miserabiliter conciso fuisset pereun 
dum.  Sumit igitur tanquam verum, quod eventurun 
fuisse vix erat credibile.  Adiungamus alium eiusden 
poetae locum, quo utraque dicendi forma sic nectitur 
ut augmentum quoddam sive gradationem inesse liquid 
appareat. Argonautas, ne diis invitis per rupes Cyanea: 
navigare audeant, monet Phineus senex, qui, postquam 
deorum voluntas quemadmodum sit exploranda tradidit, 


lib. H, 341 sqq. pergit hisce: 


ὦ μέλεοι, μὴ τλῆτε παρὲξ ἐμὰ ϑέσφατα βῆναι, 

εἰ καί μὲ τρὶς τόσσον ὀΐεσϑ'᾽ Οὐρανίδῃσιν, 

ὅσσον ἀνάρσιός εἰμι, καὶ εἰ πλεῖον  στυγέεσϑαι, 
. μὴ τλῆτ᾽ οἱωνοῖο παρὲξ ἔτι νηΐ περῆσαι. 


Jam utrumque in Argonautarum opinione et arbitrio ver- 
seri, neutrum in re et facto positum esse intelligitur, 
nec minus certum est particulas deorum odium, quo 
Phineo fuit conflictandum, augere in maius et quasi ex- 
aggerare. Quae si reputaveria, poetarum usum notae, 
qua dictionem utramque Stallbaumius discretam vo- 
luit, adversari, neque Hermanni iudicium ab omni parte 
verum reique consentaneum esse perspicies. taque vel 
nihil omnino discriminis interesse dare cogimur, vel alia, 
si qua eet, differentia nobis est indaganda. Alterum 
enim rebus incertis et dubiis, alterum iudicio vero at- 
que explorato aptum esse habitum , quandoquidem scri- 
ptorum testimonia obloquantur, erit negandum. 


» S. 2. 


Ut autem rem multis implicatam difficultatibus pru- 
denter ac plene eruzmus, ab eo, quod, ut aiebam, Her- - 
mannus acute praescripsit, initium faciamus.  Crebro 
enim εἰ xcí, quod in alterum multo rarius cadit, sic 
offertur, ut καὶ proximum quoddam spectet vocabulum, 


- 


^ 
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Hinc primum fit, ut in eiusmodi iunctura ne εἰ quidem 
semper üÜenotet conditionem, verum sua et propria vi 
interrogando adhibeatur, et proinde δὲ xci num forte 
significet. Praeivit iam poeta in Il, 2, 367 ' 


γνώσεαι δ᾽, εἰ xai ϑεσπεσίῃ πόλιν οὐκ ἀλαπάξεις 
7 ἀνδρῶν κακχύτητι xoi ἀφραδίῃ πολέμοϊο. 
cf. ad Il. 3, 216. Nec distant. Attici, velut Sopho- 
cles in Philocteta 961 


ὄλοιο μή πω, πρὶν μάϑοιμ᾽ , εἰ καὶ πάλιν... 
γνώμην μετοίσεις. εἰ δὲ μή, ϑανοῖς καχῶς, 

Καὶ εἰ qui simili posuerit modo, scio neminem praeter 
Homer. Od. 9, 229. et Moschum, .in Bionis epita- 
phio v. 125, scribentem: — ὡς xev ἴδοιμι, χαί, εἰ 
“λουτῆϊ μελίσδεις : quemadmodum vulgo, nescio quam 
bene, solent interpungi. Verum si cui corrigere placuerit : 
ἔδοιμ᾽ ,, εἰ xai Π]λουτῆϊ μελίσδεις, audaciae eius venia 
a communi Graecorum poetarum consuetudine peti pos- 
sit, Attamen minore etiam molimine idem assequere. 
interpunctione sublata: ὡς xev ἴδοιμι, xoi el Πλουτὴϊ 
μελίσδεις; Sed his missis εἰ xo; non in unam collique- 
scere notionem, et utrique particulae suam remanere po- 
testatem 'exemplis iam probemus. Jd iterum bipartitum 
est: etenim in aliis vel Latina lingua utriusque consocia- 
tionem respuit, in aliis Latinorum ex more etiamsi vel. 
simile quidquam substituere licet, nihilominus autem, si 
rem accuratius inspexeris, utriusque potestatem valere, 
neque alteram utram quasi consopitam esse intelliges, 
Quod si fit, poetae plerumque .nec vero semper verbo . 
aliquo interiecto εἰ xoi separarunt. Prioris igitur gene- 
ris est Homericus versus ll. 16; 623 


εἰ καὶ ἐγώ σε βάλοιμι τυχὼν μέσον ὀξέϊ χαλχῷ, ^ 
ubi conditionale verbo, copulativum pronomini attribuen- 
dum esse nemo non videt. Verbo aliquo interposito . 


idem obtinet apud Theocritum in Id. XXV, 80., ubi 
de canum indole ac natura ita traditur: 


εἴ οἱ καὶ φρένες ὧδε νοήμονες ἔνδοϑεν ἦσαν, 

ἢδεν δ᾽. ᾧτε χρὴ χαλεπαινέμεν, ᾧτε xci οὐχί, 
. οὐκ ἄν οἱ ϑηρῶν τις ἐδήρισεν περὶ τιμῆς" 
add. Dionys, Perieges. v. 270, 1053, , Horum finitima 
tragici passim suppeditant, velut Aeschyl. in Prometh. 
$48 — μάτην γάρ. οὐδὲν ὠφελῶν 'Enoi πονήσεις. εἴ 
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τι xoà πονεῖν ϑέλεις. et Sophocl. in Trach, 71 πᾶν 
τοίνυν. εἰ καὶ τοῦτ᾽ ἔτλη, xÀvou τις ἄν. cf. Antig. 90, 
Aiac. 1127. Oed. R. 305. Posterioris usus, quem po- 
nebam, testimonia praebet Homerus; is enim in Odyssea 
:31, 356., postquam Alcinous rex proximum rane ex- 
spectandum esse dixerat, Ulixem haec facit loquentem: 


εἴ με καὶ εἰς ἐνιαυτὸν ἀνώγοιτ᾽ αὐτόϑε μίμνειν — 


Quo significat se, siquidem Phaeaces lusserint, vel in- 
tegrum annum apud ipsos esse commoraturum. Pertinet 
igitur x«i nen tam' àd conditionale quam ad tempus a 
Phaeacibus constituendum. Utrumque quidem a Latinis 
uno verborum ambitu comprehendi et transferri potest, 
etsi me integrum per annum hic manere iusseritis, at 
vim quandam maiorem seiunctis particulis inesse senti- 
mus. Ad haec proxime accedunt 1l. 28, 832. Od. 18, 
$76. Hesiod Op. 3821. 314. Theogon. 98. Oppian. 
Hal. J, 318. V, 129. Neque xoi cel semper et ubique 
in unum quasi coeunt; nam apud Atticos certe xo; in- 
terdum respicit totam enuntiationem , εἰ vero conditioni 
soli adstrinzitur. d intelligere licet e Sophoclis 
Oed. T. v. 224 χεὶ μὲν φοβεῖται, τοὐπίκλημ᾽ ὑπεξε- 
λών —, ubi oppositum εἰ δέ, quomodo singula cohae- 
reant, manifesto prodit, add. Theocr. Id. XIV, 50. 
. Quod in distributione valet, idem et negativum μὴ et 
. pronomen indefinitum hic illic sibi exposcunt, siquidem 
ea sit horum natura, ut εἰ μὴ et εἴ τις vel ad verbum 
: Solum. pertineant, vel reliquam comprehendant enuntia- 
tionem, dum xci sit copulativum, Sic Aiax Sophocleus 
v. 4H. haec ait; 
κεὶ μὴ τόδ᾽ ὄμμα καὶ φρένες διάστροφου 
. γγώμης ἀπῇξαν τῆς ἐμῆς. οὐκ &v ποτε 
δίχην xov ἄλλου φωτὸς ὡδ ἔψηφισαν. 
Neque aliter res se habet in Aeschyli Eumen. 259 
᾿ ὄψει δὲ xel τις ἄλλον ἥἤλιτεν. Bgorov., quorum similia 
Jeguntur in eadem .fabulg ὦ]. in Sept. contr. Thebas 
138. et in Sophocl. Δίας. 1054, 1396. in 'Trach. 451. 
in Philoct. 621. in OC. 456, 488, Alibi vero, idque 
magis fuit celebre, horum contrarium obvenit. | 
Sed revertamur ad id, unde oratio deflexit, ad par- 
ticulas εἰ χαί, Haec igitur nulla verborum intercapedine 
segregatae et sibi invicem iunctae enuntiàtionem exor- 
diuntur, Quod dicendi genus a priore non:tam re ac 
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veritate quam specie et collocatione differre crediderim. 
Ac licet quidem, si Latino uteris idiomate, utramque in 
unum constipando etsi vel quanquam substituere, 
modo memineris suam utrique vim esse et potestatem, 
et alteram altera plenius describi atque accuratius defi- 
niri. lta Nausicaa Ulyxi suadet, ut Areta matre exo- 
rata voti sui fiat compos: ea enim annuente , etsi e 
terra longius dissita sit oriundus, celerem in patriam 
reditum fore, Od. 6, 310, hisce; 


— — — — — μητρὸς ποτὲ γούνασι χεῖρας 
βάλλειν ἡμετέρης. ἵνα. “νόστιμον ἦμαρ ἴδηαν 
χαίρων χαρπαλίμως , εἰ καὶ μάλα τηλόϑεν ἐσσί, 


add, 7, 194. lam verbis εἰ xol μάλα τηλόϑεν ἐσσὶ 
conditio posita magis augetur, Dicunt enim Nausicaa et 
post Alcinous ipse reditum Ulixi & Phaeacibus certo 
sperandum esse, etiam tum, si terra remotior illius sit 
patria, Apparet hinc. conditioni, quae in verbis δὲ τηλό- 
εν écci cernitur, incrementi quiddam accedere et cu- 
mulum quasi afferri voculis xo: μάλα interiectis. Itaque 
valet, quod diximus, ad enuntiationem hypotheticam de- 
clarandam εἰ solam sufficere, xai vero cum adverbio 
consociandam illi plus gravitatis ac ponderis addere. Na- 
turali quadam eognatione ista attingunt alia, sicut ll, 
9, 410 


TQ νῦν Τυδείδης. εἰ χαὶ μάλα χαρτερός ἐστιν, 
φραζέσϑω, μή τίς el ἀμείνων σεῖο μάχηται, 


,Quare Tydides, etsi valde fortis est, considerato, ne 
quis melior te cum eo pugnet,'* Diomedem enim, quam- 
vis magna excellat fortitudine, aliis diis imparem esse 
Veneris mater significat, cf. Od, 8, 1389, 217, 13, 6. 
Apoll, Rhod, ll, 342, Quint. Sm. V, 308, X, 36. 
Nam in his omnibus xci referendum est ad adverbium, 
quod proxime instat, eoque sententiae maiorem vel gra- 
vitatem vel perspicuitatem adiectam videmus. Alibi non 
qualitalis adverbia, sed localia et temporalia maiore vi 
instruit xcí(, veluti Achilles apud Quintum in Posthom, 
l, 980. Hectorem semet ipsum et Aiacem vel e longin- 
quo conspestos exhorruisse hisce affirmat ; , 


ι. ὙΠῈε 


-- τ᾿ τ — -τ τρομέεσχε δὲ φαίδιμος Ἕχτωρ 
ἡμέας, εἰ καὶ ἄπωϑεν ἐςέδραχεν ἀΐασοντας. 
δῆριν ἔπη στογόεσσαν, — -— σπτοισπ — 


' 
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vid. praeterea Il. 23, 592. Od, 7, 52. ApoIL Rh. I, 
689, Oppian, Hal, I, 720. Cyneg. IlI, 258, Ut autem 
particula xci adverbiis praemissa conditionem novo addi- 
tamenfo auctam angustioribus includit finibus, ita eadem, 
aliis orationis partibus coniugata, eadem praedita est vi. 
Indicio sit Hom, Il. 18, 68 

TQ xt καὶ ἐδσύμενόν περ ἐρωήσαιτ᾽ ἀπὸ νηῶν 

ὠχυπόρων, εἰ καί μὲν Ὀλύμπιος αὐτὸς d&yeípst. 

Quibus Neptunus Aiaci utrique fidem facit, Hecto- 

rem, etsi ab ipso Iove incitetur, dummodo opera intenta 
velint uti, 8 navibus prohibitum iri, Adverbium autem 
pronomen respicere eo minus erit negandum, quo sae- 
pius xoi αὐτός, xci οἷος aliaque id genus copulantur. 
Alia aliorum vocabulorum exempla, quibus xoi hypothe- 
tica praeeunte plus roboris et gravitatis dat, passim con- 
spiciuntur, vid. Il, 3, 215. 16, 718, 17, 421. Apoll, 
Rh. I. 814, II, 625, 488, III, 429, Quint. Sm. IX, 
108. X, 21. 305. Bion. Id, VIII, 8. Nicand. Alexiph. 
1. Opp.. Hal, IV, 133. Cyneg. II, 614, | Cum epicis 
tantum non ubique concinunt tragici, uti Sophocl, in 
Electr, 547 | . 

δοχὼ uév, εἰ καὶ σῆς δίχα γνώμης λέγω. ' 
add, Trach. 220. OT. 283. 802, 408. Denique particu- 
las δὲ καὶ maiore etiam vi intendit πὲρ insuper adiecta, 
quae vel huic ipsi inhaeret, vel verbo alio irmterposito 
submittitur, Huius exemplum edit.H o mer. Od. 6, 49$ 

ὥρῃ χειμερίῃ, el xoi μάλα περ χαλὲπαίνοις — 
iliius specimen est in Apoll, Arg. III, 61 

τὸν μὲν ἐγών, εἰ καί msg ἐς ioo ναυτίλληταν 

λυσόμενος γαλκέων .᾿Ἰξίονα νειόϑι δεσμῶν, 

ῥύσομαι, ὅσσον ἐμοῖσιν ἐνὲ σϑένος ἔπλετο γυίοις. - 
add. ib. v. 1190. In his igitur omnibus εἰ solam con- 
ditioni inservire, xoi cum alio quodam verbo, quo hy- 
pothesis et plenius describatur et eius vis magis inten- 
datur, tectius apertiusve sociari pro certo atque explo- 
rato habuerim. taque cum Graecis vernaculi sermonis 
particulas wenn auch apte possis comparare, quippe 
quae eadem propemodum gaudeant potestate: conditionem 
enim vel tum valere, si quid obstaculum novum ei obii- 
ciatur, indicant. Eiusdem igitur notae ea sunt, de qui- 
bus Iacobsius in Animadvers, ad Antholog. Gr. XII, 
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162. et ad Antholog. Pal. III, 231. 261. erudite dispu- 
tavit. Quanquam in his praemissis εἰ χαί, εἰ δὲ xai 
vel εἰ, δὲ in antithesi opponi solet ἀλλά, Iam vero ut 
εἰ xoi particulis nostris wenn auch respondent, ita 
xcL εἰ sive Atticorum xs] cum vernaculo auch wenn 
plerumque convenient. Α priore igitur eo potissimum 
different, quod particula utraque conditionem positam 
declarat, eaque de causa neutra ad aliud quidquam per- 
tinet, sed ipsum verbum, in quo conditio spectatur, 
comprehendit. ltáque Idomeneus professus Aiacum et 
Teucri vigorem Hectori, Priamo sato, quominus conata 
perficere possit, satis impedimenti obiecturum esse, non 
dicit: εἰ xoi μᾶλα χαρτερός ἐστῖν, sed particulis tra- 
lectis xoi εἰ μάλα x. ἐστ... l e. etsi est valde fortis. 
Minus igitur dubitanter de Hectoris fortitudine loquitur 
]domeneus quam de Tydidae:robore Dione ll, 5, 410, Haec 
tantum sumit 'Tydidem fortasse valde fortem esse: ille 
magnam Hectoris virtutem, tot tantisque speciminibus 
comprobatam, testificatur. Quae quum ita sint, duo inde 
sequi consentaneum habuerim: primum errasse eos, qui 
particulas in Homeri versu transponendas esse arbitra- 
rentur, deinde, verane sit conditio, an pro vero tan- 
tummodo assumpta, non e particulis, sed e verbi modo 
εἰ tota sententiae conformatione iudicari deberi. Hinc 
fieri potest, quemadmodum ,est in Apollonii versibus, 
quos paullo ante e libro Argonauticorum secundo adduxi, 
wt εἰ xai praecedat, xoi si subsequatur, Etenim in his 
prior xci ad adverbium τρὶς τόσσον referendum est, 
posterior una .ecgm hypothetica infinitivum ὀτυγέξαϑαι" 
solum respicit. lllis ad amussim fere. congruit Homeri 
' Odyss. 22, 18 | | 
, 


— — - τίς κ᾽ οἴοιτο μετ᾽ ἀνδράσι δαιτυμόνεσσιν 
μοῦνον ἐνὶ πλεόνεσσι. καὶ εἰ μάλα χαρτερὸς εἴη, 
οἱ τεύξειν ϑανατόν τε xaxov xol χῆρα μέλαιναν. 
Ubi ut in re, quae in sola versatur cogitatione, 
optativo praecedenti iterum iunxit optativum poeta, vid. 
Quint, Smyrn. 1, 606, Quare, si ad propriam singu- 
lorum potestatem attenderis, xa; εἰ hac lege plerumque 
dici, ut utraque particula conditionem deprehendat, 'in-. 
venies, veluti optativo instante Il. 9, 318 


ἴση μοΐρα μένοντι, καὶ εἰ μάλα tg πολεμίζοι" 
add. 4, 347, 9, 380, Od. 13, 292. 22, 62, Arat. S17. 


- 
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,Apoll. Rh, I, 470, Callimach. in Dian. 178. in Del. 
129. Oppian. Hal. III, 179, 445. IV, 369. V, 383. 
Neque alia particularum est ratio indicativo aut praesen- 
tis sut imperfecti aoristive subiuncto, quorum quidem 
exempla acervatim congesta liceat addere, vid, ]l. 7, 117. 
15, 51. 20, 871. Od. 10, 66. Nicandr. Ther. 179. 
Quint. Sm. III, 77, 261. IV, 97, 683. V, 302, 687, 
"WI, 432. VII, 636, VIII, 438. X, 430. XI, 252. XIII, 
3961. XIV, 256. "Tragici vero plerumque praesentis, ra- 
rius futuri aut praeteriti cuiusdam indicativum adsciscere 
solent, cf. Áeschyli Pers. 28, Sept. contr. Theb. 
148, 429. Cheeph. 118, 296. Soph. Antig. 234, 401. 
Electr. 614. Aiac. 963, 692, 962, OT. 669, 056, 1077, 
1516. Ol. 806, 875, 9507, 1181, 1828, Omnium deni- 
que rarissimus modus ὁδί subiunctivus, nec vero epicis 
prorsus inusitatus, sive xà» adiiciatur, sive omittatur. 
Illius testimonium exstat in Il. 5, 851 

“- — — —— —,— — ἢ τέ σ᾽ οἷω 

ῥιγήσειν πόλεμόν γε, καὶ εἴ χ᾽ ἑτέρωϑι πύϑηαι. 
huius vel plura licet reperire in iisdem carminibus, ut 
Odyss. 12, 96. 16, 98, 116. hymn. Hom. in Merc, 565, 
Arat, Phaenorn, 850. Quint, Smyrn, X, 18. XII, 249, 
XIV, $65, unum Sophoclis offertur in Antigona, pro- 
᾿ pterea notandum, quod multi structaram eam a tragicis 
alienam putarunt, v. 710 
ἀλλ᾽ ἄνδρα, κεῖ τις ἦ σοφός, τὸ μανϑάνειν 

πόλλ᾽ αἰσχρὸν οὐδὲν καὶ τὸ μὴ τείνειν ἄγαν. 
cf. interpretes ad h. 1l. 

Haec fere sünt, quae de utriusque. partículae simi- 
IHitudine ac dissimilitudine mihi erant praecipienda, Neque 
epicorum certe usum, a quo Attici tragici paullulum 
. recesserunt ac termini, quibus xc εἰ circurmscribitur, 
aliquanto protulerunt, legibus hic propositis valde refra- 
gari crediderim. Scriptorum aliorum, Atticortüm potis- 
simum, sermo num epiéo dispar an concors sit haben- 
dus, intelligentiores harum rerum arbitri diiudicent, 
Naüm ad Homeri lectionem vel stabiliendam vel impro- 
bandam epicorum monumenta páullo diligentius, quam 
ab aliis factum videbam, excutere et sub examen *ocare 
satis habui, Quare si qui mea' probaverint, studii ac 
temporis in re levi quidem, sed ob id ipsum difficili, - 
: consumpti me miuime poehitebit, sin acciderit contra- - 
rium, eorüm nominum, qui meae tenuitati offecerint, 
magnitudine ac splendore me coónsolabor. ' 

. τσ ÁÉáÓn Rr l 
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'. EXCURSUS XXIV. AD Il. N, 543 


De spiritu, origine ac potestate aoristi Homeriei 
t ἐπὶ «- ἑάφϑη. . . 





8. 1. 


Homerus 1l. all. Aphareum, Caletoris filinm, ab 
Aenea in iugulo graviter vulneratum narrat, et eius pla- 
gae effectum hísce describit : 


ἐκλίνϑη δ᾽ ἑτέρωσε κάρη, ἐπὶ δ᾽ ἀσπὶς ἑάφϑη 
καὶ xopve* ἀμφὶ δέ οἱ ϑάνατος γύτο ϑυμοραϊστής. 
Neque ita multum distant quae de Héctore Aiacis 
saxo humo afflicto leguntur in Il. 14, 418 sqq. 
ὡς ἔπεσ' Ἕχτορος ὦκα χάμαι μένος ἐν κονίῃσιν. 
χειρὸς δ᾽ ἔχβαλεν ἔγχος, ἐπ’ αὐτῷ δ᾽ ἀσπὶς ἑάφϑη 
καὶ κόρυς" ἀμφὶ δέ οἱ βοάχε τεύχεα ποικίλα χαλχῷ. 
In quibus et alia nostram sibi expetunt considera- 
' tionem, et verbum é«g sive é«g 7 nullo alio vel 


poetae vel cuiusquam exemplo firmatum praecipuam de- : 


siderat curam. — Primum autem quid veteres de 60 sta- 
tuerint interpretes. inquiramus, tum recentiorum, quee 
ab illis aut nihil aut parum absunt, decreta et recen- 
seamus et diiudicemus. Inter plura vero, quae antiquio- 
res ea de re disputarunt, longa Venet. interpretis quae- 
stio primum quasi tenet locum. 1s igitur ad illum ver- 
sum, quem proxime respicimus, βίο disserit: éco: 


"oiorépyog δασύνει, ἀπὴ τοῦ ἕπεσθαι" gol yap, ὅτι 


ἐπηκολούϑησεν αὐτῷ' καὶ δῆλον, ὅτί παρὰ TO ἕπω 
ἤφϑη ἢ εἴφϑη ὠφειλεν εἶναν ὁ ἄσριστος, καὶ κατὰ 
διὰίρεσιν ἐγίνετο ἑάφϑη, ὡς τὸ ἤγη ἐάγη, ἥλη ἑάλη, 
ἥλω ἑάλω, τῆς δασείας bmi τὴν ἀρχὴν χωρούσης, ὡς 
ἔϑος. ταῦτα ὁ Τρύφων ἀπεφαίνετο ὑπὲρ τοῦ ᾿4ρ,- 
στάρχου, πιϑάνῶς πάνύ. ἡμεῖς δ᾽ ἔχομεν περὶ τὸν 
σχηματισμόν τι ἐξαίρετον συμβεβηκὸς ἐπιστῆσαι πρὸς 
*0 πρῶτον. ἡ € δίφϑογγος ἐν τοῖς παρῳχημένοις 
ἄρχουσα εἰ διαιροῖτος εἰς δύο ξὲ διαιρεῖται, loro ἔερτο 
Grap ἠλέκτροισιν ἔερτο“ (Od, 19, 460.)* εἴργνυ, 
ἐέργνν ,xar& ovgtoiaw ἐέργνυ“ (Od. 10, 288,), ovx 


ἄρα ἐκ τοῦ tiq O5 ἐγένετο ἡ διαίῤεσις. δῶμεν δὲ ἀπὸ 


τοῦ ἢ ἄρχεσϑαι τὸ ἥφϑη, ἐπεὶ ἀδιαφόρως τὰ ἀπὸ 
HOMERI Il. Sect, 1V. uhi 


t 
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τοῦ & ἀρχόμενα ῥήματα εἴωθε κλένεσϑαι καὶ διὰ τὴ 
δὲ διφϑόγγου κατ᾿ ἀρχὴν xci διὰ τοῦ 7" ἀπὸ yov 
ToU, ἑλχῶ περισπωμένου εἵλκεον φήσας τὸν παρατατ. 
κὸν, διὰ τοῦ ἢ τὸν ἀόριστον ἐξήνεγχεν ἐν τῷ 4r 
γὰρ ἥλκησε Διός“ (Od. 11, 690). ἀλλ᾽ οὐ ϑέλει n 
λὲν τὸ ἢ τὸ κατ᾿ ἀρχὴν τῶν παρῳχημένων εἰς ἃ xc 
$j διαλύεσθαὶ, ὁπότε ὁ àvtqyOg ἄρχειν ἀπὸ τοῦ &* ἀπ 
μέντοι τοῦ ἃ xol ἢ, ὡς ÓnAov ix τῶν τοιούτων, ἢλ 
ἑάλη (ns yep τό ϑέμα' πρόδηλον xax τῆς ἁλεὶς μ 
τοχῆς), "yn ἐάγη. πῶς οὖν παρὰ τὸ ἕπω καὶ ἧφϑ 
τὸ ἑάφϑη δύναται διαιρεῖσθαι; διὸ ὁ Τυραννίων ἐ; 
δέχεται ἀπὸ τοῦ ἅπτω, οὗ γίνεται ἀόριστος, φησὶ 
ἤφϑη, καὶ ποιητιχῶς ἄφϑη, προρόδῳ δὲ τοῦ € éag 0 
ὅτε δὲ τὸ προςερχόμενον & ταῖς δασυνομέναις λέξει 
. μεταληπτιχὸν γίνεται τῆς ἐκείνων δασύτητος. nooó: 
λον χαχ τοῦ ἕερσα, ἕεδνα, ἑήνδανε, ἑώρων. οὕτως οἱ 
xoi τὸ ἑάφϑη ἔχει. σημαίνει δὲ τὸ οἱονεὶ συνήφϑ 
αὐτῷ. ταῦτα μὲν ὁ Τυραννίων. ti δὲ ἠβούλετο κι 
διαίρεσιν παραλαμβάνειν ὁ ἀνήρ, οὐδὲν ἦν τὸ χωλῦο 
Praemisi ea, quibus tanquam fundamento sua imposu: 
runt alii; Etenim longe plerique Homeri interpretes : 
grammatici, quae magna Aristarchi fuit &áuctoritas, aor 
stum ἑαςρϑη sive icq a stirpe ἕπω neque a med 
ἔπομαι repetunt, etsi utrumque significatu vel pari v 
simili admodum fuisse censent, Qna vero ratione forn 
nova et inusitata ab illo etymo sit facta, et alii plur 
exposuerunt, et Suid. I, 665, brevissime descripsi 
ἑάφρϑη, ἐπηκολούϑησεν. ἕπω, ἔψω, 2*0, huoc, 12) O1 
καὶ ἐν διαλύσει ἑάφϑην, τὸ τρίτον ἑάφϑη. Id aute 
quum nullum sliud ξὰ praefigat, μονῆρες esse habitu 
Etym. M. 307, 26, testatur addegdo prioribus: £c 
δὲ τὸ πάϑος μονῆρες, xai οὐδὲν αὐτῷ ὅμοιον" « 
γὰρ εἰς ὃ xoi ὃ διελύϑη, οὐδ᾽ εἰς δύο ξε, ἀλλ᾽ εἰς 
xal ἃ, cf. Etym. Or. 64, 15. Zonar, L $93 sq. Ph 
vor. $45, 238. Etymologiam hancce qui veram dux 
runt vocem Homericam reddunt ἐπηχολούϑησεν, un 
príoribus anpumerandi sunt Apoll. in ,Lex. 287. 
Eustath. ad ]l, 945, 36., qui hisce interpretatur ve 
— bum: ἐπὲ δ᾽ ἀσπὶς ἑάφϑη καὶ κόρυς, ὃ ἔστιν )xoAo 
ϑησεν ἀπὸ τοῦ ἕπω, ἵνα ὥςπερ ἀπὸ τοῦ εἰλῶ γίγετι 
τὸ ἑάαλη, οὕτω καὶ ἀπὸ τοῦ ὅπω τὸ ἑάφϑη. δοκεῖ, 
συντελεῖν ἐνταῦϑα xai τὸ τοῦ Ἡροδύτου (8, 237. 
εἰπόντος περί τινων, ὡς περιέφϑησαν τρηχέως κατε 
ληθϑέντες εἰς τὸν Παρνασσόν. ἔκ τοῦ περιέπω yo 
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ἐκεῖ τὸ περίέφϑησαν. Nec tamen ommibus istam vel 
etymologiam vel potestatem arrisisse iidem fere 

matiei comprobant. Ut enim Apollonius in Lex, 
ἑάφϑη, inquit, ἐπηχολούϑησεν' ἔνιοι δὲ κατηνέχϑη, 
ita alii aut eandem aut simillimam apponunt glor^wm, ut 
schol, brev. ad Il, 18, 643.: ἐπὶ δ᾽ ἀσπὶς iag O05: ἐπι- 
χατήχϑη δὲ αὐτῷ ἡ ἀσπίς. ὃ ἔστιν ἐπικατηνέχγϑη παρὰ 
τὸ ἕπεσϑαι. Quibus ultimum non quadrat: diversa enim 
commixta esse Apollonii interpretatio docet manifesto, 
Iecirco aliud circumspiciamus etymum necesse est, de 
. quo, si quis dubitat, omhem ei ambigendi causam de- 
ment Etymol. magni auctor, Zonaras ac Phavorinus sua 
e communi, ut videtur, fonte repetentes. Scribit igi- 
tur ille 1, all: ἑάφϑη" ἢ παρὰ τὸ ἐῶ, ἐάϑη, xck 
πλεονασμῷ τοῦ q. ἢ παρὰ τὸ Eno τὸ ἀκολουϑῶ, εἴφϑη 
x. T. 4. Putarunt ergo ἐώ, ἐάϑη,. quod iisdem auctori- 
bus (vid. Ety m. M. 352, 43. et ad 1l, 24, 550.) συγ- 
χωρῶ indicat, consona insería aoristum àcq: ex se 
procreasse. Hoc modo apparet, quid sit, quod mmlti 
pro adspiratione ab Aristarcho et. prioribus sancita as- 
sumpserint lenem. Sed totam illam opinioném nulla 
alia ratione nisi prava coniectsndi et explicandi cupidi- 
tate niti videre in promptu ert; eam igitur lubenter, 
credo, missam feciamus et multis veterum commentato- 
rum ariolationibus, quibus indueti nova et inaudita effin- 
xerunt, adscribamus. Quartum queddam ex Hesychii 
Lexico I, 1059. nec dissimili aliorum interpretatione 
nonnulli arcessendum statuerunt. Nam quum ille ἐάφϑη. 
ἐχάμφϑη, ἐβλάβη habeat, idque nulli eorum, quae enu- 
meravimus, videatur convenire, Buttmannus in Lexil. 
II, 138. schol, brev. ad ll 14, 419. in comparationem 
vocato, ubi legitur: ἐπ᾿ αὐτῷ δ᾽ ἀσπὶς ἐάφϑη" ἐπιχα- 
' τεκάμῳφϑη δὲ αὐτῷ ἡ ἀσπὶς, Ó ἔστε χατῃνέχϑη, ad 
stirpem ἄγω, ἐάγη,. ἐάχϑη et consona mutata icq; 
respicit, eamque scribendi errore obliteratam ducit. At 
isti Buttmanni invento, nisi animus fallit, veterum te- 
stimonia aperte repugnant: imo probabile est eos, qui 
hanc verbi potestatem subesse crederent, de etymo non 
dissensisse ab aliis, et icr; parum considerate ad ἐῶ 
ἐάϑη retulisse, Quod quum cedere significare existi- 


massent, idem ad clypeum in terram quasi snper eorpus  . 


prostrati defluente acceperunt, et proinde latius expo- 
suerunt ἐπιχατεχάμφϑη, ἐχάμφϑη, ἐβλαβη. ' 
Haec propemodum sunt, quae scruíatori veteris do- 
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ciringe provido et ab' audacia nimia alieno e variis gram: 
maticorum, multorum praéceptis eruere licebit. Morum 
summa huc redit: interpretes quidem lliados Homerica« 
Graeci non minus quam alii formae obsoletae eamque 
ob causam difficilis triplicem excogitarunt etymologiam 
, Prima harum fuit Aristarchi a plerisque et recepta e! 
celebrata, quae ab activo ἕπω. ἕιμω asoristun passiv 
4p Ov, εἴφϑην et ἑάφϑην facit descendentem; altere 
Tyrannionis ab antiquioribus, quod altum ea de re si- 
lentium prodit, ferme repudiata, recentiorum demum 
assensu et laudata et in Lexica illata, quam si sequimur, 
aoristum, usu paene obliteratum, ad stirpem ἅπτω, ἤρϑην 
ἑάφϑην referendum esse apparet: tertia, tametsi, cui 
auctori debeatur, latet, multorum tamen tulit olim plau- 
sum, Hi igitur ἐάφϑη. utpote a verbo ico, ἐαϑην 
profectum, leni instruxerunt spiritu, Quod quum a ve- 
ritate, ut iam diximüs, longissime abesse videatur, cum 
Heynio reversus sum ad adspirationem, quam Aristar- 
chus ac Tyrannio tuendam susceperunt, etsi Venetus 
interpres ad eam stabiliendam exempla quaedam minus 
idonea cumulavit. . Aristarchi vero normam suo assensu 
confirmant Ven. liber et Townlei., neque alios plures ab 
, istis discrepare iudicaverim, qui sciam Vindd. in ll. 14, 
- 419. ét ratum facere, . Libris concinunt grammatici 
doctiores, velut Apollonius, Suidas, alii, neque Eusta- 
thius secus suadet, etsi in eius commentariis editorum 
negligentia, id quod singula inspicienti manifestum erit, 
nonnulla prave administravit. Horum igitur ad numerum 
ef auctoritatem leves et fide parum digni sunt ei, qui 
contrarium sectantur, praesertim quum nescias, num le- 
nis librariorum socordiae, an falsae etymologiae umbrae 
et speciei referatur acceptus, "Tale enim quid suspicari 
lubet ex iis, qui, velut Zonaras ac Photius, brevi ver- 
borum intervallo utramque formam admiserunt. - 


$. 2. 


Restat, ut, quomodo illis" veterum copiis recentio- 
res usi sint, dispiciamus, Atque interpretes quidem La- 
tini qui pro sui operis fine ac consilio iudicium interpo- 


". suerunt nullum, Aristarchum plerumque sequuntur, ne- 


que alio quoquam Henr. Vossii interpretatio nos du- 
ci. Heynius, postquam veterum decreta, de quibus 
uberius et explicatius diximus, recensuit, rem tofam in 


P4 
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controversia positam breviter ac fidenter dirimit hisce: 
4 Quis non videat poetam declarare velle, hominem ,vul- 
nere in gutture accepto prostratum capite reclinato reé- 
tinuisse galeam et clypeum, quia et iHa et hic alligat 
erant; alioquin excidissent, si sine vinculo fuissent; ergo 
ἐφῆφϑαι. ἐφημμένον εἶναι τὴν ἀσπίδα ait.* Neque 
isti explicationi, ut postea videbimus, poetae aut cousi- 
lium auí loquendi usum adversari crediderim, — Verum 
idem ad £, 419, ubi scholiasta Veneti utriusque et mi- 
noris affert interpretamenta, eo descendit, ut quod fa- 
ctum nollem, icq alteri praeferat, rectius fortasse 
refutat schol B., qui ἐπ᾿ αὐτῷ δ᾽ ἀσπὶς ἐάφϑη non 
ad ipsum Hectorem procumbentem , sed ad hastam eius 
de manibus elapsam voluit adiunctum. ΚΙ enim a poetae 
mente et consuetudine mirum quantum abhorret, Moli- 
mine maiore, sed minore effectu Homerica pertractavit 
Buttmann. Lexil. II, 188 sqq. Qui etsi de praeposi- 
tionis vi diligentius aliis quaesivit, nimia tamen subtili- 
tste eo pervenit, ut poetae mentem obscuraret magis 
quam illustrare. Nam quum 11, 18, 543. iis, quae in 
H. 14, 4319. dicuntur, accuratius describi et quasi explg- 
nari ponat: ἐπ᾿ αὐτῷ nec cadentis capiti neque ipsi, qui 
decumbit, sive toti eius corpori quadrare existimat; ga- 
leam enim alias longius ablatam et devolutam strati cor- 
pori vel capiti quasi impingi absonum esse, Dicit ergo 
ἐπ᾿ αὐτῷ nihil. aliud significare nisi insuper, post 
illum, velut in ll. 16, 661 πολέες γὰρ ἐπ᾿ αὐτῷ 
κάππεσον, add. 20, 895. 23, 290. et vera tradere schol. . 
ad Il, 14, 419 ἅμα yep ὅλῳ συγκατηνέχϑη τῷ G0-- 
ματι.  ltaque Homerum ea ferme narrare: Hector 
cecidit, ensem manibus demisit, postea cly- 
peus et galea deciderunt, galeam vero seorsum 
esse delapsum apparere. Vulnere enim utroque loco ca- 
dentis collo inflicto ac loro, quod collo subnexum esset, 
rupto, galeam una cum viro de capite in terram deflu- 
xisse, neque aliam priori versui, qui rem minus plene 
describat, subesse sententiam. Ei vero explicationi éd- 
φϑη, ut ab ἅπτω profectum, obstare putat; nam si 
irenstuleris: ,,inflicta est in ipsum, schl«g, fiel 
auf ihn,** ἐπὶ cum verbo esse coniungendum et galeam 
corpori incuti mirum videri. Ad has vero difficultates 
insuper accedere formae ἐάφϑη insolentiam; nullum 
enim augmenti syllabici praefixi exemplum offerri, nisi 
verbo sit digamma Aeolicum adiectum; eius autem ve- 


A 


' possumus, et Bothii iracundia, qua ad Iliad, 
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stigims neque ἔπω ἕπομαι neque ἅπτω ἅπτομαι osten 
dere, Quae quum ita gint, nisi quis tertiam ei rei ma- 
gis sccomodatam invenerit stirpem, ἔπεσθϑαν aliquan 
certe literae illius speciem prae se ferre, si memineri: 
Latini sequi; et similia tum .Latina tum patria cun 
Graecis contuleris, cuius generis sint: se socer Sit 


en collata ad Graeca £, Éxvgog, ἦϑος. His igitu 


concessis écq non ad crei, sed ad ἕπειν pertiner 
verisimilius autumat, αὐτῷ vero non semper &vrídecu 
inesse, verum eam quoque potestatem, qua ad aliux 
quidquam simpliciter adiungatur sive ut Buttmannuu: 
scripsit: der. schwüchere Obiekts-Sinn ihn, es, cf. Od 
1*4, 289. 9, 205. Quae si ad nostra accommodaveris 
In Il. 14, 419 γειρὸς δ᾽ ἔχβαλεν ἔγχος. ἐπ᾽ αὐτῷ ὃ 
ἀσπὶς ἑάφϑη., pronomen cum hasta optime et aptissim 
connexum iri. Nam ἔχβαλεν ἔγχος nihil amplius ess 
nisi hasta ei decidit, iam ἐπὶ ἑχφῳϑη clypeum ac galean 
gimul proruisse indicare, nec quenquam intelligere, cu 
id ad virum potius quam ad hastam sit referendum, [an 
quod in hastam 14, 419, cadat, id in Il. 13, 513. ii 
caput quadrare, verbum autem ἐχλίϑη huic interjreta. 
tioni, quae schol. Venet. D. fuerit, concinere, vid. ll 
28, 232, Od. 19, 470. Il. 10. 472, Quare si éegq 
sequebatur indicat, et Aristarchus verum vidit et in 


. ferpretes Latini Homerica commode transferunt: ,,in 


clinatum autem est in alteram partem capu 
et clypeus sequutus et galea," Verbo enim ἐφέ 
πεσϑαι sufficere censet lexilogi scriptor caput inclinari 
fum arma cadere, uf vi sua et propria dicatur idem ἐπ 
δ᾽ ἕψονται et ini δ᾽ ἔσπωνται ϑεοὶ ἄλλοι ll. 4, 68 
04d. 12, 349, uu 


Haud scio, an tota ista Buttmanni disputatio plu 
yibus sit refellenda, praesertim quum ipse in gr. Gr. L 
6. 114, p. 8... sua retractarit, et ἐπὶ δ᾽ ἀσπὶς ἑάαφϑ 


B stirpe ἅπτω repetendum dixerit, Hoc autem, ut ia: 


in lexilogo fecerat, inflicta est reddidit, Quapropte 
et Passovii admonitione in lexic, Gr. v. éco carer 

focum alla 
jn Buttmannum invehitur,. illum critico Alexandrino titt 
banti aurem praebuisse conquestus. Melius Buttmanr 
et acumini et existimationi prospexit Rogtius in Dan 
mii Lexic, Homer. 479, c. Verumtamen monendum er 
lexilosi auctorem lorum galeae hastae lapidisve ict 
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perruptum esse temere síatuisse, nihil enim eiusmodi 
significavit. Homerus. Tum ne illud quidem verum est, 
quod dicit galeam capite decussam longius provolvi, 
Quod si quando evenit , quemadmodum yes gesta ait, 
poeta nos ignorare noluit. Ita in ll. 13, 527 Deipho- 
bus Ascalephi interfecti galeam capiti detractam manu 
tenet, et eam ἃ Merione in brachio vulneratus remittif. 
Quo facto galea in terram prolapsa edit fregorem, Ib. 
576 sqq. Helenus Deipyri cassidem ense Thracio deii- 
cit de capite, eaque inter pugnantium pedes devoluta 
ab Achivo quodam tellitir. In Il. vero 16, 193 Apollo 
Patroclo galeam excutit, eaque strepita moto inter equo- 
rum pedes provolvitur, His accedit quartus locus 1], 
15, 535 sqq., ubi Meges non ipsam galeam, sed cri- 
Stam equinam ei insertam .ex adversarii capite demetit 
*nse. lam quum Buttmannus sua falsiw, ut apparet, su- 
perstruxerit argumentis, totam eius sententiam a vero 
abesse erit consentaneum, Sed altera étiam Buttmanni 
interpretatio, qua galeam et clypeum prostrati sive ca- 
piti sive corpori inflictos putat, singula penitius rimanti 
absona et mira videbitur. Nem quomodo cassis capiti 


religata et proinde. retenta corpori inflicta diocl possit, . 


: vix assequor, sin autem verbum ad clypeum proxime 


spectare iudicaveris, Ascalaphi caput, in quod ingruisse - 


fertur scutum, iterum adversabitur. lam quum àgaonrew 
τινί τι, metaphora a nendo ducta, alicui innectere ali- 
quid proprie significet, ac verbi eius passivum saepius 
ita usurpetur, ut quid alicui qnasi illigatum et conuexum, 
i.e. fato constitutum, esse declaret, velut in |l. 4, 402. 


ὡς ἤδη Τρωώεσσιν ὀλέϑρου πείρατ᾽ ἐφῆπται. 


cf. 12, 59. Od, 22, 83. 41. et magis judefinita Il, 2, 
35, 82, 69. 6, 241. 21, 513, nondum perspicere po- 
tui, quid impediat, quominus ista, sicut Tyrannio et 
Heynius praeceperunt, proprie intelligamus, de clypeo ac 
galea jacentis collo alligatis et una cum prostrato dela- 
psis. Imo, si Homerica diligentius consideraveris - 
tam ipsum tale quid nobis significaturum fuisse reperies; 
loco enim priore gutture Apharei Aeneae cuspide per- 
rupto caput in alteram partem reclinatum fuisse tradit, 
galea ergo et clypeus, utpote loro collo subnexo re- 
tenti, ei suut iuncti et in eandem vergunt partem. Quare 
non adiicit αὐτῷ. quod, quum caput solum respicere 
possit, ineptum est habendum. Hector vero Aiucis saxo 


e* 
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' percussus resupinus cadit, eique adiuncti tenentur. cly 
peus et galea. Eam igitur explicationem, quam H ein 
richsius, Bothius aliique probarunt, utrique poeta: 
versui optime convenire iudicaverim. Quod vero ad éc& 

0* et eius augmentum attinet, nobiscum sentiunt ei 
du et Thiersch. in gr. Gr. 8. 151, 6 et Matth. gr 
Gr. ὁ. 161, qui alia. adspirationis exempla protulit, ve- 
jut ἕεστο Ii. 12, 464, ἑέσσατο 10, 23. 174. Od. 14 
529. iisque ἑήνδανε Il, 24, 25. Od, 3, 138. et alia ac- 
cedurt. 

Haec si apte congruenterque sunt dicta, Aristarchi 
judicium pravum et incommodum esse facile intelliges. 
Cui etsi de etymologia concedere velimus, ipsam tameu 
sequendi notionem clypeo fortasse haud alienam , cum 
casside utriusque caesorum collo subligata, capiti impo- 
sita, conciliari non posse fatendum erit. Itaque verbo 
ebscuro et antiquitatis tenebris involuto explicationem, 
qua nihil proficimus, ab illo admotam esse vix negari 
poterit. Quod vero a nobis verisimillimum est habitum, 
ei forsitan hoc solum aliquis obiiciat , quod primitivum 
ἅπτω et ἅπτομαι digammate caruisse videatur, sed istum 
literae et incertissimae et temporis decursu paeue ex- 
stinctae defectum vel parum vel nihil efficere mili qui- 
dem certum est et exploratum. 


—— UE 


 EXCURSUS XXV. AD Il. 5; 499. 


De adverbio φῇ site φῇ & Zenodoto recepto. 


S. 1 

| A Zenodoto adverbium φὴ sive φῇ Homeri carmi- 
nibus bib insertum fuisse Veneti scholiastae cum aliis 
quibusdam memoriae tradiderunt, De quo, ut omnia 
complectamur, primum veterum audiamus testimonia, Ze- 
nodoto adversaria, tum ea, quae nostra potissimum aetate 
subtilius et plenius sint disputata, illis adiungamus, iu- 
dicio nostro interposito. Zenodotus igitur primum in Il. 
2, 144 scripsisse dicitur: 
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yid δ᾽ ἀγορὴ. φὴ χύματα μαχρὰ ϑαλάσσης 
πόντου ᾿Ικαρίοιο, τὰ μέν v' Evoog τε Νότος τε 
ὠρορ᾽ ἐπαΐξας πατρὸς Διὸς ἐκ veg Aa. 

deinde 14, 49. — | 


— — — — ὃ δὲ, φὴ κώδειαν ἀνασχὼν, 
πέφραδέ τε Τρώεσσι καὶ εὐχόμενος ἔπος ηὔδα" 

Quod quid sit, Graeci lliados interpretes nobis ex- 
posuerunt. Scholiasta igitur Veneti A. ad versum prio- 
rem re breviter defunctus annotat: ὡς χύματα, ὅτι Ζη- 
νόδοτος γράφεν φῆ κύματα. οὐδέποτε δὲ Ὅμηρος τὸ 
φῆ ἀντὶ τοῦ ὡς τέταχεν. Indicat hisce propter insoli- 
tam Zenodoti lectiogem versui diplen fuisse adiectam. 
Pleniora et magis accurata .et iidem et alii ad 14, 499, 
 suppeditant; ibi enim duplex observatio cernitur in schol, 
Venet. A., quarum una sic sonat: ὁ δὲ φῆ χώδειαν 
ἀνασχών" ὁ μὲν Ζηνόδοτος xol τὸν δὲ καὶ τὸν φὴ 
ἐγκλίνει, ἵνα τὸ φὴ ταὐτὸν ὑπάρχῃ τῷ ὡς xal τὸ u&- 
ταλαμβανόμενον τοιοῦτον ἡ, ὁ δὲ ὡς κώδειαν ἀνα: 
σχὼν πέφραδέ τε Τρώεσσιν. ὁ δὲ ᾿Αἀρίσταρχος ἐκδεξά-" 
μένος τὸ ἔφη ῥῆμα ὁμοίως τῷ ἔβη, δοκεῖ ἀϑετεῖν τὸν 
δεύτερον στίχον. ὅπερ οὐκ ἀναγκαῖον" ποιητικὸν γὰρ 
ἔϑος τὸ πολλάκις τὸ αὐτὸ ἐπαναλαμβάνεσθϑαι. πρὸς 
δὲ τὸν Ζηνόδοτον ὑγιῶς ἀποφαίνεται ἐκεῖνο, ὅτι ὁ 
ποιητὴς οὐδέποτε οἷδε τὸ φῆ ἀντὶ τοῦ ὡς, οἱ δὲ μετ᾽ 
αὐτὸν, ὥςπερ ᾿Αντίμαχος καὶ oi περὶ. Καλλίμαχον. 
Alter interpres ad Aristarchi sententiam, qua versum 
proximum deleri iusserunt, confirmandam v, $00, haec 
adiicit: 7 διπλῆ, ὅτι ἀναγνόντες τινὲς φη κώδειαν 
ὑφ᾽ ἣν, ἵν᾿ q ὡς κώδειαν, προρεπέταξαν τὸν ἠϑετη- 
μένόν. οὐδέποτε δὲ Ὅμηρος τὸ φῆ ἀντὶ τοῦ ὡς τέτα- 
xev. ἴσως δὲ καὶ ᾿Δντίμαχος ἐντεῦϑεν ἐπλανήϑη qi] 
γέρων οἷσιν" (γεράνοισιν coniecit Bekkerug) εἰπών, δεῖ 
δὲ ἔξωϑεν προςρλαμβάνειν τὸ ὡς, καὶ ἀϑετεῖν τὸν στί- 
yov' ταυτολογίαν γὰρ περιέχει. Nec plug ponderis Ze- 
nodoti ecripturae tribuunt scholl, Vict. et Lips, quorum 
haec feruntur:-g5* ὡς" ἀλλ᾽ ἔστι νεώτερον. ἄμεινον 
οὖν παραλελείφϑαν μετὰ τὸ ἔφη τὸ ὡς .., Τηλεμάχου 
ἐτάρω τὲ κασιγνήτω vt ἔσεσϑαι" (Od. 21, 216.), xoi 
ἐκ παραλλήλου εἶναι τὸ φῆ πέφραδε ηὔδα, lis 
propemodum convenit Eustath. 999, 25 sqq. ἐν δὲ 
TQ 91) κώδειαν ἀνασχὼν, πέφραδέ τε" “Δρἰόταρχος μὲν 
ῥήμα ἐκδέχεται τὸ φῆ, οἷα τοῦ ὡς ἔξωϑεν προςνοου- 
μένου. ἵνα λέγῃ, ὅτι ὁ δὲ ἔφη, ὡς κωδειαν ἀνασχὼν, 
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πεφραδέ τε xoi ἔπος ηὔδα, καὶ εἴη κατὰ παραλληλίαν, 
ταυτολογία ἐν τῷ φῆ χαὶ πέφραδε xci ηὔδα, τοῦτο 
δὲ διὰ τὸ ἐν τοῖς ῥήμασιν τοῦ Πηνελέου σῶφρον xoi 
οὐδὲ ἔξω πάϑους" ἠρχέσϑη γὰρ ὁ ἥρως τῷ ἔργῳ εἰς 
λύπην τῶν Τρώων, ὃ πάνυ παροξυντιχόν ἐστιν ἐς 
ϑυμόν, εἰ οὕτως ἀνατείνας παραδειγματίζει τοῦ πε- 
σόντος τὴν χεφαλήν. καὶ οὕτω μὲν Αρίσταρχος περὲ 
τοῦ φῆ κώδειαν ἀνασχών. οἱ δὲ νεώτεῤοι καὶ Ζηνό- 
δοτος τὸ φῆ ἐπίῤῥημα φασι παραβολιχόν, οὐδέποτε 
ὑφ᾽ Ὁμήρου ῥηθέν. Scholiastis sua debet Suidas 
ut, 505.; quod quum editores eius lateret, minus com- 
mode singula verba restituerunt, fonte autem horum co- 
gnito facile emendabis singula, ita legenda: φῇ" οὐ ὃ ἐ- 
ποτε Ὅμηρος TO φῆ ἀντὶ TOU ὡς τέταγχεν: ὁ δὲ 

ἢ κώδειαν ἀνασχῶν, ἵν᾿ ἥ ὡς χώδειαν. Haec sunt, 
quae e veterum commentariis licet congerere, E quibus 
apparet neminem fere fuisse; qui Zenodoto tantam ha- 
beret fidem, ut φῆ sive φῇ Homericum putaret. [ἃ 
enim, si qua fuit auctoritate, Antimacho poetae, Calli- 


. macho et recentioribus quibusdam assignant, ut Home- 


rica aetate inferius. Quare et priore loco vulgare ὡς 
κύματα μ. Ü. tuentur, et nostro, sicut Aristarchus 
praeceperat, ὁ δὲ φῆ κώδειαν ἀνασχὼν scribunt, ver- 
bum eutem ter repetitum φῇ. πέφυαὺῦς, ηὔδα vel simili 
poetae tautologia excusant, ut Il. 18, 253. Od. 7, 155 
— 198. vel versum proximum, eodem Aristarcho prae- 
eunte, spurium censent. Etenim ille πέφραδε Homero 
nunquam dícere, sed indicare — invito mihi operae 
in annotat, critica iudicare substituerunt — sive δια- 
σημαίνειν esse aliquoties admonuit; vid, Lehrsium 
de Arist. stud, Hom. 98 sq. Sed id posthac iterum erit 
attingendum, in praesens quidem sufficit adiicere Zeno- 
doto et Wolfium in Proleg. 204. et Heynium in 


' observat. IV, 221 et VI, 614 sq. derogasse fidem. Quo- 


rum alter negat quidem vocalam:ex ipsa Zenodoti offi- 
cina prodiisse, sed eam monstruosam et Homero poste- 
riorem ducit, alter eam ad artis criticae infantiam et 
quasi crepundia relegat, At quod hi duumviri tollendum 
aut certe improbandum duxerunt, idem alii, ut varia sunt 
hominum judicia, non solum ferendum et excusandum, 
verum etiam laudandum et restituendum esse denuntia- 
runt, Quod quum viri tum eruditionis copia insignes 
tum nominis fama exsplendescentes censuerint, iis oblo- 
qui paene nefas videbitur. Sed agam id cum maxima 
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animi tranquillitate, et controversía causse exposita, eur 
mzmihi sit dissidendum, subiiciam, rem vero integram 86 
pienam legentium arbitrio dirimendam relinquam. 


8. 3. 


Ad Zenodoti igitur adverbium g7.(eum enim teno- 
rem scholiastae tuentyr) stabiliendum et confirmandum 
deinceps prodierunt Bekkerus in censur. carmin. Ho- 
mer, a Wolfio editor, 1, all. 143., Buttmannus in 
Lexil I, 236 sqq., Thierschius in gr. Gr. ὃ. 168, 
14, Vossius in sched. crit, I, 247 sq. et Bothius 
ad Hl. 2, 144.. Hic autem priorum, Buttmanni ma- 
xime ac Vossii, credo, assensu motus in id processit 
audaciae, ut 14, 499 ὁ δὲ, φῇ κώδειαν ἀνασχὼν. Ilé- 
φραδέ τ. To. tanquam genuinum induceret. llli vero 
omnes in re concordes de adverbii origine varie sen- 
tiunt: nam cum Bekkero faciunt Buttmannus ac 
Thierschius, Vossius et Bothius alio delati 
aliam scrutati sunt etymologiam. Ut de ea primum di- 
camüs, Bekkerus et Graecae gentis et aliorum popu- 
Jorum usum et linguam in subsidium vocando «p. non raro 
admodum in simplicem &adspirationem conversum esse 
efficit, Ac de Graecis quidem ad Riemer. Lexic. v. 
φορβὴ φοιτάω nos remittit, Latinorum exempla suppe- 

itare grammaticos , qui hircum, hordeum, hario- 
lum ex antiquioribus firco, fordeo, fariolo ortum 
íraxisse affirment, nec repugnare vel Hispanorum vel 
Britannorum linguam. Simili igitur modo ἡ. quod co- 
gnatione οἱ et ov attingat, adspirationem sibi expetere 
et antiquissimo tempore φῇ fuisse coniicit. Neque alia 
via ac ratione ad id, quod sibi propositum habet, perve- - 
nit Buttmannus in Lexil. I, 240 sqq. Hic etsi di- 
gammatis vestigio ἡ carere et "nihil aliud nisi quo vel 
ubi Homero significare .dat, particulam tamen φῇ e loci 
adverbiis sibi invicem cognatis 7, πῇ, τῇ oriri potuisse 
suspicatur. Facile enim πῆς 1. e. qua via, in notionem 
quo modo transire potuisse et proinde olim adfuisse 
in epicorum sermone. lam quum interrogativa relationi 
admodum sint finitima , πῇ antiquissimo Graecae linguae 
tempore idem fere ac sicut potuisse indicare. Ab eo 
igitur πῇ non longius abesse φὴ quam πάτρα ab adspi- 
rato (ράτρα vel flagrum a nomine Graeco πληγὴ ac ei-- 
milis o similibus, (Ds autem ita mutatum, dum vis cius. 
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 welatira, qua τῇ contineretur, 'plane intercidisset, i 
epica dialecto ut rariorem formam quae sicut declara. 
ret, remanere potuisse, etsi significatio illa in loci ad- 
verbiis ἧ. τῇ dudum esset exstincta — Quae porro Butt- 
mannus de huius adverbii tono disputat, ea, utpote ex 
scholiis hausta, silentio praetereo, Thierschius cum 
Bekkero etButtmanno plane congruit, nec quidquam 
novi aut reconditi exprompsit. Longe aliter statuit V ὁ 8- 
sius l. ., qui, postquam Zenodoteum q»; cum Latino 
ceu et Germanico sam comparavit, ac Bekkeri ety- 
mologiam minime ineptam dixit, submittit: q» illud, 
.quod neque bene coniici possit, nomen forsitan anti- 
quum fuisse a verbo φάω, i. e. φαίνω, oriundum, id- 
que speciem, formam ac similitudinem velut 
eixog indicasse, id postea, ut de priscis patrii sermonis 
nominibus laut, kraft, statt constet, in adverbium 
abiisse, itaque tum forma tum potestate proximum acce- 
dere ad Latinorum instar.. Bothius eadem fere, sed 
nomine Y ossii suppresso, repetit ad ll. 2, 144. et 
Buttmanno refutato sic scribit: ,,derivem a qoc, si- 
cut ὑφὴ 8". ὑφάω, ut vel speciem rerum significet, a 

(o, φαίνω, vel idem sit ac φάτις, λόγος a φάω, 

vot. Hoc si sumemus, ζῇ χύματα vel erit specie 
fluctus, non veri fluctus, vel λόγῳ (οὐκ ἔργῳ) xv- 
ματα, h. e. tale, quod fluctum esse dicas; in quo utro- 
que inest notio comparandi, quae exprimitur verbis ut, 
sicut, Origine autem nominis obscurata scribi coepit, 
opinor, φῇ vel φὴ, ἵνα τὸ φὴ ταὐτὸν ὑπάρχῃ TQ ὡς, 
ut ait schol. A., Zenodoti explicans scripturam.  Re- 
censui singulas singulorum coniecturas, quae quam firmo 
et idoneo fundamento nitantur, iam propius videamus. 
Ac Bothii quidem et Vossii suspiciones vel eo labo- 
rant, quod nomen simplex ut obsoletum:a verbo trito 
&etque usitato artificiosius repetant ^ Ut enim taceam . 
usu et consuetudine magis probari contrarium, quo ver- 
ba a nominibus, nec vero haec, siquidem primitiva sint, 
ab illis ducant originem, etymologia ista, si qua vis ac 
fides ei esset statuenda, longe aliam, atque ea est, quam 
spud Homerum reperimus, sibi posceret structuram. 
Quod neminem fugiet, qui usum eorum, quae cum no- 
stro illi composuerunt, paullo diligentius scrutari atque 
intueri voluerit. Buttmannus autem ea sumpsit, quae 
sibimet ipsis valde repugnant, nam dum concedit ἡ, πῇ 
ac τῇ et loci potestatem ubique prae se ferre, neque 


— 
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uHam Aeolismi vestiglum iis inessé, mirum sane est et 
paene incredibile eum ad consequentia istis argumentis 
maxime adversaria progredi, potuisse, Nec vero id per- 
fecit: quippe qui non semel, sed ter quatterve non ex 
eo, quod fuerit, id, quod sit, colligat, verum ab eo, 
quod fnisse vel esse potuerit, ad id, quod revera sit, 
deducatur. Ab.eo autem, quod esse possit, ad id, quod 
sit, nnllam valere consequentiam communis dialeeticorum 
regula praescribit. Unde Buttmesenni ratiunculas con- 
iortius esse couclusas eaque de causa nihil evinci iis in- 
telligsitur. Verum tamen disputatio eius plena et nume- 
.yis suis absoluta Thierschium et Bekkerum, um- 
bra quadam ac specie elusos, & vero aberrasse nobis 
paene persuadet, Tota denique ista causa indicio esse 
polest nihil tam ancejs et fallax esse, quam fervidum 
illud etymologiae studium, quo qui incensi feruntur no- 
va in dies portenta et monstra, olim, ut spero, iterum 
abiicienda et explodenda, nobis procudunt | 


At duo externa, quae vócantur, supersunt argumen- 
ta, a Zenodoti defensoribus in suam rem conversa, nec- 
dum a nobis examinata. Primum enim dicunt adverbium 
΄ φῇ sive φῇ aliis scriptoribus, ut Antimacho, cognitum 
usitatumque fuisse scholiastas vel invitos fateri, deinde 
- Zenodotum suum, quod iam Wolfius erat suspicatus, 
ex antiquioribus hausisse exemplaribus, neque ipsum 
esse commentum. Ad utrnmque breviter et dilucide re- 
spondebo. Antimachus ergo et Callimachus, si Venetó 
credimus interpreti, φὴ noverunt et adoptarunt, Eusta- 
thius idem Zenodoto et recentioribus dat, os autem, 
etsi Vossio; ut suam causam adiuvaret, aliter visum 
est, nullos alios esse nisi Callimachum et Antimachum, 
quos scholiastae nominatim afferunt, iudicaverim. Illi 
. sutem ipsi, quemadmodum Vossius observavit, verborum 
priscorum et obsoletorum fuerunt amatores, Nonne igi- 
tur Antimachus , ut unus interpretum Veneti | divinat, 
istum ἀρχαϊσμὸν ex ipsa prava Iliados lectione potuit 
arripere; ab Antimacho iterum suum, de quo nihil no- 
big constat, mutuari Callimachus ? Cui quidem suspi- 
cioni, ne Bekkero quidem spretae, maior veri species 
eo accedit, quod Antimachus, Apollonius aliique aetatis 
et huius et posterioris scriptores, id quod: multis indi- 
ciis compertum habemus, Zenodoti recensionem trivisse : 
videantur. Denique ipsum Antimachi fragmentum gy 
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γέρων οἷσιν, pro quo Bekkerus g γεράνοισιν eua- 
det, Buttmannus ín Lexil. 288 «q» oc γέρων οἷσει 
restitui iubet, ita obscurum atque imperfectum est, ut 
ex eo certe nihil fructus ad Homerum redundet. Ne- 


. que Hermanni emendatio, qua in hymn. Homeric. in 


Mercur. 241 gx» Qo νεόλλουτον reposuit, Buttmanni 
aliorumque caussae magnopere prodest ant prodesse pe- 
fest . Primum enim Hermannus ipse verbum illud a Ze- 
modoto in lliadem illatum dicit, deinde correctio ista, 
quanquam. multj eam plausu exceperunt, tamen valde 
dubias et incerta erit habenda ob id ipsum, quod formam 
insolitam et levi profecto praesidio tutam carmini inserit 
Homericis non ita dissimili, Sed in hsec altius inquirere 
nolim,  Consideremus potius, an plus momenti antiquis 
Zenodoti sit exemplaribus, quibus magnopere confidunt 
Buttmannus ac Vossius, Iam si quis obiicere vel- 
let Zenodotum multa sinistre administrasse, is parum 
vel nihil esset eífecturus, flegeri enim potest Aristar- 
chi et eius scholae invidia Zenodoti doctrinae ac famae 
immerito detractum esse, ^ Ác confitendum est sane 
illum, qui primus fere artem criticam factitavit, multa 
et praeclare inchoasse et sagaciter  animadvertisse. Sed 
ponamus eum ὁ δὲ gi κωδειαν ἀνασχὼν versu proxi- 
mo adiecto in libris suis reperisse, nonne, ut triplicem 
eiusdem repetitionem declinaret et comparandi adver- 
bium, quod male abesse putaret, una suppleret, poetae 
verba eo modo, quo fecit, potuit explicare? Nonne 
idem, ut ei, quod in libris se legisse opinabatur, plus 
ponderis esset ei auctoritatis, alii quoque, qui idoneus 
visus esset, versui inserere? Imo id fecisse illum non 
tam scholiastae nobis persuadent, quam constans poetae 
usus ac sermo ostendunt, Nam si adverbium istud Ho- 
mero receptum tritumque fuisset, aliquanto plura eius 
vestigia nobis offerri necesse esset. Ita poeta ϑεὸν 
ὡς. ἠέλιον ὡς, κακὸν ὡς (vid. de vers. Graec. her, 
20, 42. 61.), aliaque similia sexcenties dixit, In quibus 
productio syllabae brevis Zenodoti i facillime evitari 
poterat, at nusquam ulla adiumenti istius exstat memo- 
ria. Quae quum ita sint, vel Zenodoti ipsius vel exem- 
plarium, quibus: sua debet, .fidem valde imminui atque 
elevari vix quisquam poterit negare. 


. . Sed dicat aliquis ea quidem, quae ad Zenodoteum 
stabiliendum et ab. oblivione vindicandum allata sint, pa- 
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rum valere, et Homeri locum.its esse comperstum, ut 
vel eius emendatio vel alia quaecunque necessario 
ratur. Etenim verba tria, nullo aut levi admodnm dis- 
crimine separata, quemadmodum Bekkerus docuerit, 
insolita, molesta, absurde esse, neque ll. 18, 249, 253. 
aut Odyss. 7, 155, 159., quorum ratio sit diversissima, 
mostra excusare, Porro grammaticos particulam compa- 
randi extrinsecus advocare argutius quam verius, et ni- 
mia Aristarchi fiducia impulsos Homerum balbutientem 
quam loquentem maluisse. Vix enim dubium esse, quim 
ile fuerit dux et antesignanus eorum, qui particulam 
φὴ rei aptissimam et imagini maxime congruam repudia- 
verint, Aristarchus igitur, sicuti V ossius censet, vo- 
culam istam prava et inutili explicatione ex lliade 14, 
499, eiecit, in libro autem secundo pro arbitrio eam 
damnavit, isti vero, ut solent, scholiastae assentantur 
rerum incuriosi et negligentes. Quin tanta fuerunt au- 
dacia, ut versum insequentem liturz inducerent. Hic 
docta Lelirsii sedulitas nobis fecit otium, qui recte ob- 
servavit Buttmannum, cui Vossium.licet adiungere, 
de Aristarchi sententia minus quaesivisse, neque causam, 
qua eius iudicium niteretur; perspexisse, idque veritati 
plaue congruere et supra significavi et in annotat. criti- 
ca admonui, lam hie possem subsistere, nisi Butt- 
mannus duo alía tanquam soloeca et Homero .indigna 
motassetí, Quorum unum ]l. 2, 144. respicit, alterum 
nostrum attingit versum. Negat enim ὡς comparativum 
nominis süinplicis accusativo $ut nominativo praemitti, 
eed vel subiici vel in longiores formas ὥςτε, ἠὔῦτε abire, 
eaque de causa Zenodoti φῦ xvuero p. ὃ. probandum . 
ducit, tum, ut iam dixi, comparativi ellipsin duram at- 
que intolerabilem credi. ^ Ac de illo quidem, in quo 
Buttmannus cum aliis erravit, in excursu proximo, qui 
de Homeri comparationibus quaeret, dicendi opportuni- 
tas erit, hoe quam vim habeat, statim — inspiciamus. 
Κωδειαν igitur, ab Homero nunquam repetitam, scho- 
lia μήκωνος κεφαλὴν reddunt, nec dissident plurimi, 
velut Eustath. 999, 31. Etym. M. 549,. 58, alil, 
At nihilo minus idem, ut a papavere translatum, homi- 
nis caput et siguificare potest et revera significat; vid, 
Nicandr. Alexiph. 216. Lycophr. Alex. $1. scholl, 
utriusque, Hesych. Il, $891. Polluc. II. segm. 38., 
neque id Heynium et alios latuit. PButtmannus vero 
reponit ex Homeri demum verbis recentiores illud mu- 
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tuatos esse, ideoque ex lis imagine egregia, quae quan 
vera et apta sit interpretes Graeci haud ignorarint, sub. 
lata idem temere affingi Homero. n quo iterum vir 


 Bagacis εἰ eruditi inconstantiam miramur, ut qui g: 


propter Antimacbi et Callimachi exempla ex Iliade toll 
nefas habest; χώδειαν vero, quod Nicander et Lyco. 
phrou eo translato sint usi, pari modo ab Homero dic; 
potuisse neget. Sed demus χώδειαν papaveris potius 
quam hominis caput jndicare, nonne metaphora aeque 
bene atque comparatio poetae convenit? Illa enim 
imaginem perire et quasi dilui nemo profecto dicit; cf. 
Ciceronem de oratore III, 40 sqq. Veteres quidem 
emnes propemodum verbis χώδειαν ἀνασχὼν cogitatione 
adiiciundum. esse ὡς existimant; vid, praeter: scholl. et 


" Eustathium Apoll. Lex. 426., at illos Zenodoti ratio 


eo quasi compulisse videtur, certe dubitare licebit , num 
quis, si Zenodoti varietas lateret ignota, comparandi ad- 
verbium fuisset requisiturus. Quod «ut clarius pateat, 
4uomodo res sit acta, paucis enarrabo. Multa caede 
utrinque facta, Ácamas Troianus Promachnum Bocotum 
interficit, et sua virtute, hostis casu superbius gloriatur. 
Quo et reliqui commoventür Achivi et praecipue Pene- 
leus, Boeotorum imperator. . Is jgitur in Acamantém ir- 
ruens, hoc refugiente, llioneum, Phorbantis opulenti 
fillim unum, ita graviter sauciat, ut hasta sub superci- 
lio incussa ad oculi radices penetret, pupillam elidat et 
per oculum cervicemque adigatur.  Vulneratus manibus 
expansis resedit, Peneleus autem ense arrepto cervicem 


ferit mediam et caput una cum casside demetit, dum 


hasta. etiamtum oculo infixa haeret. lam sequuntur ver- 
ba, de quibus nobis est sermo. Prioribus autem enar- 
ratis poeta, ut puto, sine ulla propemodum duritie ver- 
bum translatum potuit eligere, id enim orationi plus 
gratiae et decoris conciliat, praesertim quum xc: 
praecedat, idque papaveris capiti simile a corpore sit 
desectum. — His igitur causis motus, versu proximo, 
quod πέφραδε Homerieus sermo non admittit, sublato, 
omnia sana et integra esse statuebam. At fortasse illum 
ipsum tueri ac defendere possis, si πέφραδεν explicue- 
ris ἔδειξε sive ostendit 'Troianis caesi caput hasta 
sublatum. Vix enim maior inest tautologia verbis φῇ 
et εὐχόμενος ἔπος ηὔδα quam sexcenties lectis: ó σφιν 
ἐὐφρονέων ἀγορήσατο χαὶ μετέειπεν. Attamen huic . 
explicationi πέφραδε parum concinne interiectum inter 
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utrumque obstat, Quae quum ita sint, haud seio, aa 
.0mnium omnino desideriis satisfecerimus, si lenissime 
mutatione scribamus: 


— — — — -- ὃ δὲ βὴ κώδειαν. ἀνασχὼν, ἡ 

πέφραδέ rt Τρώεσσι, καὶ εὐχόμενος ἔπος ηὔδα, 
ille vero capite sublato incessit, οἱ Troia- 
nis id ostendit et gloriabundus verba fecit. 
Vellem sane, in hanc meam coniecturam quadraret Eu- 
ripidium illud: «ci δεύτεραέ πως φροντίδες σοφώτεραι, 
Ιὰ autem αἰδρίοϊδηΐ alii me acutiores, quibus, ut initio 
dicebam, iudicium esfo integrum atque illibatum. Quare 
hoc solum addo — reliqua enim clara et manifesta esse 
crediderim — 47; sive 65 non praeter Homeri morem 
atque usum, de quo ad 2, 665. breviter disserui, ad- 
jungi participio. ' 
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De liberiore ih comparationibus Homericis síru- 
) "^ etura&, 


8. 1. 


Comparationum et multitudine et varietate praeci- 
puum ornamentum Homeri afferri carminibus, eaque novo 
quasi et puro collustrari lumine omnes consentiunt, Ille 
igitur similitudinum  crebrarum et dissimilium flos, quo 
tota llias atque Odyssea distinctae sunt, si non &olus, 
maxime certe effecit, ut veteres, quemadmodum Cicero 
in disput. "Tuscul. V, 114 tradit, Homeri: non poesin, 
sed picturam nos videre censerent. Nec secus statuit 
prudentissimus inter Romanos harum rerum arbiter : 
Quiuctilianus Instit, Orat. X, 1, 49.. Veterum iu-'. 
dicio moti nostra hac aetate Homeri comparationes plu- 
res tractarunt; vid. Spohn. de. extr, part. Odyss. p. 
211. et Günther. Athen. If, 102 sqq. At hi quidem. 
similitudines maxime insignes colligere et examinare, vel . 
de temporum et modorum formis, quae istis conveniant, 
disserere satis habuerunt, Nemo, quantum vidi aut com- 
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πεφραδέ τε καὶ ἔπος ηὔδα, καὶ εἴη κατὰ παραλληλέαν, 
ταυτολογία ἐν τῷ qij καὶ πέφραδε καὶ ηὔδα, τοῦτο 
δὲ διὰ τὸ ἐν τοῖς ῥήμασιν τοῦ ΠΙηνελέου σῶφρον καὶ 
οὐδὲ ἔξω πάϑους" ἠρχέσϑη γὰρ ὁ ἥρως τῷ ἔργῳ εἰς 
λύπην τῶν Τρώων, ὃ πάνυ παροξυντιχόν ἐστιν ἐς 
ϑυμόν, εἰ οὕτως ἀνατείνας παραδειγματίζεν τοῦ πε- 
σόντος τὴν χεφαλήν. καὶ οὕτω μὲν ᾿Αρίσταρχος περὲ 
τοῦ φῆ κώδειαν ἀνασχών. οἱ δὲ νεώτεῤοι καὶ Ζηνό- 
δοτος τὸ φῆ ἐπίῤῥημα φασι παραβολιχόν, οὐδέποτε 
ὑφ᾽ Ὁμήρου ῥηθέν. Scholiastis sua debet Suidas 
ni, 595.; quod quum editores eius lateret, minus com- 
mode singula verba restituerunt, fonte autem horum co- 
gnito facile emendabis singula, ita legenda: φῇ" οὐ ὃ ἐ- 
ποτε Ὅμηρος τὸ φῆ ἀντὶ τοῦ ὡς τέταγεν: ὁ δὲ 
φῆ κώδειαν &vocyov, ἵν᾿ ἡ ὡς κώδειαν. Haec sunt, 
. quae e veterum commentariis licet congerere,. E quibus 
apparet neminem fere fuisse; qui Zenodoto tantam ha- 
beret fidem, ut φῆ sive φὴ Homericum putaret. Id 
enim, si qua fuit auctoritate, Antimacho poetae, Calli- 
macho et recentioribus quibusdam assignant, ut Home- 
rica aetate inferius. Quare et priore loco vulgare ὡς 
κύματα B. ὃ. tuentur, et nostro, sicut Aristarchus 
praeceperat, ὁ δὲ φῆ κχώδειαν cvocyov scribunt, ver- 
bum autem ter repetitum φῆ. πέφραδςε, ηὔδα vel simili 
poetae tautologia excusant, ut Il. 18, 253. Od. 1, 155 
— 188. vel versum proximum, eodem Aristarcho prae- 
eunte, spurium censent. Etenim ille πέφραδε Homero 
nunquam dícere, sed indicare — invito mihi operae 
in annotat, critica iudicare substituerunt — sive δια- 
σημαίνειν esse aliquoties admonuit; vid. Lehrsium 
de Arist. stud, Hom. 98 sq. Sed id posthac iterum erit 
attingendum, in praesens quidem sufficit adiicere Zeno- 
. doto et Wolfium in Proleg. 204. et Heynium in 
observat. IV, 221 et VI, 614 sq. derogasse fidem. Quo- 
rum alter negat quidem voculam:ex ipsa Zenodoti offi- 
eina prodiisse, sed eam monstruosam et Homero poste- 
riorem ducit, alter eam ad artis criticae infantiam et 
quasi crepundia relegat, At quod hi duumviri tollendum 
aut certe improbandum duxerunt, idem alii, u& varia sunt 
hominum iudicia, non solum ferendum et excusandum, 
verum etiam laudandum et restituendum esse denuntia- 
runt, Quod quum viri tum eruditionis copia iusignes 
tum nominis fama exsplendescentes cenüsuerint, iis oblo- 
qui paene nefas videbitur. Bed agam id cum maxima 
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snimi tranquillitate, et controversia causae exposita, eur 
mihi sit dissidendum, subiiciam, rem vero integram ae 
plenam legentium arbitrio dirimendam relinquam. 


8. 9. 


Ad Ζευοδοιϊ igitar sdverbium g7.(eum enim teno- 
rem scholiastae tuentgr) stabiliendum et confirmandum 
deinceps prodierunt Bekkerus in censur. carmin. Ho- 
mer a Wolfio editor, 1, all. 143., Buttmannus in 
Lexil I, 236 sqq., Thierschius in gr. Gr. ὁ. 1868, 
14, Vossius in sched. crit, I, 247 sq. et Bothius 
ad ll. 2, 144.. Hic autem priorum, Buttmanni ma- 
xime ac Vossii, credo, assensu motus in id processit 
audaciae, ut 14, 499 ὁ δὲ, φῇ κώδειαν ἀνασχὼν. Πέ- 
φραδέ τ. To. tanquam genuinum induceret. llli vero 
omnes in re concordes de adverbii origine varie sen- 
tiunt: nam cum Bekkero faciunt Buttmannus ac 
Thierschius, Vossius et Bothius alio delati 
aliam scrutati sunt etymologiam. Ut de ea primum di- 
camus, Bekkerus et Graecae gentis et aliorum popu- 
lorum usum et linguam in subsidium vocando (non raro 
admodum in simplicem adspirationem conversum esse 
efficit, Ac de Graecis quidem ad Riemer. Lexic. v. 
φορβὴ φοιτάω nos remittit, Latinorum exempla suppe- 

itare grammaticos ,, qui hircum, hordeum, hario- 
lum ex antiquioribus firco, fordeo, fariolo ortum 
traxisse affrment, nec repugnare vel Hispanorum vel 
Britannorum linguam. Simili igitur modo 7, quod co- 
gnatione οἱ et ov attingat, adspirationem sibi expetere 
et antiquissimo tempore φῇ fuisse coniicit. Neque alia 
via ac ratione ad id, quod sibi propositum habet, perve- - 
nit Buttmannus in Lexil. I, 240 sqq. Hic etsi di- 
gammatis vestigio 7 carere et nihil aliud nisi quo vel 
ubi Homero significare dat, particulam tamen φῇ e loci 
adverbiis sibi invicem cognatis 7, πῇ. τῇ oriri potuisse 
suspicatur. Facile enim πῇ, 1. e. qua via, in notionem 
quo modo transire potuisse et proinde olim adfuisse 
in epicorum sermone. lam quum interrogativa relationi 
admodum sint finitima , πῇ antiquissimo Graecae linguae 
iempore idem fere ac sicut potuisse indicare. Ab eo 
igitur πῇ non longius abesse φὴ quam πάῴξρα ab adspi- 
rato qoaroo vel flagrum a nomine Graeco πληγὴ ac si- 
milia a similibus, «Dr autem ita mutatum, dum vis eius 
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 welatira, qua τῇ contineretur, "plane intercidisset, 1 
epica dialecto ut rariorem formam quae sicu t declara 
ret, remanere potuisse, etsi significatio illa in loci ad. 
verbiis ἡ. τῇ dudum esset exstincta Quae porro Butt 
mannus de huius adverbii tono disputat, ea, utpote e 
scholiis hausta, siléntio praetereo. Thierschius cum 
Bekkero etButtmanno plane congruit, nec quidquam 
novi aut reconditi exprompsit. Longe aliter statuit V o 8- 
sius ]. ., qui, postquam Zenodoteum qj cum Latino 
ceu et Germanico sam comparavit, ac Bekkeri ety- 
mologiam minime ineptam dixit, submittit: o» illud, 
quod neque bene coniici possit, nomen forsitan anti- 
quum fuisse a verbo φάω, i. e. φαίνω, oriundum, id- 
que speciem, formam ac similitudinem velut 
eixog indicasse, id postea, ut de priscis patrii sermonis 
nominibus laut, kraft, statt constet, in adverbium 
abiisse, itaque tum forma tum potestate proximum acce- 
dere ad Latinorum instar.. Bothius eadem fere, sed 
nomine Y ossii suppresso, repetit ad 1l. 2, 144. et 
Buttmanno refutato sic scribit: ,,derivem a qoc, si- 
cut ὑφή αν. ὑφάω, ut vel speciem rerum significet, a 
φάω, φαίνω, vel idem sit ac φάτις, λόγος ἃ φάω, 

ἄναι. Ἦοο si sumemus, ζῇ χύματα vel erit specie 
fructus, non veri fluctus, vel λόγῳ (ovx ἔργῳ) xv- 
ματα, h. e. tale, quod fluctum esse dicas; in quo utro- 
que inest notio comparandi, quae exprimitur verbis ut, 
sicut, Origine autem nominis obscurata scribi coepit, 
opinor, φῇ vel φὴ, ἵνα τὸ φὴ ταὐτὸν ὑπάρχῃ τῷ ὡς, 
ut ait schol. Α.. Zenodoti explicans scripturam.*  Re- 
censui singulas singulorum coniecturas, quae quam firmo 
et idoneo fundamento nitantur, iam propius videamus. 
Ac Bothii quidem et Vossii suspiciones vel eo labo- 
rant, quod nomen simplex ut obsoletum:a verbo trito 
atque usitato artificiosius repetant Ut enim taceam 
usu et consuetudine magis probari contrarium, quo ver- 
ba a nominibus, nec vero haec, siquidem primitiva sint, 
ab illis ducant originem, etymologia ista, si qua vis ac 
fides ei esset statuenda, longe aliam, atque ea est, quam 
apud Homerum reperimus, sibi posceret structuram. - 
Quod neminem fugiet, qui usum eorum, quae cum no- 
stro illi composuerunt, paullo diligentius scrutari atque 
intueri voluerit. Buttmannus autem ea sumpsit, quae 
sibimet ipsis valde repugnant, nam dum concedit ἡ, πῇ 
ac τῇ et loci poiestatein ubique prae se ferre, neque 
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uam  Aeolismi vestiglum iis inessé, mirum sane est et 
paene incredibile eum ad consequentia istis argumentis 
maxime adversaria progredi potuisse, Nec vero id per- 
fecit: quippe qui non semel, sed ter quatterve non ex 
eo, quod fuerit, id, quod sit, colligat, verum ab eo, 
quod fuisse vel esse potuerit; ad id, quod revera sit, 
deducatur. Ab.eo autem, quod esse possit, ad id, quod 
sit, nullam valere consequentiam communis dialecticorum 
regula praescribit. Unde Buttmenni ratiunculas con- 
iortius esse conclusas eaque de causa nihil evinci iis in- 
telligitur. Verum tamen disputatio eius plena et nume- 


ris suis absoluta Thierschium et Bekkerum, um- 


bra quadam ac specie elusos, a vero aberrasse nobis 
paene persuadet, Tota denique ista causa indicio esse 
potest nihil tam ancejs et fallax esse, quam fervidum 
illud etymologiae studium, quo qui incensi feruntur no- 
va in dies portenta et monstra, olim, ut spero, iterum 
abiicienda et explodenda, nobis  procudunt. | 


At duo externa, quae vócantur, supersunt. argumen- 
ta, a Zenodoti defensoribus in suam rem conversa, nec- 
dum a nobis examinata. Primum enim dicunt adverbium 


^ qu sive qz aliis scriptoribus, ut Antimacho, cognitum 


usitatumque fnisse scholiastas vel invitos fateri, deinde 


- Zenodotum suum, quod iam Wolfius erat suspicatus, 


ex antiquioribus hausisse exemplaribus, neque ipsum 
esse commentum. Ad utrnmque breviter et dilucide re- 
spondebo.  Antimachus ergo et Callimachus, si Venetó 
credimus interpreti, φῇ noverunt et adoptarunt, Eusta- 
thius idem Zenodoto et recentioribus dat, Hos autem, 
etsi Vossio; ut suam causam adiuvaret, aliter visum 


- est, nullos alios esse nisi Callimachum et Antimachum, 


quos scholiastae nominatim afferunt, iudicaverim. Illi 


. autem ipsi, quemadmodum Vossius observavit, verborum 


priscorum et obsoletorum fuerunt amatores. Nonne igi- 
tur Antimachus, ut unus interpretum Veneti | divinat, 
istum ἀρχαϊσμον ex ipsa prava lliados lectione potuit 
arripere, ab Antimacho iterum suum, de quo nihil no- 
bia constat, mutuari Callimachus? Cui quidem suspi- 
cioni, ne Bekkero quidem spretae, maior veri species 
eo accedit, quod Antimachus, Apollonius aliique aetatis 
et huius et posterioris scriptores, id quod. multis indi- 
ciis compertum habemus, Zenodoti recensionem trivisse : 
videantur. Denique ipsum Antimachi fragmentum φῆ 
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γέρων οἷσιν, pro quo Bekkerus φη γεράνοισεν 888: 
det, Buttmannus ín Lexil, 288 «qj ῥα γέρων οἷσι 
restitui iubet, ita obscurum atque imperfectum est, ὦ 
ex eo certe nihil fructus ad Homerum redundet, Ne. 


, que Hermanni emendatio, qua in hymn. Homeric. ir 


Mercur. 241 φή Qo wcólAovroy reposuit, Buttmanni 
aliorumque causae magnopere prodest ant prodesse po- 
fest . Primum enim Hermannus ipse verbum illud a Ze- 
modoto in lliadem illatum dicit, deinde correctio ista, 
quanquam. multi eam plausu exceperunt, tamen valde 
dubias et incerta erit habenda ob id ipsum, quod formam 
insolitam et levi profecto praesidio tutam carmini inserit 
MHomericis non ita dissimili. Sed in haec altius inquirere 
nolim,  Consideremus potius, an plus momenti antiquia 
Zenodoti sit exemplaribus, quibus magnopere confidunt 
DButtmannus ac Vossius, lam si quis obiicere vel- 
let Zenodotum multa sinistre administrasse, is parum 
vel nihil esset eífecturus, ftegeri enim potest Aristar- 
chi et eius scholae invidia Zenodoti doctrinae ac famae 
immerito detractum esse, ^ Ac confitendum est sane 
ilum, qui primus fere artem criticam factitavit, multa 
et praeclare inchoasse et sagaciter animadvertisse. Sed 
ponamus eum ὁ δὲ φῇ κωδείαν ἀνασχων versu proxi- 
mo adiecto in libris suis reperisse, nonne, ut triplicem 
eiusdem repetitionem declinaret et comparandi adver- 
bium, quod male abesse puteret, una suppleret, poetae 
..verba eo modo, quo fecit, potuit explicare? Nonne 
idem, ut ei, quod in libris se legisse opinabatur, plus 
ponderis esset et auctoritatis, alii quoque, qui idoneus 
visus esset, versui inserere? Imo id fecisse illum non 
tam scholiastae nobis persyadent, quam constans poetae 
usus ac sermo ostendunt, Nam si adverbium istud Ho- 
mero receptum tritumque fuisset, aliquanto plura eius 
vestigia nobis offerri necesse esset. ta poeta ϑεὸν 
ὥς. ἠέλιον ὡς, καχὸν ὡς (vid. de vers. Graec. her, 
20. 42. 61.), aliaque similia sexcenties dixit, In quibus 
productio syllabae brevis Zenodoti «7; facillime evitari 
. poterat, at nusquam ulla adiumenti istius exstat memo- 
ria, Quae quum ita sint, vel Zenodoti ipsius vel exem- 
 plarium, quibus: sua debet,. fidem valde imminui atque 
elevari vix quisquam poterit negare. 


. . Sed dicat aliquis ea quidem, quae ad Zenodoteum 
stabiliendum et ab oblivione vindicandum allata sint, pa- 


* 
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rum valere, et Homeri locum 18 esse comparatum, πὲ 
vel eius emendatio vel alia quaecunque necessario 
ratur. Etenim verba tria, nullo aut levi admodnm dis- 
crimine separata, quemadmodum Bekkerus docuerit, 
insolita, molesta, absurde esse, neque ll. 18, 249, 258, 
aut Odyss, 1, 155, 1599... quorum ratio sit diversissima, 
mostra excusare, Porro grammaticos particulam compa- 
randi extrinsecus advocare argutius quam verius, et ni- 
mia Aristarchi fiducia impulsos Homerum balbutientem 
quam loqueutem maluisse. Vix enim dubium esse, quin 
ille fuerit dux et antesignanus eorum, qui particulam 
φὴ rei aptissimam et imagini maxime congruam repudia- 
verint, Aristarchus igitur, sicuti Vossius censet, vo- 
culam istam prava et inutili explicatione ex lliade 14, 
499, eiecit, in libro autem secundo pro arbitrio eam 
damnavit, isti vero, ut solent, scholiastae assentantur 
rerum incuriosi et negligentes, Quin tanta fuerunt au- 
dacia, ut versum insequentem litura inducerent. Hic 
docta Lelirsii sedulitas nobis fecit otium, qui recte ob- 
servavit Buttmannum, cui Vossium.licet adiungere, 
de Aristarchi sententia minus quaesivisse, neque causam, 
qua eius iudicium niteretur ; perspexisse, idque veritati 
plane eongruere et supra significavi et in annotat. criti- 
ca admonui, Jam hic possem subsistere, niei Butt- 
mannus duo alía tanquam soloeca et Homero indigna 
mnotasset, Quorum unum 1]. 2, 144. respicit, alterum 
nostrum attingit versum. Negat enim ὡς comparativum 
nominis simplicis accusativo aut noniinativo , praemitti, 
sed vel subiici vel in longiores formas ὥςτε, ἠῦτε abire, 
eaque de causa Zenodoti φὴ κύματα p. ὃ. probandum . 
ducit, tum, ut iam dixi, comparativi ellipsin duram at- 
que intolerabilem credi Ac de illo quidem, in quo 
Buttmannus cum aliis erravit, in excursu proximo, qui 
de Homeri comparationibus quaeret , dicendi opportuui- 
tas erit, hoe quam vim habeat, statim  inspiciamus. 
Κώδειαν igitur, ab Homero nunquam repetitam, scho- 
lia μήκωνος χεφαλὴν reddunt, nec dissident plurimi, 
velut Eustath. 999, 31. Etym. M. 649, 958., alii, 
At nihilo minus idem, ut a papavere translatum, homi- 
nis caput et significare potest et revera significat; vid, 
Nieandr. Alexiph. 216. Lycophr. Alex. $1. scholl, 
utriusque, Hesych. I], 391. Polluc. II. segm. 38., 
neque id Heynium et alios latuit. Buttmannus vero 
reponit ex Homeri demum verbis recentiores illud mu- 
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tnatos esse, ideoque ex lis imagine egregia, quae quan 
vera et apta sit interpretes Graeci haud ignorarint, sub. 
lata idem temere affingi Homero. |n quo iterum vir 
 sagacis ei eruditi inconstantiam miramur, ut qui q: 
propter Antimachi et Callimachi exempla ex Iliade toll 
nefas habest; χώδειαν vero, quod Nicander et Lyco. 
phron eo translato sint usi, pari modo ab Homero dici 
potuisse neget. Sed demus χώδειαν papaveris potius 
quam hominis caput jndicare, nonne metaphora aeque 
bene atque comparatio poetae convenit? llla enim 
imaginem perire et quasi dilui nemo profecto dicit; cf. 
Ciceronem de oratore III, 40 sqq. Veteres quidem 
emnes propemodum verbis χώδειαν ἀνασχὼν cogitatione 
adiiciundum. esse ὡς existimant; vid, praeter: scholl, et 
᾿ Eustathium Apoll. Lex. 426., at illos Zenodoti ratio 
eo quasi compulisse videtur, certe dubitare licebit , num 
quis, si Zenodoti varietas lateret ignota, comparandi ad- 
verbium fuisset requisiturus. Quod ut clarius pateat, 
quomodo res sit acta, paucis enarrabo. Multa caede 
utrinque facta, Ácamas Troianus Promachum Bocotum 
interficit, et sua virtute, hostis casu superbius gloriatur. 
Quo et reliqui commoventür Achivi et praecipue Pene- 
Jleus, Boeotorum imperator. . Is jgitur in Acamantém ir- 
ruens, hoc refugiente, llioneum, Phorbantis opulenti 
filium unum, ita graviter sauciat, ut hasta sub superci- 
lio incussa ad oculi radices penetret, pupillam elidat et 
per oculüm cervicemque adigatur.  Vulneratus manibus 
expansis resedit, Peneleus autem ense arrepto cervicem 
ferit mediam et caput una cum casside demetit, dum 
hasta, etiamtum oculo infixa haeret. lam sequuntur ver- 
ba, de quibus nobis est sermo. Prioribus autem enar- 
ratis poeta, ut puto, sine ulla propemodum duritie ver- 
bum translatum potuit eligere, id enim orationi plus 
gratiae et decoris conciliat, praesertim quum χάρη 
praecedat, idque papaveris capiti simile a corpore. sit 
desectum. — His igitur causis motus, versu. proximo, 
quod πέφραδε Homericus sermo non admittit, sublato, 
omnia sana et integra esse statuebam. Αἱ fortasse illum : 
ipsum tueri ac defendere possis, si πέφραδεν explicue- 
ris ἔδειξε sive ostendit 'lroianis caesi caput hasta 
sublatum. Vix enim maior inest tautologia verbis φῇ 
et εὐχόμενος ἔπος ηὔδα quam sexcenties lectis: 0 σφιν 
ἐὐφρονέων ἀγορήσατο καὶ μετέειπεν. Attamen huic 
explicationi πέφραδε parum concinne interiectum inter 
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utrumque obstat, - Quae quum ita sint, haud seio, aa 
omnium omnino desideriis satisfecerimus, si lenissime 
mutatione scribamus:; 


— — — — — ὃ ài βῆ κωδειαν ἀνασχὼν, ^ 

πέφραδέ τε Τρώεσσι, καὶ εὐχόμενος ἔπος ηὔδα, 
ille vero capite sublato incessit, οἱ Troia- 
nis id ostendit et gloriabundus verba fecit. 
Vellem sane, in hanc meam coniecturam quadraret Eu- 
ripidium illud: αἱ δεύτεραέ πως φροντίδες σοφώτεραι, 
Ιὰ autem dispiciant alii me acutiores, quibus, ut initio 
dicebam, iudicium esto integrum atque illibatum. Quare 
hoc solum addo — reliqua enim clara et manifesta esse 
crediderim — ἔθη sive 65 nonu praeter Homeri morem 
atque usum, de quo ad 2, 665. breviter disserui, ad- 
jungi participio. | 


EXCURSUS XXVI. AD IL. O, 382. 


De liberiore ih comparationibus Homericis stru- 
| |" etura. 


$. 1. 


Comparationum et multitudine et varietate praeci- 
puum ornamentum Homeri afferri carminibus, eaque novo 
quasi et puro collustrari lumine omues consentiunt, Ille 
igitur similitudinum  crebrarum et dissimilium flos, quo 
tota llias atque Odyssea distinctae sunt, si non &olus, 
maxime certe effecit, ut veteres, quemadmodum Cicero 
in disput. "Tuscul. V, 114 tradit, Homeri non poesin, 
sed picturam nos videre censerent. Nec secus statuit 
prudentissimus ' inter Romanos harum rerum arbiter 
Quinctilianus Instit, Orat. X, 1, 49... Veterum iu-'. 
dicio moti nostra hac aetate Homeri comparationes plu- 
res tractarunt; vid. Spohn. de extr. part. Odyss. p. 
211. et Günther. Athen. Hf, 102 &qq. At hi quidem 
similitudines maxime insignes colligere et examinare, vel . 
de temporum et maderum formis, quae istis conveniant, 
disserere satis habuerunt, Nemo, quantum vidi gut com- 
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peri, mirificsm tum poetae «tum sermonis Graeci ube 
taeíem, ea.in re imprimis censpicuam, penitius invest 
gavit, eoque, quantae huic,.si ad aliormm populorum α 
lingusrum penuriam contuleris, fuerint opes ac diviti: 
luculenter demonstravit, —Cui' quidem quaestioni ia 
Eustath. ad Il, 176, 30 sqq. aliquam navavit opera: 
ita disserens : ἔστιν οὖν παραβολὴ νόημα πιστούμενο 
àx τῶν χκαϑεκάστην γινομένων τὰ λεγόμενα, ἢ λόγω 
διδάσχων καὶ πιστούμενος τὸ ὑποχείμενον ἐκ τῶν ela 
ϑότων ἀεὶ γίνεσϑαι. λέγεται δὲ παραβολή. διότι roi 
λεγομένοις παραβάλλει. τουτέστι συγκρίνεν καὶ παρο 
τίϑησι, πρᾶγμά τι γνώριμον εἰωϑὸς ἀεὶ γίνεσϑα 
ὅπερ ὀφείλει πάντως γνωριμώτερον εἶναι τοῦ δι 
παρείληπται. κακία γὰρ παραβολῆς τὸ ἄγνωστον xo 
ἀσύνηϑες,. εἰς ὃ αἱ τοῦ Χοϊρίλου κακίζονται παραβὲ 
Aci, διότι οὐ διδασκαλικὴ ἡ τοιαύτη ἐστὲ παραβολὴ 
λαμβάνεται δὲ ἀπὸ πάντων λογιχῶν τὲ xoi ἀλόγωϊ 
ἐμψύχων τε καὶ ἀψύχων. ὡς μυριαχοῦ δειχϑήσεται 
χαραχτηρίξεται δὲ ὡςεπιτοπολὺ διὰ τῶν παραχειμένω 
αὐτοῖς παραβολικῶν ἐπιῤῥημάτων" ὧν τὰ μέν εἰσ 
χοινά, οἷον τὸ ὡς, τὸ ὥςπερ, τὸ καϑάπερ, τὰ ὃ 
TLOLYTUXG , οἷον τὸ EUTB, ηῦ, UTE, ἀτινᾳ καὶ αὐτὰ τι 
χαϑὰ δηλοῦσι. δύναται δέ ποτε καὶ δίχα τούτων εἶνα 
τὴν παραβολήν, οἷον ὡς. εἴ τις, μονομαχίαν φράξων 
εἶτα ϑέλων παραβολὴν εἰπεῖν ἐρεῖ οὕτως" οὕτω κα 
 dMjosg μάχονται, λέων Τυχὸν “καὶ χάπρος; τάδε χα 
τάδε ποιρῦντες" ἢ καὶ ἄλλως, ὅτι λόγος ἔχει καὶ λέον 
τα χαὶ χάπρον ἀλλήλοις μαχομένους τὰ καὶ τὰ ποι 
eiv, ἢ ὅτι εἶδον ἐγώ ποτε λέοντα καὶ κάπρον τὰ χα 
τὰ ποιοῦντας, ἢ ὅτι οὐδὲ λέων οὐδὲ κάπρος τοιάνδ 
μάχην συστήσουσι τὰ xai τὰ ποιοῦντες. χαὶ τοιαῦτι 
μέν, ὡς ἐπιτόμως εἰπεῖν) τὰ τῆς παραβολῆς. περὶ ej 
πολλαχοῦ καὶ ἐν ἄλλοις τὰ δέοντα. ἱστέον δὲ xoi, ὅτ 
ὡςεπιπολὺ μὲν προηγεῖται ἡ παραβολὴ τῆς ἀνταποδό 
σεως, οἷον' ὡς τόδε γίνεται, οὕτω τόδε. πρτὲ δὲ κα 
ἀνάπαλιν. οἷον" οὕτω διεπράχϑη τόδε τι, ὡς ὅτε τό 
δὲ τι γεγένηται. xoi ὅτι τῶν παραβολῶν oci μέν εἰσι, 
ἀναπόδοτοι, ὡς Óre τις εἴποι, ὅτε ἐμάχοντό τέ τινες 
ὡς ϑῆρες τοιάδε τινὰ ποιοῦντες αἱ δὲ μετὰ ἀποδόσεως 
ὡς ὅτε τις εἴποι, ὅτι, ὡς δ᾽ τε ϑῆρες μαχόμενοι 
"τάδε τινὰ διαπράττονται" ὡς ἢ οὕτω xci οἷδε τάδε 
ἑποίουν. ἀποδέδαοταν γὰρ ἡ τοτωύτη παραβολὴ ἐν τῷ 
ὡς καὶ àv τῷ οὕτως. ὁμοίως δὲ χαὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων. 
Hie quidem Eustathius comparationum partes ac genera 


, 
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descripsit, neque id&hes exempla illorüm deerunt οἱ, qui 
fiomeri aliorumque poetarum momumenta hanc ob rem 
vwoluerit perscrutari, Magna autem Graecae linguae 
wbertas, quam praedicsbam, simul elucescet, [ΠῚ enim 
silentio premamus es& comparandi genera, quae rem 
quandam aliunde sumptam &d id, de quo traditur, illu- 
siraudam transferunt, neque certo quodam et proprio 
verbo duo inter se contepdi nobis significant, quod per« 
sona altera optativl qoírc, comparativo gradu, vel alio 
quocunque modo fleri potest: eae ipsae voculae, quibus 
rerum similitudinem indicat Homerus, variae admodum 
suüt et multiplices. Nam praeterquam quod verba εἴ. 
Sono, et εἴχω eorumque participia εἰδόμενος, εἰσώμϑ. 
vog, ἐεισάμενος, ἐοιχῶώς, εἰκυῖα et ἐοικυῖα, ea, quae 
aliis similia esse dicuntur, saepé denotant, tum adiecti» 
vorum tum particularum, quibus idem indicatur, copia 
poetis Graecis usitata est, lllorum ex numero sunt 


ἀλίγκιος,, ἐναλίγκιος, ἀτάλαντος, εἴχελοὺ, ἴκελος, (0g, , 


ὁμοῖος et ὁμοίιος, nec minus οἷος δὲ ócog, quorum 
alterum rei vim ac naturam, alterum numerum Εἴ magui- 
tudinem describit. Adverbii vice non solum οἷον, οἷα 
et ὅσσον funguntur, verum comparandi propria sunt 
εὖτε et ἠῦΐτε, quorum illud in Homericis semel biasve 
obvium (cf, ad Il. 8, 10, 19, 386.) et Quintus Smyr- 
naeus frequentat et Eustathius dubitatione exithit, deinde 
eg et 'eius- vel composita vel derivata, qualia sunt dgre, 
(gti, ὥςπερ, in apodosi vero ὡς et αὔτως, rarius. οὔ- 
τως et rog lomeri et epicorum usus adsciscit, sieuti 
praecedenti οἷον atque ὅσσον, τοῖον, τοῖαι, τόσσον 
respondent. Versus autem δὲ poeferum desiderio con- 
ducunt formae productae, ut ὁσσάτιον eí τοσσάτιον alias 
que plura, quae necessitas genuit, delectstio iucunditas- 
que celebravit, Haec vero omnia singulatitn percensere 
et flues, quibus usus et consuetudo quaéque deprehen- 
dit, constituere longum est at minus necessarium. Quare 
mihi quidem de liberiore comparationum Homericatum 
structura praecipienti satis erit primum) nonnulla, quae 


ab aliis parum scite et vere sint tradita, expromere, ' 


tum quam libere ae solute oratio in lóngioribus potissi- 


mium similitudinibus vagetur, demonstrabo, Quibus per- 7 


functus de vocum comparaudi prepriarum permutatione 
et coacervatione pauP& addam. 
Nullam particulam in comparatiomibüs crebrius re- 
pertri adverbio ὡς paullo ante diximus, $ed eam, si 
ΠΝ 
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Buttmanno in Lexil, I, 239 sq. fidem habemus, Ho- 
merus in sententiarum initio nunquam aliter posuit, nisi 
enuntiatio integra verbo vel participio adiuncto sit sub- 
missa, Eximenda tamen esse dicit eiusmodi exempla, in 
quibus ellipsis facile cognoscenda insit, velut Od. 14, 441 


et)" οὕτως, Eipeit, φίλος Διὶ πατρὶ γένοιτο, 
ὡς ἐμοί" — -- -- - - -- - 


At in comparatione vers et plena, in qua ὡς no- 
minativo vcl accusativo praernissa Latinorum particulae 
instar respondeat, nullam ei sedem esse relictam. 
. Huic enim comparandi generi vel ὡς nomiuibus postpo- 
situm, vel ὥςτε vel denique ηὔτε congruere, Quare in 
]. 2, 144 χινήϑη o ἀγορή. ὡς χύματα μαχρὰ Da 
λάσσης cum Zenodoto (ἢ x. p. Ó. esse scribendum. 
Cui quidem opinioni auctor ipse adeo diffisus est, ut. hu- 
jus rei causam nos explorare vetet, dicens usum solum 
legem ac normam esse loquendi, eumque saepe indicari 
tantom, nec vero explicari posse. Quod sane mirari li- 
cet, quum Buttmannus ipse dicendi causas baud raro 
quaerat subtilius. Nihilominus cius praecepto credidit 
Passovius in Lex. Gr. II, 1489. v. ὡς. etsi isti Ho- 
mericus sermo aliquoties adv ersatur. Considera mudo 
hos versus: Il. 21, 282 


νῦν δέ us λευγαλέῳ ϑανάτῳ εἴμαρτο ἁλῶναι, 
ἐρχϑέντ᾽ ἐν μεγάλῳ ποταμῷ, ὡς παῖδα συφορβόν. 
Il. 19, 403 
μηδ᾽ , ὡς Πάτροκλον, λίπετ᾽ αὐτοῦ τεθνηῶτα. 
]. 23, 480 


— "Avriloyog. δ᾽ ἔτι καὶ πολὺ μᾶλλον ἔλαυγνεν 
κέντρῳ ἐπισπέρχων, ὡς ovx aiovte ἐοικώς. 
Od. 15, 4179 
| ἄντλῳ δ᾽ ἐνδούπησε πεσοῦσ᾽, ὡς εἰναλίη χήξ. 
À quibus non multum distat Od. 6, 20 
7 δ᾽ ἀνέμου ὡς πνοιὴ ἐπέσσυτο δέμνια κούρης. 


Homero vero accinunt epici plerique, sicut Theocr. 
Jd. II, $6. IIT, 541. XV, 92. XVIII, 37. XX, 16, 22, 
XXVII, 91. Bion, I, $59. Mosch. I, 9, 16. Apol- 
lon. Arg. I, 1335. Quint. Sm. II, 198, Ht, 181. Quo- 
rum quidem copia Homeri versum sqZenodoti mutatione, 
ab omnibus libris et grammaticis spreta, tutum praesta- 
bit. Nec Buttmnanni causam vel ὡς nomini suo post- 
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positum. vel ὡς vs et eiua usus reddent superiorem, 
lllud enim nomini et adiectivo aliquoties interiectum re- 
peritur, cuius rei testimonia Homerica habes Od. 11, 
413 σύες ὡς ἀργιόδογντες x Ib. 18, 29 συὸς ὡς ληϊθο. 
τείρης, quorum ad normám Apoll. Arg. II, 1028 συὲς 
ὡς φορβάδες dedit, add, Quint. V, 181. e Od. 22, 
209 οἱ δὲ φέβοντο κατὰ μέγαρον, sg ὡς ἀγελαῖαι, 
ubi nominis ultima praeter usitatum poetae morem cor- 
ripitur; vid. H. $, 196 8, 91, 271. 13, 137. In poste- 
riorum epicorum libris idem longe saepius obvenit; vid, 
Hes. Scut. G0 σέλας ὡς πυρὺς αἰ ϑουμένοιο. Apoll, 
Arg. 1, 210 ἀστέρες ὡς ψειρέεσσι {ετέπρεπον, Theocr, 
14. xit, 24. Quint. Sm. lH, $533. III, 271. V, 558, 
ΙΧ, 77. XI, 306. XII, 907. XIV, 95. Veruntamen 
productione Homeri consuetudine sancita non prorsus ab- 
stinuerant, id quod patebit inspicienti Hes. 'Theog. 
862. Theocr. Id. XXV, 201. Apoll. Arg. II, 669. 
HI, 1124. IV, 1145. Quint. Sm. l, 107, Hinc veren- 
dum est, ne in Nicandr. Ther. 240 πομφόλυγες τὼς 
grammatico de metro sollicito acceptum referatur; alias 
enim ab epicorum more poeta ille haud recedit; cf. 543. 
642. Sicut autem ὡς comparativum inter nomen et at- 
tributum solet interseri, similiter adiectivo postponitur, 
nomine insequente; conf. Oppian. Hal. Il, 833 ἀπῇ- 
yéog ὡς ἀπὸ πέτρης, quae ad Homeri similitudinem Il. 13, 
133. dicta sunt. Tum ὡς nomini subiunctum et verbum 
adhaeret finitum; vid, Od. 2, 47, 231. 5, 12, et alia 
plura, quibüs eomparatio uberius illustratur - et planius 
describitur, relativo inserto submittuntur, ut in IL. 18, 
118. 15, 549, 16, 456. 21, 41. Quint. Sm. II, 218. 
V, 131. Neque alia et ea diversa particula ὥςτε ad 
similitudiuem traductae ratio est: nam οὐ illa vel inte- 
grae praemittitnr enuntiationi, conf. Il. 2, 459, 5, 23. 
4. 433. 9, 1580. 9, 14. 16, 3. 11, 61. 22, 167, 218, 
299, 421, 433. 13, 02, 198, 103, 35, 271, 323, 381, 
410, 690. 16, 633. 13, 109. 18, 318, 19, 434, 142, 

131, 195. 21, 495. 22, 22, 2íi, 308, vel nomini uni et 
soli adiuncta tenetur , ut in 1l. 3, 381. 20,.444. 6, 513. 
19, 398. 10, 151. 291. 11, 68, 239. 18. 431, 504, 

654. 17, 4600, 614. 18, 518, 539. 29. 125 αὔτως, ὥςτε 
γυναῖκα, 35. 365, vel denique, quod omnium rarissi- 
mum est, nomini simplici additur verbum aut participium, 
ut in Il. 2, 280. 15, 630.  'Triplex iste usus ad alios 
perminavit, lta auctor hymui Homerici in Cererem ali- 
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MEE quoties copulavit cgre cum simplici nomine; cf, v. 43. 
᾿ 68. 89. 108; plenae et perfectae comparationi idem prae- 
misit 174 ΝΣ 
αἱ δ᾽, ὥςτ᾽ ἢ ἔλαφοι ἢ πόρτιες εἴαρος ὥρῃ | 
ἅλλοντ᾽ ἂν λειμῶνα κορεσσάμεναν φρένα qoo), ' 
ὡς αἱ ἐπισχόμεναν ἑανὼν πτύχας ἱμεροέντων 
ἤϊξαν κοίλην κατ᾽ ἀμαξιτόν, --- --- -- -- 


Alteram et tertium in unum conflavit Oppianus, 
qui poeta similitudinum 'elegantia et veritate aliis prae- 
stat, in Halieut. ll, 122 sqq, 

— — — ix γάρ oi κεφαλῆς ἠεφύασιν ἀραιοὲ 
ἀχρεμόνες προτενεῖς 4 ὥςτε πλύκχοι; οἷσι χαὶ αὐτοὶ 
ὥςτε περ ὁρμιῇσιν ἐφέλκεται ἰχϑύος ἄγρῃ. 

His igitur omuibus Buttmanni regulam pro arbi- 

' trio denuntiatam idoneo et iusto fundamento carere effi- 
citur, Unum superest, quod memoratu dignum hic ad- 
dam, Wolfium ὥςπερ. quod Homerus separare solet 
(vid. Dam mii Lex. Hom. 1224, a.), ex duobus lliadis 
locis. 17 , 747. 18, 318. reote eiecisse, quandoquidem ea 

- dicatur lege, ut vel cum verbo nectatur (cf. Od. 9, 365. 
4, 206.), vel hiatum arceat; vid. Il. 24, 487. Od. 2, 333. 
Cum Homero ea in re fere. consentit Quintus; vid. 
eius Posthom. V, 218, V1, 312. Vil, 45. Quare apud 
eundem Xlll, 395 ἀλλ᾽ ὥςπερ ξύλον αὖον ἐν οὔρεϊ vÀr- 
ὄντι Εἴστηχει hoc alteri ὥςτε cedat necesse erit;.vid. 
1, 86, 800. V,. 563. X, 68. 166. XIII, 127. XIV, 528. 
Xl, 249, ubi literae coniungendae male segregantur. 
Theooritus denique «czso solum novit, nec tamen 
unquam ea in re leges Homericas migravit. Indicio esse 
possunt id. ll, 164, IV, 16. X,.4. ΧΙ, 64, XV, 8. — 


ἘΣ $. 3, 


Comperationum Homericarum aliae angustis includun-., 
tur finibus ac similitudinem, qna diversa duo continentur, - 
paucis indicant verbis, aliae longiua productae novam quasi. 
rerum speciem repraesentant, et animum alio avocando tum 
satietati occurrunt, tum proelia et res in bello gestas. 
brevi distinguunt narratiuncula. Haec vel tota et inte-- 
gra ad es, quae fiunt, illustranda atque exornanda trans- . 
fertur, vel, aliia minus necessariis dilatandi et amplifi- | 
candi causa interiectis , singula. quaedam maiore circum- | 

| 
τι 
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fudit lumine, Quod quidem poefa ssepe íta ínstitait, ut 
a nomine sive pronomine exorsus plara Ínterserat, et tm 
fine idem illud, quod iam adfuit, repetat. Inde, quum 
verbum desit, ad quod prius referatur, ὠναχόλουϑον 
quoddam existere intelligitur; id vero augetur, si & casu 
recto, qui initio fuit positus, sermo ad alium quendam 
deflectit. Omnium denique simplicissima est lunctura eas, 
quae a verbo finito progressa in comparationis clausula 
iterum subiicit nomen illa iam comprehensum. Singula 
autem singulorum exempla ea, quae diximus, megis ape- 
rient, . Prioris igitur generis est illud, quod in 1Had, 11, 
61 sqq. legimus: 


oi δ᾽, ὡςτ᾽ ἀμητῆρες ἐναντίον ἐλλήλοισιν 

ἄγμον ἐλαύνωσιν ἀνδρὸς μῴχαρος κατ' ἄρουραν 
πυρῶν ἢ κριϑῶν' τὰ δὲ δράγματα τάρφεα πέπτει" 
ὡς Toweg xoi ᾿Αχαεοὶ ἐπ᾿ ἀλλήλοισι ϑορόντες 
δήουν, οὐδ᾽ ἕτεροι μνώοντ᾽ ἀλοοῖο φόβοιο, 


Messorum enim epera tres per. versus copiosius de- 
scripta, quarto ad pugnam rediit et pronominis ad utrui- 
que exercitum referendi parum memor 'Troum et Achi- 
vorum mentionem Üenuo facit. Posterius audacius etiam 
iunctum ll. 4, 433 sqq. comprobent: 


Τρῶες δ᾽, ὡςτ᾽ ὄϊες πολυπάμονος ἀνδρὸς ἐν αὐλῇ 

μυρίαν ἑστήκασιν, ἀμελγόμεναν γάλα λευκόν; 

ἀξηχὲς μεμακυῖαι. ἀκούουσαι ὄπα ἀρνῶν". 

ὡς Ἰ᾿ᾳφώων ἀλαλητὸς ἀνὰ στρατὸν εὐρὺν ὀρώρει. 

Ubi quum poeta verbum' aliquod cum Troum no. . 

mine erat commissurus, similitudine: uberius enarrata 
aliud idque comparationi aptum adscivit, et huic illius 
genitivum adiunxit. Alia structurae utriusque testimonis 
tum Homerus tum epici posterioris aetatis crebro suppe- 
ditant; vid. ll. 13, 62, 65, 795, 800. 15, 271, 471, 
$23, $26, 381, 384, 510, 582, 16, 156, 164, ubi prse- 
terea ἃ particula comparandi sermo ahit asd adievtivum ' 
eiusdem potestatis hisce: | 


τοῖοι Μυρμιδόνων ἡγήτορες ἠδὲ μέδοντες 
ἀμφ᾽ ἀγαϑὸν “ϑεράπαντα ποδώκεος. Αἰαχίδαα 
ῥώοντ᾽ M — — — tup! meme E. med 


-porro ]i 1*7, "5, 158. 20, 164, 174, 33, 597, 600, 
Od, 13, 81, && Quint, Sm. ll, 102, 100, V, 291, 


- 
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800. ΧΙ, 207, 215. Xlll, 109, 108, Αἱ verbum in exor- 
dio collocatum nomine sub finem adiecto magis definitur 
in Il, 17, 281 sqq. 

ἔϑυσεν δὲ διὰ προμάχων," συὶ εἴχελος ἀλκὴν 

χαπρίῳ, ὅςτ' ἐν ὄρεσσι χύνας ϑαλερούς T αἰζηοὺς 

ῥηϊδίως ἐκέδασσεν ἐλιξάμενος διὰ βήσσας" 

ὡς ὑιὸς Τελαμῶνος ἀγαυοῦ. φαίδιμος diac, 

ῥεῖα μετεισάμενος Τρώων ἐχέδασσε φάλαγγας —. 
conf. jb. 657, 605. Od. G, 130, 185. Apoll. Arg. 1, 


414, ^81, 1243, 1218. Quint. Sm, V, 380, 390. 407, 
411. X, 110, 116. XI, 45, 150. 


Nec vero in nomen solum abundantia ista, quae 
structurae negligentius et liberius iunctae speciem habet, 
cadit, sed pronomen etiam in similitudinis clausula non- 
nunquam íteratum cernitur, sicut in Il. 2, 459 sqq. 

τῶν δ᾽, gr ὀρνίϑων πετεηνῶν ἔϑνεα πολλὰ, 
χηνῶν ἢ γεράνων ἢ κύχνων δουλιχοδείρων, 
"alo ἐν λειμῶνι, Καὐστρίου ἀμφὶ ῥέεϑρα,. 

, ἔνϑα xoi ἔνϑα ποτῶνταν ἀγαλλύμξναι πτερύγεσσιν 
κλαγγηδὸν προκαϑιξζόντων, σμαραγεῖ δέ τὸ λειμών" 
ὡς τῶν ἔϑνεα πολλὰ νεῶν ἄπο χαὶ χλισιάων 
εἰς πεδίον προχέοντο “Σκαμανδριον" --τ- --- «αἰ 

Horum similia sunt ib. 474, 476. 19, 161, 10]. 
16. 428, 430, G33, 635 217, 732, 716. Od. 4, 942, 
345. Hesiod. Scut. 405, 412. Apoll. Arg. l, 536, 
640. Quint. Sm. VIII, 175, 180. X, 66, 72. XI, 507, 
$14. Quorum pars interpunctione melius instituenda sa— 
nari potest, Casuum enallagen in comparatione illis fini- 
timam Homerus habet ll. 22, Z5 sqq., ubi de Achille 
armorum fulgore conspicuo sic refert: 

τὸν δ᾽ ὁ γέρων Πρίαμος πρῶτος ἴδεν ὀφϑαλμοῖσιν 
παμφαίνοντ!᾽ . Ogt' ἀστέρ᾽ ἐπεσσύμενον πεδίοιο 

ὅς ῥά T ὀπώρας εἶσιν᾽ ἀρίξηλοι δὲ οἱ αὐγαὶ 
φαίνονται πολλοῖσι μετ᾽ ἀστράσι νυχτὸς ἀμολγῷ" 
ὄντε XUV “ἐρίωνος ἐπίέχλησιν καλέουσιν" 
λαμπρότατος μὲν ὅδ᾽ ἐστί, κακὸν δὲ τὲ σῆμα τέτυχται, 
καί TE τέρει πολλὸν πυρετὸν δειλοῖσι βοοτοῖσιν" 
ὡς τοῦ χαλκὸς ἔλαμπε περὶ στήϑεσσι ϑέοντος. 


x 
- 
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Neque exempla desunt, quae nomini vel verbo prae- 
misso demonstrativum subiungunt, veluti Il. 18, 316 "44. 


τοῖσι δὲ Πηλείδης ἀδινοῦ ἐξῆρχε γόοιο, 


χεῖρας ἐπ᾿ ἀνδροφόνους ϑέμενος στηϑδεσσιν ἑταίρου, 
πυκγὰ μᾶλα στενάχων" ὥςτε λὶς ἠνγένειος,. 

ᾧ ῥά ϑ᾽ ὑπὸ σκύμνους ἐλαφηβόλος ἁρπάσῃ ἀνὴρ 

οὕλης ix πυκινῆς " ᾿ὃ δέ T ἄχνυται ὕστερος ἐλϑων" 
πολλὰ δέ v' ἄγχε᾽ ἐπῆλϑε μετ᾽ ἀνέρος ἴχνι' ἐρευνῶν, 

εἴ ποϑὲν ἐξεύροι" μάλα γὰρ δριμὺς χόλος αἱρεῖ" 
ὡς ὃ βαρυστενάχων μετειρώμψεε IMvopuóovscow. 


add. Apoll. II, 70, 15. Quint. Sm. IV, 290. 221 
lisdem igitur legibus, quas nominibus usus sanxit, pro- 
nomina adstrictà videmus. Neque alio ex fonte liherior 
dicendi forma est repetenda, pluribus enim in medio 
collocatis, initii ferme obliti aliam poetae submiscrünt : 
clausulam, posterioribus congruentem, a prioribus ali- 
quanto magis distantem, 


Sicut autem nomina interdum abundant fn compara- 
tione pleniore et longius deducta, pariter verbo semel 
in similitudinis exordium illigato et iterum in eius clau- 
sula addito, si rem ad vivum resecare volueris, oratio- 
nem redundare ac prius abesse posse exempla nobis per- 
suadent, vid, Il, 13, 471 sqq. 


ἀλλ᾽ ἔμεν᾽, ὡς ὅτε τις σῦς οὔρεσιν ἀλκὶ πεποιϑὼς, 
Ogre μένει κολοσυρτὸν ἐπερχόμενον πολὺν ἀνδρῶν 
χώρῳ àv οἰοπόλῳ , φρίσσει δέ τε νῶτον ὕπερϑεν" | 
ὀφθαλμὼ δ᾽ ἄρα oi πυρὶ λάμπετον' αὐτὰρ ὀδόντας 
ϑήγει ἀλέξασϑαι μεμαὼς χύνας ἠδὲ xoi ἄνδρας" 
ὡς μένεν ᾿Ιδομενεὺς δουρικλυτός, οὐδ᾽ ὑπεχώρει. 
vid. ib. 389, 392, 571, δ1δ, 16. 482, 485. Quint. 
Sm. ], 249, 259. Causa rei eadem est, quam supra 


indicavimus, pluribus enim interiectis verbum iam ad- 
fuisse minus recordati sunt poetae, 


Comparatio sí fusius et copiosius describitur, et 
nova quaedam in maiorem rei gratiam aut ernutum cu- 
mulantur , maiore etiam licentia procurrit structura. 
Quod si fit, multiplex quidem ac varius poetae est usus, 
certasque leges singulis vix licet constituere, in univer- 
sum. tamen haec possunt praecipi. Primum non ita raro 
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. & casu vel recto ad "obliquum aliquem vel ab obliquo 


-— 


vicissim ad rectum progreditur oratio. Utriusque exem- 
pla praebet llias, uti huius exstat I, V5 sqq. 
olov à' ἀστέρα ἧκε Κρόνου παῖς ἀγκυλομήτεω, 
ἢ ναύτῃσι τέρας ἠὲ στρατῷ εὑρέϊ λαῶν, ᾿ 
λαμπρόν" τοῦ δέ τε πολλοὶ ἀπὸ σπινϑῆρες ἵενται" 
τῷ tixvi ἤϊξεν ἐπὶ γϑόνα Παλλὰς ᾿4ϑηνη. 
lllud probabit ll. 11, 172 sqq. “ 
οἱ δ᾽ ἔτι χὰμ μέσσον πεδίαν φοβέοντο βόες ὡς, 
ἄςτε λέων ἐφόβησε μολὼν ἐν νυχτὸς ἀμολγῷ , 
πάσας" τῇ δέ T hj ἀναφαίνεται αἰπὺς ὕλεϑρος" 
τῆς δ᾽ ἐξ αὐχέν ἔαξε λαβὼν χᾳαρτεροῖσιν ὀδοῦσιν 
πρῶτον, ἔπειτα δέ O' αἷμα καὶ ἔγκατα πάντα λα- 
φύσσει" 
ὡς τοὺς ᾿Δτρείδης ἔφεπε χρείων ᾿4γαμέμνων ----. 


— vid. 11, 548, 556. 12, 299, 307. 15, 030, 626, 16, 


4, 11, 250, 266, 982, 081, 151, 494. Quint. Sm, VI, 
841. 348. XI, 362, 365. 


Deinde et ab eo, quod in comparationis principio 
fuit, ad aliud quoddam ei cognatum, sed extremae parti 
magis aptum, et a re comparandi causa illata ad id 
ipsum, quocum componitur, fieri solet transitus. Velut 
in Il. 5, 87, 93. a Diomede torrenti simili ad Troum 
catervas, quae, .ut agrorum messes fluvii impetu abri- 
piuntur, Tydidae virtute in fugam pelluntur, imago est 
traducta: 

ϑῦνε γὰρ ἂμ πε δίο v, ποταμῷ πλήϑοντι ἐοιχὼς 

χειμάῤῥῳ, ὅρτ᾽ ὦκα ῥέων ἐκέδασσε γεφύρας" 

τὸν δ᾽ οὔτ᾽ ἀρ τε γέφυραι ἐεργμέναι ἰσχανόωσιν, 
᾿ οὔτ᾽ ἄρα ἕρχεα ἴσχεν ἀλωάων ἐριϑηλέων 

ἐλϑόντ' ἐξαπίνης, 0T ἐπιβρίσῃ Διὸς ὄμβρος" 

πολλὰ δ᾽ ὑπ᾽ αὐτοῦ ἔργα κατήριπε xo αἰζηῶν" 

ὡς ὑπὸ Τυδείδῃ πυκιναὶ κλονέοντο φάλαγγες --. 
Utrumque autem latius patet et creberrimo tum Homeri 
tum aliorum usu celebratur; vid. 1], 5, 499, 502, 13, 
3934, 9317. 16, 487, 490. 17, 61, 65, 263, 266, 541, 
691, 3725, 730, 737, 710. 22, 139, 143. 317, 319. 
Qu. 6, 102, 109, 162, 166, 168. Apoll. Arg. l1, 662, 
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608, Ml, 056, 664, 1299, 1303. IV, ἘΣ 218 Op- 
— pian, Hal, Ill, 581, 586. IV, 120, 125, "153, 160, 119, 
. 182, 195, 202, 290, 993, 206, 325, 330, G00, 604. 
Quint, Sm. 1. 625, 62, lll, 181, 185. IV, 220, 224, 
$49, 353. V, 131, 133, 361, 367, 370, 003, 607, 
VIII, 89, 92, 222, 22, 405, 40. 


$. 8. 


Bestat, ut de verborum comparandi propriorum ne- 
cessitudine ac permutatione breviter et strictim videa- 
mus. Αἱ nemo bic trita et ubique obvía a nobis exspe- 
ctabit: nam ὡς -- ὡς, ὡς — αὔτως sive ὠὡρςαύτως, eg 
— οὕτως, τὼς — ὡς, ὡφ — ὡς — ὡς aliaque eius 
generis sexcenties sibi invicem opponi et quaelibet Ho- 
meri pagina docet, nec quisquam ignorat. Quare ea 
dumtaxat, quae vel minus patent, vel non ita crebres- 
cunt, in medium proferantur, Ac de adverbiis quidem 
ἠῦτε et εὖτε Buttmann, in Lexil. ll, 227 sqq. egit 
copiosius. Verum illum et etymologiam ' proposuisse in- 
certam et alia Graecorum sermoni contraria , Praecepissé 
jam osteudimus. Quare id solum adiicio, z)rs vel sim- 
plici componi nomini , vel plenam exordiri eimilitudinem, 
quam si praeparat, in apodosi ὡς habes obiectam. Hic 
usus ab Homero repetendus; vid. ll. 1, 359, 2, 754, 
812. 41, 235, cll. 2, 87, 91, 455, A51. 4, 943, 946, 
15, 618, 622. 17, 54H, 591, ad omnes alios transiit 
epicos, Exemplis, quia innumerabilis horum est copia, 
paucis iisque certis defungar, vid. Theocr. ld. XXV, 
245. Mosch. ll, 113, Apoll. Arg. 1l, 197, lll, 446, 
Oppian. Hal. l, 36. lV, 283. Quint. S m. X, 440, 
XI, $65. .Maneth. Apotel. V, 157. et confer hisce: 
Ap oll. Arg. 1, 1248, 1248, O pp. Hal, 11], 404, 405, 
jt, 905, 907. IV, 914, 219, Quint, Sm. l, 5, 8, 115, 
171. lll, G3, 66. IV, 4*8, 81., ubi in versu proximo 

leve insidet mendum; etenim plerumque legitur: - 


κίνυτο δ᾽ ηὔτε πόντος ἀπείριτος ᾿Ιχαρίοιο, 

ἠδὲ x«i αὐαλέον βαϑὺ λήϊον, ὁππόϑ'᾽ ἵκηται 

ῥιπὴ ἀπειρεσίη vegsAnysoéog Ζεφύροιος — 

ὡς ἄρα κίνυτο λαὸς ἐπ᾿ ἤοσιν ᾿'Ελληςπόντου. . 
At disiunctivam ἠὲ καὶ αὐαλ. β. A restituendam esse 
patebit intuenti in Hom. 1, 7, 236, 13, 390. 16, 48$. 


Y 


— 
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Apoll. Art X. 267, ΠῚ. 1316. Quint. Posth. VTIT, 
405. IX, 452, Nec dupliceni istam dicendi formam, ex 
qua utriusque cognationem licet perspicere, particulae 
εὖτε detraxit Quintus, cf. [, 58G. VIT, 510. XI, 132., 

ubi ad nomen solum pertinet, longe autem saepius ple- 
nae adiecta similitudini e regioue habet positam ὡς. ut 
in Posthom. H, 471, 477. Ill, 142, 141, 221, 221. 
280, 281. VI, 31, 348. 532, 031. VII, 107, 112. 
Hinc, nisi fallor, eidem in 1l. 3. 10. et 19, 386, quo- 
rum in altero Buttmannus, in altero iam Alexandrini 
quidam eam sollicitarunt, plus fidei ac roboris accedit. 


De gradu comparativo, qui semel in ll. a, 2411. et 
iterum in Apoll. Arg. I, 269. particulae sire praefi- 
Xus legitur, non minus perverse iudicavit idem Butt- 
mann, in Lexil. 229 sq. Tantum enim abest, ut ἠῦτε 
Germanico wie comparativo addito par sit habenda, ut 
sua et propria vi semper et ubique sit instructa. Hoc 
ἴδηι inde lubet augurari, quod tum apud Hómerum tum 
apud Apollonium, prouti res postulat, ὡς illi obstet. 
Apollonius igitur de Alcimede, lasonis matre, sic re- 
fert: 


μήτηρ δ᾽ ὡς τὰ πρῶτ᾽ ἐπεχεύατο πήχεε παιδί, 

ὡς ἔχετο κλαίουσ᾽ ἀδινώτερον, ἠὔτε κούρη 

οἰόϑεν ἀσπασίως πολιὴν τροφὸν ἀμφιπεσοῦσα 
μύρεταν, ἡ οὐχ εἰσὶν ἔτ᾽ ἄλλοι χηδεμονῆες, 

ἀλλ᾽ ὑπὸ μητρυιῇ βίοτον βαρὺν ἠγηλάζει, 

χαὶ ἑ νέον πολίεσσιν ὀνείδεσιν ἐστυιέλιξεν" 
^ Τῇ δέ T ὀρινομένῃ δέδεται χέαρ ἐνδόϑεν ἄτῃ, 

οὐδ᾽ ἔχεν ἐκῳλῦξαι τύσσον γύον, ὅσσον ὀρεχϑεῖ- 

ὡς men xAaitoxoy ἐὰν παῖδ᾽ &yxog ἔχουσα 

AAuui — — — Ἦ τ᾿ .-: 
Ergo apparet ἠῦΐτε χούρη respondere ultimis, in priori- 
bus autem comparativo immensum puellae fletum signi- 
ficari. Quae si reputaveris , ne Odysseam quidem 16, 
: 216., si vel maxime scripseris cum Buttmanno, etsi 
coniectura valde dubia sit: χλαῖον δὲ λιγέως ἀδινώτε- 
ρον, ηὔτ᾽ οἵωνοί, eius explicationi quidquam prodesse, 
singulis accuratius inspectis, facile intelliges. De lIliadis 
autem loco in annotat, critica, quantum satis erat, di- 
xisse nobis videmur. - 


i 
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Sient antem comparativo ὡς alia eiusdem potesta- . 
tis adiectiva vel adverbia passim obstant, neque id ipsum 
ὀρϑοτονούμενον semper iteratur, pari modo ἡὔτε prae- 
misso τοῖος, τόσσος Sliaque finitima in antithesi respon- 
dent; cf. ll. 2, 469, 472, 480, 482. Quint. Sm. I, 
625, 628, Alibi adiectivum ei opponitur, ut in Il. 16, 
7,11 τῇ ἴκελος. ldem ex abundantia quadam alii com- 
parationi vel subiicitur vel praemitütur. Illius exemplum 
est in Apoll. Arg. IV, 873. 


αὐτὴ δὲ πνοιῇ ἱχέλη δέμας ἠὔτ᾽ ὄνειρος 
85 ó Qv. ἐπ μεγάροιο ϑοῶς — — — — 


de 'Thetide Pelei aedes celeriter relinquente. —Huiug 
specimen dedit idem II, 267 


αἱ δ᾽ ἄφαρ, ἡὔτ᾽ ἄελλαι ἀδεικέες, ἢ στεροπαὶ ὡς, 
᾿ ἀπρόφατοι νεφέων ἐξάλμεναι ἐσσεύοντο 


Ad haec adiungo statim duo alia ab Homero paene alíe- 
na per recentiorum opera longe lateque sparsa et paul- 
julum inflexa τε et ὅπως. Horum alterum in 1]. 22, 
123 are παρϑένος ἡΐϑεός tt semel comparando adhi- 
betur, alterum  plerumque- spectat verbum solum, in 
" plena enuntiatione, ὡς subsequente, conspicitur in Od, 
J5 , 111 | ΕΣ 


Τηλέμαχ᾽, ἤτον νόστον, ὅπως φρεσὶ σῇσε μενοινῷς, 
ὥς του Ζεὺς τελέσειεν — — — -- 


vid. Passov. Lexic. Gr. II, 357. At ab ista Homeri 
norma aliquanto discesserunt poetae posteriores,  Ete- 
nim hi quidem cre, ut Homerus praeivit, et mediae in- 
serunt enunfiationi, et ad plenam atque integram com- 
paratienem idem transtulerunt. Prius igitur crebro re- 
pertum vides in Theocr. Id. XVII, 107. in Nicandr, 
'Ther. 835. Al. 214, 471, 472, 595. in Oppian. Hal, 
M, 84. HII, 232, 236, 619. IV, 4850, 459. V, 642, 
Cyneg. ll, 502, in Quint Posth. H, 217, 295, 536, 
X, 421. ΧΙ, 169, 879. XIII, 1560. Posterius adscivit 
Apoll in Arg. lil, 957. de lasone Medeam conve- ' 
niesite : 
. αὐτὰρ ὅγ᾽ o) μετὰ δηρὸν ἐελδομένῃ ἐφαάνϑη 
ὑψύσ᾽ ἀναϑρωσχων, ἅτε “Σείριος ᾿χεανοῖο, 
ὃς δ᾽ ἤτοι καλὸς μὲν ἀρίζηλός τ᾽ ἐριδέσϑαι 


2L Exc. XXVI. De comperat. structura, | 


800. XI, 2071, 215. Xlll, 109, 108, At verbum in exor- 
dio collocatum nomine sub finem adiecto magis definitur 
ja 1l, 17, 281 eqq. 

ἔϑυσεν δὲ διὰ προμάχων, cvi εἴκελος ἀλκὴν 

χαπρίῳ, ὅςτ' ἐν ὄρεσσι κύνας ϑαλερούς τ᾽ αἰξηοὺς 

ῥηϊδίως ἐκχέδασσεν ἑλιξώμενος διὰ βήσσας" 

ὡς ὑεὸς Τελαμῶνος ἀγαυοῦ. φαίδιμος iac, 

ῥεῖα μετεισάμενος Τρώων ἐχέδασσε φάλαγγας —. 
conf. jb. 657, 665. Od. 6G, 130, 185. Apoll. Arg. 1, 
^14, ^81, 1243, 1218. Quint. Sm. V, 386, 390. 407, 
411. X, 170, 116. Xl, 49, 190. 


Nec vero in nomen solum abundantia ista, quae 

. structurae negligentius et liberius iunctae speciem habet, 
"cadit, sed pronomen etiam in similitudinis clausula non- 
nunquam Íteratum cernitur , sicut in Il. 2, 459 sqq. 

τῶν δ᾽, ὡςτ' ὀρνίϑων πετεηνῶν ἔϑνεα πολλὰ, 

χηνῶν ἢ γεράνων ἢ κύχνων δουλιχοδείρων, 

olo ἐν λειμῶνι, Καὐστρίου ἀμφὶ ῥέεθρα,. ᾿ 

, ἔνϑα χαὶ ἔνϑα ποτῶνται ἀγαλλόμᾷναι πτερύγεσσιν 

χλαγγηδὸν προκαϑιξόντων, σμαραγεῖ δέ v6 λειμὼν" 

ὡς τῶν ἔϑνεα πολλὰ νεῶν ἄπο xoi χλισιάων 

εἰς πεδίον προχέοντο ΣΣ χαμιάνδριον" --- --τ — 

Horum similia sunt ib. 474, 476. 12, 167, 171. 

16, 428, 430, 633, 635 17, 742, 716. Od. 4, 342, 
348. Hesiod. Scut. 405, 412. Apoll. Arg. 1l, 536, 
640. Quint. Sm. VIII, 175, 180. X, 66, 72. XI, 507, 
814. Quorum pars interpunctione melius instituenda 58-- 
nari potest. Casuum enallagen in comparatione illis fini- 
timam Homerus habet 1l. 22, 25 sqq., ubi de Achille 
armorum fulgore conspicuo sic refert: 

τὸν δ᾽ ὁ γέρων Πρίαμος πρῶτος δὲν ὀφρϑαλμοῖσιν 

παμφαίνονι!᾽ , Ogt' ἀστέρ᾽ ἐπεσσύμενον πεδίοιο 

ὅς ῥά τ᾽ ὁπώρας εἷσιν᾽ ἀρίξηλοι δέ οἱ αὐγαὶ 

φαίνονται πολλοῖσι μετ᾽ ἀστράσι νυχτὸς ἀμολγῷ" 

ὄντε χύν᾿ ἸὩρίωνος ἐπίχλησιν καλέουσιν" 

λαμπρότατος μὲν ὅδ᾽ ἐστὶ, κακὸν δὲ τὲ σῆμα τέτυχται, 
| καί τε (ξέρει πολλὸν πυρετὸν δειλοῖσι βοοτοῖσιν" 

ὡς τοῦ χαλκὸς ἔλαμπε περὶ στίϑεσσι ϑέοντος. 


Exc. XXVI. De comparat, structura, XLI 


Neque exempla desunt, quae nomini vel verbo prae- 
. misso demonstrativum subiungunt, veluti Il. 18, 316 "44. 
ς΄ τοῖσι δὲ Πηλείδης ἀδινοῦ ἐξῆρχε γόοιο, 

χεῖρας ἐπ᾿ ἀνδροφόνους ϑέμενος στήϑϑεεσσιν ἑταίρου, 
πυχγὰ μάλα στενάχων" ὥςτε λὶς ηὐγένειος,, 

ᾧ ῥα O^ ὑπὸ σκύμνους ἐλαφηβόλος ἁρπάσῃ ἀνὴρ 
“ὕλης ἐχ πυκινῆς * ὃ δέ τ᾽ ἄχνυται ὕστερος ἐλϑων" 


πολλὰ δέτ᾽ ἀγχε᾽ ἐπῆλϑε μετ᾽ ἀνέρος ἴχνι᾽ ἐρευνῶν, 


εἴ ποϑεν ἐξεύροι" μάλα γὰρ δριμὺς χόλος αἱρεῖ" 
. ὡς ὃ βαρυστενάχων μετερωώμεε υρμιδόνεσσιν. 


add. Apoll. II, 70, 15, Quint. Sm, IV, 290. 221. 
lisdem igitur legibus, quas nominibus usus sanxit, pro- 
nomina adstrictà videmus. Néque alio ex fonte liberior 
dicendi forma est repetenda, pluribus enim in medio 
collocatis, initii ferme obliti aliam poetae submiscrünt 
clausulam, posterioribus congruentem, a prioribus ali- 
quanto magis distantem, . 


Sicut autem nomina interdum abundant In compara- 
tione pleniore et longius deducta, pariter verbo semel 
in similitudinis exordium illigato et iterum in eius clau- 
sula addito, si rem ad vivum resecare volueris, oratio- 
nem redundare ac prius abesse posse exempla nobis per- 
suadent, vid, 1l, 13, 471 sqq. 


ἀλλ᾽ ἔμεν᾽, ὡς ὅτε Tig σῦς οὔρεσιν ἀλκὶ πεποιϑῶς, 


ócre μένει χολοσυρτὸν ἐπερχόμενον πολὺν ἀνδρῶν | 


χώρῳ à οἰοπόλῳ, φρίσσει δέ τε νῶτον ὕπερϑεν' 
ὀφθϑαλμὼ δ᾽ ἄρα οἱ πυρὶ λαμπετον" αὐτὰρ ὀδόντας 
ϑήγει αλέξασϑαι μεμαὼς κύνας ἠδὲ xoi ἄνδρας" 
ὡς μένεν ᾿Ιδομενεὺς δουριχλυτός, οὐδ᾽ ὑπεχώρει. 


vid. ib. 3889, 392, 571, 973, 16, 482, 485. Quint. 
Sm. ], 249, 252. Causa rei eadem est, quam supra 
; indieavimus, pluribus enim interiectis verbum jam ad- 
fuisse minus recordati sunt poetae, 


Comparatio sí fusius et copiosius describitur, et 
nova quaedam in maiorem rei gratiam aut ernutum cu- 
mulentur; maiore etiam licentia procurrit structura. 
Quod si fit, multiplex quidem ac varius poetae est usus, 
certasque leges singulis vix licet constituere, in univer- 
sum tamen haec possunt praecipi. Primum non ita raro 


ΧΗΣ Exc. XXVI, De comperat, structura, 


. & casu vel recto ad obliquum aliquem vel sb obliquo 


-— 


vicissim ad rectum progreditur oratio. Utriusque exem-- 
pla praebet llias, uti huius exstat X, 15 sqq. 
olov δ᾽ ἀστέρα ἧχε Κρόνου παῖς ἀγχυλομήτεω, 
ἢ ναύτῃσι τέρας ἠὲ στρατῷ εὑρέϊ λαῶν, ᾿ 
λαμπρόν" τοῦ δέ τε πολλοὶ ἀπὸ σπινϑῆρες ἵενται" 
τῷ tixv? ἤϊξεν ἐπὶ γϑόνα Παλλὰς ᾿4ϑήνη. 
Illud probabit 1l. 11, 172 sqq. “ 
ol δ᾽ ἔτι χὰμ μέσσον πεδίαν φοβέοντο βόες ὡς, 
ἄςτε λέων ἐφόβησε μολὼν ἐν νυχτὸς ἀμολγῷ , 
πάσας" τῇ δέ v bj ἀγαφαίνεται αἰπὺς ὄλεϑρος" 
, τῆς δ᾽ ἐξ αὐχέν᾽ ἔαξε λαβὼν καρτεροῖσιν ὀδοῦσιν 
πρῶτον, ἔπειτα δέ ϑ᾽ αἷμα xoi ἔγχατα πάντα Aa- 
φύσσει" 
ὡς τοὺς ᾽Ατρείδης ἔφεπε χρείων ᾿Αγαμέμνων —. 


— vid. 11, 548, 556. 12, 299, 307. 15, 630, 636, 16, 


4, 11, 259, 266, 982, 981, 351, 494. Quint. Sm, Vi, 
841. 348. XI, 362, 365. 


Deinde et ab eo, quod : in comparationis principio 
fuit, ad aliud quoddam ei cognatum, sed extremae parti 
magis aptum, et a re comparandi causa illata ad id 
ipsum, quocum componitur, fieri solet transitus, Velut 
in 1]. 5, 87, 93. a Diomede torrenti simili ad Troum 
catervas, quae, ut agrorum messes fluvii impetu abri- 
piuntur, Tydidae virtute in fugam pelluntur, imago est 
traducta: 


ϑῦνε γὰρ ἂμ πε δίο », ποταμῷ πλήϑοντι ἐοιχὼς 

χειμάῤῥῳ, ὅρτ᾽ ὦχα ῥέων ἐκέδασσε γεφύρας" 

τὸν δ᾽ οὔτ᾽ ἂρ τε γέφυραι ἐεργμέναι ἰσχανόωσιν, 
| οὔτ᾽ ἄρα ἕρκεα ἴσχει ἀλωάων ἐριϑηλέων 

ἐλϑόντ᾽ ἐξαπίνης, ὅτ᾽ ἐπιβρίσῃ Διὸς ὄμβρος" 

πολλὰ δ᾽ ὑπ᾽ αὐτοῦ ἔργα κατήριπϑ xai αἰζηῶν". 


ὡς ὑπὸ Τυδείδῃ πυχιναὶ κλονέοντο φάλαγγες --. 


Utrumque autem latius patet et.creberrimo tum Homeri 
tum aliorum usu celebratur; vid. ll. 9, 499, 502, 13, 
334, 831. I6, 487, 490. 17, G1, ΟΝ, 263, 266, 511, 
8691, 725, 130, 7334, $110. 22, 139, 143. 317, 419, 
Qu, 6, 102, 109, 162, 166, 1685. Apoll. Arg. ll, 662, 


. . Ewe XXVI. De comparat, structura, ^ XL 


608, ML, 056, 664, 1299, 1303. !V, 214, 218. Op- 

pian, Hal, Ill, 581, 586. IV, 120, 125, 153, 160, 179, 

182, 195, 202, 290, 9293, 206, 325, 350, 600, 604, 

Quint, Sm. 1, 625, 628, Ill, 181, 185. IV, 220, 224, 

. 949, 353. V, 131, 133, 364, 367, 370, 903, 507, 
Vill, 89, 92, 222, 221, 405, 401, 


8. 8, 


Restat, ut de verborum comparandi proprierum ne- 
cessitudine ac permntatione breviter et strictim videa- 
mus. . At nemo hic trita et ubique obvia a nobis exspe- 
ctabit : nam ὡς -- ὡς, ὡς — αὔτως sive ὡραύτως, ὡς 

-- οὕτως, τῶς — ὡς, ὡς — ὡς — ὡς aliaque . eius 
| generis sexcenties sibi invicem opponi. et quaelibet Ho- 
meri pagina docet, nec quisquam ignorat. Quare ea 
dumtaxat, quae vel minus patent, vel non ita crebres- 
cunt, in medium proferantur, Ac de adverbiis quidem 
ἠῦτε et cure Buttmann, in Lexil. ll, 227 sqq. egit 
copiosius. Verum illum et etymologiam ' proposuisse in- 
certam et alia Graecorum sermoni contraria , Praecepissé 
iam ostendimus. Quare id solum adiicio, irs vel sim- 
plici componi nomini, vel plenam exordiri similitudinem, 
quam si praeparat, in apodosi ὡς habes obiectam. Ilic 
usus ab Homero repetendus; vid. ll. 1, 359. 2, 754, 
812. 4, 235. cll. 2, 87, 91, 455, 451. 4, 243, 946, 
15, 618, 622. 141, 5H, 551, ad omnes alios transiit 
epicos. Exemplis, quia ipnumerabilis horum est copia, 
paucis iisque certis defungar, vid. Theocr. ld. XXV, 
. 245. Mosch. ll, 113, Apoll. Arg. ll, 197, Ill, 448. 
Oppian. Hal. 1, 36. IV, 288. Quint. Sm. X, 440, 
Xil, 365.  Maueth. Apotel. V, 151. et confer hisce: 
Apoll. Arg. 1, 1248, 1248, O pp. Hal, 11, 404, 405, 
lll, 505, 507. IV, 274, 249, Quint. Sm. l, 9, 8, 115, 
171. 1l, 63, 66. IV, 18. 81., ubi in versu proximo 
. leve insidet mendum; etenim plerumque legitur: 


xivvro δ᾽ ἠῦτε πόντος ἀπείριτος ᾿Ικαρίοιο, 

ἠδὲ xai αὐαλέον βαϑὺ λήϊον, ὁππόϑ' ἴχηταν 

ῥιπὴ ἀπειρεσίη νεφεληγερέος Ζεφύροιο — 

ὡς ἄρα κίνυτο λαὸς ἐπ᾿ ἤοσιν “Ἑλληςπόντου. . 
At disiunctivam L3 χαὶ αὐαλ. f. À. restituendam esse 
patebit intuenti in Hom, 1, 3, 286, 13, 300. 16, 483. 


A 


» 


xim Exe. XXVI, De comparat, structura, 


Apell. Arg. τ. 267, IIT, 1816. Quint. Posth. VTIT, 
305. IX, 4 2. Nec duplicem istam dicendi formam, ex 
"qua utriusque cognationem licet perspicere, particulae 
εὖτε detraxit Quintus, cf. I, 986. VII, 516. XI, 132., 
ubi ad nomen solum pertinet, longe autem saepius ple- 
nae adiecta similitudini e regione "habet positam ὡς. ut 
ij» Posthom. II, 471, 477. Ill, 142, 143, 221, 927. 
280, 281. VI, $1, 918, 5033, 531. VII, 107, 112. 
Hinc, nisi fallor, eidem in 1l. 3. 10. et 19, 386., quo- 
rum in altero Buttmannus, in altero iam Alexandrini 
quidam eam solliciterunt , plus fidei ac roboris accedit. 


De gradu comparativo, qui semel in 1l, a, 271. 
iterum in Apoll. Arg. I, 269. particulae sre praefi- 
xus legitur, non minus perverse iudicavit idem B utt- 
mann. in Lexil. 229 sq. "CTant«m enim abest, ut ἠῦτε 
Germanico wie comparativo addito par sit habenda, ut 
sua et propria vi semper et ubique sit instructa. Hoc 
Íam inde lubet sugurari, quod tum apud Homerum tum 
apud Apollonium, prouti res postulat, ὡς illi obstet, 
Apollonius igitur de Alcimede, lasonis matre, aic re- 
fert: 


μήτηρ δ᾽ dg τὰ πρῶτ᾽ ἐπεχεύατο πήχεε παιδί, 

ὡς ἔχετο κλαίουσ᾽ ἀδινώτερον, sjUr& κούρη 

οἰόϑεν ἀσπασίως πολιὴν τροφὸν ἀμφιπεσοῦσα 

μύρεταν, ἡ οὐχ εἰσὶν ἔτ᾽ ἄλλοι χηδεμονῆςες, 

ἀλλ᾽ ὑπὸ μητρυιῇ βίοτον βαρὺν ἠγηλάζξει, 

καὶ é νέον πολίεσσιν ὀνείδεσιν ἐστυιέλιξεν" 
^ τῇ δέ T ὀρινομένῃ δέδεται κέαρ ἐνδύϑεν ἄτῃ, 

οὐδ᾽ ἔχεν ἐκῳλῦξαι τύσσον γόον, ὅσσον ὀρεχϑεῖ- 

ὡς ἀδινὸν κλαίεσκον ἐὰν παῖδ᾽ ἄγκας ἔχουσα 

᾿Δλχιμέδ. -πἴἃὮὦὸ --α --- --᾿ -ὕ-ὄ.-: 
Ergo apparet ἠὔτα χούρη respondere wltimis , in priori- 
bus autem comparativo immensum puellae fletum signi- 
ficati. Quae si reputaveris , ne Odysseam quidem 1t, 
| 216., si vel maxime scripseris cum Buttmanno, etsi 
coniectura valde dubia siti χλαῖον δὲ λιγέως ἀδινώτε- 
ρον, *vt οἵωνοί, eius explicationi quidquam prodesse, 
singulis accuratius inspectis, facile intelliges. De Iliadis 
, autem loco in annotat, critica, quantum satis erat, di- 
xisse nobis videmur. 


1 


Exc, XXVI De comparat, sirwctmra, σιν 


Sient autem comparativo: ὡς alia eiusdem potesta- 
tis adiectiva vel adverbia passim obstant, neque id ipsum 


ὀρϑοτονούμενον semper iteratur, pari modo prs prae- . 


misso τοῖος, τόσσος aliaque finitima in antithesi respon- 
dent; cf, Il. 2, 469, 472, 480, 482. Quint. Sm. I, 
625, 628, Alibi adiectivum ei opponitur, ut in 1], 18, 
4, n τῇ ἴκελος. ldem ex abundantia quadam alii com- 
parationi vel subiicitur vel praemittitur, Illius exemplum | 
eit in Apoll. Arg. IV, 877 


αὐτὴ δὲ πνοιῇ ἰκέλη δέμας ἠὔτ᾽ ὄνειρος. 
βῆ Q' ἴμεν à μεγάροιο ϑοῶς ---- — --- — 


de 'Thetide Pelei aedes celeriter relinqaente. Ἠαΐπθ 
specimen dedit idem 1I, 267 


) » »40 » ᾽ξ ὮΝ | 4 
αἱ δ᾽ ἀφαρ. 50r ἀελλαι ἀδευκέες, ἢ στεροπαὶ ὧς» 
᾿ ἀπρόφατοιν νεφέων ἐξάλμεναι ἐσσεύοντο 
χλαγγ -Ἕ -- -' - — 


c-A— ὄπα 


Αὰ haec sdiungo statim duo alia ab Homero paene alie- 
m* per recentiorum opera longe lateque sparsa et paul- 
lulum inflexa cres et ὅπως. Horum alterum in Il. 22, 
123 ἅτε παρϑένος ἡΐϑεός rt semel comparando adhi- 
betur, alterum  plerumque- spectat verbum solum, in 


plena ' enuntiatione , ὡς subsequente, conspicitur in Od, 
I$, 111 


Τηλέμαχ', ἤτοι νόστον, ὅπως φρεσὶ σῇσε μενοινῇς, 
ὥς TOL Ζεὺς τελέσειεν -- -- — 


i « 


vid, Passov. Lexic. Gr. II, 857. At ab ista Homeri 
norma aliquanto discesserunt poetae posteriores,  Ete- 
nim hi quidem ἅτε. ut Homerus praeivit, et mediae in- 
serunt enunyiationi, et ad plenam atque integram com- 
parationem ' idem transtulerunt. Prius igitur crebro re- 
pertum vides in Theocr, Id. XVII, 107. in Nicandr, 
Ther. 835. Al. 217, 411, 412, 5695. in Oppian. Hal, - 
M, 84. HII, 232, 236, 619. IV, 480, 489. V, 642, 
Cyneg. II, 502, in Quint Posth. H, 211, 295. 538, 
X, 481. XI, 163, 374. XIII, 156. Posterius adscivit 
Apoll, in Arg. In, 951. de lasone Medeam conve- ' 
nieie : 
' αὐτὰρ "ὅγ᾽ οὐ μετὰ δηρὸν ἐελδομένῃ ἐφαάνϑη 
vyoc' ἀναϑρώσχων, ἅτε “Σείριος Sixsevoto, 
ὃς δ᾽ ἤτοι καλὸς uiv ἀρίζηλός τ᾽ ἐριδέσϑαι 


xiv;  .Exc, XXVL De comparat. structura, 


dvr£an, μήλοισι δ᾽ ἐν ἄσπετον ἧχεν ὀϊξύν" 
ὡς ἄρα τῇ κἁλὸς μὲν ἐπήλυϑεν εἰροράασϑαν . 
“ἱσονίδης, κάματον δὲ δυςίμερον ὦρσε φαανϑ εἰς. 


add, Opp. Hal. IV, 153, 160, 600, 603, Quint. Sm 
VIII, 167, 110, 135, 180. ΧΙ, 77, T1. ΧΙ, 880, 684 
im quorum priore. emendaverim 5 δ᾽ ἅτε πάρδαλις ἔσ 
συτ ἐν οὔρεσιν ἀσχαλό ωὡσα Simili modo ἅτε — 
ὧδε sibi invicem respondent in Theocrit, Id.. XVIII, 
21, 28. 20, 31. Quod ad ὅπως attinet, Homeri de 
more id dixit Quint, Sm. IX, 8106., at multo saepius 
nominibus ista postponitur ut apud poetam ὡς, Praei- 
sit Apoll. Arg. I, 
δμωὶς ὅπως, κενεοῖσι λελείψομαι ἐν μεγάροισιν. 

vid. praeterea Oppian. Hal. V, 462, Cyn, IV«* 818. 
Quint. Sm. I, 539. III, 216. VII, 987, 649. IV, 235, 
365. XII, 504., qui nunc praemisit nunc postposuit no- 
mini eomparatir um, Αἱ idem non miuus quam Oppian, 
. in Hal. V, 312 sqq. ab eo plenam et perfectam exorsi 
similitudinem ὡς obiiciunt, velut in Posthom, Vl, 336 sqq. 


xsiro γὰρ ἐν κονίῃσι xoi αἵμασι σὸν κταμένοισιν, 
ἔρνος ὅπως ἐριϑηλὲς ἐλαίης εὐχεάτοιο, 

^ 4v τε βίη ποταμοῖο κατὰ ῥόον ἠχήεντα 
σύν τ' ὀχϑηὴς ἐλάσῃσι βύϑρὸν διὰ πάντα κεδάσσας 
ὀιζύϑεν" ἡ δ᾽ ἄρα κεῖται ὑπ᾽ ἄνϑεσι βεβριϑυῖα" 
ὡς τῆμος Νιρῆος. ἐπὶ χϑονὸς ἄσπετον οὗδας 
- ἐξεγύϑη δέμας ἠῦ καὶ ἀγλαΐη ἐρατεινή" 

add, IV, 238, 246. VII, 133, 140. VIII, 338, 840, 


Praeterea adverbii vice funguntur οἷον et οἷα, quo- 
rum alterum poetae cognitum fuisse videtur, alterum 
apud sequiores demum invaluit, Haec autem vel com- 
parationi simplici suut apta, vel iis, ut adiectivo οἷος 
respondet τοῖος, cui roL0cÓt, wg aliaque affinia licet 
substituere, cf. Il. 6, 146. 11, 62, 64, 29, 317, 819. 
' 18, 591. Apoll, Arg. II, 662, 668. e regione obstant 
τοῖον. τὼς et ὡς. Medium horum, etsi ambigi potest, 
. Homerus videtur novisse: cf. Od. 19, 259 sq.' Longe 
crebrius alii epici eo dicendi genere utuntur; vid. Arat, 
Ph. 844, 3485. Apoll Arg. IV, 1062, 1066, 1280, 
1288. Opp. Hal. 1, 197, 202. II, 196, 191. V, 215, 
221. Cyneg. l, 697, 500, Quint, 8 m. VH, 49, 65. 


' Ere. XXVI. De: comparat, structnra, XLVI 


| Apóllontus de more poetarum recentiorum τοίως et 
ὡς in comparatione semel coniunxit Arg. lll, 1399 sqq. 


ἔρνεώ που τοίως Διὸς ἄσπετον ὀμβρήσαντος 
φυταλιῇ νεόϑρεπτα χατημύουσιν ἔραζε 

χλασϑέντα ῥίζηϑεν, ἀλωήων πόνος ἀνδρῶν" . 

roy δὲ κατήφείη τὰ καὶ οὐλοὸν ἄλγος ἱκάνει 
᾿χλήρου σημαντῆρα͵ φυτοτρόφον" ὡς τότ᾽ ἄναχτος 
Αϊήταο βαρεῖαι ὑπὸ φρένας ἦλϑον vios. 


Nec minus saepe οἷα et οἷον eodem modo, quo ἡὔτε 
dicitur, singulari vel nomini vel enuntiationi reperiuntur 
adiecta; vid. Theocr. Id. XX, 23. XXII, 47. XXII 
10. A poll. Arg. lll, 1020. IV, 460, 626. Dionys, 
Perieg: 1076, Opp. Hal 1. 448: ll, 652. Cyneg. ll, 

"Quint, Sm, Xl, 196; 383. Xil, 409. XIV, 458, 
49i. Maneth. Apotel. V, 93. 


.Jem ab adverbiis ad adiectiva, quibus ea' subest po- 
festas, nos convertamus.  lllis autem, .ut initio dixi, 
perticipia quaedam concinunt, sicut ἐοιχώς, εἰχώς, Haec ' 
ieitur, ubi res plenius enarratur, ad adverbiorum simili- 
tudinem 4e sive «gei sibi habent opposita; vid. ll. 5, 
81, 93., 16, 5852, 581, 17, 125, 180... neque ea stru- 
ctura ipsum 'caret verbum, teste ll, 13, 102 5qq. - 

— -- -Ἔ -- «- οἱ τὸ πάρος πε 

φυξακινῇς ἐλάφοισιν ἐοίκεσαν, aire xad" ὕλην 

ϑώων παρδαλίων τε λύχων τ᾽ ἤϊα πέλονται, 

αὔτως ἠλάσκουσαι. ἀνάλκιδες, οὐδ᾽ ἐπὶ χάρμῃ" 

ὡς Τρῶες τὸ πρίν γε μένος xai χεῖρας ᾿ἀχαιῶν 

μίμνειν οὐκ ἐϑέλεσχον ἐναντίον. οὐδ᾽ ἠβαιόν. 
Nec differt ἐνὰλίγχιος. cuius exempla offerunt Il. 13, 
212, 249. 22, 410, Quint. Sm. Il, 197, 200. et H. 
9. 6, 1., übi in antithesi τοῖον sequitur, Reliqua eius 
generis nomina, cui quid simile habetur, dativum paene 
solum adiungunt, res vero, in qua similitudo cernitur, 
apposita quartum exposcit: casum. Hoc praeceptum in 
omnia propemodum cadit adiectiva, nisi quid in singulis 
vel Homeri vel aliorum epicorum usus variavit, Qua de 
ré pauca quaedam coronidis loco subtexamus —.Commu- 
nem igitur normam ἀτάλαντος, «Aiyxvog cum compositig 
&vxAiyziog et προςαλίγκιος sequi latet neminem ser- - 
menis Homerici suarum, neo diversa 'sunt partieipia si- 


J 
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δόμενος et ἐοικώς. vid. Il. 8, 305. 17, 333. 21, 600. 
Od. 2, 268, 401, 4, 4. 13, 229. 22, 206, Arat, Ph. 
183. . Quint, "e |. 336, V, 521. VI, 2701. ΧΙ, 226, 
XI, 107. XIV, $5, 550, At datisus uni duobusve no- 
minibus conitnctus multo saepius deprehenditur in poe- 
tarnm monumentis, Prioribus illis et vi et structura 
ἔχελος et εἴκελος sunt consimilia , etsi particulam per- 
raro habent oppositam, velut eius exemplum suppeditat 
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τῇ ἱκέλη, ὠὡςεί TE μάχην ἐϑέλουσα κορύσσειν. 

Dativus personae, rei accusativus iam- Homero est fami- 
liaris; vid, ll. 2, 478, 4, 253. 13, 330. 17, 281. 18, 
194. Od. 21, 411. Apoll, Rh. 1V, 877, Quint. 
Sm, Ill, 121. Est vero ubi poetae diverso indicarunt 
modo similitudinem, qua duo continentur; ita Oppian, 
Ílal, 1, 357. dativo suppresso canit: 


ἦ nov κεῖνον ἰδὼν, πλόον ἰχϑύος, εἴχελον ἔργον 
δουροπαγὲς τόρνωσε, τὰ μὲν πνοιῆσι πετάσσας 
᾿ ἐκ npotovuy, τὰ δ᾽ ὄπισϑε χαλινωτήρια νηῶν. 


Ilem poeta ib. 662. geuitivum, οἷα interiecto, adscivit 
hisce: . | i 
— — — ἐπεί ῥά oi ὥπασε δαίμων 
καὶ γάλα xai μαζῶν ixéAnv φύσιν ola γυναιχῶν. 
Denique non silentio erit praetereundum εἴχελον et ἔχε- 
λον: quum alterum sit usitatius, hand raro a librariis 
permisceri, et ilius loco, qui, ubi dactylo opus est, 
numeris magis convenit, ixeAov inferri perperam. Εἶτ 
Homeri quidem carminibus, librorum meliorum ope freti, 
vitium istud expulerunt. Verum relictum est apud alios, 
ut in Quint. Posth, Xl, 


στρωφῶντ᾽ ἀργαλέῃσιν ᾿Ερινύσιν ἴχελαν ἄντην. 
in Nic. Ther. 235 
᾿τῆς καὶ ἀπὸ πληγῆς φέρεταν λίπει ἴχελος ἰχώρ. 


Sed iam poeta uterque sibi repetit own vid, 
Nic. Ther. 4755, 800. Quint. Sm. Il, 121, 536, 
ΧΗ, 456... nec dispar Quinto est Homerus , quum alibi 
tum in Od, 22,240 — — γελίδονι εἰκέλῃ ἄντην. Cou- 
tra ἴσος. si recte observavi, dativo solo contentus est, 
vid. Hom, ll, 6j 438, 459, 882. 16, 786. 20, 447, 


i] 
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493. 21, 18, 227. hynin. in Cer. 235. Il. 32, 132, 4600, 
Od. 3, 990. 11, 243 alibi. Poetüe recentiores, qui ab 
Hesiodo inde pro numerorum commoditate eius priorem 
nunc producunt nunc corripiunt (vid. de prosod. Gr. 8. 
64, 2, n, annot. 2.), nihil aliud novarunt. Insuper ἴσον 
et ἴσα iam Homerum adverbii loco dixisse inter omnes 
consíat, eaque in re epicorum aliorum usus haud dissi- 
miis reperitur, ut Moschi ld. 1V,'9 iov μὲν ἐγὼ 
τίεσχον ἴσον «ραἕεσσιν ἐμωΐσιν, add. Theocr. ld. 
XVil, 135. XVIll, 561, Dion. Id. Vill, 1. XV 18, 
Opp. Ílal. 1, 151, Quint. Sm. l1, 913. lll, 648, V, 
163. V1, 110. VII, 644, 687 VIII, 157. IX, 205. Ei 
cognatum ὁμοῖος proprie significat parem, ideoque da- 
tivum personae, verbi infinitivum requirit; cf. IJ, 2, 693 
sq, 14, 521. 17, 479 sq., verum idem comparando ido- 
neum habitum est, ut in Il. 137, 61. legitur: αἵματί οὐ 
δεύυντο κόμαι, «Χαρίτεσσιν ὁμοῖαι, add, Od, 6, 231, 
23, 155., neque exempla desuiüt, quibus insuper aut rei 
accusativus aut verbi infinitivus accedit, conf. DJ, ὃ, 778, .- 
10, 487. Od. 6, 16, 8, 14. Epici alii utramque Ho- 
meri rationem norünt, "l'estes sunto Arat, Phaen. 1007, 
Theocr. Id. XVIII, 21. XXIV, 130, Dionys. Perieg, 
135, 181, 229. Oppian. Hal. 1. 437. lli, 581; 1V, 
δῦ, 126. V, 59, 600, Cyueg, lll, 438, 478. Quint 
Sm. 1V, 219, VII, 117. Xll, 187. Genitivum, quem, 
ut scimus, ἴσος quoque assumit, semel iunxit Theocr. 
1d, 1], S8.. idemque neutrum pro adverbio intulit Id, 
Vill, 87. Cur autem apudeeundem XV, 10. oiv ὅμοιος 
soleat edi contra atque alibi ΗΓ nondum potui assequi, 
Proxima istud cognatione attingit ojpoitog, quod etsi 
Homeri sermoni plerumque accommodant posteriores, 
velut. Bion. Id. Vl, 18 ;a νὺξ avdoos&oicw ἴσὰ καὶ 
ὁμοίιος ἀώς, add, Opp. Hal, 1, 513. 11, 582. Ill, 597, . 
Cyueg. 1, 293. Quiut. Sm. Xl, 3829., tamen in aliis 
comparstioni simplici adhibetur, velut in Quiiit. Posth, 
XIV, 909 - 

ἀνδρῶν γὰρ γένος ἐστὶν ὁμοίέιον ἄνϑεσι ποίης, 

ἄνϑεσιν εἰαρινοῖσις τὰ μὲν φϑινύϑει, τὰ δ᾽ dtu. 
add, Oppian. Hal. ἢ. 233. Cyneg, 1, $25, 412, 


Haec quidem in praesens sufficiant. Magna vero 
isi vocularum, quae comparando sunt aptae, eopia et 
varielas argumento esse poterit; quam vere seripserit 
'"Tullius nihil esse tam tenerun, iam flexibile, nequc 


HOMER! 1l. Sect. IV, ΣΝ 


-— 


V 
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quod tam facile sequatur quocunque ducas, quam ors 
tionem. Iam si qui sunt, qui nonnulla, quae huc per 
tineant, minus plene aut distincte & me tradita, alii 
prorsus neglecta iudicaverint, ii velim meminerint me pri- 
"mum non omnia et singula, quae de comparationibus dici 
possunt, hic fuisse complexurum, sed ea sola, quibus 
vel síngulare quiddam insit, vel momentum aliquod sd 
singulas comparandi voces dignoscendas et sua quasi not: 
distingüendas; deinde "plurimum quidem studii ac tem- 
poris in his conquirendis ac digerendis a me esse collo- 
catum, verum ipsas multiplices rei vicissitudines et usum 
liberum ac solutum ei, qui recte et prudenter praed- 
"pere voluerit de singulis, multa eaque gravia obstruett 
impedimenta. Denique lectoribus aequis bonisque adrer 
sa, quacum mihi haec «lisponenti e£, perscribenti eft 
conflictandum , respicienda erit valetudo, Etenim mor- 
bus diu intra viscera reconditus et subinde me aggret- 
sus' nunquam quidem cursum, magnopere retardavit, ti 
muper tanta in me irruit vehementia, ut subita capiti 
vertigine obiecta tum animi tum corporis vires defice- 
rent. Quo ex tempore et insomniis me fatigavit et vr! 
"pallorem induxit, toti denique corpori attulit languorem. 
Accedit, quod nostrae huius scholae ea sit conditio, 
eaque docentium inopia, ut si muneri strenue et abunde 
satisfacere volueris, nihil remissius socordiusve sit 
&gendum, sed omni ope operaque eo connitendum, ui 
adolescentes, si non plena ac perfecta, certe iusts εἰ 
commoda imbuantur doctrina, Officium autem diliget 
ter sancteque servandum esse semper existimavi. , Itaque 
si qua sunt, quae aut in hac dissertatione aut in 118) 
quae subsequentur, parum scienter disputata videbuniun 
alii damnum inde ortum meae potius fortunae iniquitt 
quam auimi voluntati àut inertiae desidiaeque tribuere 
velint, etiam atque etiam rogo, | E 
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EXCURSUS XXVII. AD Il. I7, 227. 


"De particulis ὅτι μὴ et ὅτε μὴ in sententia condi. 
. tionali positis, 


$. 1, 


Particulas in Homeri versu obvias iam veteribus . 


ambigendi ac disceptandi materiam attulisse plura indi- 
cant, Eustathius quidem 1057, 14. cum libris ple- 
risque concors ita disserit: ἰστέον δὲ xoi, ὅτι, ὥςπε 
ἡμεῖς ἰδιωτικωτερόν φαμὲν οὐκ ἄλλῳ τινὶ & μὴ τῷ 
di, τοῦτο. Ὅμηρος μὲν οὕτω φησίν" οὔτε τῳ: ἔσπεν-- 
δεν, ὅτε μὴ Διί" οἱ δὲ ὕστερον ῥήτορες, ὅτι μὴ Διί. 
τὸ Ó αὐτὸ καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων πτώσεων. οἷον οὐδεὶς 
ἕτερος, τι μὴ ὁ δεῖνα, xol οὐδένες ἄλλοι, ὅτι μὴ ol 
δεῖνα. οὕτω δὲ καὶ ἐπὶ ῥημάτων. οἷον ovx. ἄλλο TL 
ἔδρα, ὅτι μὴ ἐτρύφα. “τὸ δ᾽ αὐτὸ καὶ ἐπὶ μετοχῶν 


καὶ ini ἀντωνυμιῶν. Καὶ σημείωσαι. ὅτι ἐξ Ὁμήρου ᾿ 
A X 


Aefovrsg oi μετ᾽ αὐτὸν εἶπον τὸ ὅτι μὴ τόδε. ἐν γὰρ 
τῷ ,Órs μὴ Διὶ πατρὶ" τὸ μὲν τὲ παραπληρωματιχῶς 
παρέλκει, τὸ δὲ ὃ ἀντὶ rov ὅτι νοεῖται. Schol. con- 
tra Veneti Α.: ᾿“ρίσταρχος. inquit, ὅτι" ἄλλοι δὲ διὰ 
τοῦ & ὅτε. Quocum faciunt non modo scholl. LB., Ve- 


net. liber et Vindob. unus, sed etiam apud Athenae-. 


um Xl, 481. c. olim obtinuit ὅτε μή. Krgo grammatici 
in eo certe congruunt, quod. ὅτι utrique subesse pu- 
tent Nam Eustathius ὁ idem atque Oz; esse, re vero 
abundare dicit, neque alia, ut opinor, Aristarcho fult 
mutandi causa, Quod ntrum in aliis etiam Homeri ver- 
sibus suaserit£ necne, ignoramus, nihil enim ea de re 
usquam annotatum video. Ut vero recte et.sincere iu- 
dicemus, primum quid sit ὅτε μὴ et unde ducat origi- 
nem, nobis erit indagandum. Quo cognito ad particulas 
Homero et epicis usitatas ὅτε μὴ tuto licebit progredi, 


lam Eustathius ὅτε μὴ scriptoribus aetatis posterioris . 


*sdmodum familiare fuisse vere tradit, id autem illos ab 
Homero esse mutuatos temere, ut videtur, suspicatur. 
Perticulae enim illae quum apud Herodotum et plures 
alios increbrescant, plurimi, qui de particulis Graecis 
scripserunt, in.iis explieandis studium et operam posue- 


rmt, Ac plerique horum vel nibil certi definierunt, ut : 


Devar. de part, Gr, ling. 236,, vel ad ellipsin extrin- 
' | *b 9 
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x ; 
&ecus advocandam confugerunt, sicut Hoogcvenus et | 
Zeunius; cf. hunc ad Viger. 952, llle vero (6/7i, hic 
ἢ supplendum putavit, Quare Thucydidis verha IV, 26 
οὐ γὰρ ἣν «pii, ὅτι μὴ n ὲν CUT jj rij ἀλροπόλει 
τὴν Πύλου, χαὶ αὐτὴ οὐ μεγάλη ita illustrant, αἱ 
ἴσϑι μὴ μία vel ὁτι ui ἄλλη 1) μία adiiciendum - 
esse dicant. Neutrum horum rei et Graecorum usui 
aptum haberi potcst; is(orum ergo disputationes iure 
missas faciamus, . Neque Ileynins ad ll. vers. allatum 
. meliore utitur successu, quippe qui τι μὴ) et Ore μὴ 
non íam vi ac natura, quam ueu ct dialecto dignosci - 
arbitretur.  Jcecirco, quia conditio abesse videtur, par- 
 ticulam hypotheticam mente subiiciundam esse dicit, hec 

modo: ov σπένδεσχεν, ti μὴ ὅτε σπένδεσκε dii πατρὶ 
eodemque adiumento utitur ad "Thucydidis verba expli- 
canda, quae ita iungit: ov γὰρ ἢν κρήνη, εἰ μὴ ὅτι. 
μία ἦν. Αἱ ellipsis ista mira profecto et dura ponit 
ea, quae nemini seno in mentem possunt venire.  Pri- 
mum enim ista verborum ambages, cuius nihil prorsus 
utilitatis ad nos redundet, absona est, deinde particulae 
ipsae ita pervertuntur, ut orationis perspicuitati non 
prosint, sed ei officiant. Merito igitur istam Heyuii 
rationem alii sunt aspernati, 


Tam si Herodotum, cui ὅτο μὴ ín deliciis fuit (cf. 
Schweighüus. Lexic. Herod. 161.) contuleris, Iler- 
mannum ad Viger, 819, 347. ea de re melius ac sci- 
tius praecepisse admodum verisimile est, Etenim hic 
inventis priorum reiectis fontem dictionis inde repetit, 
quod, quum Hlerodot. I, 143. scripserit: ὅτε γὰρ μι) 
«Ova, ἦν οὐδὲν ἄλλο πόλισμα λόγιμον. recte. dici- 
tur: οὐδὲν ὁ τι μὴ ᾿ϑήναις nihil quod.non sit 
Athenae, i e . omnia sunt Athenae; praeter 
Athenas nihil est; nihil est nisi Athenae, Hoc 
ubi usu invafneret, eadem ad alia structura mptata trans- 
ferre cgeperunt, quó ex , genere sit Thucydidium illud, 
quod dicendum fuerit: οὐδὲν ἦν O τι μὴ χρήνη μία, 
nihil erat, nisi quod erat unus fons. Isti Her- 
manui iudicio adstipulatus.est Schweighaeuserus& Ll. 
all, et alia quaedam, quibus sententiam suam compro - 
. baret, adiecit argumenta, velnt Herodoti illud Hl, G9 
συμφοιτέωσι δὲ, ὅ τι ἀνὴρ xoi γυνή ἐστιν. Proce- 
dente autem tempore memoríam huius originis Paene 
jntercidisse ex €à patet, quod plurimi scriptores ὅτε cj 
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el ὅτε γὰρ μὴ ita dicunt, ut Latinornm nisi prorsgus 
congruat. Multa eius rei exempla ex Pausaniae descri- 


ptione Graeciae nuper collegit Biebelis ad libr. Le. 


18, 6. 


* 


Verum de his videant alii. Ex ii» eutem, quae 
viri docti non sine magna veri specie disputarunt, ὅτο 
μὴ οἱ ὅτε μὴ ium origine tum siguificatione differre ef- 
fieilur. Illud enim e pronomine indefinito et particula ne- 
galiva est compositum, huic particula temporis et negativa 
originem dederunt. — Quare consequens erit alterum 
quod non, alterum quando non sive nisi quum 
iudicare. Neque Eustathio fides est habenda dicenti 
τι qj recentiores ex Homero duxisse, neque. 16 abun- 
dere recte putabis. Primum enim Homerus ὅτε μὴ ne 
.novit quidem, deinde ὅτε gj, quo passim utitur, ad 
alios transiit epicos, denique id ipsum, quod iam pro; 
pius iutueamur, non modo negativa praecedente, verum 
etiam in alia sententiarum conjormatioue reperitur, 


8. 2, 


Homerus quidem ter in lliade, bis in Odyssea ὅτε 
μὴ €oniunxit; vid. 18, 319, 14, 248. Od, 19, 197. 23, 
185. [Inu quibus ter ' praecedit negatio, bis ea abest, 
primum in Il. 13. 319., de quibua in Excurs. XXIII. 
egimus, deinde in Odyss. 28, 185. Ibi Ulyxes Pene- 
lopae mendacia. quaedam, quibus adrenem sibi ignotum 
exploret, fingenti indignabundus sic respondet: . . 


τίς δέ nos ἄλλοσε ϑῆκε λέχος; χαλεπὸν δὲ κεν im 

καὶ μάλ᾽ ἐπισταμένῳ, ὅτε μὴ ϑεὸς αὐτὰς ἐπελθὼν 

ῥηϊδίως ἐϑέλων ϑείη ἄλλῃ ἐνὶ χῳρη᾽ 
Quaerit igitur Ulixes, quis fuerit, qui alio transtulerit 
lectum, difficile enim id homini vel peritissimo fuisse 
Íacitu, quando non sive nisi forte deus aliquis su- 
perveniens ipse facili negotio illum alio in loco posue- 
rt. Quibuscum reliqua fere conciuunt; etenim in omni 
bus, sj a versu nostro discesseris, ad rem magis augen- 
dam pronomen αὐτὸς inseritur, omnia vere conditionem 
tempore quasi includunt, Pari vero modo in sermone 
vernaculo alternant et sibi invicem cominiscentur wenn 
εἰ wann, wenn nicht et wann nicht, Latini antem 
vel temporali substituunt hypothetieam nisi, vel utram- 


* 


- 


- 


* 
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. que in unum coniungunt: nisi forte, Minus aptum 

hisce omnibus erit ὅτι. ut e pronomine ὅς τις profe- 
ctum, neque enim quidquam sdest, quod relativum pos- 
sit spectare. In Iliade vero 16, 221. , ubi tale quid 
inesse possit: οὔτε τινὲ σπένδεσκε ϑεῶν, ὅτε μὴ du 
πατρί. i. e. neque alii cuiquam deorum (eo) li- 
bavit, nisi Iovi patri, verbum e superioribus repe- 
tendum esse sua sponte apparet. Non eadem, sed si- 
milis certe verbi substantivi ellipsis aliquoties deprehen- 
ditur, ubi particule ὅτε sola legitur, velut in Il. 13, 335 


ἤματι τῷ, ὅτε τὸ πλείστη χόνις ἀμφὲ χελεύϑους — 
Callimach. in Del, 65, 


γύμφαι δ᾽ αὖ χλαίουσιν, ὅτε δρυσὶν οὐχέτι φύλλα, 
add, ]l, 16, 433. | 


Ab Homero poetas alios ὅτε μὴ traduxisse constat, 
velut Callimach. iu Pall. lav. 101., dorica usus forma: 


— ᾿ «Κρόνιοι δ᾽ ὧδε λέγοντι γόμοι. 
ὅς χέ τιν᾽ ἀϑανάτων, ὅχα μὴ ϑεὸς αὐτὸς ἕληται, 
ἀϑρήσῃ, μισϑῷ τοῦτον ἰδεῖν μεγάλῳ. 

Quae Homericis quibusdam apprime conveniunt, Tum 

idem ter profert Apollon. Arg. I, 
αὐτῆμαρ xe δόμους ὀλαῷ πυρὶ — 
ixrso, ὅτε μή σφιν ἑκὼν δέρος ἐγγυαλίξῃ, 

Ib. IV, 409. 


οὐδ᾽ ἂν ἐγὼ Κόλχοισιν ὑπείξω μὴ πτολεμίξειν 
ἀντιβίην, ὃτε μή us διὲξ εἰῶσι νέεσϑιαι. 
Ib. v. 587. 


L| 


— — — — οὐ γὰρ ἀλύξειν 
Évvertsy , οὔτε πόνους δολιχῆς ἁλὸς. οὔτε ϑυέλλας 
ἀργαλέας, ὅτε μὴ Κίρκη φόνον “Αψύρτοιο 
νηλέα νίψειεν" .--- — — — 
Semel idem est in hymn. Homeric. in ! Mereur. 93. 
καὶ σιγᾶν, ὅτε μή τι χαταβλάπτῃ τὸ σὸν αὐτοῦ. 


Apposui, ut iudicium nostrum magis patésceret 
alis, locos veterum integros, Ubique enim particulae 
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| ὅτε μὴ tempus, quod conditioni adstringitur , denotant. 
. Jta. Callimachi versus erupt explicandi: leges a love la- 
. tae sie praecipiunt, ut quicunque deorum aliquem, nisi . 
. forte ipse (deus) voluerit, adspexerit, illum cum magno 
suo videat detrimento. Liusdem generis sunt reliqua et 
alia finitima, si quae fortasse apud alios reperiantur. 
Neque scriptores pedestres ista Homeri loquutione pror-- 
sus abstinuisse Plutarchus ostendit vit. Lycurg. €. 
XXIV extremo: χοροὶ δὲ x«i ϑαλίαι xol εὐωχίαν xol 
διατριβαὶ περέ τε ϑήρας καὶ γυμνάσια καὶ λέσγας τὸν 
ἅπαντα χρόνον ἐπεχωρίαζυν, ὅτε μὴ στρατευόμενον 
τύχοιεν, i. e. tripudia vero et commessationes. 
et epulae et exercitationes tum in venationi-, 
bus tum in gymnasiis tum [in circulis per 
omne tempus iis erant sollemnes, nisi forte 
in bellum essent profecti. Sustuli autem in his 
comma, quo non sine sensus dispendio post λέσχας vul- 
£o distinguunt, deinde quum tempus, per quod Spartani 
ab exercitiis paternis cessaverint, indicetur Ore μὴ scri- 
bendum fuisse Chaeroneo facile intelliges. 'Quae quum 
ita sint, Aristarchi lectionem ór μὴ 4i mergi et ab 
Homeri usu et a dicendi proprietate abesse suspicari 
licet. Orta vero illa est e coniectura speciosa quidem, 
sed falsa, qua veteres quidam inducti Or. μὴ et ὅτε μὴ 
sibi affinia. esse, alterumque ex altero effloruisse cen- 
serent, Illi vero. opinioni non solum epicorum obstat 
cousuetudo, verum etiam modus, quem.sibi poscit utra- 
que, De quo quidem ut pauca attexamus, virorum do- 
ctorum comtroversiae ea de re agitatae mos admonent. 


lam vero quum ὅτι μὴ id, quod factum esse aut 
fieri dicitur, soleat spectare, verbi indicativum ei adiungi 
consentaneum est. Hic quidem modo additus legitur, 
modo e superioribus est iterandus; vid. Herodot, I, 
18, 181. II, 13. Ilf, 125, 160. et Siebel. ad Pausan. 
l.p. 99, Plus diversitatis ὁτε μὴ permittit et pro va- 
ria cogitandi ratione variam sibi exposcit structuram, 
Minus id repntavit Thierschius, qui et in Act. Mo- 
mc. I, 8. 4, 206. et in gr. Gr. 8. 322, 14. a. Apollo- 
Dl potissimum auctoritate impulsus subiunctivos aptiores 
et Homero paene restituendos autumavit. Nam Ore μὴ 
conditionem dicit indicare, sub qua tollatur quod prae-. 
cessit, eaque de causa requiri coniunctivos. "Thierschio 
obvian ivit Hermannus in Opusc. II, 36., qui quum 
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in omnibus Homeri locis sermo sit de re, quae vix ex- 
spectari possit, sed semper aliquid fingatur, et id tale, 
quale ne credibile quidem sit, optativos merito praefe- 
rendos iudicat. Αἱ οἱ Thierschius in Act. Mon. I, 
4, 411. haud iniuria, credo, obiicit nihil ITomericorum 
esse tale, quod exspectari non possit: nam et deum se- 
nem in iuvenem transformare et lovem fulmina deiicere 
posse, eaque reapse mittere in Odyssea; add. 1]. ὅ. 319. 
8, 133 sqq. Hoc quidem lubeuter largimur 'I hiersehio, 
sed. nihilominus ea, quae inde colligit, falsa ducimus, 
Etenim particulae ὅτε uj, quum idem atque εἰ μή, 
significent, hae "autem ipso  Thierschio iudice vel 
optativum vel  indicativum postulecnt, modos hosce 
ne ab illis quidem abesse consequens est. Indicativo 
vero .locus est in re certa atque in facto posita, 
cuius exemplum praebet Il. 16, 227., neque eundem 
modum, quum [lupiter Homericus somuo indulgeat, 
Lipsiensis liber et Eustath, in Il. 14, 248., absurde 
substituerunt, —Cogitari enim potest utrumque ; nisi 
ipse iubet, sive: nisi ipse iusserit, Nec minus 
indicativus, qui plurimorum fuit librorum, praesertim 
quum idem praecedat, haud inepte revocabitur in loco 
Apollonii Rhodii nostris coguato IV, 1656 


xixÀAvré μευ" μούνη yap ὀΐομαν ὕμμι δαμάσσειν 
ἄνδρα τὸν, ὅςτις ὅδ᾽ ἐστὶ, καὶ εἰ παγχάλκεον ἔσχει 
ὃν δέμας, ὁππότε μὴ οἱ ἐπ᾿ ἀχάματον πέλοι 
κι (τέλει) αἰών. 


Cur enim Medea sive poeta ab alio ad alium modum 
transire maluerit, nemo facile dixerit. Contra uhi res 
in sola versatur cogitatione et is, qui loquitur, nihil 
curat, utrum id, quod proferat, eventurum sit nec ne, 
eptativus eligatur necesse est, uc pertinent Homeri 
exempla paene omnia, unde “118. optativum aptissimum 
existimaverim, nec distat Apoll. IV, 588., ubi vocale 
navis lignum Argonautis praedicit, nisi Circe expiaverit 
Absyrti caedem, maris et tempestatum pericula evitari 
non posse. Ab lis deuique paullo recedunt ii loci, qui 
 subiunctivum offerunt. In his cuim ὅτε μὴ respondet 
. particulis ἢν μὴ et conditionem positam adstringit ex- 
perientiae. Manifesto id prodit Callimachus , qui deum 
' conspicato, misi forte deus jpse se obtulerit hominis 
Qculis, gravem poenam propositam esse dicit, Quod 
quum e humninis voluntate pendeat et eventu demum 
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sit cornoscendnm, subiunctivo opus esse intellisitur, Ne- 
que aliter etatuendum -est de iis, quae turn in hy mn. Ho- 
meric, in Merc. tum apud Apollon. Arg. IV, 409. 
leguntur, Utrumque enim sic affirmatur, ut experien- 
tia, utrum conditio locum habeat nec ne, sola sit com- 
probatura. — Aliter iudicari potest de Apollonii ver- 
bis I, 245. lectis, id quod Hermannus siguificasse vide- 
fur. ]bi enim, quum optativus antea legatur, res in 
cogitatione sola. posita esse videtur, ideoque ἐγγιυκλίξαν 
rescribi poterit. Verum subiunctivum "licet. defendere, 
quandoquidem statueris Argonautas, vellere ab Aceta 
denegato, eius aedes incendio statim esse concrematuros, 

His igitur legibus particularum, de quibus exposui, 
et significatum et modi adiecti varietatem teneri credi- 
derim, Ne quis autem putet me alienae segeti immisisse 
falcem, eadem propemodum, sed brevius olim a me js | 
lata esse addo in Supplement. Ephemer. litter. Ienens. 
ἃ. 1817. vol. 11, p. 38. Sicut vero Thierschius iu 
gr. Gr. 1, all. nostra respexit, iisque motus minus fiden- 
ter loquutus est, ita ego quoque ea, quae ille recte 
monuit, dissimulare nolui, Quare unum dumtaxat est, 
quod. prioribus subiungam, mullam prorsus fidem esse 
coniuuctivo, in Il. 13, 320, quippe quem sola Bornerié 
libido, ut videtur, procuderi, 
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EXCURSUS XXVIII. AD IL Σ, 485. 


De vi et usu verbi ozegavovcOas apud epicos. 


& 1. 
Poeta in lliados versu allato artem Vulcani admira- 
bilem in Achillis clypeo: haec effinxisse narrat: 
ἐν uiv γαῖαν ÉrevE' , ἐν δ᾽ οὐρανον, ἐν δὲ ϑάλασσαν, 
ἡλλιόν τ᾽ ἀκάμαντα, σελήνην τε πλήϑουσαν, 
ἐν δέ τε τείρεα πάντα, τάτ᾽ οὐρανὸς ἐστ - 
φάνωται — 
K quibus statim enumerat Pleiadas , Tiyadás, Orto- 


— 
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nem et Ursam sive plausirpm. His simillima prseebet 
Hesiodus in Theog. 352, ubi de siderum ortu sic refert: 


. τὰς δὲ μετ᾽ ἀστέρα τίχτεν ᾿Εωςφόρον ᾿Ηριγένεια, 
ἄστρα τε λαμπετόωντα, τάτ᾽ οὐρανὸς àcrs- 
ΝΕ φάνωται- 


Singula verum horum quomodo sint expedienda, et 
haerere possis, et haeserunt doctissimi quique, Itaque 
primura aliorum cognoscamus vel ínterpretationem vel 
coniecturas, tum usum Homeri et epicorum diligentius 
perscrutati, quid nobis verisimillimum videatur, breviter 
et dilucide explanemus. Zenodotum totam clypei Achil- 
lei descriptionem temere reiecisse schol. A, ad v. 483. 
nobiscum communicavit; ait enim; ór& Ζηνόδοτος 50 é- 
τηχεν ἀπὸ τούτου τυῦ στίχου τὰ λοιπὰ ἀρχεσϑεὶς τῇ 
χεφραλαιώδει προεχϑέσει, Ὅμηρος δὲ οὐκ ἂν προετρα- 
γῳδησε τὰ κατὰ τὰς φύσας, εὶ μὴ καὶ τὴν ποικιλίας 
κατασκευὴν ἔμελλε διατίϑεσϑαι. Neque Zenodotus ver- 
sus, qui ipsi erant suspecti, prorsus sustulisse censen- 
dus est, id quod inde licet intelligi, quod quomodo in 
singulis constituendis fuerit versatus, iidem interpretes 
passim tradunt. Indicio est vers, 480. ipse, cui apponit 
séhol. A: Ζηνόδυτος ἐστήρικται, doiaragyog &ove- 
, φάνω xtv, Appaeret,ergo vulgare displicuisse utrique. 
. Num quid amplius mutaverint, minus certum est, Hey-- 
nius enim οὐρανὸν pro suo arbitrio illis largitur, etsi 
schol. nihil eiusmodi annotavit. Neutro vero casu, sive 
οὐρανὸν ἐστήρ. aut ἐστεφάν. sive οὐρανὸς ἐστ. aut éorsg. 
scripseris, multum Ῥγοβοίπιυθ, Primum etsi στηρίζειν 
ac στηρίξζεσϑαν siderum coelo quasi infixorum aliorum- 
que finitimorum privum sit ac proprium ( vid. Hom, Il. 
11. 28. hymn. Hom. in Merc, 11. Arat, Phaen, 10. 
230. 274. 351.), ei tamen nec quartus nec primus casus 
est accomodatus, velut exempla, quae modo adduximus, 
aperte demonstrant. Aristarchum autem, si revera as- 
sumpsit ἐστεφάνωκεν, nominativo praetulisse οὐρανὸν 
credibile est. At activum alias ne norit quidem poeta, 
. deinde id ipsum de stellis, quae coelum quasi distin- 
guunt et ornant, noviter et mire dictum esset, quando- 
quidem dari soleat iis, qui alios, ut victores, honoris 
corona cingant, Ad haec accedit, quod nullum aliud eius 
rei vestigium unquam cernitur in Homericis, quanquam 
activum interdum conveniat melius. Haec si considera- 
veris, vel de scholiasterum fide vel de grainmaticorum 
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medelis incommedis et poetae sermone altenie licebit 
dubitare, et dubitat Wolfius in Proleg. p. 243. not. 29, 
Eustathius multa quidem de singulis, quae recen- 
sentur, stellis disputavit, verba autem praecedentia nou 
attigit Recentiores propemodum. omnes, nullam diffi- 
culiatem subesse rati, haec silentio praeterierunt, vel 
luterpretandi causa paucissima quaedam addiderunt. Ple- 
rigge autem Homerica trausferunt, quibus coelum 
redimitum-ornatur, ut τάτε idem sit atque χεϑ 
ὦ sive οἷς οὐρανὸς χεχύσμηται, quod Bothius e 
schol. brev. traduxit, cf. Heynii Observatt, Bothium 
ad |. 1. Dammii Lex. Hom. 871. a. Passev. Lex. Gr. 
II, 95G sq. Quam explicationem tam«tsi veram reique 
comniodam habuerim, nemo taméu, quantum scio, eius 
rationem reddere studuit preeter Matthiaeum. ]s in 
gr. Gr. S. 421, annot. 3, c. e duplicis iuncturaé confu- 
sione Homericum repetendum arbitratur. Quod ut pro- 
bet, ita fere disserit: ,,interdum duae constructiones in 
unum coaluisse videntur, velut ll. Σ᾽, 485 ἐν δὲ τὰ τ. 
cL, tGt' οὐρανὸς icr., quia στεφανοῦν non modo signi- 
fiat aliquid corona circumdare, coronare, ve- 
rum etiam aliquid in coronae modum circum- 
ponere (herumleégen), velut νῆσον περὶ πόντος 
ἐστεράνωταν Od, x, 195. cll, l1. c, 239. A, 36. £ 153, 
ergo ἀστέρες éoregevovro, περὶ οὐρανόν, dici enim 
potest στεφανοῦν. οὐρανὸν et στεφανοῦν ἀστέρας.“ 
Verum enim. vero multa et gravia his opponi possunt, 
Ut enim taceam activum Homero et antiquissirhis qui- 
busque fuisse ignotum στεφανοῦν “ἀστέρας astra co- 
ronae instar alicui circumdare nunquam signifi- 
cabit, sed astris coronam imponere sive astra 
coronare, Soli enim passivi praeterito ea quadrat po- 
testas, qua et corona cinctum esse et in coronae mo« 
dum aliquid ambire indicet, Deinde exempla omnia, qui- 
bus nititur Matthiaeus, praepositionem aliquam ha- 
bent adiunctam, eaque demum ambiendi notio infertur, - 
ltaque e structurae confusione, quae cogitari nequit, ni-- 
hil ad nos redundabit utilitatis. Haec ut aliis manife- 
stus etiam appareant, epicorum usum et dicendi consue- 
tudinem altius replicemus oportebit, . 


$. 2, 


Activum igitur στεφανοῦν, ut ab eo ducamus princi- 
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pium, apud Afticos demum scriptores oratienis et.solutae et 
numeris adstrictae invaluisse Lexica testantur (vid; Steph, 
Thes. Gr. ling. V , 6233. d sqq.) , in. epicommm autem 
mouumentis rarum est et insolitum.  Ác si quàndo obte- 
nit, vel proprie vel translate diciqur. Significat ergo et 
coronam .alicui imponere et honore aliquem afficere sive 
ornare. Priore ,ex genere est Callimachi versus 


epigr. 70, 1 | 
ἡ γρηὺς Nixo Μελίτης τάφον ἐστεφάνωσε 
παρϑεγνιχῆς" — — — ----.,»οΡ 

Translate accipi potest in Manethon. apotel, T, 102 
xci Κρόνος εὐδόξως ἀγορανόμον ἐστεφάνωσεν. 


Denique Oppiano in Cyneg. IV, 90. aciivum cum 
quarto casu iunctum nofat circeumducere; scribit euim: 


ἔχτοϑε δ᾽ av βόϑροιο msplrpoyov ἐστεφάνωσαν — 
αἱμασίην, — πο — πὸ. - Ἤῥτ 


Plura utriusque vocis et activae et passivae ἐθϑίϊπιο- - 
nia colligi possunt ex epigrammatum scriptoribus Autho- 
logiae Graecae; vid. lacobs. Animadv. Vl, 244 et Ad- 
dend,. ad Anthol, Pal. p. XLll], Mulsiplicem autem et 
variam eius structuram passim attingunt viri docti: nam 
non modo στεφανοῦν Tiva, Sed etium στεφανοῦν τινά 
τινι tritum ac pervulgatum fuit, idque ipsum duplici ite- 
rum modo et proprio et translato usurpatur ( of. lacobs, 

ad Philostr. lm, 25, 21. p. 294.), porro dativus mutari 
' potest genitivo, cuius exempla protulerunt Schaefer, 
ad Phalar. epist. H9, et Bernhard, de synt. Gr, 146. 
Alis ratio est. medii στεφανοῦσϑαίέ vel arsqoavococd et 
τινί TL in alicuius honorem se coronare vel coronari, 
De quo dicendi genere breviter disserit Bernhard, L 


.. sli, 86; add. Dissen, ad Pindar. Nem. VI, 18, 


'lTransimus ad passivum, euius tcrtiam perfecti et 
plusquamperfecti apud epicos vigere diximus. Itaque 
ἐστεφάνωται, ἐστεγάνωνταν et éoréqeroro tum. apud 
Homerum tum apud alies saepe leguntur, ον autem 
signifieatio prima et magis crebra est ea, qua quid co- 
ronae instar alicui circumfundi dicitur, Quod ubi lecum 
babet, praepositione adverbiove coniunctis ea verbi vis 
certius desczibi solet, idque cognoscimus ex illis, ad 
use Matthiaeus provocavit, nec dissimilia alii sug- 
gerunt, velut lnymn. Homer. in. Ven. 129 | 
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“πολλαὶ δὲ νύμφαι καὶ παρϑένοι ἀλφεσίβοιαι 

σιαίζομεν, ἀμφὶ δ᾽ ὅμιλος ἀπείριτος ἐστε(άνωτο" — 
'$& e, nobis immensa homiuum turba erat cir- 
cumfusa; vid. Hesiod. Scut. 204. Apoll. Arg. lil, 


1214 Ilinc de Oceano circumfluo praepositione omissa 
scripsit Quint. Posuit, V, 99 


πάντα δ᾽ ἄρ᾽ beregavoro βαϑὺς ῥόος ὠχεανοῖο. 
À quo non multum abest Oppian. in Halieut. T, 258 


oU rEZG τοῖς χαϑύπει ,η9ὲεν ἑλισσομένη κατὰ χύχλον 
ὀςφοὺς ἡερύεσσα περίδρομος ἐστεςφένωται. 


ldem vcro vicissim traducitur ad ea, quae corona 
quasi sunt cincta sive coronata, Jndicat igitur ἐστεφά- 
voTG&GL rem coroua esse circumdatam.  Quód ut clarius 
pateat, dativus cius, quo quid implicatur, in plena stru- 
ctura interdum appouitur; velut eo. utitur 9p pian. in 
Cyueg. 11. 121 sq. 


οὔρεσί τ᾿ ἀμφοτέρωϑε' περίδρομος ἐστεφάνωτο 
τειναμένοις ὁκάτερϑεν ἐπ᾽ ἀλλήλοισι κάρηνα. 


Hie fere concinunt ], 175 et Diouys. Periegeg. 
v, 402, ubi praeteriti participium eadem lege adest: 


χύλποις εἰναλίοις ἐστεμμένη ἔνϑα χαὶ ἔνϑα. 


At in aliis quibusdam nominativus simplex praepo- 
silione aliqua subiecta poetis satisfecit. Quo ex genere 
duo sunt Dionysii eiusdem exempla 4 et 155; altero 
autem horum totus terrarum orbis mari circumfusus de- 
scribitur hisce: 


-- -- -. — o— — dy yàg ἐχείνῳ 
πᾶσα χϑών, ats νῆσος ἀπείριτος ἐστεφάνωται. ---- 


altero insulae ipsae iuxta Oceani fluenta coronatae, i. e, 
maris ambitu circumdatoe, dicuntur: 


ἄλλοι δ᾽ '"üxeuvoio παρὰ ῥόον ἐστεφράνωνται. 


Hacc ad Homeri et Iesiodi similitudinem effic 
esse intelligitur. lieque' nominativus T&z' οὐραν ob 
loregdvorea habet quo se tueatur, Stellae véro, quae 
COrouse instar coclum distinguunt et ambiunt, de more 
Groccorumn: quarte casu sunt adiuncfae, Nihil igitur 
pravi et corrupti ITomericis verbis subest, etsi structura , 
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sntiquior apud posteriores paene abiit in oblivionem, et 
, p'urimi horum dativum accusntivo praeferendum existi- 
merunt. Comparevit quidem cum nostris Oppiani versus, 
.qui in Cyneget. III, 346 sqq. feruntur, Henric. Ste- 
phanus in Thes. ling. Gr. 1l. all; Sed vereor, ut ii a 
prioribus satis recte sint explicati, neque, si vel maxime 
apta csset illorum interpretatio, nostris valde conveniant. 
Agit autem poeta ille de tigridis pelle versicolore et ma- 
culis distincta hisce: 


πάντα μὲν ἀϑρήσειας ὀρέσβιον olo λέαιναν, 
γόσφι μόνου Quoio, τὸν αἰόλον ἐστεφάνωται, 
δαίδαλα πορφύροντα καὶ ἄνϑεσι μαρμαίροντα. 


Haec vulgo quidem ita reddunt, ut structura Ho- 
mericae similis evadat, Vertunt enim: tota apparet 
ianquam monticola léaena praeter solam pel- 
lem, qua varia circumdata est, varie^put- 
"purascente et floribus micante.* Referunt igi- 
tur ultima ad pellem solam purpura quasi interlucentem 
et floribus radiantem, δαίδαλα vero adverbii vice fungi 
putant. Sed haud scio, an postrema, commate in se- 
cundi fine sublato, potius sint coniungenda hoc sensu: 
.quam versicolorem maculae purpureae et 
floribus splendidae distinguunt.* Quo probato 
et oratio procedit lenius, et.pellis ornatus et flores, qui- 
bus est variegata, luculentius et manifestius apparent. 
Nec vulgaris ratio Homericis ab omni parte quadrat; 
adiicitur enim id, quod ab Homero abesse videmus, va- 
rius pellis, color, qui eximium tigridi praebet ornamen- 
ium. Αἱ de his iudicent lectores, Oppianus vero in 
istis describendis Leonino, quem vocant, usus est versu, 
&b imperitis saepe notato; iniuria, üt opinor. . Quernad- 
modum enim ne Latini quidem poetae, quibüs sermonis 
indoles maiora obiecit impedimenta, ab isto poesis leno- 
cinio prorsus abstinent, ita nihil crebrius deprehenditur 
in Graecorum carmínibus cf. Oppian. Hal. I, 185, 595. 
]i, 288, 591. lll, 3442. IV, 216, 288, 360, 453. V, 
969, 289, 319, 3850, 549. Cyneg. 1], 53, '/5, 149, 
986, 342, 463,,527. 11; 125, 139, 167, 444, 452, 
505. IV, 112, 139, 196, 251, 429, | 
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EXCURSUS XXIX. AD IL. Σ᾽, 510. 
. A4aMivos utrum poetae chordam àn carminis genus 8. 
.guificet, quaeritur. 





2.0 8$ 1. 
Poeta puerüm in vindemia ad chordarum modos ca- 
nentem sistit hisce: 


τοῖσιν δ᾽ ἐν μέδσσοιδι πάϊς φόρμιγγι λιγείῃ 
ἱμερόεν κιϑάριξε' λίνον δ᾽ ὑπὸ καλὸν ἄξιδεν 
λεπταλέῃ φωνῇ — — — — — 


"E quibus versus medii clausula ab antiquissimis 
inde temporibus virorum doctorum ingenia exercuit, altis 
ad aliam interpretationem propensis.' Haec ut apte et 
convenienter pertractemus, «et càusa cognita recte' et 
prudenter rationes subdücamus, primum veterum placita 
in medium proferamus, iisque recentiorum iudicia sub- 
jungamus. llla vero a scholi.- Venetis, Victorii et Ui- - 
dymi, Eustathio denique 1163, 23 sqq. ita exponuritdr, 
ut eadem verbis paullulum mulatis aut amplificatis sae- 
pius repetant, tum Bekkerus et Villoisonius in 
Venet. scholiorum editionibus singula vel traiiciendo- vel 
omittendo vel addendo rem incertam et dubiam. non tam 
expedierunt, quam magis etiam turbarunt et permiscue- 
runt, Quo fit, ut, quid cuique scholiastarum sit assi 
gnandum, vix possis dirimere. -Huie incommodo eam 
solam medelam relictam esse video, ut singula singalo- 
rum plena atque integra, Villoisonii varietate enotata, 
describam, lta enim agendo. iis, qui haec legent, facul-. 
ias iudicandi libera erit et nullius auctoritati obnoxía, 
lam scholiasta brevis, cuius notam Venet. À. non igno- 
rat, poetae verba explanat hisce: λίνον δ᾽ ὑπὸ κὰ-' 
λὸν ἄειδ e" ἤτοι τον λίνον δὲν. ὃ ἐξηπτὸ avri Vév- 
QuUv τῆς κιϑαραῤς, ἐπεὶ oí πρῶτοι τοῖς ϑεοῖς usta 
φδῆς ὑποχιϑαρέζοντες οὐκ ἐξ ἐντέρων κατεσχευάζοντο 
τὰς χιϑάρας, οὐ ὅσιον οὐδὲ ϑεοῖς ἀρεστὸν εἶναι ὑπο- 
λαμβάνοντες διὰ τὸ ix νευρῶν πεποιῆσθαι. ἀλλ᾽ ix 
Aivov πεποιημέμου, 7] λίνον δ᾽ ὑπὸ κωλὸν ἄειδεν 
ἀντὶ τοῦ τὴν ἐπὶ divo τῷ ᾿Ἵπόλλωνος παιδὲ δὴν, 
ὄντι νηπίῳ καὶ ὑπὸ κυνῶν ποιμενικῶν διασπασϑέντε, 


wá 
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πρώτην ἐσϑεῖσαν. Tum schol A, initio versus prae: 
fixo, commentatur ita; παρὰ Ζηνοδύτῳ λίνος δ᾽ ὑπὸ 
χαλὸν ἄειδε. ὁ δὲ ᾿Δρίσταρχος βούλεται, μὴ τὴν χορ- 
δὴν λέγεσϑαι, ἀλλὰ γένος τι ὕμγου τὸν λίνον, ὥρπερ εἰ 
ἔλεγε παιᾶνα ἣδεν 2; τὸ τοιοῦτον" διὸ ἡ διπλῆ. Cum 
his statim componit Villoisonius observationem a 
Bekkcero in finem reicctam, quae, quuin de nominis 
tenore quaerat, liaud iriuria habenda erit IHerodiani, 
Continet vero haec: TO λίνον κατὰ βαρεϊὰν τάσιν προ- 
ἑνεχτέον, ὅτι ἂν σημαίνῃ, εἴτδ τὴν λενὴν cU nra, εἴτε 
καὶ ἐπὶ τῆς χορδῆς τάσσοιτο, εἴτε xai αὐτὸ TO Aenróvy 
viua εἴτε σιμιαίνοι εἶδος ὕμνου. ὥςπερ x«i, ἐν ϑάδε, 
ὡς παιὰν καὶ διϑύραμβος. Quae sequuntur, utrum 
.Scholl. AVB. sint communia, an e scholiis libri Venet. 
B. soli& ducta, in mita Bekkeri et Villoisonii dis- 
sensioue nolim pro certo dicere, Ea vero sic pr ocedunt:. 
᾿Δρίσταρχος εἶδος ὠδῆς τὸν λίνον φησὶν, ὡς σπαινα 
καὶ εἴ τι τοιοῦτον, ἀπὸ Αίνου τοῦ ἥνωος" ἡ δὲ κατὰ 
«Ἵίνου ἱστορία παρὰ (Φιλοχόρῳ (ἐστόρηται Villois.) ἐν 
τῇ ιϑ' Bekker. (xai παρὰ ΜΜελαννιπίδῃ" ἡ τε κωλου- 
μένη σφαῖρα ποίημά ἐστιν. εἰς τὸν ivov, ἀναφέρεται, 
δὲ εἰς Ορφέα, haec omnia desunt.apud Villoisoni- 
€wm) φασὶ γὰρ, ὅτι τὸ πρῶτον ἀντὶ χορδῶν λίνῳ 
ἐχρωγτο πρὸς τὴν χυϑάραν («πομείναντος τοῦ ὀνόμα- 
τος, ὡς χαὶ λίϑον τὴν ἄγκυραν καλοῦσιν ἕως νῦν, οἱ 
δὲ, ὅτι ἄγροιχος 0 παῖς λίνον ἐντετάκει τῇ LO «QU, 
bis iterum caret. Villois.), ὁ δὲ ἥρως οὗτος ὁ «divo 
καταλύσας τὸ λίνον πρῶτον χορδαῖς ἐχρήσατο, χαὶ 
διὰ τοῦτο ὑπὸ ᾿ἰπόλλωνος ἀνῃρέϑη. φασὶ δὲ αὐτὸν ἐν 
Θήβαις ταφῆναν xat τιμηϑῆναι ὠρηνώδεσιν σαῖς, 
ἃς λενῳδίας ἐχάλεσαν. ἔστε δὲ μέλος ϑρηνητικὸν ὁ λί- 
νος μετ᾿ ἱσχνος ovis. ἀδόμενος. ἄρα οὖν Ó νεανίας 
διὰ τῆς μιμήσδβως ταύτης τὰ xara τὸν λίνον ἤδεν' 
ἐδρηνεῖτο γὰρ οὗτος nap τῶν Μουσῶν οὕτως. Ver- 
sus, qui deinceps leguntur, schol. Vict. Eustathio aliis- 
que ducibus, emeudatius protulit Bekkcrus, lis vero 
iam Brunckius io Anal poet. Gr. ΠῚ, 252. locum 
concessit, et post eum lacobs, ín Anthol. Gr, IV, 220, 
in appendic. Anthol. Pal. lI, p. 8378. carm. 390. 
Praeter Euststhium epigramma illud tum in Eudociae 
Violario tum apud Phavorin. invenitur; sonat autem ita: 


ὦ “ίνε, πᾶσι ϑεοῖσι τετιμένε, aoi yap ἔδωχαν 
ἀϑάνατοι πρώτῳ μέλος ἀνϑρώποισιν ἀείδειν 


i ι ^ 


*, 


ὃν ποδὶ Oskrríop* Μοῦσαι δὲ σὲ ϑρήνεον avrai | 
pvoousvas μολπῇσιν, ἐπεὶ λίπες ἡλίου αὐγάς. 


Scripsi autem in versu tertio Ἡοῦσαν δὲ σὲ Oo. 
pro Brunckii lectione σ᾽ àÓorvsov, quam nemó fere 
agnoscit ; versu.quarto E udo c. p. 211. μελπόμεναι uoAz., 
quod carmini lugubri parum congruit, perperam exhibet, 
Hesiodi fragmentum de eodem .Lino ex Eustathii com- 
mentariis in Heslodi reliquias retulerunt, ut Góttlin £g 
fr, Hesiod. XCVII; in schol Victor. valde corruptum 
est, Epigrammati, quod supra apposui, subiiciuntur haec: 
ἡ δὲ ὑπὸ περιττεύει. ταχα οὖν ᾧδειν τοῖς τρυγῶσε 
λέγει τὸν νέον πρὸς “τέρψιν καὶ ἐπικουφισμὸν τῶν 
πόνων. Quae ut. e schol. B. deprompta Bekkerus in- 
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signivit, dum Villoisonius priora etiam huic adscribit 


interpreti, Denique praeter Hesiodi versus, de quibus 
dicebam, tres.alios in Lini tumulum compositos B ek - 
kerus e schol. Victor, adiecit: 


χρύπτω τὸν ϑεὸν ἄνδρα Αίνον, Μουσῶν ϑεράποντα, 
τὸν πολυϑρήνητον “ίνον oi 4ivov ἣδε πατρῴα 
φοιβείοις βέλεσιν γῆ κατέχεν φϑίμενον. 


Hoc quidem poematium Welcker. in docta de Lino 
dissertatione, quae Diar. schol, Darmstadin, II, 1 p..7 
sqq. a. 1830. inserta est, p. δ, annot. S8. repetit, id- 
que in Anthologiam Graecam recipiendum statuit. — At 
minus attendit singula hiare, neque apta coire iunctura, 
Ab initio enim tumulus, ut saepe fit, loquens inducitur, 
in versu autem tertio et-secundo structura est longe 
diversa,/ Quare mihi admodum: verisimile est duo epi- 
grammata in Lini tumulum scripta, pentametro prioris 
neglecto, temere in unum coaluisse. | 


Eustathius 1. all. in plerisque cum scholiis Homeri- 
cis concinit, sed e suae doctrinae penu nova quaedam 
subiicit, Quare, epigrammate priore et Hesiodi versi- 
bus recisis, ab eo quae sint notata addere non, gravabor. 
Praecipit igitur de versu Iomerico hisce: τὸ δὲ «λίνον 
᾿ὑπὸ καλὸν ἄειδεν," ἢ ἀντὶ vroU τὸν καλὸν ἐκεῖ- 
γὸν ἥρωα «ίνον ἄειδεν, 1] χαλὸν ἀντὶ τοῦ καλῶς λί- 
VOV ἄειδε, λίνον δὲ εἶδος qnc κατὰ ᾿Αρίσταρχον ἢ 
ὕμνου, ὡς καὶ ὁ παιὰν xoi ὁ διϑύραμβος. ὠνόμασταν 
δὲ λίνος τὸ τοιοῦτον ῳδιχὸν εἶδος ἢ ὡς μετὰ λίνου 
ἤτοι χορδῆς φδόμενος, ἢ ἀπό τινος “νου. ἀγδρὸς 

HOMERI 11, Sect, IV. | eene | 
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ἥῤωος" φασὶ γὰρ ol παλαιοὶ ποιημάτιόν τι inl τῷ 
“ζνῳ εἶναι, ὃ Σ:φραῖρα μὲν καλεῖται, εἰς ᾽'Ορφέα δὲ 
ἀναφέρεται (vib. Lobeck, Aglaopham 382.). Φιλόχορος 
δὲ ὑπὸ AnóAAovog ἀναιρεϑῆναι τὸν /ivov φησὶ, δεότε 
πρῶτος τὸν λίνον καταλύσας χόρδῇ ἐχρήσατο εἰς μου- 
σικῆς ὄργανον (vid. Siebel, Philoch. fragm. 968), 
ἐτάφη δὲ ἐν Θήβαις, xoi ἐτιμᾶτο ὑπὸ τῶν ποιητῶν 
ϑρηνώδεσιν ἀπαρχαῖς, εἰς ὃν καὶ ἐπίγραμμά ἐστι τοιοῦ. 
τον" ὦ Μίνε — — — αὐγάς. καὶ Ἡσίοδος" Οὐραπέη 
δ᾽ ἄρ᾽ ἔτικτε — --- καλέουσιν. ὁ μέντοι τὸν ᾿Ηρακλέα 
διδάξας μουσιχὸς Αἰνος κατὰ τὴν παλαιὰν ἱστορίαν 
ἕτερος παρὰ τοῦτόν ἐστιν, οὗ Θεόκριτος μέμνηται. ὁ 
ταὶ ἱστορήσας (Id. XXIV; 108), ὅτι vov ἩΗραχλέα 
γράμματα “Ἄἰίνος ἐξεδίδαξεν, υἱὸς ᾿«πόλλωνης. φασὲ δὲ 
oà παλαιοὶ xal ὅτε λίνῳ avri γορδὴῆς τῶν παλαιῶν 
ρωμένων πρὸς τὴν χιϑάραν, ὕστερον μείναντος τοῦ 
ὀνόματος, ἡ χορδὴ λίνον χαλεῖταν, ὥςπερ, qol, καὶ 
λίϑος ἡ ἄγκυρα, ἐπεὶ πάλαι ποτὲ λίϑος εἰς ἄγκυραν 
ἐχρημάτιζεν, ἄλλον δὲ κατὰ «νον οὕτω συντομώτερον 


. φράζουσιν. ἄγροικος νεανίας ὁ «Αἶνος. ὠδῆς τινος εὑ- 


ρετής, Θύρανίας υἱός, ὃν ἀνεῖλεν ᾿Απόλλων, ἐπεὶ τὸ λί- 


.Vov καταλύσας χορδαῖς ἐνέτεινεν ὄργανον. Ἡρόδοτος 


δὲ λέγει, ὅτι παρὰ Αἰγυπτίοις Δίνος τις ἀείδεται (TT, 
19, vid. interpret.), xoi ϑαυμάζειν ἐκεῖνός φησι τὸν 
Mivov, ὀχόϑεν ἔλαβε τὸ ὄνομα. λέγει δὲ καὶ, ὅτε κατὰ 
«Αἰγυπτίους βασιλέως παῖς ἐκεῖνος μουνογενὴς ἦν" amo- 
ϑανὼν δὲ ἄωρος ϑρήνοις ὑπ᾽ Αἰϊγυπτίων ἐτιμήϑης 
xal ἀοιδὴ αὕτη καὶ μόνη σφίσιν ἐγένετο. ἐντεῦϑεν δὲ 
ἀναφαίνεται, ὅτι κυρίως αἴλινος ὁ imi τῷ τοιούτῳ 
«divo αἰαγμός, εἰ καὶ ἄλλως. διφορεῖταν τῇ σημασέῳ 
κατὰ τὸν ᾿ϑήναιον (XIV, 619, c.), εἰπόντα. ὡς ἐν 
γάμοις μὲν ῳδὴ ὑμέναιος, ἐν δὲ πένϑεσιν ἰάλεμος, λί- 
vog δὲ χαὶ αἴλινος ἔν τε πένϑεσι καὶ ἐπ᾿ εὐτυχεῖ δὲ 
μολπῇ κατ᾿ Εὐριπίδην (Hercul fur. 845). ἡ μέντοι 
ἐξ ᾿Επιχάρμου χρῆσις ἐθέλουσα τὸν αἴλιψον. ῳδὴν 
ἱστουργούντων εἶναι ov τὸν Λίνον τὸ κύριον ἐγκεῖ-- 
σϑαι τῷ αἰλίνῳ βούλεται (del hoc verbum), ἀλλὰ 


' τὸ λίνον. ὡς δὲ καὶ πολλαὶ δαὶ ἦσαν, olov. lovAog 


7| τῶν ταλασιουργῶν καὶ ἐριουργῶν, καὶ λιτυέρσης ἡ 
τῶν ϑεριστῶν, ὡς ἔστι καὶ παρὰ Θεοχρίτῳ (Id. X, 41) 
εὑρεῖν, καὶ ὀλοφυρμὸς ἡ ἐπὶ ϑανάτοις καὶ λύπαις, 
καὶ βουκολισμὸς ἡ τῶν ῥυσχόντων. xci ἐπιμύλιος 3j 
περὶ τοὺς ἀλετούς, ἔστι. σὺν xal ἀλλοῖς ἐκ τῶν πα-- 
λαιῶν ἀναλέξασϑαι, ἄλλοι δὲ ἐπὶ λεπτοῦ wavog νήμω- 
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Toc ἢ χορδῆς ἐνταῦϑα τὴν τοῦ λίνου λέξιν τάττοντες 
οὕτω νοοῦσιν τὸ ,,λίνον δ᾽ ὑπὸ καλὸν ἀειδὲ λεπταλέῃ 
qovi,* ἀντὶ τοῦ μετὰ λίνον λεπτόν τι ἄειδε, "ἡ δὲ ἑστο- 
oic xai τρεῖς παραδίδωσι «Αίνους τὸν τῆς Καλλιόπης, 
καὶ τὸν τοῦ ᾿Απόλλωνος καὶ “Χαλκιόπης, καὶ τὸν’ Ναρ- 
κισσον. παρασημξεοῦνταν δὲ οἱ παλαιοὶ καὶ ὅτι χορ- 
δὰς ἐπιστάμενος Ὅμηρος, ὅμως λίνον χαλεῖ, καϑὰ καὶ 
χαλχὰ ὅπλα τὰ ἐκ σιδήρου. Eustathii observationes 
sus fecit Phavor, in Lex. 1182, 58 sqq., nec minus 
magna eorum pars in Eudociae Victor. |. all, refertus, 
nec tamen novi quidquam adiicitur. Imo Eudociae verba 
Eustathii ope non ita raro emendanda sunt et corrigenda, 
Alii Graecae gentis scriptores vel Aristarcho acce- 
dunt, vel contrariam sequuntur explicationem. — Illorum 
in numero ponendus est Pausanias IX, 29, 3. [8 
enim historia Lini breviter enarrata haec ait: οἱ δὲ '"EA- 
λησιν ἔπη ποιήσαντες, Ὅμηρος μέν, ἅτε dope Ἕλλη- 
σιν ὃν ἐπιστάμενος τοῦ Λίνου τὰ παϑἥματα, àni τῷ 
᾿Αχιλλέως ἔφη τῇ ἀσπίδι ἄλλα τε ἐργάσασθαν τὸν 
Ἥφαιστον καὶ κιϑαρῳδὸν παῖδα ᾧδοντα τὰ ἐς Δίνον. 
Versibus deinde Homeri recitatis Pamphum et Sappho 
adiungit; vid." Welcker,. dissertat. p. 9 sq. Nec mul. 
tum discrepat Suid, 11, 449, “ίνος" εἶδος ὕμνου. Ὅμη- 
ρος λίνον δ᾽ ὑπὸ καλὸν ἄειδεν.“ οὐ. διὰ τὸ τὰς χορ- ^ 
δὰς ἀπὸ λένου εἶναι. ἀλλ᾽ εἶδος ὕμνου ἧδον. ὡς παι- 
ἅνγα, ἢ λύρας γορδή. Add. Hesych. lI, 482 sq. et 
Phavor. 1182, 42. At iis adversantur quum alii, tum 
Heraclides Ponticus in Photii Lex, 225, ubi sic 
traditur: ;Zívov* ᾿Ηραχλείδης ὁ Ποντιχός. ἐπειδὴ oi 
παλαιοὶ λένοις ἀντὲ χορδῶν ἐχρῶντο." ἀλλὰ καὶ Ὅμη- 
ρος ἤδη χορδάς ἐπιστάμενος λίνον καλεῖ" ἐγένοντο δὲ 
τρεῖς ἥρωες ίνον" Καλλιόπης" ὁ δὲ ᾿Δλκιόπης (Χαλ- 
χιόπης W elcker. corrigit) xoi 4moóAAcvog. τρίτος δὲ 
ἱΨαμάϑης τῆς Κροτίου xoi ᾿“πόλλωνος. Eadem in 
sententia fuit Aelius Dionysius, Eustathio teste, ad 
ll 3, 421, 23:.xoi λίνον δὲ τὴν χορδὴν λέγειν ἐκ τῶν . 

ἀνέχαϑεν εἰς τοὺς ὕστερον καϑήχει. πάλαι γάρ ποτε. 
δοχεῖ λινέας εἶναι τὰς μουσιχὰς χορδάς, ὡς καὶ. ὁ .4ἴ- 
λιος ὑποδηλοῖ: &dde Phavor. 1182, 44, eadem repe- 
tentem, etsi male illic scribitur 4 λένος, Eius autem 
etymoloriae memoriam longe lateque diffusam fuisse ex. 
grammaticorum scriptis intelligi potest. Vid Etym. M. 

188, 7. Gud. 104, 81. Zonar. I, 310. v. βαρβιτος. 
Haec fere sunt, quae vel commentatores veteres | 
τς ΜΏΡΡΕ - 
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vel ecriptores alii ad ITomericum versum et illustrandun 
et explicandum nobis reliquerunt. [n msgna autem red 
controversia et disceptatione, ut, quid singuli statuerint, 
clarius' etiam aliis innotescat, eorum quasi summam híc 
faciamus, Aristarchus igitur, Pausanias et alii horum 
signa sectati λίνον sive αἴλεινον carminis genus in Lis 
cuiusdam honorem recitatum intellexerunt. Linum ven 
illum vel puerulum a pastorum canibus discerptum in 
terüsse, vel musicum et citharoedum eximium, quod 
. chordas primum induxerit citharae, Apollinis invidia oc- 
cisum volunt. Eum "Thebis sepultum ab ipsia Musit 
maenüs quotannis celebrari, et in luctus huius testimo- 
nium laudant versus, quos supra adscripsimus, Ilomm, 
igitur carminum fama commotum puerum, quem IHIome- 
rus ad lyrae sonum canentem sistit, vindemiatoribus λί- 
vov, i. e, carinen lugubre, quo Lini illius fatum .de- 
plorabat, ad laborem fallendum recitasse, Priusquam ad 
. alteram progrediamur explicationem, duo adiiciamus ne-| 
cesse est: primum fuisse qui 7fívov χαλὸν connecterent, 
et proinde non carminis genus, sed ipsum Linum form 
praestantem ab Homero significari putarent,. id quod e 
Eustathii et Pausaniae verbis licet colligere; tum ἐμ, 
quae de Lino ab Apolline interfecto et mortis huie 
causa narrata legamus, utramque interpretum rationem 
in unam quasi conflari, 


]la autem fuit Heraclidae Pontici, Aelii Dionysi 
aliorumque multorum, qui λίνων» citherae filum reddide 
runt, idque ipsum puero lyram pulsanti tenui sono (1 
σιταλέῃ «(ρωνῇ ) adstrepuisse censuerunt. — Antiquissimi 
enim temporibus citharam filis lineis, nec vero chordi 
fuisse instructam , οὐ Liumn psum ruri essc editu 
Huc spectat Zenodoti sive legendi varietas sive eme 
datio, quippe qui λένος uominativum adsciverit. 
haec adiiciunt chordas quidem Homero ecoguitas fuiss 
sed eum, ut in allis, nomen priscum atque obsoletu 
servare maluisse, sic ab eodem ancoram λίϑον. qu 
.' lapide pro ancora olim fuerint usi, arma ferrea voca 
aencá, [lis quidem Philostrat. iunior in Imag. X, 
138, vidétur congruere et Herodianus in schol. Ves 
" A., etsi hic rem libero legentium arbitrio diiudicand 
tradit. 07 

Denique singularis paene ac lepida est eorum op 
nio, qui eomicorum quorundam, velut Epicharmi, abu 
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indocti οἱ nominis. etymologia decepti λίγον textricum 
carmen fubwxe statuerunt, Eustathius Epicharmum huius 
rei facit. auctor&m, sed Tryphonem grammaticum nobi-. 
lem et eruditum praeivisse ex Athenaei libr, XIV, 618,. 
d., docui Welckerus, qui et ipse varia grammatico- 
rum interpreiandi pericula l. all. p. 39 sq. uberius exa- 
minat. Equidem, quum veterum dicta plena atque in- . 
tegra praemiserim, in summa brevitate maiori studui di- 
ligentiae, {01 cnim unum certe moneam, Welckerus 
ἄγροικον νεανίαν, cuius Eustath. 1162, 8, meminit, 
id Homeri cithsroedum pertinere opinatur, sed Linum 
llum antiquum heroa sic appellari latebit neminem ,' qui 
ustathii verba inspexerit accuratius, etsi scholl, Venet, 
erba minus clara eunt qc perspicua, 


$8. 2. | 
Dissensfonem veternm ad nostrae acfatís interpretes 
lmanasse nihil est mirum. lorum antem plerique λέ- 
"ur δὲ citharae filum, quam vulgarem olim rationem ὦ 
fuisse augurari lubet, retulerunt,.- [taque Homeri verba 
Latine reddiderunt: ,,chorda autem eleganter succinebat : 
tenella voce,** [ἢ postremis vero ambiguitatem quandam - 
inesse viderunt alii, ut Dacieria, quae ista non cum 
lyrae sono, verum eum puero citharoedo lungendo poe- 
lam Gallice loquentem ita induxit: ,,3u milieu d' eux 
!|jeune garcon joue des airs charmsns, et 
narie les doux accens de sa voix avec le son 
larmonieux de sa guitarre." In annotatione sub- 
cla propius etiam ad Graeéa studuit accedere, poetae 
"erba interpretata hisce: ,,au milieu d' eux un jeme 
Brcon joue sur. sa guitarre des airs chsfrmaus, 1le lin 
"pond harmonieusement à la voix.^ Quibus panca quae- 
an de antiqua controversia, quam supra exposuimus, 
WMidit, Perperam autem matrona Gallica pro affectato 
"il sive populi sive sexus elegantiae studio puerum Ho- 
mericum forma insignem nobís pinxit, quanquam nihil 
eiwmodi apud poetam legi quisque perspicit, Eadem - 
eXpliratio tum. Kóppenio in animadversionibus exege- 
cit, quibus Homeri Ilíadem "lustravit, ad ἢ, 1l,, tum 
lgenio ad hymn. Homer. in Merc. 423. placuit, Hic 
VtTO eum nostris apte componit Od. 91, 411 


δεξιτερῇ δ᾽ ἄρα χειρὶ λαβὼν πειρήσατο νεύρης" 
1 δ᾽ ὑπὸ καλὸν ἄεισε χελίδον, εἰχέλη αὐδήν. 


d 
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Verba ista Payneum Knigthium in Proleg. Ho- 
mer, ὁ. XLVII eo perpulerunt, ut alteram Aristarchi in- 
terpretationem aperte falsam pronuntiaret.. Qua de re 
ita disseruit: ,,haud me effugit viros doctos Zí(- 
vov istud pro cantiuncula quadam habuisse: 
sed obstat eorum sententiae ὑπό, nam c εἰ [ὃ εἰ 
qui ad citharam canit; ipsa ὑπαείδει." — At ii, 
si Heynii comparaveris observationes, nihil sane egisse 
videbuntur, quod editor Gottingensis, utramque gramma- 
ticorum sententiam complexus, de singulis et copiosius 
disseruit e& subtilius iudicavit. Dicit ergo diversitatem 
explicandi e diverso, quod subesse statueris, nomiuativo 
sive subiecto, ut vulgo aiunt, oriri, utramque vero ite- 
rum esse bipartitam, Nam si λίνον pro nominativo ha- 
bueris, verba ita coire: λίνον ὑπ᾽ ἄειδε, ὑπῇδε. καλὸν 

ὠνῇ λεπταλέῃ, l. e. chorda accinebat cantu suo, 
fà dibus igitur hon absurde tribui vocem, . Hanc si a chorda 
alienam ad puerum referendam éxistimaveris, chordam 
voci pueri cantillantis submissae, succinere. Sin autem 
λίνον puer ipse decantet, id quod praecedenti χιϑάρεξε 
quadrare .possit hoc ordine ὑπῃδὲ δὲ ὁ παῖς λίνον φωνῇ 
λεπταλέῃ XcÀ0», non minus "duplicem inde elici posse 
" interpretationem, quae ex eo pendeat, uirum J/ívov an 
λίνον scripseris. lllud esse: puer cecinit Linum formo- 
,Sum, i e. Linum formosum sive Lini fortunam cantu 
enarrayit, hoc vero: puer carmen in Lini honorem fa- 
ctum eaque de causa sic appellatum cecinit. Argumen- 
tum autem quum carminis huius fuerit lugubre, id vin- 
demiae laetitia prorsus alienum ducit, et ea potissimum 
ratione impu|sus prius anteponit posteriori, Hinc sin- 
gula, ita digerit: παῖς ἀἄειδὲ χαλὸν φωνῇ λεπταλέῃ. ὑπὸ 
τὸ λίνον sive puer accinebat suaviter voce sub- 
missa ad fides. Nostra alios imitatos esse addit et 
conferri iubet hymn. Hom. in Merc. 499, Callimach, 
. án Dian, 442, Hesiod. Scut. Herc. 274. lam plerum- 
que quidem ὑπ᾿ αὐλῶν sive ὑπ᾽ αὐλοῖς dici concedit 
^ (vid, Heinrichii Observatt. p. 36.), at quartum ca- 
'" sum haud inauditum esse, quemadmodum doceat X e- 
nophont. Sympos. VI, 8: xaio “δρμογένης. ἢ οὖν 
βούλεσϑε, ἔφη, ὥςπερ Νικόστρατος ὁ ὑποχριτὴς e. 
τράμετρα πρὸς τὸν αὐλὸν χατέλεγεν, οὕτω καὶ ὕστὸ 
TOV αὐλον ὑμῖν διαλέγωμαι : 

Verum enim vero ista Heynii argumenta non tanto 

fuerunt pondere, ut litem antiquitus motam compone- 
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rent et omnem dubitandi materiam praeciderent. Nam 
et alia et linea potissimum citharae fila impedimento fue- 
runt, quo ,minus illius iudicio subscriberent permulti. 
Quo factum est, ut praeter Lenzium in supplement. 
Sulzeri ll, 1, p. 16, cuius mentionem Meyuius ipse 
iniecit, Passovius, Heinrichius, I. H. Vossius, 
Welckerus et Bothius iterum iu diversum abirent. 
Ex his autem Passovius solus in Lex. Gr. Il, 48, v. 
“νος Aristarcho adstipulatur et λίνον cantus genus lu- 
gubre a poeta significari cqnset, reliqui omnes Lini 
ipsius, Apollinis filii, fatum ab Homeri citharoedo de- 
plorari volunt, Heinrichius quidem in animadversio- 
nibus Kóppenianis sententiam olim probatam breviter re- 
tractavit, Athenaei et Euripidis suffragiis commo- 
ius, Vossius tametsi ad Virg. Georg. VI, 67, ubi de 
Lino vate disputat, nihil decernit, Homeri tamen versug 
ita transfert, ut Linum ipsum querelis et cantu sistat 
celebratum : 


Mitten auch ging ein knab' in der schaar; 
aus klingender leier 
Lockt! er gefállige tón', und sang den rei- 
gen von Linos 
Mit hellgellender stimm; und. ringsum 
tanzten die andern. 


Welckbrus et ea, quae paullo ante commemorabam, ὃ 
obiecit, et Heynium, quod vulgus cantu severo ac tristi 
delectari scimus, carmen eius generis vindemiae choreis 
ἂς laetitiae adversari pro arbitrio statuisse iudicavit, 
Quare ne. Aristarcho quidem fidem habet, sed Pausaniam . 
solum Homeri verba recte ac vere interpretatum esse 
nobis persuadere studet l.all, p. 40. Bothius denique, 
Welckeri dissertationis plane immemor, Heinrichio prae- 


bet assensum et Linum, Apolline natum, ab Homero : 


nuncupari credit, Cuius de historia Hesiodi fragmentum, 

erodoti testimonium atque alia quaedam manu nec plena 
Méqie admodum certa congessit. Idem tamen vulgarem 
eXplicationem novo quodam et suó argumento impugna- 
VK, dum ita disserit: ,,quod ad alteram istam interpre- 


lationem attinet, nec idoneos habemus auctores, qui íra- 


ini lineis chordis cithararum usos. esse veteres, et 

(VOY pro φόρμιγγα seu κυιϑάραν. dure dictum est, vix 
» j [4 M , Φ € ἢ 

aulem Graecum ἀείδειν ὑπὸ λίνον sive ὑπαείδειν λίνον 


P0 λίνου vel λίνῳ. ““ Recte autem et isti rationi con- 


Di 


- 
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gruenter edendum curavit Bothius ;/(vov, His pro- 
pemodum terminis recentiorum sapientiam ac doctrinam 
 circumscriptam esse existimaverim : alia enim, qujbus al- 
' ferum utrum vel confirmaretur vel refutaretur, mihi certe 
non sunt oblata. Quod reliquum est, poetae verba iam 
accuratius inspiciamus, atque omnem, dummodo fieri 
possit, dubitationem et explicandi ambiguitatem removere 
studeamus, 


[3 


Ut igitur de singulis breviter et dilucide dicamus, 

 &b eo, quod Heynio maxime arrisit, auspicemur, Huic 
si fidem habemus, verba ita sunt ordinanda: ὑπὸ δὲ λέ- 

yov χαλὸν ἄειδε (παῖς) λεπταλέῃ φωνῇ, 1. e. puer ad 

chordam acuta voce cecinit suaviter. Αἱ primum λίνον 

citharae filum chordamve neque Homero, neque ulli alii 

poetae unquam significat. ltaque grammaticorum inventa 

.Subtilius excogitata reitcijaemus necesse est, "Tum si vel 
maxime id concedere volueris, si non ab usu Graeco- 

rum, certe ab epicorum sermone ὑπὸ λίνον ἀείδειν, 
de quo Bothius scienter práecepit, prorsus abhorret. 

: Etenim hi, quod multis probatur argumentis, genitivum, 
rarius dativum structurae tali legitimum adsciscere so- 

lent; vid, Matth. gramm, Gr. S. 692, 3. Passov. 

Lexic, Gr. v. ὑπό II, 12532 sq. Sed ponamus casum 

quartum recte et convenienter iungi, ne is quidem, ge- 

yitivi loco substitutus, recte ad iuvenem traduci poterit, 

Nam ὑπ᾿ αὐλῶν, ὑπὸ φόρμιγγος ac similia eius gene 

ris non ad canentem spectant, sed ad alios, qui cithara 

adstrepente vel incedunt vel saltant vel quidquam aliud 

peragunt; cf. Hom. 1}, 18, 492. Hesiod, Scut, 238. 

280. 281. Apoll, in Arg. I, 838. IV, 1159 sq. 1194, 

δἰ alios, Qua ratione inductus Simonidis fragmentum in 

Tzetzae Chiliadum I, 312 sqq. servatum et in Brun- 

ckii anal, Gr, I, 122. et Gaisfordii poet, minor. 

If, 161. repetitum, vere, ut opinor, olim correxi, Agit 

m de Orpheo, arte sua aves et pisces alliciente, 

jsce: | | ' 








τοῦ xei ἀπειρέσιοι πωτῶντ᾽ ὄρνιϑες ὑπὲρ κεφαλᾶς, 
ἀνὰ δ᾽ ἰχϑύες ὀρϑοὶ χυανέου ἐξ ὕδατος ἅλλοντο, 
καλᾷ σὺν ἀοιδᾷῷ' ----: — — — — | 
Ultima vero nisi de piscibus, quibus vocem a na- 
tura denegatam scimus, una cum avibus modulantibus 
volueris. intelligere, vix expedias. Hinc Simonidem ad 


) 
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Orphel cantum , cuius vis fanta fuit, ut et aves ndvola- 
reut οἱ pisces e maris uudis emergerentur, respexisse 
admodum probabile est: idque mutatione levi restituas 
scribendo: χαλᾶς ὑπ᾽ ἀοιδᾶς.  Obiiciat aliquis hymn. 
Homer, in. Apoll. v. 184 sq. — — roo δὲ φορμιγξ 
Xovoéov ὑπὸ πλήχτρου χαναχὴν ἔχεν ἱμερύξσσαν. 
 Ἀὲ ibi citharam plectro percussam suaves edere sonos, 
nec vero ipsam suis accinere modis apperet, Nihil igi- 
iur hac via proficimus, | 


Nee melius succedunt alia duo, quae exprompsit 
Heynius. -Nam $i λίνον sive Zenodoti Aívog nominati- 
. vum duxeris, et citharam voce acuta puero feceris suc- 
centem, id quidem stabilire possis Callimachi usu, 
apud quem fistulae ὑπαείδειν dicuntur. — Verum ut ta- 
ceam .ibi accinere illas choreae, nec vero sibimet ipsis, 
minus ceric placebit citharae vox AeroAég, praesertim 
quum gÜoyy; vel ei finitimum erat exspectandum, Sin 
autem pueri canentis voci acutae chordam aüdstrepere 
ludicaveris, oratio evadit dura et insolens, Primum enim 
quisque ἀεέδειν cum puero potius quam cum cithara 
sonznte connectet, deinde vocem acutam pueri esse ci- 
tharam pulsantis nemo profecto &ssequitur, quum arctis-- 
sime cohaereat ea eum verbo ἀείδειν ud citharam refe- 
renda, Denique obstat, quod iam supra indicavi, Aívog 
sire λίνον citharae chordis sive filis. datum, Rationem 
ergo eorum, qui λίνον nominativum. esse velint, quo- 
cunque te vertas, iacere facile perspicies, Quare nihil 
Festat, nisi ut λίνον quartum casum esse dicamus, et 
Videamus, aen hoc posito Homerica melius et commodius 
possimus enucleare, 


luvenem ipsum λίνον sive carmen ita sppellatum 
sire heroa antiquum ad citharae sonos cantasse eo mi- 
Dug a veri specie abhorret, quo melius huic interpreta- 
tiodi quadrent singula, "Etenim illi demum, quemadmo- 
dum in aliis fieri solet; puellae et pueri uvas colligen- 
les et. cantu, clamore ac tripudiis respondentes v. 911, 
9pponuntur; vid..Hom. Il. 18, 004. Hesiod. Scut. 
sqq. et Apoll. Arg. ll, all, 'l'um φωνὴν λεπτα- 
"y, i, e. vocem acutam, in puerum magis quam in 
yràam cadere nemo non intelligit, ^ Bene igitur schol. 
θη, Homericum exponit μετ᾽ iczvog wviag, vox autem 
Summissa, quam Heynius dat puero, huic loco et rei 
Parum convenit, Vid, Welcker 1. 1, p. 28. Nam Àc- 
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πταλέος. sicut ὀξὺς et ὀξὺ. acutum mulierum, puero- 
rum et animalium clamorem, ut equorum hinnitum signi- 
ficare solet. Ac de hoc quidem consuli possunt Lex. 
Graeca; add. libr. meum de vers, Gr. her, 99. Nec 
Medeam, e patris aedibus profuram, apud Apoll. in 
ἽΝ. 42. fores clausas ἀοιδαῖς ὠχείαις sed ὀξείαις sibi . 
aperuisse crediderim. Nullius enim sunt mómenti quae 
-Wernicke ad Tryphiodorum v. 192. mihi obiecit, 
Wellauero inconsultius assentiente. Illud eutem et 
Helenae nomina et vocem mulierum Argivarum referenti 
tribuitur a Tryphiodoro in 1]. expugn. 471., et Chalció- 
pae ac Medeae sorori eiulatus cientibus ab Apollonio 
Arg. III, 709 


.-.- -- -- -- — — dero δ' ἰωὴ. 
᾿λεπταλέη διὰ δώματ᾽ ὀδυρομένων ἀχέεσσιν. 


. . Neque oves balantes aliam ob causam ita appellan- 
, tur ab Orphei imitatore in Lith, 207., vid. alia quaedam 

a Wernickio ad Tryphiod. 411. collecta, Atqui 
ὑπαείδειν citharae accinenti conducit, nec vero iuveni 
ipsi. Non credo: ut enim Homericus puer ad chorda- 
rum sohos cantum effundit, similiter Apollo idem fe- 
cisse traditur in Homer, hymn, in Merc. $02, 


— -- χίϑαριν δὲ λαβὼν ἐπ᾿ ἀρίστερα χειρὸς 
“Ἰητοῦς ἀγλαὸς υἱός, ἄναξ ἑκάεργος “Ἀπόλλων, 
πλήχτρῳ ἐπειρήτιζε κατὰ μέρος" ἣ Ó ὑπὸ νέρϑεν 
ἱμερόεν χονάβησε' ϑεὸς δ᾽ ὑπὸ χαλὸν ἄεισεν. 


Quodsi quis haec reputaverit secum, eum nobis facile 
condonaturum esse existimaverim puerum ipsum cantan- 
íem induxisse poetam. lam una dumtaxat superest quae- 
siio, utrum citharoedus iste cantus genus Aívov nomine 
celebratum recitaverit, an, Linum pulcrum, Apollinis 
filium, in vindemiatorum corona lande extulerit, Hoc 
. quidem praeter Pausaniam nostro tempore plurimi verum 
propius habuisse supra ostendi, Nec magnopere repu- 
gnaverim, si quis illum sententiam mgrdicus tenere et. 
proinde cum Bothio ;/ivov δ᾽ ὑπὸ καλὸν ἄειδεν scri- 
bere voluerit. At isti tamen et librorum adversatur 
auctoritas, in quibus λίνον communi fertur consensione, 
obest porro Aristarchi iudicium haud temere spernendum, | 
renititur denique poeiarum usus, ex quo αἵλινον et oi- 
τόλινος vid, Welcker. p. 10. 20 sqq. sunt notissimi. 


* * 
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Hisce igitur de causis Bothii audaciam aversatus in le- 
ctione vulgari, et ab antiquioribis et a recentissimis 
quibusque lliados editoribus comprobata, substiti, 


——— ÁÉm m —  ——— 


EXCURSUS XXX. AD IL. T, 223. 


De accentu nominis ἄμητος eique cognatis quaeritur, 
comparatio poetae explicatur. 


-- 


8. 1. 


Interpretes antiqui pariter ac recentiores tum nomi- 

nis tenorem ambiguum habuere,.tum comparationis vim 
et potestatem curiosius enucleare studuerunt, Utrumque 
iam altius replicemus, causisque rei examinatis, siquidem 
fieri potest, et istam ambiguitatem tollamus et Homeri- 
cae imaginis finem atque conformationem illustremus et 
SXxplanemus, Quaestio autem inde oritur tripartita: pri- ’ 
, mum enim leges a veteribus prolatas, quibus nominum 
illarum, quae et rem ipsam et opus rusticum et tempo- 

' ris notationem declarare possunt, tenorem adstringendum 
censuerint, in unum colligamus, tum quomodo recentio- 

res istis veterum copiis usi sint, breviter indicemus, 
et dissensionem inde ortam componere studeamus, deni- 
que Homeri similitudinem ipsam, iudicio aliorum. inter- 
posito, excutiamus. Nomina igitur illà, quajia sunt ἀμη- 
Tüg, ἄροτος, δείπνητος, σχάφητος, σπύρητος, τρύγη- 
toc. aliaque plura, pro diversa, quae iis sit, potestate 
diversum sibi postulare accentum constans fere veterum 
fuit opinio. Unus enim Moschopulus istam distin- 
guendi subtilitatem risisse dicitur, plerique alii tenoris 
ope significationem variam dignoscendam esse statuerunt, 
In ipso vero discrimine constituendo minus convenire vi- 
dentur, unde istam antiquiorum controversiam ad viros 
doctos alios permanasse nihil est mirum. Qua de re ut 
via et. ordine agamus, veterum decreta praemittamus 
necesse esí,, Ammonius igitur, cuius auctoritsti multi 
crediderunt, de verborum differentia 19. sic disserit: 
. ἄμητος καὶ dunróg διαφέρει. ἄμητος μὲν γὰρ προπα-' 
ροξυτόνως σημαΐνεε αὐτὰ τὰ ϑερίσματα, τοῦτ᾽ ἔστε 


-— 
- 
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τὸν καρπόν. ὀξυτόνως δὲ ὁ χαιρὸς τοῦ ϑερισμοῦ, 
ὥρπερ xci ὁ τρυγητὸς ὁ χαιρὺς τοῦ τρυγῶν. Ad 
hunc eos s$tatim  sdiungamus, quibus praeceptum istud 
satisfacit ; sunt autem hi: Etymologi ci Gudiani scri- 
ptor 44, 53 ἄμητος αὐτὸς ὁ ϑερισαός, οἱυνεὲ ὁ χαρ-- 
πὸς ᾿ἀμώμενος. ἀμητὸς γὰρ ὁ καιρὸς τοῦ ϑερισμοῦῖ',. 
τὸ ἃ μαχρὸν, οἵ, 636, SB. τρυγητύς. E tymal, Sor- 
bon. in Bastii comment. palacogr. ad calcem Gregorii 
Corinth. a Schaefero editi 498: ἄμητος" προπαροξυτό- 
γως μὲν ὁ ἀμώμενος καὶ ϑεριξύμεν 0g. καρπὸς τοῦ σί- 
του, ἃ ητὸς δὲ ὀξυτόνως ὁ χαιρὸς τοῦ ϑέρους. 
Tzetzes in schol, ad Hes. op. 388 ἄμητος" ἀσπορη- 
τός (corrige onopurog) ἐστιν ὁ σπόρος" ὀξυτόνως δὲ 
χρόνους διαγράφει. add, eundem δὰ Iles. op. $15. H ε- 
sych. I, 246 ἄμητος" τῆς μὸν πρώτης ὀξυνομένης, 
αὐτὰ τὰ ϑερισμένα" τῆς δὲ τελευταίας. ὁ χαιρὺς τῆς 
συγχομιδῆς τῶν καρπῶν. Pollux in Onom. J. segm. 
01 καὶ ἀπὸ τῶν ἐπὶ τοῖς καρποῖς καιρῶν, οἷον τρυ- 
ΤῊΣ τοῦ χαιρῷ καὶ ἀμητοῦ χαιρῷ καὶ σπύρου καιρῷ). — 
d, 15. segm. 226 τὰ δὲ ὀνόματα τῶν πραγμάτων νεός, 


νειός, ἄροτος, σπορά, ἀμητός, ἀλοητὸς, φυτεία, τρυ-. 
γητός, ubi plures ἀροτὸς oxytonum revocandum ijudica- . 


runt. Schol, brev. ad Hom, 1}. l. all. ἄμητος" προ- 
saposvróvog μὲν ὁ ἀμώμενος χαὶ ϑεριζόμενος  Xep- 
πος τοῦ σίτου, ἀμητὸς δὲ ὀξυτόνως ὃ καιρὸς τοῦ Óí- 


ρους. Nec discrepant Hesych, 1, 2346, οἱ Schol. 


Soph, ad OT. 269. de nomine ἄροτος ct ἀροτὸς du- 


' plici accentu secernendo, e quibus ille ait: ἀροτούς. 


ἐνιαυτούς. «Σοφοκλῆς T, goziicag.. Interpres Sophoclis 
| tradit: ἄροτον. σπόρον μῆτε σπόρον ture αὔξειν αὐ- 
toic τὴν γῆν, μήτε τοὺς παῖδας τῶν γυγαιχὼν αὔξειν, 


τὴν γὴν δηλονότι. ἀροτὸς ὁ καιρὸς ἀτε ἀροτριῶσιν, 


. sdiice Labhei glosser. 132. v. τρυγητός. Quare his 
Omnes, quos enumeravi, GQOTOV, ἀμητὸν ac similia 
arandi, metendi tempus, sed ó,ujrov et ἄροτον mes- 
sem, sementem significare coneinunt, - 


Hisce autem repugnant plurimi, numero fere pares, 
auctoritate etiam superiores , velut Eu sta thius ad 
Hom. ll, 1181, 82 sqq. ἄμητος μὲν ὁ χαιρὸς τοῦ ἀμᾶν, 
ἀμητὸς δὲ ὀξυτόνως αὐτὴ ἡ τοῦ ἀμᾶν ἐνέργεια χαὶ ó 
τεϑερισμένος καρπός: cf, ad θὰ. 1621, 51. Schol, 


e. 


Ven. B. ἄμητος δὲ ὁ χαιρὸς τοῦ ἀμᾶν ᾿προπαροξυτό. ) 


woe, ὡς καὶ παρ᾽ JHoip ,νἀρχεσϑ᾽ ἀμήταρο (Qp. 
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594). ὀξύνεται δὲ αὐτὸς ὁ καρπός. Arcad, de sce, 
81, 26 sqq. τρύγητος ὁ καιρὸς μονογενῶς, τρυγητὸς 
δὲ τὸ τρυγώμενον. τοιοῦτον καὶ τὸ ἄμητος xai ἀμη- 
τὸς. Etym. M. 83, 8 ἀμητὸς ἐκ. TOU GO TO ,ϑερίξω, 
β΄ συξυγίας τῶν περισπωμένων. 0. μέλλων ἀμήσω" x«l 
ἐξ αὐτοῦ ἀμητός. διαφέρεν δὲ ἄμητος᾽ καὶ ἀμητός" 
ἄμητος γὰρ ὁ καιρὸς τοῦ ϑέρους" ἀμητὸς δὲ ὁ Ope 
σμὸς, οἱονεὶ αὐτὸς ὁ ἀμώμενος ,λαρπός. τὸ ἃ μα- 
xoóv. Ζοπατ. οἷν Lex. I, 142 ἄμητος" καιρὸς ϑαρι» 
cubi ἢ ἡ ϑερισϑεῖσα χώρα. ἀμητὸς δὲ τὸ ἔργον τοῦ 
ϑερεσμοῦ, Hesych. I, 21$ ἀμητός" ϑερισμὸς. ἀμη- 
σος" ὁ καιρός. Suid. Ι. 180 ἀμητός" αὐτὰ τὰ τεϑε- 
owcpéva, ὀξυτόνως" οἷον ó. στάχυρ" χαὶ τρυγητὸς go- 
τρυς ὁ τρυγώμενος. προπαροξυτόνως δὲ ἄμητος ὁ 
καιρὸς TÓU ϑέρους, ἐν ᾧ δεῖ ἀμᾶῶν. ὡς x«i τρύγητος 
ὁ καιρὸς TOU τρυγᾶν. Ib. ΤΙ, 911 τρύγητος" 0 AU 
poc, ἐν ᾧ δεῖ τρυγᾶν. καὶ ἄμητος ὁ χαιρος» ἐν ῳ ὁ δεῖ 
Gu&y xci ϑερίξειν" προπαροξυτύνως. τρυγητὸς, δὲ Ó. 
τετρυγωμένος βότρυς, καὶ ἀμητὸς 9. ϑεριζόμενος, 
οἷον ἀμητὸς στάχυς. ὀξυτονως" καὶ ἔμετος" xoi ἐμι8- 
τὸς αὐτὺ τὸ πρᾶγμα, Lexic. rhet. in Bekker. 
Anecd. Gr. I, 881, 22 ἀμητός" αὐτὰ τὰ τεϑερισμένα 
ὀξυτόνως. προπαροξ ξυτόνως δὲ ὁ "καιρὸς τοῦ ϑερισμοῦ, 
ὡς καὶ ὁ τρύγητος ὁ καιρὸς του τρυγᾶν. Eranius 
Phil, 100 ἄμητος καὶ ἀμητὸς διαφέρει. ἄμητος γὰρ 
ὁ καιρὸς τοῦ ϑέρους, ἀμητὸς δὲ ὁ ϑερισμός. Am- 
mon. in Bachmann. Anecd. Gr. II, 916, A9 ἀμητόφ" ὁ 
᾿ καρπὸς ἤγουν τὰ ϑερίσματα. ἄμητος ὁ χαιρὸς ἤγουν 
τὸ ϑέρος, ὥςπερ ὁ τρυγητὸς καὶ τρύγητος. Neque 
iidem a regula semel probata in aliis deflectunt,  Indicio 
est Eusiath. ad II. 811, 25 δῆλόν δ᾽, ὡς 0 πλεονα-᾿ 
σμὸς τοῦ ᾧ ἐν τῇ ληγούσι y τοῦ ἄροτρον διέστειλεν 
οὕτως αὐτὸ ix τοῦ ἀρύτου, ὃς οὐ μόνον τὸ τοῦ ἀρο- 
τριᾶν ἔργον δηλοῖ, ἀλλὰ καὶ τὸν. ἐνιαυτὸν παρὰ 25- 
“οκχλεῖ, προπαροξυνόμενον ἀναλόγως τῷ ἄμητος» qui- 
bus congruit Lexic. rhet, in Bekk. Anecd, [, 446, in 
Bachmann, Anecd. 1l, 145 ἀρύότους. τοὺς ἐνιαυτούς. 
οὕτω -«Ξοφυκλῆς. Mem Eustath, ad Od. 1814, 36 
δοκεῖ δὲ κρεῖττον εἶναι δειπνητὸς γράφειν ὁμοίως τῷ 
ἀμητός᾽ ἔστι δὲ δειπνηστὸς ἢ ῇ ϑείπνηστυς ὁ τοῦ δείπνου 
"epos. ἄλλως δὲ σαφέστερον εἰπεῖν, δειπνητος οὗ ξυτό- 
νως αὕτο φασι τὸ δεῖπνον. ᾿βαρυτόνωςρ. δὲ ὥρα τοῦ 
δείπνου, ὃ δὴ xoi ἐπὶ τοῦ ἀμητὸς καὶ ἄμητος παρῶ- 
τετήρηγαι.. Scholl, ad Od. 17, 110 δειπνητός" ὀξυ- 
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τόνως μὲν τὸ δεῖπνον. βαρυτόνως δὲ ὁ καιρὸς τοῦ 
δείπνου. cf. Spohnium ad Niceph. Blemmid. 41., qui 
formas δείπνηστος, δείπνητος, et δείπνεστος bonae no- 
tae esse censet, δόρπιστον minus probum habet. Ple- 
rique igitur ἄμητον tempus metendi, ἀμητὸν vero fru- 
ges desectas esse existimant, et similia similiter distin- 
guunt. Quo quidem modo plane eontrarium eius, quod 
alii verum autumarunt, nobis ptoponunt. Αἱ redimus 
ad rem ipsam. plene et! cumulate perlustrandam. 

Fuisse enim qui, sive oxytoua sive paroxytona ha- 
"bueris potiora, nihil disparis ac diversi subesse sta- 
tuerent, supra indicavi, Hic primus nobis occurrit Mo- 
echopulus ad Hes, op. 388, dum sic praecipit : ἀμη- 
τὸς 0 χαιρὸς ὅτε CU OU, ὁ “καρπὸς ὁ ἀμώμενος, καὶὲ 
ἡ ἐνέργεια ἤγουν αὐτὸ τὸ ἀμᾶν. Ea quidem opinio 
ilo, ut videtur, auctore a grammaticis Byzantínis trans" 
lit ad alios, velut ad Phavor. 137, 16 ἀμάω, ἀμῶ 
τὸ ϑερίζω, καὶ ἀμῶ τὸ συνάγω, ἐξ οὗ χαὶ ἄμητος ὁ 
χαιϊρος᾽ τοῦ ϑέρους. ἀμητὸς δὲ ὁ καρπός. καὶ ἀμησά- 
μενοι ἀντὶ τοῦ συνάξαντες. δος quidem Eustathio et 
antiquioribus debentur; quae deinde ,sequuntur, ea a Mo- 
schopulo petiit: omovutxig δὲ γράφεται καὶ ἄμητος ὁ 
καίρος ὁτὲ ἀμῶσι καὶ ὁ χαρπὸς ὁ ἀμώμενος xai ἡ 
ἐνέργεια ἤγουν αὐτὸ τὸ ἀμᾶν, ὥςπερ ἀλοητὸς ὁ και- 
Qoc ore ἀλοῶσι καὶ ὁ καρπὸς ὁ ἀλοώμενος καὶ τὸ ἀλοᾶν. 
καὶ τρυγητὸς ὁ xetQog ὁτὲ τρυγῶσι καὶ 0 χἀρπὸς ὁ τρυ- 
γώμενος καὶ τὸ- τρυγᾶν. ἀροτὸς δὲ ὁ καιρὸς ὅτε ἀροῦσι 
καὶ τὸ ἀροῦν. δοκοῦσι δὲ ὀξύνεσϑαι, "ὡς veoróg, ἐπαι-΄ 
γετός, νοητός, ἀγαπητός, “ϑεατός, ὑμνητός, χαὶ ἁπλῶς 
πάντα τὰ εὶς Ug ἁπλᾶ, ὅσα ἀπὸ τῶν παϑητιχῶν πα- 
ραχειμένων περισπωμένων γίνεται συξυγιῶν. αἰτία δὲ 
οὐ φαίνεται, Óv ἣν ἐπὶ τοῦδε μὲν τοῦ σημαινομένου 
ὀξυτονηϑήσεται. ἐπὶ δὲ τοῦδε προπαροξυνηϑήσεται. 
Finitima et congrua istis 140, 53 sqq. profert: ἀμῆσαν 
τὸ συναγαγεῖν ἢ μάλιστα ϑερίσαι. ὅϑεν ἄμητος ὁ και- 
ρὸς ὅτε κἀμῶσι, xoi ἀμητὸς ὸ καρπός, ἔτι χαὶ ἡ ἐνέρ- 
7ξια, οὕτω καὶ ἀλοητὸς καὶ τρυγητὸς ὃ καιρὸς ὅτε 
ἀλοῶσι καὶ τρυγῶσιν καὶ ἡ ἐνέῤγεια. & οτὸς δὲ ὁ και- 
᾿φὸς ὅτε ἀροῦσι xal αὐτὸ τὸ ἀροῦν, ἤγουν ὅ τε xou- 
Οὺς καὶ ἡ ἐνέργεια. ἴῃ quibus dissimilia variorum prae- 
cepfa confundi et permisceri facile suspicari poteris, 
Verum ista vel rei confusio vel magistrorum inconstan- 
tia non impedivit, quo minus Phavorin. idem antiqui- 
erum et doctiorum placita alibi suo comprobaret assensu, 
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veluti. 1779, 45 τρύγητος ὁ καιρὸς, τρυγητὸς ὁ τρύ- 
yog, quae totidem verbis exstant in Hesych. Lexic. 
IH, 1427. cf. Phavor. 462, 55 δείπνητος. ubi ea no- 
bis refert, quae Eustathii fuisse supra diximus, His 


propemodum terminis leges a veteribus rogatas credi- 


derim inclusas; restat, ut recentiorüm coguoscamus ope- 
run ilis nominibus navatam, 


Ν " 
S. 2. 


Veterum ambiguitatem et dissensionem virorum do- 
ctorum iudicia in vatias quasi distraxisse partes minime 
est mirum, E quibus Riemerus in τοροϑεδεισνηστὸς 
sive δείπνηστος. Moschopulum imitatus, magistrorum 
illerum ' subtilitatem exsibilandam et respuendam dicit, 
quanquam ipse leges a priscis sancitas neque áccurate 
satis conquisivit, nec.prudenter iudicavit; vid. nomina 
ἄμητος et ἄροτος  Pleniora eo:et meliora,jam Henr. 
Stephanus in linguae Gr. thesauro variis exprompsit 
locis, etsi res in controversia posita non minus quam 
antiquiorum discordia effecerunt, ut vir eruditissimus 
passim haereret et incertus fluctuaret, Ita ἄμητον mes- 
sem sive frugum collectionem, ἀμητὸν metendi tempus 
significare docet: τρύγητον vero et τρυγητὸν tum con- 
trario discernit modd, tum Eustathium ac Suidam, 
qui minime dissident, sibi adversari scribit, eaque regu- 
larum mobilitate impellitur, ut totum istud grammatico- 
rum discrimen lubricum esse 'et incertum pronuntiet, 
Neque Angli editores illam Stephani discrepantiam com- 
ponere vel studuerunt vel potuerunt. vid, edit. Londiu. 


], 1911, a. 2253. d. II, 3189. a. VI, 9693. ἃ, Schnei- - 


derus non Stephani solum horrea inspexit, veruni | 


etiam grammaticorum monumenta consuluit, sed parum 
dilirenter, sicuti ex eo apparet, quod v. ἄμητος Am- 
mouium contrarium eius;.quod habet, facit dicentem, 


nec plus curae et vigilantiae reperies in iis, quae alibi . 


praecepit; vid. nomina ἄροτος, δείπνηστος ac τρύγητορ, 
Passovio denique ad manus fuerunt opes a Spohnio 
l all congestae; eo magis offendit, quod bene quidem 
80b nominibus ἄμητος et τρύγητος re functus est ac 
Veterum sententiam recie tradidit, at alibi famam com- 
münem, quae a veri specie abhorrere videtur, sequitur, 
Veluü ἀροτὸν annum denotare scribit, ac δειπνηστὸν 
coenandi tempus, δείπνηόστον coenam ipsam grammati- 


- 


- 
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cis indicari refert, Grammstici multi nec stndiosiores 
nec feliciores lexicographis fuerunt; ita Budsaeus in 
comment, Gr, ling. 1187, 20. Fischerus ad Veller. 
gr. spec, I, 268, Bothius ad 1]. loc, laud, errorem 
]ate sparsum propagarunt, Góttlingius denique de acc. 
gr. ling. S. 23. obscurius est loquutus. Ut vero alios, 
qui data opportunitate ad illam: disceptationem animum 
applicuerunt, silentio praetereamus, Reizius de in- 
clinat, acc. 111. Wagnerus de scc. 180. et Spoh- 
nius ad Niceph, Blemmid, 41, mirificam illam veterum 
dissensionem ullam fuisse non sine iusta ratione nega- 
runt: si qua enim fuit, cam 8 Byzantinis demum gram- 
maticis excogitatam et auctam esse mihi est persuasum. 
ln eam sententiam iam Reizius fuit propensus, cuiug 
verba hic describere non gravabor, Nominibus igitur 
nonnullis, quae tenoris ποία veteres dirimenda putarunt, 
enumeratis de incl. acc. 111 sq. sic disserit:  ,,In his 
et similibus non puto Grammaticos olim inter se dis- 
sensisse, verum tania librariorum negligentia fuit, ut 
illi iam non modo inter se dissensisse videantur, sed ne 
constantes quidem omnes in sua quisque sententia per- 
mansisse, ]lnspiciat modo aliquis Pollucem, Ammonium, 
Hesychium, Etymologum, Suidam,  Eustathium. — Uni 
. Moschopulo ad Hesiodi Ἔργα v. 388. non est visa haec 
significationis diversitas causa idonea esse, propter quam 
ista vocabula modo acuerentur, modo gravarentur: ipse 
emnia ea vult in utraque harum significationum acui, 
Forsitan igitur etiam hoc librariis imputandum sit, quod, - 
ut Sylburgius observat, σπορητὸς et ὀλοητὸς oxytona 
semper scribuntur, non modo nubi significant actionem 
serendi et triturendi, sed etiam ubi sationis et triturae 
'tempus, Xenophon, Oecon, 7, 8. 20 zoi γὰρ vta- 
τὸς καὶ σπόρος καὶ φυτεία καὶ νομὴ ὑπαίϑρια 
ταῦτω πάντα ἔργα ἐστίν. lta Stephanus in 'lhesauro 
legit, γνεατος. acut& ultima, e& vou), singulari numero: 
alii, νεάτος acuentes antepenultimam, et νομαί, .nume- 
ro plurali, Patet ex iis, quae diximus, quum in loco 
Xenophontis de opere novationis agri sermo sit, Ste- 
phanum legere ibi recte, γεατὸς, ultima acuta.  Ve- 
rum enim vero actionem oxytonis declarari, etsi Wa g- 
nerus l 1,  Reizio assentitur, non tam antiquiores et 
doctiores, quam.inflmae aetatis scriptores existimasse 
videntur. Quapropter accedo Spohnio, qui ad Niceph. 
Blemmid, 41. baec habet: ,si gravissima eorum gramma- 
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ticerum , quorum verba attuli, testimonig et ea argu- 
menta respexeris, quorum est in hac quaestione momen« 
tum, censebis: ῳῳ ἄμητον significare tempus et áctionem 
metendi, ἀμητὸν vero diei τὸν χαρπὸν sive quodcun- 
que τεϑερεσμένον vel ἀμώμενον est; ἀμητὸν etiam 


χώραν dici debere ϑερισϑεῖσαν, meque vero ἄμητον. 


cum Zonara. ldem valet de vocibus τρύγητος εἰ τρυγη- 
τός,“ Paullo post nulla alia lege ἔμετον, νέατον, ἄρο 
τὸν Obstricta teneri demonstrat. 


Neque istam Spohnii disputationem falsám et Ines 
pam putaverim, quandoquidem optimi quique magistri 
accinant. Qui vero horum contraria docent; ii vel li- 
breriorum culpa depravati sunt, vel labe commehtutorum 
novissimorum infecti. Haec inde poteris coniicere, quod 
Ammonium et Eranius Philó et grammaticus Bach- 
manni, qui idem est atque Ammonius: (vid. Bach: 
mé&nn. notit. codic, enecd. Graec, IL, p. III. et diar, 
litterar. Hallens. supplementa a. 1829. p. 634 sq.) in 
vium reducunt. Etymol. Gudiani décretumi emendat 
etymologus tiagnus 1. allj Hesychius in eadem pa-, 
gina sibimet ipsi &dversatur; Pollucis Onommsticum 
(vid. interpretes) librariorum  émendationes expertum 
essé videtur, Tzet£am ac Phavorinüm vel Mo- 
schopuli vel similium alióruni doctrinà in fraudem in- 
ductos esse probabiliter colligi potést. Nam Phavorini 
certe sapientiam egregié refellit Arcadius de acc, 81, 
32 sqq.: τὰ eig tog κύρια X ἐπίϑετα παραληγόμενὰ 
fi ἡ μονογενῆ βαρύνονται" εἴτε προπαροξύτοναγ do: 
tog, δάμητος, μέλητος, βύνητος, εἶδος ἱματίου πα 
«Αϊγυπεΐοες, τρύγητρς ὃ καιρὸς μονογενῶςι τρυγητὸς δὲ 
τὸ τρυγώμενον. τοιοῦτον καὶ τὸ ἄμητος καὶ ἀμητός, 
τὸ δὲ ἐψητός, λαλητὸς ὀξύτονα xci ἐπίϑετα. Xodem 
ia numero ea ponantur; quae Phaüvot?tinüs ὁ Moscho- 
puli libris admovit; cf, Arcád, 82, 35 sqq. Hinc iar 
patél ἀμητός, epotO0g, τρυγητὸς àc similia; quae acu: 
enda dicunt antiquissimi; &b iis habita esse pro adiecti- 
Vs, dum καρπὸς, βότρυς. vel aliud eius generis supz 
Plendum censuerunt. Erravit ergo Bernhardy in nov. . 
Suidae edit, I, p. 275. v. ἀμητός, qui unius lexici Bek- 
keri testimonio fretus vérba οἷον ὁ στάχυς delenda ar- 
bitratur: ea enim et aliorum suffragiis sunt tuta nullique 
9bnoxia suspitioni, et Suidae ipsius iudicio, quod fa» 
€ apparet, apta et consentanea, | 
HOMERI 1L Sect, IV. 
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At dicat eliquis Herodianum et Draconem, peritis- 
simos tenoris et numerorum iudices, de quibus id an- 
not, crit, mentionem fecil, oxytonum praeferre, ideoque 
legem vix rogatam antiquari, lllis vero librariorum ne- 
gligentíam offecisse vel ex eo licet augurari, qnod Ar- 
: eadius Herodiani, ut putent, copiis usus, Etymologus, 
Eustathius ac praestantissimi quique a contraria stant 
parte. Nec tantum fidei, quantum Góttlingius tri- 
buerit libris, qui in Hes, Op. 384 ἀρχεσϑ᾽ ἀμητοῦ 
praebeant, iis habendum ,esse crediderim: nam verum 
et germanum novae et speciosae Byzantinorum doctrinae 
cessisse scholia Moschopuli, Tzetzae aliorumque in il- 
lum librum conscripta possunt ostendere. Quod reli- 
quum est, et ἄμητον et ἄροτον et alia eiusdem signifi 
cationis plerumque gravari consequens videbitur, quan- 
doquidem vel metendi arandive tempus, vel ipsam mes- 
sem et arationem longe crebrius quam fruges desectas 
sut sata sulcis mandata indicare soleant. Neque eam 
opinionem epicorum fallit usus et consuetudo; vid. H om. 
Od. 9, 122. Hesiod, Op 450, 458, 460, 616. Apoll. 
Arg. II, 1902. III, 418, 436. Dionys. Perieg. 194. 
Αταί. 1053, 11147. Oppian. Hal. II, 19. Oxytonum 
vicissim tenet suum locum in Arat. Diosem. 1097 


οὐδὲ μὲν ὀρνίϑων ἀγέλαις ἠπειρόϑεν ἀνήρ, 
ἐχ νήσων ὅτε πολλαὶ ἐπιπλήσσωσιν ἀρούραις, 
ἐρχομένου ϑέρεος χαίρει" περιδείδιε δ᾽ αἰνῶς 
ἀμητῷ, μή οἱ κενεὸς καὶ ἀχύρμιος ἔλϑη. — 
Ibi enim de frugibus atque agrorum proventu sermonem 
esse patet, ac vereor, ne ibidem v. 1087 


γίνεται οὔτε φυτοῖς χειμὼν φίλος οὔτ᾽ ἀρότοεσιν" 
transponendus sit accentus, Arbores enim et segetes 


sibi invicem opponi manifestum est, Contra. in Op- 
pian. Halieut. I1, 19 sq. | 


-— 


duo μὲν ξεύγλης τε βοῶν ἀρύτοιό τε γαίης, 

πυρῶν τ᾽ εὐκάρποιο φέροι γέρας ἀμητοῖο, ὁ 
nulla excogitari potest causa, cur proparoxytonum olim 
vulgare deserere maluerint editores, quum messem tritici 


plenam Cereris munus esse poeta canat, Aliter res se 
habet in Cyueget. 1, 527 sq. 


πὰ 
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, οἵη δ᾽ ix ληίοιο φέρει γέρας aun toto, 
βριϑομένη πυρῷ τε μετ᾽ αὐλίον εἶσιν ἀπήνη. 


ubi prinum ϑέρος cu., quod Schneiderus servan- 
dum putavit, eleganti Ritterhusii coniecturae erit . 
posthabendum , tum λήϊον ἀμητὸν segetem falce dese- 
ciam significat, eaque de causa recte acuetur,. lam nec 
írgicorum reliquias neque alia aliorum scriptorum opera, 
in qnibus terminos ab eruditioribus constitutos scriba- 
rum libido et inscitia magis etiam confudit, nunc qui- 
dem attingere vacat, Nonnulli huius generis Spoh- 
nius |. all. 42. delibavit et correxit, alia sciens 
praetereo ac léctorum doctorum studio et curae vel ex- 
plicanda vel emendanda relinquo. Quare unum dum- 
taxat adiicio, in Sophoclis Oed. Reg. v. 230 


μήτ᾽ ἄροτον αὐτοῖς γῆν ἀνιέναι τινά. 


tum im editionibus' antiquioribus tum a "Theoph. 
Schneidero haud dubie aptius ἀροτὸν scribi ὀξυτό- 
ψως, ln eiusdem autem poetae 'Trachiniis v. 69, 825, 
propsaroxytona ἄροτον atque ἄροτος Eustathii alio- 
runque iudicio salva sunt et integra, 


8. 8, 


His iam perfuncti Ulixis verba, quibus, ut milites 
impransi in aciem 'educantur, Achilli dissuadet, propius 
intuesmur, Leguntur"sutem ea in ll. 19, 221 sqq. ᾿ 

αἷψά τε φυλόπιδος πέλεται xopog ἀνθρώποισιν" 
ἧςτε πλείστην μὲν χαλάμην χϑονὶ χαλκὸς ἔχευεν" 

ἄμητος δ᾽ ὀλίγιστος" ἐπὴν χλίνῃσι τάλαντα 

Ζεὺς, 0gr ἀνθρώπων ταμίης πολέμοιο τέτυχται, 
Allegoriae, cui propria sunt admixta verba, obscuritatem 
quandam subesse iam veteres senserunt irerpretes: au- 
getur illa eo, quod ἄμητος duo possit siguificare: et 
 metendi tempus. et fruges demessas, Utrumque igitur 
longa interposita quaestiome, quam Porphyrii esse Hey- 
hius vidit, perpendit schol. B., pro duplici tenore du- 
picem ad diversam oriri sententiam ratus,  Disputat 
vero ita: ζητοῦσι, τίνα νοῦν ἔχει τὰ ἔπη ταῦτα ἡνι» 
γμένα ὑπὸ τοῦ ᾿Οδυσσέως. ἐπεὶ ἡ ἄμητος λέξις σημαί- 
γεν xci τὸν χρύνον ἐν ᾧ ἀρῶσι, τουτέστι τὸν ϑερι- 
σμὸν (immo ϑέρισμον), σημαίνει δὲ χαὶ τὸν ἀμώμενυν 
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καρπόν, καϑ' ἑκάτερα τῶν δύο σημαινομένων ἐχδεξα- 
μενον πειραϑῶμεν αὐτῶν διασαφῆσαι τὴν διανοιαν. 
νἄσται τοίνυν àx τῶν σημαινομένων δῆλον, ὡς χαλαμη 
μὲν λέγεται τὸ τῶν ἀποϑνησχόντων πλῆϑος, ἀμητὸς 
δὲ καὶ καρπὸς οἱ σωζόμενοι. φησὶν οὖν ταχέως κόρον 
γίνεσϑαι ἐχείνης τῆς μάχηρ. ἐν 5 πολὺς μὲν ὁ σεί- 
πτων, ὀλίγοι δὲ αἱ σωζόμενοι. iP ov δηλοῦται, Oti 
τῆς σφοδροτάτης μάχης ταχὺς ὁ χόρος, καὶ μάλιστα 
ὅταν τύχῃ τις διὰ λιμὸν ἠσϑενηχώς" ἐν ᾧ δ᾽ ἂν ovy 
πολέμῳ χλίναντος τοῦ Διὸς τὴν νίχην καὶ ἑἕτερορε- 
ποῦς τῆς μάχης γεγονυίας πολὺς μὲν 5» ὁ ἀναιρούμε- 
γος, ὀλίγος δὲ ὁ πὲρισωξζόμενος, χόρϑξ ἐνταῦϑα τα- 
ἕως γίνεται, τῶν μὲν χαλάμην πολλὴν ἐκλεγόντων, 
ἀμητὸν δὲ καὶ χαρπὸν ὀλίγον, τὴν καλάμην καὶ τὸν 
χαρπὸν ἐπὶ τῶν τραπέντων ἀχκουσόμεϑα, ὧν πολὺς 
μὲν ὁ ἀποϑνήσκων, ὃς τέταχται ἐπὶ τῆς χαλάμης, ὀλέ- 
γος δὲ ὁ διασωζόμενος, ὃς τέταχται ἐπὶ τοῦ χαρποῦ. 
τὸν δὲ χόρον ἴσχειν ταχὺν τοὺς ταῦτα δρῶντας xci νιχῶν- 
τας, οἱ τοῖς ἀμητοῖς εἶεν ἀνάλογοι. οὕτως ἄρα δὴ ἐπὶ 
τῶν αὐτῶν τὸ ἀμητὸς ὀλίγιστος ἀχουστέον'" οὐκέτι 
γὰρ ἑτερορεπὴς ἔσται ἡ μάχη, οὐδ᾽ οἱ μὲν νικῶντες, 
οἱ δὲ ἡττώμενοι. ἀλλ᾽ ἐξ ἴσης ἐπ᾿ ἀμφοῖν πολλὴ μὲν 
καλάμη, ὀλίγος δὲ ὁ χαρπὸς καὶ οἱ ἀμῶντες ζητηϑή- 
σονται.  Putavit igitur interpres χαλάμην ferro fusam 
indicere cadentium multitudinem, ἀμητὸν autem sive 
fruges eos, qui sint pugnae superstites.  Proelii vero 
ancipitis, in quo neuter exercitus victor evadat, se 
multis utrinque caesis pauci restent incolumes, satieta- 
tem cito capere milites, At quomodo ista ratio vel Uli- 
xis quadret proposito, vel singulis sit accommodata ver- 
bis, nemo facile assequetur, Quare quantum scio, sola 
Dacieria isti scholiastae hariolationi fidem addixit, 
Scripturae sacrae testimonio abusa. 

Progreditur deinde interpres idem ad alteram no- 
minis'significationem hisce: xa» ἄμητον δὲ ἐπὶ τοῦ Ót- 
pícuov, ἀκούσωμεν καὶ τοῦ χρόνου, xaO" ὃν ἀμῶσιν, 

᾿ ἔσταν μὲν ἄμητος ἡ πρώτῃ τῶν στρατοπέδων συμβο- 
᾿λὴ πρὸ τῆς τῶν ἑτέρων τροπῆς, πλείστη δὲ ἡ χαλαμή 


“- M. 1 M ᾿ / , 
τὸ πλῆϑος τὸ μετὰ τὴν τροπὴν πιπτόντων. λογιξζόμε- . 


vog οὖν ὁ Ὀδυσσεὺς, ὡς οὐκ ἂν ὑποσταῖεν οἱ Τρῶες 
i] , ΝΣ , 2 4 . 
τὴν “«χιλλέως συμβολὴν, τραπήσονταν δὲ eUOVe, πο- 
N / » - ΤΙ / et 
Àvv τὸν χάματον ἔσεσϑαί φησι τοῖς διώχουσι ἅμα 
» ll. Y , Α , » , " 
καὶ παίουσε xci φονεύουσι, καὶ κόρον αὐτίκα λήψε- 
΄ » 5a , — - 
σϑαι νηστιας ὀντας. ἐνδείξασϑαν δὲ ταῦτα μᾶλλον 
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xoi αἰνίξιωτϑαν βούλεται, f) φανερῶς λόγων δόξαν 
χολαχείας ἀπενέγχασϑαι. λέγει γοῦν, ἐν ὀλίγῳ χρόνῳ, 
τροπῆς γενομένης τῶν πολεμίων, πολλῶν ἀναιρουμέ- 
vay ix πρώτης καὶ βραχείας συμβολῆς, αἶψα κόρος 
ἡμῖν γίνεται, ἐὰν μὴ τύχωμεν τὸν μέλλοντα κάματον 
dia τῆς τροφῆς προανακτησάμενοι. πεποίηται δὲ τὴν 
ἀλληγορίαν ὁ ποιητῆς ἐκ τῆς παραβολῆς ἐκείνης (ll. 
ll, 63 sqq.) 


ol δ᾽, ὥςτ᾽ ἀμητῆρες ἐναντίοι ἀλλήλοισιν ᾿ 

ὕγμον ἐλαύνωσιν ἀνδρὸς μάκαρος xar! ἄρουραν 

πυρῶν ἢ χριϑῶν" τὰ δὲ δράγματα ταρφέα πίπτει; 
εἶτ᾽ ἀνταποδίδωσιν (10.) 


ὡς Τρῶες καὶ yoiol ἐπ᾿ ἀλλήλοισι ϑορόντες 
δήϊον, oi δ᾽ (leg. οὐδ᾽ ) ἕτεροε μνώοντ' ὀλοοῖο' 
φόβοιο. 

ἀλλ᾽ οὗτοι μὲν τὸν ἄμητον παρέτειναν ἰσόπαλοι ὄν- 
τες ἐφ᾽ ἧς δ᾽ ἄν μάχης τροπὴ γένηται ix μιχρᾶς 
συμβολῆς καὶ ὀλίγου ἀμήτου, ταχὺς ὁ  χόρος τοῖς 
ἀγαιροῦσν καὶ τὴν καλάμην πολλὴν ποιοῦσιν, εἰ μὴ 
τύχωσι τὴν ἰσχὺν διὰ τῆς τροφῆς αὐταρχῆ παραακευ- 
σαντες, anc explicationem magis etiam vacillare priore 
latebit neminem, qui intelligat eius auctorem, ut eo 
perveniat, απὸ tendat, Homerica pro suo arbitrio inver- 
tere et commiscere, Vult enim ἄμητον ὀλίγιστον pri- 
mum pugnantium concursum, quo Achilles Troianos fa- 
cile sit superaturus, indicare, stipulam vero demessam 
fugientium et inclipatorum caedem, cuius taedium mili- 
les sibi expertes mox sint sensuri. At his nihil omnino 
expedivit: ipse enim singulorum ordo et consociatio 
istas argutias coarguit vanitstis, Eustathius in com- 
ment. 1181, 29 sqq. partem horum ita transtulit, ut. 
wuam intersereret sententiam, de qua postea videbimus, - 


* 


E recentioribus nova quasi et minus trita progre- 
duntur via Heynius ac Bothius, Quorum alter apte 
€ vere observat primo versui oiv τε φιε 7 x. ἀνδρ. 
deesge propositionis partem, ex antecedentibus supplen- 
am: nisj cibo potuque antea refecerint corpora, ἴῃ 
Proximis autem varia molitus nihil, quod satisfaciat, ex- 
ricavit, Dicit enim ἄμητος δ᾽ ὀλίγ. et proximis 7cr& 
7À. μὲν χαλ. et superioribua qvA. πελ. κόρος — ἀμὴν 
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vog δ᾽ ὀλιγ. posse adiungi. Hoc durum a^que atque 
inutile crediderim , quod μὲν et δὲ slbi invicem respon- 
dere planum est. Nec vero priore iunctura probata 
. Heynii bene cedit explicatio, qua inductus ἄμητος δ᾽ 
ὀλίγιστος Sub messis finem declarare tradit, Quae dein- 
de ad vers. 224, annotat, ubi iterum duplicem verbo- 
rum structuram comminiscitnr, ea nihil fructus utilita- 
tisve nobis afferunt, praesertim quum interpres ipse le- 
cetorem et eius desiderium subito deserat, dum subiicit: 
vides inesse loco ambiguitatem haud una de causa." 
Bothius vero Homerica ita partim vertit, partim expo- 
suit; ,Cito etiam pugnae satietas capit ho- 
mines, cuius pugnae plurimas quidem stipu- 
las humi fundere solet ferrum, sed messis 
minima est, si forte arbiter belli, Iupiter, 
Jances inclinet, ita ut fugere «ogantur illi, qui 
ente victores fuerunt, corporaque hostium, in quibus 
spoliandis iam occupati erant, relinquere. Sic nihil cer- 


tum est militi praeter tempus breve, quo receptus in. 


eastra corpus curet, Id cave illi invideas: nec mor- 
tuum ventre lugere decet Achivos, Nam 
multi quotidie cadunt: quando igitur respi- 
rare liceret a labore? aut quis eius luctus 
finis esset futurus? immo sepelire quemque 
oportet defunctos immoto animo et in diem 
flere; qui vero inviso bello superfuerint, 
eos memores esse oportet potus et cibi, quo 
deinde pertinacius. armati pugnent.'* Sed ut 
scholiasta Achillem primo congressu victorem nobis fin- 
git, ita Bothius Achivos Troibus inferiores discessuros 
esse Ulixem inducit dicentem. — Neutrum horum rei 
sptum et congruum erit, quia Laertee filius eo tantum- 
modo Achillem" studel perducere, ut morae impatiens 
militibus ientaculum capere permittat. Quo destitutos 
pugnae labori imipares esse futuros censet Ulixes, Iovis 
autem voluntati ne ii quidem, qui corporibus bene cu- 
ratis in proelium exeunt, poterunt resistere. ^ Deinde 
si Bothio fueris adstipulatus, ἀμητὸς δ᾽ ὀλ. restituen- 
dum esse sequitur. Qua quidem mntatione eo magis 
abstinebimus, quo minus tota ista .Bothii disputatio et 
Achillis et Ulixis personae sit accommodata. 


Meliora illis alius interpres in schol, Venet. B. 
euppeditavit sic disserens: μήποτε δὲ ὁ ἀμητὸς οὐ τὴν 


- 
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ἐπεκαρπίαν, ἀλλὰ τὸν χρόνον τῆς ἐνεργείας δηλοῖ. αὐ- 
τὸς γὰρ ὁ Ὀδυσσεὺς πρὸς τὸν «Ἰχιλλέα ταῦτα προεῖ- 
πεν" OU «p ἀνὴρ — γούνατ᾽ ἰόντος — πανημέριος 
πολεμίζειν — ἐρωῆσαι πολέμοιο (162 — 170). ὀλίγος 
οὖν ἄμητος χαὶ ὁ χρόνος ὁ τοῦ αμᾶν γίνεται xai τοῦ 
πλείστην καλάμην ἔχειν «καὶ πολλοὺς ἀναιρεῖν. τροπὴν 
τοῦ “Διὸς ἐμβαλόντος τοῖς πολεμίοις, ἐὰν μὴ τύχωσιν 
οἱ ἀναιροῦντες τροφῆς μετειληφότες. ivo 7 ὁ λόγος. 
ἐν ἡ δ᾽ ἂν μάχῃ ἐν ὀλίγῳ χρόνῳ πολὺς ἢ ὁ ἀναιρού- 
μένος ἡ τροπῆς γενομένης. εὐϑέως ἐν ταὕύτῃ ὁ κόρος. 
διὸ δεῖ ἰσχύειν τοὺς βουλομένους ἐπὶ πλέον τυχεῖν τῆς 
γίχης. Heynius istam schol. rationem probabilem qui- 
dem dicit, attamen verba v. 222 sq. satis respondere 
negat, At Eustathius 1181, S1 sqq. postquam alio- 
rum exponendi periculum commemoravit. eadem, quae 
scholiasta protulit, tradit hisce: ἢ xo ἄλλως πλατῦτε- 
θοὸν χαὶ σαφέστερον. χαὶ χρξῖττον --- εἰ μὲν ἄμητος 
προπαροξυτόνως γράφομεν, λέγον ἂν ὁ ᾿Οδυσσεὺς, ὅτι 
τροπῆς γενομέπης, τοῦτο γὰρ ἡ κλίσις τῶν ταλάντων 
δηλοῖ, πολλὴ μὲν πεσεῖται χαλάμη, ὃ ἔστι σώματα, 
ἄμητος δὲ, ὃ ἔστι χαιρὸς τοῦ ἀμᾶν καὶ διώκειν xot 
ἀναιρεῖν, ὀλίγος ἔσται. οἱ γὰρ διώκοντες xa ϑερίξον- 
τὲς ταχὺ κορέννυνται διὰ τὸν λιμὸν, ἵνα Aéyn, ὅτι, 
ἐὰν οὐ προδειπνήσωμεν, ὀλίγον καιρὸν διώξαντες, χαὲ 
πουλλὰ πολεμίων καταβαλόντες σώματα, ταχὺ χορεσϑη- 
σώμεϑα τοῦ διώχειν" ἢ xai ἄλλως εἰπεῖν τὸ αὐτὸ συν- 
τομώτερον καὶ σαφέστερον, otia γίνεται χόρος τῆς 
μαχης; ἧς κλιϑείσης ἐν ὀλίγῳ χρόνῳ πολλοὶ πίπτουσι- 
εἶ οὖν τηνικαῦτα μὴ. λιμώττειν τοὺς" μαχητᾶς. Sub- 
iuit deinde Eustathius eorum decreta, qui ἀμητὸν, 
ultima acuta, ad fruges referendum censerent, et rem 
eodem fere modo diremit, 


Nec video, quid illi explicationi possit obiici, Nam 
Ulixes ἃ verborum proprietate exorsus ad imaginem de 
. frugibus colligendis sumptam se convertit, sententiamque 
Qon uno verbo translato sed e pluribus continuatis ita 
cnhectit, ut aliud dicat, aliud sit intelligendum. Quare 
imagine detracta haec fere loquentis erit mens: cito 
enim homines subit pugnae fastidium, in 
Q"à etsi plurimi ferro sternuntur, caedes ta- 
nen, Iove victoriam concedente, brevissima 
€81, quia milites inedia enecti laborem perferre non 
Possunt, Laertiades ergo Achilli persuasurus est, ut 


Aj 
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Achivos cibo potuque satiari Diesen Bothins, qui 
de spoliis hostium corporibus detrahendis cogitavit, Uli- 
xem Pendari facit similem, neque eum honesta gloriae 
cupiditate incensum, sed avaritia turpique habendi amore 
commotum sistit. Possis quidem ἀμητον fructum sive 
praemium e vietoria deportatum redolere, sed ne iste 
quidem artificio, quo aliis implicamur difficultatibus, erit 
opus, Ceterum Heinrichsius ín additamentis ad 
.Koeppenii notes exegeticas non modo variis interpretum 
disceptationibus iure succenset, verum ipse etiam FHome- 
rica intelligenter et vere explanavit hisce: corpora anmn- 
tea cibo sunt reficienda: quad etsi multos sb 
initio hostes interfecerimus, Iove nobis fe- 
vente et victoriam permittente, per breve 
tamen tempus, viribus defieientibus, com- 
moda parta persequemur, Neque aliud quidquam 
Vossius spectavit , transfert enim; | 
Bald an dem kriegsaufruhr. ersaettigen sich die 
inenschen, 
Wo in menge die halme das ers sur erde dahin- 
gi ceckt ; ' 
Kurz auch dauert das maehn, nachdem herneiste 
die wagschal Ὁ 
feus, der dem menschengeschlechte des. kriegs 
| obwalter erscheinet, | 
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$. 1l. 
dn Iliade 19, 400 sqq. Achilles pugnam ingressurus,. 
$n salvus sit rediturus , equos sciscitatus hisce: 
A€vÜc ve καὶ Bois, τηλεκλυτὰ τέχγα Ποδάργης, 
ἄλλως δὴ φράξεσϑε σαώσομεν ἡνιοχῆα 
ἂν Δαναῶν ἐξ ὅμιλον, ἐπεὶ χ᾽ ἐῶμεν πολέμοιο. 
- μηδ᾽, ὡς llargoxio», λίπετ᾽ αὐτόϑι. τεϑνηῶτα. 
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Forma autem verbi rara et insolits doe», praeser- 
tim quum nullo alio adsit loco, multiplicem tum veterum 
tum recentiorum excitavit industriam, Qua de contro- 
versia ut commode ef, prudenter disseramus, primum an- 
tiquorum recenseamus plaeits, iisque expositis transea- 
Jmus ad ea, quibus viri docti nostrae aetatis rem incertam 
aique obscuram vel expedire vel collustrare statuerunt, 
Legendi vero discrepsantiae, quam in varietate lectionis 
apposui, nihil videtur adiiciendum, nisi Hesych. I, 
1821 ἐπεὶ χ᾽ ὧμεν πολ.. verum id non tam consilio le- 
xicographi quam soribarum negligentiae acceptum referri 
ile ipae ostendit I, 1323. Hie autem bis ἑώμεν πολέ" 
povo πληρωϑώμεν πολέμου interpretatur, et nostro se- 
mel comparat liomericum ἐξ ἔρον ἕντο. Eodem respi- 
cit Eustath. 1190, 17. τ δὲ ἔομεν γράφεται μαλι- 
στα ἑῶμεν προπερισπωμένως, χαὶ ἀπαρτίξενι απογδεῖον 
ix συνιζήσεως τοῦ ὃ χαὶ TOU ὥ. εἴληπται dà ἀντὶ τοῦ 
πληρῳυϑῶμεν xal χορεσϑῶμεν. Καὶ δασύνεταί, ὡς δῆ- 
λον ix τῆς σνναλοιφῆς τοῦ ἐπεὶ χ᾽ ἑῶμεν. ἔατι δὲ av- 
τοῦ πρωτοτύπον ϑέμα τὸ ἕω ἤγουν πληρῶ. ἐδ ov xci 
0 ὅλος. ἐκ δὲ τοῦ ἕω παράγω ον ἕημι, ἀφ᾽ οὗ δεύτε- 
θος ἀόριστος παϑητικὸς ὑποταχτικὸς" ὦμεν. χαὶ 
πλεονασμῷ τοῦ 6E ἑῶμεν, ὡς ὡρῶμεν ἑωρῶμεν. ἀπὸ δὲ 
τοῦ ἕημι καὶ τὸ ἕντο γίνεται, οἷον ἐξ ἔρον Évro, xai 
τὸ εἶναι ἤτοι πληρωϑῆναι, οἷον ἐξ ἔρον εἶναν (Il. 18. 
628), ὡς προείρηται, vid. 186, 21. 481, 87 sqq. In 
quo cum  Eusthathio concinit Etym. Gud. 428, 42. 
ὅλος, παρὰ τὸ ἕω τὸ πληρῶ ἕλος καὶ ὅλος, unde lux 
et salus Etymol. M. affunditur. 622, 11. ὅλον παρὰ 
TO ὀλῶ immo ἕω τὸ πληρῶ, quod mendum aliis etiam, 
velut Phavor. 1852, δ... eximendum est, 


Alii nostrum simile habent formis aliis, quanquam 

lh eo, quod significet, nihil discrepant; ita Etym: M. 
0, 42, praecipit: ἀδὴν τὸ χεχορεσμένως xol εἰς nAn- 

θωσιν ἄγον. ἔστιν ἕω τὸ δηλοῦν τὸ κορεννύω, ὥςπερ 
τὸ ἐπεί χ᾽ ἐῶμεν πολέμοιο — -— ἢ ἀπὸ τοῦ. ἄω 
0, G&c Cc, ἄξει ᾧ, τὰ δηλοῦν τὴ αὐτό οἷον ἀσεικ ἐν 
Τροίῃ ταχέας κύνας (Il. 11, 818.). 14. 403, 1. ἐφεῖντο 
απὸ τοῦ ἔδω τὸ ἐσϑίω, ἔσω, eixo, εἶμαι, εἵμην, εἶντο 
Xct ἐξρεῖντο. οὕτως εὗρον, ἀλλὰ κακῶς. ἔστιν ἕω ῥῆμα 
χαὶ σημαίνει τὸ χορεννύω, ὡς τὸ ἐπεί γ᾽ ἑῶμεν πο- 
$&oto,  Brevius idem fere exstat in eodem 307, 36. 

318, 4, 352, 21, add, Gudian. 95, 37. 286, 24, ἕω 


' 
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(immo fo) τὸ χορενγύω" ἐξ οὗ καὶ τὸ ἐπεί y' ἑῶμεν 
πολέμοιο. Hinc apparet non uno modo corrupta esse 
quae leguntur ib. 8, 21 sqq. ἄδην παρὰ τὸ Akt» τὸ 
xopévyvoOct, ἄδομαι xal ἥδομαι ἄδειν. ἄδος δέ μιν 
ἕχετο Ovpov (ll 11, 88.): λέγεται γὰρ οἱονεὶ τὸ εἰς 
ἡδονὴν κινεῖν.  ἐχ τοῦ ἐπεί x ἔομεν πολέ: 
μοιο" τὸ δὲ ἥδεσθαι xai ἔχπιδν, nooro δ᾽ αἰνῶς (θὰ, 
9. 8ὅ8.). ἀντὶ τοῦ ἐτέρῳφϑη. ἀπὸ τοῦ ὦ, Qc, c^ τὸ 
αὐτὸ δηλοῦται τὸ χορεσϑῆναι, cf. Etymol. M. 43, 
16 sqq. Gudiani autem regulam et luxatam οὐ depravs- 
tam ad nos pervenisse etymologus magnus petest docere, 
Nec vero Eustathii rationem sprevit Etym. Gu, 
224, 8, ἐφεῖντο, inquit, É» (corrige £v) ἔστυ ῥῆμα 
xai σημαίνεν τὸ χορεννύω, ἐπεί x' ἐῶμεν πολέμοιο, 
ἀντὶ τοῦ χορεσϑῶμεν. Καὶ ἐξ αὐτοῦ παράγωγον ἔημι 
(£nj«) ὁ παϑητιχὸς ἐνεστὼς ἔεμαι καὶ χρασει εἶμαι καὶ 
0 παρατατικὸς tium», τὸ τρίτον τῶν πληϑυντιχῶν 
εἶντο, £cl μετὰ τῆς ἐπὶ προϑέσεως ἐφεῖντο, ἀντὶ τοῦ 
ἀπολαύσουσιν. ἐπεὶ οὐχ εἶχον οὐδὲν ὅπου ἐρρεῖντο. 
Communi quidem opinioni accedunt Apollon, in Lex. 
Homer. 817 ἑώμεν' χορεσϑῶμεν, ubi legendi dissimili- 
tudinem brevi enotavit Villoisonius, et schol. Ven, 
A. ad nostrum vereum: ὅτι δασυντέον τὸ ἑῶμεν" ἔστι 
γὰρ ἄδην ἔχωμεν, κορεσϑῶμεν. 


Duplicem vel triplicem etiam eligendi potestatem 
eptionemque nebis faciunt Phavorinus, scholl, Vict. et 
brev., e quibus alter: ἐπεὶ γ᾽ Éoutv, τινὲς yéouev ἀγτὶ 
TOU ὑποχωρήσομεν. ἄλλοι δὲ ἀντὶ τοῦ ἀναμιχϑῶμεν 
τοῖς πολεμίοις, schol. vulgaris: ἐπδὶ y' ἑῶμεν πολέμοιο. 
ἐπειδὰν ἀναμιχϑῶμεν τοῖς πολεμίοις. ἔνιοι δὲ χέομεδν, 
ὑποχωρήσομεν. ἐπεὶ y' ἑῶμεν. ἐπεὶ δ᾽ ἂν χορεσϑῶὦμεν. 
Phavorin. denique 820, 54. ἐώμεν, ἰσυγχωροῦμεν, 7 
ἐῶμεν (leg. ἑῶμεν) avri τοῦ ἄδην ἔχωμεν, κορεσϑὼ- 
μὲν, ἀφῶμεν (fort, ἐφῶμεν ). 

Haeo si consideraveris, quae de verbi obsoleti et 


inusitati formis antiquiores senserint eo fere erunt redi- 
genda, ΟΧέομεν qui scripserunt vel ad verbum o, γεέω, 


| χωρῶς unde γειὴν serpentum domicilium ortum volunt, 


(vid. Villoison. ad Apollon. Lex. 708. et Osann. ad 


 Philem. Lex. 197.) respexerunt, vel, quod magis etiam. 
" verisimile est, à« i. e. συγχωρῶ (vid. Phavor. et ad 


24, $90.), subesse puterunt, eaque de causa haud du- 


- 
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Me dederunt, ἐπεί x' ἐῶμεν πολέμοιο, culus vestigia 
passim "cernuntur, Longe autem plerique etymum ἕω 
( satio ). sufficere. censuerunt, idque alii ad verbum ἄω ὦ 
retulerunt, alii, ut Eustathius atque Etymol, uterque 
v. égtivro, aoristam secundum £u; inde deduxerunt. 
Nemo veró- illorum, quantum licet cognoscere, aut de 
aspirstione aut de tenore penultimae imponendo movit 
dubium. Ac si qui fuerunt, quibus κ᾿ ἐῶμεν magis pla-: 
ceret, eos stirpem ἐάω comprobasse licebit augurari, 
Denique quid scriptura ἕομεν sive ἔομεν sibi velit, aut 
quod etymum ii, qui, sicat schol, Victor. ét brevis, Ho- 
merica verba ἀναμιχϑῶμεν πολεμίοις explicaerunt, sub- 
esse crediderint, neque ipse dirimam, neque alius quis- 
quam facile dixerit. | ' 


$. 2. 


Ab antiquiorum norma vel parum vel nihilo rece- 
dunt Dammius in Lex. Hom, 493, 6G. et Heynius in 
ebservationibus. ' Hic autem et stirpem £o, quam Eu- 
stathiuá aliique affuisse censent, agnoscit, et multiplicem 
aliorum varietatem inde effloruisse iudicat. "Ex illa eninr 
proxime oriri dicit ἔομεν et ἕωμεν. formae productae 
ἕημεν esse éo, ἑωμεν subiunctivos, et eodem pertinere 
εἴην et ἕντο. Ei vero notionem fuisse τοῦ πληρωθῆναι, 
non propriam quidem et suam, sed aliorum demum ad- 
iunctorum ope illatam, quod ex 1], 1, 469, αὐτὰρ ἐπεὶ 
πόσιος καὶ ἐδητύος ἐξ ἔρον ἕντο et eius similibus co- 
guosci possit. Primitivum autem horum nihil aliud fuisse 
nisi /5y4, mitto, moveo, ἐξίηαν emitto, eximo, 
ergo é£ínu, ἔρυν desiderio satisfacere, cibo potuque 
satiari. "lempore postero usu invaluisse, ut Éw., ἕημὺ 
per se, neque ullo alio praesidio sustentata idem signi- 
ficarent atque xopévvvju, et ita ἐπεί γ᾽ ἕωμεν πολέμοιο 
dicit pro pleniore loquutione ἐξέωμεν vel ἐξεώμεν ἕρον, 
ἔρωτα, πόϑϑον πολέμοιο. Sic procedendo rem ad vul- 
garem notionem esse deduetam: pugna sé exsatiare, i, e. 
ad satietatem usque pro viribus pugnare, 


Sed. istam Heynii: opinionem, /veteram quorundam 
praeceptis congruam, argumentis multis et iis gravibus 
nuper impugnmavit Buttmannus-' in: Lexil, II, 181 sq. 
Primum enim ellipsin, quam ille advocat, miram et ine- 
ptam ducit, eosque, qui ἑώμεν χορεσϑῶώμεν reddide- 
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rint simplieiter, paucis fortasse quibusdam exceptis, de 
tali verborum ambage cogitasse denegat. Tum ipse, po- 
testate eligendi data, proponit duo: ἔἕωμεν aut ἔωμεν, 
Illud quidem verbi ἔημν aoristum secundum et huius 
coniunctivum esse dicit. Iam etsi concedit et verbi Zu 
et ab eo compositorum usum, quo hic egemus, Homere 
fere ignotum esse, quum semper activa gaudeant pote- 
state, poetam tamen í5u, et inde deducta sensu nen- 
trius sive remittendi potuisse dicere sumit, quemad- 
modum inferioris aetatis scriptores ἀνέημν usurpaverint. 
Nam sicut ἐρωέω (cf. Lexilog. I, 20, 2.) duplici ists 
significatione sit praeditum, ac genitivo adiuncto ab al/- 
qua re cessare indicet, ita ζημο πολέμοιο idem, quod 
apud sequiores fuerit cvínui, potuisse significare. Αἱ 
ipse Buttmannus originationem istam et potestatem 
dubiam atque incertam habet. Quare etymologorum prae- 
ceptis plus fidei addicit, quae duplicem olim fuisse for- 
mem censent ἕω et ἀῶ ὦ (saturo) dg q. Posteriorum 
igitur erroribus et hariolationibus missis ἐῶμεν xoQt- 
σϑῶμεν ἃ prisco inde tempore redditum esse tradit, 
idque ad stirpem dw, unde ἄμεναν et σαι χροὸς profi- 
eiscantur, probabiliter referri, legitimum autem eius sub- 
* junctivum esse ἄωμεν, prima syllaba producta, eum 
deinde e nota sermonis Graeci consuetudine in ἔω 

mutari. eque spiritum accentumve magnopere obsíare 
huic derivationi: illos enim in grammaticorum regulis 
. suaque deque esse neminem ignorare. Hac igitur ety- 
mologia probata, ἔωμεν scribatur necesse esse: famam 
euim pervulgatam documento esse priscam formam ἄω 
nec vero &Ów sonuisse. Quod si quis hoc reiecto prio- 
rem sententiam potiorem duxerit, ἐπεί χ᾽ ἕωμεν esse 
tenendum. Quapropter Buttmanno certum exploratumque 
videtur nullum locum περισπωμένῳ esse relictum, quippe 
quod, etsi libri et grammmtici plerique in eo acquie- 
scant, nullo idoneo fundamento nitatur. Porro iudicat, 
si ab ἄω ἔωμεν repetieris, praesens esse, sin ἕωμεν, ut 
ab ἴημν ortum, receperis, aoristum. — Utrumque vero 
tempus, quoties a bello destiterimus vel quo- 
ties bello satiamur Homeri et Achillis menti bene 
convenire, Alterum vero, quod grammaticorum placitis 
ab antiquioribus acceptis magis sit accommodatum, prae- 
ferendum existimat Buttmannus; id igitur, tauquam 
nulli dubitationi obnoxium, recepit in Grammatic. ampl. 
H, 1, p. 88. Neque illud Buttmanni inventum spre- 
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verunt alil, sicut Rostius in Dammii Lex. Hom. 490, 
b. v. ἕω f. joco, Passovius in Lex. Gr. I, 901 v, 
ἑῶμεν et ib. 1102 sq., v. iuc et Góttling. ad He- 
siod. scat. 255. Bothius solus, ut novi quiddam et 
eximii procuderet, ἐπεί x' ἔομεν πολέμοιο dedit, etsi 
cum lexilogi scriptore ἔομεν ab wo, ἔωμεν deducat, 
Causam mutandi in Eustathium tragsfert, utpote qu 
dixerit: τὸ δὲ ἕομεν γράφεται μάλιστα ἑῶμεν. Αἱ ista 
Eustathii verba non minus quam Buttmanni,etymolo- 
gism Bothii audacige aperte adversari nemo non videt. 
Ceterum ἔομεν, si ab uno discesseris Vindobonensi, in 
quo manus altera ἐῶμεν in portentosum illud ἔομεν .mu- 
taverit, omni fide destituitur, Grammaticos enim, qui 
IHomerica saepe récitant parum accurate, a recepto ὁώ- 
p&v non recessisse planum est et, manifestum, 


Nec tamen Buttmanni disputationem mihi aeque . 
"certam atque aliis videri in annotatione critica libere pro- 
fessus sum. ' Cuius quidem dissensionis causas breviter 
et summatim exponam. Primum enim si £o uev, ut a: verbo 
ἕημιε ortum, praeoptaveris, Homeri usum et sermonem, 
qui Atticismi impatientes suut, refragari et Buttmannus 
animadvertit et quivis alius perspiciet. Deinde gramma- 
ticis, qui de rebus istis diligentissime et accuratissime 
solent agere, spiritus ac tenores nulli curae et paene 
hidibrio fuisse Buttmannus temere statuit Αἱ ad- 
spirationem et interpres Veneti A. et Eustathius com- 
muni tuentur iudicio, properispomenum autem quum . 
iidem tum omnes propemodum libri ab oblivione vindi- 
cant, Nec veteres ἄω (0 nostrae formae originem ac 
fontem fuisse tanta, quantam Buttmannus iactat, di- 
cunt constantia, Inter alia enim huius originationis me- 
minerunt etymologus uterque: at ii ipsi et praeterea Eu- 
stathius ἕω, Égur, ἕντο et sivo, nostro finitima esse 
alias tradunt. Vides igitur Buttmannum, ut suae opi- 
nioni gratificaretur, alterum auxisse et exaggerasse, al- 
terum elevasse ac depressisse. lam vero miram Heyuii 
ellipsin, quam Eustathius et ipse fortasse agnovit, reii- 
ciendam haud nezaverim, sed Buttmanni ἕωμεν aut ἔω-- 
μεν vix plus fidei esse contendo. Num quid autem me- 
lius praestantiusve afferre possim, dubium profecto est 
et lubricum, Nec me poenitebit in re difficillima et 
antiquitatis robigine obsita meam fateri inscitiam. Sed 
nihil, opinor, impedit, quominus veteribus adatipulati 


Li 
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fo, ἑάω, ἀῶ, ὦμεν et ἑῶμεν. qua manifesta et aperta 
"nota istud a verbo ἐαω ào, ἐῶμεν discernatur, verum g 
priscum fuisse putaveris. Omnes enim quemadmodum 
demonstravimus, verbum ἕω xogevyvo, ἑῶμεν xopgtcOo- 
μὲν sive πληρωϑῶμεν significare consentiunt, ad reli- 
qua, quae de etymologia disserunt, coniiciendo et divi 
nando pervenerunt. Nec quisquam omnes Graecae linge 
ae anfractus et recessus felici studio poterit perreptare. 
11: vero opinioni, qua inducti etymum duplex sive tri- 
plex ἄω,ξω, ἑάω fuisse statueris, plus ponderis accessu- 
rum esse intelligitur, si cum Heynio et Boissonado 
in Hesiodi scut, Herc. 255. exarare liceret: 


— — — ei δὲ φρένας εὖτ᾽ ἄρ᾽ ἔσαντο. 
αἵματος, ἀνδρομέου.: -- — -— — — 


At de eo nihil firmi et certi nobis constare, immo vul- 
gsre εὐτ᾽ ἀρέσαντο recte obtinere locum viri dócti iure ἢ: 
meritoque affirmant, 


— n — —— 


EXCURSUS XXXII. AD IL. à, 319. 


Formam duplicem τὸ χέραδος et τὴν χεράδα veteri- 
bus in usu fuisse demonstratur. 





β. 1. 


Controversiam, ut in annotatione critica vidimns, 
diu agitatam, nec tum ab omni parte diremptam si com- 
ponere studuero, tum grammaticorum praecepta, tum 
aliorum iudicia nobis et colligenda et ponderanda esse 
facile apparct, At illl quidem coepto eo plurimum dif- 
ficultatis et impedimenti obiicitur, quod utrique veteres 
pariter ac recentiores non modo inter se valde dissen- 
tiunt, verum illorum etiam monita scribarum imperito- 
rum negligentia et socordia saepe minus emendata a no- 
bis leguntur. Qua de re bene iam meruit Henr, Ste- 
"phanus Ἴη Gr, ling. thes. vol. VIII. 10491, d, sq. ex 
edit. Londin,, alia alii scienter et commode attulerunt, 
Equidem ue in depravatis diutius haeream, meliora bre- 
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riter adscribam, neve eadem ssepius sint iteranda, quae , 
pluribus sint communia, satis habebo indicare, Versus 
autem Homeri, qui huic quaestioni ansam dederunt, ita, 
constituendos esse dixi: 


— — — — -- καδ δέ μὲν αὐτὸν 
εἰλύσδω ψαμάϑοισιν, ἅλις. χέραδος περιχεύας; 
μυρίον. --- -πο τ τ το -π-π- -- 


Ipsi igitur veteres interpretes, utrum χέραδος neu- 
tris accusativus, an feminini (χεράς, «Óog) genitivus 
sit habendus, fluctuant. lllud quidem scholl. Ven. A. 
identidem pro vero accipiunt hisce: τὸ χέραδος, τοῦ 
χεράδους φασὶν οὐδέτερον. ἅπαξ δὲ εἴρηται παρὰ τῷ 
ποιητῆ. σημαίνει δὲ τὰς ψηφῖδας, alius ἡ διπλῇ, ὅτι 
ἅπαξ τὸ χέραδος. ἔστε δὲ τὸ συναγειρόμενον d» τῇ 
ῥύσει πλῆϑος ἰλύος καὶ. ὀστράκων καὶ λίϑων, φησὲ 
γοῦν, πολὺν δ᾽ ὀρυμαγδὸν ὄρινε φιτρῶν xai λάων (v. 
613 sq.). Cum. his fere conspirant scholl. BV., e qui- 
bus hic ait: τὸ γέραδος οὐδέτερον προπαροξυτόνως, 
ὡς χίναδος, καὶ “Πίνδαρος δὲ τὴν δοτικὴν ἐξήνεγκε χε- 
ράδει, ὡς μεγέϑει. Nec vero alterius memoria interci- 
dit apud eosdem, immo de Aristarchi sententia femininum 
Homero fuisse cognitum tradunt, velut schol, AD. γερά- 
δος" τῆς ὑπὸ ποταμῶν ἀϑροιζομένης ψάμμου καὶ &v- 
λων συγκομιδῆς, ,ἀρίσταρχος δέ φησν χεράδας xa- 
λεῖσϑαι τοὺς ποταμοὺς καὶ τοὺς “ἕν αὐτοῖς λίϑους. 
εἶναι δὲ τὸν νοῦν τοιοῦτον, πολλῇ ἰλυύϊ οὐκ ὀλίγον 
πλῆϑος τῶν ποταμίων λέϑων ἐπισωρεύσας χγωσω" χδ8- 
ράδος οὖν λιϑάδος, ita enim e scholl. vulgaribus corri-' 
gendum esse apparet, etsi vera Aristarchi manus ipsam ὦ 
Lehrsii sagacitatem fefellit de Arist. stud, 1595, cf. 
Etymol. M. 808, 43. Etym Gud. 565, 22.  Aristarchi 
autem. immemor fuit Eustathius 1238, 6 sqq. sin- 
gula singulorum complexus interpretamenta : γέραδος δὲ, 
inquit, χατὰ τινὰς ἀχαρϑαρσία πᾶσα συῤῥέουσα ἐξ 
ὕδατος ὀνομασϑεῖσα μιμητικῶς ἀπὸ τοῦ γινομένου 
ἤχου ἐν τῷ κατασύρεσϑαι. οὐδετέρου δὲ γένους τὸ χέ- 
ραδος xai (1l. ὡς) τὸ χίναδος, ἅπαξ ἐνταῦϑα ῥηϑέν. 
ἕτερον δὲ χέραδος εἶπον τὸ πλῆϑος τῶν ϑαλασσίων ἢ 
᾿ παραποταμίων ψήφων. ἄλλοι δὲ τὴν μετ᾽ ὀστράχων 

καὶ λίϑων ἰλὺν, ἢ τῶν ἐς χερμάδας ἐπιτηδείων λίϑων, 
τοῦτο δὲ παρακατιὼν (Ll ἀλλαχοῦ ex Phavor. 1863, 
7 et Philem. Lex, 199.) φασὶν, (del. hoc verbum) 
ἄσιν χαλεῖ, ὃ ἔστι ῥύπον. ἐν ὕδασι ξηρὸν, ἢ ovvro-. 
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μώτερον χατὰ τοὺς παλαιοὺς τὸ ἐξ ὕδατος, περὶ ἐν 
τῇ θ΄ ῥαψῳδίῳᾳφ (108, 19.) εἴρηται. τινὲς δέ φασι, 
ὅτι συνωνυμοῦσιν ἰλὺς καὶ ἄσις xti γέραδος. llívóa-. 

og δὲ ἐν Πυϑιονίχαις εἰπὼν γεραδνι παμφόρῳ δὲ- 
Sos γοεῖν, ὅτι ἔστι καὶ ἡ χερὰς τῆς χεράδος, εἰ μὴ 
ἄρα φιλονεικῶν τις xoi ἐκεῖνο οὐδετέρως κλίνει, χερά- 
óc γράψας διὰ διφϑόγγου, ὡς τῷ κινάδει. χαϑ' 
. ὁμοιότητα τοῦ τείχεϊ τείχει, βέλεϊ βέλει. — Eustathii quae 
ad Pindarum spectant totidem verbis reperiuntur in 
Phavor. Lex. 1863, 10 sqq. et Philém. Lex. 199, 
contra Etymol, M. 808, 49, habet: xoi Πίνδαρος τὴν 
δοτιχὴν εἶπε χγεράδει σποδέων, unde multiplicem 
, doctorum. litem ortam scimus; vid. Boeckhii not. crit, 
δὰ Pind. Pyth. 17, 13. Deinde alii γέραδος τὸ et χε- 
ράδα τὴν enumerant, velut Etymol, M. 808, 40. γέ: 
ραδος, Ιλιάδος φ΄, ὡς κίναδος. οὐδέτερον γάρ ἔστι 
τὸ συναγόμενον ἐν τῇ ῥύσει τοῦ μοῦ πλῆϑος ἰλύος 
xai ὀστράχων καὶ λίϑων, cf. He . II, 1549, Suid; 
1Π. 664. Lexic. Rhét, in Bachma Anecd. Graec. I, 
414, 21, in quibus ominibus unum duove insident vitia: 
legi enim oportet γέραδος" ἡ μετὰ ὀστράχων xci λέ- 
ϑων ἰλύς, cuius loco omnes isti ὕλη suppeditànt, ne- 
que id Stephanum praeteriit in Th. ling. Graec. l. all., 
deinde apud Suidam in Bachmanni lexico perperàm fer: 
tur γεράδος . nomen auteit ἠροπαροξύτονον esse intel« 
ligiturg cf. Suid. Ilf, 6374. v, γλίδος et Harpocrat, 
ib. 298. Neque ab istis re ét veritate, sed specie a€ 
verbis distare puto Apollonium in Lexic. Hom. 709, 
χέραδος. σωρὸς λίϑων μετ᾽ iàvog. Femininhm τὴν 
χεράδα nobis explicant Ety m. M. 808, 36 χεράδες" τὰ 
παραϑαλάσσια σχύβαλα. παρὰ TO χεῖσϑαι ῥᾳδίως. x&- 
ράδες λέγονται καὶ οἱ σωροὶ τῶν λίϑων τῶν μικρῶνι 
φησὶ δὲ Δημήτριος ὁ “Σχήψιος τὴν διάλεκτον AnoAAd- 
γιατῶν εἶναι. xci «Σαπφώ, μὴ κχίνεν χγεράδχας. Horum 
initium, additis quibusdam τῶν λίϑ. τῶν μιχρ., τῶν 
xa ἕνα χειρὶ ληφϑῆναι δυναμένων. ᾿ Phavor. 1862, 
05 sqq. et Philom. iu Lex, 198. repetunt, add. Zo- 
nar. 1848. et duplicem Hesychii glossam II, 1549 
χεράδες" αἱ τῶν χειμαῤῥων ποταμῶν λιϑώδεις ἀϑροί: 
σεις, 8€ χεράς᾽ τὸ ἀπὸ ϑαλάσσης καὶ ποταμῶν λιϑῶ- 
δες. ἢ ὁ σωρὸς τῶν λίϑωνι ἴὰ Etymol. vero Gu- 
dian. 163, 22 γέρας, τῆς ὑπὸ ποταμῶν ἀϑροιζομένης 
ψάμμου καὶ ξύλων συγχομιδὴς cum schol, Homer, 
brevi γεράδορ'᾽ τῆς Uf x: τι À, emendandum est, .Xe: 
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ράδα sive γεράδας solum commemorant schol. Apoll, 
ad Arg. I, 1123 
βωμὸν δ᾽ αὖ χεράδος παῤενήνεον ——  — 

ubi altera observationis eius, quam etymologus dedit, 
wars nobis offertur; etenim legimus: χερὰς δὲ λέγεται 
ἡ τῶν μιχρῶν λίϑων συλλογή, τῶν καϑ' ἕνα χειρὶ λη-" 
φϑῆνάν δυναμένων. ὁ δὲ Ὅμηρος χερμάδιά φησιν. ἢ 
χεραᾶες λέγονταν οἱ pixgot σωροὶ τῶν λίϑων (corrige 
οἱ σωροὶ τῶν À. τῶν μικρῶν), ὥς φησι Δημήτριος 
ὁ ὡΣχήψεος κατὰ τὴν ᾿Απολλωνιατῶν διάλεχτον τῶν 
ἐν Πόντῳ. μέμνηται καὶ ὡΣαπφώ, μὴ κενὴ χεράδος 
(sic. 1) καὶ Ὅμηρος" 


-- -- - ---ὀ ἄλις χεράδος περιχεύας, 
λίϑους οὖν ἐσώρευεν πρὸς οἰχοδομὴν βωμοῦ. Nec se- 
cus iubent Pindar, schol. ad Pythic. VI, 13: πολυφόρῳ 
χεράδι ἤτον τῷ χοπρώδει φωρυτῷ" φωρυτὸς δὲ xv- 
οίως ἡ ἐκ τῆς χαράδρας ἀκαϑαρσία. Ὅμηρος (I. g, 
319)- m 

εἰλύσω ψαμάϑοισιν, ἅλις χερα ὃφ ^ περιχεύας. 
χερὰς δὲ ὁ μετὰ ἰλύος καὶ λίϑων συρφετός. 


Triplicem igitur grammaticis Graecis fuisse opinio- 
nem eX iis, quae enumeravi, discimus. Alii enim neu« 
trum solum τὸ γέραδος Hlomero duce agnoscunt, alii, 
sicut scholl. Apollonii ac Pindari, τὴν γεράδα lyricorum 
et Apollonii certam et tutam in ipsum transferunt Ho-. 
merum, neque aliter iudicasse videtur Aristarchus, gram- 
maticorum princeps, alii denique formam utramque bo- 
nam et scriptorum usu probatam fuisse testantur. Ατί- 
starchi autem quae fuerit sententia, minus plene et recte 
exponunt eiymologus uterque: eam vero integram scholl. 
AD. nobis servarunt. Unde scimus Aristarchum in re 
aliis concordem, in genere vero disparem esse, | 


8. 2. 


᾿ Á 
Istae veterum disceptationes variae et incertae re- 
centiorum etiam mentem iu diversa traxerunt. .Ac lexi- 
cographi quidem nomen utrumque plerumque apponunt; 
vid. Schneiderum, Passovium et Riemerum s. v. 
Nec tameu ii ipsi omnes neutrí certam. et dubitationis 


HOMKERI Il. Sect. 1V. | ΗΝ 


* 
- 


i 


xev ^ Exc. ΧΧΧΠ, χγέραδος et γεράδα. 





expertem babent fidem.  Apertiug ei bellum indixit St 
phan. in thes. ling, Gr. |. all.; postquam, enim gram 
maticorum praecepta et Pindari locum attulit, ita pergit 
Eustathio adversatus: τῳ {8 quidem ille; sed quid si$ 
potius apud Homerum γεράδος non γέραδος scribendum 
esse quis contendat? et yeocóog ab illo γερὰς esse dicat! } 
Me certe is assentatorem fortasse habebit, quum illi 
scripturae assentiri meum vetos exemplar et non paucas ἢ 
edd. typographicas videam (sic autem et ap. Apollonium 
et eius schol. depravatum esse huius vocis accentum ad- 
monui), quum etiam adverbio ἅλες genitivum optime: 
sciam convenire: quum denique apud brevium scholl, am: 
ctorem χεράδος genitivum expositum inveniam. [ἢ wes 
autem illo veteri vel potius vetustissimo exemplari haeo 
annotentur margini: χεράδος ᾿“πολλόδωρος τὸ πληϑοφ 
τῶν ϑαλαττίων xoi ποταμίων λίϑων, οὖς ἡμεῖς τρ 
χαλούς, οἱ δὲ χερμάδια καλοῦσιν, ὄντας γειριπληϑ εἴ 
Affertur vero ibi: et alia lectio, sc. σχεράδος : nec du- 
bito, quin utraque vox pro, genitivo ibi habeatur. Unum 
est, quod genitivo ^i. e. legere solentibus in genitivo] ἢ 
obsistere possit, sc. μυρίον, sed videndum, an non ad- 
verbialiter dici queat." ^ Haec Stephani dubitatio nihil 
impedivit, quominus Boeckhius in annot. crit. ad Pin- 
dar. Pyth, VI, 13. eodem aberraret. Nam :quum Ste- 
phanus ἅλις γεράδος male iungendum arbitraretur, 
Heynius et Dawes. in miscell. crit, p. 47. ἅλις poe- 
tae esse merum adverbium iüre obiecerunt, Nec repu- 
gnant Il, 9, 137, 229, ubi genitivum, quem verbum v; 
ησάσϑω sibi requirit, alii inconsideratius cum adverbie| 
ἅλις oonnectunt; vid. Dam m, Lex. Hom. 63, c. Itaque 
Boeckhius sic disputat: ,jmihi ut verisimile non vi- 
detur γέραδος apud Homerum esse accusativum, quum 
bene dictum sit γεράδος περιχεύω μυρίον, quumque χέ- 
ραδος analogia haud satis tueri possit; ita pro certo ha- 
beo Pindarum scripsisse γχεραδι, ut libri plurimi, ut 
scholia, ut veteres grammatici legerunt." Et de Pin- 
daro Boeckhium recte statuisse nihil intercedo, sed 
Homerus μυρίον sive uvgcov, quemadmodum e communi 
"et trita grammaticorum regula fortasse scribendum. erat, 
nunquam posuit genitio adiunctd. Quare idem, quod 
priori structurae Dawesius opposuit, Boeckhio obstabit, 
neque id ipsum pro accurata et plena, quae in eo erat, 
dialectorum Graecarum scieutia latuit Stephanum:  Ari- 
. starchum fugisse' sane miror, nisi eius interpretationem 
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Wnus diligenter et vere nobis transmissam esse statuere 
limus. Neque intelligo, quid sit id, quod Pindari edi- 
»r magis significavit quam demonstravit, ro γέραδος ᾿ 
nalogiee Graecorum parum convenire,  Genitivus enim 
[mum nulli sane apte possit sociari, nihil nobis reliquum - 
ideo, nisi ut neutrius accusativum , in quo plurimi ve- 
erum consentiunt, verum et Homericum ducamus; Si 
quis autem γεράδος paroxytonum et genitivum defendere 
voluerit, ei nulla alia patebit via, nisi ut dicat ysocóoc 
ibsolute esse positum, neque ab ullo alio regi addita- 
zento! Eam quidem casus huius vim Homero cognitam 
sse Il. 9, 491, et alia quaedam ostendunt, neque Her- 
annum in Opusc, I, 326, uti ex eius interpretatione 
ket colligere, Homerica aliter cepisse putaverim. At 
Mic rationi ἅλις, quod sua sponte cum nomine inse- 
pente coit, obstaculo est gravi et non ita facile re- 
aovendo, | ' 


Hisce causis impulsus τὸ γέραδος Homero relin- 
quendum esse duxerim. Τὴν γεράδα Pindaro, Sappho, de - 
cuius fragment. cf, Neuii collectionem p, 86., et Apol- 
lonio tribuendam esse sequitur. 

: 


— — θαι. .-------. - 


EXCURSUS XXXIII. AD Il. X, 491. 


Deperfecto Homeri insolito ὑπεμνήμυκε sivo ὕπεμ- 
μήμυκε. 


. 8... 1, 


Inter mala, quae in puerum: tutela et praesidio pà- 
tris destitutum ingruere soleant, Andromacha in ll. 22, 
400 sq. recenset haec: | | 


ἦμαρ δ᾽ ὀρφανικὸν παναφήλικα παῖδα τίϑησιν" 
πᾶνγτα δ᾽ ὑπεμνήμυκε, δεδάχρυνται δὲ παρειαί. 


In quibus verbi forma iam interpretea Graecos ha- 
buit sollicitos, eademque res varias ac sibi invicem con- 
traríag virorum doctorum et disputationes et medelas pe- 
Pri, Quare de ista controversia, quae plus temporis . 
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' et studii requirit, breviter quidem agamus ae dil 


᾿Ψψασμῷ τοῦ V ἐμνήμυκεν ἀντὶ TOU χατω, OLOV X&i- 
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Primum autem antiquiores pro duplici triplicive ill 
verbj stirpe, quam subesse putant, diversam afferunt i 
terpretationem, | Alii enim recordari, alii vultum demi 
tere TIomerico significari arbitrati sunt. Hoc qui tenest, 
ii ipsi de origine ambigunt, eamque vel tue vel zpver [| 
fuisse volunt. Indicio sunto et scholiastae et lexicogre 
phi: ita scholl. AD. χαταμέμυχε, inquiunt, xcregn 
γναχε, χάτω βλέπει" ὁ δὲ zoíoraoyog émi τοῦ xara-]l 
γένευχεν (κατανένυχταν ex Apoll. Lex. Tollius corri-E 
git) ἐχδέχεται. οἱ δὲ avri τοῦ εἰς ἀνάμνησιν ἔρχεταιν 
Schol. B. ait: πάντα δ᾽ ὑπεμνήμυκε" πάντα αὐτὸὺν τὰ 
δεινὰ εἰς ἀνάμνησιν &yst τοῦ δυςφορεῖν. ἢ πάντα αὐτῷ 
καταπέπτωχς καὶ χαταχέκλιταν, παρὰ TO ἡμύω ἤμυσ 

ἤμυκα. καὶ περισσὸν τὸ v. Nec minus utrumque legi 
mus spud schol, Leidens. χατω ῥέπει, xeravévtvxt 
εἰς ἀνάμνησιν ἔρχετας τοῦ πατρός. Aristarchum autem. 
non tam iu re, quam in etymo ab aliis dissensisse ἰμ ἢ. 
super cognoscimus ex Apollonii Lexico, in quo bij, 
nostri mentio reperitur: 693 sq. Ὑπεμνήμυχεν. ἐν τῇ ἢ 
X ῥαψωδίᾳ τῆς ᾿Ιλιάδορ, ἐν ἀϑετουμένοις στέχοις, 
πάντα δ᾽ ὑπεμνήμυκεν" ὁ ᾿“ρίσταρχος ἀποδέδω- ἢ 
σιν ὑποκατανένυχται, ὅϑεν πίων φησίν, ὑπομέμυχε ἢ; 
'καὶ κλαίει. ἐπιφέρει γάρ" δεδάκρυνέίαει δὲ παρξδεαί, 
ix δευτέρον δὲ ἀποδιδοὺς. ἵνα ἢ ἀνάμγησιν. εἴληφεν, 
βέλτιον δὲ τὸ πρῶτον. et antea 259, ᾿ξμινήμυκε cvy- 
ϑέτως λέγεται μετὰ τῆς ὑπό πάντα δὲ ὑπεμνη-ἢ 
μυκεν — μεταφράζεται δὲ εἰς τὸ κατανένυχται. E α- 
Stath. ad Il. 12852, 211. de ista voce sic commentatur. 
τὸ δὲ πάντα ὑπεμνήμυκχε ἀντὶ TOU χατὰ marta 
ἐστύγνακε. διὸ καὶ ἐπάγει" δεδάχρυνται δὲ παρειαί" ἢ 
μᾶλλον τεταπείνωται, καταβέβληται. τοῦτο δὲ εἰς γρα- 
qv μὲν πεζὴν ovy ἕλχεται, γίνεται δὲ ἐκ τοῦ ἠμύω 
(ro ἐπικλένω) ἤμυκε καὶ ᾿ἀττικῶς ἐμήμυκε, καὶ πλεο- 


ται xol στυγνάζων καταχέχλιται. ὅτε δὲ τοῦ ἡμύω 

πρωτότυπόν ἐστι τὸ μύω. ἐχδηλύτατον ἐστιν. αὐτὸ δὲ | 
ἐπὶ βλεφάρων xoci χειλέων καί τινων ἑτέρων λέγεται. 
μέλλων δὲ αὐτοῦ μύσω, ἐξ οὗ καὶ μύες καὶ μυῶνες oi 
κατὰ σῶμα καὶ μῦς τὸ ζωύφιον. ἐκ δὲ τοῦ μύεινς ὡς 
χαὶ ἀλλαχοῦ δεδήλωται (vid. 883, 68.), καὶ ῥῆμα ὁχ- 
μυστίξεεν (immo ἐξαμυστίζειν) τὸ ἐφ᾽ ἕν πνεῦμα πί- 


“νείν,, Fragmentum deinde adiectum comici legitur: apud 


Athenaeum ΧΙ, $83, d. e, Eustathii verba paucis vel 


e hl 
“5. : m 

e 
. Φ 
"o , 


$t*9* 


- » , - 
Exc. XXXIIL ὑπεινήμυκε s. ὑπεμμήμυχε. οἱ 


missis vel immutatis sna , fecit Phavor, 1197, ὅ sqq. 
lec vitiis quidem, quae illic. comparent, abstinens, In 
tymo,; quod hi expromunt, conveniunt Etymol. Magn. - 
T1, 46, et Gudian. 511, 41. E quibus ille, versu 
liados allato ,^ ait: ἔστιν 74vw (add. ῥῆμα e Gudian.) 
"0 ἐπιχλίνω- καὶ καταπίπτω: ὁ magezsiusvog Tuvxa. 
ὑ ᾿Δτεικὸς ὠφειλὲν “ἠμήμυκα εἶναι ἀλλ᾽ ἐπεὶ (ἐπειδὴ 
Gud) ὁ ᾿“ττικὸς παρακείμενος ἀεὶ ἀπὸ βραχείας ἄρχε- 
ται, δυνεστάλη TO ἢ εἰς 8, καὶ ἐγένετο ἐμημυκα" χαὶ 
τλεονασμῷ τοῦ V διὰ χρείαν (Gud. γρεῖαν male) ποιη- 
Way γίνεται ἐμνήμυχε «καὶ ὑπεμνήμυκε; add, Pha- . 
or. 1397, 1 sqq. huius etymologi annotationis me- 
"rem. . Aliquanto saepius Homericum commemoravit 
lesychius, cuius labes hinc illinc remotas a viris do- 
is Phavorinus idem: fideliter repetere solet, Ac pri- 
wm quidem id ipsum, quod poeta novit, II, 1455, bre- 
Mer attigit: ὑπεμνήμυκεν" vzouéuvxe, κλαίει. στενά- 
H, στυγνάζει, eodem vero aliae illius pertinent glossae, 
elut 1, 1194, ἐμμέμυχες καταμέμικταν ἢ ἐπικέκλιται. 
lege χατανένυχται ἢ) ἐπρκέχλιται, quorum alterum Al- 
"riu$, alterum Kusterus coniectura reperit), «παρὰ τὸ 
«μυχέγαι, τινὲς δὲ ἐμνήμυκεν. cf. Phavorin. 68]. 
"^ ἴῃ. Hesychii mendis peratantem, Porro Hesych. I, 
937. ἐπημύει" ἐπιχατακλᾷ, ἐπιστενάζει. cll. Phavor, 
90, 41, ubi alil ἐπιχλαίει, alid ἐπικλίνει corrigunt, . 
Quidem omnium simpficissimum habeo ἐπιχαταχλᾶταν. 
ifringitur), Neque alio ex fonte profluxerunt Η esych. 
lh 610, ivnudei. σκυϑρωπάζει. etibid. μνήμυκεν. vrmo- 
'Tn66t, δυσχεραίνεν. cf. Phavor. 1266, 48, Ne vero 
Fidquam desit eorum, quorum mentionem faciunt Homeri 
choliastae, ad etymologiam magis remotam Hesychius 
"spit |, 1198. ἐμνήμυγνεν" eig ὑπόμνησιν ἤνεγχεν, 
id, Phavor. 632, 19. | 


His fere terminis ea, quae veleres ad Homeri ver- 
9wt vel exponendum vel illustrandum dixerunt, sunt cir- 
"Wribta, Qnae quidem nos, illia praeeuntibus, duplex 
triplexye verbi etymum recte posuisse aliis poterunt: osten- 

"re. Etenim longe plerique praesens suvw et perfe- 
CUm Atticum ἠμήμυχα sive potius ἐμήμψχα, cui v 
Undenter. git inserinm, unde vzeeviuvxsv oriatur, eius 
tent fundamentum. Id autem ipsum Eustathius 
δἰ Mii quidam a verbo μύειν, unde κάτω μύειν, dedu- 
Cüdum essc existimant, Hara guidem, nec tamen inau- 


-— 


"Tog ἐπιβαλεῖν" οὔτε σὺ τούτῳ ἔσσεαι, Exrops 9": 
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dita est ea opinio, qua ὑπεμνήμυκε cum radice μγήμ 
μνημονεύειν cohaerere ducunt: nam vestigia eius 
in scholis tum in Hesychii lexico cernuntur. Deni 
formae ὑπεμμήμυκε, quam recentiores quosdam cor 
miendasse scimus, nonnihil certe praesidii ex Hesychii 4 
Phavorini ἐμμέμυκε petere licet, Videmus igitur es p* 
pemodum omnia, quae viri docti nostra et patrum m* 
moria disputarunt, antiquorum e copiis esse haut 
petita. ' 

Sed priusquam ad illorum nos convertamus dic 
ptationes, quid sit, quod Apollonius verbum istud ]n "t 
sibus spuriis obtinere dieat, etsi ea de re ad vert £^ 
generatim disseruit, paucis videamus, Huius ani 
et scholl, Venet. A.'et Eustath. 1281, 51 et 138 
18 sqq. mentionem faciunt, quanquam illi tredecim Y 
tant versus, Eustathius nonnisi novem ab antiquiori 
criticis proscriptos fuisse videtur affirmare. 1n ea 
autem Α. et B, duplex exstat scholion, In priore hw 
disputantur: ἀπὸ rovrov (v. 487.) ἕως τοῦ ,00X0"* 
δέ τ᾽ ἄνεισι“ (v. 499.) ἀϑετοῦνται στίχοι ty 1 
ἀδιάϑετοι" τὸ γὰρ περιέρχεσϑαι τὸν ᾿Αστυάναχτα, ? 
τὸν φίλον τοῦ πατρὸς τὸν μὲν χλαίνης ἐρύειν, TU! 

ιτῶνος, ἵνα βρόγχον mig, llownov περιόντος 
ἄλλων ἀδελφῶν Ἕκτορος καὶ αὐτῆς τῆς ᾿Ανδρομῶϊ 


ἄτοπον. διὰ τί δὲ ἔμελλον ἀφαιρεῖσϑ'αι τὰς ano 


μένας ἀρούρας, κατὰ "τὸ βασιλικὸν γένος xiu ᾿ 
τοῦ υἱοῦ ᾿Αστυάναχτος ὄντος; ὅλως δὲ οὐδ᾽ ἔστιν! 

τοῦ περὶ τὸν ᾿Δστυάναχτα οἴκτου . ἀλλὰ χοινωβ ἡ 
παντὸς ὀρφανοῦ ἁρμόζει τὰ λεγόμενα, βέλτιον 00 

ἐπεὶ ϑάνες, οὔτε coi οὗτος ΑΙστυάναξ, ὃς πρὶν ! 
ἑοῦ. cf. v. 600. Brevius esdem fere tradit schol. ! 
excusat vero rem mulierum loquacitate in rebus t^" 
sis potissimum conspicua, Ait enim: ἕως τοῦ ,008 
όεις τ᾽ ἄνεισιν “ ἀϑετοῦνται στίχοι ιγ΄, ὡς X" / 
σύνϑεσιν εὐτελεῖς καὶ TQ κχαιρῷ ἀνορμοστοι" doo 
σχίαν γὰρ ποιοῦσι τοσούτῳ προφρώπῷ περιχεἰμ' 
ἀλλὰ ἦϑος γυναικῶν ἄχρως ἀπεμιμήσατο. σύνηϑες 1 
γυναιξὶ πολυλογεῖν ἐν τοῖς πένϑεσι καὶ μαλιστῶ 
τοῖς πάϑεσι παϑος χινεῖν. Eustathius quse p" 
loco brevius tectiusque significavit, ea postes uid 
explanat hisce; ἐντεῦϑεν (i. e. a. vers. 499.) δὲ 9 
ται ὁ γνωμιχὸς χαραχτήρ, ὁ χαϑὰ εἴρηται fU 

ἁπλῶς ὀρφανίας μετρούμενος ἐν στίχοις 96 se 
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λώϑη ivvfa, oig xcd ἐῤῥέϑη ἀϑετοῦσί. τινες ὡς 
ἀδιαϑέτους, φασὶ, καὶ κοινῶς τῷ τυχόντι σαντὲ ὁρ- 
ανῷ πρέποντας, οὐ μὴν τοιῷδε, ὁποῖος ὁ Aorvay 
, ἔσται, εἰ τυχὸν, φύγῃ τὸν ϑάνατον. οὐ γὰρ δήπου τα 
τοῦ τυχόντος ὁ φανοῦ πείσεται καὶ αὐτὸς ὁ βασιλ- 
| χὺς ὀρφανός" ἔτι γὲ μὴν ὠβέλισαν τοὺς τοιούτους 
στίχους οὐ μόνον ὡς ἀνορμοστους τῷ καιρῷ, 
. δαὶ εὐτελεῖς τῇ συνθήχῃ, καϑὰ ἐκεῖνον λέγουσι. μὴ 
ϑέλοντες γυναιχείου στοχάσασϑαι ἤϑους, ἐν πένϑεε 
μεγάλῳ (male μεγάλα vulgo) ταῦτα λέγοντος. ὅτι TOU 
πρὸς ἀκοίβειαν λαλεῖν ἐξεχρούετο. am inde, quod 
Eustathius novem, scholl, Veneti tredecim versus gpu- 
rios habitos esse referunt, nihil certi ac firmi colligi 
posse erit dandum: nam vel Eustathius erravit, vel alii 
statuerunt aliter. At vero ista neque Aristarchum dele- 
visse neque Ándromachae persona aliena esse ducenda 
et veteres quidam docent et ipse in annotatione critica 
ostendere studui. Accedit ad haec, quod v. 498 sq. et 
900, parum apte coeunt: 


-- -- -- --.-ὄἔ - .-. .- οὔτε σὺ τούτῳ - 
ἔσσεαι, Ἕκτορ, ὄνειαρ, dnd ϑάνες, οὔτε σοὶ οὗτος, 
“Δοτναναξ, ὃς πρὶν μὲν ἑοῦ ἐπὶ γούνασι πατρὸς —. 


Pristina enim Astyanactia miseri felicitas calamitati 
futurae opposita clarius ac manifestius patet, Abiectis 
autem iis, quibus miseriae posthac ingruentes accuratius 
enumerentur, cur laeta ista Astyanactis pueritia pluribus 
describatur, . vix idoneam 'comminisci poterit causam. 
Quare, si quid video, Alexandrini isti arbitri, ut alias 
saepe egerunt, libertatem fingendi atque exornandi poe- 
(ae deiractam et imminutam arguiius quam verius vo- 
luerunt, 


8. 2 


His ad finem qualemeunque adductis recentiorum. 


vel emendationes vel interpretationes propius inspiciamus. 


Homerica vitio laborare Barnesius, Lennepius ef — 


Toupius censueront, Kusterus enim quae ad 
Hesych. Lex. I, 1194, proponit, ipse retractat, Ex 
iis antem Barnesius solus ab eo, quod doctissimi qui- 
Que veterum tuentur, longius discessit; nam cum scho- 
liastis quibusdam notionem reminiscendi desiderari ratus, 


s 
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πάντα δ᾽ ὑπεμνήμευχε j. e. ὑπεμνημόνευκχε Homero ob- 
trusit, At et syncopa ista nullo idoneo firmari potest 
exemplo, nec verbum ipsum poetae redolet aetatem. 
lure igitur istám Barnesii audaciam posteri Homeri αὐ: 


ores eiicinndam censuerunt, nec quisquam fere hui 


portento addixit fidem. Kusterus Ll l|. ex esychi 


losses nomnullis in libris ὑπεμμέμυκε, ut ab ὑπεμμύω 


ductum, lectum fuisse efficit, id autem ipsum metrem 
refutare sapienter adiicit. Alios vero aut rei inselentit 
deceptos aut nimio explicandi studio impulsos alio aber. 


"rasse varietas legendi ab Heynio partim e codicibus, pt 


tim e stholis congesta nobis potest indicare, πυράν": 
quidém ὑπεμινήμυκε, ὑπεμνήνυχε, ὑπεμνύμηκε. Unt 
μνηχε et ὑπερμνήμυχὲ afferat, Hisce autem omuibu. 
vel nihil omnino vel parum auxilii ex Hesychii lexico 
petere possis. Quare in istis librariornm. imperitorum 
erroribus diutius versari nihil. attinet. Propterea δὲ 
Lennepii progredimur coniecturam, de qua in animat 
vers, ad Coluth. 146 sq., verbia poetae adductis, S' 
praecipit: , varias interpretum sententias vid, in not.' 
Hesychium v. ᾿βχιμέμυκεν, ubi hunc Homeri locum ante 
oculos habuit lexicographus: unde merito suspicatur Ke 
sterus in quibusdam Homeri codicibus non wv 
pvxe, sed ὑπεμμέμυκε fuisse. Immo non tantum Un 
pépvxe olim exstitisse, sed binis vocibus veteres legisse 
ὑπ᾽ ἐμμέμυχε tuto hinc concludi posse reor. Ex bini 
itaque. his veterum codicum lectionibus crediderim oli? 
fuisse scriptum Y/IEMMIIM YK EL, quod corruptum p? 
YJIOMMHMYKE; atque hinc voces tantum distür 
&uendo hanc eruo scripturam : | 
πάντα δ' vm ὄμμ᾽ ἤμυχε, δεδάκργνται δὲ παρεαι 
Ubi πάντα adverbialiter sumendum pro πάντως 
Quo sensu autem ὄμμα ὑπημύειν dicatur Homero, do- 
cebunt explicationes veterum grammaticorum, ubi inter- 
pretantur χατεστύγναχε. et clarius Hes ychius v. ὑπ’ 


ἐμνήμυχδ, ὑπομέμυχε, χλαίει, στενάζει." — Quae deinde 


addit de usu verbi ἠμύειν, χατημύειν et de genis lat 
guescentibus, ea utpote nemini addubitatg et negata, 5H 
lentio praetermitto; coniecturae vero ipsi multa eaque 
gravia obstant argumenta. Nam primum nominis ὑμμώ 
ἃ Lennepio substituti nulluni usquam cernitur vestigium; 
(um singularis. eius et a re ipsa et ab Homeri loque? 


' "ébhorret; denique Hesychii vzouíuvxe, quo quis ad 
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Lennepii indicium stabiliendum ufi possit, ant corruptum 
est atque. emendaudum ὑπημέμοχε, cuius «ponsores sunt - 
etymolegus uterque, Eustathius et alii, sut, si revera 
ita dedit lexicographus, eandem iniit viam, quam Eu- 
stathium tenuisse vidimus, et uv primitivum verbi ἠμύω 
fuse credidit, Hisce, opinor, rationibus accidit, ut 
Ῥεροὶ admodum Lennepii invento plauderent, Meliore 
suvessu "l'oupius in epist. crit. ad Guilielmum episcop. 
Glocestriens. p. 59. ex edit. Lips Homeri tentavit verba, 
ls: enim Barnesii et Lennepii medicina spreta ait: 
476} quovis pignore contenderim ita poetam dedisse: 


ἄντα δ᾽ ὑπεμμήμυχε, δεδάκρυνται δὲ παρειαί,, 
coram autem vultu est deiecto, et lacry- 
mis obtecto, 


quod pueri patre orbati et moerore confecti est.* Istam 
igitur Toupiji medicinam vel integram vel certe extremam 
eius partem suo assensu dignam habuerunt Tollius ad 


calcem Apollonii lexici in exeurs. de hac re. conscri- . 


pto p. 192, Wolfius olim, Heynius et Bothiue, 
Qui eo usque sunt progressi, ut vts SUA AU XE reciperent, 
Neque id falsum videtur Buttmanuo in Gr. ampl. I, 
$. 89. annot. 9. At primum ὑπεμμήμυκχκε, si ab He- 
Sychii notatis discesseris, testis locupletis praesidio de- 
eituitur ; tum formae huius etymum ὑπομημύω potius 
quam ὑπημύω proferendum esse Jiquido apparet; deui- 
que manifesta graminaticorum suffragia communi v;re- 
μνήμυκε succurrere latebit neminem. ltaque Wolfius 
sententiam primum probatam in editionibus postero tem- 
pore profligatis merito retractavit, eaque de re in prae- 
fatione edit. alt. p. LXIII. prudenter exposuit hisce: 
videntur: veteres consulto arsin versuum sonaníiorem fe- 


Cisse angendis vocalibus, nunc consonantibus geminandis, | 


Bunc .duplicibus ponendis, nunc addendo y et in medio 
et in fine, uti vzsuviuvxe ,** add. Matth, in gr. Gr. I, 
P. 62, et Passov. Lex. Il, 1228 v. ὑπεμνήμυχε, Prio- 
Iem aotem emendationis Toupianae partem, quam 
prseter Tollium. nemo laudavit, Homeri sermonis prorsus 
Contrariam esse vel ea poterunt demonstrare, quae in 
Excurs, XVII. S. 2. de usu et significatione adverbii ἄντα 
copiosius disputavi, Nec repuguabunt ἄντα ἐδεῖν, ἄντα 
ἐῴχεν et horum cognata, quibus omuibus exadve ersus 

icatur. Eum vero, qui oculis subiniasis procedit, non 
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posse recto vultu luminum aciem deiicere nemo non in- 
telliget. 


Lectione poetae constituta, quod et priorum sol- 
lertis et hominum nostrorum industria paene otium fecit, 
peuca sane erunt, quae de horum interpretatione nobis 
sint gubmittenda. Atque in eo. quidem tum veterum 
glossas tum eruditissimos quosque recentiorum consen- 
tientes videmus, quod ἡμύειν et ὑπημύειν inclinari et 
caput potissimum demittere tradunt indicare, Verum id 
esse quum alii epici tum Homerus probat; vid, 1L 2, 
$13. 4, 290. 8, 308, 19, 405. Neque a simplici di- 
stant multo composite, velut Apollonius in Arge- 
naut, ΠῚ, 1409. de herbis largo imbre in terram: deiecta 


proprie scripsit χατημύουσιν ἔραζε; idem poeta de Ar- - 


gonautis gubernatoris jnorte confusis inopiaque consilii 
oppressis sensu translato dixit II. 862 — χατήμυσαν δ᾽ 


ἀχέεσσι Θυμόν, quae poetae verba gcholl, reddunt hisce: - 
ἐστύγνασαν, ταῖς λύπαις χατεχλίϑησαν, ὅτι ἀπηλσεί- 


κεισαν τὴν σωτηρίαν, παντάπασιν. Huc porro facit 
Coluth, rapt. Helen, $32 --- γοεραὶ μὲν ὑπημύουσι 
σπαρειαί, vid. Lennepium. " Partem eorum iam alii occu- 
parunt, sed nostris simillimum est Oppiani in Halieut, 


| ], 228. 


ῥοχϑεῦσιν δὲ κάλωες, ἐπημύει δὲ χεραίη, 


et priori Apollonii versui Nicand. in Ther. 810, quan- 
quani apud illum plurimum residet dubii; vid. W erwi- 
ckium ad Tryphiodor. p. 96 sq., qui alia aliorum exem- 
pla contulit et de confusione et similitudine verborum 
psv, χάτω μύειν et ἡμύειν erudite disputavit, Quae 
si reputaveris, vix erit dubium, quin poeta Astyanactem 


' Orbitsate fractum et capite demisso oculisque proinde 


deiectis, etsi horum mentio nulla est, incedentem nobis 
pingere: voluerit, | 


i 
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EXCURSUS XXXIV. AD Il. Ψ, 30: 


De verbo poetico δρεχϑεῖν. 





δ. 1. | ! 
Animalíam multitudinem Patroclo interfecto ad epu- 


las funebres Myrmidonibus apparandes caesam poeta in 
Il. 23, 30 sqq. ita describit: ' 


πολλοὶ μὲν βόες ἀργοὶ. ὀρέχϑεσν ἀμφὶ σιδήρῳ. 

. σφαζόμενοε, πολλοὶ δ᾽ ὄϊες καὶ μηχάδες αἶγες" 

πολλοὶ δ᾽ ἀργιόδοντες ὕες, ϑαλέϑοντες aAoupii, 

εὑόμενοι τανύονδο διὰ φλογὸς ᾿Ηφαΐίστοιο" 

πάντῃ δ᾽ ἀμφὶ νέχυν χοτυλήρυτον ἔῤῥεεν αἷμα. 

Ubi primo statim versu ὀρέχϑεον, nullo alio Ho- 
exemplo vel sustentatum vel planius factum, varie 

admodum explicuerunt interpretes, Qua de controversia 
ut commode disseramus et recte iudicemus, primum et 
antiquiorum grammaticorum decreta et recentiorum pla- 
cita nobis erunt colligenda, tum alia aliorum poetarum : 
testimonia conferenda,, denique potestate illius rectius 
definita formam simillimam, sed origine non minus quam 
vi et usu diversam, breviter attingere consentaneum vi- 
debitur, lam vero antiqui duplicem potissimum et eam - 
disparem verbo isti dederunt significationem. . Longe 
enim plerique id ad mugitum dissonum boum mactato- 
rum retulerunt, et pro onomate poetico ad soni huius 
imitationem exprimendam facto habuerunt; alii contra, - 
ab ὀρέγειν sive ὀρέγεσθαν produci ὁρεχϑεῖν rati, no- 
tionem extendendi, tum cupiendi et appetendi inesse 
censuerunt, Utriusque etymologiae argumenta iam pro- 
feramus. Priorem fuisse magis pervulgatam dixi, idque 
verum esse interpretes Graeci, tum Homeri, tum alio- 
rum poetarum, una cum grammaticis aliis ostendunt, lta 
schol. Victor. ὀρέχϑεον, inquit, χατὰ μίμησιν ἤχου 
τραχέος πεποίηταν τὸ ῥῆμα, ἀντὶ τοῦ ἔστενον ἀναι- 
ρούμενοι. A quo non dissentiunt scholl. BD. ὁρ ἐ- 
y O0 sov* ἀπεστείνοντο B. ἀπετείνοντο D. (l. ἀπέστενον 
αἀναιρούμενοι) ἢ ἐφϑέγγοντο xai ὥςπερ ἀπέστενον D. 
Reliqua communia sunt utrique: μεμέμηται γὰρ τὸ ἰδί- 
ὠμα τῆς φωνῆς, ἣν προΐενται oí ἀναιρούμενον Dose. 


* 
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Schol. A., etsi sentit ὀρέχϑεον 'jnsequentibus parum 


aptum esse, persiat tamen in ista verbi notione, et af- 
'fine quoddam exstrinsecus advocat ad v, 8]. hisce: πὸ λ- 


λοὶ δ᾽ ὄϊες καὶ μηχάδες αἷγες οὐχέτι ὀρέχϑεον, 
ἀλλ᾽ ἐμηχαΐζον. His etiam clariora et magis aperta sup- 
peditat Eust. 1295, 60 sqq.: τῶν δὲ Ὁμηρικῶν τὸ 
μὲν ὀρέχϑεον μίμημα ἔστι τραχέος ἤχου γινομένου ἐν 
τῷ σφαάξεσϑαι βοῦν. Θεύχριτος δὲ ἐπὶ ϑαλάσσης τὴν 


. λέξειν τίϑησι (1d. XI, 48.) χαϑ᾽ ὁμοιότητα toV ,, ὁο- 


χϑεῖ δὲ (vulgo yap) μέγα κῦμα“ (Od. ὅς 402,). δῆ- 
λον δὲ, ὅτι xai ἐπὶ πατάγου χαρδίας ἡ λέξις τίϑεται, 
ὡς τὸ χραδίη δέ οἱ ἔνδον ὀρεχϑεῖ. Ultima Heynius 
ex Od. 20, 19, ubi χραδίη δὲ οἱ ἔνδον ὑλάχτει legi- 
mus, traducta putat: equidem crediderim Eustathium ad 
Oppian. Halieut. II, 583, de q«o infra erit sermo, 
spectare, Eustathii copiis usi sunt Phavorin. 1371, 26. 
sqq. et Petr. Victorius ad Aristoph. Nubes 1332, 
quod Nickelium, Victor. glossarum editorem, in act. 


,philolog. Monacens 1, 414. effugit. Ad illos porro ac- 


cedit Apollon. in Lex. Hom. 598, dum ait: ὁρ ἐ- 
Üeov* τῶν πεποιημένων ἡ λέξις" — πολλοὶ βόες 
ρέχϑεον" -- τινὲς οὖν εἶπον ἀπὸ τοῦ ὀρούεεν 
(ὠὡρύγειν Bekker. coniicit) συνεσχηματίσϑη, ὅ φασὲν 
εἶναι τὸ μετὰ ϑορύβου τὴν σφαγὴν ὑπομένειν. Cum. 


: Homeri scholiastis bis congruunt interpretes Apollonii 


Graeci, primum ad Argon. I, 275.: περισπᾶται δὲ τὸ 
ὀρεχϑεῖν, ὡς ποιεῖν. ἔστε δὲ μύχημα (immo-uíunna 
cum Parisin. legas necesse 'est) φωνὴς ἀνάρϑρου. 
Ὅμηρος" π. μὲν βόες ὀρέχϑεον — δεῖ δὲ μᾶλλον ἀχούε- 
σϑαι ἐπὶ τὸ στένειν, vid. eundem ad Argon, Il, 49. 
Poetarum enarratores facem: praetulerunt lexicographis, 
qui quae ab illis probabiliter vel speciose erant dispu- 
taía non admodum raro pro certis ac fixis nobis vendi- 


"tant. "lestes sunto Hesychius et Zonaras, quorum alter 


JI, 748 ὀρέχϑεον, ἐστέναζον, ἐμυχῶντο, ἐβούχοντο 
reddit, alter Il, 1469 ὀρεχϑεῖ᾽ στενάζει similiter ex- 


. plicat. Denique. non silentio premendum erit Aristar— 


chum, si etymologo magno eredere licet, huius inter— 
prelationis exstitisse guctorem: ille enim 371, 24 sic 
tradit: àpsy!^uy* οὕτω διὰ τοῦ € Aploragyog" xoí φη- 
iv στεναγμοῦ τινος καὶ ποιᾶς φωνῆς ἔμφασιν δηλοῦν. 
καὶ ἴσως παρὰ TO ἐρείκω, τίϑεται δὲ xol ἐπὶ φωνῆς 
ἁπλῶς, ὡς τὸ ,πολλοὶ μὲν βόες ἀργοὶ ὀρέχϑεον ἀμφὲ 


. σιδήρῳ. *. At in his duo diversa, de qua re infra mo- 


i 
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nebimus, ἐρέχγϑω et ὀρεγϑὼ in unum confusa esse vi- 
dentur. Consideratius ergo et tutius crediderim iudicium 
: scholiastae ad Apoll, Arg. I, 275, quo utrumque sie 
disseruit: Éoixs δὲ τὸ μὲν περισπώμενον εἶναν διὰ τοῦ 
- δ' τὸ δὲ βαρυνόμενον διὰ τοῦ ἕξ, ἐρέχϑω. 

Atque hi quidem Homericum ὀρέχϑεον sonum reü-. 
gam et tremulum indicare consentiunt, at vel iidem vel 
tli verbi ὀρέγεσϑαν frequentativum subesse statuunt, - 
ideoque primum extendebantur sensu proprio eo si- 
guificari volunt, deiudé idem ad animi cupiditstem et 
appetitus transferunt. Prius agnoscunt scholl. BD., dum 
istis, quae supra adduximus, subiungunt: ἡ ἐξετείνοντο . ' 
(βόες). ἀποϑνήσχοντες, 4g TO ,,χεῖτο μέγας μεγάλως 
στι“ (ll. 16, 716, Od, 24, 40.). Eodem pertinent E α- 
stath, 1285, 62.: oi δὲ παλαιοί φασι xai ὅτε τὸ ὁρέ- 
χϑεον ἀντὶ τοῦ ἀναιρούμενοι ὠρέγοντο ἤτον ἐξετεί- 
γοντο. χαὶ κατὰ τὸν ποιηζὴν εἰπεῖν, τανύοντο ἄνοι- 
ρούμενοι. "Add. Phavor. 1374, 30. His sssentitur 
Zonar. ll, 1440 opéyOeov, διετείνοντο παρ᾿ Ὁμήρῳ. 
Usum verbi inde translatum. notavit schol. Apoll. ed Arg. 
M, 49 καί οἱ ὀρέχϑ'ει" ἐν ὀρέξει ἦν" νῦν δὲ avri 
τοῦ ἐρῴρμα xal ἐπεθύμει, quae fortasse hinc petiit 
Phavor. 1374, 24 ὀρέχϑει" iv ὀρέξει ἣν" τίϑεται 
xoi ἀντὶ τοῦ ἐφώρμα καὶ ἐπεϑύμει. Medium quasi in- 
ter utrumque tenet Suidas, II, 7410 ὀρεχϑεῖν" χινεῖν, 
συνταράττεσθαι. ᾿ἀ“ριστοφάνης (Nub. 1332)* χανταῦ- - 
ὕα πῶς οἴεσϑέ μοι τὴν καρδίαν ὠρεχὕ εἶν. : 


Nec vero haec omnium desiderio satisfecerunt; im- 
mo fuerunt qui 0opeyeiv et ἐρέχϑειν commutando boves 
ferro 'caesos mallent. Indicio sunt scholl. BD.: ἢ xo 
ἄλλως ὀρέχϑεον ἤτοι διεχόπτοντο' ὅϑεν xol ἐρεγμὸς, 
fasi», ὁ διωχκεκομμένος κύαμος. Nec minus Eustath. 

2B5, 63. scholiastae verba apposuit. Eum denique se- 
quitur Phavor. 1374, 33., etsi male fertur illic oo 8- 
M 0g, φασὶν, ὁ διακεκομμένος κύαμος. Possis etiam 

c revocare Etym, M. 931, 28 — ὁ δ᾽ Aziov ἐρι- 
χϑὼν λέγει διακόπτων εἰ Hesychii glossam I, 1325 
loéy Ü cw v* διακόπτων. Sed neutrum uostra attingere 
probabilis admodum est suspicio, 


Verum enim vero tertiam ístam rationem et vi8 et 
vox Homerici loci tam aperte refutant, ut nullus omnium 
IMerpretum posteriorum eam sit tuitus. Longe autem 
Plerique primum illud, quo βόες ὀρέχϑεον boves mu- 
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gitum emisere dissonum reddere solent, sue com- 
probarunt assensu, Unde faetum est, ut haec verbi 
significatio in lexica Graeca reciperetur. Quare et La- 
tinam interpretationem. vulgarem et alios poetae vel 
enarratores vel interpretes id ipsum amplecti ac tenere 
videmus, velut Henr. Stephanum, Dacieriam, 
Kvrausium in annotat. exegeticis et ipsum Vossium, 
dum vertit: — ^. — po 


Viele der muthigen stier' umróchelten ble 
lig das eisen. 


Alii, sicut Bothius, rem in incerto relinquuní, 
Alterum vero melius ducunt Dammius: in Lex, Hom. 
818, b. Heynius in Observatt. ad h. 1, et Passov. 
in Lex. Gr. II, 365., e quibus ille sic disputat: ,,00&- 
χϑέω f. ὀρεχγϑήσω (v. s. '"Péxo) valde extendo me ad 
aliquid, impense cupio; it, simpliciter extendo me. 7. 
μ. B. ἀργ. ὀρέχϑεον d. c. Zqat. Ψ, 80... pro ὠρέ- 
γϑεον,, multi boves albi extendebant se in terra mactaü 
ferro, ἐτανύοντο ἀναιρούμενον καὶ ἐξετείγοντο, ὠρέ" 
γοντο. . Ali tamen exponunt de sono obscuro, que 
mactati boves edunt: quodsi verum est, pertinet verbum 
hoc significatu ad ῥογϑέω, Sed etsi concedamus posse 
hunc significatum defendi, constat tamen! extensionis οἱ 
cupiditatis aut desiderii notionem proprie huic verbo ad- 
esse, lmmo locus Theocriteus, Idyll, 11. vers. 49$ ταῦ 
γλαυκὰν δὲ ϑάλασσαν ἔα ποτὶ χέρσον ὀρεχϑῆν, pt 
test apte exponi, nam glaucum mare sine ad litus vol- 
vere se et contendere." Eodem fere redeunt quae vd 
Eustathius et alii quidam priorum, vel Heynius Passo- 
viusque de istis Homeri verbis observarunt. Nec quis- 
quam infitias eat eam verbi significationem ad illa, quae 
deinteps de suibus mactatis dicuntur, melius quadrare 
priore. Tum sacrificia boum alibi et.apud Homerum εἰ 
apud alios poetas diis oblata scimus, nec tamen bovis 
caesi mugitus anxius, cui tetri quiddam et ominosi in- 
esse videtur, unquam commemoratur, vid. Od, 3, 450. 
Apoll. Arg. I, 428 sqq. Porro ὀρέγειν sive ὀρέγεσθαι 
alia desiderandi verbá ex se progignere, veluti ὀρεχτεῖν 
et ὀρεχτιᾶν, constat; vid. Hesych. I, 411, Suid. Il, 
409. Phot. Lex. 3459. Phavor. 1333, .14.. et lexico- 
graphos nostros. Hinc etsi veterum decretis plurimum 
etatuo fidei, nostro tamen verbo potestatem ab iis illa- 
tam crediderim et 8 poetae mente et a rei usu alienam. 
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Verumi obstant alia poetarum testimonia nobis contraria, 
ili vero explicationi olim disseminatae apta et commoda. 
Quod quam falso dicatur, nobis iam erit expendendum, 
praesertim quum Theocriti versus, quo Eustathius. et 
ali nitantur, ab Heynio, Dammio, et Passovio, istius 
Opinionis patronis, iam sit ereptus, Primum igitur epi- 
corum exempla afferamus, iisque ea, quae nobis aliunde 
imotuerunt, subiiciamus,' 


S. .2. 


Jani neque in Homeri versu de boum morientium 
mugitu, neque in Theocriteo de undarum marinarum 
strepitu necessario cogitandum esse perspeximus, neque - 
aliud ullum certum huius notionis exemplum, quantum 
scio, ex epico carmine licet depromere. Invenitur au- 
iem verbum nostrum bis apud Apollonium Rhodium, se- 
mel in Oppisni Halieuticis, nec saepius apud Nicandrum, 
Apollonius Yero usu proprio, sed iranslate, id posuit, 
primum I, 275 : | 

οὐδ᾽ ἔχεν ixpÀUbos τόσσον γόον, ὅσσον ὀρεχϑεῖ 
de pnella stimulis novercalibus agitata, quae tantum lu- 
€tus, quantum gestit, effari non potest; deinde II, 49, 
de Amyco, Bebrycum, cui oculis in Pollucem adversa- 


rium defixis animus cupit e corpore illius sanguinem 
elidere : ' 
Ι 


ἑστηὼς εἰς αὐτὸν ἔχ᾽ ὄμματα, καί οἱ ὀρέχϑει 

ϑυμὸς ἐελδομένῳ στηϑέων ἐξ αἷμα κεδάσσαι. 
Utrunque vero Hesychii et aliorum glossis in auxilium 
vocatis haud aliter intellexit Brunckius, nec scholia-- 
$tae Apollonii, quorum mentionem supra feci, secus 
suadent, Oppian. in Halieut. II, $83; delphina cum 
amiis pugnantem describit hisce: 

αὐτὰρ ὁ παντοίοισι περιπληϑὴς καμάτοισε 

πόντον ἐπαιγίξει, σφαχέλῳ δέ οἱ ἔνδον ὀρεχϑεῖ 

μαινομένη κραδίη, φλεγέϑεν δὲ οἱ ἦτορ ἀνίῃ: 
Ubi vel opposita et proxime adiuncta nobis argumento 


tés€ possunt poetam de immoderata animi cupiditate, . 
qua delphin fertur incensus, ὀρεχϑεῖν intellexisse, Con- 
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venit igitur οἱ cum Apollonio, et vezeor, ne minus com- 
siderate haec ad cordis palpitationem transtulerit Eusta- 
thius. Quae notio si inest, certe non in verbo, verum 
in nomine σφαχέλῳ erit quaerenda,  Aliquanto plus dif— 
ficultatis nobis obiiciat Nicander in Alexipharm. v. $40 


οὖρα δὲ τυφλοῦται, νεάτη δ᾽ ὑπὸ κύστις ὀρεχϑ εΖ. 


Tbi enim scholis, a quibus interpretes non dissident, sic 
' praecipiunt: περὶ δὲ τὴν χϑιλίαν πόνου xai οὔρων πε- 
ρικράτησις. καὶ ἡ κύστις ῥοχϑεῖ, ὃ ἔστι ψοφεῖ.  Ve- 
rum ἰκία iuterpretatio ἃ scholiastis e pravis grammatico- 
rum aliorum commentis ducta erit. Tantum enim abe», 
ut urina inhibita (vid. Schneider. Lex, Gr. II, 21$. 
v. ovQov), vesica quasi mugiat et strepitum emittat, ut 
illa contra intumescat et extendatur. Nulla igitur sub- 
est causa, cur ἃ recepto verbi nostri significatu defle- 
etamur. Neque Nicander aliorum consnetudine traditum 
et acceptum novavit et in aliud quidpiam transfudit, 
| At nova quaedam et inaudita, quibns nostra refa- 
tsntur, comici 'proferunt. Quo ex geuere est Aristo— 
phanis illud in Nubib. 1872 χανταῦϑα πῶς οἴεσϑέ μον 
τὴν καρδίαν ὀρεχϑεῖν; Quibus vel scholiasta quidamt, 
vel P. Victorius ipse, ut antea cognovimus, Eustathif: 
observationem ad Il. 25, 30. adscripsit, eaque non mode : 
NMickelio, ferum etiam Wüstemanno ad "Theocr. 
Id, X1; 43. fraudi fuit, Sed ubi verum fateri volueris, 
in comici versu inesse nihil, quod a communi et trita 
. motione nos avocet, erit dandum. ' Strepsiadis enim ani- 
mus perverso filii iudieio de Aeschyli praestantia facto 
' indignatione et dolore commovetur: unde apparet Aristo— 
phenem cum Apollonio aliisque poetis concinere, neque 
ab istis discrepare. Affertur aliud Aristiae comiei exem- 
plum sb Athenaeo ll, 60, 6, hisce: MYK 4IUfdottiog 


μύκαισι δ᾽ ὠρέχϑει τὸ λάϊνον πέδον. 


Ουΐπο insuper recorditur Eustath, ad Il, o, 1017, 
1.: φασὶ γὰρ, iuquit, ὡς τὰ slg ἧς βαρύτονα δισύλλας 
βα ἀπὸ βραχέος ἀρχόμενα περιττοσυλλάβως χλίνονται; 
λέβητος, λάχητος. οὕτω γοῦν καὶ Μέγητας ἔδει κλίνε- 
σϑαι. καὶ «Μέγητα εἶναν τὴν αἰτιατιχήν. ὅτε δὲ μεὴ 
οὕτως ἡ κλίσις ἔχει, περισπασϑήσεται τὰ τοιαῦτα ἰαμ- 
fixe, ὡς Θαλῆς Θαλῆν, φαλῆς qan. ἕτεροι δὲ δὲ- 
φορεῖσϑαί φασι, Μέγης xol Meyne,. ὡς Θαλῆς καὲ 
. Θαλῆς" καὶ οὗὕτοε μὲν οὕτως. οἱ δὲ περὲ ᾿ἀρίσταρχον 
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aci», ὡς πολλοὶ τοιαῦτα διχῶς κλιϑέντα οὐ μετέβα- 
ον τὸν τόνον. τὸ γοῦν Μύνης Ὅμηρος uiv ἹΜύυνητος᾽ 
κλίνει. Σοφοχλῆς δὲ ἰδοσυλλάβως (Fragm.. 4diyuaA. 
93. ap. Dindorfium). ἔστε δὲ χαὶεμύχης μύχητος xoà ὁ 
μύχου, ὁποῖος ἂν καὶ εἴη αὐτὸς εἴτε ὁ τοῦ λύγμου, 
ὃς xai μύξα λέγεται, εἴτε ὁ τῆς σπάϑης, ἀφ᾽ ov καὶ 
ἡ Mov, ὡς προεδηλώϑη, ἐκλήϑη κατά τινας, εἴτα 
0 ἐκ γῆς ὁ καὶ ἀμανίτης, ov τῆς μὲν Ἰσοσυλλαβίας 
χρῆσις παρά τὸ dÀÀosg xol ᾿Αριστίῳ, εἰπόντι" μύχαισε 
δ᾽ ὀρέχϑει τὸ λαῖνον δάπεδον. Eustathius vero δάπο- 
δὸν εἰ ὀρέχϑει, metro repugnante, scripsit; prius effert : 
melios Athenaeus, imperfectum autem ὠρέχϑει, nume- 
rorum integritati accomódatum, Casaubonus et Val- 
ckenarius in epistol, ad Matth. lLtoeverum p. XXI, 
restitui iusserunt. Sensum fragmenti Schweighaeuse- 
rus in.animadvers. ad Athen, I, p. 404 sq., Dalecam- 
pium sequutus, rectius aliquanto constituit Casaubono 
et als, Vertit enim fungos concupiscit lapido- 
sus'ager, quod fungi in.terra molli et humida gi- 
£nantur, nec. vero'in lapidosa et saxea» Quare proverbii 
specie haec «licta putant iis, qui optant et ambiunt ali- 
quid, cui minus sunt apti, Casaubonus vero reddit: 
fungis illisis resonabat solum lapideum, quod 
absurdum esse Schweighaeuserus acute vidit, Neo 
tamen ista Dalecampii explicatio mihi quidem magnopere 
erridet: nam ei neque nominis casus, neque verbi signi- 
fictio expedit, deinde fungos in locis lapidosis sua spon-- . 
te provenire nemo ignorat. -Crediderim ergo poetae di- 
cta ita fere esse intelligenda: fungis gestit etsese 
effert ager lapidosus. Notat enim agrum sterilem 
et saxeum , ideoque nil nisi fungos proferentem, fruguni 
aulem inopem, idque traducere potuit ad homines agro 
tali similes. Jtcunque autem de isio Aristiae fragmento 
Sistuere libuerit, Teupius certe in epist. crit. 81. 
$ubtilius quam verius ea: de re iudicavit hisce: ,,ludit 
wjem Aristias in ambiguo: quod satyrographis s0- 
lemne est, Aliud est μύχη sive μύχης, aliud μυχή. 
Hesych. μυκὴ μύκησις, idem vx&g μυκήσεις," (vid, 
de accent, Wellauer. ad Apoll Rhod. IV, 1255). 
Quem versum cum scholiis excitat Toupius, et deinde 
Pertit: , respexit. autem Aristias ad Aeschylum im. 
Niobe apud Strabon. lib XII, p. 870," Nemo enim 
facile assequatur, quid illa vocis ambiguitate Aristias 
c sequi aut voluerit aut potuerit.  lncidit autem. ín 
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flum errorem Britannus sagacissimns, quod ὀρεγϑεῖν 
mugire esse putabat, Eandem huius potestatem ad Ac- 
schyli frsgmentum laudatum idem Toupius et alii pleri- 
que ítraduxerunt, [Itaque de eo, ut breviter dicama:, 
-restat, Quo corruptius antem illud ad nos pervenit, eo 
uberior coniecturarum seges éffloruit, ac singula singu 
lorum tentamina, uti Casanboni, Pauwii, Heathii, 
Valekenarii, Toupii in Aeschyl. fragment. p. 99 
8qQ.. congessit Schützius. Mitto autem vanos aliorum 
conatus, et Strabonis verba ac Toupii emendatio- 
nem examinare satis habeo, adiectis iis, quae postea a 
Dindorfio et Wellauero sunt prolata. Apud Stra- 
bonem igitur Tantalus, qui loquens inducitur, e Tz schu- 
ckii editione, sit haec: ᾿ 

σπείρω δ᾽ ἄρουραν δώδεχ᾽ ἡμερῶν ὁδὸν 

Βερέχυντα χῶρον, ἔνϑ᾽ ᾿Αδραστείας ἕδος, - 
. ἤδη τε μυκηϑμοῖσι καὶ βρυχήμασιν 

Βρέμουσι μήλων, πᾶν δ᾽ ὀρεχϑέει πέδον. . 


Ita vero sliqua ex parte Aeschylo dicta emendarunt Ca- 
saubonus et Ileathius; versu enim tertio "fj; 
pvx. olim erat vulgare, re tamen a duobus libris sug- 
geritur, ultimus denique sic processit: É»ztorcu pA cor, 
πᾶν δ᾽ ἐρεχϑεῖ πέδον. lu priore horum libri conspi- 
rant, in parte posteriore δὲ abest a Medic. secundo, 
idem habet ὀρεχγϑεῖ. Moscov. ἐρέγίϑεον, editt. autiuq. 
ἐρέχϑη. Hactenus Casaubonus et Tzschuckius. 'Tou- 
pius in emendat, in Suid. II, 292. eos, qui Aescliylea 
corrigere studueriut, nihil egisse ratus, postremum ver- 
$um síc restituit: 


TEPIIOY ZI μήλων, πᾶν δὲ κὠρεχϑ εἴ͵ πέδον. 


et fidenter addit: ,ita scribendus iste locus. Vulgo 16- 
gitur nullo sensu ἕρπουσι, quod interpretes cruciavit 
admodum, Recte autem et eleganter πᾶν δὲ κωρεχέώεξ 
πέδον i. e. xci Opty?ti. Optime expressit Virgilius 
Aeu. XII, 722 — gemitu nemus omne remugit.** 
" In eam vero opinionem Toupium IIomeri et Theocriti 
versus non minus quam grammaticorum interpretameim ta 
&dduxerunt: ista enim mugitum sive strepitum edere, wt 
diximus, ὀρεχϑεῖν exposuerunt. Τέρπουσι deinde epii- 
grammate Addaei Macedonis in Authol, Pal, VI, 22:83, 
quod ita sonat: 
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αὔλαχι xal γήρᾳ τετρυμένον ἐργατίνην βοῦν 
"Ἄλχων οὐ φονίην ἤγαγε πρὸς κοπίδα, 

αἱδεσϑεὶς ἔργων" ὁ δέ ttov βαϑέῃ ἑνὲ ποίῃ - 
μυκηϑμοῖς ἀρότρου τέρπετ' ἐλευϑερίη. 


confirmandum putavit, vid. emendat, in Suid, III, 472, 
Yacobs. animadvers. ad Anthol. Gr, IX , 281, et ad An- 
thol, Pal. 1319, Ista Britanni docti coniectura Aeschyli 
fragmentum vere restitutum esse Schützius ad Ae- 
sehyl. fragm. 101. iudicavit. Difficile et minus apertum 
Ἴδη — τέρπουσι Heynio in Obversatt, ad Il. 28, 30, 
Vol. VIII, 362. videtut, Nec Guil, Dindorfio illa 
Teupii medela placuit, rediit enim in Aeschyl fra- 
gment, 145. ad lectionem vulgarem et v. 2, Ἴδης re μυχ. 
scripsit, versum autem quartum. sic dedit: ἕρπουσι μή» 
λων πὰν δ᾽ ὀρέχϑεν πέδον, et postquam priorem fra- 
gmenti partem bis exstare in Plutarchi Moral, VII, 
3319, et IX, 113. ex editione Heiskiana admonuit, subii- 
cit haec: , Nihil igitur in his versibus agendum super- - 
est, quam ut postremus: apud Strabonem versus ernen- 
detur, ubi δ᾽ in uno libro omissum, in duobus autem 
oo£y eov scriptum est.* Ultima vero coniecturae 'Tou-. 
pianae pars duabus de causis a veri specie prorsus ab- 
horret: primum enim καὶ ante verbum ὀρέχϑει intrusum 
sententia pariter ac libri respuunt, deinde ὠρέχϑει né- 
δον ager mugitu resonat, ut iam ostendi, vix pote- 
rit significare, Aliam viam Wellauerus in Lexic. Ae- 
schyleo ipivit, dum Aeschyli versus ita scribendos censet: 


σπείρω δ᾽ ἄρουραν, δώδεχ᾽ ἡμερῶν ὁδόν, 
Βερέχυντα χῶρον, ἔνϑ᾽ ᾿Αδραστείας ἕδος 
Ἴδη τε μυχηϑμοῖσι xoi βρυχήμασι 
πρέπουσα μήλων, πᾶν ὀρόχϑειον πέδον. 


Vid. Lexic. Aeschyl. II, 44, 66, 108, 164. vv. μῆλον, 
μυχηϑμός, ὀρόχϑειος et πέδον. Editor vero serius in 
istam loci medicinam incidit, nam in primo Lexici vol, 
99, 102, vv. βϑροέμω et βούχημα cum Casaubono et 
elis tuetur βοέμουσι μήλων. sta vero sive Wel- 
laueri sive alius cuiuscunque suspicio neque absona 
neque ingrata mihi videtur. Tantalus enim, si bene in- 
telligo medici illius consilium et mentem, de sui regni 
amplitudine ac praestantia haec proferet: agros sero die- 
rum duoderim viam  comprehendentes, Berecynthiam 
"okooookekk ᾧ, 


E 
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terram; ubi Adrastese urbs (vid. Apoll, Arg. T, 116, 
' et eius scholiastas) et [da mugitu et balatu (armento- 
Tum ac) gregum iusignis, regionem, quoquoversus paí£et, 
clivosam, '7/gén&v et πρέπουσα MAesclhylo non semel 
ita usurpari testimonia ab eodem Wellauero collecta do- 
eent, si quis vero eo minus contentus sit, nihil opiner, 
prohibet, quominus βρέμουσα retineamus, etsi eo facile 
earere possis. Tum lidam montem Homerus quidem 
μητέρα ϑηρῶν (cf, ll, 8, 47. 14, 283. 15, 151.) vo- 
care «olet, sed eundem armentis gregibusque .-alendis 
aptum fuisse memo negabit, denique totum illum tra- 
etum montanum bene nominari fosse πέδον ὀρόχϑειον 
a nomine ὄροχϑον sive ὄρογκχοι, quod iuga et colles ie- 
dicat, confitendum erit, Nullum quidem adiectivi eius- 
modi vestigium apparet, at Aeschyli sublimitati minime 
repugnare formam talem manifestum est, Haec igitur, 
sí probanda duxeris, verba ἔνϑ᾽ 440p. — — — σερέ- 
πουσαὰ μήλων in parenthesj sunt collocata, ultima zrcy 
ὀρέχϑειον πέδον respiciunt ad priora et campos, quos 
se arare praedicat Tantalus, accuratius describunt. Nec 
tamen ista Wellaueri ratio assensum tulit Goerlitii, 
collegae mei, qui "Tantali terram et. eius bona copiosius 
enumerari ratus, postremos duos versns ita refingendos 
esse censet: 


* 


Ἴδη (Ως) τε μυχηϑμοῖσε xai βρυχήμασι | 
τέρπουσι μήλων, πᾶν à ἐπεῤῥοϑ' εἴ πέδον. 
De quo invento aliis doctioribus liberum esto iudicium, 
Ceterum Aeschyli ex versu ad Homerum nihil commodi 
et utilitatis redundare firmum erit et exploratum, 
| ͵ 


&. 8. 


Ex hisce angustiis emersis de Homerico verbo ἐρέ- 
χϑὼ sb aliis cum priore vel οοπιραγὰάίο vel permixto 
.veuca quaedam subiicere liceat. Id vero in Homeri 
carminibus bis terve repetitur in Il. 283, 317 


νῆα ϑοὴν ἰϑύνει ἐρεχϑομένην ἀνέμοισιν. — 
tum in Od. 5, 53, 151- | , 
δάχρυσι xoi στοναχῇσι xoi ἄλγεσι ϑυμὸν ἐρέχ Oeo v—., 


dénique de Pythone serpente, Apollinis sagittis prostrato, 
iw hymn. in Apoll, 358. legitur 


. t . " 
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— —. d δ᾽ ὀδύνησιν ἐρεχ ϑομένη χαλεπῇσιν 
κεῖτο μέγ᾽ ἀσϑμαίνουσα, κυλινδομένη κατὰ χῶρον, 


Sed in his omnibus notione et potestate non minus 
quam origine et stirpe ἐρέχϑειν ab eo, de quo antea 
exposui, discrepare apertum est, Neque ista utriusque 
dissimilitudo veteres latuit interpretes, — Unde schol, 
Ven, Α, ad Il, 28, 314 ἐρεχϑομένην, inquit, ἐρεχϑο- 
μένην, ὃ ἔστι ἐρεϑιξομένῃν, ὡς τὸ οϑυμὸν ἐρέχϑων" 
(0d. 5, 83.) ἀντὶ τοῦ ἐρεϑίσας ἢ ἐξργομένην ἀντὶ. 
τοῦ συνεχομένην. quocum ad verbum paene congruunt 
scholl, BN. Cf. annotat, crit, ad Il. vers. all. Eustath, 
ad Il 31303, 15. utriusque discrimen gravius etiam - 
indicavit hisce: ἐρέχϑεσϑαι δὲ κατὰ ὀνοματοποιίαν τῷ 
ἐρεϑίξζεσθϑαι. ἄλλο πάντως ὃν παρὰ τὸ ὀρεχϑεῖν, Ó 
πρὸ μιχροῦ εἴρητο, quorum priora sibi sublegit Pha- 
vor, V44, 42. Neque aliud quidquam nisi Homericum 
illud spectare crediderim Hesychium I, 1426 ἐρεχϑο- 
μένη" σαλευομένη, ἐλαυνομένη, βαρυνομένη, ὑπὸ τῶν 
ἀνέμων ταρασσομένῃ, quae Phavor, 144, 48. repe- 
tiit. Hactenus quidem grammatici fere concordes sunt, 
at iidem inter se dissentiunt ad Od, 8, 83. Etenim 
illic Fustath. ad Od. 1524, 62 sqq. tradit haec: δά- 
κρυσι x«i στοναχῆσι καὶ ἄλγεσι ϑυμὸν ἐρέχϑων. ὃ 
ἔστε διατέμνων. διασχίξζων. ἐξ οὗ καὶ τὸ ἐρείκειν. καὶ 
φυτὸν ἐρείκη. καὶ ὄσπρια ἐρειχκτά. vj (Phavor. 18}, 50. 
xai) ἐρέϑων ἀντὶ τοῦ ἐρεϑίζων πλεονασμῷ τοῦ 7, 
quae integra deprehenduntur in Phavorini lexico, aliqua 
ex parte apud Hesych. I, 1425 ἐρέχϑων" διακόπέων. 
Werum e scholiis ad Odysseam variam eamque contra-. 
riam horum interpretationem olim obtinuisse discimus. 
Scholiasta enim Palat. cum Eustathio consentiens ait: 
τὸ δὲ àpézgÜ wv, xararttuvov, OwoziGov' ὅϑεν καὶ 
ἐρεκτὰ (l. ἐρεικτὰ) ὄσπρια. ἐρέχϑων, ὡς κατέσϑων. 
δῆλον δὲ ἐκ τοῦ νῆα ϑοὴν ἴϑ'. ἐρεχϑομένην ἀνὲμ. (M. 
v , $17). Αἱ alio loco idem schol, στένων. λυπούμε- 
vog βαρέως, δαμάζων τὴν ψυχήν. Quae quid sibi ve- 
Jint, luculentius produnt duo Ambrosianae bibliothecae 
interpretes, qui haec exponunt: μίμημα φωνῆς ἐπὶ ott- 
vaynov ἐξερχομένης. His enim efficitur fuisse qui ὀρε- 
χϑεῖν et ἐρέχϑειν forma magis ac specie quam re et 
potestate diversas haberent.  Aristarchum ita sensiese 
supra indicavi ὃ. 1., etymologi magni testimonió confl- 
sus. Verum isti quidem opinioni illi ipsi interpretes . 


^ ͵ 


d 


exviui Exe, XXXV. "εἰς c, personarum nom. coni, 


statim eunt obyii, dum addunt: διασχίζων, χατατέμνων, 
. ὅϑεν xai ἐρειχτὰ ὄσπρια, denuo ad priora revoluti hisce: ἢ 
àv αὐτῷ λυπούμενος xol στένων, cui tertius etiam Am- 
brosianus succurrit. Apparet igitur, credo, multiplicem 
de his litem, cuius minima pars ad nos ὀιιγόνους pet 
venit, inter veteres fuisse agitatam. Sed si singuli 
in quibus obvenit ἐρέχϑων et ἐρεγϑόμενος, penitius 
inspexeris, utrumque et varia ex stirpe progigni et ust 
ac significatione distineri concedas oportet. Ut enim 
ὀρεχϑεῖν ab ὀρέγω - ομαι, ductum vel extendi vel cor 
cupíscere et animo quasi gestire indicat, ita ἐρέχϑει 
cuius fontem et necessitudinem Passovius in Le. 
I, 896. bene refert ad ἐρείχω et ἐρέϑω, lacessere, t 
tare et quasi find ere denatat. Nihil igitur erit du- 
bium, quin schol. Apollon. ad Argon. I, 275. vere d 
£ommode secreverit utrumque, praecipiens, ut perispo 
menum ὀρεχϑεῖν. barytonum ἐρέχϑειν efferamus, ΑΙ 

idam, velut Aristarchus et Apio in Ety m. M, 57], 

S. ἐρεχϑὼν et ἐρεχώσμενος pro aoristo secundo ht 
buisse videntur. Ei vgro iudicio non modo forma, '€ 
rum aliorum praecepta obnituntur, ut Etymol, Θ υἱ 
499, 2 πάσχω, μέλλοντα οὐκ ἔχεν" τὰ εἰς zu λήγοντα 
ῥήματα μέλλοντας οὐκ ἔχουσιν, οἷον ἐρέχϑω, ἄχϑο, 
πάσχω, xai τὸ (leg. καίτοι) βαρυνόμενον, At his iam 
finis erit imponendus, si hoc unum addidero, Homerici 
hymn. in Apoll v. 358. glossam Plhavorini recipere ἰ! 
Lex. 744, 44 ἐρεχϑόμενος, σαλευόμενος, àA«vyoptts 
βαρυνόμενος. | 
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pe praepositione εἰς cum personarum nominibus , 
epicis coniuncta, 
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Notisaeima  Atticistarum regula praepositionem i 
verho, quod motum indicat, subsequente cum pomint? 
personarum connecti vetat: Atticorum enim propr! 


λ 
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tem ὡς postulare dicunt; vid. Thomam Magistr. 
033. et eius interpretes, Berglerum ad Aristoph. 
Plut. 2343,  Koenium et Schaeferum ad Gregor. 
Corinth. 46 sqq. et aliorum praecepta a-Matthiaeo - 
in Gr. Gr. S. 538, not. h. et Passov. in Lex. Gr. Il, 
1493, v. ὡς cumulata, Quam legem etsi vel hi ipsi vel 
alii, sicut Hermann. ad Soph, Trach, $65. Bern- 
hard. in Synt. Gr. p. 214 sq. Keizius de inclin. acc, 
p. 96 , angustioribus circumscripserunt finibus, eam ta- 
men plerumque valere nemo nescit. lam quum epicis . 
pericula. Attica, si ab uno Homeri exemplo in Od, 17, 
218, obvio discesseris, paene fuerit ignota, ab iis vocu- 
lam εἰς personis non ita raro adiungi plerique censue- 
runt, Atticorum autc consuetudo effecit, ut iam ve- 
teres eius generis structuram tanquam raram et e prae- 
positionum duarum confusione subortam notarent. Nec 
nostra vel patrum memoria defuerunt qui istam epico- 
rum sive negligentiam sive libertatem certius definien- 
dam ét pressius describendam putarent, Post aliorum . 
copatus Sin tenin in Excurs. IV. ad Plutarchi Periclem 
p. «09 sqq. ea de re acute et studiose praecepisse in 
anuotat, critica dixi. Eius exemplo admonitus non in 
omnium quidem scriptorum Graecorum usum, sed in 
epicorum certe normam et consuetudinem, quam sequi 
videantur, paullo accuratius inquirere mihi proposui, hac ΄ 
quidem processurus via, ut primum leges a veteribus 
rogatga comprelendam et cum recentiorum placitis com- 
parem, deinde multiplicem usus istius varietatem perse- 
quar Quibus cognitis, quid veri falsive istis regulis 
subsit, nos melius ac planius intellecturos esse sperave- 
rm. Homeri igitur interpretes tig personis additam 
idem ac πρὺς valere passim tradunt: ita schol. A, ad . 
ll. 7, 312, εἰς “γαμέμνονα, inquit, ἡ διπλῆς ὅτι avri 

τοῦ πρὸς ᾿“γαμέμνονα, Victor ὡς φαμεν elg διδα- 
σχάλου, ad 23, 36. in Venet. A. duplex est annotatio: 
εἰς γαμέμνονα, ἀντὶ τοῦ πρός. et σημείωσαι, ὅτι τῇ 
εἰς ἐπ’ ἐμψύχων, ὥφειλε γὰρ τὴν πρός. Hos duces 
ali, ut videtur, respiciunt, veluti Phavor. in Lex. 584, 
9. ]lae veterum notationes recentioribus, opinor, cau- 
sàe et argumento fuerunt, ut in isto Homeri usu recon- 
diti quiddam et exquisiti latere statuerent. Quare Dam- 
mius in Lex. Hom. 340. s. v. eic: εἰς ᾿“γαμέμνρονα δῖον 
αγον δὲ eum et in eius tabernaculum duxerunt, 
σπεύσομαν sig yia festinabo ad eum et cius 
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. Scribit, velut in Il. 28, 203 χαλεόν τό μιν εἰς ὃ £xa- 
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tentorium ac similia similiter reddit. Cuius interpre- 
tationis causam altius repetit Reizius in libello de in- 
elinat. acc. p. 96. hisce: ,,Non occurrunt sane mihi apud. 
Atticos prosaicos plura exempla similia, ubi praepositio 
εἰς cum verbo ire aut venire aut mittere aut dv- 
cere adhibeatur in re animata et numero una, et quw | 
non ex pluribus individuis collecta sit; nam in multite- 
dine quidem rerum animatarum aJis est ratio: παρ ελϑεῖν. 
eig τοὺς δικαστώς, εἰς τὸν δῆμαν. Sed tamen Home- 
rus et saepissime ita locutus est, ut ll. 15, 402. 17, 

709. Od. 14, 121. 20, 312, 22, 202. et aliis pluribus 

locis. Estque apud Homerum ἐλθεῖν sig τινὰ idem | 
quod ἐλϑεῖν εἴς τινος. omisso per ellipsin vocabulo a- | 
bitati loci χλισίην, oixov, uéyópov. Quam ellipticam 
formulám non Homerus tantum, sed etiam Attici usur- 
paruut. Neque idem est ἐλϑεῖν πρὸς τινα vel Attice 
cg τινα. Sic enim aliquis ad alterum venisse inteHigi- 
tur, ubicunque potestatem eius conveniendi habuerit, 
etiam foris.* 2 Adduxi ista Reizii verba plena et iutegra, 

400 clarius appareret Sintenin hoc quasi fundamento. 
nixum eo pervenisse, ut ἐλϑεῖν εἴς τινὰ poetis epicis 
munquam personam, ad quam, quis veniat, sed domum 
sive terram, iu qua quis habitat, significare :diceret, 

Quod ut aliis etiam persuaderet, Homerum locum, δὰ 





"quem quis pervenerit, adiicere solere observat, velut in 


Ἢ, 2, 312 sq. 
Mayo" αὖϑ᾽ ἑτέρωϑεν ἐὐχνήμιδες Myotob — 
εἰς ᾿Δγαμέμνονα δῖον ἄγον κεχαρηότα vixg. 
Οἱ δ᾽ ὅτε δὴ κλισίησιν ἐν ᾿Δτρείδαο γένοντο. — 


cll. 28, 36, 358. 17, 09. et 18, 8. 10, 211, 214. In 
aliis quibusdam maiore explicandi $ubtilitate opus esse 





στος. [τίη enim (vid. 201 sq,) in limine adstitisse, un- 
de intelligatur sermonem esse de lride a ventis, ut ad 
se intraret, invitata. ^ Praeivit quodammodo Dammios, 


,, dum vertit: , quisque vocavit eam ad se et ad suam 
 mensam.* Eodem modo alium Odyssege versum 22, 


4939. removet, ubi haec habes: 
αὐτὰρ ὁ Τηλέμαχον xci βουκόλον ἠδὲ cvferg» 
εἰς 6 καλεσσάμενος ἔπεα πτερόεντα -προρηΐύδα. 


. Wocatos enim non intus faisse couiicit. JHis ium non 


- 


Exc. XXXV. elc c. personarum non. coni, exi 


opponam καλεῖν verbum, quod per se nullum indicet 
motum, isque demum praepositione adiecta inferatur, ab 
hac disquisitione fuisse segregandum, ac Telemachum 
Euryclea arcessita (vid, Od. 22, 400.) intus fuisse, ne- 
que Philoetium. aut Eumaeum foras processisse recte 
colisi, Sed satis habeo ea, quae inde efficit vir do- 
etissimus, hreviter referre: ex his. enim Homeri testimo- 
püs intelligi tradit nullum omnino in Homericis carmini- 
bus esse locum, quo praepositio εἰς ita sit posita, ut 


pro ὡς 8. πρὸς usurpata esse putanda sit. Omnes enim, 


sic esse comparatos, ut qui appellantur homines pro lo- 
cis, quos occupant vel habitaut,. sint positi. A quo usu 
Atticorum consuetudinem sic recessisse, ut, quod Ho- 
merus dixisset, &yo» εἰς " dyauáuvova, id illi dicerent 
εἰς ᾿Αγαμέμνονος, quem quidem usum et ipse praeive- 
rit Homerus Il, 241, 160, 309. Od. 8, 418. Quibus 
subiicit poetas sequiores, velut Hesiodum , Pindarum, 


"Theocritum, ea in re ab Homerico sermone non desci- - 


visse, idque ipsum pancis. exemplis studet demonstrare, 


8. 2. E 


Hactenus Si ntenis, qui non minus, quam alii eo 


in hanc venit sententiam, quod quum Attici tum epici ἢ 


nominum maxime propriorum genitivis ita adiungunt 
praepositionem, ut loci sive terrae nomen suppressum 


esse appareat. Largam exemplorum . copiam Homerus 


praebet, nullum tamen magis celebravit, quam εἰς 41- 
Óxo sive sig 4ióog. Argumento est Il. 8, 963 


evré μὲν εἰς ᾿Αἰδαο πυλάρταο προὔπεμψεν. 


ὐὰ, 18, 415, 21, 48, 22, 213. Od. 11, 161, 210. 
4259. 12, 353.  Aliquoties hanc dicendi formam, ut At- 
ticam, notavit Eustathius; vid. ad ll. 51, qi. 418, 
19. et.ad Odyss. 1666, 33, 50.  Ellipsin vero subesse 
et per se liquet et aliis" ex. locis, quibus accusativus le- 
titur adiectus cognosci potest , velut ex Od. 10, 512 


αὐτὸς δ᾽ elg ᾿Αἰδεω ἱέναι δόμον εὐρώεντα. 


cf. ib. 775. 491. 564, 14, 208. 23, 822, Neque simi- 
lia aliorum testimonia colligere opus est, quum Homeri 


hobis satisfaciant, ldem nominibus aliis aptum esse fa-. 


Cile patebit Homerica comparanti, ut Il, 24, 309 
δός μ᾽ ἐς ᾿Αχιλλῆρς φίλον ἐλϑεῖν. — 


-ς. 


exxu Exc, XXXV. elg c. personarum nom, cosi. 





Ubi scholl enm dicendi usum tangunt: εἰς yUJmo 
ἀντὶ τοῦ πρὸς ᾿αἰχιλλέα" ἤμελλε γὰρ αὐτὸν ἔνδον εὖ- 
pos: ef, ib. 160, 1l. 6, 339. Od, 8, 418, 13, 23. 
16, 323. 4, 681 


ἄψ δ᾽ εἰς «ἀϊγύπτοιο, διιπετέος ποταμοῖο, 

στῆσα νέας, — — — —— -- -ς-- 
Neque ista aliter ac priora esse explicanda plena docet 
oratio passim oblata; vid. Od. 16, 328 

αὐτὰρ χήρυχα πρόεσαν δόμον tig ᾿Οδυσῆος, 


cll. 10, 60. ITomerum imitantur posteriores; cf. 'l'heort 
Jd. Vil, 131. XV, 22. ΧΙ, 11. Apoll. Argon, WM, 
212. Istam vero structuram non solum propria, sel 
 appellativa etiam admittunt. Argumento est Od, 2, 100 


μητέρ᾽ ἑὴν dg πατρὸς ἀνωγέτω ἀπονέεσϑαι, 


vid. insuper 1], 6,: 348. 24, 482. Theocr. Id, II, 99. 
XVI, 1UG. Apoll. Arg. lif, 419". IV, 1004,- 1079. 
Denique pronominibus possessivis idem non miuus con- 
venit, sicut in Od. 2, 55. 13, 934 sqq. 





οἱ δ᾽ εἰς ἡμέτερον πωλεύμενοι ἤματα πάντα, 
βυῦς ἱερεύοντες xai Oig xoi πίονας αἴγας 
εἰλαπινάζονσιν, πίνουσί τε αἴϑοπα οἶνον, 
cf, 7, 301. hymn. in. Merc, 810, Apoll. Arg. I, 108 
5 zai ἔλυσ᾽ ἀγορήν" μετὰ δ᾽ εἰς ἑὸν mgro νέεσϑαι. 
In his igitur omnibus praepositionem εἰς vel nominis ge 
nitivo vel possessivo ita habes appositam, ut nome 
δόμον. oixov vel simile quiddam subaudlendum esse 
liquido appareat. Neque idem ipsia nominum accusati 
saepissime quadrare negaverim: argumenta enim eius rel 
 $deo certa et manifesta exstant, ut iis' obloqui sit teme 
rari. Sic ministri ad Ulixem in aedibus commorantem 
accessisse dicuntur iu Od. 22, 419. his: 


εἰς Ὀδυσῆα δόμονδε xlov — — τοῦ 


. . . 

vid. ib. 202. Eodem modo et plurima eorum, quibuf 
Sintenis confidit, velut 7, 312. 15, 402. 17, 201. 25 
$7. «t alia non pauca licebit exponere; vid. Il. 9, 480. 
16, 514 ἐς IIyAy ἱχέτευσα καὶ ἐς Θέτιν ἀργυρόπεξαν. 
22, 492, 459, Od. 3, 317. 11, 831. 14, 137. 18, δ, 


Exc. XXXV, εἰς c. personarum nom, coni. exuit 


241, 334. Nec repugnem, si sermo est de populo, cn- 


jus terram ac sedes simul possis comprehendere, velut 
in 1, 24, 3882. - ) 


ἦέ πῃ ἐκπέμπεις κειμήλια πολλὰ xai ἀσϑλὰ 
ἄνδρας ἐς ἀλλοδαπούς, — — — — - 


cf, 0d, 6, 321, 90. 220, 21, 293, χη, IIom. 6, 29. 
Porro nihil eat dubii, quin plurima aliorum in eam sen- 
fentiiam , quam unam ac solam praepositioni congruere 


Sintenis autumat, cogi possint, velut Hesiod. scut. 
Herc. 83. 


ἵκετο Ó' tlg Κρείοντα xoi ᾿Ηνιόχην τανύπεπλον, : 
cll. 833. aut Theocr. Id. XVIII, δῷ 

ὡς ἐξ εὐπατριδῶν εἰς εὐπατρίδας πάλιν ἔνϑηῃς 
add. XV, 149. , aut Apollonii Arg, II, 211 

αἰέν, ὅτ᾽ ἐς Φινῆα καὶ àx Φινῆος ἴοιεν. 


cd. I, 12. IL, 465, 115. I1, 1173, IV, 162, Quint, 


Sm. IIT, 468, 699, VII, 153. IX, 35. X, 230, 324. 
XIV , 461. ! 


At vero potestatem istam ac vim praepositioni fixam 
atque immutabilem esse pernegaverim, — Primum enim 
illa ex iis demum, quae submittuntur, solet elucere, 
deinde epici, metro plerumque adveraante, πρὸς cum 
nominibus propriis et motus verbo vel nunquam vel raro 
fdmodum consociarunt aut consociare potuerunt; ei igi- 
tur ig sive εἰς numeris dactylieis longe aptiorem subro- 
£»stam esso consequens videbitur; denique luculenta ex- 
citari possunt testimonia, quibus nimia ista grammatioo- 
rum subtilitas vanitatis coarguitur. Horum unum alte- 
rumve hic expromam. Ulixes ad Phaaeacum oras sppul- 
$us Nausicane, regis filiae, supplex in Od. 6, 179, ait: 


ἀλλά, ἄνασσ᾽, ἐλέαιρε" σὲ γὰρ κακὰ πολλὰ μογήσας 
ἐς πρώτην ἱχόμην, — — — — 


lm. quum Ulixes Nausicaam in ipso litore, neque ín. 
Paris palatio convenerit, intrandi potestatem, si quis 
€«n voluerit inferre, absonam, imo impiam, futuram 


*89se nemo nop videbit, Huius similis suppeditat alibi, 
velut in Il, 21, 204 | ᾿ 


exu Exc. XXXV, εἰς c. personarum mom. coni. 


πῶς ἐϑέλεις ἐπὶ νῆας ᾿χαιῶν ἐλθέμεν οἷος, 
ἀνδρὸς ἐς ὀφθαλμούς, --- — — --ὶ 

a quo loci cuiusdam notatio prorsus aliena est,  Cond- 

nunt alii, velut Apoll. Rhod., qui de T'elamonio, Her. 

cule in Mysiae litore relicto, lasoni et eius amicis irat 
et postea reconciliato 1, 13830 scribit : 

— — — — ὁ δ᾽ ἐσσυμένως ἐβεβήκει 
«Αϊακίδης Τελαμὼν ἐς ᾿Ιήσονα, χέρα δὲ χειρὶ 
ἄχρην ἀμφιβαλὼν προςπτύξατο, φώνησέν τε, 

ubi, quum res in navi geratur, de domo ἴδβοηΐβ nec 

giteri quidem potest; vid. ib. 1296, Theocr. I, 5, à 

istis parum distat Quint. Smyrn. VI, 222, qui in Er 

rypyli clypeo inter alia rerum simulacra Herculen, 
aprum εἰ Eurysthes ferentem, effictum fuisse narrat: 


 ἐξείης δ᾽ ἐτέτυκτο βίη σνὸς ἀχαμάτοιο 
ἀφριόων γενύεσσι" φέρεν δέ μιν, ὡς ἐτεόν περ, 
ζωὸν ἐς Εὐρυσϑῆα μέγα σϑένος ᾿Αλκείδαο. 


 Aleiden: enim ad Eurysthea aprum pertantem sii 
manifestum est, Quae quum ita sint, idem in aliis He 
meri exemplis teneamus oportebit, velut in Il, 19, 21] 


--- — — gi ἂψ ἐς ἥμεας ἔλϑοι ᾿Δακηϑής — 


et iterum δὰ nos redeat incolumis, cui Sintenis € 
versu 214 


0000. γὰρ νήεσσιν ἐπιχρατέουσιν ἄριστοι 


satis contorte navalis significationem infert. Nihil ver 
illud acumen valet in ll, 11, 141 | 


— — — μηδ᾽ ἐξέμεν ἂψ dg ᾿ἡχαιούς. 


Quapropter ambagibus istis, quas viri docti circum 
spiciunt, nos minus egere crediderim, neque exemplis 
quae posuimus, disconveniant 12, 288 | 


ὡς τῶν ἀμφοτέρωσε λίϑοε πωτῶντο ϑαμειαί, 
^ ei μὲν &g'.ig Τρῶας, αἱ δ᾽ ἐκ Τρώων ἐς dat 
βαλλομένων» — — ions c— —À 
" add, 20, 38, quanquam illic valere possit ratio eorum 


Lu 


Exe, XXXV. elc c. personarum mom, coni cxxv 


qui argutiis illis habent fldem. Opponuntur enim haec 
v. 83 sqq. 


Ἥρη μὲν μετ᾽ ἀγῶνα νεῶν καὶ Πάλλας ᾿4ϑήνη 
X. τ, λ. 


$. 8. 


His iam alia nonnulla, quibus causam nostram sd- 
imri crediderim, liceat annectere, Etenim opinioni eo- 
mm, qui εἰς in locum'sive ad aliquem penetrare sem- 
per et ubique declarare sumunt, vel maxime obnititur 
prepositio nominibus duobus ita interiecta, ut viam in 
lecum aliquem patentem sive ferentem indicet. Nam ia 
το nihil nisi iüneris sive cursus tractum, quo ad metam 
propositam tendere possis,.inesse liquet; utrum vere 
scopum attigeris et in ipsum qi pervaseris nec ne, 
mins quaeritur. Exemplum eius ret spud ipsum poe- 
'am iavenimus in Od, 22, 128. 


ἀχρότατον δὲ nag' οὐδὸν ἐῦσταϑέος μεγάροιο 
ἥν ὁδὸς ἐς λαύρην — -α — — 





Quocum [plurima aliorum conspirant, ut Hesiodi 
Op. 290 


—,— paxgüg δὲ καὶ ὄρϑιος οἶμος ἐς αὐτὴν 
xoi τρηχὺς τὸ πρῶτον. 
Quint. Sm. Il, 29 


— — --- --- Δαναοῖσι δὲ ϑῆχε χέλευϑον 
ἐς Πριάμοιο πόληα, --- --α -α — 


τὐὰ, Theocr. Id. VII, 52, XII, 19. Quint. Sm. XII, 
291, Nec structurae eius cum simplici proprii genitivo 
sOCiaae testimonia desiderantur, ut probat Apollon, 
Arg. lI, 353. 1, 337 . 
ξυναὶ δ᾽ ἄμμι πέλονται dg ΑἸήταο κχέλευϑοι. 
. Alibi genitivum scriptoribus suffecisse S 
In melet. crit. 90. demonstravit, Porro et v 
Tiilis nomine et verbo omisso brevius etiam ic 
Quam dixerunt veteres, ut Theocr. ld. XV, 14 
χῆς oixov cll. XIV, 68, Apoll, Rh. I, 641 
"modum dissimilia videntur alia, in quibus 
laserii verbo demum motus sive itineris noti 


’' ^ 


exxvi. Exe, XXXV. εἰς c. personarum nom, coni, 
' Nam ne illi quidem usui praepositionem, si intrandi pe 
iestss propria sit ac vera, conducere liquet, Eo ex tfe 
nere sunt Homeri in Od. 3, 174 

-- — — — — avido Oy ἡμῖν 

δεῖξε xol ἠνώγει πέλαγος μέσον ᾿εἰς Εὔβοιαν 


ἥ- 


τέμνιν “πα -ποὸ -ππεΡοήἼ πο --π - 


cf. 14, 201, 295. ut Hesiod. Op. 651 sqq., vbi εἰ. 
cursus maritimi hotationem diligentius indicandam ἐξ εἰ 
εἰς Sibi invicem obiiciuntur: 


οὐ γὰρ πώποτε vrl γ᾽ ἐπέπλων εὐρέα πόντον, 
εἰ μὴ ἐς Εὔβοιαν ἐξ Αὐλίδος, ἢ mor' ᾿“χαιοὶ 
᾿μείναντες χειμῶνα πολὺν σὺν λαὸν ἄχγξειραν᾽ 
᾿ξλλάδος ἐξ ἱερῆς Τροίην ἐς χαλλιγύναιχα, 


In horum verborum numerum, si recte censeo, cut 
aliis χαλέω referendum est, neque iis admiscendum, qu- 
bus motus significatio, quasi ingenita sit ^ Discrimen 
. quod inter utriusque generis verba intercedit, scite δε" 
madvertit Reizius, [taque χαλεῖν τίνα ég τι et locum, 
quo quis vocetur, et consilium, cur arcessatur, significtre 
poterit. Hiuc Homero pervulgatum est καλέσαι ay 
Qvós sive eig ἀγορήν, vid, 1M 1, 64. 2, 61. 20, 4,10, 
0d. 2, 4. cll. Il. 19, 34. Od. 1, 90, 272, 3, 151. 
hymn. in Cerer. 297. Quod quum praeconum sit, e 
non in foro stantes, sed per navium ordines aut urbii 
vicos procedentes singulos ad concionem vocasse rei 
ipsa docet, Quare si unus aliquis alterum ad se vocti- 
illam intus esse, huuc foris venire minime sequitur. 
ldem illud, de quo modo dixi, in plura cognata valebii 
verba, quibus praepositio demum addita partim motus. 
potestatem infert, partim, quo ille dirigatur, certius de 
finit, qualia sunt. ἔχει). χλίνειν, πελάζειν, ὀρέγειν, στρέ 
. qtv, τρέπειν aliaque permulta, quae singulatim recen 

sere longum est. Etenim haec omuia in locum aliquem 
pertinere sive penetrare aut raro admodum aut nunqu" 
siguaificant. Certissimum eius generis exemplum propo 
nunt videndi verba, quae rebus pariter atque person? 
juncta quum ab epicis tum ab Atticis nihil aliud declt- 
rünt, nisi intueri in aliquem, rec tamen vel εἰς το] προς 
respuunt. Quare aeque bene dicitur exempli causa βλέ 
mts εἴς τινὰ et πρός τινα. Similia sunt. ἰδεῖν, 46 





Ν Exc. XXXVI. ad Il, £2, 480 sq. CXXYM 


σειν, ὁρᾶν, ἀποσχοπεῖν, quorum specimina ubivis obvia 
studiosius conferre nihil attinet. 


Denique nimio. isti dispescendi studio accusativus 
simpler, sive rei, siye personae, cum motus verbis com- 
positis adversari videtur; cf. Matth. in Gr. Gr. 8. 409, 
4,* Nihil autem frequentius ea structura.poetae est, 
veut Il, 1, 189 — — ὃ δέ xsv κεχολώσεται, ὧν xsrP — 
ἴχωμαε, ad HM. 14, 260, 20, 440, 22, 214. Od, 1, 
141. 12,39.  . ' 


His igitur causis inductus regulam quum ah aliis 
tum ἃ Siuteni praescriptam epicorum libertati officere 
cxistimaverim. 


— a f a ————— 


EXCURSUS XXXVI. AD Il. 2, 450 sq.- 


Singula poetae verba quomodo comprehendamus, 
quaeritur, ες 


Myrmidones quanta opera et arte Achillis tugnrium 
€rsiruxerint, poeta inl, 24, 449. enarrate occipit hisce: 
ἀλλ᾽ ὅτε δὴ χλισίην Πηληϊάδεω ἀφίχοντο 
ὑψηλὴν, τὴν Μυρμιδόνες ποίησαν ἄνακτι | 
δοῦρ᾽ ἐλάτης κέρσαντες" ἀτὰρ καϑύπερϑεν ἔρεψαν 
λαχνήεντ᾽ ὑροφὸν λειμωνόϑεν ἀμήσαντες. 


llorum priora quidem nihil habent difficultatis, nam 
est, quod IIesnius dicit trabes abiegnas non secuisse, 
*ed securi Jevigasse, κέρσαι igitur idem valere ac E£ícat, 
Qm Myrinidonibus hand dubie utrumque faciundum fuit, 
NO. Ulixi ratem iu Ca!ypsus insula sibi apparanti in - 
νὰ, 5, 243 sqq. At in posterioribus duo, de qnibus 
litigur possit, adesse in aunotatioue critica dixi: quod 
Pro, ntrum ὄροφος canam en tectum significet, am- 
Bunt, deinde singulorum, comprcehensio *gb aliis aliter 
*olel iuituji lam ὄροφρον, sicut ὀροφήν, quod nonnal- 
ἰδ placuis. e videtur, multi reddunt tectum sive στέγην: 


^ 


leve 


exvm — Exc, XXXVI, ad Il, Q, 450 eq. 


vid. Hesych. II, 707. Suid. IT, 716, Phot, 349, Zo- 
nar. 1467. Apoll. Lex. Hom. 297. Pollux. On. I, 80. 
VII, 120, 123. et alios. Sed vel iidem vel Homeri in- 
terpretes ὄροφον calamos sive cannas proprie significare 
et traduci ad tectum ex iis exstructum contendunt. [8 
iubent scholl. MD. ad v. 451 λαχνήεντ᾽" τὸν Ócovw 
λέγει δὲ τὴν ἀπὸ χαλάμης ὕλην καὶ τῆς τούτων XxÓ- 
pe. ὄροφος γὰρ εἶδος χαλάμου πρὸς ὁροφὰς ἐπιτη- 
δείου, nec secus reddit Homerica schol. B. ἁπαλὸν xoi 
χνοώδη" ἔστι δὲ εἶδος καλάμου.  Fusius totum hunc lo- 
cum persequitnr Eustath. 1368, 50: τὸ δὲ ἔρειψαν" 
τοῦτο ἔστιν ὃ τῷ ἐτυμολογικῷ τρόπῳ ποιεῖ TOY Ópo- 

gov. ὄροφος δὲ χαλαμίσχου εἶδος ὑδροχαροῦς, iru 
' δείου εἰς ὀροφήν, ὃς ἐν λειμῶνι πεπανϑεὶς δασεῖαν 
- ἑπανϑοῦσαν ἔχει λάχνην, ὅτε καὶ ἔστιν ἀγαθὸς ioi 

ειν. ἀπ᾿ αὐτοῦ δὲ διὰ τὴν παλαιτάτην γρῆσιν xci 
ἁπλῶς αἱ τῶν αἰχιῶν στέγαι πᾶσαι ὄροφοι λέγονται, 
ἀφ᾽ ὧν καὶ φάλαγγες ἤτοι ἀράχναι ὑπωρόφιοι οἱ φῶ 
λοῦντες ὑπὸ τοὺς ὀροφούς. Nec vero soli Homeri 
enarratores eam nomini nostro addunt vim, sed: etiam ploe- 
res cum illis sentire videmus, ut Hesych. II, 367 ópo-- 
gor κάλαμος, ᾧ στεγάξουσιν. ἤδη δὲ xoi ἡ ὀροφῇ. 

tym. Gud. 248, 38 ἡρψεν" ἐστέγασεν, ἀπὸ τοῦ 
ἔρψω τὸ στεγάζω, τοῦτο παρὰ τὸ ὄροφος (leg. τὸν 
ὄροφον), οἱ γὰρ ἀρχαῖοι ὀρόφῳ τὰς οἰκίας ἐστέγαξον», 
,Cuius verbum a scriptore quodam infimae aetatis e noto 
et antiquo ἔρεψε contractum videtur. Nec Pollux in 
Onom. X, 170. aliam sequitur etymologiam, dum haec 
affert: ταγα δὲ xoi ὁροφόν τις ὀνομάσειεν, ὃς ἔστι 
στεγαστὴρ χάλαμος, ὃν καὶ Ὅμηρος ὀνομάζειν ἔοεκεν 
ἐπὶ τῆς ἰχιλλέως σχηνῆς. καὶ ἐν 4doigrooréAovg δὲ ἢ 


. Θεοφράστου φυσικοῖς γέγραπται. καλάμου, ὀρόφου, 


ϑουαλλίδος, στροβίλου, πίτυος. vid. interpret. ad Pol- 
luc, X. segm. 132. et Boeckh, in diar. literar. Beroli- 
nens, a 1835, p. 609 sqq. Plerique autem et interpre- 
tum et commentatorum recentiorum, his veterum testi- 
moniis freti, ὄροφον de calamis e pratis desectis acce- 
perunt; huc pertinent communis interpretatio Latins, 
Dacieris, Vossius et Heynius, nec differunt lexi- 
cographi nostri, ut Stephanus, Schneiderus, R ie- 
merus, Passovius, add. Dammium in Lex. Hom, 
S61, b. ea de re accurate praecipientem, Quae quum 
ita sint, Bothium solum illorum omnium sententiae 
adversari profecto mirum est, Etenim is, postquam 








Exe XXXVL ad Il, 2, 450 sq. — — cxxix 


τούστον ᾿ἐτυμολογεχάν, quem iam Eustathius attigit, et 
duplicem formam àpogov et ὀροφὴν commemoravit, de 
eius potestate sic disserit: ,,nec concesserim Pseudodi- 
dyio ὄροφον esse εἶδος καλάμου. πρὸς ὀροφὴν ἐπι- 
| Otíov, quod genus calami ignorent 'Theophrastus et 
qAWantarum historiae scriptores. Sed calamum poeta 
vocat ὄροφον. quia illis tegebantur et conclavia,* —Ve- 
rum Bothius dum haec scriberet nec Pollucem ad ipsius 
Aristotelis vel 'Theophrasti physica ea in re provocare 
meminit, neque Hesychii, Eustathii, Etymolo- 
gici Gudiani aliorumque suffragia respexit, nec poe- 
tae denique ve;ba iuste .ac vere perpendit, ]s enim 
quum ὄροφον λαχνήεντα e prato desectum dicat, de ca- 
lamo sive cannis, nec vero de ipso tecto cogitaverit ne-: 
cesse est. Eam vero nominia significationem postea in 
oblivionem abiisse ef tecto soli illud remansisse proba- 
bilis admodum erit coniectura, 


$ 2. 


Bothio refutato 84 alteram quaestionis nostrae par- 
tem transire licebit, Ei materiam et ansam praebuit 
Heynius, quippe qui comma a Barnesio ante λειμωνόϑεν 
positum improbet, neque elus nec Clarkii interpreta- 
tionem Latinam aptam et bonam ducat, e quibus ille 
reddidit Homerica: ,,et desuper texerant hispi- 
dos calamos, ex prato ubi demessuerant,'* - 
hic habet: ,et desuper texerant lanuginoso 
culmine, ex prato ubi demessuerant.** Haec 
vero accipi tradit ἐρέφευν ὄροφον, i. e. ἐρέφειν. τὸ μέ- 
γαρον ὀροφῇ, fere ut in Il. 21, 821 τοσὴν oi ἄσιν 
καϑύπερϑε χαλύψω dicatur, At quum veteres ὄροφον 
cannam e prato desectam et tugurio integendo adhibitam 
explivent, velut scholl. Eustath. Hesych, et interpres 
XSuripid. ad Orest. 146, quem in annot. crit. adduxi, 
istam Barnesii interpunctionem falsam habet et conimate 
in vers. 457. medio sublato post vers, 450. distinguit 
cum editionibus Barnesiana antiquioribus, sd Barnuesium 
vero Wolfius et Bothius redierunt, Equidem nullá 
prorsus distinctione opus esse crediderim, et eius rei 
Wenetum librum habeo sponsorem.  Virgula enim priore 
loco interposita figura etysmologica, quam Eustathius 
aguoscit, paene intercidit, in posteriore autem ideo su- 
pervacanea erit et molesta, quod calamis desectis tugu- 


x 
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—. noster: ; 


"exxx — "Exe. XXXVI. ad Il,-2, 450 sq. 


riam tecto firmarunt Myrmidones, neque:ulla excogitari 
potest causa, cur id, quod sit consequens, ab antece- 
dente propius adiuncto dispescere velimus importum 
ista virgula, ne ἃ Bothio quidem. suppressa. Ceterum | 
poetae mentem vere et eleganter expressit V ossiu 


Ais sie nunmehr das gexelt des Peleiaden erreichten, 
Welches hoch dem beherrscher die Myrmidonen erbauei, 
Zimmernd der tannen gebólk, und obenher es gc 


decket 
Mit grauwolligem | schilf, aus sumpfigen wiesen (*- 
eammelt, 





Nostrae sutem rationi poeta ipse tam aperte patre 
cinatur , ut. prolixa possimus supersedere demonstratione. 


- 
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V.riae et eae gravissimae mibi exstiterunt cau- 
8e, ut Tibi, Vir Summe, Homeri llha-. 
dem mitterem eamque 'luo insoriberem nomini, 
Primum enim nemo profecto est literarum 6]6-- 
ganüorum et politioris humanitatis gnarus, quin, 
quanta Tua de hisce nostris disciplinis sint meri- 
tà, et teneat et grato animo agnoscat; deinde in 
mulüs, quae aut planius explicare aut rectius con- 
situere tentarem, incredibili Tui ingenii acie egre- 
Baque Tuae doctrinae ubertate vel viam mihi pa- 
tfactam, vel meam sententiam confirmatam esse 
lubenter fateor; denique insignis benevolentia, qua 
me etres meas.ab eo inde tempore, quo per Lobecki- 
um nostrum Tibi innotui, aífnplexus es, iure meri- 
toque id a me petere et quasi exigere est visa. 
ccedit, quod in ipso operis suscepti cursu Tuo 
Εἴ consilio et adiumento meam sustentasü inopiam, 
* ἃ me alhquotües interrogatus, quae Tibi maxi- 
HOMERI 1l. Sect, 1V. ^ [1] 


(2). - EPISTOLA 


me probarentur, prompte ac benigne communi- 
ceasü. His omnibus eo sum adductus, ut volun- 
tatem in literis ante aliquot annos ad me datis 
alis etiam declaratam et te$tatam, siquidem fier 
possit, munere neque ita magno neque ab omm 
parte perfecto Tibi rependerem. Itaque bland: 
inducor spe fore, ut non modo haec qualiacun- 
que hilari excipias vultu, verum etiam, quae de 
rebus dubiis atque in controversia posiüs ipse 
sentias, mili aperias, et de tota editione, quem- 
admodum olim es pollicitus, vere et candide w- 
dices. Quod quo facilius ac. tutius suscipi possit, 
pace Tua operae in lliade recensenda a me collo- 
'catae viam ac raüonem paucis describam. 

Iam nemo iguorat Frider. Áug. Wolfium, 
Homeri eonseryotorem, Iliadem potissimum tanu 
industria tantaque subülitate pertractasse et ad {- 
brorum auctoritatem ac grammatcorum praestan- 
tssimorum praecepta examinasse, üt editori futuro 
nihil paene relictum esse videretur. — Quapropter 
nihil ent mirum, si ad eius recensionem mea 
composui, et ab illa perraro recessi. Consului 
tamen, quia mova librorum subsidia non erant ad 
^manus, et Venetum codicem et Vindobonensium 
varietatem ab Altero collectam et Ernesti Heyniü- 
que copias. Hisce autem ità sum usus, ut scri- 
ptorum maxime eximiorum, in quibus Venetus 
Oyprimum obtinet locum, dissimilitudines studiosius 

invesügarem.' Neque ea cura inanis fuit et vana: 
nam e Veneto solo, cui bonitate Vindd. duo V. 
et XLIX atque Harleian. fere pares sunt, prae- 
claras quasdam emendationes, velut in |l. 24, 
179., repetere hcuit,.  Reliquos, quibus minus 

ponderis ac momenu est, tum demum in subsi- 
dium vocavi, quum vel novi aut rari quidpiam 
afferrent, vcl aliorum meliorum iudicio suffraga- 
rentur. Ex ediuonibus, quarum fructus et uti- 
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htas tenuis et exigua esse solet, praeter Wolfia- 
nam et Heynianam Stephaui a Berglero repetitam 
et, Aldinam secundam accurate contuli, neque . 
€Zlarkuanam -ab Ernesto iterum curatam neglexi, 
denique ad Bothium, qui Homeri lliadem .festi- 
xiantius quam consideràtus profligavit nuperrime, 
"ubi res postulabat, respexi; Guilielmi autem Din- 
dorfit recensio, quae e Teubneri prodiit officina, 
ac raro quidem, sed non sine aliqua veri specig 
a WVVolfio discedit, prelo est subiecta, retentis 
is, quae ab editore Lipsiensi rectius. meliusque 
insütuta esse videbantur. 


'Tum scriptores Graecos, qui Homeri versi- 
sibus et sententiis sua disünxerunt et ornarunt, 
sedulo evolvi, eaque, quae aut poetae elegantiae 
prodesse putabam, aut diversitatem magis insigüém 
offerebant, inde enotavi, Vix auiem dubito, quin 
in hoc.studio, quod patet latissime, plurima alio- 
rum tun: assiduitaüi tum fortunae reliquerim.  Ve- 
runitamen ea, quae testes gravissimi, ut Plato, 
Aristoteles, Plutarchus alüque nobis transmise- 
runt, studiosius quam antea erat factum et con- ^ 
quisivi et diudicavi. Ád haec adiunxi eos infe- 
rioris aetaüs libros, qui carnuünibus : Homericis 
illustrandis singularem dant operam, uti Hera- 
clidae Ponüci allegorias, opusculum de poesi 
Homeri, quod Plutarchum conscripsisse. plerique 
opinantur, Draconis libellum qui fertur. de poe- 
tarum metris et similes. Nec crediderim mie la- 
borem istum frustra et inuüliter recepisse, nec 
quicquam omnino memoratu et observatu indi- 

um ills ex fontbus a me esse protractum, 
etsi alos secus statuere haud ignoro. 


Maiore etiam diligenüa grammaticos et le- 
xicographos veteres sum perscrutatus, neque eos 
solum, qui Homeri carmina proxime spectant, 


[1] * 


e 
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. verum alios gnoque: nullus enim horum reperiri 
potest, quin omerica saepius vel ob oculos ha- 
' buerit, vel enam mutaverit, Quare et scholiasus 
poetarum et lexicorum auctores omnes pro pemodum, 
velut Hesychium, Suidam, Photium, Zonaram, alios, 
tbi opus erat, inspexi, singula autem quaeque ex 
Eustathii commentariis, Apolloni, Archibu filii 
lexico Homerico, Etymologico tum magno tum 
Orionis, qui dicitur, Apollonii denique Álexan- - 
drinài et Herodiani opusculis grammauücis separa- 
tim editis aut attuli aut certe afferre volui. Ya- 
stathium vero, ex quo totus fere pendet Phavo- 
rinus, poetica et Homerica in communem Grae- 
corum sermonem non ita raro transtulisse, et ipse 
opüme tenes, Hermanne, et a me passim di-- 
ctum invenies. Unde eius generis varietas nec 
diversi quicquam suppeditat, neque ulla horum 
opus est emendatione. . Has grammaticorum | co- 
pias scholiastarum. Homericorum opibus auxi, ea- 
que, in quibus a communi usu dissident, sedulo 
adscripsi, omnem Zenodoti, Aristophanis et Ári- 
starchi diversitatem, paucissimis, quibus facile ca- 
remus, resectis, e Venetorum interpretum aliorum- 
ue commentarüs complexus. Aristarchi vero iu- 
dicio ita obtemperavi, ut meliora et magis veri- 
similia, quae ille aut. proposuerit aut conserva- 
.verit, grato receperim animo. Omnia vero ac 
singula eius nec comprobavi neque adduxi; neque 
id vituperandum esse exisumaverim. Nam magna 
quidem, immo maxima esse debet Áristarchi au- 
ctoritas: verum illum nunquam a recto aberrasse, 
nunquam falsa veris praeposuisse, nunquam spi- 
nosiora quam planiora sequi maluisse nemo sanus 
contendet aut contendere pótert, Haec autem 
praécipienda erant. propter Lehrsii. dissensum, qui 
in annalib. philol. Darmstadin. ann. 1834. p. 139 
sqq. vehementer exprobravit mihi, quod. Áristarchi 
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quasdam lectones vel falsas habuerim: vel silen- 
to praeterierim, — Cuius quidem netationem,, s 
«qua erat opportunitas (conf. ad 16, 854. 21, 
363.) refutare studui, singula autem persequi lon- 
gum est. 'lota vero ista quaestio" duabus potis- 
simum de causis multo maiore quam Lehrsius 
suspicatur difficultate est implicita: primum enim, 
quid Aristarchus in singulis, quibusque censuerit, 
mulüplex grammatucorum dissensio maxime du- 
biurn et incertum reddit. "Testimonia eius dubi- 
tationis manifesta et aperta praebent non modó 
Victor. et Lipsiens. scholia, sed ipsa etiam Ve- 
neta. llli quidem Lehrsius fidem detrahit, eo . 
vero causa inferior non fit superior. Deinde Ari- 
starchum plurima sua ex incerruptis- antiquitatis 
mOonumenus hausise, nihil coniecturae - dedisse 
facilius dicere quam probare hcet. Heynius certe 
in observaüenibus ad lliadem adiecüs Alexandri- . 
norum grammaticorum et notaüones et insignem 
legendi varietatem sáepe miratur, easque ingenii 
potius sagacitaü quam veterum exemplarium fidei 
tribuit. - Lehrsium si audiveris, Áristarchus in iis, 
quae diversa habet, antiquissimas consuluit recen- 
siones, ex iisque germana et Homerica' deprom- 
psit. Verum ut eoncedamus indicia quaedam hu- 
ius ret invesugari et colligi posse, alia tamen 
lura sola inniti. coniectura mihi persuasum. habeo. 
enique, quid Aristarcho  praestabilius fuerit vi- 
sum, plane ignoramus saepissime, Tantum enim 
abest, ut integra illius manus in scholüs vel Ve- 
netis vel aliis nobis sit superstes: ut in fragmenus 
paucis, mancis et imperfectis, immo sibimet ipsis | 
contarüs, nobis sit acquiescendum. Quae quum . 
ita sint, quomodo Lehrsius Iiadem Homericam, 
is ab Áristarcho fuerit constituta, nobis con- 
cinnare atque exhibere possit, nondum potui per- 
spicere. t ista nunc missa faciam, alio fortasse 


(6) EPISTOLA 


et tempore et loco ad eiusmodi disquisitiones ube- 
rius et copiosius exeutiéndas rediturus. 

Neque de lliadis ortu et compositione, de 
additamentis et interpolationibus, quas in sijngu- 
lis propemodum rhapsodiis veteres. deprehende- 
runt et obelo confodeunt, Vir praestantissi- 
ine, dicere vacat, "Tota enim ista disputatio ope- 
rosa hominum doctissimorum diligenua et subuüli 
iudicio tenebris magis obruta est quam luce cir- 
cunfusa. Equidem in tanta tamque mulüpha 

' "coniectandi et concertandi varietate ab ea re pror- 
sus abstinere in animum induxeram. Quod quum 
munus expedire uno quasi ore dicerent, in po- 
steriore operis parte et ad veterum ἀϑετήσεις et 
ad recentiorum suspiciones, si quidem his mo- 
menü aliquid inesse cernerem, crebrius respex, 
eoque modo; id quod interdum plurimum  pro- 
dest, nos nihil scire clarius etiam intelligere coepi. 
Ea vero quórsum spectent, quum alios, qui eim: 
generis quaestiones a suae personae gravitate haud 
alenas duxerint, assequuturos esse, tum Temet 
ipsum optime perspicere crediderim. — Quare ne. 
his. quidem νοὶ Tuas obtundam aures, vel aho- 
rum otio aut patientia abutar, 

Itaque propius iam accedamus ad nostra, 
eaque, quae post Wolfium aliter constitienda fue- 
runt, ibi alüsque, qui operam Homeri lhadi 
navatam miuus fasüdiunt, breviter quidem, sed 
plane et dilucide percenseamus. In quo ita ver 
sabor, ut ea,^quae ad interpunctionem , ortho- 
graphiam, spiritus, tenores, numerorum doctni- 
nam et poetae sermonem perünent, uno quas 
ambitu comprehendam, iis vero subnectam alii 
ntbique pecularia, quae aut librorum et gram- 
matücorum suffragiis permotus aut rei veritate. im- 
pulsus mutavi. Quo facto singula quaeque a me 
novata et, ut spero, in melius traducta quum 
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Tibi tum altis manifesto patebunt. Árgumenta 
vero et rationes, quibus adductus ita egerim, iu 
annotaüone critica vel in excursibus leguntur pro- 
posita, ideoque eas hic repetere et quasi reco 
quere minus erit necesse. | 

Ex interpunctisigitur, de quibus primum erit di- 
cendum, exclamandi signum praeter veterem morem 
et consuetudinem α Wolfio invectum, Dindorfio 
praeeunte, eiiciendum iudicavi, neque, ut opinor, in- 
iua. ld enim editor. Halensis toties. tàmque varie 
admisit, ut nunc interrogationi substitueret (cf. Il. A, 
25. 8, 462.5, nunc, ub: virgula sola satisfaciebat, ad. 
arüficium Graecorum urbanitau infestum confuge—. 
ret, Quare rectius, certe eautius egisse putabor, 
quod ornamentis istis et emblematis Hiadem libe- . 
vandam duxerim. QCetérum eam mihi scripsi le .. 
gem, ut nimiam incisorum multütudinem, qua 
coumungenda et socianda saepe ferebantur distracta ' 
et divulsa, angusuoribus includerem limitibus. De- 
lei ergo κόμματα parücipio iustante, quod cum 
nomine praegresso aut subsequente erat copulan- 
dum; delevi porro in enuntiationibus ns, quae 
noà tam, separatae quam sibi invicem connexae 
sunt, nec raro admodum liber Venetus isti ra- 
toni succurrit; Αἱ disunguendum erat, ubi duo 
adsunt participia, quorum unum nomiui adhaeret, 
slterum novum quiddam prioribus adiungit; porro ' 
parücula concessiva accedente, quales sunt περ, 
7*, ahaeque eius generis, Neque vero operae 
semper et ubique ea recte administrarunt, cuius 
erroris latius, quam putabam, diffusi vehiam a ' 
letoribus beuevolis enixe rogo. Praeterea ista, 
quae sibi ita sunt iuncta, ut singula secernere . 
molestum, immo paene absurdum sit, una verbo- 
rum comprebensione devinxi. Nec scriptorum 
BOormam et regulam aliud quidpiam praescribere 
Cértum est atque exploratum. 
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Orthographiae Wolfius tantam impendit cu- 


ram, ut paucissima, quae aliter. scripta malles, 
relicta videas, Ad haec refero diaeresin et eius 
signa iis imposita formis,-quae adminiculum illud 
respuunt, veluti dativi 4i, vi, duals genitivus 
innouv; ὦμοιιν, rol», üsque affines. Eieci igitur 
additamentum profecto supervacaneum, quod si 
quando restat, ut 10, 187 βλεφάροιϊν, id me im- 
prudepte et invito factum esse scitote. Ab lus 
specie magis quam fe distant 'dyoug, "4yawae, 
᾿Αχαιικός, ὁμοίιος et verborum nominumque com- | 
posita, velot 13, 728 περιδμέναν, 9, 01 διίξομαι, 
16, 174 hAunerüg, etsi in hoc diaeresis aliquo 
modo possit defendi. Alia 'est quaesuüo a Te. 
ipso, He rmanne, olim tractatá, utrum παῖς au 
πάϊς Homero et epicis sit apüor. Sed neutrum. 
horum prorsus spernendum reiciendumque esse. 
tum libr nobis persuadent, tum numerorum vis 
et elegantia commonefaciunt; vid. Excurs. IV. In- 
super alia duo secus, ac Wolfius praeiverat, no- 
tanda putavi: ut enim in 1], 19, 324 χήτεϊ ro 
οὔδ᾽ υἷσς constantiae causa dispescendum erat 
(vid. ad 6, 463.), ita ad aliorum exemplar in libr, 
24, 61 Πηλεῖ consociare et bisyllabum proferre - 
est necesse. ᾿ / 





. Punctis istis, quibus vocales duas separandas 
putant, finitima est diastola, cuius ope WVolfius 
ὅτι et ὅ, τι, ὅτε et ὅ, re aliaque eius generis dis- 
creta voluit (cf. 1, 85. 3, 279. 4, 3061. 9, 39, 
327. 11, 270. 17, 737.) ; ea quidem in libris ple- 
rumque reperitur adiecta, sed de nostrae aetatis 
more signum paene obliteratum. removi, verbum- 
que appositum a praecedente segregavi interca- 


pedine. 


Crasn Homeri usui ac sermoni propeniodum 
ignotam Tuo, Vir summe, iudicio ex ll. 3, 


$e 
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235. et e libr. 21, 108. (c£. excurs. XII, $$. 2.), 


Vossio suasore, expuli. Nec τοὔνεχα, in quo lib 
fere conveniunt, tutum satis ac firmum esse Lo- 
beckus docuit ad Phrynich. p. 657. et ad So- - 


phod. Ai. v. 123. 


Aliquanto plus dubii ὁ subscriptum nunc ad- 
dendum nunc demendüm mihi movit, Vix au- 
lem ambigi poterit, quin loci adverbia, cuius- 
modi sunt πῇ, πῇ, ὅπῃ, οὕὔπῃ, πάντῃ, literula 
Ita a me recte sint instructa, quum libris tum 
opümis quibusque magistris consentientibus, ld- 
circo ἦχε, quod Aristarchi suasu in Il. 1, 607, 
3, 326. 5, 774. 8, 14. 11, 76. intactum reliqui, 
praesertim. quum Apollonius Alexándrinus et Ve- 
net, liber adversentur, suspectum -esse apparet. 
Pronbus vero ἁμαρτῇ, de quo idem Aristarchus 
loge diversa praecepit, aptandum fuisse in ex- 
curs. XII, $. 1. demonstravi. 244995 an λάϑρη 
potus sit habendum, incepüus etiam videtur, sed. 
ili et aliorum similitudo et librorum. consensus 
fidem addunt, quanquam Lobeckii auctoritas no- 
yum mihi inüucit scrupulum, vid. praefat. iac. 
p. IX. His excepts ; apponendum censui Il. 2, 
461 ᾿Ασίῳ ἐν λειμῶνι, et rhaps. 5,76 λαμπρόν παμ- 
φαίνῃσι, quorum prius nimia veterum subülitate 

electum 1pse olim vindicasü, posterius coustans 
poetae usus et idonea grammatcorum testimonia 
reposcunt, Litera vero subiecta et adverbio ἀνέω, 
e quo post ÁAristarchum acute disseruit Butt- 
mannus (vid. ad 2, 323.), et arüculo in nota - 
loquutione. ἣ ϑέμις ἐστίν (cf. excurs. 11.) erat de- 
trahenda. Neque adiectivurg Τρωός, etsi Towiog 
€t Towixóg passim obveniunt, isto additamento 
erat onerandum. Ut enim Τρωάδες et Τρωάδας, 
tametsi Τρωϊάδες reperitur et prioribus ills i ap- 
ponunt mulu libri, nemo improbat, ita Τρωός 


- 
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repudiari non poterit, vid. ad 1]. 18, 179. “εἰ 


Schaefer. ad schol. Apoll. Rhod. p. 3335. 


Quod ad spiritus attinet, asper, me iudice, 


perperam cesserat leni in his: 4, 483 et 15, 631 


εἰαμενῇ, 18, 187 ὀλοοίτροχος, 6, 414 et albi 
ἀμός, porro 10, 409 ἄσσα, denique in prono- 
mjue cum adverbiis zuév et ἠδέ male confuso, in 
libr. 6, 149. 24, 150, 179. Hisce omnibus vel 
librorum fide adiutus vel doctorum praecepaus 
admonitus medicam applicui manum, | Neque ah- 
ter se habet res in nounullis verborum formis, 
uti ἅλεταε et. ἄλεται permixta erant iu. Il. 11, 192, 
207. 21, 536. 'ξάφϑη, cui Wolfius bis subsütuit 


᾿ἑάφϑη, in excurs. XXIV. pluribus sum tuitus, 


et in libr. 2,. 525 ἕστασαν cum potiore librorum 
parte reduxi. 


In tenore scienter et apte collocando Hero- 
dianus alüque veteres plurimum studii et operae 
consumpserant, neque illorum praecepta Wolfius, 
cui Reizius praecesserat, pro nihilo habuit, ali, 
sicut Bekkerus, Góttlingius, Lehrsius, vel totam 
accentus doctrinam vel singulas eius partes dih- 
gentüus investigarunt. JNihilommus pauca quae- 
dam nühi emendanda superfuisse Tibi, Godo- 
frede Hermaune, breviter indicabo. Nomi- 
num igitur accentum non sine idonea causa im- 
mutavi in Il. 10, 515., cui barytonum ἀλαοσχοπίη 
male iosidebat; vid. Gótling. doctr. acc. p. 135.; 


.vice versa in Il. 21, 323., 51 nomen verbo me- 


lus existümaveris, τυμβοχόης scribi oportere ap— 
paret. Sed in Il. 9, 150, 292 "Iojv, Góttlingio 
iudice (vid. libr. acc. 141.) cum Aristarcho for- 
silan erat retinendum. Porro in Il. 5, 69 Πή- 
δαιον proparoxytonum , ' cuius in "locum properi- 
spomenum Wolfius subiecerat, ét ad. veterum re- 
gulas et ad exemplarium priorum fidem revacavi. 
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Quo denique tenore λὲς (leo) sit insigniendum, 
iam Álexandrimi disceptarunt: etenim Aristarchus 
λίς, ÀAeschrio Aig praetulit. Huic plerique assen- 
uuntur, illus iudicium cum Lehrsio probandum 
censuerim (vid. ad 1]. 11, 239. 15, 275); Gótt-.. 
lingius tamen  ztgoztepigriópevoy in. doctr. acc. 241. 
verum habet. Ex adiectivis .e0ysorjg et. ἀργεστᾶο, 
quod. VVolfius in Il. 11, 306. 21, 334. proparo- 
xyitonum ducit, -manifesus arbitrorum | eruditorum. 
testimonnus Homero erat reddendum, nec minus 
in libr. 16, 445 £i» eodem instruendum tenore, 
qua de re parum diligenter disserit Góttlingius 
p. 283. Nam et'AÁristarchus cum Ptolemaeo con- 
senüt (vid. schol. Ven. ad 1]. 1]. 1.) et Choero- 
boscus in Bekkeri anecd. Gr. III, 1231. illis ac- 
cedit. — Circumflexum autem cur. τἄλλα sibi.expe- 
Ot, haud assequor, unde 1, 465 et alibi τἄλλα, 
quod libri nobis suadeut, reddidi poetae. De: 
pronomium maxime substantivorumi tenore cre- 
berrime  disputarunt veteres magistri; quorum 
normam. et regulas explanavi ad 1]. 11, 383.. lis 
igitur accentum nunc imponendum, nunc demen- 
dum fuisse nihil mirabere; personae quidem pri- 
mae illum addidi 6, 206., alterr 1, 396. 2, 27, 
64. 24, 174. 06, 56. 9, 249. 5, 252. 9, 680, 
terae denique 15, 165. Scio autem horum non-- 
nulla ambigua et controversa esse, uti 1, 396., 
de quo et veteres dissident et Lehrsius mihi bel- 
lum indixit, et tum manifestae technicorum de- 
creta tum rei rationem ὀρϑοτονουμένοις adesse fa— 
cle intelliges. His obstant alia, in quibus pro-— 
nominis tenor rectus inclnandus et consopiendus 
erat (vid. Il, 10, 443. 1, 114. 3, 128. 20, 464. 
21, 174.), neque ab his differunt plurahs dauvi 
ἥμιν et ὕμιν in hbr. 1, 583. 14, 482. Praeterea 
arüculum ὁ et 7, qui in carminibus Homericis - 
pronominis demonsuaüvi munere ac potestate. 


δ 
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fungitur, tenorem  adieci: (vid. ad 1, 9.y, iis 
exemplis detracüs, quae nomen sive proprium 
seu appellativum proxime adiungunt, "lransimus 
ad verborum accentum subinde mutatum. Ex 
bis in ll. 11, 375. 13, 583 ἀνέλχεν, quod olim 
ferebatur ἀνεῖλκεν, Wolfiü aciem fefellit, propa— 
roxytonum autem restituendum fuisse. et alia com— 
probant, et ipse dudum vidisü; nec pati debe— 
bam in 1]. libr. 3, 243 χατέχεν simillimo. pro- 
gnatum errore; vid. Góttling. 47. "Tum vel Ia- 
dem vel numeros. 16, 99 ἐχδῦμεν, 19, 270 διδοῖ- 
σϑα, 24, 1 Ajro, quorum primum et tertiuni 
a Wolfio in paeuultima gravantur, aljerum προ- 
παροξυτόνως edi solet, sibi exigere nemo nega- 
bit. Sed in Il. 16, 145 ζευγνύμεν᾽ ἄνωγεν ad id 
redii, quod anüquorum iudicio tutissimum vide- 
tur. , Perispomeno antecedente encliüco φημὲ 
Wolfius tenorem concessit; vid. 6, 98, 206. 13, 
807. Neque ignoro ea de re veteres inter se 
dissensisse, at quum plurimi et optimi accentum 
consopitum velint, horum decreüs obsequutus 
sum; vid. Góuling. 403 sq. "Verborum: tempora 
bisyllaba, quibus vocalis longa inest, hodie ple- 
rique, sive duae sive consona gemina subiciatur, 
properispomena efferunt, velut πέπτεν, eite aha, 
quidem a.Lobeckio admonitus propter gravissi- 
mum  eruditssimorum :dissensum ἃ mutando fere 
absünu. ^ Ádscvi tamen (ye et ἀποῤῥῖψαι 1, 
501. 3, 378. 19, 268. 16, 252. ac φϑῖσϑαι 9, 


': 246. 13, 667., quorum alterum a duplici coaluit 


vocalh, alterum constans derivatorum | mensura 


'dubio fere eximit. Praeposiionum accentum et 
. anastropha et alia quaedam saepius vocarunt in 


disceptaüonem. Nec Te fugit, Vir praestan- 
tissime, meam hisce de rebus opinionem a tuis 
decreüs aliquanto abesse. ^ Ánastropham enim, 
cui fines ljberiores ac longius patentes soles con- 
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cedere, legibus ab antiquis grammaticis rogatis 
fere adstringendam puto; quanquam* interdum 
meo fuit iudicio standum. Quare quum Áristar- 
chus et. intelligentiores praepositioni elisione de— 
curalae, ne sententia pervertatur, in 1]. 18, 191. 
terem. imponi iubeant, eadem impulsus ratione 
idm feci in hbr. 2, 150, 616. At 15, 343. 
paepositio me invito et praeter necessitatem ac- 
centu notata est, neque anastropha aut 4, 384. 
at 1, 350. apta et commoda videbitür.  Ylhc 
enm ἐπέ 'verbo est copulanda; hujc verbo ab- 
sente nihil ambigui inest, etsi pro daüvo ϑίν᾽ 
ip ἁλὸς quartus casus ϑῆν᾽ ἐφ᾽ ἁλὸς erat assu— 
mendus. Prioribus addatur ὑπό, quam adverbu 
loco positam bis scripsi fagvróveg, vid. 5, 862. 
10, 95. res autem dubia et incerta est: Niciam 
enm cum alüs quibusdam in trito atque usitato 
subsuüsse relatum legimus. Longe ahter sentio 
de vocula περέ, quam, si περισσῶς significat in- 
dinandam censent plurimi, idque nuper repetiit 
Góulingius in acc. docu. 380, Eam vero opi- 


nionem falsam esse in quaestiunc. de accentus 


᾿ incdin, partic. ΠΕΡῚ ap. Hom. concedenda. $. 3. 


in 


copiosius demonstravi. Quae quum ipse, Hei- 


manne, 'Tuo comprobayeris assensu, 4, 46, 53 


περὶ χῆρι ac simiha similiter dedi, singula vero 
mm olim pertractata iterum recensere nihil atü— 
net. Praepositionibus monosyllabis, quas in. he- 
xametri clausula. acuunt grammatici (vid, Il. 14, 


472. Od. 15, 410.), idem medio versu conce- 


dendum putavi, si praepositio a verbo disiungenda 
cum solo nomine praemisso cohaeret; cf. 5, 157, 


763. 16, 252. 17, 207. 20, 212. 22, 444. 24, 


705. 4, 508. 7, 21. δ, 64. 6, 100. 24, 617. 
$, 865. 16, 13. 19, 321. 21, 598. 23, 477. 


24, 743., nec dubito, quin remedium illud iu : 
spreverim, Tum praeposiuonti - 


Il. 1, 125. male 


t 
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tali accentus erit congruus, ubi eam nec verbo. 
nec nomini potes adiungere, sed pro adverbio 
habeas necesse est, veluu iu 1], 7, 441. 9, 350, 
361. Ad postremum parüculam ἐπειή  con- 
cretam, quia posterior eius pars rem ita esse in 
Iliade pariter atque in Odyssea semper affirmat, 
de grammatücorum sententia in duo distaxi et 
ἐπεὶ ἢ μάλα, ἐπεὶ ἢ πολύ recepi, cf. ad 1, 159. 
Ex hisce apicum münutus emersi ad nomi— 
num verborumque formas vel in unum conflan- 
das vel a se invicem separandas progredimur. 
Ác Bekkerus quidem jriscam lonum poesi, quae 
singula quaeque audienübus quasi enumeret et 
ob oculos ponat, his magis delectari, illis. par— 
cius uti prudenter dixi. Quare discrimen, quo 
Wolfius τὰ πρῶτα et τἀπρῶτα, τὸ πρὶν et τοπρίν, 
τὸ πάρος et τοπάρος, τὸ πρόσϑεν et τοπρόσϑεν, 
τὸ τρίτον et τοτρίτον arguüus quam verius di- 
sunguenda putavit, et librorum omnium consensu 
et aliorum usu permotus sustuli, vid. ad 1, 6, 
Iun lliade autem 4, 421 πόντῳ μὲν ταπῤῶτα xo- 
ρύσσεταε, quod mulus nominibus est suspectum, 
e Veneto iure Teque ipso, ut puto, approbante 
5. μέν τε πρῶτα. x. revocavi; conf. excurs. VIII, 
cf. 1, 2. Deinde εἴποτε male concretum, eodem 
hbro attestante, seiunxi: vid. 1, 39, 340. 2, 97. 
9, 180..5, 116. 22, 83. 24, 705., nec parücu- 
lae ege in unum coalescunt semper, sed condi- 
tonal ad verbum respiciente cum Veneto in 
duo sunt divellendae, velut in 1]. 5, 374. 11, 
389, 467, 474. 13, 492. 19, 366. 21, 510. 
Porro δήτον epicis fere inauditum esse ipse, Vir 
summe, nos docuisi, eique regulae, quum 
certa aut librorum aut grammatücorum testimonia 
subsidio veniant, fidem habui in Il. 10, 316, 22, 
12. 24, 731. et Homeri proprium ἤτοι ab obli- 
vione vindicavi.  Átücam vero particulam γοῦν, 
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a Thierschio primum notatam, ab. Homero aufe- 
rendam duxi (vid. 5, 268. 16, 30.), nec Venet. 
liber in posteriore certe versu dissidet. Plus dit- 
ficultaüs praeposiüones vel sibimet ipsis vel alüs 
vodbus constingendae dissociandaeve mihi attu- 
πω. Ac de illo quidem usu, qui duas et eas 


cmatas praepositiones iu unam quas conflat no-. 


gem , pluribus disserui in excurs. XVIIL ; a 
vrbo autem suo eaedem voculae perperam dis- 
vactae videntur ἃ Wolfio in ll. $5, 142. 24, 
620, 681., a nomine denique insequeute 15, 144. 
Contra idoneis de causis, quas singulatim propo- 
su, aut a nomine aut a verbo proxime instante 
screvi praepositionem in ll. 4, 423. 16, 548. 


18, 519. 20, 30. 21, 517. 22, 165. Haec qui-: 


dem coniuuctiones - ac praepositiones atüngunt; 
pronomina negaüva μήτις, οὔτις, si quando dis- 
celà inveneris, teneas velim. me Veneü alio- 
rumque librorum paruisse consuetudini.  Ádiicio 
msuper in Il. 6, 146 οἴῃ neo φύλλων γενεή, τοίη 
δὲ χαὶ ἀνδρῶν, ᾿τοίηδε, Wolfio probatum, tum 
comparandi legem tum aliorum iudicium refutare, 

Nec dialectus et sermo Homeri proprius 
omnia, quae Wolfius sanxerat, intacta servare 

permiserunt. [lhus de norma 5, 390 'Eg- 
Me doncum expuh, et 5, 818.. 21, 243 σίων 
— ῥιζέων ionicos genitivos, alterum cum Aristar- 

; alterum  Thierschio auctore revocavi , um 
in rhaps, 20, .143 ἀναγκαέηφε pro vulgari àveyxg 
ip& et alia commendant. εἴ rei adiuvat ratio. Ad 
echnationem secundam 14, 322,Mívev Aristar- 
Cho, nisi coniectura fallit, notam retuli. Quod 
δὰ tertiam. attinet 6, 335. Iados dauvum v&pícot, 
quem veteres magistri confirmant, et formam epi- 
cam γούνεσσι 9, 488. 17, 451, 95090. Veneto 
accedente, iustauravi. Nec minus, Áristarcho fa- 
**m praeferente, 13, 102. 17, 20. 21, 573 παρ- 


- 
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δαλις, quod inanes grammaticorum ,argutiae obli- 


teraverant, restitui; denique in libr. 24, 347 ai. 
συμνητῆρι recte, ut auguror, emendavi. Ad hae 
accedit. σεῦ in Il. 6, 454, vocali subsequente, 


Tuo ex monitu reductum. 


Multo crebrius, Vir summe, Homeri pro- 
prietati minus consulut Wolfius in verborum 
formis ab ea alenis, Quo ex genere sunt. βήσατο 
et ἐδύσατο eorumque composita, non vi et pote- 
'state, sed sola dialecto aesumanda, Codicibus ig- 


tur annuentibus vocalem ὃ librariorum impruden- 


tia depulsam ubique reddidi Homero; vid. 3, 
262, 312. 1, 428. 2, 35. 5, 952. 10, 529. 6, 
288. 2, 48, 578. 3, 328. 9, 596. 20, 379. 1, 
496. 4, 86. 7, 103. 10, 517., tum ρμιαχήσομαι et 
ἐμαχεσσάμην, aoristum. Buttmanno. probatum et a 
Veueto saepissime traditum, iure, opinor, recepi; 
vid. ad 1, 298, Plusquamperfecü tertiam in & 
desinentem vocali subiuncta potiorem duxit Ár- 
starchus: quapropter 7, 394 ἠνώγειν, cui 0, 170 
concinit, adoptavi, neque ambiguum erit, quin 
17, 133. 22, 36 ἑστήχειν, quod, ut fit, meam 
. elusit diligenüam, vulgari sit. praeferendum ; vid. 
ad 3, 388. Imperatüvum antiquitatis robigine 
paene exstinctum ἐνίσπες, magistrorum praestan- 
tissimorum iudicio adiutus, bis ex fuga retraxi 11, 
186, 14, 470., add. Góttling. doctr. acc. 45. Eo- 
dem refer alia quaedam aut libromum ope aut 
dialecti causa leviter immutata, velut 4, 308 ἐπόρ- 
Ssov pro communi ἐπόρϑουν, 1, 278 ξύνιεν, 9, 645 
ἐείσαο, 20, 147 ἀλέαιτο, quod vel sola poetae con- 
suetudo sibi repetit, Posthaec formae corrüptae 
ἐνένισπεν priscam et veram ἐνένιπεν substitui 19, 


540, 552. 16, 026. 23, 473. In Hl. 14, 235 


εἰδίω, quod Aristarchus pariter ac hbri tuentur. 


reposui, et in libr. 21, 346 δαιομένη, δαέωσι, 


- . * 
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Bekkero suasore, cui codices quidam accedunt, 
ad Π, 20, 317. similitudinem adscivi. In ad. 
verbus poetae sermo unam dumtaxat mutationem 
exegitin. Il. 24, 492 Τροίηϑε μολόντα, ubi Tooíy- 
Ow ἰόντα quum, libri tum constans horum lex et 
noma flagitant. Ex particulis. ἠδὲ cognatam ἰδέ, 
melio versui legiümarn, non ita raro. deiecit de 
sione. Equidem, et Vossii animadversione ad 
Hymn. in. Cer. 190. edoctus, et codicum assensu 
fretus, damnum Iliadi inde illatum resarcire αἴης. 
du; vid. 2, 697. 4, 382. 6, 469. 8, 162. 12, 
3M. 21,:351. 22, 469., etsi in prioribus libris 
medelam istam hic illic neglexi. 

Venio iam δὰ ea, quae non solum etymo-. 
lopam et sürpem, sed numerorum etiam usum 
€ commoditatem attingunt. Huc perünent con- 
sonae geminae, vocalium concursus, syllabarum 
mensura aliaque hisce finitima. —Literami igitur 
sibilam, etei numeri non intercedunt, nomini 
4v9viocóg, quod Wolfius “υρνησός scri pserat, tum 

iorum similitudine tum testium gravissimorum 
Mdicio reddidi, cf. ad 2, 690. Pro duplici au- 
lem consona una satisfacit nominibus κνίσῃ et 
Ῥρινύες, cf. ad 1, 66. 21, 363. 9, 454., nec mi- 
Qus eadem. contenta sunt participia ὑποκυσάμενος. 
€t ἀδηκότες, de quorum priore, Vir praestan- 
üssime, ipse admonuisti,. cf. ad 6, 26. 20, 
225. 10, 98, 312, 399, 471, et 5, 303. Ab hac 
quidem quaestione non ita multum abest literaé 
" finalis, quam dicunt, usus: eam. enim pro ar-- 
hirio detrahendam vel adiuciendam putarunt multi. 

ài Wolfii ratio. doctissimis quibusque probata 
Ἀθη displicet; bis tamen, ubi illius editio eo ad- 
.llamento carebat, librorum consensu motus ν 
IDlérposui: primum in Il. 16, 791., quod loci ad- ᾿ 
Vérbus incrementum praecipue convenit, deinde . 
^ numerorum graüam 15, 297., qua de re. ad 6, 
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69. disserui. Simili inductus causa in hexametri - 


clausula ter scripsi οὕτως 4, 307. 13, 309, 447, 
cuius loco Wolfius bis οὕτω, semel αὔτως ado- 
ptaverat. 


Numerorum vel defectui vel abundantiae oc- 
currendum erat in hisce: im ἢ, 1, 342. 22, 5 
ὀλοιῇσιν et ὀλοιή, Vossio laudata, Venet. alique 
plures stabiliunt; 15, 478 à δ᾽ av τόξον Vindob. 
quinü est; 17, 736, 746 ἐμμεμαῶτες, Homero 
familiare, scholiastae Vict. debetur; 16, 411 ᾿Ερύ- 
A«ov, ab Harleian. suppeditatum, plurimi praefe- 
runt; 23, 603 μέλαν δὲ é κῦμα x. poetae sermo 
non minus quam testium idoneorum assensus re- 
poscunt. Deinde particulas eam ob rem insertas 
librorum fides aeque ac poetae sermo commen- 
dant in rhaps. 5, 874 χάριν δ᾽ ἄνδρεσσι, 17 , 65 
κύνες τ᾽ ἄνδρες τὸ ν., ib. 403 γάρ ῥ᾽ ἀπάνευϑεν, 

22, 482 μέν ῥ᾽ ᾿Αΐδαο, eodem auxilio Venetus 
— hiatum abstergit 3, 442., habet enim ὧδέ γ᾽ ἔρως. 
Prionbus illis annumeranda erit emendatio a 
Te, Godofrede Hermanne, in disert. de 
Aeschyl trilogis "Theban. p. 8. ad Il. 23, 244. 
nuper proposita. Nam si .Δίδῃ κεύϑωμαι iam an- 
üquitus abut in oblivionem, unde inanes gramma- 
ticorum disputationes onginem traxerint, perspi- 
cuum erit. Viüum conwarium emaculandum fuit 
in hbr. 17, 192, ubi πολυδαχρύου, quod metro 
opüme congruit, Venet. approbat, porro 17, 824 
x:ovx' ᾿Ηπυτίδῃ elisioni a grammaticis spretae, 
alis praeeuntibus, locum reliqui; 23, 160 oz τ᾽, 
&yoi ex Aristarchi voluntate. pulsujà. numerorum 
ratio iuseit restitui, tum in ll. 24, 734 ἀεϑλεύων, 
tesumonus meliorum, quibus ἀϑλεύων sausfecit, 
posthabitis, temere defendit Wolfius. Insolitam. de- 
niqué versus formam, qua nomen Ζῆν᾽ ter ita erat 
distractum, ut litera ulüma proximi initio praefige- 
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retur, sustuli, cf. quae ad Il. 14, 265. 24, 331. 


adscripsi. 


Modorum quoque et temporum confinia per- 
vurbaa ad rei veritatüsque leges hic illic erant 
exipenda. — In quo munere ita sum versatus, ut 
et àb immoderata. diffingendi libidine abstinerem, 
etéà, quae omnium fere consensu depravata esse 
vderentur , sanare studerem. —Optativos ergo aut 
subiunctivi aut indicavi loco reposui hosce: in 
hbr. 2, 4 τιμήσει᾽, ὀλέσαι δι, Tuo aliorumque iu- 
dido confisus, 9, 576 πάϑοι, cui Vindob. quint, 
adest, 21, 611 σαώσαι cum. Áristarcho, 22, 346 
δαμείη, pluribus adstüpulantibus, Subiunctivi vero 
sumendi erant hi: in hbr, 3, 436 δαμήῃς, 4, 
131 ttoyg , 10, 346 παραφϑήῃσι, 17, 435. ἐστήχῃ 
24, 554 χῇται. Modos pariter ac tempora emen- 
dari aliquoties, sicut in Il. 9, 306 πείσει "Mya, 
qua futuri indicativum satis aptum nemo veterum 
improbavit, reduxi, 15, 82 μενοινήσεια cum libris 
plurimis elegi, quanquam ÁAristarchi subiunctivum 
μενοινήῃσι Duttmaánnus iniuste reprehendit; sub— 
luncüvus autem indicativo praestat 10, 383 óvg- 
wprowcry, ubi illum Apollonius et Hesychius ser- 
vrunt, et. 21, 3522 ἴχηται, quod pro vulgari 
ixxv& ^et poetae usus et Venet. interpres nobis 
tradiderunt. 'l'emporum mutationes aut grammati- 
Cae praecepta aut librorum suffragium suaserunt 
hasce: 7, 408 χαταχαιέμεν, 10, 38 ὀτρυνέεις, ib. 
513 χόψε, 11, 549. 15, 272 ἐἑασεύαντο, 13, 346 
ἐτεύχετον, ib. 707 τέμει, 16, 633 ὀρώρει, 18, 90 
ἀγώγει, 21, 463 πτολεμίξω, 22, 118 ἀποδάσσεσϑαι, 
23. 90 ἔτρεφε. In augmento demendo addendove 
non multum mihi indulsi. taque saüs habui 
aperte falsa alisque repugnantia corrigere. Quare 
InIL 16, 332. δοῦρα πεπήγει, quod. libri optimi tuen- 
Ur, admisit. Contra augmentum obliteratum erat 


| ΝΞ [2] * 


-»ς 
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instaurandum 23, 372 ol δ᾽ inérovro ; ib. 465 
οὐδ᾽ ἐδυνάσϑη, ib. 510 οὐδ᾽ ἐμάτησεν, 24, 175 
λύσασϑαί σ᾽ ἐχέλευσεν. 


His defunctus alia quaedam passim obvia 
paucis comprehendam. | Genitvum — pronominis 
ἑοῖο et adiectivum ἐῆος et éjog tum alibi tum in 
libr. 18, 71, 138. confundi testantur grammauci, 
Recepi igitur égog Achill aptissimum, sed de 
spiritu aspero, quem Lehrsius in annal. philol. 
Darmstad. l. all. p. 141 sq. operose et subühter 
comprobare studuit, alius vir doctus ex Indorum 
sermoue repetendum putavit, propter manifestam 
nominis etymologiam et Eustath dissensionem 
dubitare licebit. Postea adverbium £z, voculis 
simillmis τὸ et τὸ non ita ráro expulsum esse et 


ali viderunt et ipse animadverti. | Illud. igitur rei 
et sententiae pariter. ac librorum fidei magis re- 


spondebit in. Il. 2, 179. 22, 185 μηδ᾽ ἔτ᾽ ἐρώει, 


: 9, 485 οὐδ᾽ ἔτι πάμπαν ἀμύνειν. v. 9., 12, 106 


οὐδ᾽ ἔτ᾽ ἔφαντο, 20, 361 ov μ᾽ ἔτι φημὶ μεϑησ., 
22, 382 ὄφρα κ᾽ ἔτι γνῶμεν. Ad quae proxime 
accedit. 18, 178, ubi pro Wolfiano ἀλλ᾽ ἄνα, 


μηδ᾽ ἔτι χεῖσο sponsorum locupletum iudicio per- | 


motus ἀλλ᾽ ἄνα, μηκέτι χεῖσο refinxi, Tuae au- 


-— —et αὖ 





tem, Hermanne, sententiae obsequutus, quoties- - 


cunque relativo opus erat, ἔνϑα ve, pro quo male 
invaserat ἔνϑα δέ, correxi; vid. 8, 48. 13, 21. 
14, 215. 22, 147. 


Ne quid autem silentio praeteriisse arguar, 
operarum menda novissimae Wolfii recensioni 


illata et a me amota coronidis loco subiungam. - 


,ln libro igitur primo v. 511 αἱεί τοι, quod. ac- 


centus iam requirit, adoptavi, 2, 20 Νηληίῳ 1.- 
tera subscripta munivi, 16, 288 '4uvóovoc, pro 
quo perperam ferebatur 44uvów»og reduxi, 19, 


AD GODOFR. HERMANNUM, [21] 
117, ἑστήκει spiritu legitimo notavi, denique 21, 
194, ubi verbi et spiritus et accentus exciderat, 
ds ἐκ Παιονίης ad aliorum normam exhibui. Ho- - 
rum autem omnium expers est editio Wolfii a. 
190$ in lucem emissa, nisi quod ultimo loco 
εἶμ᾽ ix II. falso praebet. | 

lam iis, quae in certas quasdam partes et 
species distribuere licuit, ad finem. perducüs re— 
lquum est, ut Tibi, Vir praestantissime, 
adusque harum literarum. existimatoribus -singula, 
quae in singuli lliadis libris mutanda. emendan- 
daque fuerunt, breviter enumerem. Quam rem 
ia instituam, ut Wolfianis mea e regione oppo- 


nam, Sunt autem haecce: 


. Il. 
Υ, 97, Κῆρας ἄφέξει W. 
—108. οὔτε x, —— — οὔτ᾽ ἐτέ- 
λεσσας W. 


241. τοῖς δ᾽ ovt. dv». W. 
—258. βουλὴν Δαναῶν W. 

— 424, κατὰ δαῖτα ΝΥ. 

— 435. 'προέρυσσαν ἐρετμοῖς W. 
— 453. ἤδὴ μέν ποτ᾽ ἐμ. ΝΥ. 


4 


Jl. 


V. 108, σοῖς ἀγανοῖς ἐπέσαν W. 
τ 830. κεῖνος τὼς ἀγόρευε W. 
77 $49, ἑῷ ἐνὲ πίονε νηῷ W. 
7519. ὅτε πᾶσι μετέπρεπεν ἥρ- 


—7101. ὁ δ᾽ ἄρα πρότερος καὶ 


αρ. W. A 
—09, πόϑεον δέ μὲν ἐσθλὸν 
ἐς W. 


Il. 


V. 216, ἢ καὶ γένει ὕστερος je» W. 
— 240. ἢ δεῦρο μὲν ἕποντο W. 
77961. ἐν χείρεσσ᾽ ἐάγη ξίφος W. 
7l xe(yov πορσυνέουσα λέ- 
xo; W. 


c. 


χεῖρας ἀφ. n. 
οὐδέ τι — — — οὐδ᾽ is. n. 


αὖτε δ᾽ οὔτι ὃ. n. 


. βουλὴ 4. n. 


μετὰ δαῖτα n. 
προέρεσσαν ig, m. 


(d μὲν δή ποτ᾽ ds n, 


β. 


σοῖς δ᾽ ἀγανοῖς ἐπ. n. 
κεῖνος O^ ὡς dy. n. 
ἑῷ dv πίονι v. n. 


πᾶσιν δὲ μετέπρ. ἦρ. n. 
ὃ δ᾽ ἅμα πρ. x. ἀρ. n. 


͵ " 
πόϑεόν γε μὲν ἐσθλὸν à, n. 


7^ 


εἰ καὶ γένει ὥστ, sev, n. 
ἢ δεύρω μὲν ἕπ. n. 

i» χείρεσσιν ἄγη ἕ. n. 
κείνου πορσανέουσα À. n. 
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Il. 


/ 
v. 321. rU» αὖτέ με-γῆρας ἱκά- 
»t& W. 
— 885. πολές τε κιχήσατο 
Καόμ. W. 


Il. 


v. 403. σχέτλιος, ὀβριμοεργός W. 
— 458. πρῶτα σχεδὸν οὕτασε W, 
— 491. τηλεκλητῶν ἐπικούρων W. 


— 851. ὅϑι ζωννίσκετο μέτρην W.. 
—— 898. ἦσϑα ἐνέρτερος Οὐρανιώ- 
yo» W. 


Il. 


v. 380. Τρωαὶ tinlóxauox δεινὴν 
ϑεὸν W. 
—419. πατρὸς δ᾽ ὅγε πολλὸν 
, ἀμείνων W, 


'" ἢ]. 


v. 10. Φιλομέδουσα βοώπις W.- 


— 64. μελάνει δέ τε πόντος ὑπ᾽ 
αὐτῆς W. 

— 117. εἴπερ ἀδειής γ᾽ ἰστὶ- W. 

— 198. οὐδὲ μὲν ἰδρείῃ W. 


Il. 
v. 60. τότε δ᾽ αὗτις ἔδυ, νέφεα 
ex. Ww. 


7455. αὐτὰρ ἐπεί xe ϑάνω W. 
ibid. χτεριοῦσέ με δι 0, dy. W 


Il. 


v. 161. βαλλόμεναι μυλάκεσσινν. 
— 218. Τρωσὶν ὅδ᾽ ὄρνες ἐπῆλθε 
5 Ἂν. 


- 452. ὀλίγον δέ uu» ἄχϑος ἐπεί- 
- ye W. 


Il. . 


v. 101. νῦν δ᾽ ἔκαϑεν πόλιος W, 
— 134. μάλιστα δὲ κ᾽ αὐτὸς ἀνέ- 
γω W. 


δ. 
». αὖτε με γῆρας Oma; n. 


πολέας δὲ κιχ. n. 


δ. 
΄ 


᾿ σχέτλιος, αἰσυλοεργός ne 


σιρῶτον σχεδὸν OUT. h. 
τηλεχλειτῶν ἐπικ, et ita senper 
n, vid. exc, XI. 

004 bur». μέτρῃ n. 
ἦσϑας ἐνέρτερος Que. 1. 


ξ, 
Τρωαὶ ἐὐπλόκαμοι δεινὴν ὃ. n. 


πατρός γ᾽ ὅδε πολλὸν ἀμ. n. 


9?]» 


Φυλομέδουσα β. π᾿ 
μελάνει δέ τε πόντον ὕπ᾽ αὖτ, n, 


εἴπερ ἀδειής v^ ἐστὶ n, 
οὐδέ τε ἰδρείῃ πὸ 


λ. 
τοτὲ δ᾽ αὕτις ἔδυ ν. o. De 


αὐτὰρ In^, εἴ κε θάνω n. 
κτεριοῦσί γε ὃ. 4t n, 


^ 
βαλλ ομένων μυλάκ. n. 
To. 00^ ὄρνις ἦλθε n. 


ὀλίγον vé μὲν ἄχϑος ἐπ. n. 


». 


ψὺν δὲ ἑκὰς zr. n. 
ἐλ. δέ κ᾽ αὐτὸς d». n, 
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Il. 
| v. 48, χεῖνος τὼς ἀγόρενε W. 


?—125. ὡς ἐτεόν περ W. 
-- ἴθ. ἧς αὐτὸς ἐέλδομα, W. 


Il. 


Y. 320. κατένωπα ἰδὼν Δαναὼν W. 
—194. φέρμακ᾽ ἀκήματ᾽ ἔπασ- 
σε W. 

ἠδὲ νέεσσιν ἵν. - 

πίσυρας συναγείρεται ἔπ. 
πους W. 


- 409. 


EE Ji. 


v. 106. 
— 169, 
— $84. 


xa φάλαρ᾽ εὐπ. W. 

ἐν δ᾽ ἀρ" ἑκάστῃ W.' 

ὑπὸ λαέλαπε πᾶσα κελαινὴ 
«Be. M 

- 22, οὐδ᾽ ᾧ παιδὶ ἀμύνει ἵν. 
“- 600. βεβλα μένον ἦτορ W. 

—107. ov »v τοι aiga W, 


ΤΙ. 


v. 202. óc δή τοι σχεδόν ἔστι W. 
— 681. Ir, ζώοντα ἴδοιο W. 
—151. οὐδέ τί μὲν σθένεϊ W, 


Il. 
,* 995. μεγαθύμου σοῖο φονῆ- 


oc W. 

—484.^ Héuó» τ᾿ àx., Σελήνην 
τε 1À. W. 

— 485. ἐν δὲ τὰ τείρεα zr. W. 


Il. 


V. 80, ἐπιστάμενον 
τα Ww. 

- 95. Ζην᾽ «oavo W. 

— 331, ϑοῇ bi vut μελαίνῃ W. 

—196. τῷ δ᾽ αὐτε πτερὰ y, W. 


nto ἔόδν- 


[23] 
ξ, 


κεῖνός 9^ ὡς dy. n. 
εἰ ἐτεὸν .7ε n. 
ἧς 1 τ᾿ αὐτός ἐέλδ, n. 


0. 
κατ᾽ ἐνῶπα ἰδὼν 4. n. 
φάρμακ" ἀκέσματ᾽ ἔπ. n, 


οὐδὲ νέεσσιν n. 
7. Ovratígesas ἵππους n. 


st. 


xal φάλαρ᾽ εὐπ. M. 

ἐν δὲ ἑκάστῃ π. 

ὑπὸ λαίλαπι 7. κελαινὴ B. n. 
οὐδ᾽ οὗ παιδὸς ἄμ. De 
βεβλημένον ἥτορ n. 

QU νύ πω αἶσα n. 

0. 

ὃς δή τοι σχεδὸν εἶσι ἡ, 


ἔτι ζώοντα ἔδοιτο. n. 
οὐδέ τέ μιν σϑ. n. 


e. 


μεγαθύμου σεῖο φ, n, 


ἠέλιόν τ᾿ áx., σελήνην τε nàÀ. n. 


, ἕν δέ τε τείρεα m. n. 


tT. 


ἐπισταμένῳ περ ἐόντι, n. 


Ζεὺς ἄσκτο n. 
θοῇ σὺν vit μελαίνῃ n, 
τῷ δ᾽ εὖτε πτερὰ 7. n. 





po» ἔγχος W. 


Il. 


— 663. μάλα δὲ Τρῶες δεδίασιν W. 


[24] EPISTOLA 
| n v. | 
v. 51, αὐτὰρ ἵνερθε Ποσειδάων αὐτὰρ νέρϑε Ποσ. ὃς. n. 
— 114. ὅδ᾽ ὄμυδις καλέσασα O:- ἢἣ δ᾽ ἄμυδις στήσασα ϑ. n. 
— 255. TAM τεκαὶ οὐχί. W. πολλά τ᾽ ἐόντα xal οὐχί" n. 
— 259. ἐν δεινῷ σάκεϊ ἔλασ᾽ ὄβρι- ἐν δεινῷ σάχει ἤλασεν ὄβρ. ἔγχ. n. 


^ 


9. 


v. 18. xal μὲν φωνήσας ἔπεα ΝΥ. καί μιν λισσόμενος ἔπεα n. 
— 111. τρὶς δὲ μεθῆχε βίῃ W. τρὶς δὲ μεθῆκε βίης n. 
— 191. κρείσσων δ᾽ αὖτε Διὸς γε. κρείσσων αὖτε Διὸς y. n, 
ψεὴ W. Ι 
— 194. τῷ οὐδὲ κρείων ᾽᾿Αχελ. W. τῷ οὔτε κρείων dy. n. 
—195. οὐδὲ βαϑυῤῥείταο μέγα οὔτε βαϑ. μι. aO. n. 
oo. W. 
— 868. χνίσση μελδόμενος W. κνίσην μελδόμενος n. 
— 455. ἀποκόψειν οὔατα χαλχῷ W. ἀπολεψέμεν οὔατα y. n. 
Il. ^A 
v. 69. τραπεζῆας πυλαωρούς Ὁ, τραπεζῆας ϑυραωρούς n, 
— 400. μάστιξεν δ᾽ ἐλάαν W. μαστιξέν ῥ᾽ ἐλάαν n. 
— 402. χυάνεαε πίλναντο W. κυάνεαι πέτναντο n, 
--431. αἰνὰ παϑοῦσα W. αἰνὰ τεκοῦσα n. 
ν . Il. "f. ' 
v, 164. πυρὴν ἑκατόμπεδον ἡ. πυρὴν ἑκατόμποδον n. 
— 361. ὥς μεμνέῳτο δρόμον W. ὡς μεμνέῳτο δρόμους n. 
-- 568. χερσὲ σκῆπτρον ἔϑηκε W. χειρὶ σκῆπτρον EO. n. 
I. o. 
cw. 97. ἀκτὴν δ᾽ εἰςαναβῆσαι W, ἀκτὴν δ᾽ ἐξαναβᾶσαι n. 


μάλα γὰρ Τρῶες δεδ. m. 








Recensui Tibi, Vir summe, ea, quibus nova 
inducenda erat forma, quam potui diligenüssime ; 
nec quicquam memoratu dignum a me neglectum: 
arbitror, Si quid autem erit, quod meam. aciem 
'et curam effugerit, erroris. imprudeuter. admissi 
veniam apud Τα τῆι paratam fore speraverim. 
Rauones vero, quae, ut a Wolfio discederem, me 
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impnulerünt, accurate: et plene erpositas invenies. 
INunc enim librorum optimorum discordia ad. alia 
adegit, nunc magistri eruditssim? mihi exstite- 
runt duces et antesignani, alias denique poetae. 
usus et. sermo Wolfio obstterunt, — Coniecturis vix 
senlel, iterumve fidem habui, veluti in 1]. 16, 384. 
21,. 177... ubi nulla alia saluüs via pateret, in- 
terdum vel eas, quibus summa verisumilido. in- 
esse . videretur, usitato ac t&i(o postposui. Jndi- 
cio esse potest 23, 319., de quo in excurs. VIII, 
9, 5. copiosius dispntavi. — Praeterea casu, :nescio 
quo, vitium invectum esse rhaps. 18, v. 480. se- 
rius cognovi. Nam nullum usquam indagare po- 
tui vestigium eius, quod mihi attribuit typotheta. 
ix v doyvotov τελαμώνων, Ómmm adversatva ἐκ δ᾽ 
ἀργ. τελ. est, sanissima. | 
In versibus spuriis. notandis, ut huius :quo-. 

que rei mentionem faciamus, plerumque obtem- 
peravi Wolfio, duobus solis 8, 277. et 19, 77.. 
obelum a decessore appictum detraxi. Alterum 
enim similium exempla suspicione liberant, alter. 
fuit. Aristarchi, eumque nos ambo, Hermanne, 
sed suo, quisque modo, defendendum iudicavi- 
mus. [nterpolationis autem signum duobus aliis 
14, 500, et 16, 261. admovi, Ex quibus prio- 
rem Lehrsius,; Ànstarcho auetore, ab Homero alie-- 
num habet, vide tamen. excurs. XXV. sub'finem; 
posterior, si quis alius,. meram: redolet glossam,: 
et eius est simillimus, quem. ià libr. 8, 528 le-. 
gimus, communi fere omnium. sententia damnat. 
Habes, Vir perillustris, epistolam saus. 
verbosam, utinam nec molestam neque intempe- 
süvam. lliadi vero meae ut aequiores, quam ad- . 
huc experia est, contingant iudices, non tam mea : 
causa, quam in redemptoris, viri honesussimi, 
grauam opto. Sed paene vereor, ne res longe 
alter cadat, quandoquidem tanta fuerit fortunae 
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à 


(90] |^— EPISTOLX 


iniquitas, ut operum a me tonditorttm vel doctio- 
res ob eamque rem morosiores, vel nulli omnino 
exsisterent censores,  Ünde factum est, ut alii, 


qui ahéena potius quam sua novis, üt iactant, cu- - 


ris expolita et egregio notularum adspersarum ap* 
paratu instructa vulgabant, summa laude effetr'en- 
tur,. honorjbus cumularedtur, opibus etiain, si 
diis placet, augerentur, mea ignota paene et ob- 
scura delitescerent ;. quamquam ei iniuriae et Tu 
ipse et alii quidam, auctoritate. hon. fuinus quam 
scientia excelléntes, velut Dissenius et Mehlhor- 
nius, obviam iverunt. Sed huius cülpae aliqua 
ex parte me ipsum affinem esse non.recusaverim, 
quippe «jui negotiorumi mülütudine . districtus et 
iuvenum meae fidei traditorüm commodis. inten- 
tus longe pauciorá alis vel ediderim vel edere 
potuerim. Hoc antem ipsürm iis, qui conditio- 
nem fhostrami satis babent perspectami, minime 
mirunt videbitur. "lantum enim abest, ut Latina 
sola εἴ Graeca mihi sint proponenda, ut sermo- 
nis patrii usus, literarum: nostrarum. eleganüorum 
&nitia, processus et incrementa et totius historiae 
campus und cum geographia vetere et philoso- 
phiae rudimenus biennio quoque perlustranda sint 
et; recolenda. Ád haec .aduce gymnasii totius re- 

imen, arduum profecto et mulus de causis dif- 
ficile. , Át recreant animum. ἃς voluptate quasi 
perfandunt tum discipulorum progressus tum pro 
exiguo nostrae huius scholae numeto, larga sane 
eorum copià, qui dectrina insignes vitaeque usu 
spectat hinc prodierunt, deinde virorum sum- 
morum, qui nostris praesunt rebus, benevolentia 
atque humanitas et alias saepe et nuperrime, quum 
quinti lustri in scholastco munere exacti finis ad- 
esset, iterum comprobatae, denique recte facto- 
rum conscientia, maximus laborum exhaustorum 
fructus, Verum ut ad lhadem, quius extrema. 
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Tibi aliisqué iàm in manüs traditürüs sum, rever- 
tar, quantam studii assiduititem in eami impene 
derim, haüd ignoras, ΤῸ enim solus feré, quum 
amici quidam tarditatem οἵ moras inutile$ rnihi 
obücerent, expeditam] operae celeritatém: praedi- 
cabas. Xam) etsi lente fuit festnanduni, me ta- 
men, nisi quis ibiquius δὲ iniüstius Statüere vo- 
lerit, ad metam propositam tatüre ac propere 
venisse vix poterit negari Id vero nun 

evenisset, nisi, ominibus aliis posthabitis," nocte 
dieque in opéré ád umbilicum perducendo fuis- 
sem  occüpatus. taque ingenn fortasse aciem, 
eruditionis ubertatem mihi derogent alii, diligen- 
tüae et industriae latis irmiminuta et illibata ma- 
nebi, Quid quod 'Theocrieum illud: καὶ τῶν 
ψυχὰν ποτέϑηχα, in opus nostrum et nosmet ipsos 
iure meritoque transferre licebit, Quartum enim 
anno superiore exeunte vitae periculum adierim 
et Tu, Hermanne, ciuus, quam putabam, fando 
accepisd , et sub finem excursus XXVI, qui tum 
erat in manibus, cum alüs. communicavi. Sed 
nohm ista, quae, ut fit, importuna hominum 1o- 
quacitas latius disseminavit et in maius auxit, 
nunc repetere, animumque, qui bene sperare 
coepit, nova afficere tristiüa. Faustis potius omi- 
nibus Homeri lliadem, quam Tibi aliisque ha-. 
rum literarum cultoribus iamiam offero, decet pro- 
sequi, Áccipe igitur munusculum Tuae virtuti et 
candori dicatum serena et hilari fronte, meque, 
quemadmodum facere soles, 'l'uo et amore et 
benevolentia ornare perge. Dabam  Vitebergae 


Saxonum pridie calend. april, A, MDCCCXX XVI, 
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Rurora exorta Thetis arm& a. Vulcano elaborata defert filio, qui, 
ierum  adspeetu nova bellaudi cupiditate: incensus, facile ἃ matre 
impetrat, ut athici iuierfecti eorpus nectare et ambrosia perun- 
ttam ab oritii tabe imrnihutun servet v. 1— 39, Achilles, eeneione 
advocata, et Ag&metnoni íraáni remittit, et, ut exteinplo δ 85 
conserant, Achivis Íaetantibus ptoponit v. 40 — 18. Ágamempo, 
venia erroris petita, Achille, ut primum dona hesterno die pro. 
missa wecipete télit, rogat, 1s veto, arbitrio eius.rel ad Aga. 
memauonét reiecto, motae impaliels et in pridre Aéntentia per. 
manens, pugnam ej(siim intundam exposcit v. 76 — 168, Ulixi 
identidem monenti exspectatidum esse, donec exercitus íentatulg 
tit recreatus , aegre cedit Pelidgs, δά, donis εἰ Driseide, quami in- 
iegram se reddere Agametmo iureiurando confirmat, receptis, tmt. 
lites δὰ corpotdy; curanda dimittuntur v, 164 — 276. Muneribus 
et puellis. ad Achillis tentoriatt deduetis, BHriteie Patroeli casum 
deflet, mulieribus aliis adgerentibus v. 377 — 302, Achillem a cibo 
pertinacius abstinentem et Patrocli fatum denuó conquestum Mi. 
Merva lovis iussu divinitus reficit, 1116 àutet exercita ὁ navibus 
R'edeunte novo artnotüm decoré accingitut, dum Attomedoáa equos 
v eurrui. parat v. 309 — $98. Mox Achilles equos sciscit&tas 
eX eorum altero, Xantlio, dient fatalem sibl iathian appropinquate 
audit; quo quident vaticinio nihil tetritus inter primores, laetabun. 
dus ín aciem evehltar v. 399 — 424, 
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᾿Μήνιδος ἀπόῤῥησες. 
᾿ 3i 
Ad 





9 D , » 0») " , 

ως μὲν χροχόπεπλος ἀπ᾿ ᾿Ωχεανοῖο ῥοάων 

P4 » er 9 , ’ ΄ , ) P 
ὠρνυδ', iv αϑανατοισι φόως φέρον 1908 βροτοῖσι" 


V. 1. ἐπ᾿ ἰηχεανοῖο ᾧ. Harl. — | V.:9: ϑεοῦ ὑπὸ χειρὶ V. B ἃ. 
'W. 3. φέρη. ἰὰ. οἱ Lips. — — V. | schol, Victor. — — V. 12. καλὰ 
ἃ, Πατρόκλῳ πέρε xiu. Apoll. | τ. FO. Harl. et all, — V. 14 
de synt. IV, 2, 308. et all, -- ἕλεν offoc g. “ὦ W. 11. ἔξεφα- 


V. 1. Harleiano nece líbri alii accinunf, et poefarum Grae- 
corum censuetude renititür, vid. schol. Vict. et Eustath. 1165, 
19 sqq., quorum alter Od. 22, 197., ubi tamen περ᾽ "f2xeaveio 
"ῥοάων rectius solet edi, alter Theocr. ld, dc sqq. nestris 
compohit, Diversa ab his in Il. 3, 5. leguntur... 

. V. 2. Modorum confinia permixta iam vidimus ad Il. 11,2, 

V. 4, Tenorem praepositionis, quia ea dativo inhaeret ali- 
quoties, nonnulli inclinari iusserunt, Herodiauo et Ptolemaeo 
Aacalenita eomtradicentibus, quod ju composito. maier sit Tj 
Apollon. in libro de syntaxi l all. neutrum improbat, neque 
'ab usitato aut Kustath. 1168, 89 sqq., aut poetae sermo a- 
horret, εὐ, ad 9, 321. Praeterea ut Aeolicae adapirationi opeg 
ferrent, Heynius ac Bentleius varia circumspexerunt re- 
' media. ) . 


V. 9. Vietot. et Townl xcholíasta Patrocli mortem, com- 
uni deorum sententiae debitam, ad Apollinem solum referendas 
putarunt. . 

, V. 11. Priorem nominis ἀνὴρ ancipitem esse hoe versu com- 
probat Draco dé metr, poet. 24, 6. 

V. 12. Harhdüwui scribae versus superior fraudi fuil; mam 

καλὸν priorem aped Homerum nunquam corripit, . 
" 


^ - 
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5 δ᾽ ἐς νῆας ἵχονε ϑεοῦ «πάρα δῶρα φέρουσα, 

εὗρε δὲ Πμτρόχλῳ περικείμενον ὃν φίλον υἱὸν, 

χλαίοντα λιγέως" πολέες δ᾽ ἀμφ᾽ αὐτὸν ἑταῖροι 

μύρονϑ'. ἣ δ᾽ ἐν τοῖσι παρίστατο δῖα ϑεάων, 

ἕν τ᾽ ἄρα οἱ φῦ Ζειρί, ἔπος T' ἔξατ᾽ ἔχ τ᾿ ὀνόμαζεν" 
Tixvov ἐμόν, τοῦτον μὲν ἐάσομεν, ἀχνύμενοί περ, 

χῆῖσϑαι, ἐπειδὴ πρῶτα ϑεῶν ἰότητι δαμάσϑη" 

Vr δ᾽ ᾿ΕΙφαίστοιο πάρα χλυτὰ τεύχεα δέξο, 

χαϊὰ μάλ᾽, ol οὔπω τις ἀνὴρ ὥμοισι φόρησεν. 

Ὡς ἄρα φωνήσισα ϑεὰ κατὰ τεύχε ἔϑηχεν Ὁ 
πρόσϑεν ᾿ἀχιλλῆος, τὰ δ᾽ ἀνέβραχε δαίδαλα πάντα. 
Μυρμιδόνας δ᾽ ἄρα πάντας ἕλε τρόμος, οὐδέ τις ἔτλη 
ἄντην εἰφιδέειν, ἀλλ᾽ ἔτρεσαν. αὐτὰρ ᾿Δχιλλεὺς 
ὡς d E ὥς μὲν μᾶλλον ἔδυ χόλος" ἐν δέ οἱ ὄσσε 
δεινὸν ὑπὸ βλεφάρων, ὡςεὶ σέλας, ἐξεφάανϑεν" 
τέρπετο δ᾽ ἐν χείρεσσιν ἔχων ϑεοῦ ἀγλαὰ δῶρα. 
αὐτὰρ ἐστεὶ φρεσὶν [ov τετώρπετο δαίδαλα λεύσσων, 





t. 1169, δ, 16. Ro 
*Dhime vulgo. — V. 18. τή 
ato δ᾽ ὀφθαλμοῖσιν ὁρῶν 
-Ἧ 4}. schol, Vict, — V. 19, 





ἦσιν ἐτέρπετο Vind. εᾶ, et ol. 
Telpo. ἐτέρπετο Κανίμὰ, 1169, 
T— 





V. 13 in Apollonii Lexic. 131 
unum coalüit 
que adacripsisse verisimillimum esi 

V. M. Schol. A. Zenodotum et 
fugam nec terrorem significet, et ver! 
Mequente obvio refutari seribit. My 
specu non tam refugerunt quam inir 

V. 16, Achillis egregio armort 
fripudiantis opportune meminit Plut 
Particula ὡς bis repetita, quae uno 
let comprehendere. Hinc alteram 1 
txponit, conf. 1, 512. 14, 294. 20, 
εἰ Matth. in gr. Gr. δ. 638, 4. 


V. 11, Aristarchus, teste schol. A., pluralem ut magis pae- 
fiewm sadxit, neque aliter iubent libri optimi, ad 13, 435, 


816. et 1, Singularis digotisón praeter Eustatbiom Vou. 
F.-et paucos alios oce! 















V. 19. Aorisium secundum reduplieatione instructum Ven. et 
lóps. ebtslerunt, isque mori Hoimerico convenit, vid. 9, 705. 23, 
V, 98, 28, 512. Od. 1, 310. 11, 212. 14, 244. lnterpunciionem 
talem , quae concilienda importunias separat, recidi, quum Aohil- 





I 1414403 Ἔν, 


20 αὐτίχω μητέρα ἣν ἕπεο πτερόεντα πραρήδα" 
| Mijreg ἐμή, τὰ μὲν ὅπλα ϑεὸς πόρεν, gf ἐπιειχὶ; 
ἔργ' ἔμεν ἀϑανάτων, μηδὲ βροτὸν ἄνδρα τελέσσαι, | 
γῦν δ᾽ ἤτοι μὲν ἐγὼ ϑωρήξομαι" ἀλλὰ pa αἰνῶ; 
δείδω, μή μοι τόφρα Μενοιτίου ἄλκιμον υἱὸν 
25 μυῖαι καδδῦσαι xarà χαλχοτύπους ὠτειλὰς 
εὐλὰς ἐγγείγωνται, ἀεικίσσωσι δὲ νεχρόν — 
ἐν δ᾽ αἰὼν πέφαται — xara δὲ χράα πάντα cam, 
Τὸν δ᾽ ἠμείβετ᾽ ἔπειτα Oen. Θέτις ἀργυρόπεζα". 
τέχνον, μή τοι ταῦτα μετὰ φρεαὶ σῇσε "ushovtut, 
30 τῷ μὲν ἐγὼ πειρήσω ἀλαλχεῖν ἄγρια φῦλα, 
μυίας, αἴ ῥά τε φῶτας ἀρηϊφάταηυς χατέδουσιν, 
ἤνπερ γὰρ κῆταί γε τελεαφόρον ἐὶς ἐνιαυτόν, 





V. 24, ἀγλαὸν vibe V, L. ap. | 80. πειρήσομας ἀλ, editt, anta. 
schol. Vict. — V. 26. ἐγγένων- | ἀλαλκέμεν Aristoph, — — V. 31 
ταῦ Z. Vind. quint. yy(voxras | εἴπερ Harlei, — Eustath. 119, 
Lips. — V. 21, σαπείη Kustath, | 43. — — Ib. χεῖται ol. vulgo. — 
1169, 26. et. ol. vulgo, — V. ] V. 33. τῷγ᾽ ἔσται editt. autiqt 


les arma intuendo recreetur et quasi exhilarafus dicafur, can 
Q4. 4, $41. 

v. 44. Grammatiri, qui Patrocli iuventotem et farmam mot: 
tui deformitati apponeudam putarunt, alterum commenti sunt M 
πο e Victor. schol. cognosci potest: volg ἀγλαὼν viór, ἵνα αρ- 
μόζῃ vij αἰκίᾳ ἡ ὑπόμνησις τοῦ κάλλους. 

ν..26. Aoristum transitive dictum Aristarchus tenvi(, elqut 
libri non. minus quam Eustath. 1169, 25, 38. sugcurrunt; p 
strema verba in ll 16, 545. adfuerunt, add. Apoll Lt 
238. 319. 

V. 21. Thiersch. in gr. Gr. δ. 224, annot, volgare prie 
fert; Aristarchi causam egi in Excura. 1l, p. δὲ | 


V, 39. Vossius ad hymn, Hom. in Cer. φρεσὶν jor, "i. 
Od. 13, 363. 14, 486. 34, 357. et ll, 18, 462., conf, ad 11) 10 


V. 30. Numerorum abundantiam lihri coercuerunt. ΚΙ; 
num priorum vestigiis ἱπεϊείεπα Bentleius mediam eon 
d), erat repositurus, activo autem fidem faciunt Od. 2, 3M. Il 
8, 8. 9, 345. Apóll. Arp. iil, 105, 118. et E uatath. 115 
41. Formam productam, quae Aríistophani placuit, bahet U^ 
3, 231. 

V. 32. Aut indicativo aut particulae erat cedendum. Hi 
«quidem Eqstathiag atque Harleianus modo reddunt accomnpodatan: 
subianctivam vero, τί usitatae structurae et rei ipsi magis consentt- 
neum, Veneto euctore, nuper restitueruut, conf. 0d, 16, 267. Her 
mann, ad Viger. 834 sqq. εἰ in Opusc, 1V. 361, Botbit! 


Pd 


^ / 
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cli τῷδ᾽ ἄσται χρὼς ἔμπεδος ἢ καὶ ἀρείων. 
ἀλλὰ σῴγ᾽ εἰς ἀγορὴν καλέσας ἥρωας ᾿Αχαιαῦς, ) 
j μῆνιν ἀποειπὼν ᾿4γαμέμνονι, ποιμένε λαῶν, | 
αἶψα μάλ᾽ ἐς πόλεμον ϑωρήσσεο, δύσεο δ᾽ ἀλχήν. 
Ὡς ἄρα φωνήσασα μένος πολυϑαρσὲς évrixtv*, 
Πατρόκλῳ. δ᾽ αὖτ᾽ ἀμβροσίην xci νέχταρ ἐρυϑρὸν 
σταξε χατὰ ῥινῶν, ἵνα oí χρὼς ἔμπεδος εἴη... ᾿ 
9 “ὐτὰρ ὃ βὴ παρὰ ϑῖνα ϑαλάσσης δῖος “ἀχλλεὺς 
πρδαλέα ἰάχων, ὦρσεν δ᾽ ἥρωας ᾿“Ιχαιούς. 
χαί Q' οἵπερ τὸ πάρος γ8 vsu» ἐν ἀγῶνε μένϑεσχον, 
οἵ τε κυβερνῆται καὶ ἔχον οἱήϊα νηῶν, 
χαὶ ταμέαε παρὰ γηυσὶν ἔσαν, σίτοιο dortipec, 
ὁ xcb μὴν oi τότε γ᾽ εἰς ἀγορὴν ἴσαν, οὗγεχ' “χϑλεὺς 


et libror. pars. — V. 40. πο- | sal of ἔχον Vind. quint, et editt. 
δάρμκης ὃ. "My. V. L. ap. schol. aptis. κπτέχον. Both.. eopiect, 
A, — V. 41]. ἐρέηρας "fr. Ατί- V. 44. ἔσταν Draco dé 
uopb. et Rbian- — V. 42. xai | metr. 84, 23., male, — mE 
e οἵπερ Vind. un. — V. 43. 


schol, minoribus κέεταο commemorat, quod Herodoto frequens. εὖ 
Bomero ignoratur. 


V. 33. "Thetis Patroclum iacentem digito quasi monstrat tlie; 
eommode igitur demonstrativo utitur Ven, cum Vindd, et Rem, 
quanquam Kustath. 1169, 44. aliorum de norma τῷγε profert. 

V. 34. Verhi vim ac petestatem ad Il. 3, 406. uberius per- 
tractavi; Homericis vere effinia sunt apud alios, u ut in Theocr. 
V , 21. et Oppian. Cyn. 1V , 195. ) 

V. 88. Conf. infra v. 341 8q. 

V. 39. Pauci libri, πὶ Harlei. et Mosq, fragmentum , aliura 
Mete suggerünt versum: ἥ μὲν ἄρ᾽ ὡς ἔρξασ᾽ ἀπέβη Θέτις ἀἄργυ- 
θόπιζα: neque id latuit interpretem Victor., tametsi librariorum 
Megligentia versus ipse excidit, addit enim: μετὰ τὸ ἔμπεδον γράς 
φέται. Sunt αὐίεπι haec e similibus Odysseae locis traducta, conf 
18, 191. et 16, 117. * 

V. 40. Ktsi utrumque Homericum est, receptum tamen 608: 
9ams fere poetae. usus- dubio liberat, vid, 1, 34. 9, 182. O4. 4, 
432 et alibi. 

V. 41. Aristophanem et Rhianum, quod ducibus quidem, nec - 
Yee militibus nomen heroum consentaneum habuerunt, ἐρέηρας 

frefgovc scripsisse auguror, Ut vero Achivi omnes θεράποντες 
oc appellantur, ita beroes viris bello spectatía egregie €on- 
Veniet, vid, 2, 110. 15, 133. 

V. 42. Libüs congruit A pollon. in Lex. 21. 

V. 43. Vet" ad orationis asperitatem levigandam, vel quia 
duplex olinr obtinuit lectio, vulgaris et oisa κυβερνῆται, of gor 
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Aurora exort& Thetis arm& a Vulcano elaborata defert filio, qui, 
herum adspeetu mova bellaudi cupiditate incensus, facile ἃ matre 
impetrat, ut ahici iulerfécti corpus nec(are et ambrosia perun- 
elum ab omi tabe imminutum servet v. 1-— 39, Achilles, cenciope 
aivocata, et Ag&metnoni ir&áti remittit, et, ut éxteinplo 4ü&nds 
conseraat, Achivis laetantibus pfoponit v. 40 — 16. Ágamentpo, 
venia erroris petita, Achillem, at primum dona hesterno die pro. 
missa aecigete velit, rogat, 1s veto, arbitrio eius. rel ad Aga. 
metanonét reiecto; niorae impaliehs et im pridre &ententia pev. 
manens, pugnam sjatim incundam exposcit v. 76 — 153, Ulixi 
identidem monenti exapectatidum esse, donec exercitus ien(atuig 
sit recreatus , aegre cedit Pelides, δά, donis ef Briseidé, quam in. 
legràm se reddere Agametno iureiurando confirmat, .teceptís, tf. 
lites δὰ corpotéy curanda dimittuntur v. 164 — 216. Muneribus 
et puellis àd Achillis tentotiat deduetis, Brides Patrocli casum 
defiet, mulieribus aliis adgementibus v. 2711 — 302, Achillem a cibo 
pertinacius abatinentem et Patrocli fatum dennó éonquestum .Mi- 
merva lovis iüssu divihitus reficit, 1116. àutet1 exercitu e navibus 
prodeunte novo artnotüm decoré accingitut, dum Atitomedou equos 
*t eurruti. parat v. 309 — 898. Mox Achilles equos sciseit&tas 
ex eorum altero, Xantho, dient fatalem sibi iafhiant apptopinquate ' 
audit; quo quidem vatieinio nihil tetritus inter primores, laetabun. 
dus in aciem evehitur v. 399 — 424, 
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᾿Μήνιδος ἀπόῤῥησις- 
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ως μὲν ἀροκόπεπλος ἀπ᾿ κεανοῖο ῥοῶν 
ἄρνυϑ'᾽, ἵν᾽ ἀϑανάτοισι. φόως φέρον ἠδὲ βροτοῖσιν" 


[| 


- 


V. d. ἐπ᾽ ᾿Ωχεανοῖο ᾧ. Harl, — |'V.:9: ϑεοῦ ὑπὸ χειρὶ 'W. iw. 
V. 3. φέρῃ. id.-et Lips. — — V. | schol, Victor. — — V. 12. καλά 
4, Πατρόκλῳ πέρε xtíu. Apoll. | v. ZO. Harl. et all. — — V. 14, 
de synt. IV, 2, 308. et ali. -- ἕλεν φοβὸς £g. -—— W. 11.. ἐξεφα- 


- 


V. 1. Harleiano nec líbri alii accinunf, et poefarnm Grae- 
corum censuetude renititür, vid. schol. Vict. et Eustath. 1168, 
19 sqq., quorum alter Od. 22, 197., ubi tamen aep! ΜΠ κεανοῖο 
ῥοάων rectius solet edi, alter Theocr. Id. $e sqq. nestrit 
componit, Diversa ab his in 1l. 3, 5. deguntuf.  — ' 

. V. 2. Modorum confiuia permixta jam vidimus ad Il. 11,2 

V. 4, Tenorem praepositionis, quia ea dativo inhaeret ali- 
'quoties, nonnulli inclinari iusserünt, Herodiauo et Ptofemaeo 
Aaécalanita eontradicentibua, quod ju;.compositgo, maier sit vif 
Apollon. in libro de syntaxi 1. all. neutrum improbat, neqae 
"ἂν usitato aut Kustath. 1168, 89 sqq. , aut poetae sermo a 
-horret, conf. ad 9, 321. Praeterea ut Aeolicae adapirationi opem 
ferrent, Heynius ac Bentleius varia circumspexeruní rc 
' nedia. et 


" W. 9. Vietot. et Townl, scholiasía Patrocli mortem, com- 
nuni deorum sententiae debitam, ad Apollinem solum referendas 
putarunt. : 

, V. 1t. Priorem nominis ἀνὴρ aucipitem esse hoc versu- com- 
probat Draco de metr, poet, 24, 6. 

V. 12. Harlenaui scribae versus superior fraudi fuit; mam 
καλὸν priorem apud Homerum nunquam cortipit. . 
*» c . 
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E " IMIA40X XIX. δ 
ἣ δ᾽ ἐς νῆας ἵκανε Θεοῦ. “πάρα δῶρα gágovaa. 

εὗρε δὲ Πχκχτρόχλῳ περικείμενον ὃν φίλον υἱὸν, 

| χλαίοντα PL ἕως" πολέες δ᾽ ἀμφ᾽ αὐτὸν ἑταῖροι 
μύρονϑ'. 3j δ᾽ ἐν τοῖσι παρίστατο δῖα ϑεάων, 

ἔν τ᾽ ἄρα οἱ φῦ χειρί, ἔπος τ᾽ ἔφατ'᾽ ἔχ τ᾽ ὀνόμαξεν" 

Tixvov ἐμόν, τοῦτον μὲν ἐάσομεν, ἀχνύμενοί περ, 

χεῖσϑαι, ἐπειδὴ πρῶτα θεῶν ἰότητι δαμάσϑη" 
) τύγη δ᾽ “Ἡφαίστοιο "epa «vta τεύχεα δέξο, 

zat μάλ᾽ , οἱ οὔπω τις ἀνὴρ ὦμοισι φόρησεν. 

Ὡς ἄρα φωνήσασα, ϑεὰ xara τεύχε ἔϑηκεν 
πρόσϑεν yi] jjog, τὰ δ᾽ ἀνέβραχε δαίδαλα πάντα, 
Μυρμ ιδόνας δ᾽ ἄρα navtag ἴλε τρόμος, οὐδὲ τις ἔτλη 
ἄντην εἰφιδέειν, ἀλλ᾽ ἔτρεσαν. αὐτὰρ ᾿Δχιλλεὺς 
ὡς εἶδ᾽ » ὥς μὲν μᾶλλον ἔδυ χόλος" ἐν δέ οἱ ὄσσε 
δειμὼν ὑσὸ βλεφάρων, ὡςξὶ σέλας, ἐξεφάανϑεν" 
τέρπετο δ᾽ ἐν χείρεσσιν ἔχων ϑεοῦ ἀγλαὰ δῶρα. ᾿ 
αὐτὰρ ἐπεὶ φρεσὶν ἧσι τετάρπετο δαίδαλα λεύσσων, 


ανϑη Eust. 1169, 5, 16. Rom. | jo: ἐτέρπετο Vind. ed. et οἱ. 
tl hine vulgo. — V. 18. τέρ-- | vulgo. ἐτέρπετο Kustath, 1169, 
zero. δ᾽ ὀφθαλμοῖσιν ὁρῶν ν΄. 11... 

L. 8Ρ. Schol. Vict. — V. 19. 


V. 13 in Apollonii Lexic. 131. cum Qd. 31, 48, haud du- 
bie librariorum culpa in unum coaluit; lexícographum enim utrum- 
que adgacripsisse verisimillimum est, 

V. 14. Schol. A. Zenodotum et Homeri usu, e quo φόβος 
fugam nec terrorem significet, et verbo eiusdem stirpis versu sub- 
sequente obvio refutari scribit. Myrmidones vero Achillis con- 
spectu non ftam refugerunt quam intremuerunt. 

. V, 16. Achillis egregio armorum decore gestientis et quasi 
tripudiantis opporíune meminit P Iutarch. vita Philopoemen. c. 9. 
Particula ὡς bis repetita, quae uno femperis momento fiunt, se- 
let comprehendere. Hinc alteram Etymol. M. εὐϑέως (illieo) 
exponit, conf. 1, 512. 14, 294. 20, 424. Passov. Lexic. h. v. 
et Matth. in gr. 'Gr. δ. 648, 4. 


V. 17. Aristarchus, teste schol. A., pluralem ut magis paee 
ficum sanxit, neque aliter iubent libri optimi, vid, ad 13, 438, 


616. et 1, 200. Singularis éegatisor praeter Eastathium Von. 
B.-et paucos alios occupavit. 


V. 19. Aoristum secundum reduplicatione instructum Ven. et 
lips. ebtulerunt, isque mori Homerico convenit, vid. 9, 705. 23, 
19, 98. 24, 512. Od, 1, 310, 11, 212. 14, 244. Interpunctionem 
miem, quae concilienda importunius separat, recidl, quum Aochil- 


25 μυΐας καδδῦσαι xarà χαλχοτύπους ὠτειλὰς 
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20 οὐτίχα μητέρα ἣν Ense πτερόεντα πραρήδδα" 

ῆτερ ἐμή, τὰ μὲν ὅπλα ϑεὸς πόρεν, οἷ᾽ imd; 
ἔργ' ἔμεν ἀϑανάτων, μηδὲ βροτὸν ἄνδρα τελέσσαι, | 
viv δ᾽ ἤτοι uiv ἐγὼ ϑωρήξομαι" ἀλλὰ pna cia 
δείδω, μή uos τόφρα Μενοιτίου ἄλκιμον υἱὸν 





εὐλὰς ἐγγείγωνται, ἀεικίσσωσι δὲ νεχρόν — 
ἐν δ' αἰὼν πέφαται — κατὰ δὲ χράα πέντα comin 
Τὸν δ᾽ ἠμείβετ᾽ ἔπειτα ϑεὰ Θέτις ἀργυράπεζε". 
τέχνον, μή TOL ταῦτα μετὰ φρεαὶ σῇσι. “μελόντων. 
τῷ μὲν ἐγὼ πειρήσω ἀλαλχεῖν ἄγρια φῦλα, 
μυίας, αἵ ῥά τε φῶτας ἀρηϊφάτηυς χατέδουσιν. ᾿ 
ἤνπερ γὰρ κῆταί y& τελεαφόρον ἐὶς ἐνιαυτόν, 








V. 24, ἀγλαὸν vibe V, L. ap.]| 30. πειρήσομας à, editt, ant 
schol. Vict. — V. 26. ἐγγένων-- | ἀλαλκέμεν Aristoph, — — Y. 31 
ται Z. Vind. quint. éiyy(rosras εἴπερ Harlei. — Eunstath.- "9 
Lips. — V.27. σαπείη Kustath, | 43. — — Ib. χεῖται οἱ, vulgo. — 
1169, 26. et ol vulgo, — V. | V. 33. τῷγ᾽ ἔσται editt. autiqt 





les arma intuendo recreetur et quasi exhilarafus dicatur, con 
Q4. 4, $41. 

V. 24. Grammatiri, qui Patrocli iuventutem et farmem mot- 
tul deformitati opponendam putarunt, alterum commenti sunt Wd 
quad e Victor. schol. cagnosci potest: τινὲς ἀγλαὴν υἱὸν, ἵνα ἀρ τ 
potu τῇ αἰκίᾳ 54 ὑπόμνησις τοῦ κάλλους. 

V. 26. Aoristum transitive dictum Aristarchus tenvif, elqut 
libri non minus quam Eustath. 11689, 25, 38. sugeurrunt; po 
strema verba in ll, 18, 545. adfuerunt, add. Apoll Let 
238. 310. 

V. 21. Thiersch. in gr. Gr. 8. 224, annot, volgare 6180: 
fert; Aristarchi causam egi in Excura. 1, p. 5 


V, 39. Vossius ad hymn, Hom. in Cer. φρεσὶν jow, "ii 
94. 13, 963. 14, 436. 234, 8 1. et ll, 18, 463. , conf, ad 11, f 


V. 30. Numerorum abundantiam libri coercuerunt, ΚΝ, 
num pfiorum vestigiis insistena Bentleius mediam eno 
dÀ, erat repositurus, activo antem fidem faciunt Οὐ. 2, 315. Il 
8, 8. 9, 345. Apoll Arg. lil, 105, 118. et Eustath. 115 
41. Formam productam, «quae Aríistophani placuit, bahef 0i. 
3, 231. : 

V. 323. Aut indieafivo aut particulae erat cedendum. Hart 
quidem Eustathius atque Harleianus modo reddunt accommodata": 
subianctivum vero, *t usitatae structurae et rei ipsi magis consenti- 
neum, Veneto 'seuctore, nuper restitueruut, conf. 0d. 16, 267. Her 
mann, ad Viger. 834 sqq. εἰ iu Opusc, IV. 361. . Botbit? 


Pd 
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cl τῷδ᾽ ἔσται χρὼς ἔμπεδος ἢ καὶ coles. — — 
ἀλλὰ σύγ᾽ εἰς ἀγορὴν καλέφας ἥρωας ᾿Αἰχαμαὺς, - » 
j μῆνιν ἀποειστὼν ““Ιγαμέμνονι, ποιμένε λαῶν, | 
αἶψα μάλ᾽ ἐς πόλεμον ϑωρήσσεο, δύσεο δ᾽ ἀλχήν. 
Ὡς ἄρα φωνήσασα μένος πολυϑαρσὲς évrixtv*, 
Πκιράκλῳ. à δ᾽ αὖτ᾽ ἀμβροσίην καὶ νέχταρ ἐρυϑρὸν 
σταξε χατὰ ῥινῶν, ἵνα oi χρὼς ἔμπεδος eig. 
9 4vreo ὃ βὴ παρὰ ϑῖνα ϑαλάσσης δῖος ἀχιλλεὺς 
“μρδαλέα ἐάχων, ὦρσεν δ᾽ ἥρωας ᾿“Ιχαιούς. 
χαί Q' οἵπερ τὸ πάρος ys νεῶν ἐν ἀγῶνες μένεσχον, 
οἵ τε κυβερνῆται xai ἔχον οἱηϊα νηῶν, 
xxi ταμέας παρὰ νηυσὶν ἔσαν, σίτοιο δοτῆρες,Ἠ — 
hxc μὴν οἱ τότε γ᾽ εἰς ἀγορὴν ἴσαν, οὕνεχ᾽ ᾿Αἰχιλλεὺς 


et libror. pars. — — V. 40. πο- | καὶ oi ἔχον Vind. quint, et editt. 
δάρχης d. "Ay. V. L. ap. schol. aptiqq. κατέχον . Both.. eopiect, 
A. — V. 41. ἐρέηρας Ay. Ari- V. 44. ἔσταν Draco - de 
Mopb. et Rbian/ — V. 42. xai metr. 84, 23., male, — 

rx οἶπερ Vind, ὉΠ. -— V. 43. 


schol. minoribus κέεταο commemorat, quod Herodoto frequens. ab | 
Bemero ignoratur. 


V. 33. Thetis Patroclum iacentem digito quasi monstrat flie; 
commode igitur demonsirativo utitor Ven, cum Vindd, et Rem. 
««anquam icustath. 1169, 44. aliorum de norma τῷγε profert. 

V. 34. Verbi vim ac petestatem ad 1l. 3, 406. uberius per- 
fractavi; Homerieis vero effinia sunt apud alios, ut in Theocr. 
V , 21, et Oppiau. Cyn. IV, 195. 

V. 88. Conf. infra v. 341 8q. 

V. 39. Pauci libri ,.- ut Harlei. et Mosq; fragmentom , aliura 
Wwe wuggerunt versum: 4j μὲν ἄρ᾽ ὡς ἔρξασ᾽ ἀπέβη Θέτις ἀργυ- 
θόπιζα: neque id latuit interpretem Vietor., tametsi librariorum 
Begligentia versus ipse excidit, addit enim: μετὰ τὸ ἔμπεδον γρά- 
φέται. Sunt autem baec e similibus Odyssese locis traducta, conf, 
18, 191. et 16, 111. * 

V. 40. Ktsi utrumque Homerienm est, recepíum tamen 608: 
"lans fere poetae. usus- dubio liberat, vid. 1, 34. 9, 182. O4. 4, 
432. et' alibi. 

V. 41. Aristophanem et Rhianoum, quod ducibus quidem, nec 
Vt militibus nomen beroum consentaneum babuerunt,. ἐρέηρας 

δταίρους scripsisse auguror. Ut vero Achivi omnes θεράποντες 
oc appellantur, ita heroes viris bello spectatis egregie eon- 
Yeniet, vid, 2, Ul 15, 133. 

V. 42. 8 congruit A pollon. in Lex. 21. 

V. 43. VéF'ad orationis asperitatem Jlevigandam, vel quia 
duplex elinr obtinuit lectio, vulgaris et oisa κυβερνῆται, of gov 


EN 
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ἐδεφώνη, δηρὸν δὲ μώχηρ ininevs! ἀλεγεινῆρι 1 
€ δὲ. δύω σκάζοντε βάτην dosag Üspasovrs, 
υδείδης τε μενεπτύλομος μοὶ ólog Ὀδυσσεὺς, | 

ἔγχει ἐρειδομένω * ἔτι γάρ ἔχον ἕλχεα λυγρά" 

ὅθ κὰδ δὲ μετὰ πρώτῃ ἀγορὴ ἵζοντο πιόντερ. 

αὐτὰρ ὃ δεύτατορ ἦλϑεν ἄναξ ἀνδρῶν “4γαμέμνωνι 

fAxac ἔχων" καὶ γὰρ τὸν i» χρατερὴ ὑσμίνῃ EET 

obra Κόων “Ἀντηνορίδης χαλχήρεϊ δουρί, . 
αὐτὰρ ἐποιδὴ πάντες ἀολλίσϑησαν "dyauoi, 

55 τοῖσι δ᾽ ἀνιστάμενος μετέφη πόδας ὠχὺς A nAMpgt- 
᾿Δετρείδη, 7) ἄρ τι τάδ᾽ ἀμφοτέροισιν ἄρειον 
ἕαλετο, σοὶ xci ἐμοί, ὅτε vef περ ἀχνυμένω κῆρι 
' ϑυμοβόρῳ fe μενεήναμεν sivexc χούρης. uu | 
^ τὴν ὕφελ᾽ dy γήεσσρ κατακτάμεν "Aoreug δῷ 





V. 49. ἄλγεα lihr, pane, — Υ. ϑυμοβό ov ἔριδος Harl. μένε 
60. κιόντε Vind, quint. — V. ναμὲν οἷ, vulgo εἰ Both. --- C 
δ6. ἄρτι Barnes. et Both. — | 69. “Μυρνησὸν Vind. quint. e. 
“10. ἀμφοτέροισιν ὄνειαρ — Chia, autiqqd. W. ἐξ Both. — V. ὃ 
deem Massiliens. - V. 58. | ἐμεῦ ἄπο μηρία Nicias. ἐπιμηνές 


' elija νηῶν; plures iutersuerunt pronamep numeris inimieum, alii, 
ut Turnebus, κ᾽ of sive χ᾽ o? i. e. x«i oi peius etiam emenda- 

. runt, Bothius denique κατέχον, cuius nuHa omnino est auctorie 
tas, scribi. jussif. Quemadmodum vulgo fertur, sic recitant Ven, 
^indd. plerique, Kustatbh. 1170, 26. et Etym, M. 816, 49., 
quorum (estiam gravitas, ne quid (emere agamus, nox sdmonet, 
Harleiani sériba ἑήξα imperite arripuit, vid. Od. 9, 540. 12, 218, 
et Apoll. Lex. 490., uhi oigia erit restituendum, 

V. 46. Vid. ad 18, 248. 

V. 41 sqq. Moschopulus 83, 1. eum aliis ad αυλλήϊφεως fot- 
w&m confugit. Diomedem enim "solum, in pedis planta vulnera- 
tem (vid. 11, 316 sq.), claudicasse arbitrantur. Ulixem vero, 
euius femur Soci hasta 11, 437. perstrinxerot, similia pati neme 
mirabitur. Hinc Dionysius diplen versui 45 aliam ob causam ap- 
pictam iudicavit. 

V. 50. Ven. et plurimi κιόντες tutantur, add. Eustath 
1110, 45. 

V, ἐξ. Schol. A^. Kao Φερεκύδης Κόνωνά quar: ἄμεινον 
δὲ παρὰ τὴν σύνεσιν, "Αντήνορας γὰρ αὑτὸν λέει.  Antenoris pruz 
dentia quum ab Homero laude efferatur (vid. 7, 341. ), filium ah 

: €à nomen accepisse verisimile ducit interpres. 


V. 56. Sehol. A. et Herodianus * peria enum  baben( 
boe sensu: Atrida, profecto quidem hocce &gis expe- 
diehat tíbi ac mihi, Alii, ἄρ τι particulam:  AMgterrogativam 
aut consequalivam esse reli, 5 cum ! sequentibus καϑ' ὑπερβατὸν. 


e 
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FK quoss τῷ, ὅτ᾽ ἐγὼν ἐλύμην “σρνησσὸν Oliosec: 

τῷ X' οὐ τόσσοι »dyüioi ὀδὰξ ἕλον ἄσπετον οὗδαρ 

δυςμενέων (RO χερσίν, ἐμεῦ ἀπομηνίσαντος. 

Ὕχτορε μὲν xci Τρωσὶ τὸ χέρδιον" αὐτὰρ dicio) 

δηρὸν ἐμῆς xoi σῆς ἔριδος μνήσεσϑαι ὀω᾿οο Ὁ 

f αἰλὰ τὰ μὲν προτετύχϑαι ἐάσομεν, ἀχνύμενοί περ, 
fuv àvi στήϑεσσι φίλον δαμάσαντες ἀγάγχῃ. 

γν δ᾽ ἤτοε μὲν ἐγὼ παύω χόλον" οὐδέ τί μὲ χρὴ. 

ἀσχελέως eeh μενεαινέμεν. ἀλλ᾽ aya ϑᾶσσον 

ὄτρυνον πόλεμόνδε χαρηχομόωντας ᾿Δχαιοὺς, 

ὕφρ᾽ ἔτει καὶ Τρώων πειρήσομαρ ἀντίος ἐλϑών, 

αἵ x' ἐϑέλωσ' ἐπὶ νηυσὶν ἰαύειν" ἀλλά τιν᾽ οἴω 

ἀσπασίως αὐτῶν yüvu χάμψειν, ὅς xe φύγῃσιν 

iov ἐξ πολέμοιο: ὑπ' ἔγχεος ἡμετέροιο, - 


erroe all, --- Ψ,, 6Τ, νῦν δ᾽ | τῶν V. Ar. ol. vulgo et H, —— 
ἤδη Apoll. in L. 13. — V. 68. | V. 12. eixe φύγῃσιν Vind. un, 
ἀὐχαλέως Vind. quint. —— V. 10. et V. L. ap. Kustath., 1111 4 44, . 
πιρήσομαι Ald, sec. — lb. àv» | — V. 13, φευγῶν ἐκ 202, V. — 


- 


hmuxerunt: «o Te τοῦτο Inlero ἀμφοτέροις ἄρειον, ἤπερ ὅτε ἡμεῖς 
ἀζγύμενοι μενεήναμεν. Quam duritiem poeta ipse redarguit, vid, 
13, 446. 18, 429. Od. 18, 357. 20, 166. Eadem pronomen in- 
deánitum & Bothii libidine, qui aoc. nuper, Homero ignotum, 
induxit, satis vindicabunt, vid. ad 21, 238, “ΣΦ 

V. $8.  Harleianum aliorum similitadine inquinatíum fudicat 
Heynius, «id. 71, 301. 16, 416. 20, 253. 

V. 60. Cont. ad 2, 696, ' 

V. 62. De varietate iteram notata ad 1]. 7, 230, disserui, 
Melonita, cuius praeceptum obscurum esse dicit Heynius, ἀπο- 
Μμηνίδαντος ut ἀποφοιβήσαντος uno yerba comprehendit. 

. 68. Vindob, quinti mendum Eustath. 1171, 37, Etym, 
M. $19, 58. Apoll. in Lex. 170. 451. cum libris auferunt. 


V. τὸ. &chol. A.: οὕτως "Molareozoc διὰ τοῦ » ἀντίον. Qua 
Vera lege Aristarchus ἀντίον et ἀγείος disoernenda. existimarerit, 
We nescire ad Il. 11, 219. ingenue fassus sum , idemque Heywnie 
"eeidit. Illic si cansiderate iudicavi, ἀντίος ἐλθών, cui Eustath. 


Tb, 41, Vindd. aliique plures succurrunt, cum Wolfio pree- 
ftrendum esse sequitur. 


V. 32. Eustath. l. all: αὖ xe» ἢ ὅς xe φύγῃσιν, Prius vero 
Téclius cadit in. Hectorem solum 7, 118. ell. v. 173., pronomen 
Yero nostris conducere 21 , 296. poterit ostendere. 


bol 18, Venet, in viam reducit schol A, hisge; yQrgeves 
v. 


- 
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Ὡς ἔφαϑ'" οἱ δ᾽ ἐχάρησαν ἐὐχνήλειδερ “χαιοί, 
^ μῆνιν ἀπειπόντος μεγαϑύμου Ilnhioxrog.. 


τοῖσι δὲ xc) μετέειπεν ἀναξ ἀνδρῶν ᾿Αχαμέμνων , 
αὐτόϑεν ἐξ ἔδρης, οὐδ᾽ ἐν μέασοισιν ἀναατάς" 


- 


VW. 15. ἀποειπόντος all, ut vi- ap. Eustath. 1172, 56. — Eb, 

detur, — ΨΥ. 11. ἐξέόρης V. Ald. ἀκουέμεν Vind. ed, "et ol. vulgo. 

866, --- V, TY9. ἑσταότως V. L. | — v 80. spp Herod, e£ 
, 

V. 15. Aristarehum o suppresso eum plerisque ὁ ἀπε 

dedisse schol, A. perhibet. Alios igitur μῆνιν ἀποειπόντος dyavow 

Jly. adoptasse Heynius couiicit. Idem vero cur versum eum 
Bentleio soppositicium ' habuerit, non assequor, Pelidae enics 
gratiam Achivis omnibus valde exoptatam fuisse paullo ante nar- 
ravit poeta, nec quisquam suspicionis istius exstitit patronus. 

V. 16 sqq. Hi quidem versus interpretum Graecorum inge 
mium ac diligentiam mirifice exercuerunt. Quo facium est, ut re- 
centiorum iudicia, fundamento idoneo minüs subnixa, in varias 
distraherentur partes, aliique aliam explicandi viam inirent, Dis- 
eordiac huius duas. potissimum causaa fuisse video: primum v. ΤΊ. ab 
Aristarche vel insertum vel ex fuga retractum, alii reiecergnt, alii 
defenderunt, deinde maiore paene eontroversia de versu 860 et 
primo eius verbo inter se litigarunt. Equidem utrumque brevi. 
ter et dilucide explanare studebo, — Versum igitur 77, Didymo 
auctore, silentio praeteriit Zenodotus; Chia et Massiliensis cum 
et praecedentem ita constituerunt: 


τοῖσι δ᾽ ἀνιστάμενος μετέφη κρείων "Μγαμέμνων, 
μῆνιν ἀναστενάχων καὶ ὑφ᾽ ἕλκεος ἄλγεα πάσχων" 


Nec vero Aristophanes versum illum ignoravit, ex quo, nisi Ari- 
gtarchi nomen obliteratum credideris, eum non ab hoc demum, 
quemadmodum Porphyrio et Alexandro Cotyaensi visum est, inve- 
ctum esse apparet, li quidem Aristarchi additamentum inepte et : 
sinistre interpositum dicunt propterea, quod vulnus Agamemuonig 
brachio inflictum heud impedire potuerit, quominus stans verba 
faceret, conf. 249 sqq. Quare tametsi Archias in, Apoll. Lex. 
665. et Epaphroditus apud scholl. BV. et in Eustathii 
commentariis 1171, 22. sic censuerint, et hic insuper aliam se-. 
dendi causam excogitaverit, suspicatus Agamemnonem preces ae 
yerba minora militam vulgus celare voluisse, de Aristarcho tamen, 
quem Eustathius Epaphrodito adiungit, licebit dubitare; sin au- 
áem Agamemnonem et ipse sedentem induxit, in eodem, quo aliog 
constrictes videmus, fuit errore. Id minus reputavit Herman- 
nus, qui in Opusculor. vol, V, 302 544. nostrum locum noviter. 
et ingeniose tractavit: Agamemnonem enim, si omnia perpenderis, 
vulneris dolore in sede retentum fuiase iure negarunt interpretes. 
Quae quum ita sint, neque ullus unquam orator apud Homer; 

. sedens dicat, Aristarchum, sive versum ab aliis acceperit, Ne 
eum ipse finxerit, Agamemnonem inde a sede su&, sed stantem 
induxisse loquentem admodum probabile erit. Neque id alios ia- 
tait: ita scholl. BV. aic commeníantur : αὐτόθεν ἐξ 1d ἐλ μη 
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"Q lio, ἥρωες Δαναοί, ϑερώποντες "Menon 


ἑσταότος μὸν καλὸν ἀκούειν, οὐδὲ ἔοικεν 
B0 ὑββάλλειν" χαλεπὸν γὰρ, ἐπισταμένῳ περ ξόντι- 
᾿ἀγδρῶν δ' ἐν πολλῷ ὁμάδῳ πῶς χέν τις ἀχούσαι, —, 


εἶ]. 4 10, ἐπιστάμενόν neo | males — 10, πῶς x' d» τις 
ἐόντα V. W. et vulgo. — Ψ, ἀκούσῃ Maxim. Tyr, XVI, 
$1. ἀνδρῶν ἐν s». Viad, quint, 888. ἀκοῦσαι Rom, — 


ἀναστάς" φησὶ γοῦν ἑξῆς 49 δ᾽ Myaufuvev lorato** (349), ἢ ob 
προελθὼν ic μέηην τὴν ἐκχλησίαν, iv ἢ ἀναστὰς ἐδημηκόρεν οὐκ iv 
μέσοις, ἀλλ᾽ ἐκ τῆς͵ ἴδρας βασιλέως. lis accedit Demetrius Si- 
donius in Apoll. Lex. 665., dum sic disserit: of. δὲ περὶ νὸν Σ- 
δώγρον ἑστῶτα μὲν λέγουσι τὸν ᾿γαμέμνονα παρὰ τῇ καθέδρᾳ, oid". 
ἐν μέσοις ἑστῶτα, vid. Eustath. 1172, 5., qui éam rationem 
elegantioribus arrisisse scribit. K recentioribus Vossius et Bo- 
fhíus, qui ut ἀναστὰς cum prioribus coiret, οὐδ᾽ ἐν pígaoscew 
hyperbato inutili aut certe mon mecessario á reliquis separawif, 

m signa sequuntur. Achivorum autem turba et multitado, 
wm eos etiam, qui plerumque in tenioriis resistere eonsueverant, 
Pda iterum prodesnte conflaxisse poeta supra v. d3 sqq. man-- 
Téfít, iu cousa fgit, ut rex Mycenarum sua in sede assurgens 
eoncionaretur. Non ita multo post ἀκούειν de Aristarchi senten- 
fiá, quanquam Eustathius, uf plerique, forma producta utitur 
1111, 57. , cum Veneto et Wolfio reeepi, Ἐσταύτως autem eorum " 
est, qui Agamemnonem sedentem dixisse putarent, unde id achol, 
B. reddit; εὐσταϑῶς, ἡσύχως, ἀρκούντως, ἐθελόντως, add. Κα“ 
$tath,' 1112, 56. et Phavor. 169, 42. Hoc Archiam praetu- 
Jlisse Tollius ad Apoll. Lex. 665. coniicit; revera ita iudicavi£ . 
Dacierig, Agamemnonem sedentem esse concionatum opinata. 
Verum Atrides neque in sella residens dixit, neque adverbjum id. 
quod volunt poterit significare, Quocunque igitur te vertag, μὲ» 
hil omnino hisce artificiis expediri ae proltici jam intelliges, 


V. 80 sqq, Transeo ad alteram quaestionis :partem, qua quid 
denotet ὑββάλλειν nobis erit indagandum. Αρ veteres quidem id 
de ista. dicendi ratione, qua alter alteri verba praeit, isque suge 
gesta audientibus demum recitat, sive, ut Graeci voeant, ἐξ i20-.— 
βολῆς dieit, Homero cognitum usitatumve fuisse omnes propema- 
dum denegant. Πα schol. B: ᾿“πολλώνιος ni» οὖν. inquit, ó δὲ» 
éácxalog ἡμῶν, xal αὐτὸς OnyxaraÓfutvyoc, ὅτι ἕστηκεν ὃ rant 
pror, παῤαιτεῖται,) φησί, τὸν ὑποβολέα ὡς ἂν ἐκ τοῦ αὐτοσχεόίου 
λέγειν μέλλων" ἐμοῦ γάρ φησιν ἀκούσατε, καὶ μηδεὶς ὑποβαλέτω, Us". 
εἴπω" χαλεπὸν γὰρ τὸ ὑποβαλλόντων ἀκούειν. τῷ ἐπιστήμονι τοῦ λέ-. 
yt», xnl πὼς γὰρ ἄν τις ἐν πολλῷ ὁμάδῳ ἀκούσαι τοῦ ὑποβαάλλον»- 
Toc ἢ ὃ ἀκούσας εἴποι; ὥςτε καὶ λιγὸν ὄντα δημηγόρον καὶ δύναμεν 
ἔχοντα τοῦ εκὐτοσχεδιάζειν Blantea UR: ἐμποδρβόμενον τῷ ἐξ ὑποβο- 
λῆς λέγειν ἐν πολλᾷ θορύβῳ. εἶχε δ᾽ ἄν ὦτα λύαιν ἡ ἐξήγησις, εἰ 
ἐγίνωσκεν Ὅμηρος τὸ τοιοῦτον εἶδος δημηγορίας, λέγω δὲ τὸ" ἐξ «ra- 
γνώσεως xal γραφῆς vnofallouerov , cf. scholl. ABD, Sidonium. 
in Apull. Lex. 666. et Eustath. 1772, 3 sqq«? neque ullam Hie- 


13 ᾿ς Para40x τ΄: 


$ εἴποι": βλάβεται δὲ λιγύς περ ἐὼν ἀγορητής. 
Πηλείδη μὲν ἐγὼν ἐνδείξομαι" αὐτὰρ oí ἄλλοι 
σύνϑεσϑ᾽, ᾿Δργεῖοι, μεὖϑόν τ᾽ εὖ γνῶτε ἕκαστος, 


V. 82, Πηλείδη μὲν ἐὸν Vind, ed. — V. 84, Moy. ἡμὲν νέοι ἠδὲ 


meri exemplum, quod horum sententiae obnitatur, reperire licehit, 
λίδηυς Hermannum, ut quid sit ἐξ ὑποβολῆς dicere patefaceret, 
mostro loco usum, ea, quae nemo facile concedat, poetae verbis 
Sntulisse miror. 'Etemim ille 1. all. Homeri versus 77 — 84 La- 
fine sic exponit: ,vulnere gravatus Agamemno oportere quidem 
dicit se stautem verba facere nec decorum esse suggerere alii 
qaae is pro se dicat: quod diffieile etiam perito esse; sed iu tanto 
concionis strepitu, in quo vix audiri orator possit, Achilli se 
A.icturum quae is deinde cum Graecis communicet, * 
Jam Agamemnonenm-vulnere minus foisse impeditum supra ostem- 
dimus, nec quisquam ea, quae idem ille, Ulixe laudato, paulle 
Anfra v. 185 sqq. contra Peliden disputat, per huuc ipsum cum 
praesentium corona eommunioata ease putabit, Sed vereor, nt id, 
«quod Agamemno, Hermanno iudice, hic fatetur; se Achilli dictu- 
rum quae is deinde ἐξ ὑποβολῆς Graecis euarret, nllo modo ex 
Homeri verbis elici possit, Nau si rex Danaorum v. 83 sq. ite 


lequitar: 


Πηλείδῃ μὲν ἐγὼν ἐνδείξομαι, αὐτὰρ. οἱ ἄλλοι 
σαύνθεαϑ'᾽., "Moyeiov, μῦϑον δ᾽ εὖ γνῶτε ἕχαστος --- 


" pihil aliud, wt opinor, significat, nisi se iam ab Achille sihi ve- 


miam esse " expetiturum, ad ea vero, quae dicturus sit, Argivos 
attendere iubet. Quare schol. A. Ait: irdt(Soues,: οἷον τὴν ἀπότα- 
σιν τῶν λόγων πρὸς ᾿Αχιλλέα ποιήσομαι φανερῶς ἢ ἀπολογήσομαι, 
mee multum differunt alii. Bothius αυἱάομί ἐνδείξομας᾽ μῦϑον 
voniungit, et Agamemnouem animo proposita Achilli dícere, exer- 
citu audiente et quasi diiudicante, censet. Quae interpretatie 
etsi ferri possit, eo minus tamen erit necessaria, quo crebrius 
ἐνδείκνυσθαί afe, &pud oratores Graecos deprehenditur, cont. 


.Steph. Thesaur. ling. Gr. 3175, ἃ. b. Sed ponamus Πηλείδη iv- 


δεέξομαι id, quod Hermanuo placuit, declarare, nemo tameu pro. 
fecto, nisi Homerum obscurius loquutam esse confiteri voluerit, 
proxima de Achille Argivorum concioni haec referente poterit in. 
felligere, vid, 1, 76. 6, 334. Θὰ. 15, 21, 318. 16, 259. 17, 153. 
18, 129. 19, 208. 24, 265. Poetam. igitur planissimum et lirgpi- 
dissimum tale quid :admisisse ne Hermanno quidem erediderim; 
Ut autem, dummodo fieri possit, verum ac sincerum eruamus δέ 
.ex abditiy quasi lateliypés in lucem protrahamus, quomodo tota reg 
gesta sit, paucis erit damonstrandum, Achilles, morae impatiens, 
exercitu ad concionem to, se iam ira depowita δὰ bellum 
Troianis inferendum A paratumque ostendit, et regem 
vehortatur, ut aejem -contf& hostes educat extemplo. Quo audito 
Achivi, Pelidae assentati, laetantur. Tumultu nondum sedato 
Agamemno dicere exersus ab ea ipsa re rapit iuitium, et, ut lin- 
guis faveant tacifique suam orationem velint audire, mili(qs ad- 
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85 πολλάκι δῇ nor. τοῦτον ᾽Αχαιοὶ μῦϑον ἔειπον; 


- 


xai τό ue νεικδίεσκον" ἐγὼ δ᾽ ovx αἴτιός su, 


Pa 


vaso) Porphyr. ἐπ᾿ schol, B, ad | τοῦτον Vind. un. — — V. 88. γέ: 
(80. — "V. 85. μῦϑον "yai | κείουσιν Aristoph. et Chia, — 


monet. Quare ὑββάλλειν vel suggerere vel sueclamare Indt- 


cet necesse eat, nam prae strepitu ea, quae expositurus erat, πές 
dici neque exaudiri posse rex statitn addit. Hinc, si sensum respé- 
Xeris, ὑποχῤούειν, quod inteípretanentum plerique apponunt, bene 
hahet, quanqnam plerique in eo falsi fuerunt, quod quae δὰ Ackii- 
lem, cuius dictis exercitus laetus succlamabat, erant referenda, 
Agamemnonem spectare opinantur, eique vel alium quendam verba 
snppeditare, vel milites, Achilli deditos, obstrepere conliciunf.. 
Prius quidem, de quo Eustath. 1171, 62. sic praecipit: ταῦτα 
δὲ οὕτως ἐξηγοῦνταί ξινες, ὡς δῆθεν ἄρτε τοῦ βασιλέως μὴ δι᾽ fu$- 


«τοῦ λαλοῦντος, ἀλλὰ δι᾽ ὑποβολέως ἤγουν ἑρμηνέως, ἵνα ἐπεὶ μὴ 


αὐτὸς νῦν ἐν μέσοις ἴστηκεν, ὃ γοῦν ὑποβολεὺς μέσος ἑστὼς λαλῇ 
xm) ἀκούηται, Vossius εἰ .Bothios plausu dignam habgerunt, 
sed Eustathii interpretes, a quibus ille ipse cui melioribus &é- 
sentit, intelligenter refutavit Hermannus, vere enim soribit: men 
eem, qui accepta ab alio profert, aed eum, qui subiicit dicesti 
verba, ὑποβολέα appellari, Posterioris mentionem faeit schel. B. 
Misee: ol δέ φασι τοὺς φιλαχιλλεῖς πραυχάζειν καὶ ὑποχρούεσθαι. 
λόγον, sed ne hoc quidem poeta significavit. Totus potius exer- 
citus, Achillis oratione exhilaratus, succlamat, et Agamemne, wt 
sua quoque percipiantur, silentium sibi postulat, Quo cencesto, 
wltima γαλεπὸν ydo ἐπισταμένῳ περ ἐόντε de dicente, quem mili- 
tes vociferando turbabant et quasi obtundebant, accipienda esse 
patebit, idque versus proximi egregie confirmant. Hoc ut clarius 
perspiciatur, dativum, quem praeter Aristarchum liber Harleiem., 
obtulit, revocavi, vid. Il. 12, 410. 17, 252. 21, 184. 23, 193. 
Od, 10, 305. 11, 156. 13, 312. Quid vero sit ὑποβλήδην ἀγο- 
Qr», de quo Hermannus uberius disserit, accuratius perquirere 
-hufus nec loei nec temporis estf. Quapropter id solum addo, prae- 
iet Homerum et. Apellonium Rhodium Quint. in Posthomer, M, 
147 et C oluth. in Hel. rapt. 146 eo adverbio esse usos. Herg- 
dimmi denique ὑββαάλλειν propter librorum auctoritatem fidem de- 
iraxi; in conifouni 'etiam astcqoteseit scriptor de poes. Hom. 288. 


V. 85. Vetba librariorum incuri& a nonnullis male aunt trà. 
fectá. Rectevautem uU2or' τοῦτον Kóppenius et Bothius ex- 
Plicant de iniuria per Aganremnonem Pelidae facfa, a qua culpa 
se purgare studet Agamemno. : In eorum numero, qui hoc nomiüáe 
Atridam vitugerarint, Nestorem ípsum fuisse, schol, A. antinaü- 
vertit, conf. 9, 186 sqq;, adde Thersitam 2, 239, et Neptunum 
sive Calchant& I3, n. ' , 


V, 86. Aristophani perperam dat Heynius νειχειοῦσιν, Graece 
ori insolitum ; iterative autem Achaeos haec iactare solios fuisse 
plauimus devlerdtur,- -— . , 5g ; 
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ἀνδρῶν 50à ϑεῶν quu ἔμμεναι" ἀλλ᾽ ἄρα xtà τὸν 
ΡΣ , ϑῆλυς ἐοῦσω, δολθῳφοσύνῃς ἀπάτησεν 
ἤματι τῷ, 0x: ἔμελλε βίην Ἡρακχληξίῃν 
᾿Δλχμήνη τέξεσϑαι ἐὐστεράνῳ bi Θήβῃ. 
108 ἤτοι oy εὐχόμενος μετέφη πώντεσσι ϑεοῖσιν" 
Κέχλυτέ μευ , πώντες τε ϑεοὶ πῶσαϊ τε ϑέαιναι, 
ὄφρ᾽ εἴπω τά μὲ ϑυμὸς ἑνὶ στήϑεσσιν ἀνώχγξι: 
δήμερον ἄνδρα͵ ἰρόωρδε μογοστόκος Εἰλείϑιψα 
ἐχφανεῖ, 0g πάντεσσι περιχτιόνεσσιν ἀνάξει, 
106 τὥῶν ἀνδρῶν γενεῆς, οἵϑ᾽ αἵματος ἐξ ἐμεῦ &idss, 
Tov δὲ δολοφρονίουσα προρηύδα πότνια Ἥρη. 
Ἀψευστήσεις , οὐδ᾽ αὖτε τέλος μύϑῳ ἐπιϑήσεις,. . 


v. 96. φασὶν ἔμμεναι Aldd, φα- περικευόν. Lips. — V. 105. of 
pid» ἔμμεναι Chia. — Ib. ἀλλά | αἵματος Arisioph. — ' Ib. ἐξ ἐμοῦ 
ev καὶ τὸν Aristoph. — — V, 97. | V. bL. ap. Apollon. de bronosm, 
.dolopgooír] Flor. «-α V. 102.| 397, a. — V. 107. ψευστὴς εξ 
«κελεύει. Vind. ed. libr. pars et | V. L. ap: schol, Vict, — Ψ 198, 
"*Kustath, 1114, 12, — V. 104. | αἵ δ᾽ ἄγε V; L, ap» Sch, A; — MZ 


eiit Agamemnoni, vid, 9, 119, Hae igitur ratione impulsus Ari- 
* "atarchi manum revocavi; perinde enim erit habendum, ac ai acri- 
psisset Iovem Atae fraude esse deceptum, mM 

V. 96. Verbuin .ellsum et numeri et libri optimi, ut. l'eà. 
Vind. àll., requirunt; in eiusdem clausula Aristophani refraganiur 
Apoll. in Lex. 651, et Apoll. AI. dé pronom. 264, c.- 

V. 91. Florentina dologgoóv»;; paucis libris azsentienlbus, 
erát datura. 

V. 103. .Nec xeÁevié, neque dva erit dbsünum; iili quideim 
'poetae usus sücéurrit, vid. 7, 349. 8, $. ὑά, T, 187. 8, 27. I 
'469. I8, 352. 21, 216; huie Vero et ϑυμὸς ἀνώγει et libri qui« 
dani praestántiores, » in quibus sunt Ven. et Vind. quint., plàs ad- 
: dunt fidei. 

V. 105. Gratmatici de cóniünciione xión rhinus «quár de 
praepusitioiis tenote quaesiverunt, Sehsum vérborum coinmode, 
: €t opinor, schol. A. ita reddit: ὅτε τὸ ἑξῆς ἔστιν, οἷς τὸ αἷμα ἐξ 
᾿Υμοῦ ἐστιν, οὐχὺ οἱ αἵματος ἐξ ἐμοῦ εἰσιν: Ko αὐέεπι non mode 

fos, verum etiam lovis nepotes eürumque posteros intelligi 
' possé Iuvonis fallacia indicáre videtur, conf. Excurs. IX, 6. 2. 

V. 107. Aristarchus cum doctioribus Ψευστήσεις, cui ' obstet 
 ἀληϑεύσεις. Ineptum enim et impium habnit, siquidem de loie 
᾿ dicatur “ψευστὴῆς εἶ. 

V. 108. Dorieum et Inutile et sermoni Homerico est coi- 

* frariufn. 

T V. 109. Wolfius, Venet. Harleiano aliisque obsequa(us, 
, (£g adoptavit ,' vid. Kustatli. 1174, 15. 

V. 110. ἴπ üno Odysseae scholio παρὰ ποσσὶ yvv. meéndóse 

' ?! fere et áclol. alter, libris concinens, et res ipsa nobis: suiit ar- 

 gumenio, itaque vere et scienter dicit Eusta th, 1175, 22: Ho- 
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d δ᾽ ἄγε νῦν μοὶ ὅμοῦσον, ᾿Ολύμπιξ, καρτερὸν ὅρκον, 
$ μὲν τὸν πάντεσσι περιχκτιόνέσσιν ὠνάξεεν, 
) ὅς χεν ἐπ᾿ Turis τῷδε πέδῃ μετὰ ποσσὶ γυναικὸς 
τῶν ἀνδρῶν, ol ong ἐξ αἵματός κε)6ε γενέϑλης.. 

Ὡς ἔφατο" Ζεὺς δ' οὔτι δολοφροδύνην. ὀνόῃδεν,» 
di! ὅμοσεν μέγαν ὅρκον" ἔπειτα δὲ πολλὸν ἀάσθη. 
Ἕρη δ᾽ ἀϊξασὰ λίπεν ῥίον Οὐλύμποιο, | 

5mpnAiuog δ᾽ Lxst' "““ἴργος "dyauxóv, ἔνϑ' ἄρα ἤδη 
φϑίμην ἄλοχον “Σϑενέλου Περσηϊόδαο. | 
ἣ 5 ἐκύέε φίλον vióy* ὃ δ' ἔβδυμὺς ἐστήχδε palc* 
à δ' ἄγδγα πρὸ φύωςδὲε; καὶ ἡλιτύμηνον ἑόνξα, 
Μλεμήνης δ᾽ ἀπέπαυσε tóxov; σχέϑε δ᾽ Ἀἰλειϑυίας, 


9. ἡ μὴν οἱ. νυΐκύ εἰ Η,.--,, 110. íi dacqxes W, et Both. — — db. kde. — 
παρὰ ποσσὲ schol. ad Od, 4, 411, | Chia; -- V. 118. ἡροφόωςδε᾽ 
— V. 112; ὡς ἤρατο Vind. ed: | editt; antiqd. ét grammialicor. 
AM. we, — — V. 115; idyaixó | pars. —- V; 119. ünim; γόνον 
lipt.— V, 117. ἡ δὲ à. H: c, libr; | Vind; ün; — 
pu - 10. ἐΐστήχει ol. eülgo; ͵ Θ᾽ 


metti deeeilef el νερέδυμάό, gràvile? δὲ perspicue , etsi ali: 
quiitd tectius; his significassé puerperiwsi. neptiunt auteni qui 
tX bis et siihilibtis πὲσεῖν idem οὐδ dtqué γένέσθαι effücere sta- 
dent: poetico enim spiritu destiluli, quod huic dicendi geneti per- 
Minois est; inédutius ad alia transferunt. 

V, 111. Woifiüm pirum apte di&linxisse i4 Ekcurs iX, 
. δὶ animadverti, neque Heynius, multa et varia molitus, 
feieitér expedivit singula, luno eniiti matitutà ddlo citcufüven- 
lera eius sententiam paüllulum iimutat et quási ainplifcat. Co. . 


B^ai& Bunt hisce quibus Menejaus Telemaclium in Od. 4, 611 
tompellat, 


Q.V MS, Lípsietsis inbea Vereli interprétia verbs inquiiavit : 
ἢ διπλὴ, ihquit, ὅτε τὴν Πελοπόννησον "AQyoc Myuixóv λέγει; 
τὴν Θευσαλέκν δὲ Ἄργος Πελασγίκόν, iüelia& ütroqu6 δυσ fünctus 
δὶ munere Eüatatl. 1175; 14. ' 


V. 16 sq. Bothiuis in üne virgeld édistingüendo vérsuni 
P'eXimuin e superioribus süsperisuía volt, et in Horüetieis 5 δ᾽ 
ix^ atürisatidi partienlain δὴ latitare cfedit, &cuibiré inutili et 
* Voelae aiinplicitate alieno.  Ideiu paullo post operarüm fiegligen- 
aU in novissima (etium Wollii éditióné admissani tum aliis plu- 
T$ propagavit. Nomen postremum non Doricum sed loricui : 
tri dicendum: nam Etym. M: 583, 3 sqd., in qdo líaec tradi 
Videutur, lacutià est àffectutn ; id cognoscere licet et Etfm: Or... 

93,12 8η4.,) duod fespondét prd ütroqüe: 
V, M8, Gratomaticl πρὸ φόωςδέ site potius ἀρόφοώςδὲ in il. 
16, 188, teiec(um; dugd Kurystheus ante tempus legitimusi partu 
BOMERI 1í, Secl, τ, ὁ 4 
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120 αὐτὴ δ᾽ ἀγγελέουσα Δία Κρονίωνα προςηύδα" 

Ζεῦ πάτερ, ἀργιχέραυνε, ἔπος τί τοι ἐν φρεσὶ ϑήσω, 
ἤδη ἀνὴρ γέγον᾽ ἐσθλὸς, ὃς doytíoww ἀνάξει, 
Εὐρυσϑεύς, «Σϑενέλοιο παῖς Περσηϊάδαο, 
σὸν γένος᾽ οὔ oi aaxig ἀνασαέμεν ᾿Δργείοισιν. 

125 “Ὡς φάτο᾽ τὸν δ᾽ ἄχος ὀξὺ κατὰ φρένα τύψε βαϑ εἴαν, 
αὐτίχα δ᾽ εἶλ᾽ "άτην χεραλῆς λιπαροπλοχάμοιο, 
χωόμενος φρεσὶν ἧἦσι, καὶ ὥμοσε χαρτερὸν ὅρχον, 
μήποτ᾽ ἐς Οὐλυμπόν τε καὶ οὐρανὸν ἀστερόεντα 
αὗτις ἐλεύσεσθαι "Ἄτην, ἣ πάντας ἀᾶται, 

180 "Qc εἰπὼν ἔῤῥιψεν ἀπ᾿ οὐρανοῦ ἀστερόεντος 


Ι 


.- 





V. 121. bi gp. Lips. et Flor, — | V. — V. 181. περετρέψας ἘΔ" 
V. 124. ἀνθρώποισιν V. L. ap. | lei. — — V. 135. ὀλέκεσκεν il. 
schol A. — 'V. 121. κρατερὸν | ὥλεσκεν V. all.et H. — — V. 138 


sit.editus, verum et proprium habent, conf. schol A. Apoll 
Lex. 513. et Heaych. 1l, 1062. Hic autem cum líbris optimis, 
Eustath. 1175, 38, schol, ad Apoll. Arg. I, 406. πρὸ dispescsit 
Alios, quemadmodum supra erat praeceptum, ἔξαγαγε φώωςδε me 
gi» Homericum iudicasse Vind. quint, ostendit, siquidem is, Alfere 
teste, ἤγαγε φόωςδε habuit. Verum enim vero φώωςδε soloecum 

et barbarum erit censendüm, vid. ad 16, 188.. 
V. 124. Nonnullis in exemplaribus ἀνθρώποισιν exstare schol, 
A. perhibet, idque, ut ab Oro traditum, Et y m. M. 21, 53. com- 
᾿ memorat, At penes Kurystheum Argivorum imperium" fuisse nemo 
' ignorat. Superiora, ut consonam verbo ἀνασσέμεν praegresam 

expelleret, vario modo tentavit Bentleius. ^ 


. V. 126 aqq. Venet. A. inde ab boc versu usque ad v, 220, 
deficit, omissaque, plagulis quattugr adsu(is, eadem manu rece 
tiore, de qua-aliqudties admonui, sunt suppleta. Nec minu 
scholia veíusta, quorum pars ab Eustathio et schol. BH. serm 
videtur, nobis desunt. Ate quod supra deorum homiuumque c 
pita incedere dicatur, curiosius quam prudentius quaesivere no» 
nuhi, utrum lupiter illam capite prehensam, an suo de cayile de- 
tractam e coelo ín terram preiecerit, vid. schol. B. e£ Eustatk 


' — 115, 50 sqq. 
V. 121. Veneti mendum cum aliis omnibus Eustatb, 1114 


24. eximit. 

V. 131. Ad libros plurimos; qui rei et veritati consouar 
et Eustath. 1176, 1. et schol. Pind. ad Ol. X, 865 acceiil 
poeta sic iubente, vid. OR. 8, 189. . 

V. 132 sqq. Heynius rbapsodi garrulitati deberi autumtl, 
Herculis vero laboribus Iovis misericordiam toties excitatam τῇ- 
demus, ut nemo eius iudicio possit subscribere, cont, 8, 36). 
14,266. , . 


b 
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quot περιστρέψας * τάχα δ᾽ ἕκετο ἔργ᾽ ἀνθρώπων. 
τὴν αἰεὶ στενάχεσχ᾽ ; 90 ἐὸν φίλον υἱὸν ὁρῷτο 
ἔργον ἀεικὲς ἔχοντα vn ξυρουσϑῆος αέϑλων. 

ὡς χαὶ ἐγών, ὅτε δ᾽ αὖτε μέγας χορυϑαίολος Ἕκτωρ 
| ᾿Αργείους ὀλέεσκεν ἐπὶ πῤύμνῃσι: γέεσσιν, 

οὐ. δυνάμην λελαϑέσϑ'᾽ "ἄτης, ἢ πρῶτον ἀάσϑην. 


a ἐπεὶ ἀασάμην, χαί μὲυ φρένας ἐξέλετο Ζεύς, 
ἂν ἐϑέλω ἀρέσαι, δομεναί τ᾽ ἀπερείσι᾽ ἄποινα" 


ala ὄρσευ πόλεμόνδε, καὶ ἄλλους ὄρνυϑι λαούς. 
δῶρα δ᾽ ἐγὼν ὅδε πάντα παρασχεῖν, ὅσσα τοι EAD OV 
γϑιζὸς ἐνὶ κλισίῃσιν ὑπέσχετο δῖος Ὀδυσσεύς, 


΄ 


ἄτης, τὴν et ἣν Eustath, 1174, φρένας all — v. 140. παρα- 
29. εἰ 1116, 8. — V. 131. ue | σχέμεν Lips. — 


V. 135. Heynius e Ven. Townl. et Vatic. ὄλεσκεν assumpsit. 
ἮΙ vero quum minor sit fides, óA£eoxev in Vindd., aliis et Eu- 
etatb, 1116, 1. lectum erit. anfeponeudum, Eustath. iudice: 
τὸ δὲ ὀλέεσκεν πλεονασμὸν ἔχει τοῦ € τοῦ ἐν τῇ παραληγούσῃ. Au- 
gmentum enim si non prorsus insolitum ; certe rarum dnbiumque 
erit habendum ; magis etiam oléxeaxev, pro quo Beurtleius ὁλέ- 
κεῦσεν erat subiecturus, ab Homeri more et ore abhorret. Etym. 
M. 231, 33. 212, 27. mostra respicere Wolf. in praef, ed. nov. 
p. 41 coniicit. ' 


V. 136. Nom unum idemque significant 5 xo. et 4» stg. eive 
τὴν πρ. ἀάσθην: alterum enim deam erroris aique itibrudentiae 
awétorem facit, &lterum damnum, quo 86 oppressum sentit Atci- 
des, notat, neque aliter voluit Eustath. 1. l. Hoc quam íam 
antea sit pertractatum, dativum, omnibus propemodum Wbcis su(- 
fullum, rei magis accommodatum esse sequitur. 


V. 131. Conf. 9, 119. Proxima variam admittere situctoram 
Homerus ipse, qui mala ab hominibus patrata communi aetatía 
priseue opinione deorum volontati consilioque adscribere aolet, 
testi&icatur. Nostris comparare potes 9, 377, 18, 311. Hes iod. 
*tut. Rerc, 89. Quint. Smyrn. I, 590; dativura personae legi- 
We3,6, 234, sine caso idem deprehenditur 11, 410. Longius di- 
Mat "16, 805, nec quidquam ad casum quartum: vindicandum pe- . 
test confer vid. Wolf. praef. ed. nov. 41. 


V. 139 fede morendum versuique 142 postponendum cehsuerunat 
óppenius et Heynius. Equidem aliter sentio: Agamemno 
thim haec prioribus adiuugit; ut vero benevolentiam Achilli aper- 
tius indieet, ἃ novo exordio progressus, omnia, si Pelides augee- 
tit, dona hesterno die promissa ei prompta fore dicit. 


. V. 140. Infiniivi formas aliquoties vidimus permixtes, 
2* , B 


) 








4 ᾿ ΙΛΙΑ͂ΔΟΣ Τ. 


εἰ δ᾽ ἐϑέλεις, ἐπίμεινον, ἐπειγόμερός περ "Ἄρηος" 
δῶρα δέ τοι ϑεράποντες͵ ἐμῆς παρὰ νηὸς ἑλόντες 
οἴσουσ᾽, ὄφρα ἴδηαε, ὅ τοι μενοεικέα δωσω. 

145 Τὸν δ᾽ ἀπαμειβόμενος προςέφη πόδας ὠχὺς ᾿“χελλεύς' 
"drosión. κύδιστε, ἄναξ ἀνδρῶν ᾿Ἡγάμεμνον, 
δῶρα μέν, od x ἐθέλῃσθα, παρασχέμεν, ὡς ἐσειεεχές, 
ἤτ᾽ ἐχέμεν" πάρα σοί. γῦν δὲ μνησώμεϑα χάρμης 
epo μάλ᾽ ' οὐ γὰρ χρὴ χλοτοπεύειν ἐνθάδ᾽ ἐόνταρ, 


150 οὐδὲ διατρίβειν" ἔτε γὰρ μέγα ἔργον ἄρεχτον" 
ὥς χέ τις αὖτ᾽ yia μετὰ πρώτοισιν ἴδηται 
bs χαλχείῳ Τρώων ὀλέχοντα φαλαγχγας. 
ὧδέ τις ὑμείων μεμνημένος ἀνδρὶ μαχέσϑω. 
Τὸν δ' ἀπαμειβόμενος προφέφη πολύμητις Ὀδυσσεύς, 
155 μὴ δ᾽ οὕτως, ἀγαθὸς neg ἐών, ϑεοδίκελ᾽ ᾿Αχιλλεῦ, 


V. 142. εἰ δὲ θέλεις V. Eustath. παρὰ σοί ead. Rom. H. — V. 149. 
1114, 34. et libr. paucl, — V. κλυτ᾽ ὀπεύεεν Bóth. coniect. — 
145. d τος μὲν. Vind, um, — νι | V. 153. ὡς δέ « Vind. e 
, M8, εἴτ᾽ ἐχέμεν Ald, sec, — Ib. | Eust. 1177, 11. etol, valge.— 


V. 144. Ruatath. 1174, 35 ὄφρα ἴδηαι ἤγουν ἴδης poeticum 
et lonicum ναϊχατί et communi permutavit. Postea Vindob. unm. 
infelici lapsu Homeri mentem: obscuravit, non euim vulgo lecta: 
ut,quae munera tibi accepta sim daturus, vidcas,sunt 
vertenda, sed: ut videas, me munera tibi accepta da- 
turum esse, vid. Matth. gr. Gr. δ, 480. C. 

' V. 148. Eust. 1116, 56: τὸ δὲ παρὰ σοὶ γράφεται καὶ πάρα 
σοί, ἵνα λέγῃ, ὅτι πάρεστι καὶ ἔϑεστί σοι, idque, quo sententiae 
vis inteaditar, schol. B. Vindd. et libri plerique tuentur. Reliqua 
etam varie connecti posse Eustathius verbosius declarat, sed 
ea ad similitudinem v. 144. expressa esse qua sponte intelligitur. 
V. 149, Verbum ἅπαξ εἰρημένον κλοτοπεύειν veteiibug aeque 
&c recentioribus peperit difficültatem, vid. acholl. Eustath. 
3117, 4, Apoll, Lex. 406. et Passov. in voce, Nec Bothius 
operam navasse videtur, qui, libri unius vitio commetus, κχλιπο- 
ssutw vel potius κλύτ᾽ ὀπεύειν d. e. verba sonantia aive 
verborum sonos circumspicere proposuerit, A quo in- 
cepto iam ὀπείειν, cuius fides valde suspecta est, euim revocare 
debebat, 
. V. 153. Schol. B. num oc δὴ ὧδε legerit, incertum esse pos- 
sit. Scribit enim ita: ὑποστικτέον εἰς τὸ φάλαγγας" ὃ δὲ λόγος 
οὕτως" οὕτως δέ τις ὑμῶν μαχέσθων., ὡς ἂν ἐμὲ ᾿Ἵχιλλέα ἴδοι T γώων 
ὅλέκοντα φάλαγγας, μεμνημένος τοῦ μεμεϊισϑωί με; Αἱ ὧδε εἰ Ari- 
$63. e probatum novimus, et assentitur Apollon. de pro? 

2, 8. 
'V. 157. Vocalem longam ἃ Rom, Eustath, 1177, 19, € 
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γήστιας ὄτρυνε προτὶ Ἴλιον υἷας ““χαιῶν 

Τρωσὶ μαχησομένους. ἐπεὶ οὐχ ὀλίγον χρόνον ἔσται 
φύλοπις, εὖτ᾽ ἂν 'πρῶτον ὁμιλήσωσι φάλαγγες 
ἀνδρῶν, ἐν δὲ ϑεὸς πνεύσῃ μένος ἀμφοτέροισιν. 

| ἀλλὰ πάσασϑαι ἄνωχϑι ϑοῇς ἐπὶ νηυσὶν ᾿Αγχαιοὺς 
σίτου καὶ οἴνοιο" τὸ γὰρ μένος ἐστὶ xol ἀλχή. ἡ 

οὐ γὰρ ἀνὴρ πρόπαν ἦμαρ ἐς ἠέλιον καταδύντα 
ἄχμηνος σίτοιο δυνήσεται ἄντα μάχεσθαι. 

dup γὰρ ϑυμῷ γε μενοινάᾳ πολεμίξειν, 

ἀλλά τε λάϑρῃ γυῖα βαρύνεται, ἠδὲ χιχάνει | 
δίψα τὸ καὶ λιμός, βλάβεται δέ vs γούνατ᾽ ἰόντι. 
ὃς δέ x' ἀνὴρ οἴνοιο χοῤεσσάμενος καὶ ἐδωδῆς 
ἀγδράσε δυομενέεσσι πανημέριος πολεμίζῃ, 


σ᾽ 


V. 181. μαχησσομ. V. μαχεσσόμ. | 166, ἰόντος schol ad. v. 322. 
Vinà ed, et ol. vulgo. — V. | — V. 168. πολεμίζει Eustath. 
105, dd ye Héeyn. coniect. — | 1171, 38. et οἱ, vulgo, — 

li i405 munc vulgo. — V. ' 


peribus libris sfabilitam eum optimis quibusque adscivi, eonf, 
,298, . 

V. 161. ὍΔ. 9, 706. et Eust. 1177, 4 sqq. 

V. 1683. ᾿σκάχμηνος ἄγευστος et ἀκμηνὸς ϑαλέϑων Aristarchus" 
accentu. secrevit, vid. Eustath. ad Od. 1944, 88 sqq. scbkol. 
δὲ Od, 23, 191, Etym. M, 49, 32, neque alii grammatici el^ 
canoni obsunt , vid. Apoll. Lex. 173 sq.., qui utrumque proparo- 
Xylenum habet, Hesych. 1, 195. Suid. I, 86. Zonar. I. 100 
aios Quare Lehrsio, cui utrumque oxytonum esse videtue de 
Aristarch. stud. Homer, 311, leve admodum praesidium feret 
Etym, Gud. 26, 36 sq. ͵ 

V. 165. Heynio nonnisi Plutarch. in libr. an sit seni 
Tespubl, gerend. IX, 154. [T. 1f. p. 789. D.] convenit, cul parum 
fdei erit addicendum.  Adverbiurme autem litera subscripta scholi. 
Eustath, 1177, 34. ac veteres omnes instrnunt; quorum a nor- 
MA inconsideratius defeci in libr. prioribus, vid. ad 5, 267. 


V. 166. Dativus et genitivus non it& raro et confunduntur 
εἰ confundi possunt, scholiastae autem manum versus instantis 
*Xorüimm depravasse putaverim. [n priore verbo, πῇ usue poatu- 


lat, plerique congruunt, vid, Eustath. 1117, 35. Apoll, 
Lex. 193. ᾿ ᾿ 


V. 168, Subhiunctivum Homero familiarem libri non minus 
lenent quam auctor de vit. Hom. 394, Diudorfius igitur ex 
Mhen. Wt, 40, a. recte sustulit modum alterum; deinde πανημέ- 
(ον πολεμ. 4 Porphyrio ad 1l. 6. 265, adduxit Heynius. At poe- 


᾿ 


΄ 


170 


115 


22 4414402 T 


ϑαρσαλέον νύ oi ἦτορ ἐνὶ φρεσίν, οὐδὲ. τε γυῖα 
ἱπρὶν κάμψει, πρὶν πάντας ἐρωῆσαι πολέμοιο. 

ἀλλ᾽ ἄγε, λαὸν μὲν σχέδασον, καὶ δεῖπνον ἄγνωχϑι' 
ὅπλεσϑαι" τὰ δὲ δῶρα ἄναξ ἀνδρῶν ᾿“Ἰγαμέμνων 
οἰσέτω ἐς μέσσην ἀγορὴν, ἵνα πάντες ᾿Αχαιοὶ" 
ὀφϑαλμοῖδιν ἴδωσι, σὺ δὲ φρεσὶ σῇσιν ᾿ἐανϑῆρ. 
ὀμνυέτω δέ τοι opxov ἐν ᾿Δργείοιοιν ἀναστὰς, 
μήποτε τῆς εὐνῆς ἐπιβήμεναι, ἠδὲ μιγῆναι 

[ἡ ϑέμις ἐστίν, ἀναξ, ἤτ᾽ ἀνδρῶν ἤτε γυγαιχῶν"} 


“καὶ δὲ coi αὐτῷ ϑυμὸς ivi φρεσὶν (Aeg ἔστω. 


i 
.- 


V. 110. ngiv κάμνῃ Vind. ed. | ὁπλέσϑαε Thiersch. in gr. Gt. 
εἰ Ald. sec. — Pb. igegoc. | &. 232, 116. — v, 118. ἡ 
V. L. ap. schol. BV. — V. | μέσσῃ ἀγορὴ Vind. um, — Y. 
111. κέδασον Harl — V. 172. | 174. φρεσὶν 59i» Vind, ed. Al. 


fam in (emporis notatione, quo quid sit gesium, ab adverbio ple- 
rumque abstinere notum eat. 


: V. 169. Apud Eustath. 1178, 23. vv forte foriuna exci- 
disse patebit conferenti 1117, 39, 


V. 170. Scholl. BV.: noi» παύσασθαι τῆς μόχης ἅπαντας. οἱ 
δὲ παροξύνουσι τὸ ἐρωῆσαι ἀντὶ τοῦ ἐρωήσειεν. Maius vero paro- 
nis iu antecedentibus haud dubie placuit subiunctivus, quo ret 
dicentis opiuioni adstringeretur. 1n loeo communi indicativus. at- 
«ue imünitivns, qui rem ita evenisse tradunt, erunt aplioret; 
Vindeb, igitur quiutus cum melioribus recte. servat κάμνε.. δι 
eedit, quod ἐρωῆσᾳιε πολέμοιο pro intrausitivo κυπιοπάυπι est, vf 


post Heynium diligenter et operose demonstravit Buttmanb.ii 


. Lexil. 1,.70, 


᾿ 0d. 8, 149. et Apoll. in Lex. 604. 


:1178, 35. et sebol. B. 


V. 171. Hárlei. δ᾽ pro. more suo extrivit, sed vid, 23, 158. 


V. 112. Thierschius, aoriatum esse ratus, tenorem p€ 
nultimae addi iussit, veteribus contradicentibus, conf, Eustath 


͵ 

V. 1173. Vóssius ad hymn. Hom. in Cer. 158. φρεσὶν 1/0" 
vulgaribus baud improbatum reposcit. At optimi gravissimiqu 
auctores, velut Eustath. 1178, 40. schol. BV., Ven. ἀνθ ε 
libri plerique ei obsistunt, ueque Apo!lonii disceptatio, ad quim 
Heynius nos remittit, de synt. 1, 21, 153 sqq., si eb uuo Qiy- 
seae versu 4, 191., valde suspecto, discesseris, noatra attin: 
causa vero a Vossio illata grammatico perspicacissimo ne in met 
tem quidem venit, conf. ad 11, 76. et 19, 29. 


V. 116.aq. Superior bis lectus eat in Il. 9, 153. bp 
ubi sequens adiicitur totidem verbis, quorum discerepautiam " 
sum persequutus. Hic autem multi, velut Harl, Ven. A, μι}. 

Pd 


4 - 
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αὐτὰρ ἔπειτα σε δαιτὶ ἑνὶ κλισέῃς ἀρεσύέσθω 

πιείρῃ, ἕνα μή τι δίκης ἐπιδευὲς ἔχησϑα. 

roug, σὺ δ᾽ ἔπειτα δικαιότερος καὶ ἐπ᾿ ἄλλῳ 

ἔσσεαν" oU μὲν γάρ τι νεμεσσητὸν βασιλῆα 

ἄνδρ᾽ ἀπαρέσσασϑαι,, ὅτε τις πρότερος χαλεπήνῃ. 
Tov δ᾽ αὗτε προρέειπεν ἄναξ ἀνδρῶν ᾽Αγαμέμνων" 

᾿ χαίω σεῦ, «“Ἰαερτιάδη, τὸν μῦϑον ἀχούσας" 

ἐν μοίρῃ γὰρ πάντα διίχεο καὶ χατέλεξας. 

ταῦτα δ᾽ ἐγὼν ἐϑέλω ὁμόσαι, κέλεται δέ μὲ ϑυμός, 

οὐδ’ ἐπιορκήσω πρὸς δαίμονος. αὐτὰρ ᾿Αχιλλεὺς — 


κε. ef ol vulgo. — V. 111. | V. 119. δαίτῃ Heyn. eonieetura: - 


ἡ ϑέμες vulgo et W. — Ib. ἠδ᾽ | — 1b. κλισίῃ Lips. — — V. 183. 
ἀνδρῶν ἠδὲ yv». libror. pars, — | ἐπαρέσσασϑαε Vind. quint. Lips. 


* 


- 


Υἱοδὰ, duo aliique, eo earent. Neque omissi magnum erit desi- 
derium, etsi Ernestius versus eosdem libenter a poeta repeti 
haud a$surde admonuit. Sed librorum iudieio eo magis erit stan- 
dum, quod Ulixes, ut legatus, supra refert Agamemnonis man- 
dafa, bic vero ex sua loquitur persona omniaque sigillatim edis- 
serere winus erat opus, Maioru etiam Bothius ausus versus quat- 
δος 115 — 119. ut ταυτολάχρυς, putidos, ineptos, male cohae- 
rentes una quasi plaga deleVit,  Putidum autem explicaterem, 
quisquis fuerit, adscripsisse ista de jureiurando ex legatorum ora- 
tione censet, neque probabile esse Ulixem consilii ac prudentiae 
plenum recoxisse ea et vuluus illud refricuisse, Vix au(em ere- 
das Bothium, ubi ad vers. 186 sqq. processeraf, nee poenituisse 
scriptorum nec sententiam retractíasse. Nam quomodo Agamemno, 
&i nulla iurisiurandi mentio erat facta, aut Ulixis orationem ple- 
mam et aceuratam laudare, aut animum ad id, quod proposuerat 
ille, faciundum promptum paratumque ostendere potuit? Alia, 
quibus eius suspicionis vanitatem probare possim, munc mon aí- 
fingo: etenim hec uno argumenio, quam graviter lapsus sit con-. 
lec(or, apparere putaverim. 


V, 179. Heynius δαίτῃ in Odyssea passim obvium ad hia- 
ium removeudum erat scripturus. lllum autem vocalium. concure 
aum aliquotíes adesse in Homericis docui de versu Gr. heroic. p. 


144, add, Matth. in gr. Gr. I, p. 108, Postremum verbum eno- 
tavit Apoll. in Lex. 165, 


V. 183. Lipsiensis, quemadmodum alii ἐπαρέσασθαι habenf,. 
innitivo ἐπαρέσ. sibilam unam detraxit, Nec vero, ei et Vindob. 
Quinto fides est; usitatum enim aliorum multitudine futum et in- 
tegrum erit. 


^ 


I ἢ 


V. 186, Vid. 9, 61. 


24 ἸΑΙΑΔΟΣ 7, 
μιμνέτω αὖϑι τίως, ἐπριγόμεγός περ "Mdouog: 


190 μίμνετε δ᾽ ἄλλοι πάντες ἀολλέες, ὄφρα χα δῶρα 


“ἐκ κχλιαίης ἔλϑῃσι, xai ὄρχια πιατὰ τάμωμενγ, 

σοὶ δ᾽ αὐτῷ τόδ᾽ ἐγὼν ἐπιτέλλομας ἠδὲ κελβύω 
κρινάμενος χούρητας ἀριστῆας Παναχαιῶν 

δῶρα ἐμῆς παρὰ νηὸς ἐνεικέμεν , ὅσσ᾽ ᾿Αχιλῆξ 


195 γϑιζὸν ὑπέστημεν δώσειν, ἀγέμεν τὲ γυγαΐκας, 


Ταλϑύβιος δὲ μος ὦχα κατὰ στρατὸν εὐρὺν ᾿Αχαιῶν 
κάπρον ἑτοιμααάτω ταμέειγν dd τ' ᾿Ηελίῳ τε, 

Τὸν δ᾽ ἀπαμειβόμενος προφέφη πόδας ὠχὺς ᾿Αἰχιλλεύς! 
Ἀτρείδη κύδιστε, ἄναξ ἀνδρῶν "Ayapsuyov, — 


200 ἄλλοτό πὸρ καὶ μᾶλλον ὀφέλλετε ταῆτα πέγεσϑαι, 


Φ 


V. 189, τέως γᾷ Vind. ed, Eust, | — V. 191, ἔλθωσι Rom, et ql 
1119, 18. ef ol. vulgo, τέως | vulgo. — — V. 194. δῶρα Oo 
map dr. V. libr. all. Flor. H, | Strab. X, 716, 5., δῶρα δ᾽ ἐμῆς 
πέος μὲν Bemtlei. coniect. «foc, | Vind, un. all. V. L, ap. Kt 
xe) Vratislav, tres, Bothius. — | stath. 1179, 26. — Ib. ἐνεγκεῖν 
V. 190, ekóx φῶρα libr, paue, | Strabo, ἐνειπέμεν V. Vindd, AH, 


V. 189, Varii variam inseruerunt particulam, si nom falsam 
aque inatilem, certe dubitationis plenam. Schol. enim B.; τέως, 
inquit, i» τοσούτῳ, ἐν ὀλίγῳ, δίχα τοῦ περ καὶ βραχὺ διασταλτέον 
ἐπὶ vov τέως πρὸς τὸ σαφές, καὶ ἕνα διὰ τῆς σιωπῆς τοῦ χρόνον μέο 
qoc σώζηπαφ. ἐν δὲ ταῖς εἰχαιοτέραες μετὰ τοῦ περ’ Cui quidem 
menitqri' Wolfiua paruit: nec particula ye ab Kustatbio εἰ edi- 
teribes plerisque adacita, nec περ, quam schol. exemplaribes 
vilioribus adseribit, nec μὲν a Bentleio ex Od. 15, 231. 16, 139, 
810. advocata, magnopere placent. Botbii autem καὶ ἐπειγόμενος 
staQ 7foroc aliis quidem commodum, ab hac dicendi forma et alie- 
nam est et scholiastae testimonio manifesto repugnat. Thier- 
schlus denique in gr. Gr. S, 168, 10. annot, τεῖος Zry., Her- 
ma&nno auctore, proposif, 1n tanta virorum doctorum discordia 
eum considerata Wolfii tarditate errare malui, quam fervore in- 
fempestivo abrepfus ambigua et minus explorata aucupari. 

V. 198. Schol. Victor. &rpemédexe τῷ τέως τὰ ὄφρω, neque 
est, cur fidem el detrahamus. 

V. 191. Singularem quum libri tum Eustath. 1179, 19, 
tuentur; inconsideratius igitut ab eo descivit Romana, 

V. 194. Eustath. 1179, 32. sic praecipit: ἰσεέον ὅδ᾽, ὅτι τὰ 
"2g ἐμῆς παρὰ νηὸς ἐνεγκέμεν" ἤγοιιν ,γἐνεικέμεν"", γράφεται καὶ δῶρα 
δ᾽ ἐμῆς παρὰ vnócf* al; θεραπείαν χασμῳδίας, καὶ χεῖται ὁ δὲ ar: 
δεαμος ἀπάλυτος ἀντὶ τοῦ δή. At libri particulam importuniet 
intrusam respuunt, Hiatus autem δὲ nullq modo ferendus evt, vel: 
cum Bothio Heynii medelam δῶρά τ᾿ ἐμῆς vel cum Gerbarda 
iu lect, Apull. 175, Strabonis lectionem d. ores v. licebit reci- 
' pere. Neutrum tamen probaverim, quod nec tép(es locupletes iis 
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ὑππότε Ttg μεταπαυσωλὴ nólipuomg: γένηται, 

καὶ μένος οὐ τόπον ἦσιψ ἐνὶ ατήϑεσαιν iuoloty, 
yUx δ' ol μὲν κέρται δεδαϊγμένοι, ovg ἐδάμασσεψ 
'Exwg Πριαμίδης, ὅτε οἱ Ζεὺς κῦδας ἔδωχεν' - 
ἢ ὑμεῖς δ' ἐς βρωτὺν ὀτρύγετον" ἢ v' àv ἔγωγξε 

vir μὲμ ἀνώγοιμε πτολεμίξειν υἷας ᾿Αχαιῶν Q^ 
γίστιας, ἀκμήνους᾽" ἅμα δ᾽ ἠελίῳ καταδύντι 
τύξεσϑαν μέγα δόρπην, ἐπὴν τιασαίμεϑα λώβην. 
πρὶν d' οὕπως ἂν ἔμοιγ φέλαν κατὰ λαιμὸν Min 
Vo) πάσις, οὐδὲ βρῶσις, Ἐταίρον τεϑνηῶτος, 

ἧς μοι ἑνὶ κλισίῃ δεδαϊγμένος ὀξέϊ χαλχῷ — | 
wiree, ἀνὰ πρόϑυρηγ verQepuéyog " ἀμφὶ δ᾽ ἑταῖροι 


βαῆς vplgo ef W. — V. 195. | Lips, — — V. 208, τεύξασθαφ 
χϑιζοὶὺ Strabo et Bothiug. — | codd. pars et editt. antiqq. — 1b. 
V. 200, πάντα πέν, libr. pauc. | τισώμεϑα coniect, Heynii. — Ib. 
γενέσθαι Vind. un. — V. 201. | μετὼ vel μέτα d. V. L. ap. acholl. 
μετὰ παυσωλὴ V. et H, μέτα | BV.— V. 309. ἑείη V. Vindd. all, 
5savé, Both.— V. 202. εἶσιν Harl. | — V,212,àyà πραϑύρρισεῦ. et al, 


Misint, et vulgare maxime conducat sententiae, Duplicem Ínfni. 
üvi formam Eustath. adscripsit, neque ?2veyxépav, cui plurimi 
tiri et Florent. suffragantur, alteri poathabuerim, vid, δᾶ 
I8, 147, | 

V. 195. Adverbii fidem auget Eustath. 1179, 29., neque 
c«m Bothio hie dammnaverim, quia Agaememno ab hesterna lega- 
tione abfuerat, . 
, V,201, Heynius μεταπαυσωλὴν grammaticorum habet com- 
mentum, Nihilo secius id libri schol, B. et Eustath. 1180, 5, 
ab oblirlone vindicant, isque cum. eo ἀνάπγευσιν πολέμοιο, toties 
lectam , comparat. 

V. 202. Subiunctivum praegressa flagitant, quanquam Eu- 
Stath, 1180, 2. et schol, B, ἦσιν reddunt ὑπάρχει, ' 

. V. 208,  Thierschium, Heynio in act. Monac. 200. assenta- 
(um, Hermnn. in Opusc, 1I, 33 sq. refutavit, neque ullus liber 
coniunctivám, Achillig menti incommodum, praebet, Scholl. BV. 
»om μετὰ δὴ μέτα habuerint, mon ita facile dirimag; utrumque 
autem vulgari posthabendum esse sua sponte apparet, 

V. 209. A codicum plurimorum parte stant Eustath. 1179, 
93. et Efy m, M. scriptor 467, 44.; prudenter autem censet Hey- 
εἶπα huic mendum esse admixtum, illum, dum Homericum zo- 
θευϑείη, πεμφθείη exponit, eligendi potestatem nobis fecisse, Prius 
Vero, praeterquam quod libri nonnulli congruunt, echol, Victor. . 
réddit certum: ἰεέη, ψιλῷς καὶ nagaxevgae τὸ ἱέναε ἀπαρέμφατον. 
*' V. 212, Venef, et Cantabr, male invasit dativus, quem libri 
pariter ac grammatici ah aditu intercludunt, conf, scholl. BD. 
Eust, 1180, 22. Hesych. 1, 397, Scholiasta Victor., Patrocli 





216 


220 


26 | IA41A4402Z 7. 


μύρονται" τή μοι οὔτε μετὰ φρεσὶ ταῦτα μόμηλεν, 
ἀλλὰ φόνος τε xoi αἷμα καὶ ἀργαλέος σεόμος ἀνδρῶν. 
Τὸν δ᾽ ἀπαμειβόμενος προρέφη πολύμητις Ὀδυσσεύς" 
ὦ us), Πηλέος υἱέ, μέγα φέρτατ᾽ ᾿Αχαιῶν, 
κρείσσων εἷς ἐμέϑεν xoi φέρτερος ovx ὀλίγον περ 
ἔγχει, ἐγὼ δέ χε σεῖο νοήματί γε προβαλοίμην 
πολλόν, ἐπεὶ πρότερος γενόμην, καὶ πλείονα οἶδα. 


τῷ τοι ἐπιτλήτω χραδίη μύϑοισιν ἐμοῖσιν. 


αἶψα τε φυλόπιδος πέλεται xópog ἀνθρώποισιν, 


V. 218. τῷ pos οὔτι libr. pars. | ib. ὀλίγον γε Aristid. LL, 499. 
— V. 214. πόνος τε Harl — | ex editt. Lips. — — V. 218. xe 
W. 216. Πηλέως Vind, ed. all | προβαλ. V. Vindd. et ol. vulge. 
Jio; Barn, Both. — V. 217. | — V. 221. αἶψά ye sive αἶψα à 
φέρτατος Flor. et lib. un. — 


magnitudinem his significari ratus, adiicit: τὸ μέγεθας τοῦ Ile- 
τρόκλου ἐνέφηνε, ὡς ,, κεῖτ ἔντοσϑ᾽ drÓQoto.* Quae ex Odys 
9, 298. adscripta unius literulae depravatione sublata facile in 
integrum restitues, Sermo enim est de Polyphemo per anírum 
porrecto. . 

V. 214. Harleianum coufusio creberrime notata maculayil; 
Achillem vero Hectoris potissimum caedem — meditari conse 
quensg est. MEE ᾿ - 
ΠΥ, 316. Nostra aetate. Πηλεῦς vel Πηλῆος, libris obaitenti- 
Lus, vel proposita vel recepta ease scimus, vid. ad 1, 489. 16, 
21. et Wolf. in praef. ed. nov. 10. 1a vero iy rebus iis, 4086 
ad sensum nullius sunt momenti, auctoritatem plurimum valete " 


, praeclare animadvertit. 


V. 211. Comparativus, ut alias, rei et veritati aptior est, vid. 
ad 8, 144. Neque contrarium Aristarchi fuisse crediderim; illum 
certe plerique defendunt, quibus adde Dionys. Halic. in 
phet. IX, 16. p. 310, et Aristid. L all. - 

V. 218. Particula xe iteratür a multis, et ea aingulari lo 
gnentis modestiae possit convenire. At Ulixes ut aliia omuibut 
Od. 9, J9 sqq. ita Achilli consilio certe ae praestare fatetur, ntc 
dissentiunt alii, sicut Harlei. Lips. ac Dionys Halicarnassenth 
quorum in sententiam ivi cum Wolfio et Heynio, Quod vere 
Laertae filiua semet ipsum longe superiorem dicit, id veteres qui- 


dam imgrudentius atque impolitius, quam ut in Ulixis persones 


cadat, dictum autumarunt. Es de causa Aristocles in versus clau: 
sula distinxit et πολλὸν cum insequentibus coniunxit, vid. scholl. 
ABV. et Eustath, 1181, 20 sqq. Cui quidem argutiae bene M- 
versantur scholiastae, quorem alter πολλὸν de Homeri more post- 
poni negat, alter nihil priucipe indigni eo contineri affirmat. ! 
qua autem moleatia et difficultas inde moveri possit, ei prudent 
oceurrit Eustath, 1180, 57 sqq. ὅρα δέ, inquit, καὶ τὴν Mitt 
χείρησιν τοὺ προοιμίου. ἵνα μὲν γὰρ καταιδέσῃ τὸν diia ó cog 


N 
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ἧςτε πλείστην μὲν καλάμην γϑονὶ yakxóg ἔχευεν, 
ἄμητος Ó' ὀλίγιστος, ἐπὴν κλίγησι τάλαντα 
Ζεὺς, ὄςτ᾽ ἀμϑρώπων ταμίης πολέμοιο. τέτυχταις 
jj γαστέρν δ᾽ οὕπως ἔστι νέκυν πενθῆσαι ᾿Αἰχαιούς" 
My γὰρ πολλοὶ καὶ ἐπήτριμοι ἤματα πάντα 
πίπτουσιν" πότε κέν τις ἀναπνεύσειε πόνοιο ; 
se χρὴ τὸν μὲν καταϑάπτειν, ὃς χε ϑάνῇσιν, 
mín ϑυμὸν ἔχοντας, ἐπ᾿ ἤματι δακρύσαντας" 
Ἡύσσοι δ᾽ ἂν πολέμοιο περὶ στυγεροῖο λίπωνται, 


- 


coniecit. Heyn, — Ψ. 222. ὡς | V. 226, 7, τε καὶ ix. Lips. AM,, 
ὅτε πλ. Heraclid. alleg. Hom. | sec. Rom. — V. 229. δαχρυ- 
414, — Ib. inj χϑονὶ Moschg- | χέοντες Dionys. Hal. 1, all. 313, 
pul. 74, 10. — V. 223. ἀμητὸς | et Steph. margo. —. 
Draco de metr. paet, 22, 9, — 


Ὀδυσεύς , κατὰ πρλύ φησιν ὑπερβάλλειν ἐκεῖνον τῷ ναήματε, ἵνα δὲ 


ab κὴ λυπήσῃ τὸν ἀριστέα οὐ προβάλλεται νοὸς ὀξύτητα καὶ εὖτ 
quay, ἀλλὰ τὸ ἀφϑόνητον γῆρας καὶ τὴν ἐντεῦϑεν πολυπειρίαν, ὡς 
xa) τοῦ ᾿Αχελλέως δυναμένου τοιούτου ἔσεσθαι, εἴπερ ἐς ὅμοιον γῆ:- 
quc Pages, οὔπω δὲ τοιούτου ὄντος, ἐπεὶ δὲ ὅμως καὶ ταῦτα ἐλατ-- 
30i τὸν ᾿Αχιλλέα ὡς ἥττονα τοῦ ᾿Οδυσσέως, φϑάνει αὐτὸν εἰπὼν μέ 
φέργτατον τῶν ᾿Αχαιῶν. διὸ καὶ πολέμαρχος προὐβέβλητο: ἔφη δὲ αὖ. 
τὸν καὶ ἑαυτοῦ φέρτερον οὐκ ὀλίγον. ἀλλὰ δηλαδὴ κατὰ πολύ, ὥςπερ 
αὖ πάλιν αὐτὰς πολλὸν ὑπερβάλλει ἐκεῖνον νοήματι, ἤγουν ἐν τῷ 
νοεῖν, καὶ οὕτω τῇ ἀνδρείᾳ μὲν ὑποπεσὼν ὃ Ὀδυσσεύς τῇ δὲ φρονῇ;- 
ot ὑπεραγαβάς, πείϑει τὸν ᾿Αχιλλέα προςέχειν αὐτῷ,  Brevius eadem 
fere iudicavit scholiasta Leidensis, cui Senacberibi nomen est, 
vid. Valckeu, dissertat, de schol. Homer. ($. XIX. p. 131.] ἢς 
135. ex edit. Lipsiensi. ὁ 20 
V. 221. Nihil omnino diversi apparet in libris; Barnesius, 
Ut solet, de suo munificus: 7g. αἶψά xe, at alii αἰψά τε. 
V. 222 sqq. Praeter Draconem, nisi fallor, Herodianus πρὸ 
ὃ. μονήρ. 43, 6. oxytonum auteferendum putavit. Nam de ho- 
rum tenore yarie et ambigue sensisse veteres aliunde constat, vid, 
Spahn, ad Niceph. Blemmid, duo opusc. geogr. p. 40 sqq. Neo 
Poetae similitudo, qua pugnam cum messe confert, plana est ef 
. Perspicua, Iam quum de utroque latius et copiosius sif dispu- 
fandum, quam ut omnia exiguis notulae brevis finibus compre- 
hendi ac describi possint, Excursu peculiari XXX. utrumque ad 
liquidum perducere studebo. 
V. 224. lovem belli paeisque arbitrum iam vidimus 4, 84. 


V. 226, Partieulae geminae, et optimorum censensu et scri- 
Parum testimoniis exagitatae, patronus exstitit Ernestius, sed 
vid, Kust. 1181, 63. et Dionys. in art. rb. p. 371. Homerica 
in Latinum transtulit Cicero in disput. Tuscul, 4II, 26. 


V. 223. Dionysium memoria lapsum ease indicant alii, velut — . 
! | ox 


hj 
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μεμνῆσϑαι πόσιος καὶ ἐδητύος, ὕφρ᾽ ἔτι μᾶλλον 
ἀνδράσι δυςμενέεσσι μαχώμεθα “νωλεμὲς cle 
ἑσσάμενοι χροὶ χαλχὸν ἀτειρέα. μηδέ τις ἄλλην 
λαῶν -ἀτρυντὺν ποτιδέγμενος ἰσχαναάσϑω. 

285 ἥδε γὰρ ὀτρυντὺς χαχὸν ἔσσεται, ὃς χε λίπηται 
γηυσὶν ἐπ᾿ ᾿Δῤγείων". ἀλλ᾽ ἀϑρόοι ὁρμηϑέντες 
Τρωσὶν ἐφ᾽ ἑπτποδάμοισιν ἐγείρομεν ὀξὺν "doro. 

H , καὶ Νέστορος viag ὀπάσσατο χυδαλέμοιο, 
Φυλείδην τε Μέγητα, Θόαντα τε "Μηριόνην vt, 

940 χαὶ Κρειοντιάδην «“υχομήδεα καὶ Μελάνιππον. 
βὰν δ᾽ ἵμεν ἐς κλισίην Ayoptuvovog ᾿Ατρείδαο. 
αὐτίκ᾽ ἔπειϑ᾽ ἅμα μῦϑος ἔην, τετέλεστο δὲ ἔργον" 
darà μὲν àx κχλισίης τρίποδας φέρον, οὖς οἱ ὑπέστη, 


V. 126. νηυσὶ παρ᾽ Aor. Harl. | 242. αὐτίκ᾽ ἔπειτά γε Plotard 
Wind. quint. — — V. 228. ν»ετε- | ad princ. ind. IX, 128, [T. H. 
ρον υἱὸν schol, Ven. ad ll 5,| p. 182. C.] — V. 245. dg 
834. et Etym. M. 621, 30, — | μονας Vind. ed. et ol. vulgo. — 
V. 289. Míyg» τε Z. —  V.| V. 246. ἕξ, ἀτὰρ ifdopávgr Ἄ, 


auctor de vit, Hom. 350. 386. et Stobaeus in flril til 
123, 8. . : , 


V, 234. Nomen poeticum ef Ionicum ὀτρυντὺν passim afferunt 
grummatici, vid, scholl. BVD. Apoll. in Lex. 513, Hesych 
ΜΞ, 800. Phavor. 1390, 28. Id vero non Atticis, sed Antins- 
eho Colophonio fuisse usitatum Heynius docet, In aliis ἰσχαναᾶ- 
σθαι obtinuisse ex Apoll, Lex. 3711. et Hesych. II, 80. idem 
colligit, 

V. 236. "Tametsi ἐπὸ et παρὰ ferri possunt, haec famen 
raepostero studio eorum, qui varietatem requirerent, videbitur 
vecta. Kam igitar ignorant plerique et Eustath. 1182, 26. 

V. 331. Conf. 4, 352. 8, 531. 18; 304. | 

V. 238. Homerum comparando sordes, schol. Ven. ad 1l δ 
334. et Et y m. M. 1. all. inhaerentes, sine ullo negotio emacul& 
Heynhius. In hoc quidem peius etiam ónagcaso xv δος, € scribenil 
compendio prognatum, fertur. | 

V. 239. Male Zenodotus e Megete, Phylei filio, duos feci 
principes, de quo supra dictum est ad 10, 115. 13, 692. 

V. 242. Plutarchus vel Homerica minus accurate recitavit, 
vel, qued propius verum est, vitio laborat, conf. Eustath 1182, 
29. et hyuu. Hom. in Mercur. 46. De re praeter alios plure! 
disserit Matth. in gr. Gr. $. 597. 

V. 245. Schol B.: ἀμύμονα, inquit, κρεῖσσον τῶν ἔργων ini 
τὸ ἐπίθετον, idque cum Homeri usu convemire uberius expossl 
ud 9,.128. 

V. 246. Zenodotum Briseida ipsam puellis septem Lesbiis, 
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αἴϑωνας δὲ λέβητας ἐείχοσι, δώδεκα δ᾽ ἵπποὺς" 

B ix δ᾽ ἄγον αἶψα γυναῖχας ἀμύμονα ἔργ᾽ εἰδυίας; 
inv, ἀτὰρ ὀγδοάτην Βρισηΐδα καλλεπάρηον.. 
χρυσοῦ δὲ στήσας Οδυσεὺς δίχα πάντα τάλαντα 
Joy , ἅμα δ᾽ ἄλλοι δῷρα φέρον χούρητες ᾿Δχαειῶν» 
xi τὰ μὲν ἐν μέσσῃ ἀγορῇ ϑέσαν, ἂν δ᾽ ᾿Αγαμέμνων 

58 τατο" Ταλθύβιος δέ, ϑεῷ ἐναλίγχιος αὐδήν, 
κάπρον ἔχων ἐν χερσὶ παρίστατο ποιμένι λαῶν. 
Δτρείδης δὲ ἐρυσσάμενος χείρεσσι μάχαιραν, 

ἥ οὐ πὰρ ξίφεος μέγα κουλεὸν αἱὲν ἄωρτο, 
χάπρου ἀπὸ τρίχας ἀρξάμενος, Διὸ χεῖρας ἀνασχὼν 

Κ εὔχετο" τοὺ δ᾽ ἄρα πάντες ἐπ᾿ αὐτόφιν daro σιγῇ 

᾿Δργαῖοι, κατὰ. μοῖραν ἀκφύοντες βασιλῆος. 


i . 
— V. 248. 40x , ἅμα o ἄλλοι iv χειρὲ V. alf. Flor. et H. — 
ἴσαν Apoll, in. Lex, 415. — | V. | V. 258. ἄορτο editt. antiqq. et 
249. i» 9* ““γαμέμν. lib. um. ἂν | Steph. — V. 255. ὑπ᾽ αὐτόο 
δ᾽ Ayuu. ol, vulgo et H. — V. | qv Lips, Vind. quint. ali, — 
34. 9ig» Flor, — V. 251. | 


Achilli ia gratiam redituro ab Agamemnone promissis, annuméa 
ee et interpret, Venet. vitnperant, et ipsi iam vidimus ad 
9, 130, 


V. 247, Verbum eíus rei propriumi esse στῆσαι et στήσάς 
κεἰ(ε iudicavit Eustath. 1182, .50., conf. 24, 232. 13, 745. et 
22, 350. Nostrorum recordantur schol, ad Od. 8, 258. Apoll. 
ia Lex. 621. e£ auct. vit. Hom, 298, 


V. 248, Si bene auguror, Apollonius in Lex. scripturus ergt 
ἔσαν, sed m»etrum ne id quidem patitur. Exitum nostri afferunt 
Ktyum, M. 534, 18. et Strab. X, 116, c., ubi secus, ac res pa- 
8alat, χούρτγτες ᾽Αχαιοὶ edk solet. 


V. 250,  Florentinam emendavit Aldus, libris et Eustath. 
n2 19, consentientibus et usu poetae approbante, vid. Od. 1, 
e 9, 4. Dot 

V. 251. Singulari, e Venet, suppleto etf aliis ab Heynio «4- 
?URylo, nee res prodesse videtur, nec testes alii addieunt, vetdt 
uh ἐὰν XIV, 660. ἃ, Extrema aliquoties iterantur, ut 5, 810, 

; : 

V. 253. Nihil fere ab bis distant 3, 411 s94., ubi ae verbit 
forma paullulum insolentiore disserui. ' 

V. 255. Varie haee explicata esse doctorum conmmentarti 
*Mendant, Schol. quidem Victor. cum Townl, ὕπ᾽ αὐτόφεν, nec 
libris quibusdam ignotum, in suo exemplari reperisse manifestutu 
ὁπ: etenim addunt: ἐπ᾿ αὐτόφιν (corr. ὕπ᾽ αὐτόφιν) τὸ ἑξῆς ὑφεία- 
T0 ἀὐιοῦ' ἢ ὑπ᾿ αὐτῷ τῷ Myopípror, καὶ Ταλθυβίῳ, ita certe 
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εὐξάμενος δ᾽ ἄρα εἶχεν, ἰδὼν εἰς οὐρανὸν εὐρύν" 


x a x —- “. ei 4 Μ 
lore νῦν Ζεὺς πρῶτα, ϑεῶν ὕπατος καὶ ἀριστος,, 


Τὴ te xoi ᾿Πέλιος καὶ Ἐρινύες, αἴϑ᾽ ὑπὸ γαῖαν 
380 ἀνθρώπους τίνυνται, ὅτις x' ἐπίορκον ὀμόσσῃ" 
μὴ μὲν ἐγὼ κούρῃ Μρισηΐδι χεῖρ᾽ ἐπενεῖχαι,' 
«οὔτ᾽ εὐνῆς πρόφασιν κεχρημένος οὔτε τεὺ GÀÀov 
ἀλλ᾽ ἔμεν᾽ ἀπροτίμαστος ἑνὶ κλισίῃσιν ἐμῆαιν. 
εἰ δέ τι τῶνδ᾽ ἐπίορκον, ἐμοὶ ϑεοὶ ἄλγεα δοῖεν 
905 πολλὰ μαλ᾽, ὕσσα διδοῦσιν ὅτις σφ᾽ ἀλέτηται ὀμόσας, 

'H, καὶ ἀπὸ στόμαχον κάπρου τάμε νηλέϊ oiu 


1 


v. 259. Ἐριννύες vulgo et W. | — 1b. xe Vind. quint. onillil 
— 10. ofv' ὑπὸ y V. L. ap.| — V. 261. ju μὲν ἔσω Boll. 
schol. Vict. — V. 260. τίννυν- | coniect, — — Ib. ἐπενεῖκα Steph. 
«ws Apoll in Lex. 649,, all. | — V. 362. εἴτ᾽ εὐνῆς — εἴτε τιν 
«versas Herl. — [Ὁ. ὅςτις | ἀλλ, V, L. ap. Eust. 1183, 34. 
Lips. Vind, ed, et editt. antiqq. | — 1b. κεχρημένον Both, coniec. 


hy 


Heynius vel emendavit, vel, Townleio duce, reete seripsit, quoi 
velgare ἀπ᾿ αὐτοῦ τῷ τε ZÍy. x. T«ÀO. intelligi nequit, schol, bre- 
vis ἐπ᾿ αὐτοῦ τοῦ τόπου reddit Homericum, Alia minus etíam 
probabilia fentavit Heynius: neque enim cum verbo οεἴατο neque 
cum adverbio σιγῇ apte copulabitur ἐπί, Sin autem nulli omniso 
alii est adiungenda, seneu erit cassa. Quare ἐπ᾿ αὐτόφι» come- 
etamus eportebit, quo poeta iudicavit id, quod Latinis som it 
terea sive dum haec geruntur, neque aliter Graeca transtulit 
Vossius. 4 ' 

V. 259. Schel. Victor.: τινὲς») inqnit, οὔτε ἐπὶ Πλούτωνος καὶ 
Περσεφόνης.  Manavit illud ex 1l. 3, 178., ubi dii periurii ulloret 
nen nominantur. Ea vero' nihil valent δὲ nostra, Furiis ea pro 
vincia persaepe fonctíis. 

V, 260. Liquidam simplicem sufficere ad 3, 219, docui; 9f 
' quis Vibrariornm et typothetarum inscitia, numeris invitis, ptP* 
rit; ad postremum Eustath. 1188, 34. secus, atque pleriqo 
. woluat, ὁμόσσεε prdtulit. 

V. 261. Coniunctio laxior et normae communi inimicior Ste- 
phanum etBothium ad coniectandi libidinem perpulit, Àc Bothio 
quidem, 48. quae nemo, nísi annotationem perlegerit, assequetun 

in mentem venerunt, Stephani ratio planior, at libris contrari € 

/  $d«o minus necessaria erit existimanda.  Poeía autem, ut fi! 
solet, recte cogitata confusius et minus distincte eloquutus est: 
initio enim a particula negandi et persona prima ducto femp"! 
fÉnitum erat exspectandum, infinitivo vero subiuncto parum con- 
cimit nominativus. Nihilominus omnia recte procedere aperta vt 
terum testimonia nobis confirmant, vid., Etym, M. 586, 5 
Eust. 1183, 24. schol, Vict. et Heyn. observatt. 

V. 262, Vindob. editi mendum tollunt plurimi, neque kw 
Stafhii varie(as, alias etiam notata, magni est momenti. 


e 
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τὸν μὲν. Ταλθύβιος πολιῆς cÀog ἐρ μέγα λαῖτμα 


Qup' ἐπιδινήσας, βόσιν ἰχϑύσιν. αὐτὰρ ᾿ΑἸχιλλεὺς 
ἀναστὰς ““ργείοισι φιλοπτολέμοισι μετηύδα" 


ἢ Ζεῦ πάτερ, ἤ μεγάλας ἄτας ἄνδρεσσι διδοῖσϑα; | 


cut ἂν δήποτε ϑυμὸν ivi στήϑεσσιν ἐμοῖσιν 
"hrpeiüng ὥρινε διαμπερές, οὐδέ xs χούρην 

ἦγεν, ἐμεῦ ἀέχοντος, ἀμήχανος" ἀλλά ποϑὲε Ζεὺς 
ἦϑελ᾽ ᾿Αχαιοῖσιν ϑάνατον πολέεσσε γενέσθαι. 


209 γῦν δ᾽ ἔρχεσϑ᾽ ἐπὶ Otimvov, ἵνα ξυνάγωμεν "Aena. 


AJ 


Ἃς &ge ἐφώνησεν" λῦσεν Ó ἀγορὴν αἰψηρήν- 


— 10. οὔτε τεῦ ἄλλου Vind. ed, | 261. πολυῆς ic μ. Vind. ed, — 
— V. 263. hi μεγάροισιν Etym. | V. 210. δίδοισθα vulgo et W. 
M. 133, 4. — V. 265. ὅςεις | — V. 213. ἐμου V. — 0b. ἀμή- 
σφ᾽ ἀλίτηται V. Vind. ed. Ald. | yaroc ἀλλά ποθι Z, schol, BV, 
ze, — — V. 266, ἦ καὶ ἀπὸ σφά- | Steph. — 

Qayor Pausau. V, 24, 2. — V. 


" - 


V. 263. Eiym. M. 1. all. ἐνὲ μεγάροισιν, quod tentorio post- 
Mbendum est, voluit, Nomen ἀπροτέμαστος, hoc uno exemplo 
stabilitum, aliquoties illustrant grammatici, vid, praeter Ety- 
mol Eust.:1183, 31. schol. B. Apollon. in Lex. 158. He- 


syeh. T, 501. Ab Homero sibi traustulit Euphorion, vid. 


Meinek. Euphor. fr. 154. 

V. 264. Simili Apollonii sententiae haec adseripsit interpres 
eius Graecus ad Arg. I1, 260, : 

V. 265. Vind. negligentiae liber quint. occurrit cum aliis et 
Eust, 1183, 48. Verbi structuram exemplis firmavit Matth. in 
gr. Gr, $. 418, 11. | 

V. 2366. Pausanias l. all. vel idem atque Homero voluit si- 
güificatum vel imprudens ab eius mann, quam integram servat, 
ll. 3, 292. , defecit, add. eundem Pausan, VIII, 37, 5., ubi ho- 
Miarum φάρυγγας) Heynio iudice, nostria consentaneas appellat. 

V. 268. Vid. 3, 318. et 1, 269. ᾿ 
, V. 210. Schol. B.: δίδοισθα οἱ μὲν βαρύνουσιν ὡς “ΑἱἹολικόν, 
ἀπὸ τοῦ δίδοιμι, δίδοις, δίδοισϑα, ὡς τίϑησθα" οἱ δὲ περισπῶσιν, 
ἐπέκτασιν εἶναι οἰόμενοι ἀπὸ τοῦ διδοῖς, add. Eustath, 1184, 4, 
12. Peiispomenum Aristarchi suffragio magis stabiliri dixi ad 1], 
9, 164. Nemini ergo mirum erit, quod idem hic admiserim. 

: V. 313. Nulla.erat causa, qur lovi, cuius arbitrium nemo 
Ponit effugere, importunius adiungerent ἀμήχανος, cf. scholl. BV., 
εἴ eandem argutiam in Odyss. 19, 363. transtusam, vellent. Quod 
etii Heynius ad ἢ. ]. iam probavit, minus tamen assequuíus: est 
Butitmannus. Ihterpretes vere illos, quorum perversitas in 
Íraudem induxit Stephanum, bene redarguit Eustath. 1184, 20. 
'" V. 215, Conf. ad 2, 381. 

V. 2316. Vid. Od. 4, 251. et Apoll. Lex. 68, eli. 636. , ubi 
δὲ Ariatarchi iudicium provocatur. D ' 


* 


4 
82. 31.4.20 1. 


ol μὲν ἄρ' ἐσκίδναντο dg» imi νῆα ἔνασεος.. 
δῶρα δὲ Μυρμειδύνες μεγαλήτορες ἀμφεπένοντο, 
βὰν δ' ἐπὶ νῆα φέροντες ᾿,ΑἸγιλλῆος θϑίοιο ' | 
280 χαὶ τὰ μὲν ἐν χλισίῃσι ϑέσαν, χάϑισαν δὲ γυναῖχας' 
ἵππους δ᾽ εἰς ἀγέλην ἔλαύσαν θερώόκονξες ἀγαυοί. — | 
Βριδηὶς δ' ἄρ᾽ ἕλειτ᾽, ἰκέλη χρυσέῃ ᾿Αἰφροδίεῃ, Ὁ 
ὡς ἴδε Πότροκλον δεδωϊγμένον O58 χαλκῷ 
dup' αὐτῷ χυμένη λίγ' ἐκώχυε,; χερσὶ δ' ὥμυσσεν 
᾿ 286 σεήϑια τ᾿ ἠδ' ἁπαλὴν δειρὴν ἰδὲ χαλὰ froogene 








381. Πάτροκλ᾽ iuo ὃ. Both. — 
V. 288. ζωὸν μέν σ᾽ Fuge V. 
Lips. schol. ad Sophocl Kl 
1227, σύ" ἔλειπον Heyu, et Ger- 


V. 411. ὀοὴν ini V. Harl. — 
V. 380, κάϑεσαν Vind. quint, 
Lips --- V. 282. ἔπειθ᾽ ἱκελὴ 
. V. editt, autiqd. — V. 284. 
, Aya κώχυε Vind. quint, — V, 





V. 311. Vid. Od, 4, 558., quo Harlet, discrepantia, Bentide 
probata, refellitut. | 
V. 280, Libros quosdam ἐν aAwígeé κάθεσαν dedissé apertum 
est; id autem ἃ sequente ductuti eo minus plaeebit, quo claris 
idem iam praepositione àdieeta indicatur, 
| V, 282. Spiritum asperum ei Aeolismó profectuíü B entlei, 
putabat, ea de causa δέμας ἐκέλη amplexus, sed vid, ad 2, 478. 
Heynius illo ulterius progressus puellae reductae querelas 6 
: simili Androisiachae lementatione 6, 414 sqq. et aliis poetae lati- 
níis ἃ rhapsodis tonsutas et diasceuastarütn industría temére In» 
írusas opinabatut. Sed affectus mollitiem el veritatem ad lpsam 
náturam expressam jüsía laude extulérünt veteres arbitri, velut 
Dionys in ari, rhet. e; IX, 13. Net quidquam a poetae cot 
Suetudine alienum ineptumve in his reperiri crediderim. 
V. 284. In Vindob. quinto et vocalis adverbii depravata etf 
. €t augrientum, elegantius retinendum, exéidit, Nam v O/ygor 
wbique produci ideoque verbum trisyllabum esse efferendum pet- 
versé statuerant Clarkius et Heynius; αὐ autem futurum εἰ 
. $nde profect& v semper habent longum, ita idem íi praesente el 
᾿ imperfecto non varo corripi exeinplo sunt Od. 4, 259, 8, 517. 
19, 541. Quint. Smyrn. Posth. itt, 505. X,.364. Tryphiob 
. 80, 646, Anthol. Pal. Vif, 488, 4. 627. 4 : 


V. 287. interpuncto tenaris inclinationeih refütari et plent& 
prouominis formam requiri Bothius autumat, At veteres secuf 
eRistimasse libri aeque atque alii testes, quorum auctoritas 8p" 
nos aliquagig plus valere debet, nobis affürmant. lli emim Ve 

: eommate neglecto encliticom vocativo arctius connectunt, vid. 
Dionys, l; all; Seliol, ad Eur, Or. 144. Drac, de metr. 5 
$4, vel eo relicto hune ipsum versum' et, ut par est, eius siu- 

les de regula excerpendos censent, ut Apoll. de pron. 821. c 

ἡ κλητικὴ αὐτοτελῆς οὖσα Giuypü ἀπαιτεῖ" διὸ οὐδέποτε αἱ ἐγκλε 


€. 


φόμεναι μετὰ κλητικῆς τίϑενται, ὅτε μὴ μόνον ἡ μοί κατὰ πρῶτον 
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ἐπε 0 ἄρα χλαίσυσα γυνὴ sixvio ϑεῇσιν" 
Πατροχλέ μοι δειλῇ πλεῖστον χεχαρισμένε ϑυμῷ, 

(eov μέν σε ἔλειπον ἐγὼ κλισίηϑεν ἰοῦσα" 

γῦν δέ os τεϑνηῶτα κιχάνομαι, ὄρχαμε λαῶν, 

ἂψ ἀμιοῦσ᾽ * ὡς μοι δέχεται κακὸν àx χακοῦ cis. 

ἀνδι μὲν, ᾧ ἔδοσάν μὲ πατὴρ καὶ πότνια μήτηρ, 

εἶδον πρὸ πτόλιος δεδαϊγμένον ὀξέϊ χαλχῷ, 

τρεῖς T& κασιγνήτους, τούς μοι μία γείνατο μήτηρ, 

κδίους, ol πάντες ὀλέϑριον ἥμαρ ἑπέσπον. 


! 


iN, in lect. Apoll 178., σ᾽ | Od. I, 1. p, 9. — ΡΨ, 292. πρὸ 
ἅλειπον Both. — V. 290. πλέ- | πόλιος editt, antiqq. — — V. 294, 
wur xxx, Sylburgi coníect. — | χηδείους 9^, o? Townl. — Ib, 
V, 291. ἀνδρα « i. schol, ad ' ἐπέσπων Harl. Lips. Vindd, duo, — 


πρόρωπον διὰ φιλοφρόνησιν' IlávgoxM uo» δειλὴ, eique codices 
fere adstipulantur. - . 

V. 288. Multiplici virorum: docforum emendatione nihil ad- 
modom proficimus; retinui igitur a libris plurimis propagatum, 
eui sobsidio sunt Dionysius, Schol. B. et Eustath. 1184, 42, 

V. 290, Dativo, qui quasi παρέλκει, nihil dubii insidet; pro- 
inde Homeri mentem recte cepit Eustath. 1184, 44. συνεχῆ μοι 
χαὶ ἀλλεπάλληλα κακά. Sylburgi πλέκεται, ad Dionys. Halic, artem 
Prolatum, nullo alio Homeri exemplo commendatur. 

V. 291. Schol, ad Odysseam nostra negligenter et imperfecte 
Mduxit; melius eo egit Etym. Magn. scriptor: 107, 42., variam . 
εἰ mulliplicem nominis ἀνὴρ potestatem persequutus. 

V. 292. Consonam in editionibus priscis temere neglectam e 
Rom. et Eustath. 1184, 52. reduxerunt, cumque iis faciunt 
libri. Praeterea schol. censet malorum vim auctam esse verbo 
So: oculos enim certiores esse testes auribus, ut Soph. in 
Oed. T. 1237. fateatur: 7 γὰρ ὄψις οὐ πάρα, quae explicat hisce: 
ὄψις yap ὥτων κριτικωτέρα πᾶσιν, quod interpretamentum pro So- 
phoclis trimetro male habitum fragmentis inseruerunt, conf. Her- 
Rann.ad Oed, Tyr.l.all. Ad quem versum sententias aliorum similes 
cllegit Erfurdtius, add, interpr. ad Herod. I, 8. Valcken. 
δὲ Eurip. Phoen. v. 1554, Schaefer. ad Dionys. Halicarn. de 
COmpos, verbor, p. 42 sq. P!aton. in Phaedr. 250., idem fere 
"gnifeaeturum hisce: ὄψις γὰρ ἡμῖν ὀξυτάτη τῶν διὰ τοῦ σώματος 
αἰσθήσεων ἔρχεται. ᾿ ᾿ 
, V.294. Townlei. praeclare addere τὲ) quo non modo ma- 
ritum εἰ fratres, verum etiam cognatos omnes interemtos dicat 
Briseis, Heynius putat. At puella, sicot Andromacha facit, suo- 
TUm caedem retulisse satis habet; vid. Apoll, Lex. 8395, 1l. 9, 
$42, Od, 8, 583. 10, 225. ἑπέσπον, toties in. Homericis depre- 


en librarii quidam adulterarunt, conf. Eustath. 1185, 26. et 
C00l, B, . 2 


HOMERI ἢ]. Sect, IV. 9 D 
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205 οὐδὲ μὲν οὐδέ μ᾽ ἕασχες, ὅτ᾽ ἄνδρ᾽ ἐμὸν ὠκὺς ᾿Αχιλλεὺς 
ἔχτεινεν,. πέρσεν δὲ πόλιν ϑείοιο υνητος, 
κλαίειν, ἀλλά μ᾽ ἔφασχες Ἰχιλλῆος ϑείοιο | 
κουριδίην ἄλοχον ϑήσειν, ἄξειν τ᾽ ἑνὶ νηυσὶν 
és φϑίην , δαίσειν δὲ γάμον μετὰ ΜἭὸυρμιδόνεσσιν.- 
400 τῷ σ᾽ ἄμοτον χλαίω τεϑνηότα, μείλιχον αἰεί. 

“Ὡς ἔφατο κλαίουσ * ἐπὶ δὲ στενάχοντο γυναῖκες 
Πάτροκλον πρόφασιν; σφῶν δ᾽ αὐτῶν xrós ἐχίσεη. 
αὐτὸν δ᾽ ἀμφὶ γέροντες ᾿Αχαιῶν ἠγερέϑοντο 
λισσόμενοι δειπνῆσαι" ὃ δ᾽ ἠρνεῖτο “στεναχίξζων" 

«05 “Ἵίσσομαι, εἴ τις ἔμοιγε φίλων ἐπιπείϑεθ᾽ ἑταίρων, 
μή μὲ πρὶν σίτοιο κελεύετε μηδὲ ποτῆτός 
ἄσασϑαι φίλον ἦτορ" ἐπεί μ᾽ ἄχος αἰνὸν ἱκένει- 


V. 295. οὐδ᾽ ἔμ᾽ ἴασκες Vind. | 300. τεϑνειότα Ἡ. τεϑθνηκότε 
ed. et ol, vulgo..— Κ΄ 296. ἐκ 0' | Dionys, Halic; τεθνηῶτα Vini. 
εἶλε πόλιν Harl — ib. Mívg- | quint. — V. 301. φάτο id. — 

vog Lips. — V. 297. ἀλλ᾽ ἔμ᾽ | V. 302. κήδε᾽ ἅπασας Bewtlei. 
Ig. Vind, ed. et ol. vulgo. — V. coniect. — V. 303. &ugiyépor- 


V. 295 et 97. Encliticum e Rom. et Bustath. 1185, 52. 
vevocarunt, nec dissident libri praestabiliores, ut Ven. et plure.- 
Heyniani; prius quoque sie recitavit Dionysius, 

V. 296. Harleiani lectio glossam redolet; attamen. Heynius 
adfuisse coniicit: ἐκ δ᾽ εἶλεν πέρσεν ve πόλιν, qua éx taviologis 
nihil percipimus utilitatis, add, Strabon. XIIL, 875, c. 910, 

* 920, c. 

V. 300. ' Scripti non minus quam impressi τεϑνηότα agno- 
&cunt, vid. δὰ “6, 1]. 

V. 302. Poeta quod nec temporis nec defuncti dignitatis τε. 
tionem habuerit, versum ineptum et a rhapsodis intrusaom Hey- 
nius putabat, Verum si bominum mentem atque indolem exylo- 
raveris, nihil nisi naturae veritatein, nullis, pigmentis fucatam, | 
eo adumbrari confiteamur necesse est. Quare miror editorem 
Gottiugensem baec recentiorum argutiis congrua ab aevi prisci 

' usu et consuetudine aliena dicere. Si quid enim vídeo, vita po- 
litior et magis exculta & priorum simplicitate eo maxime differt, ' 
«quod quae illi, nulfa adhibita verecundia, eloqui licebat, cejanda 
et dissimulanda censemus, | Homerica autem, in proverbii ]loco 
habita, alios vel respexisse, vel imitatos esse ne Heynius quidem | 

' megavit, conf. schol. ad Od, 4, 184. Quint. Smyrn. X, 406 
sqq. et Achillem Tat. de amor. Leuc. et Clitoph. II, 54, ad 
quem plura congessit Ilacobs. in animadverj. p. 590. 

M V. 303. Redit oratio, Briseidis querelis finitis, ad id, unde 
degressa erat. Haec igitur eum vers. 288. proxime cohaerent. 
Quae si animo reputaveris, Heynium in pronomine frustra hae- 
rere iam intelliges, Poeta enim non ita raro, parenthesi lon- 
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δύντα δ᾽. ἐς ἥξλιον μενέω καὶ ἐλήσομεαι ἔρωπηφ. 
fg ξἰπὼν ἄλλους μὲν ἀπεσχέδασεν βασιλῆας" 
δοιὼ δ᾽ ᾿Ατρείδα μενέτην καὶ δῖος Ὀδυσσσάς, 
Νίστωρ ᾿Ιδομενεῦς τὲ, γέρων θ᾽ ἱπκηλώξα (Φοῖνιξ, 
τέρποντερ ftue ἀχαχήμενον" οὐδέ τι ϑυμῷ | 
τέρπετο, πρὲν πολέμου ὁτόμα δύμεναι aluatósvrog. - 
μηδάμενος δ᾽ ἀδινῶς δνενείκατο, φώγησδέν τε Ὁ 
H ῥά νύ oí ποτὰ καὶ σύ, δυρέμμορεν φίλεαθ' 
^ ^ δεαίρων, , 
αὐτὸς vi κλισίῃ λαρὸν παρὰ δεῖπνον ἔϑηκὰς 
αἷψα καὶ ὀτραλέως, ὁπότε σπερχοίατ' ᾿ΑἸχαιοὶ 
Τρωσὶν àp' ἱπποδιέμοισι φέρειν πολύδαχρυν "Δρηὰ" 
vw δὰ σὺ μὲν κεῖσαι δεδαϊγμένος" αὐτὰρ ἐμὸγ κῆρ 


τις ΑἸδ, sec, — Ὑ, 304. aros | ὅγε ὃ. Vind, üü, — V. 314. 
ναχίζων Vind. quint, — — V. 310. | ἀνενήκατο Apoll. in Lex. 182. — 
᾿Ατρεῖῖδαι Vind, ed. Rom. et ol, | V. $16. ἐνὶ κλισίησι λαρόν V, ἴω; 
vulgo, ᾿-- V. 811, JVéozoQ τ᾽ ἂρ. Eustath, λ18ὃ, 49, — 
1&. τε Harl, — — V. 312; οὐδ᾽ 


* 


giore iutersetia, ad priora ea interrüpla solet reverti, Cuius rel 
luculenta et aperta exempla praebent comparatione», unde licen. 
liam istam, si qua eat, miulibe improbandam duxeriiq. ) 


. V. 804. Hic quoque mec libri plures néque Eustaih, 1185, 
44. tespuunt. στεναχίζων, ᾿ EE | 


V. 306, Finitima supt Achillis dielis Od, ^9, 87, 10, 58, - ἐπ 
Etymol vero BM., ubi 151, 55: ἄσασθε͵ por ἦτορ ἐδητύος ἠδὲ 
ποξῆτος legimiüs, alia οὐ nosttis sunt confusa, vid, 11, 419. 
04 4, 788, 8, 201. 10, 384. 17, 603, ς ΄ ΜΝ 

V. 800, Hune versum ante oeulos liabuit ÁA pollo. in Lex, 
145. ἀπιυκέδασεν " ἀπεσχόρπὲσὲν, - ΝΞ 
. Ψ 810. Pidralem ut aliás, ita hió ἀαϊδαπὶ duali substitue- 
tünl.. Kum autein praeter Eustath, 1185, 58, luentur plerique; 
vid. ad 7, 388. ΝΣ 


,QV. 814, Hesych. f, 808. ἀνενέγκατο" ἐστέναξεν ἐκ βάθους! 
ἀγὲγείκατο veró tum. Herodoli I; 86. tam epicorum Alexandrino- 
Tum usu, vid, Apoll. Arg. 1, 363, 635. IV, 1748, tutum est; 
Magis dubitarunt de significatione? in Hormericis quidéi veterum 
TMio, ex Qua ait ingeiiscere, nupet firmatà est à Butt: 
Rànnó jin Lexilog: 1, 263 sqq. ᾿ 
., V. 816. Eustath; 1186, 48: «à δὲ λαρόν, & μὲν κεῖται, 
700 dvtoy τὸ ἐνὶ κλισίησι, συστέλλει τὸ à δαχτυλικῶς, εἰ δὲ γρά-" 
φέται à) κλισίῃ κατὰ δοτικὴν ἑνικήν, ἐχτείνει αὐτό, xal ἔστι τοῦτο 
*etirror, vid. libell. menm de prosod. Gr. ᾧ. 62, 2, similiter fere 
διὰ nominis origine. disputat Apoll, in Lex. 432. 


$t 











86 11.14.40. 7T, 


ἄχμηνον πόσιος καὶ ἐδητύος, ἔνδον ἐόντων, 

σῇ ποϑῇ. οὐ μὲν γάρ τὶ xaxorsQov ἄλλο πάϑοιμι, 
οὐδ᾽ cl κεν τοῦ πατρὸς. ἀποφϑιμένοιο πυϑοίμην, | 
ὅς που vis Oi τέρεν κατὰ δάκρυον εἴβει 
χήτεϊ τοιοῦδ᾽ υἷος" ὁ δ᾽ ἀλλοδαπῷ ivi δήμῳ 
εἴνεχα ῥιγεδανῆς λένης Τρωσὶν πολεμίζω" 

ἠὲ τὸν ὃς Σχύρῳ μοι ἔνι τρέφεται «ρίλος υἱός, 
[εἴ mov ἔτει ζώει ys Νεοπεόλεμης ϑεοειδής.] 


V.321. παϑοίμην Ernest. — V. | H. et Both, --- V. 326. imq- 
823. εἴ κέν nov x. Heyn. coniect. | geras Vind. ed. Eustath. 186. 
— V. 323. Φϑίηφε V. — V. | 26. et ol. vulgo. — v3. 
324. χήτει V. vulgo et WW. , ]Π]υρῆς ἐμός, ὃν κατέλειπον V. 
— V. 335. Τρωσὶ πτολ. Vat. un. | L. ap. schol, A. — V, 330. ἃ 





! 


| V. 3241. Ernestii editionem mendum, sermoni epico ctr 
frarium, e versu proximo invasisse verisimillimum est. Lili 
eongruit Eustath. 1186, 21. 


V. 822. Articulum, Heynio suspectum, üntegrum et illibelus 
servare iubent schol. B. et Eust. 1. all. 


V. 323. Apoll in Lex. 244 θαλερὸν κατὰ δάχρυον dio 
eui et numeri et libri obstant, add, Etym. Oron. 164, l7. 

V. 324. Vid. ad 6, 463. 

V. 325. Propter epitheton Helenae additum plures in medium 
protulerunt, conf. Apoll, Lex. 587, Hesych. 11, 1113. Plu- 
tarch, de aud, poet. VI, 178. et in Quaest. Sympos., quarum - 
mentionem iniicit Eustath. 1187, 1. Vaticani fides nou tanti 
erit aestimanda, ut hoc magistro vulgare, omnium propemodom 
consensu sustentatum , aspernemur. 


V. 326. Casus enallagen schol, Victor. motavi(: σχῆμα ἀπ 
γενικῆς inl αἰτιατικὴν τὴν μετάβασιν ἔχον: explicuit eam ΕΓ" 
mannus in Opusc. I, 199. Deinde praepositionem non vert 
sed nomini fuisse adiungendam Venet. et alii plures nos comme 
nefaciunt. 


V. 347. Inde a versu praecedente Venet. liber et eius sce 
lia nobis integra exstant. Ea igitur horum suspicionem sic m 
vent: xai “Πριστοφάνης προηϑέτει τὸν στίχον, ὡς φῆσι Καλλίστρα" 
70$, τό τε γὰρ ἐπὶ παιδὸς λέγεσθαι κομιδὴ δισιακτικῶς; εἴ ποῦ 
ἔτι ζώει, καὶ ταῦτα μηδὲ πόῤῥω τῆς Σκύρου κειμένηςγ ὑποπτοῦ, τὸ 
τε ϑεοειδὴ c ἀκαίρως προςέῤῥιπται. τεκμήριον δὲ τῆς διασχευης τ᾽ 
xai ἑτέρως φέρεσθαι τὸν στίχον, εἴ mov ἔτι ζώει γε Πυρὶξ 
ἐμός, ὃν κατέλειπον. Hac de causa Ven. liber diplen babe 
appictam, cui et schol. monitis crediderunt Wolfius, HeY 


"nius et, ut videtur, Lehrsius de stud, Aristarch. Hom. P. 851. 


et 359, qui, quid grammaticis διασκευάζειν et διασκευὴ signif 
accuratius studuit definire. Argumenía schol vana et inania 5k 
bet Bothiua: primum enim Scyrum, Cycladum unam, 8 Tr 








t 
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πρὶν μὲν ydo μοι ϑυμὸς ἑνὶ στήϑεσσιν. bene 
οἷον àpà φϑίσεσϑαι ἀπ᾽ "doysog ἱπποβότοιο. (4 
αὐτοῦ ἐνὲ Τροίῃ, σὲ δέ ve ᾧϑέηνδε νέεσθαι, 

ὡς ἂν μοι τὸν παῖδε. ϑοῇ σὺν νηὶ μελαίνῃ 
“Σχυρόϑεν ἐξαγάγοις, xal οἱ δοίξειας ἕκαστα, 

χτῆσιν ἐμὴν δμῶάς "τε καὶ ὑψερεφὲς μέγα δῶμα. 

ἤδη γὰρ Πηλὴά γ᾽ ὀΐομαν ἢ χατὰ. πάμπαν 
 τεϑνάώμεν, ἤ που τυτϑὸν ἔτι «ζώοντ᾽ &xdymoda, 


4 


δέτε Rom.,, vitiose. — V, 331. | Ib. ὑψηρεφὲς Ald, sec. ὑψερεφὲς 
ἐνὶ νη V. W. Both. ἐν νηΐ Ger- | Lips. — V. 335, ἀχαχῆσϑαι ol, 
hrd, in lect. Apoll. 91. — V. | vulyo et W. — 

828. διεῳὰς all, ut videtur. — 


X 


satis longe abesse. dicit; tam Neoptolemum puerum, Ulixe iu- 
dice, omnium mortalium post Memnonem pulcherrimum, Od. 11, 
$22, wel a patre ϑεοειδέα iure vocari; denique, si olim fuerit 
recitatuln , εἴ που ἔτι ζώει 1lvóóoc ἐμός, ὃν κατέλ., legendi vario- 
latem, quae scholiastam offenderit, ex mero errore prognatam 
esse opinatur, vid. Pausan. X, 26, 1. Sed ipae Pausanias, 
Achilli filium Neoptolemum semper ab Homero appellari testatus, 
Bothio repugnat, et Achillem de filii morte minus fuisse sollici- 
lum proxima docent aperte. Quare similia Odysseae exempla, qui- 
hus incertum Ulixis fatum deplorant sui, vid. 4, 833. 14, 44. 20, 
2U1, add. 15, 3849, a diasceuasta eo importunius illata videntur in 
liadem, quo minus opus erat additamento, priora si respexeris, 
imu, posterioribus etiam contrario. Quae quum ifa sint, Bothio 
80}} obsequi nolui. 

V. 330. Romanam vitio esse inquina(am Eustath. 1186, 

. 90, prodit. ' ᾿ 

V. 331. Gerhardi legem, qua Aristarcho ἐν, Zenodote et 
aliis 2v) placuisse scivit, ambignam et falsam non moror; à» vero 
€ Venet, nou. recipiendum fuisse tum alii probant libri, tum achol. 
À. ipse indicat addens: γράφεται σὺν νηΐ. Cui etsi obiicere possis 
8, 166. 9, 429. 16, 832. 19, 298. 22, 115. 23, 829, id tamen non 
prorsus est insolitum, vid. Od, 24, 427. 


V. 333. Schol. Ven. A.: οὕτως ᾿4ρίσταρχος δμῶας ἔξω τοῦ ἢ, 
et schol. B. illo servas comprehendi tradit. Alios igitur δμῳὰς οὐΐ- 
disse probabiliter divinat Heynius. Adiectivo, numeris exigen- 
tibus, vocalem esse brevem iniectam fatetur Eustath. 1187, 35: 
τὸ δὲ ὑψερεφές, ὅτε ἀναγκάζει τὸ μέτρον, διὰ τοῦ ἢ ἔχεν τὴν- προ- 
παριλήγονσαν, ὑψηρεφὲς γὰρ τότε λέγεται. 


V. 335. ᾿Αἰκαχῆοθαι εἰ ἀκάχησϑαι apud auctores discrepate 
schol. A, admonet; hoc vero usus probavit, Quapropter ztQonago- 
ἔντόνησιν iure revocatam voluerunt Bekker. in cens. ed. Hum. 


Wolf. 1685. et Thiersch. in gr. Gr. S. 212, 34, c, add. ad 
9, 24. Dot ' 
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γήραϊ v8 GryysQQ, καὶ ἐμὴν ποτιδέγμενον clu 
λυγρὴν ἀγγελίην, ἅτ᾽ ἀποφϑιμένοιο πύϑηται. | 
Ἂς ἔφατο κλαίων" ἐπὶ δὲ στενάχοντο γέροντες 
μνησάμενοι τὰ ἕχαστος ἑνὶ μεγάροισεν ἔλειπον. 
810 μυρομένους δ᾽ ἄρα rovgys ἰδὼν ἐλέησε Κρονίων, 
αἶψα δ' ᾿4ϑηναίην ἔπεα πεερύόεντα προςηύδα" 
έχγον ἐμόν, δὴ πάμπαν ἀποίχεαν ἀνδρὸς ἕῆος, 
7 νύ τοι οὐχέτε πάγχυ μετὰ φρεσὶ μέμβλετ᾽ ᾿Αχιλλεύς; 
- Κεῖγος 0y8 προπάροιϑε νεῶν ὀρϑοχραιράων 
$45 ἧσται ὀδυρόμενος ἕταρον φίλον" ot δὲ δὴ ἄλλοι 
οἴγονται μετὰ δεῖπνον, ὃ δ᾽ ἄκμηνος καὶ ἄπαστος. 
ἀλλ᾽ ἴϑι οἱ νέχταρ τε καὶ ἀμβροσίην ἐρατεινὴν 
στάξον ἑνὲ στήϑεσσ᾽, ἵνα μή μιν λιμὸς ἕχηται. 





V. 387. πύθοιτο vind. ed, et | H. — V. 842. ἀνδρὸς Foto 7, dr 
ol. vulgo. — V. 338. ἐστενά- | δρὸς ἑῆας V. Vindd, Eust. LIH, 
xov:o Vind. un. — V. 839. 4l. ol vulgo. — V. 333. eu 
ἔλειπε V. Lips, editt. antiqq. et | ἐτε V., male. — — V. 345, qe 





V. 337. Optativum olim vulgarem eum libris optimis, w 
Ven. Harl, Vind. quint. Lips. aliis et Eustath, 1187, 37, nosiro 
tempore recte expulerunt. s , / 

V. 339. Singularem, poetae minus familiarem, raeliores qui- 
dam, ut Ven. Viud, quint. alii, hic tuentur, at ille casu advectus 
videtur. ltaqué cum. Eustath. 1186, 43, Wollio et Editoribus 

' plurimis retinui ἔλειπον . 
' V. 442. Zenodotum pronomina negligentius commiscenfen 
schol. A. reprehendit: ἡ διπλῆ, ὅτε Zqvódovog γράφει ἑοῖο" τοῦτ 
δὲ παρῇ πρόςωπόν ἔστι, vid. ad 1, 393. 18, 1]. o! 
. 345. Vind. quinti mendum e librarii incuria natum d 
' sensus et numeri convincunt, 

V. 348. Northmorius ad Tryphiod, 187. ἵκοιτο ociut 1t 

ducendum putavit, Quid autem inter modum ntrumque iufersil ' 
' — 854. manifesto docet, quare Heynius cum libris et Eustat* 
1187, 61. prudenter defendit vulgatum. 


V. 350, Reeitatur ab Etymol. M. 148, 21. integer; εἶμ 
initium ab Apollonio in Lex. 16].  - 


V. 351. Aldina secunda ac priores quaedam apte seiunxeri 
praepositionem priorem, cui Bothius quoque tenorem impot! 
conf. Excurs. XVI, $. 2. . ; 

V. 355. Schol. A.: ἐν ἄλλῳ αὐτὴ δ᾽ αὖ, idque Minertte " 

' Olympum reduci aptum haberi possit, Libris vero tacentibus? 
mutatione erat abstinendum. 


* 


,V. 3517 aqq:  Aristarchum et Ptolemaeum Ascalonitam, com 
muni usu accedente, paucis vero adversantibus, ταρφειαύ ut m 


* 





^ 
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"Qe eistov ὥτρυνε πάρος usuaviav ᾿41ϑηνην" 
ἢ δ᾽, ὥρπῃ εἰκυῖα τανυπτέρυγε,' λιγυφώνῳ, 
οὐρανοῦ £x κατέπαλτο δι᾽ αἰϑέρος. αὐτὰρ ᾿“Ιχαιοὶ 
αὐτίκα ϑωρήσσοντο κατὰ στρατόν" d δ᾽ dui 
γέχταρ ἐνὲ στήϑεσσι xci ἀμβροσίην ἐρατεινὴν 
σταξ᾽, ἵνα μή μιν λιμὸς ἀτερπὴς γούναϑ'᾽ ἴχοιτο " 
, αὐτὴ δὲ stpóg πατρὸς ἐρισϑενέος nvxwóv δῶ ᾿ 
ὄχτο. τοὶ δ᾽ ἀπάνευϑε νεῶν ἐχέοντο ϑοάων,᾿ 
ὡς δ᾽ ὅτε ταρφειαὶ νι άδες Διὸς ἐχποτέονται 
ψυχραὶ ὑπὸ ῥιπῆς αἰϑρηγενέος Βορέαο" 
ὡς τότε ταρφειαὶ χύρυϑες, λαμπρὸν γανόωσαι, 
γηῶν ἐχφορέοντο , xci ἀσπίδες ὀμφαλόεσσαι, 
ϑώρηκές τὸ χραταιγύᾳλαι καὶ μείλενα δοῦρα. 


08, Vind, quint, --- V. 351. ἐκ- | vna) ῥιπῆς V. Viudd, et ol. vul- 
κατέπαλεο ol. vulgo ἐκκατεπᾶλτο | ga. — V. 360, ἐκ νηῶν ἐφέ- 
H. — V. 355. «vi δ᾽ αὖ V. | gorvo Vind. quint. ἐξ νηῶν og. 
L. ap. schol. A. — V, 358. | Lips. — ι 


- 


κναὶ acui iussisse quum bic destificatur schol, A, (um δὰ Il. 12, - 


158. iam cognovimus. Quod grammaticorum praeceptum errore 
implicuit Heynium, qui nou tenoris legem sed scribendi varie- 
tatem ip eo quaesivit, Aristarchumque in v. 359. ὡς τότε xai nv- 
r'& emendasse est opinatus. Ea inductus eonieetura, quum et 


vers. 360. codices quidam paullo aliter proferant, et tres alii, Bri- | 


ἰδ due, unus Vratislaviens., post v. 361. alium ἐκ νηῶν ἐχέοντο, 
βοὴ δ᾽ ἄσβεστος ὀρώρει, ex 1]. 16, 267, depromptum, adiiciaut, 
eumque Barnesiua v. 360. deleto εἰ φορέοντο pro ἐχέοντο subati- 


futo v. 361. adiungat, totum locum aliter constituendum existi 
mat, it& quide: 


— — — — τοὶ δ᾽ ἀπάνευθε νεῶν ἐχέοντο Godoy, 
ὡς ὅτε ταρᾳειαὶ νιφάδες Διὸς ἐκποτέονται 

ψυχραὶ ὑπὸ ῥιπῆς αἰϑρηγενέος Βορέπο. 

ὡς Tvxral, κόρυϑες gal ἀσπίδες ὀμφαλόεσσαιε, 
ϑώρηκές τε χραταιγύαλοι καὶ utum δοῦρα. 

αἴγλη δ᾽ οὐρανὸν [xt , y. δ. m. n. χϑών. 


Sed falsam illam aobolii interpretationem huie opinioni vel levis- 
Sieum vel nullum omnino addere pondus facile patet; verba au- 
lem ix νηῶν φορέοντο, in quibus explicandis Heynius laborat, ni- 
hil aliud significabunt, niai e navibus processerunt. Ad po- 
Siremum iis resectis nihil superesse, quo nives erebrae Horeae 


fau emissae cum armorum multitudipe comparentur, admouen- 
dum erit. 


V. 868. Vid, ad 12, 462. 14, 414. 15, 171, Eustath, 1188, 
M. ὑπὸ ῥιπῆς ἢ ὑπαὶ ῥιπῆς de more suo. 


* 


͵ 


M 
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αἴγλη δ᾽ οὐρανὸν χε, γέλασσε δὲ πᾶσα περὶ γϑιὸν 
χαλχοῦ ὑπὸ στεροπῆς" ὑπὸ δὲ κτύπος ὠργυτο πορσρὶγ 
ἀνδρῶν" ἐν δὲ μέσοισι χορύσσετο δῖος Ace. 
[ToU καὶ ὀδόντων μὲν καναχὴ müs* τὼ δὲ oi 0001 
AeunécO nv, ὡς εἴ τε πυρὸς σέλας" ἐν δέ οἱ ἤτορ 
δῦγ᾽ ἄχος &rAqrov: ὃ δ᾽ ἄρα Τρωσὶν μενεαίνων 
δύσετο δῶρα ϑεοῦ, vd οἱ Ἥφαιστος χάμε τεύχων] 
κνημῖδας μὲν πρῶτα περὶ κνήμῃσιν ἔϑηκεν | 
χαλᾶς, ἀργυρέοισιν ἐπισφυρίοις ἀραρυίας" 
δεύτερον, αὖ ϑώρηχα περὶ στήϑεσσιν ἔδυνεν, 
ἀμφὶ δ᾽ ἄρ᾽ ὦμοισιν. βάλετο ξίφος ἀργυρόηλον, 
χάλκεον" αὐτὰρ ἔπειτα σάκος μέγα τε στιβαρόν τι 


V. 362. περίγϑων editt, antiqq. [φανείη ol. vulgo. — — V. 316, si 
πέρι} χϑὼν] Η. et Both. — ὕ΄ὦν. [ δὲ V. νἱηδὰ. vulgo et W, -- 
365. ϑεοῖο Vind. quint. — V. | V. 382. περισεέοντο Vind, ed. all 
$15. τέρας ναύτῃσε Harl — Ib, | Eustath. 1189, 28. et editt. at 


. V. 862. Utrum περὶ γϑὼν an πέρι χϑων sit exarandum, quit 
Tero possis. Veteres quidem sive περὶ idem sit quod περισσῶς, 
sive eum verbo ἤσεραψε coniungatur, tenorem non mufíasse, quam- 
vis Heynio ita videatur, Apollon. de synt, IV, 3, 311. et schol, 
B. luculenter ostendunt. Quare in re ancipiti illorum praecepía 
cum Heynio et Bothio migrare nolui, praesertim quum sei ad- 
verbii potius vice fungatur, quam cum Verbo praegresso sit co- 
pulandum, 1d autem , si significatio nullam subit mutationem, ue 
tenorem quidem retrahere poterit: proprium vero satis consenía- 
neum esse perspicitur. Reliqui igitur tenorem veterum auctori- 
tate comprobatum, Eustath. 1188, 18. peius etiam περιχϑὼν 
admisit; vulgari iterum congruit s chol. Soph. ad Electr. 1294. 

ΟὟ. 365 sqq. Veraus quattuor grammaticis Alexandrinis 80. 
spectos fuisse e schol, Venet. A. et Eustathii commentariis 1189, 
l discimus, Nam et nimiam Achillis iram dentiumque stridorem 
ridiculum habent, et tenorem narrandi iis interruptum esse mo- 
leste ferunt, Quod quo pertineat, e similium comparatione , vid, 
δὰ 1l, 17, poterit intelligi.  Aristarchum famen, si scholiasiae 
verba corrupta hene satis &assequor, aliam ob causam his appin- 
xisse diplen Ammonius statuit, Αἱ quum eius argumentatio sibimef 
ipsi contradicere videatur, aliaque , quae modo indicavi, suspiclo- 
nem augeant magis quam detrahant, cancellos, Veneto praeeunte, 
& Wolfio additos non sustuli, Alia fuit Heynii sententit, 
Bothio, ut auguror, probata, Verum ea ipsa, quae Eusta- 


thius et alii ut poetica laudanf, aliis poetae locis debentur, vid. 


l, 104. Ceterum piures horum meminerunt, ut Aristid. ll, 
626, vocem ἄτλητον A poll. in Lex, 174, et e vers. 368. duo ul- 
tima enotavit Etym. M. 488, 23. 


V. 314 a nemine, quantum scio ; in dubitationem adducíum, 
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ellero, ToU δ' ἀπώνευϑε σέλας γένετ᾽, sjüve μήνης.» “2 

19 ὡς δ᾽ ὅτ᾽ ἂν ix πόντοιο σέλας γαύτῃσι φανήῃ 
καιομένοιο πυρός" τό τὸ χαίεται ὑψόϑ'' ὄρεσφιν 
σταϑμῷ ἐν οἱἰοπόλῳ" τοὺς δ' οὐχ ἐϑέλοντας ἄελλαὶ 
πόντον ἐπ᾿ ἰχϑυόεντα φίλων ἀπάνευϑε φέρουσιν " 
ὃς ἀπ᾿ ᾿Αχιλλῆος σάκεος σέλας αἰϑέρ᾽ ἵκανεν 

180 καλοῦ, δαιδαλέον. περὶ δὲ τρυφάλειαν. ἀείρας 
χρατὲ ϑέτο βριαρήν" ἢ δ᾽ ἀστὴρ ὡς ἀπέλαμπεν 
ἵππουρις τρυφάλεια" περισσείοντο δ᾽ ἔϑειραι 
χρύσεαι, ἃς “Ἥφαιστος ἵει λόφον ἀμφὶ ϑαμειάς, 
πεερήϑη᾽ δ᾽ ἕο αὐτοῦ ἐν ἔντεσι δῖος ᾿Αἰχιλλεύς, 

εἰ οἱ ἐφαρμόσσειε, καὶ ἐντρέχοι ἀγλαὰ γυῖα" 


/ 


tiqq. — V. 888. γρυσειαε V. — ed, Ald. sec. et all, — V. 385. 
V. 384. ἑοῦ αὐτοῦ Z. οἷ αὐτοῦ ἀγλαὰ δῶρα Vind. quint. Lips. 
Ptolem, Ascalon, οὗ αὐτοῦ Vind. | all, et editt. antiqq. — 


Heynius et Bothius similitudini magis exornatae, quae sequi- 
tr, incommodum et proinde ab interpolatoris manu insertum du- 
«eunt. lItaque Bothius, postquam alibi etiam verbum «eiÀsvo abesse 
demonstravit, versum obelo insignivit. Cui suspicioni ideo non 
accedo, quod nemo veterum assentitur et verbum σέλας ipsum 
imagini dilatandae et ornatius illustrandae, ut alias fieri solet, 
ansam praebere potuit. Legit autem haec Apoll. in Lex. 598. 
V. 815. Subiunctivum Aristarcho sancitum tuentur meliores, 
WC Ven. Vind. quint. Lips. all; Eustathius, vulgari contentus, 
eum novit paullo inferius 1189, 25. . 


V. 316. Schol A: “ρίσταρχος" τό «s καίεται" idque compa- 
T&ioni perquam aptum cum Townl, restitui, vid, 2, 470, 480. 8, 
4. et. alibi. ' . 

W. 382. Sibilam geminam Ven. et meliores dubio liberant. 

V. 384. Pronomen alios aliter instituisse schol. Α. nobis in- 
dicavit, . Zenodotus enim genitivum cum proximis conflando pos- 
SeSsivum et substantivum de more suo permiscuit; Ptolemaeus, ἃ 
QUO non ita multo absunt alii, dativum οἵ sive οὗ pro casu se- 
cundo positum censuit, eumque usum poetae exemplis confirma- 
Vi Aristarchus denique, quocum Ven. Vind. quint. praestantig- 
Simi quique et Eustath. 1189, 35. conspiravit, ἕο αὐτοῦ verum 
ftrümmque existimavit, add. Apollon. de synt. lll, 2 sqq. et 

*f£manu. in Opusc. I, 321. 


V, 885. Olim ἀγλαὰ δῶρα ex nimia dicendi audacia ab omnis 
"5 propemodum erat adscilum; yvic e Rom. et Evst. 1189, 36, 
tephanus primus restituit; postea Heynius illis Venet, Marl. et 


alios plures una cum Iulian, in Orat. Il, 53. commode et vere 
Mientiri observavit. 


, 
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τῷ δ᾽ εὖτε πτερὰ γίγνετ, ἄειρε δὲ ποιμένα λαῶν: 
ἐχ δ᾽ ἄρα σύριγγος πατρώϊον ἐσπάσατ᾽ ἔγχος, ᾿ 
βριϑύ, μέγα, στιβαρόν" τὸ μὲν οὐ δύνατ᾽ ἄλλος Myaiüy 
πάλλειν, ἀλλώ μιν οἷος ἐπίστατο πῆλαι ᾿Αχιλλεύς, 
Πηλιάδα μελίην, τὴν πατρὶ φίλῳ πόρε Χείρων. 
Πηλίου ἐκ χορυφῆς φόνον ἔμμεναι ἡρώεσσιν. 
ἕππους δ᾽ Αὐτομέδων τε xo "ἄλχεμος ἀμφιέποντες 
ξούγνυρν " ἀμφὶ δὲ καλὰ λέπαδν' ἔσαν" ἐν δὲ χαλινοὺς 


W, 886, Gra Aristoph. αἧτε τάμε V. Vindd. οἵ. vulgo εἰ ἢ, 
Towül, Dionys. Or. XXXV, 64, | — V. 391. i» κοροφῇῆς At.— 
^W.etnunc vulgo, ηὖτε Butimann. | V. 393. ζεύγνυσαν Vind. ed, εἰ 


, ἔπ Lexil. Il. 229. Both. ze | ol. vulgo. --- Ib. θέσαν Townl. 


V. — V. 387. πατρῷον Apoll. | ἔσαν Both. — "V. 395. ἐπὶ δέρρ., 
i Lex, 622, male, — V, 890, Berl, “προτὶ all, — 156.040 ἀν 


' 


V. 886, Multiplieem hic ohtinuisse discrepaniiam quum € 
Venet, scholiis tum aliunde compertum habemus. Aristophanem 
glossam polius quam poetae mapum- sectatum esse, licet coniicere, 
neque αὐτῷ 8 multis recepto plus fidei statuerim. d quidem ab 
Aristarcho, qui prius εὖτε tenuerit, sententia mutata ea restitu- 
fum esse lege, ut particulam comparandi subintelligeret, unus 
soholiastarum narrat, At a libris fere abest, nisi quod interpres 
refert recensiones κατὰ τὰς πόλεις eo fuisse usas; neque Aristar- 
chi iudicium, sive revera ita existimaverit, sive scholigsta fuerit 
falsus, plausu et assensu erit dignum. Nam primum αὐτὲ toti 
sentenliae parum expedit; deinde ellipsis illa dura et insolita of- 
feudit; denique Aristarchum εὖτε praetulisse et schol, alier εἰ 
Etym. M. 398, 51. attestantur, Buttmanni autem qure bisyl- 
labum unquam reperiri recte negavit Heyuius, vid. ad 3, 19. 
Ex his igitur efüci crediderim εὖτε, cui libri non minus quét 
Kustath. 1189, 37. opem ferunt, et sensui et veterum decretis 
maxime esse consentaneum, idque revocavi. , 

. , V» 888 sqq. Quattuor versus ex lliad, 16, 144. (ransscripio 
putarunt magistri Alexandrini; Zenodotus contra illic sublatos bic 
est tuitus, vid, ad 16, 140. . 

V. 890. Schol A: τώμε" ἐν ἄλλρ πόρε, neque aliter legitut 
in Lips. et 16, 143. Quare schol. Pind, ad Nem. 111, δῦ. exem- 
plaría trita obsequenti fidea erit deneganda. 

V. 391. Aristarchus si κορυφῆς», huic sententiae incommo- 
dum, edidit, versus istos al eius recensione non abfuisse appatel. 

V. 898. Schol. A: οὕτως διὰ τοῦ ὃ ζεύγνυρν, nec differunt 
Ven. Vind. quint. Harl. Lips. et Heyniani plurimi, add, Eustath. 
1189, 57. Postea scholl. Vict. et Townl; Oca» ἀντὶ τοῦ ἴσαν κατὰ 
παράληψιν τοῦ 9, Alios igitur ἔσαν obtulisse iam Heynius 
erat suspicat.* , idque Bothiusa et Barnesius ut Homericun 
receperunt. Cautius iudicandum fuisse Eustath. admonet 1189, 
ὅτ: τὸ δὲ ἔσαν οὐ δασύνεταί noOev, ἀλλὰ ψελοῦται δηλοῦν τὸ ἡσαν, 
Bothius quidem episcopum frugibus inventis glande vesci maluisse 
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γαμφηλῇς ἔβαλον, χατὰ δ᾽ ἡνία τεῖναν ὀπίσσω ^: 
M χολλητὸν ποτὶ δίφρον, ὃ δὲ μώστιγω φαεινὴν 
χειρὲ λαβὼν. ἀραρυῖαν ἐφ᾽ ἕπποιιν ἀνόρουσεν, 
Αὐτομέδων * δπιϑεν δὲ χορυσσάμενος βῆ ᾿Αχιλλεὺς; 
τεύχεσι παμφαΐνων, ὥςτ' ἡλέχτωρ "Ὑπερίων. 
. δμερδαλέον O' ἵπποισι ἐκέχλετο πατρὸς éoio*- 
100 Ξαάνϑε τε xai Bei, τηλεχλυτὰ τέχνα Ποδάργης, 
ἄλλως δὴ φράξεσϑὲ σσωσέμὲν ἡνιοχῆα, 


μάστιγα Vind. ed. Turneb. et ol.'| Vindd, ol. vulgo et H. — V." 
vulgo, ó ὁ ἄρα p. editt, an- 490. Bela Both. — V. 401, 
494. — V. 396. ἐφ᾽ ἵπποισιν ἡνιοχῆας Vindd. Lips. editt, an- 


Harl. — V. 397. κσρυσσόμενος tiqq. et Both. — 
Barnes, — V. 398. ὑπερίων V. 


segre fert, at ἀμφιέσαν, utpote ἃ verbo ἀμφιέννυμι ductum , quo 
ipse et Seberus in indice utuntur, rei parum congruit, 8i qui 
iritar fuerunt, quibus ἔσαν melius videretur, eos ab aorísto εἶσαι, 
collocavi, id repetiisse schol. Vict. manifesto prodit. Quod 
quum augmento nuuquam careat, in vulgari, librorum omnium 
&uctorifate tuto et firmo , subsistendum esse sequitur. 

V. 895, Nou sine Vindd, assensu Turnebus olim, emendavit 
0 δ᾽ ἄρ με.: consequutivam (amen Ven, ac plerique negligunt, add, 
ὃ, 8410, et Eustath. 1189, 5s. 

V. 898... Cognomine dupliel solem iudicari grammatici cen- 
sent, vid, scholl. AB. Eustath. 1190, 3. Etym. Or. 22, 20. 
Apoll, in Lex. 330, in quo tamen Homerica cum Hesitodiis scnt, 
Here, 142. in unum coaluisse verisimiliter iudicavit Slothouwe- 
rus, Nomine vero proprio aegre carebimus; unde Wolfio et hic 
et alibi praebui assensum. 

V. 400 - Ety m. M. 186, 26. Balac, Ovojre τοῦ ἵππου τοῦ 
᾿Αχιλλέως " σημαίνει δὲ καὶ τὸν ποικίλον, add. Hesych. I, 689. 
Horum muctoritate motus Achillis equum Βαλίαν appellandum du- 
xit Bemtleíus, Bothio concinente. At huic quidem opinioni 
et libri et grammatici obviam eunt, vid. Kastath. 1190, 11. et 
Lehrs. de stud. Aristarch. Homer, 281, KEtymologicum vere 
mendum, ad alias propsgatum, occüpasse Etymol. Gudian. 
103, 23, quod, si tenoris pravitatem sustuleris, cum Eustatbio 
cóngruit, mauifesto demonstrat, add. Suid. 1, 414. Apoll. in 
Lex. 165. 

V. 401. Tametsi schol. B. ad Il. 1, 423. ἡνιοχῆας hoc ex 
versu sumpsisse videtur, id tamen non "'erat cum Bothio, sin- 
gulari posthabito, continuo iuferendum ll'iadi, Nam Achillem 
*uam potissimum sortem ex equis percontatum esse quum Patro- 
cli casus (ἀπ Xauthi responsum docent, Quare Kustath. 1190, 
49., Homeri mente parum perspeeía, falso cogitat de Autome- 
donte: ἀγαϑὴν δὲ καὶ νῦν οὖν ὁ "pilas ἐλπίδι προβϑβληται, οὐχ 
ὑπὲρ i ἑαντοῦ λαλῶν, ἀλλ᾽ ὑπὲρ ἡνιόχου. εἰ δὲ γράφει ἢνεοχῆας, δῆλον,. 


, 
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*, 
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ἂψ Δαναῶν ἐς ὅμιλον, ἐπεί χ᾽ ἑῶμεν πολέμσιο" 
μηδ᾽, ὡς Πάτροχλον, λίπετ᾽ αὐτόϑε τεϑνηῶτα. 

Τὸν δ᾽ ἄρ᾽ ὑπὸ ζυγόφι προςέφη πόδας αἰόλος ἵππος, 
AuvÜog, ἄφαρ δ᾽ ἤμυσε καρήατι" πᾶσα δὲ χαΐξη; 
ζεύγλης ἐξεριποῦσω παρὰ ξυγὸν οὖδας ἵκανεν" 
αὐδήεντα δ᾽ ἔϑηκε ϑεὰ λευχώλενος Howm* — 

Καὶ λίην σ᾽ ἔτι viv γε σαώσομεν, üfous "Ay: 
ἀλλά τοι ἐγγύϑεν ἦμαρ ὀλέϑριον" οὐδέ τοι ἡμεῖς 
αἵτιοι, ἀλλὰ ϑεός vs μέγας xol Μοῖρα κραταιή. 


V. 402, ἂψ λαὼν V. L, ap. schol, | vel χ᾽ ἕωμεν Butimann. in Lexil 
A. — Ib. χέομεν V. L. ap. schol, | 11, 123. — V. 403. αὐτοῦ V. 
Vict. χ᾽ ἔομεν id. et Eustath. | W. — | V. 404. Cvyogev V. Vind, 
1189, 16. κ΄ ἔομεν Both. κ᾿ ἐῶ- | ed. Eust. 1191, 8, et Rom. — 
μεν Apoll. in Lex. 317, κ᾿ ἕωμεν | V. 406. neQ? ζυγὸν Eustath. 1191. 


ὅτι καὶ ἑαυτὸν συλλαλεῖ dc οἷα ἡνίοχον. προεδηλώϑη yàg, óc ἡνίο- 
xoc πολλαχοῦ καὶ ó παραιβάτης λέγεται. Si quis autem pluralem 
ἡνιοχῆας Eustathio cognitum magis verum iudicaverit, ei, quem- 
admodum Bekkerus in censura Homer. à Wolf. editor. p. 168. 
suasit, interpunctio v. 103. aliter erit instituenda, eo quidem 
modo, ut λέίπετε sit indicativus, τεθνηῶτα fere ad Patroclum re- 
feratur: μηδ᾽, ὡς Πάτροκλον λίπετ᾽ αὐτόϑι τεϑνηῶτα. — Quo facio 
πετε τεθνηῶτα plurali, qui praecedit, haud erit contrarium. 


V. 402, Verbum obsoletum et paeue inusitatum tempore pri- 
sco non minus quam nostra setate viris doctis gravissimas obie- 
cit diffieultates. Buttmannus, re in Lexilog. 11, 130. diligen- 


tius pervestigata, vel χ᾽ ἔωμεν vel χ᾽ fout», quorum alterum 8 


verbo ἄω (satio),-alterum ἃ praesente ἕημε proücisci autumal, 
Homero restituendum esse pro certo ponit, aliique ei haheut 
fidem, Veteres etai varie atque ambigue iudicarunt, plerique tà- 
mén in properispomeno ianto permanent consensu, ut nisi argU- 
menía certiora et tutiora in medium proferantur, ab iis deilec(cre 
femerarii et inconsiderati esse videatur, Res vero quum plus 


studii ac temporis sibi expetat, totam hanc quaestionem E xcursu 


XXXI. comprehendam. 


V. 403. Venet. solus αὐτοῦ τεθνηῶτα, at schol, A. γράφεται 
αὐτόϑι, idque et poetae sermoni convenit, vid. 9, 611. 10, 443. 
16, 294. 24, 613. Od. 4, 302. 14, 285, et numerorum elegantia 
fere poscit, Triplex enim spondeus, auribus ingratus, sine ullo 
negotio evitatur. Neque Il. 8, 54. aut 0d. 22, 115, 192. ei erunt 
subsidio: in lliade enim pronomen est, in Odyssea vero spondeo- 
rum gravitate funis vis, cui implicandus erat Melanthius, accura- 
fius depingitur. ' 

V. 404. Literae fimali nullus egse potest usus; exíremam 
versus partem praeter Porphyrium, cuius Heynius memjuif, 
schol, ad Od. 20, 27. adduxit. . ! ες 


, 


4 
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οὐδὲ yap ἡμετέρῃ βραδυτῆτί τὸ νωχελίῃ τε 
Τρῶες ἀπ᾿ uou» Πατρόχλου τεύχε᾽ ἕλοντο" 
ἀλλὰ ϑεῶν ὦριστος. ὃν ἠὔχομος τέχε “ητὼ, 
ἔχταν᾽ ἐνὶ προμάχοισι, καὶ Exrogs κῦδος ἔδωκεν. 
l5 γῶϊ δὲ καί xsv ἅμα πνοιῇ Ζεφύροιο ϑέοιμεν, . 
ἤνπερ ἐλαφροτάτην φασ᾽ ἔμμεναι". ἀλλὰ σοὶ αὐτῷ 
μόρσιμόν ἐστε ϑεῷ τὸ καὶ ἀνέρι ἶφι δαμῆναι. 
"De ἄρα φωνήσαντος ᾿ΒΕρινύες ἔσχεϑον αὐδήν. 
τὸν δὲ μέγ᾽ ὀχϑήσας προφέφη πόδας φχὺς ᾿Αχιλλεύς 


4, — Y. 409. ἀλλ᾽ ἤτοι Vind, 
quint. ἄλλ᾽ ἡ τοι Lips. — — 1b, 
ἥμαρ ἐγγύϑεν Ald. sec. — Ιν. 


οὐδέ τε ἡμεῖς Vind. ed. et ol. 
vulgo. — V. 410. 9, τις μέγας 


V. 406. Vid. ad 17, 440, 


Vind. quint, — V. 413. Πά; 
τροκλὸν Eust. 1191, 6, — V. 
413. ἄριστος Vind. ed. all, *dgi- 


'στος Rom. — V. 416. τόνπερ 


ἐλ. schol. ad Apoll. 11, 216. — 


V. 407. Alexandrini lunoni, Achillis et Argivorum fautrici, 
he et. minus apta nec versui 418. consona putarunt, et Hey- 
nius, Achillem δὰ pugnam potius adhortandum quam ab ea de- 
ferreedum fuisse ratus, jis consentit. Ad quae refutanda Bo- 
thius alia eius generis prodigia et à Graecis et ab exteris nar- 
Tala creditaque commemoravit, ne Bileami quidem asinae oblitus, 
vii Nameror. XXII, 28. Schol. B. et Eustath. 1190, 42. 
lunoni eas partes ideo volunt impositas, quod vox sit aer repera 
tussus, veteres autem mira atque insolita ad deos auctores so-. 
leant referre. His quidem non omnem scrupulum exemtum ere- 
diderim, Iunonis vero et Furiarum mentio sibi minus adversa- 
buntur, si dea illa equum fecerit loquentem, Furiae autem, ne 
quid nimis indicaretur, prohibuisse existimentur. Heynius prio- 
rum dubitatione 60. processit, ut totam rhapsodiae huius elausu- 
lam a rhapsodis attextam statueret, et narrationem v. 408. fini- 
endam diceret. 


V. 409. Pronomen et síructura poetae familiaris desiderat 
el libri optimi quique, Heynio teste, tutantur. 


V. 411. 
sapit. , 

V. 413. Veteres varie exarant ἄριστος, “ὥριστος, ὥριστος: 
huie vero, quo hodie uti solemus, opem ferunt Venet, Vind. quint. 
* alii plerique notae melioris. 


Harleiano adscriptum - erat »eOc(q, quod glossam 


V. 416 sq. Utrumque iterum obelo notarunt: ἀϑετοῦνται, in- 
Quit schol, A., στέχοι καὶ οὗτοι οὗ δύο, ὅτε οὐκ àvayxatoL εἰσιν" 
οἴδαμεν γὰρ.) ὅτε ἥ πνοὴ ἐλαφροτάτη ἐστί, τὸ δὲ καὶ προςϑεῖναί 
φασιν ὡς ἀπὸ ἱστορίας ἐστὶ παρειληφότα ἀγνοούμενόν τι, καὶ ἀπί- 
«vor ἵππον λέγειν φασὶν ὥςπερ ἄνδρα πολυΐστορα. Ad haec brevi- 
ter respoudit schol. Victor. equos ut immortales commuuem ho- 
Winum famam habere cognitam, 


T 1414402 T. 
ἤάνϑε, τί μοι ϑάνατον μαντεύεαι οὐδέ εἰ σε χρή. 
εὖ νύ τοι oido. xci αὐτὸς, ὃ uos μόρος ἐνθάδ᾽ ὀλέ- 
σϑα:. 
νόσφι φίλου πατρὸς καὶ μηξέρος * ἀλλὰ καὶ | ἔμπης 
οὐ λήξω , πρὶν Τρῶας ἄδην ἐλάσαι αὶ 
"H ῥα, καὶ ἐν πρώτοις ἰάχων Éyà μώνυχας ἵππους. 


V. 421. εὖ νύ τε Vel γέ Bentl. — | 1191, 84. — ΚΝ, 424. ἐν. πρώ- 
V. 423. ἐλάσω Ve L. δρ. Kust. τοῖσιν ἐὼν Bentl coniect. — 


V, 423. Infnitivus Eustathio ipsi 1, all. potior videtar, cont, 


δὰ 13€ 315. 
V. 424. Bentleli emendatio Achillís vigorem, quo conspi- 


tuus in proelium progreditur, valde imminuit. 
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Ace utrinque instructa; Iupiter, ne. Achillis ir& Troiae iusto 
citius ingruat excidium, diis in Olympum convoeafis; quo quem- 
que animus ferat in auxilium proficiscendi facit potestatem v. 
.— 80. Achivis igitur subsidio appropinquant Iüno, Minerva, Ne- 
ptunus, Mercurius et Vulcanus, Troianis vero Mars, Apollo, Diana, 
Latona , Xanthus et Venus: eorum adventu .et proelium acrius 
exardescit, et terribilis terrae marisque qeommovetur fragor; simn- 
geli autem singulis stant obvii v. 31 — 15. Interim Apollo, Ly. 
eaoni similis, Aeneam invitum in Achillem, Hectori potissimum 

imiantem, concitat v, 18 — 109. Iuno illum conspicata Neptu- 
num et Minervam, ut Achilli adsint, appellat, sed Neptuni suasu 
lii, paullulum ἃ pugna regressi, in agro Troiano residunt v. 110 
.- 155. Aeneas et Achilles lam eongressi primum verbis concer- 
tant, tum" arma expediunt; sed Aeneam, cui regnum Troiae fato 
erat eonstitutum, Neptunus, Iunone permittente, e praesenti vitae 
discrimine eripit, Achillisque oculis nebulam offundit v. 156 — 
392. Achilles nihil territus suis addit animos; Hecforem vero in. 
ter primores volitantem Apollo monet, ne cum Achille manus 
comseraf, Eo recedente Achilles novam Troum edit stragem et ' 
post alios Polydorum, Priami filium, interficit v. 35$ — 418. 
Hector fratris misertus in Achillem pxogreditur, sed, pugna Apol- 
linis interventu  dirempta, Heetor d:i beneficio sospes evadit v. - 
419 — 454, Achilles dolore percitus alios agyreditur; fnultaque 


eaede opplet campum, Troianis fuga effusa salutem petemibus 
*. 456 — 503. M 
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Ke οἱ μὲν παρὰ νηυσὶ χορωνίσι ϑωρήσσοντο 


i] 


VW. 3. ἀμφί σε ϑαοίοῦ de vit. ' 


Hom. $10. '— 1b. ἀχόρητοι 
Vind. quint. V. L. apud schol. 
A. εἰ editt. antiqq. — V. 3. 
«vv ' ἔτ, Steph. vitiose, — — Ib. 


κέλ. libror. pars et editt, an- 
tiqq- Θέμιστ᾽ ixél.: auct. vit. 
Hom. 339. et Both. Ζεὺς δ᾽ ixé- 
λευσε Θέμιστο Lips. — V. 5. 
πάντη ol vulgo. “- V. 6. φοι- 


ϑρῳσμῳ , V. — ΓΝ. 4. Θέμιστι 


V. 1. In Etymol. M. 616, 23. Homerico glossa expulso 
perperam fertur: οὗ μὲν πὰρ νηυσὶ κορώνισιν ἐμάχοντο. 

V. 2. Pronomen, cui vis inest, tenore instrui iubent conm- 
mentatores , nec libri plerique repugnant. Paullo post non idem 
sensisse viros doctos testatur achol. A. hisce: ἐὰν fr S vrvixaic γρά- 

qua. ἀκόρη τοι, ,“συνάψομεν τῇ τελευταίᾳ λέξεν ὡς ἂν ἐπεϑετιχὸν 
ἱκείνης" ἐὰν δὲ ἑνικῶς βραχὺ διαστελοῦμεν" ἐπὶ γὰρ ᾿Αχιλλέως ἀκου- 
σθήσεται, add. schol. B. Hoc et Eustathii fuit 1192, 26, 36. et 
A pollon. in Lex. 81., quibuscum Ven. Vindd. plures aliique conci- 
nunt; illud et libri quidam et editiones priores, Romana excepta, te- 
nuerunt, Nec ratione caret: ut enim Troianis omnibus 3, 621, 
639. additur, ita Achivis novo bellandi ardore incensis haud ab- 
sonum erit. Melius vero Achilli Patrocli caede irritato id conve- 
nire iam Eustath. 1. all, perspexit. Etenim huius virtutem hisce 
fribus 1liados libris solam fere exsplendescere nemo non videt. 

V. 3. Vid. ad 10, 160, 

V. 4. Pro duplici verbi structura.aliis tertius, quartus casus 
aliis placuit, vid, schol. A. Bothius amphibrachorum debilitate 
motus augmentum, e vita Homeri deductum, adscivit, Nec nega- 
verim in multiplici auctorum discrepantia plus uno verum emse 
posse, sed, libris et grammaticis invitis, nihil mutaverim, vid, 
Apoll. in "Lex. 344. et Eustath. 1192, 51. 

V. 1 sqq. Oceanus cur a deorum. concilio abfuerit, varias 
excogitarunt causas, vid. scholl. ABVD. et Eustath. 1192, 63 
8qq. Apparet igitur neminem veterum suspecti quidquam hic esse 
subodoratum ; ino praeter Alexandrinos et alios Homeri interpre- 
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ἀμφὶ σά, Πηλέος υἱέ, μάχης ἀκόρητον, Myciol 
Τρῶες δ᾽ αὖϑ᾽ ἑτέρωθεν in) ϑρωσμῷ πεδίοιο, 

Ζεὺς δὲ Θέμιστα χέλευσε ϑεοὺς ἀγορήνδο χαλέσσυν 
ἡ χρατὸς ἀπ᾿ Οὐλύμποιο πολυπτύχου" ἣ δ᾽ ἄρα πάντῃ 


LI 


’ 


φοτήσασα κέλευσε Διὸς πρὸς δῶμα νέεσϑαι.. .^ 
οὔτε τις οὖν Ποταμῶν ἀπέην 'νόσφ᾽ ᾿Ωχεανοῖο, 

οὔτ᾽ ἄρα Νυμφάων, aíz'. ἄλσεα καλὰ νέμονται 

Wü πηγὰς ποταμῶν καὶ πίσεα ποιήεντα, 
᾿ϑόντες δ᾽ ἐς δῶμα Διὸς νεφεληχερέταο 

ξιστῇῆς αἰϑούσῃσιν ἐφίζανον, ἃς dü πατρὲ 
Ἤφαιστος ποίησεν ἰδυίῃσε πραπίδεσσιν. m 
ὡς οὗ μὲν Διὸς ἔνδον ἀγηγέρατ᾽ " οὐδ᾽ ᾿Ενοσίχϑων 
γηκουστησδ ϑεᾶς, ἀλλ᾽ ἐξ ἁλὸς ἦλϑε μετ᾽ αὐτούς. 


τήσασ᾽ ἐκέλ. Both. — V, 8.| — V. 1]. elOovcorce V..-— Ib, 
vals" ἄλσεα  Vindd. alii et ol. ἐνίζανον id. et H. ἐνώδρανον V. 
vulgo, «— V. 9. πείσεα vel πείσ- | L. ap. &chol A. — V. 12. 
€ libror. et editt, pars. — | ποέησ᾽ «ld. V. L. ap. eundem 
Ib sra Etym. M. 673, 16. ! ot. Kust, 1193, 26. — 


let nostra ἃ Graecis scriptoribus passim vel traducta sunt vel imt» 
lando expressa, ut a Luciaiio in lov, trag. 6, el a Philoatra- 
lo in Imag. 3I, 27 initio. Singulos autem versus aut paries 
*orum proferunt. Euripid. schol, ad Orest. 1363., Oceanum ab 
Homero fluvium esse habitum comprobatutus, add, Etyhm. M. 1. 
Ml. et Etym. Or. 138, 26. Quorum quidem multitudine el gra. 
vite opinio Heynii et Bothil, qui tres versus cancellis cir- 
cumseripsit, satis refufabitur.. Poeía vero ad rei dignitatem au- 
Kendam novo et insolito utitur figmento, et sicht Achivi, Pelide 
δὰ armorum societatem redeunte, frequentes conveniunt, ita dil 
deaeque 'omnes concilio a love indicto cupiunt interesse, Versa 
9. et libri multi et grammaticorum para, velut Hesych. II, 964. 

' Apollon. in Lex. 140. πείσεα scribunt, abundantia cérte inutili 
εἰ molesta, quam ignorant libri optimi et Eustath. 1193, 3. 
Suid, III, 118.: adde Ruhnken. in ep. crit. 53 84. 

V. 11. Nomiui αἴϑουσα duplex g perperam inferri vidimus 
δὲ 6, 243 ; deinde ἐφίζανον. ut Zenodoteam reiicit sehol. A. hisce: 
1 διπλὴ περιεστιγμένη, ὅτε Ζηνόδοεος γράφει ἐφίζωνον. αἱ δὲ αἴϑου-- 
€u οὐκ εἰσὶ Θρόνοι ἢ καϑέδραι, ἕνα λέγη ἐφίζανον, ἀλλὰ στοαὶ καὶ 
Ver) ἕδραι, ἢ τόποε ὑφ᾽ ἡλίου καταλαμπόμενοι. Sed ἐνίζανον, 
9b ipso suppeditatum, et libris et poefae ignotum est; ἐφέζανον 
Vero àssederunt potius quam in sedilibus consederunt deno- 
at, vid. 10, 578. 

A V. 12. Homerum idvígo« πραπέδεσσιν semper seribere 44. schol, 


*s culus verba sanavit Bekkerus, et Eustath, 1. all., teatifi- 
Caniur, ' e 


HOMERI ἢ, Sect. τ. 4 
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15 ἴζε δ᾽ ἄρ᾽ iv μέασοιδε, Διὸς δ᾽. ἐξείρετο βουλήν" 
Τίπε᾽ αὖτ᾽, doyexégeye, ϑεοῦς ἀγορήνδε χάλεσοας; ! 
$ τι περὶ Τρώων καὶ ᾿Αχαιῶν μερμηρίξεις ; 
εῶν γὰρ νῦν ἄγχιστα μάχη πόλεμός T6 δέδηεν. 
Τὸν δ᾽ ἀπαμειβόμενος - προφέφη νεφεληγερέτα Zik 
40 ἔγνως, ᾿Εννοσίγαια, ἐμὴν ἐν στήϑεσι βουλὴν, | 
ὧν ἕνεχα ξυναγειρα" μέλουσί μοι, ὀλλύμενοί περ. 
ἀλλ᾽ ἤτοι μὲν ἐγὼ μενέω πτυχὶ Οὐλύμστοιο 
ἥμενος, ἔνϑ' “ὁρόων φρένα τέφψομαι" οἱ δὲ δὴ ἄλλοι. 





V. 15. fp Vindd. et ol, vulgo. | 11. 7 τε Steph. ct all. — V. | 
— p. ἐξήρετο Lips. — V. 16. | 20. ài στήϑεσεν Lips. καοί, ec 
εἰπε av.Vind. et ol, vulgo. — ; vit. Hom. 281. Eustath. 113i, 
Jb, ἀγορήνδ᾽ ἐκάλ, iidem, — V. | 34. male, —  V.. 22. sup 


V. 15, Verbi accentum, Bekkero  duee, emendi 
Thiersch: in gr. Gr. δ. 232, 69. et assentitur. Eustath. 119), 
62, De augmento insequentis cf. ad 5, 756. 


V. 16 sq. Vitia passim auferenda Wolfius, Veneto et eit 
scheliasíae obsequutus, exemit. Neque in iis pertinacius conti- 
s(unt alii; ita τίπτ᾽ αὖτ᾽. ᾿Δργικέραυνε,) beng recitat auctor de ril 
Hom. 339. Particulam autem, & Stephano mendosius prolaíam 
et scripti et editi plerumque notant eircumflexo, iam schol. A. 
cognito: 7, inquit, ἐρωτηματικὸς ὃ σύνδεσμος, καὶ ἅπαξ εἰημμένος 
xarà μίαν διάνοιαν" διὸ περισπαστέος, 8 quo parum considerate 
dissentit Eustath. 1193, 36. 


.V. 21. Vid. δὰ 13, 51. 


. V. 28. Schol. A.: καὶ δέ τε" ᾿Αρίσταρχος καὶ δέ τι» δια 
του &. Sed apud Villoisonium particulis his adhaeret uw, unde . 
Heynius aliis xoi δέ τὲ μέν lectum fuisse arbitrabatur. Neuiru* 
vero aptum idoneumque habuerim: alterum enim prorsus absu- 
dum est, alterum, si vel maxime placuerit Aristarcho, et structt- 
ram reddit impeditiorem, et Achillis fortitudini officit. Sulii- 
stendum gitur erat in vulgari, librorum scriptorum non mint 
quam editorum consensu ad nos perlato. - 


V. $0. Adverbium ὑπέρμορον ex: ea similitudine, qua καλὺν 
οἱ, καλά, πυκνὸν et πυκνὰ iisque cognata epicis frequentantur, '* 
rum et germanum habent scholl Ven. et Eustath. 1193, 5 
891, 62; vid. 2, 155. Atque illi quidem Aristophanem et Plole 
maeum Ascalonitam ifa praecepisse narrant, Eustath. ipsum Arv 
Starchum nominat et ad Odysseam diligentiores duo in uno UT 
flaese generatim dicit. Horum vero decretis omnes propemodss 
libri adversati ὑπὲρ μόρον, quod ne Eustathium quidem latuit, 
frahanf? Qcodsi eum nostris ὑπὲρ αἶσαν et ὑπὲρ μοῖραν CO! 
ris, iliud rei rationi magis conducere manifestum eril; 
Nitzsch. ad Od. 1, 34. et dissertat, de vi et usu praep o» 


tule- 
vi 
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 ἔρχεσϑ᾽, «ὄφρ᾽ avi ἴκησθε μετὰ Τρῶας xoi ᾿Αγαιοῴᾳ" 
B ἀμφοτέροισι δ᾽. ἀρήγεϑ',, ὅπῃ κόορ ἐστὲν ἐχάστου, 
d γὰρ ᾿Ἡἰχελλεὺς. οἷος ἐπὶ Τρώεσδε μαχεῖταε, 
οὐδὲ μένυνθϑ᾽ ἕξουσι ποδώκεα Πηλείωνα. 
χαὶ δέ ἐξέ μὲν καὶ πρόσϑεν ὑποτρομέεσχον. ὁρῶντες" 
y» δ᾽, ὅτε δὴ καὶ ϑυμὸν ἑταίρον χώεται αἰνῶς. 
δ δίδω, μὴ καὶ τεῖχος ὑπὲρ μόρον ἐξαλαπάξῃ. E 
“ὃς ἔφατο Κρονίδης, nóAsuov δ᾽ ἀλίαστον ἔγειρεν, 
fév δ᾽ ἔμεναι πόλεμόνδε ϑεοὶ δίχα ϑυμὸν ἔχοντες, 


Bentlei. coniect. — V. 256. | lem. Ascalon. W. et nune vul. 
ὅπη vulgo et ἵν. — V. 28. | go. — V. 3]. ὄὅρωρε et ἄγειρε 
καὶ δέ τέ μὲν Ar., ut videtur. — | libri pauci, — — V. 32. ναι V. 
V. 30. ὑπέρμορον Aristeph. Pto- | L. in Harl, — E 


ἄνα et κατὰ apud Homer. $. 18, p. 35. Iovem, fatorum ordinis 
Vene gnarum (conf. Od. 20, 15 sq.), ne Achilles sue virtute Ilium 
expugsaret, timuisse nonnullia adeo incrédibile est visum , - ut, 


schol, Victor. et Townl, testibus, versu uno electo, tres alios 
Micriberent: 


οὐ μέντοι μοῖρ᾽ ἐστὶν ἔτι [ind Heyn.] ζωοῦ ᾿Αχιλῆος 
᾿Ιλίον ἐκπέρσαι εὐναιόμενον πτολίεθρον, d | 
ἔπερσε δουράτεος ἵππος xal μῆτις Ἐπειοῦ. 


Cerruptelis haec inquinata esse facile animadvertit Heynius, qai 
vers. 2. Ἴλιον ἐκπέρσαν exhibet, etsi genitivus fortasse est feren- 
dus, cf. ad 2, 138., versu tertio πέρσε δὲ δ. emendare vult. ibi 
wutem ut.in re futura rectius legemus: πέρσεε δουράτεός O^ ἵππος 
* μι "Ex. Ab Homeri Vero indole ista abhorrere iam μέντοι par- 
icula. (vid. Excurs. VIII, $. 3.) ostendit. Crediderim potiua 

& poeta aliquo cyclico profecíà ad Homerum auctorem te. 
Mere exse. translata, 


V. 3l. Bellum infinitum et immensum 8 love excitari conse- 
Quen» est, — Diversa autem vel confusio admodum nota peperit, 
Yel alia. poetae exempla intulerunt, cf, 2, 797. RENE 


V. 32. Qua lege Homerus vel eius interpretes léyas et ἔμεναι 
lisereverint, nee Bekker, in cens, ed, Homeric. Wolf. p. 171, in- 
dicare potui, neque ipse pro certo dixerim. Ut enim fornia de- 
9ürda ἴμεν saepissime offertur in utroque carmine, ita ἔμεναι, 
Si versum huius nostrae rhapsodiae 365. et compositum .dieíuevao, 

᾿ς (rid. ad 6, 393.) subdoxeris, nunquam redit in Iliade, quanquam 
ELE n atque alia eius generis crebro adsunt, ut 4, 199, 209, 
6,296, 8, 220. 9,-596. 10, 73, 136, 179, 336. 13, 161, 208. 
15,483. 17, 657. 20, 484. 21, 205. 24, 95, 841., in Odyssea 
Vero iéves et ἔμεναο fere allernant; cf. Bekker. et Matth. gr. 
Gr. $. 219, 5, Quam quidem inconstantiam faeile removere 
Ponis, sed, libris obnitentibus, eam ferendam polius quam. iol-- 
duxerim. . ' ᾿ ον 


4 * 


. 





. 
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*Hon niv μετ᾽ ἀγῶνα νεῶν καὶ Παλλὰς Od 9s, 
ἠὰλ, Ποσειδάων γαιήοχος ἠδ᾽ ἐριούνης 
$5 Eous(ag, ὃς ἐπὲ φρεσὶ πευχαλίμῃσι χέχασται" 
Ἥφαιστος δ᾽ ἅμα τοῖσι xis σϑένεξ βλεμεαίνων, 
χωλεύων, ὑπὸ δὲ κνῆμαι ῥώοντο ἀραιαί. 

ἐς δὲ Τρῶας "done χορυϑαίολος" αὐτὰρ ἅμ᾽ αὐτῷ 
Φοῖβος ἀκερσεχόμης ἠδ᾽ “Αρτεμις Ἰοχέαιρα, 
40.“Τητώ τε Ξαάνϑος τὸ, φιλομμειδής τ᾿ ᾿Αφροδίτη, 

. Εΐως μέν ῥ᾽ ἀπάνευϑε ϑεοὶ ϑνητῶν ὅταν ἀνδρών, 
τόφρα δ᾽ ᾿4χαιοὶ μὲν μέγα κύδανον, οὕνεκ᾽ ᾿Δγμλλεῦς 
ἐξεφάνηγ δηρὸν δὲ μάχης ἐπέπαυτ᾽, ἀλεγεινῆρ" 


M 
$ 


ψ͵ $5. là Vindd. et ok. vulge. | pauci, — — V. 42, τέως Ar. Y 
— fb. xésegro V. Vindd, Kust, | Vindd. libr. all. vulgo et W.— 
3194, 36. et ol vulgo, — V. | τέως ἄρ᾽ "y. W. olim et H. 
49. Διὸς Θργάτηρ ᾿ἄφρ. V. L. | τείως ᾿Αργεῖοι Both. conlect. — 
ap. schol. Viet. — V. 41. ἕως | Ib. μέγ᾽ ἐκύδανον V. et ol. vi 
.Ald, see — ἴδ, μὲν ἀπών, | go. — V. ἄ8. ἀπέπαυτ᾽ αἱη. 


V. 83 exstat in Etym, M. 15, 51. , 

V. 38. Praepositionem mane reductam Ven, et Kust. ]. εἴ, 
praebuersni, eaque aptior erit quam ri apud plurimos lect* 
Perfectum vero, quod Mercurius ingenii astutia excellere solet, 8 
«Lips. Viu. quint, libr. aliis et editt. principibus iure rerecrut, 
mee seeus afatuit Aristarchus, ut schol, A. prodit: Moleseqis 
«ἐκασταὶ, οὐ διὰ τοῦ O κέκαστο, E 

V. 31. "Vid, ad 18, 411. - . 

V. 39 ab Apollon. in Lex. ΤΊ. et In Etymol. M. 547, 17 
commemoratur. . 

V. 42. Ineer(ae sunt medelae à Bothio et Heynio allait, 
eertior& dat sebol, A.: ἐν ἄλλῳ" τόφρα δ᾽ iyciot, idque poolà n 
medo coneedeute, sed paene iubente (vid, 11, 412. 15, 392, M. 
17, 107. 18, 16. 21, 606. Od, 5, 122, 425. 12, 328), rect. 
Spondeorum autem gravitas, de qua Bothius agit, Achivorus 
laetitiae et'alacritati minus condueit; vid.. Od. 4, 91. 18, 211. 
Postea κύδανον Harl. Vimd. quint, libri alii et Eustath. 119b 
59? obtulerunt. ' 


V. 48. Vid, ad 18, 248. 19, 46. et Eust, 1194, 60. Con 
positam tamen magís poeticum ducit Voss, ad b, in Cer, 4951. 


V. 44. Veneto plerique alii prudenter occurrunt; vid. 1) 15. 


18, 31. Structurám attigit Matth, in gr. Gr, $. 432. 9. et 421. 
annot. 5, Rost, $. 104. 6. 
.V. 48. Erin, exercitus servatmicem nominari mirati, deis 


δαοσσόον ἃ verbo δείω i. e. milites impellentem et excitantem pt 
farunt dictam ; alii etiam, quod idem Minervae sit attributum Á 
128. Od. 22, 210., post κρατερὴ distinguendo proximis ianxerun 


v.» . 
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, Τρῶας δὰ τρόμος αἰνὸς ὑπήλυϑε γυῖα ἕῤλαστεον, 
I$ δειδιότας, ὅϑ'᾽ ὁρῶντο ποδώχεα “Πηλείωνα 
τεύχεσε λαμπόμενον, βροτολοιγῷ toov oxi, 
αὐτὰρ ἐπεὶ μεϑ᾽ ὅμιλον Ὀλύμπιοι ἤλυϑον ἀνδρῶν, 
.égro δ᾽ "Ἔρις κρατερή, λαοδσόος" eve δ' ᾿4ϑήνη, 
στᾶσ' ὁτὸ μὲν παρὰ Toqpow ὀρυχτὴν τείχεος ἐχτός, 
80 cor! ἐπ᾽ ἀχτάων ἐριδούπων μαχρὸν dort ἢ 
εὖς δ᾽ "Ἄρης ἐτέρωϑεν, ἐρεμνῇ λαίλαπι ἴσος, 
ὑξὺ κατ᾽ ἀκροτάτης πόλιος Τρώεσσι κελεύων, 
ἄλλοτε πὰρ «Σἰμόεντε ϑέων ἐπὶ Καλλικολώνῃ. 
Ὡς τοὺς ἀμφοτέρους μάκαρες ϑεοὶ ὀτρύνοντες 


Barnes. — V. 44. ἐπήλυθε» V. | Xlll, 893, a. — / 52. nó- 
et al. — — V. 49. ὅτε μὲν Vind. ] λεως Vindd. Euét. 1195, 21. et 
el, e£ ol. vulgo. — Ib. τείχεος | ol. vulgo. — V. 53. Θεῶν ἐπὶ 
ἐντὸς Ven. et all. quid, — V. | KaAluol, V. Harl Ar. — VW, 
69. ἐριγδούπων Lips. Vind. un. | 54. δερύφσαντες V, — ——— 
w Ὗς 6l. ὦρτο δ᾽ "άρης 8Gtrabo |... - 

8 . 


vid, schol. B, et Eustath, 1195; 22. Nulla vero est causa, eur 
argutias grammaticorum, alias fam motatas (comf. ad 19, 213.), 
approbem us. | . 
V. 49. In nuperrima Wolfii editione operarum tnegligentia 
ὅτε μὲν fertur; paroxytonum autem olim divulgatum Stephani dili- 
ξεν sustelit, Fossam extra muros ductam fuiase coustat ; vid, 
4 440, ! ' ᾿ 


V. $1. Minervae vociferanti terribiles Martis clamores re- 
9Pondére conaequems est, neque discrepant vel libri vel alii au- 
etores, sicut Eustath, 1195, 21., Ety m. M. 114, 86. Etym. - 
Or. 33, 19, 20, 1. 


V. 53, In Ionico Ven, libr. al, editt. principes et &íraho. 
copcinunt, . 


V. $88. Bicut ᾿χαιῶν, λιμὴκ dicitur, ita Aris(archua collem . 
iium vel a loci amoenitate vel, quod dii in eo quasi castra po- 
Séerint, θεῶν κολώνην sive xolwro» appellatum fuiase censuit; ef. 
Schol. A. et Eustath. 1195, 28, 39., neque ab eo quum libri 
quidam tum Veneti interpretes dissident, Herodici sententia, qui 
ϑίων i. e. τρέχων verum iudicarat, explosa. At alii obiecerunt 
hoc si tenueris, accentu inclinato θεῶν ἔπ, Καλλικολώνῃ i. e in 
ϑεὼν Knilue fuisse dicendum. Huc pertinent verba schol A.: 
Y Mérsos ἐπὶ πρόϑεσις κατὰ ταύτην ἔννοιαν ὥφειλε προηγεῖσθαι τοῦ 

Oyov, ὥςτε εἶναι ἐπὶ ϑεῶν Καλλικολώνη" διὰ ἐτόλμησάν τινες ἀνα- 
στρέψαι. οἱ μέντοι περὲ τὸν ᾿“Δακαλωνίτην οὐκ ἀνέστρεψαν, ἀλλὰ συν- 
ἔταξαν τῇ ἑξῆς Ain καὶ οὕτως ἐπείσοϑη ἡ παράδοσις, λέγω dà τὴ 
συντάξει τῆς δοτιοῆς. καὶ γὰρ διὰ τῶν ἑξῆς (181.) Καλλικολώνης 
φησὶν οὐ προςνείμας τὸ ϑεῶν. M quibus, οἱ bene aeguror, ratig- 


! 
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ὅδ σύμβαλον, i» δ᾽ αὐτοῖς ἔριδα ῥήγνυντο βαρεῖαν, 
δεινὸν δὲ βρόντησε πατὴρ ἀνδρῶν τε ϑεῶν τε 
ὑψόϑεν'" αὐτὰρ νέρϑε Ποσειδάων ἐτίναξεν 
γαῖαν ἀπειρεσίην ὁρέων τ᾽ αἰπεινὰ χάρηνα. 
πάντες δ᾽ ἐσσείοντο πόδες πολυπίδαχος "lónc 

60 xoà χορυφαί, Τρώων τε πόλις καὶ νῆες ᾿Αχαιῶν. 
ἔδδεισεν δ᾽ ὑπένερϑεν ἄναξ ἐνέρων ᾿Αϊδωνεύς, 
δείσας δ᾽ àx ϑρόνου ἄλτο χαὶ ἴαχε, μή οἱ ὕπερϑιν 
γαῖαν ἀναῤῥήξειε Ποσειδάων ἐνοσίχϑων, 


V. 86. δεινὸν δ᾽ ig. Vindd, et | », V. — V. 61. ἀνέρων Viu. 
ol. vulgo. — V. $T. αὐτὰρ ἕνερ- | quint. , male. — — V. 62. ix 80, 
$e V. LO vulgo et W. — | ὥρτο Massilieng. — 1b. alm 
V. 59. ποϊυνπιϑάκου Vind. ed. et | xai ὑπέρϑορεν — Eustath. 115, 
el. valgo. — V. 60. πόλεις x. 


nem Aristarchi subtiliorem et magis confortam a Píolemaeo εἰ 
elus schola, cui libri plerique accedunt, reiectam fuisse efficilut. 
Nec quisquam, singulis accuratius inspectis, secua statuet, etenim 
κελεύων et Ocov sibi invicem respondere liquido apparet. Demetrii 
Seopsii de tumulo i&to disquisitionem Strabo. ΧΙ, 892., d. ne 
bis servavit; add. scholl. et Heynii observationes. 

V. 56. Eustath. 1195,:47 ἐβρόντησε cum vulgaribus; 80. 
gmento vero carent Ven. et alii pauci, | 


V. 51. .Schol. A.: αὐτὰρ ἔνερθε" "Molovagyoc "Iaxox αὐτὰρ 
ψέρϑε. lIonismi' speciem dubiam et obscuram esse patet, quan- 
quam , Aristarchum νέῤτεροι dedisse alibi traditur, vid, ad 5, 898. 
Jam φαυπι, ἔνερθεν, ἔνερθε et νέμϑε ἃ nomine ἔνεμος originem du- 
eere videantur (cf. Etym. M. 840, 12. Gudiau. 187, 45. Ape 
len. de adverb. 603, 1. Eustath. 1196, 7.), priora plena et i 
tegra esse, ultimo ex aphaeresi vocalem detrahi sequitur, Poetif 
 ergó pro numerorum commoditate varia uti licebit forma; vid. ll. 
8, 16. 11, 234, 252. 13, 15. 14, 214. Od. 9, 385. 13, 163 εἰ 
H. 7, 212. 11, 282, 535. 13, 78. 14, 204. 16, 847. 20, 500. 22, 
452. Od. 11, 302. 20, 352. Apollon. Rh, Arg. I, 10, 532. ll, 
: 844. III, 684, 1159. IV, 535, 1446. cll I, 155, 745. IIl, 281. 
- Ut vero trochaeorum concursum, rei gravitati officientem, d 

nemus, forma brevior eum Aristarcho et Heynio est praeferendt. 


V. 59. Ven. Vind, quint. et praestantissimi quique Aris(at- 
' €ho gerunt morem; vid. ad 14, 157. 


'V. 6l sqq. Longinm. de sublimit, δ. 9. nostra et 21, 388 
ih unum conflavit, et poetae φαντάσματα; quae alii etiam admirali 
sunt, niagnifica esse fatetur, sed eadem, nisi pér allegoriam εἴ" 
plic«ntur, impia et diis indecora habet; add. Platon. de repubh 
JI exír. et Π|, 286. Inde repetendae sunt philosophorum et sopht" 
at^róm interpretationes; vid. scholl, et Heracl. allegor. 5 

eqq. Eustath. 1196, 40 sqq. idem vero ibid, portenta εἰ mir& 


δ . i , 
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οἰκία δὲ ϑνητοῖσε καὶ ἀϑανάτοισι φανείη . 
3 σμερδαλέ᾽, εὐρώεντα, τάτε στυγέουσι ϑεοί περ. 
τόσσος ἄρα χτύπος ὦρτο ϑεῶν ἔριδι ξυνιόντων. ' 
ἤτοι μὲν γὰρ ἔναντα Ποσειδάωνος ἄνακτος 
ἵστατ᾽ ΄πόλλων Φοῖβος ἔχων là πτερόεντα " 
ἄντα δ᾽. ᾿Ενυαλίοιο ϑεὰ γλαυχῶπις ᾿4ϑήνη" 
Ι9 Ἥρῃ δ᾽ ἀντίστη χρυσηλάχατος, χελαδεινὴ 
Ἄρτεμες ἰοχέαιρα, κασιγνήτη “Ἑχάτοιο" * 
4uroi δ᾽ ἀντέστη σῶκος, ἐριούνιος Ἑρμῆς" 


49. Rom, — Jb. μή οἱ ἔπειτα | 68. πτερόεντας ὀϊοτοὺς Batnes. 
Longin. de sublim. $; 9. — V. | βέλεα stg. Bentl. coaleet. — 
(4. φανήῃ V. Vind. quint, et | V. 10, ἄντ᾽ ἔστη V. L. gp. schol, 
All.— V. 67. Ποσειδάων: ἄνα- | A. —'V. 12. σωκὸς Τὶ 

xu Bentl, coniectur&, — V. 








tula a poefa in honorem Achillis, primum contra hostes prodegn- 
Js, eumulari vero animadrertit, Virgilium et Latinos δὰ Ho- 
merca non semel respexime (cf. Aen, VIII, 243.) ceríatim &d- 
mewerunt editores. 


V. 62. Nec Massiliensis, neque E 
ciun. Heyn oniecturi 


V. 64. Aristarchi φανήῃ want Ven. Vind. quint. cum alio, 
Werl Townl, ac plures, Kustath, 1195, 50. pro more commun 
mentitur, idque , optativo praecedente, erat relinquendum. 


V. 65, Vide ApollLex.312. Etym. M. 397, δῖ, Hesych, 
1, 1528. Zon 




















21, 390. Ante-hunc versum ex Etym, 
M. 266, 41. m inseruit 'Barnesius: δὴ τότε δηριόωντο Ποσει- 
καὶ ᾿Απόλλων, ab hoc quidem loeo, ut proxima indicant 
Nienissimum, Ulüma nosti aitulit Schol ad Apoll Arg. 
» 628. ] 
V. 61 eqq. In Graecorum deorum ludibrium passim excitantur 
ἃ paribus christianis, Vid..Heynii Obser 












. 68. Neutrum alias ignotum poeta 
gWorum alii versus suspectos habuerunt, al 
lront. Bothius quidem ex 11. 16, 113 ἰοὺς 

Vit, quibus fere congruit δ, 171. Metaplasm 

Ac vero inaoditum, libris invitis, de wtatio! 

VH. Eustath, 1197, 24. ei Buttmann. i 

aot, 12, 

V. 10 sq. Tmesin recíe improbat schol. A.: ὑφ΄ ἕν τὸ ἀντέ- 
στη προενεκτέον. δοτικῇ γὰρ συντάσσεται, ὡς ,.Δητοῖ δ᾽ ἀντέστη“, 
πὸ ὃ ἄντα, ὅπερ ἔστιν ἐξ ἐναντάας, γενικῆς. 

V. Ri. τγταππίο, ut Mercurii cognomen a proprio 11, 450. ma« 
Aifesta má secerneret, σωχὸς acuendum putavit ea lege, qua γλαν- 
τὸς εἰ Γλαῦκος, λευχὸς et Acimog aliaque finitima solent dirimi, Eius 
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ἄντα δ᾽ ἄρ' ᾿Ηφαίότοιο μέγας Ποταμὸς βαϑυδίνης, | 


ὃν ξάνϑον καλέουσι ϑεοί, ἄνδρες δὲ opnoavóoor, 


Ὡς ot μὲν ϑεοὶ ὄντα ϑεῶν ἴσαν" αὐτὰρ ydg 
'Exropog ἄντα μάλιστα λιλαίετο δῦναι ὅμιλον 


Πριαμίδεω" τοῦ γάρ Qa μαλιστά à ϑυμὸς ἀνώγει 

αἵματος ἄσαι "oma, ταλαύρινον πολεμιστήν, 

Αἰνείαν δ᾽ Ιϑὺς λαοσσάος ὦρσεν ᾿πόλλωον — 

ἀντία 1]ηλείωνος, ἐνῆχε δέ οἱ μένος ἠδ" 

vi&t δὲ Πριάμοιο “Ζυχάονει εἴσατο φωνήν " 

τῷ μιν ἐεισάμενος προςέφη Διὸς υἱὸς "4n0AAw»' 
Αἰνεία, Τρώων βουληφόρε, ποῦ sor ἀπειλαὶ, 

ἃς Τρώων βασιλεῦσιν ὑπέσχεο οἰνοαποτάξζων, 


89 77ηλείδεω ᾿Αἀχιλῆος ἐναντίβιον πολεμέζειν ; 


e 


Tow δ᾽, avr. «ἀἱνείας ἀπαμειβόμενος στρορέεξιπεν' 


V. 18. ποταμὰς libg ol volgo | ἦνε V. — V, 9} τὰς κικ 
et H. — V. 14. Kapgavógor | 1198, 9. vulgo et Both. — Ιὰ 
Vind. quint. — V. 17. μά ἱπίσχεο V. et achol, A. — V 
στά ye V. Vindd. Eust. 1197, | 89. οὐ μὲν yàg δὴ Vind. ed. d 
09, et ol. vulga. -— V, 80. iv editt. antigq. “- V. 92. due 


praeceptum refellit sehol. A. Herodlani, ut videtur, canone ellefo: 
49 μέντοι εἰς κῦς λήγοντα δισίλλαβα, παρεσχηματεῦμένα εἰς γένος 
Θηλυχόν, φύσεὸ μαχρῷᾷ “παραληγόμενα, βαρύνεσθαι Θέλει, οἷον qu- 
xoc, ϑῶχος. σεσημείῳται τὸ σηκός. At quum istis nominibus femle 
minum sit nullum oU παρεσχηματισμένα εἰς γ, ὃ. corrigendum 
ense ef soa sponte apparet et Eustath. 1197, 46 sq. eoufirmalt; 
add. Arcad. de acc. 50, 9. Mercurius unde ita ait appellstus 
«quserunt grammatici, vid. praeter Scholl. et Eustath. Apoll. Lex. 
428, Etym. M. 142, 10. Hesych. Εἴ, 1384. Versum vero Τὸ. 
spiciant.iusuper Etym. M. 113, 8]. 371, 61. et schol. aJ Οὐ, 


9. ^. - . 
V. 14. Bibilom eb ife, qui numeris timerent, abla(am «ue 
aliquoíies cognovimus, vid. ad 12, 21. 


V. 11. Schol A.: μάλεστά γε" Molaraproe μάλιστᾷ 1, pi. 
"hora αὑτόν, idque vel sine eo testimonio, ut Homero privum εἴ 
proprium, insteurandum fuisse demonstrant exempla ad 1l, 18, 90. 


collate. 
V. 80; Vid. ad M, 516. . 
,V. 88. Prior pars apud Strabon, XII[, 816. c. exsfaf, 


V. 84,  mfeliciter, ut opinor, Bothfus o e Ven, et alit 
plerisque restitutum, volgaris glossam habet. ἔπ £1lo enih Vindd, 
Aldd. editt. aliae, et Suid. IH, 123. consentiunt, e 4μΜῸ augarari 
Hcet contrarium polius ease verisimile. Sed óxígyeo Hemeri uM 


' 








19414492: XX, ei 
Iloiauión ; τίμα ταῦτα xo) οὐκ ἐθέλοντα κελεύεις 
ἀντία "7ηλείωνος. ὑπερϑύμοιο μάχεσθαι; 
οὗ μὲν γὰρ νῦν πρῶτα ποδώχεος ἄντ᾽ ᾿Δγιλῆος 
Ὁ στήσομαι, ἀλλ᾽ ἤδη μὲ καὶ ἄλλοτε δουρὶ φόβησεν 
ἐξ Ἴδης, ὅτε βουσὶν ἐπήλυϑεν ἡμετέρησιν, ΕΞ 
sos δὲ Αυρνησσὸν καὶ Πήδασον" αὐτὰρ ἐμὰ Ζεὺς 
εἐρύσαϑ᾽, ὃς μοι ἐπῶρσε μέμος λαιψηρά τὰ γοῦνα, 
ἦ κ' ἐδάμην ὑπὸ χερσὶν ᾿Αγιλλῆος καὶ ᾿Αϑήνης, 
Ὁ ἡ οἱ πρόσϑεν ἰοῦσα τέϑεε φάος, ἠδ᾽ ἐχέλευεν 
ἔγχε χωλκχείῳ Αέλεέγας καὶ Τρῶας ἑναέρειν.. 
τῷ οὐ» ἔστ᾽ yos ἐναντίον ἄνδρα μάχεσθαι" 
elek γὰρ πάρα sig ye ϑεῶν, ὃς λοιγὸν ἐμύνει, | 
χαὶ δ᾽ ἄλλως ToUy' ἰϑὺ βέλος πέτετ', οὐδ᾽ ἀπολῆχει, 
A πρὶν χροὸς ἀνδρομέοιο διελϑεῖν. εἰ δὲ ϑεός περ 


vbt W. ef nunc vulgo. — V. | Bentlei. coni. --- V. 99. ᾿θιυς 
93. μῶρσε Townl, — V. 95. | βέλος V. et ol. vulgo. — V. 109, 
ὦ δ᾽ dx. Ald. sec. ἠδὲ x4. ἀνδρομέκοιρ. Vind, ed, Ald, sec, 
Vind. uu. et H. κέλευσε libri | — 10, διελθέμεν dd. ol. vulgo 
pud, — "V. 98. naga τές y& ' et H. — 


Li 
exeladit (vid. 15, 814. Od. 13, 133.); augmento insuper opem 


ferunt quum libri tum Eustath, 1198, 9. et Suid, 1. all. ( 

V. 89.  Perticulas saepe confusas priorum negligentia permi. 
scüit; temporalem Aenene narrationi aptiorem e Rom, et Eustath, 
1198, 32. "Turnebus adoptavit, neque illis repugnant poliores, ve« 
lt Ven. Vind. quint, . 

V. 98. Ἕπῶρσε libri pariter atque 22, 204. tufantur. Neque 

ὅρσε eodem loco fuit ponendum Heynio, quaudoquidem id 
nounis] de rebus vel adversis vel gravius incidentibus dicitug; vidy 
δὲ 16, 656. 1, 599. 6, 499... Od. 8, 326. 

V. 96. Achillem nacturpo tempore Aenese gregibua superve. 
Bitte sine causa existimat Eustath. 1198, 46. Nam inter omnes 
constat φάος victoriam sive salutem deae praesidio Achilli conces 
*$m indicare. In clausula augmentum, ab omnibus propemodum 
Krvalum , non erat recidendum, 

V. 98 de Hectore dicit Diomedes 5, 603, 

V. 99. Pravitati ne Veneto quidem animadversae reete oes 
id Vindd. Eustath, 1198, 86, 62. schol. A.: ἐν ἄλλῳ 09v, 
χω 
more fertar, 

V. 100. Vitio e libris communibus ad Aldam perlato Vind, 
qüíht, cum aliis medetur. Paullo post διελθεῖν ei quidem versus 
Tegioni praecipue congruum cum Ven, et Wolfio, a qnibus dis- 
Wwuaüont plurimi, servandum duxi; attamen schol ^A. γράφετων 
διελθ. pev. ' : 


* - 


- 


τοῦ 6, et Apollon. ín Lex. 361., ubi εὐθὺ pro Atticorum - 
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joo» τεένειεν πολέμου τέλας, oU us μάλα Qe — 


γικήσει, οὐδ᾽ εἰ παγχάλκεος εὔχεται εἶναι. 

Τὸν δ᾽ αὖτε προρέειστεν ἄναξ, Διὸς υἱὸς, ᾿Απόλλων' 
ἥρως, ἀλλ᾽ ἄγε καὶ σὺ ϑεοῖς oleysvérgow 
εὔχεο" καὶ δὲ σέ φασι Διὸς κούρης “Ἀφροδίτης 
ἐχγεγάμεν, κεῖνος δὲ χερείογνος ix θεοῦ ἔσειν, 

ἣ μὲν γὰρ Διὸς ἔσϑ᾽, ἣ δ᾽ ἐξ aMow' γέροντος. 
ἀλλ᾽ ἰϑὺς φέρε χαλχὸν ἀτειρέα, μηδέ σε πάμπαν 
λευγαλέοις ἐπέδσσιν ἀποτρεπέξω καὶ 'ἀρειῇ.- 

Ὡς εἰπὼν ἔμπνευσε μένος μέγα ποεμένι λαῶν' 
βῆ δὲ διὰ προμάχων κεχορυϑμένος αἴϑοπε χαλχῷ. 
οὐδ᾽ ἔλαϑ'᾽ ᾿Αγχίσαο πάϊς λευχώλενον ἍἭρην ^ 
ἀντία. Π]ηλείωνος ἰὼν ἀνὰ οὐλαμὸν ἀνδρῶν" 


V. 101. οὔ κε μ. V. Harl. Both. | V. 104. ἀλλά ye Vind, ed, εἰ εἰ, 
οὔ με καὶ μάλα Vind. quint. et | volgo. — — V. 105. καὶ δέ σι 
Lips. — Ib. ῥεῖα Vind. ed. et | φασὲν id. Eustath. 1199, 31. — 
ol. vulgo. — V. 102. νικήσειν, | V. 106. ϑεοῦ ἐστέν vulgo, dto 
οὐδ᾽ εἰ Bentl. coni, e£ Both. — | ἐστιν Rom, — Ψ, 101, 4 


V. 101. Plura ín libris turbata esse manifesto patet. Sed 
Venetum cum paucis οὐ x. μ. ὁ. vere edere cupidius quam pru- 
dentius arbitratur Bothius, Ut enim largiamur futurum va70t 
optativo: deiecto invadere potuisse, optativo tamen  indicativum 
proximum reniti non minus certum est, Nam οὐδ᾽ εἰ particulae 
megandi adnexae; praesentis, futuri aut praeteriti indicativo ex- 
ordiente, vel indicativum (vid. ll. δ, 645. Od. 4, 293. 5, 80.) 
vel optativum (cf. 1]. 2, 489. 9, 389. Od. 14, 56.) sibi expetunf, 
eptetivo vero posito, cui conditionale solet adhaerere, idem m 
$equatur necesse est, ut in 1l. 8, 22. 11, 399. in Od, 3, 16, 
338. 4, 224 sq. 12, 18. et oratione inversa ib. 22, 61. et in Il. 


'9, 819, 385. Ab indicativo vero ad optativum transitus nunquam 


vel fit vel fieri potest; duplici igitur de causa erravit Hotbiusj 
&dd. diar. litt. Ienens. a 1817. complement. vol. 11., p. 46 $4. 
Versu postremo ῥέα, Florentinae iam cognitum, Ven. Vind. ut 
Eustath. 1199, 5. et plures Heynii codd., ne quid superet, me- 
rito praeferunt: fuit enim Aristarchi; vid. ad 13, 144. . 
V. 101. Quod eadem fere 206, iterantur, dearum genus m- 
portunias insertum putat schol. A., nisi, cur diple versui fueril 
appicta, eo modo studuit explicare. 


V. 108. Clausulam huius et proximum versum recitat Καὶ {78}, 
M. 139, 25., in quo πάμπαν librarii negligentia desideratur vid, 
21, 338 aq. 

V. 110. Cf. ad 15, 262. ον 

V. 114. Praeter morem Homeri, qui ἢ orationi fini(ae sele 


[ 
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1$ 9 ἄμυδις στήσασα ϑεοὺς μετὰ μῶᾶϑον ἔειπεν" 

 Φράξεσϑον. δὴ σφῶϊ, Ποσείδαον καὶ ᾿4ϑήνη, 
ἐν φρεσὶν ὑμετέρῃσιν, ὅπως ἔσται τάδε ἔργα. 
Αἰνείας ὁδ᾽ ἔβη κεκοουϑμένος αἴϑοπι χαλκῷ 
ἀντίς Ππηλείωνος" ἀνῆκε δὲ (Ooifloo noAAww, 
cà ἄγεϑ᾽, ἡμεῖς πέρ μιν ἀποτρωπῶμεν ὀπίσσω 

39 αὐτόϑεν" ἤ τις ἔπειτα xol ἡμείων ᾿Αχιλῆϊ 
παρσταίη, δοίη δὲ χράτος μέγα, μηδέ τι ϑυμῷ 
δευέσϑω,, ἵνα. εἰδῇ, ὅ μὲν φιλέουσιν ἄριστοι | 
ἀϑανάτων, οἱ δ᾽ αὖτ' ἀνεμώλιοι, οἱ τὸ πάρος περ 
Τρωσὶν ἀμύνουσιν πόλεμον καὶ δηϊοτῆτα. 

ἤ πάντες δ᾽ Οὐλύμποιο χατήλϑομεν ἀντιόωντες 
τῆςδε μάχης, ἵνα μή τι μετὰ Τρώεσσι πάϑῃσιν 


ἰσϑ᾽ vulgo, Διὸς ἔσθ᾽ Rom. — , παρσταίῃ V. — V. 128. τοπά- 
V. 114, 4j δ᾽ ἄμυδις καλέσασα | qoc W.et nunc vulgo, — V.124, 
ϑεοὺς ῥεῖα ζώοντας Z. xalígasa  ἀμύνουσι πτόλ. Both. — V, 126. 

. libri vulgo W. et H.— V. 115. τῆς δὲ μ. Vind, quint, Ald, 860...» 
llou(ie» Harl — V. 421. 


tüdere, Zenodotum 4j i. e. ἔφη adopfasse acholl.. Ven. tradunt; 
Md, Lehrs. de Aristarchi stud. Hom, 104 sq. Ut autem invento 
3U0 plus fidei afferret, idem καλέσασα ad omnes libros propagatum 
adoptasse dicitur, dum Aristarchi et plurimorum fuerit στήσασας 
Yid. schol, A. et Vict. Heynius quidem rationem, qua ita sit 
SCiplum, se nullam videre fatetur; sed nihil.nos impedit, quo- 
minus [unonem deos in unum convocatos appellasse statuamus 
Nec multum abest Od. 4, 659 μνηστῆρες δ᾽ ἄμυδις κάθισαν xoà 
παυσαν ἀέϑλων, ubi si quis μνηστῆρας verum babuerit, et proe 
pius illa δὰ nostra accederent, et χάϑισαν pariter ac παῦσαν nibil 
miri aut certe tari prae se ferrent. At coniectura. ista non modo 
9ttiptorum testimonio, sed eo etiam refutatur, quod Antinous ef 
Karymachus ipsi in procorüm sunt numero. | 


V. 116, Vid. ad 14, 8. 

V. 125 sqq. Quattuor versus, utpote iis, quae Iupiter paullo 
S"pra v, 26. de Achille pronuntiaverat, contrarios, Alexandrint 
ineptos et adventicios iudicarunt. Sed ut ne homines quidem idem 
*enliunt. omnes, fta diis aliis aliam esse mentem consequens vi- 
detur: nam Iuno, Achillis et Danaorum fautrix, egregiam suam 
benevolentiam timore isto vano fortasse et inani aperte testificatur, 

.qQui autem. gremmaticis fuerint aüdstipulati, iis versus (res, qui 
*iuceps subiiciuntur, gge delendos esse facile intelligitur. Quod 
Tecié! animadvertit B ius, neque ὀμφὴν divinam Achilli fa. 
ei86, neque metum illum animo et indoli eiu$, qui Minerva 
?'Mpecta cum dea sit confsbulaius 1, 197., septum ease statoit, 


ea | I4I14402 Yi 


.- 
" 


σήμερον" ὕστερον αὖτε τὰ πείσεται; ἄσσα οἱ “ἴσια. 
γεινομάνῳ énévnós λίνῳ, ὅτε μὲν τέχε μήτηρ. 
εἰ δ᾽ Ἀχιλεὺς ov ταῦτα ϑεῶν dx πεύσεταε ἀμφῆς, 


180 δείσετ᾽ ἔπειϑ'᾽, ὅτε χέν τις ἐνωντίβιον ϑεὸς ἔλθῃ 


ἐν πολέμῳ. χαλεποὶ δὲ eol φαίνεσθαι ἐναργεῖς. 
Τὴν δ᾽ ἠμείβετ᾽ ἔπειτα Ποσειδάων ἐνοσίχϑων». . 

"Hon , μὴ χαλέπαινε παρὲκ νόον" οὐδά τί σε χρή. 

οὐκ ἂν ἔγωγ᾽ ἐϑέλοιμει ϑεοὺς ἔριδι 'ξυγελάσσαι" 


185 [ἡμέας vovg ἄλλους, ἐπεὶ ἦ πολὺ φέρτεροί εἰμεν" ] 


! 


V. 121. ἄσσα V. Saca Vind, | antiqq. — — Ib. οὐδέ 64 ae χρὴ 
quint. — V. 129. ἐκπεύσεται | Eustath. 1200, 27. — ΡΨ. 134, 
V. Vindd. ol. vulgo et H. — | ivrtA«ons Vind. ed. et editt. an- 
V. 130. ἔλϑοι Vind, quint, Líps. | fiqq. — V. 138. ἄρχησε Vind, 
— V. 133. πάρεκ νόον editt. | quin& Harl, et ol. vulgo. εἰ di 


wnde prioribus relictis posteriores obelo notavit, Verum enbm 
vero nemo unquam versus istos in dubium adduxit; deinde ἔπιε» 


Pi» proyosita Neptunus fanquam inutilia el trucalenta deprecater, 


Acbilli igitur angurium divinum nullum esse oblatum nemo mira- 
bitur, denique Achilles ipse superis $e imparem dicit, 22, 20. 


His igitur generatim, disputatis, uf aingula quaedam Weiter et 


δέν!) ettingamus, superent. 


V. 127. .Hio versus cum parte prioris In Homericis levifer 
mutatus bis ferve recurrit. (conf. 24, 210. Od. T, 196 sq. 4, 
208.); nostra vero ob oculos habuit schol. ad Theocr. id. i, 139. 
Venet. ἄσσα, cuius et vulgaris glossa est ὅσσα, illustravi ad 
40 , 409. 

V. 129. Praepositionem 8 verbo seiungant Ald, sec. Rem. 
W olfíus et Bothius. 


.O0oOV. 180. Subiunctivum Ven. Vindd, et opfimi quique taentur, 


5. VN. 133. Oxytonum, ut Homeri proprium, Eustath. 1200, 
26. poscit, libris accinentibus, vid. Excurs, XVIII, δ. Δ. Eidew 
vero librariorum socordia perperam intolit ze, ἃ quo notissimus poe- 
tae usus eos abstegere debebat; vid, 7, 109. 9, 496, 618, 
10, 419. 16, 12]. 19, 61, 420. 28, 478. Od. l1, 296. 2, 369. 
4, 492. 10, 383. 15, 393. 18, 17. 19, 500. 

V. 134. Numeri pariter ac libri magis aceurati , ut Ven;, o 
geminum -flagitant; cf. 21, 394. 22, 129. O4. 18, 39. 

V, 135. Versus propter librorum vafíragia, quippe qui iu 
Vind. 4uinf. ef Heynii quattuor prorsus absit, in aliis vero 
margini adhaereat, et quia Eustath. cum Roman. nullam eius 
fecit mentionem, editiones denique priores verhum »oóoc sppo- 
nunt, miagnam exeitavit auspicionem. Eum igitue velut inutilem 
et tenuem rejfiidiarunt Ernestius et Heyuius, neque Wol- 
fius ab lia recedit. At quum Venet. eo. adsciio noc spariae ori- 


/ ^ 


4 
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ἀλλ᾽ ἡμεῖς μὲν δήδιτα καϑεξώμεσθα. χιόντες 

ix πάτον ἐς σχοπιήν, πόλεμος δ᾽ ἄνδρεσσι μελήσοι-. 
d δέ a' “ἄρης ἄρχωσι, μάχης ἢ Φοῖβος noli», 

$ ᾿Δχιλῆ᾽ ἴσχωσι καὶ οὐκ εἰῶσι μαάχεσϑαε, 

[9 αὐτίκ᾽ ἔπειτα καὶ ἄμμι παρ᾽ αὐτόρε waixog ὀρῶφαι. 
φυλόπιδος" μέλα δ᾽ ὦχα διαχρινϑέντας ὀΐω 

ἐν ἵμεν Οὔλυμπόνδο, ϑεῶν μεϑ᾽ ὁμήγυριν ἄλλων," 
Ἱμτέρῃς ὑπὸ χερσὶν ἀναγχαέῃφε δαμέντας, , 


ἧς ἄρω φωγήσας ἡγήσατο Κυαγοχαίτης 


κεν ὡς ἄρχωσιν "doge καὶ Φ, [ 841. — V. 141]. διαχπριϑέντας ^ 
Vix. V. L. ap. schol. Viet, — | Lips. Kust. 1200, 48. Rom, — 
V. 140. ὄρηται V. L. ap. Eu- | V. 143. drüyxg iq» V. vulgo, 
ath, 1200, 498, ἐτύχϑη V. E. | W. et B. — o4 

hol Paris. ep. Heye. Vil, p. 


“ 


W"u signum αὐ δον, nec. echoliasfae quidquam nofaverínt, prio 
rwm dubia nuperrime elevare ac removere studuit Bothius. Hie 
lgitur, etsi εἰ xai m, q. el, aptius habeat, vulgare tamen ferendum 
wn; Neptunum ἐπα sesdere, ut dii Argivorum socii, qued, 
Vitiute ac' robore longe swperiores sint, ἃ bello domestice tamdiu 
Bhlineant, donee & parte contrarie uwitro lacessenter. Librariog 
δαίειῃ e£ eritieos versum resecuisse prepterea, quod Neptunus, 
tausa inepta atque absurda interposita, totum cerfamen dissuadere 
videatur. Haec autem a veri specie abesse proxima ostendunt, 
Ceterum medestior prefecto Neptuni erat oratio versu languido 
εἰ à poetico vigore paene immuni suppresso,  Aceedit denique, 
quod versus ex il. 8, 211., ubi aptior esf, a librariis temere hug 
Felractus et leviter immutatus esse videtur, Quibus causis im- 
pulsus priores deserere noluerím, : 


V. 128. Veterum quidem, ut nihil inconcinni et importuni 
; singularem , qui ne Eustathium quidem latait (vid. 1200, 


$3.), plerali deieeto intulerunt. Hunc autem e' figura, qui Alema- . 


Ria fuisse dicitur, Aristarehum et doctiores tuitos esse schol. Ven, 
fradunt, add. Matth. in gr. Gr. δ. 304., annot. 4. Itaque ab 
ÁMina inde secunda lure sneritoque redierunt ad id, euius spon- 
δος fuit Aristarchus. Alios particulam disiunctivam improbasse 
*thol. A. et Victor, testantur. 


V. 140. Futurum sententiae aptissimum praeter libros agno- 


vil Etym. M. 633, 13, C 
v V, 141. Consonam ad metri integritatem commodam adiiciuuf 
*&. Vindd. et plurimi, Eustathio 1200, 4T, frustra obnitente, 


V. 142, Schol. A.: γράφεται ἀναγκαέηφι,) id quod et Bo- 
thius reposuit, neque Heynius aspernatus est, Iam si memi- 
Wineris deos jllos natura imbeeilles et infirmos fuisse, mulla opus 
*"6 γί ac fortitedine intelligitur, ut et necessitate subacti recte 


- 
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145 τεῖχος ic ἀμφέχυτον Ἤραλλῆος Θοίοιο, α 
ὑψηλόν, - τό ῥά ol Τρῶες καὶ Ἰ]αλλὰς "dva 
noiso», ὄφρα τὸ κῆτος ὑπεχπροφυγὼν ἄλδαιτα, 
ὁππότε μὲν σεύαιτο ἀπ᾿ sAovog πεδίονδε, . 
ἔνϑα ΠΟοσειδώων κατ᾽ ἄρ᾽ Ero καὶ ϑεοὲ ἄλλοε, 

150 ἀμφὶ δ᾽ àp ^ ἄῤῥηχτον νεφέλην ὥμοισιν ἔσαντα" 
o) à ὁτέρωσε χάϑιζον ἐπ᾿ ὀφρύσι ᾿Καλλικολώνης, 
ἀμφὶ σέ, ἤϊε Φοῖβε, καὶ ona πεολίποσθον. 
ὡς οἱ μέν ῥ᾽ ἑχάτερϑε «αϑείατο μηξεόωγτος 

υλας" ἀρχέμεναι δὲ δυρηλεγέος πολέμοιο 

155 ὥχνεον ἀμφότεροι" Ζεὺς δ᾽ ἥμενος ὕψι κέλευεν- 


V. 145, Ἡρακλεῖος Viwd. quist. | Harl. xw. μὲν Beth. — Ὗ, 184, 


— V. 141. ἀλέοιτο Vind. ed, vul- | ἑτέρωι" n. Voss. ad hymn. ia 


W., H. et schol, Pindar. ad | Cer. 8. — V. 15& καϑθήατο 


go 
Nem. 1, 96. Ptutarch. Quaest. | Vind. quint. Lips. et all. — 


V. 


PL X, 199. — V. 148. σεύαιτο ^ 1δδ, ὄκνδὸν V. L. ap. séhol ἃ, 


dieantur; vid. 18, 113. 19, 66. Quad qui. parum assequerentur, 
mt εἰ victorum gloriam aegerent, et formae rarae. atque inusite, 
£ae tritum et aliunde notum subiicerent (conf. 19, 411. 21, 308, 
94. 18, 57, 156.), ἀνάγκῃ ἦφι δαμέντες, δὰ libros omnes propemer 


dum propagatum, invexisse videntur, 
V. 145. Vid. Apoll. Lex. 104. 


3 


V. 147. Eustath. 1200, 61 ἀλέσαιτο ἢ Moro: quorum 
prius .corruptum esse plurimi iudicaut. Nam Ven. Vind, quint. 
Lips. et plures ἀλέχιτο aperte praebent. Aoristo vero primo fidem 
faciunt Od. 20, 368. et exempla alia, unde eum Homeri privaem 


et proprium instaurayi ; add, Thiersch. gr. Gr. δ. 232, 11. 


V. 148. Hiatus non minus quam σεύαιπο transitivum mole- 
stias creavit interpretibus, remedia varia circumspicientibus, Ae 
Bentleius quidem ózuóze κέν μὲν atio», Heynius ὁππότε pis 
etuqvas legendum suasit, Posterius horum Bothius, quae cies 
est audacia, poetae invito obtrusit. Verum enim vero ὁππότε μεὲν nec 
rei neque Homeri sermoni convenit (vid. 1, 399. 13, 711. Od. 
4, 192.); deinde aoristum σεύαετο alia poetae testimonia vindicant; 


ef, 3, 26. 11, 415. 


V. 150. Mirum est Bothii fastidium, quo impulsus ἀμφὶ δὲ 


ἄῤῥηκτον Homero reddendum opinatur, 


V. 151. Vossio libri ad unum omnes obsistunt, unde, s ni- 
fala ista subtilitate erat abstinendum, ^ Auctor de poes. Hom. 311. 


mendosius habet: viuvol δ᾽ ἑτέρωσε κάθεζον." 


V. 156, Cum libris Eustath. 1201, 21. coucinit, wugmen- - 
(um vero et numerorum incessus respuit et Aristarchus recidit. 
Priorem versus partem hic illic proferunt grammatici, vid, lexic. 
in Bekker. an. Gr. 1, 416, 12, et libell, .de pros. Gr. $. 22, 6, b. 


- 
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Τῶν δ᾽ ἅπαν ἐπλήσϑη πεδίον, καὶ λέμπετο χαλχῷ, 
ἀνδρῶν ἠδ᾽ ἵππων" χάρχοερε δὲ γαῖα πόδοσσιν ὁ. 
ὑρνυμένων ἄμυδις. δύο δ᾽ ἀγέρες ἔξοχ᾽ ἄρεστοε 
ἐς μέσον ἀμφοτέρων συνίτην μεμαῶτε μάχεσθαι, 

80 δινείας τ᾽ ᾿Αἰγχισιάδης καὶ δῖος ᾿Αχιλλεύς." 

Αἰνείας δὲ πρῶτος ἀπειλήσας ἐβεβήκει, 

πυστάζων χόρυϑε βριαρῇ " ἀτὰρ ἀσπίδα" ϑοῦριν - 
κρόσϑεν ἔχε στέρνοιο, τίγνασσε δὲ χάλκεον ἔγχος. 
Πηλείδης δ᾽ ἑτέρωθεν ἐναντίον ὦρτο, λέων ὡς 

É σίντης, ὅντε xai ἄνδρες ἀποχτάμεναε μεμάα.ν. 
ἀγρόμενοι; πᾶς δῆμος " ὃ δὲ πρῶτον uà» ave» . 


— V. 156, καὶ ἐλάμποτο V. Vind, , --- V. 168. τινάσσων xy. ἔγχος 
ed. et ol. vulgo. — V. 158, | V. L. eiusd, schol. Paris, — V, 
ἄμνδις 02 δύ᾽ ἀνέρε schol, Paris. | 166. ὅ δὲ χρειῶν ἐρατζων Vind, 
s». Heynium VIII, 842. — V. | quint. — 
160. “ϊνείας “Ἴγχ. Vind, quint, 

i 


V, 161. .Fuisse qui ex hyperbato incommodo, et inutili sin. — 
gula quaeque una verborum conclusione devincirent, sehol. A, 
commemoravit. Καρκαίρειν ad soni similitudinem efficium censent 
Kiym. M. 716, S5. Apoll in Lex, 382. Hesych. 1l, 150, 
Homericoruma recordati; add, Eustath, 1201, 31. Alii ab alia 
sürpe id profectum iudicant, ut schol, ad Aristoph; Acharn, 8. 
Suid. Ill. 700, Phavor. 1883, 43 sqq. ' 


V. 158. Schol, Parisinus: γράφεται καὶ δύο ἀνέρες", ἕν" 
ἢ ὁμοῦ δὲ duo ἀνέρες ἐξ ἐναντίας ἀλλήλων, E quibus Heynius 
68, quae supra adscripsimus, coniectura proposuit. llla vero ra- 
tione dura e£ contoría eo minus egemus, quo clarius eius vani- 
tatem poeta ipse coarguit, 

V. 159. Vid. 6, 120, 23, 814. 

V. 163. Schol. Parisin. ex aliis Homeri locis profecit, vid, 
22, 311. 12, 298. : 


V. 165. Bothius, quod Hercules leonem Nemeaeum apud 
Theocrit. Id. XXV, 221 sqq. ex insidiis aggreditur, Homeri 
rusticos non minus procul stare colligit, legendum igitur suadet: 
ὄντ᾽ ἑκὰς ἄνδρες dz. p. Jam etsi lubenter concedimus. pastores 
illos ferae adspectu períurbatos tergiversari et tela proiicere, con- 
leeturam tamen importunam et bestiae caedes et singulorum nexus 
rfelellunt, Vix autem dici potest, quantum invidiae hisce nostris 
literis effusa ista fiugendi diffingendique libidine concitetur.  , 


V. 166. Primum collectivam numero plurali adiunctum *ho- 
fant veteres, vid. schol. A. et Apoll. de synt. 1, 13, 42; tum 
Vindob. quint. librarius doctus et Homerici sermonis bene gnarus 
verbum ἀτίξζων, quod nonnisi semel reperitur, exemit, clausulam 
imponendo aliumde tradustam, vid. 11, 551. 17, 669, Bed re- 
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βρχέκαι, ἀλλ᾽ Ure κέν vig ᾿Δἀρηέϑόων eliqor — 
δουρὶ βάλη, ἐάλη vs χανών, περί τ᾿ ἀφρὸς ὀδόνεες | 
^0 γίγνεταν, ἂν δὲ vé οἱ κραδίῃ στένει ἄλχεμον ἦτορ" 
110 οὐρῇ. δὲ πλευράς τὸ καὶ ἰσχία ἀμφοτέρωθεν 
μαστίεται, ἐὲ δ᾽ avro» ἐποτρύνει μαχάσασϑαι" 
γλαυχιόων δ᾽ ἰϑὺς φέρεξαι μένει, ἤν τινα πέφνῃ 

ἀνδρῶν, ἢ αὐτὸς φϑέεται πρώτῳ. ἐν ὁμίλῳ" | 


N 





[| " A 
V. 110. ἰσχίον ἀμφ. Longin. περὲ | 111. αἰεὶ δ᾽ αὖτ. Iibr. pud, ἢ 
Vy. δ. 15, 3. — 10. éugocé- | δ᾽ αὐτόν Vind, ed, St Ene 
quos V. L. &p. Schol A. — V, . 


* 


recepfae lectionis fidem augent grammaticorum testimonia, vela 
Apoll. in Lex. 172. Et yi. M. 168, 66., edd, Heynium ele 


ram exemple cumulantem. . 
' Ww. 168. Hic qaoque ἐάλη et ἐάλη spiritu [ncerto aolet offerri 
ef. ad 13, 408. 


V. 169. Rust. 1202, 4. et nominativam xpaól et datlvan 

consonum ducit: in hoc autem libri conveniunt, illi Hey- 

mies Od. 20, 18 sqq. eppenit, quanques ipse recte tuetes τὰ 
gerem lectionem. Ι , .- 


V, 170. Hiatum nihil extimuisse veteres argumedío fun 
Etym. M. 66, 1. 642, 6. s5chol. ad Apoll. Arg. IV, 1614, aucf. 
de vit. Hom. 321. Quorum ad multitudinem nihil valebit Longinl 
dissensio, quae Bentleio fuit gratà et accepía. 


V. 111. Forma .pronominis obsoleía' et epicorum preprit 
grammaticorum animum saepe advertit; vid, schol. A. Kustalbh 
1202, 7T. Apoll. Lex. 240. Apoll. Alex. de pron, 318, 6. 38) 
&, Etym. M. 311, 49. Quo vero tenore sit insignienda illi ips 
sedulo quaesiverunt, ut Apoll. de pron. 367, a. Is igitur, εἰ 
 exytono et baryfono rationem quandam subesse ratus, baryíonom 
ideo praeferendum existimat, quod imn similibus eiusmodi pleonat 
mis et spiritus et accentus iuclinentur, velut ἕδνα, ξεδνα, εἷς, 56 
Legem ab ee lafíam Etym. M. ter probavit, eamque ut veram 
sumuut Heynius, Matth. in gr. Gr, δ. 147, 4, Thiersch 
in gr. $. 804, 5, alil. A parte contraria stant tum veteres plt- 
rique, tum Wolfjus ac Buttmanii, in gr. ampl. δ. 72, aano. 
10. Rem igitue in controversia esse positam apparet, lam s 
codices et Bisce ín mixntiis minus diligenter excusai et ad libre- 
riorum arbitrium exaeti vel nihil dirimunt, vel, ut Vindob. Alferi, 
fe et ἐδ 24, 134 promiscue edunt, Grammatici vero inter se dit- 
εἰμι caute et diligenter subducamus rationes necesse esf. Equi 
dem oxytonum pronominum normae concinere atatuerim: ut enm 
ὅς ióc, ἃ id, Yo so hio (vid. Apoll. Arg. ΠΙ, 1334), oi ἐῶ 
eundem sibi postulent accentum, ita fe non modo illis adver 
verum eliam pronominis vim paene exuere intelligitur. Qu 
vero: ut. affni& Apollonius et Etymologici scriptor commemo 


! 
! * 
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ὡς yi ὥτρυνε μένος καὶ ϑυμὸς ἀγήνωρ 

ὅ ἀντίον ἐλϑέμεναν μεγαλήτορος ΑἸϊνδίαο. 

οἱ δ᾽ Ors δὴ σχεδὸν ἧσαν ἐπ᾿ ἀλλήλοισιν ἰόντες,. 

τὸν πρότερος προρέειπε ποδάρκης δῖος «ἰχιλλεύς " 
Αϊνεία, τί σὺ τόσσον ὁμίλου πολλὸν ἐπελϑὼν 

ἔστης; ἡ σέγε ϑυμὸς ἐμοὶ μαχέσασϑαι ἀνώγει, 

3 üsousvov Τρώεσσιν ἀναξειν ἱπποδάμοισιν 


H. all, — 10. μαχέεσθαι Harl, [τένυ Lips. — Ib. ἀπελϑὼν Harl, 
Vind, quint. Lips. — V. 178. | Vind. quint, 


rarunf, ea aut diversa sunt, auf, ut.pronomina quaedam, nostrae 
«usae etiam prosunt, Praeterea Apollonius, si bene auguror, 
eà in re Aristarcho obviam ivit, qui cum Callistrato δὲ tenendum 
censuit; vid. schol. Ven. ad 1l 24, 134. Alius igitur vel £e vel 
V (spiritum enim in nominibus similibus non minus ambiguum 
ese ad 11. 11, 53. 18, 382 iam cognovimus) dedisse admodum 
verhimile erit. Quae quum ita siut, consideratam Aristarehi tar- 
ditatem sectari malui. 


V. 172. Verbum forvis et igneis leonis oculís perquam aptum 
in sua horrea receperunt Apoll. in Lex. 208, Etym. M. :234, 3. 
Hesycb. I, 833, alii; add. acholl. Eustath. 1202, 12 eg Ἢ ε- 
3iodum, Homerica imitatum, in acut, Herc. 430 sqq. 

V. 111 sq. Veteres non tam toto Achillis et Aeneae collo- 
quio, sed singulis eius partibus offenduntur, vid, Eustath. 1203, 
là sqq. Hey nius, Glauci et Diomedis congressorum imitatorem 
agnoscere eibi visus, meminisse debebat ea omnia, quae de Achil- 
lis P»gnaudi fervore disserit, non minus cadere in Diomedem iu- 
γε} ardore et Minervae praesidio ferocientem. Neque unquam 
P^etae erit vetitum in simili re similibus et verbis e( sententiis 
Ut atque in maiorem narratorum ornatum singula dilatare et ἃ 
Proposito abire, Proximi partea Apoll. de pron. 322, 6. atta- 
lit, cuius. testimonio Lipsiensis refutatur. Geuitivum ὁμίλου nec 
Bothies neque Heynius recte explieuerunt: nam si iumnxeris τί 
σὺ im. 10300» πολλὸν ὁμίλου, nulla prorsus residet difücultas, et 
Varietate librorum quorundam possumus carere. 

V. 180 sq4. Versus septem ut compositione ieiunos, sensu 
exiles et. Achillis tum gravitate tum alacritate indignos spuriae 
Originis mecosarunt arbitri Alexandrini. Ad suspicionem istam 
Teémovendam schol. B. et Eustath. varia exprompserunt argu- 
menta ab aliis repetifa. Verumtamen Achillem loquaciorem in- 
duci, nec quidquam versibus hisce detractis turbari .vix erit ne- 
SSndum, Praeterea plura ex aliis Homeri locis sunt assumpta, 
3Std, libris certe tacentibus, nihil calidius statuerim. — Siructu- 


den lieynio molestam exemplis firmavit Matth. in gr. Gr. ᾧ. 
0, 4, » | 
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τιμῆς τῆς llotduov; ἀτὰρ el xe» ἔμ᾽ ἐξεναρίξης, Ὁ 
οὔ τοι ταὔνεχά γε Πρίαμος γέρας ἐν χερὶ ϑήσει. — 
εἰσὶν γάρ οἱ παῖδες" ὃ δ᾽ ἔμπεδος, οὐδ᾽ ἀεσίφρων. - 
ἢ νύ τί τοι Τρῶες τέμενος τάμογ ἔξοχον ἄλλων, | 
186 χαλὸν' φυταλιῆς καὶ ἀρούρης, ὄφρα νέμηαι, mE 
el xsv ἐμὲ χτείνης ; χαλεπῶς δέ σ᾽ ἔολπα vo ῥέξειν, 
ἤδη uiv σέγε φημὶ xot ἄλλοτε δουρὶ φοβῆσαι... 
7 οὐ μέμνῃ, ὅτε πὲρ σε βοῶν ἄπο μοῦνον ἐόντα 
σεῦα κατ᾽ ᾿Ιδαίων ὀρέων ταχέεσσι πόδεσσιν | 
190 χαρπαλίμως; τότε δ᾽ οὔτι μετατροπαλίζεο φεύγων" 
ἔνϑεν δ᾽ ig ΑἹυρνησσὸν ὑπέχφυγες" αὐτὰρ ἐγὼ τὴν 


V. 181. ἐξεναρέξεις libror. pars. | quint. — — V. 185. ἐσϑλὸν 9. 
. -— V. 183. εἰσὶ γὰρ editt, an- | V. W; et nunc vulgo. — 
tiqq. cam Rom. et Eustath. 1202, | 186. τόδ᾽ ἔρδειν — Vind. quint. 
. 98 — cio? γὰρ — — ὃ δὲ ἐμπ.} τόδε ῥέξειν Lips. , male, -- ἵ' 
Vind. ed, Turneb. St. all. — , 187. φόβησα V. Vind. ed, valg 
Ib. ἀασίφρων Apoll. in Lex. 5, et | W. et H. — ΡΨ. 188. ἢ ἡ 
all. — V. 184. 4 νύ τέ Ald. | editt. antiqq. — — Ib. ὅτι πῇ 
sec, et alli — Ὁ. τί aos Vind. | Vind uu, — 1}. βοῶν ἔπι Chis 


. V. 183, Vid. 8, 289. 
V. 183. Turnebi mutationem inepfam quidem et ab Homer! 
ore absonam dicere possis; ne (amen sine aliqua libroram opo 
factam credas, Vindob. Alteri admonet, At, litera finali primae 
voci cum Venet, annexa, omnia bene procedunt, mec difierunl 
Vind. quint. Lips. aliique praestantiores. Vocem ἀεσίφρων plene 
et accarate pertractavit Buttmann. in Lexil. I, 224 5. | 


V. 184. Vindob. quint, mendum accentus prodit; ínterropt — 
tive autem et hie et v. 188. librorum praesidium adest. TN 

V. 185. Veneto schol. A. obloquitur hisce: γράφεται aude 
idque rei convenientius alii omnes non minus quam 12, 3M, € 
quo haec transfusa sunt, ostendunt. | , 

V. 186. Verba origine et significatione sibi οορηδία non iu 
raro permiscentur, 

V. 187. inünitivum, maiori et meliori librorum parti probt- 
(um, Heynius poetae accomodatiorem censuit, Bothiu? aieo 
reeepit, neque iniuria; vid. 2, 129, 248. 5, 652, 6, 488. 9, 333 
10, 370. 11, 442 et alibi, Mediae vero enuntiationi gru? non 
semel, relativo praemisso, interpositum reperitur, 5, 184. Reti 
ciunt autem haec proxime ad vers. 90. 

m vel ind 
odem € 
manus 


V. 188. Praepositionem vel inclinationis experte 
mandam putarunt pro varia singulorum distinctione. Εὶ 
fonte βοῶν ἔπε Rhiano et aliis quibusdam adscitum pro 
videtur; id vero tertium potius sibi expeteret casum. 


V. 190. Etymologici mendum ad Etymol, Or 63, 2» 
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πέρσα μεϑορμηϑεὶς σὺν "Avo xal di πατρέ" 

ληίάδας δὲ γυναῖκας ἐλεύϑερον ἥμαρ ἀπούρας ^^ 

ἦγον" ἀτὰρ σὲ Ζεὺς ἐῤῥύσατο xci ϑεοὶ ἄλλοι, 

ἀλλ᾽ οὐ νῦν Gs ῥύεσϑαε ὀΐομαι, ὡς ἑνὶ Ovud : 

βάλλεαν" ἀλλά σ᾽ ἔγωγ᾽ ἀναχωρήσαντα κελεύω 

ἐς πληϑὺν ἱέναι, μηδ᾽ ἀντίος ἵστασ᾽ ἐμεῖο, 

πρίν τε χαχὸν παϑέειν" ῥεχϑὲν δὲ Te νήπιος ἔγνω, 
Τὸν δ᾽ αὖτ' Αἰνείας ἀπαμείβετο, φώνησέν τὲ" 

Πηλείδη, μὴ δή u^ ἑπέεσδέ ys; νηπύτιον ὥς, ᾿ 

ἔλπεο δειδίξεσθαι" ἐπεὶ σάφα οἶδα xol αὐτὸς 

ἡμὲν χερτομίας ἠδ᾽ αἴσυλα μυϑήσασθϑαι. 


H - ν" 


- 


Bblan, et Aristoph, -—— V. 199. Lex. 438, perperam. — V. 198, 
πρὶν δ᾽ οὔτι Etym. M, 345, 36. | σ᾽ ἐρύεσθαι Vind, ed, St. Rom. 
-— 10. μετετροπαλίζεο Harl. et | — 1b. ὅς ἐνὶ O. Ald. sec. — 
elit. prior. — — V. 191. κεῖθεν.) V, 191. ἐμοῖο Eustath. 1203, 
Bà, XII, 903, a. — 1b. | 40. — V. 199, ἀμείβετο Apoll, 
ἐπέκφυγες Turneb. H. et all. — | in Lex. 96, male, — ὁ 

V, 193, ληϊδας Harl Apoll in . 


4 


trimsiit, tbi peius etiam μετατροπαλίξεω solet edi, Sed ut par- 
üeuam Βα βία ἐπ. 1203, 2. eum libris sanat, sic idem et ety- | 


POlgi augmengun, cui in composito locus non erat concedendus, 
praecidunt, - 


V. 191. Strabo, qui quattuor versus, Aeneae fugam comple. 
Xo, ], all. recitat, memoria Japgus,-xtidev hebetj at idem ὑπέκ- 
φύγες optimorum consensione firtoum et certum , suppeditat.  Al- 
lerum vero, e Turnebianae pravitate ductum, operarem inertía 
plures commaculavit, ες : ' 


, 198. Nomen syllaba trahcatum plenius et numeris éori- 
Vnhits efferünt Eustath; 1203, 24. Etym. M. 563, 20. 
Hevych. H1, 462. ' ' 


, ec V . 

V. 195. Schol Α: οὕτως ““ρίσταρχος ἐρύεσθαι χωρὶς vov à, 
P'0 quo ιοχωρΐς τοῦ t** Heynius verisimiliter" conjicit. [ἃ enim 
Ven. Vind, quint. aliorumque fide sustentatur, neque alitet existi. 
marit Eustath. 1203, 25: ὅρα δὲ καὶ τὸ Ζεὺς ἐῤῥύσαϊο οὐκ 


ὑπὸ πὸ ἐρύω γινόμενον, καϑὰ πρὸ τούτων τὸ αὐτὰρ ἐμὲ Ζεὺς 
εἰφύσατο, ἀλλ᾽ ἐκ τοῦ ῥύω, οὗ χρῆσις εὐθὺς ἐφεξῆς ἐν t& ἀλλ᾽ οὐ 


LÀ ind 


γὺν 0t QveaÓas ὀΐομαι. & μή τὶς φιλονεικῶν ἐρεῖ δι᾿ ἐκθϑλίψεως xn. 
ὕ1ὺ κεῖσθαι τὸ ἐρύεσθαι. Quattuor vetsas, e quibus tres fere 
integros in 11, 17, 30 sqq. vidimus, ut Achillis orationem arctio- 
Fibus includerent finibus, inde petitos voluut. 


V. 191. Genitivum ἐμοῖο jam ἢ, 17, 82. expellit, 
V. 208 ob oculos habuit E ty m. M. 684, 32. 
5* . 


210 


“10. οὔτ᾽ αὖτ᾽ ἄρ᾽ ἐγὼ Ald. sec. | Eust. 1214, 5. ol. vulgo. — '. 


, 


-9bvii diple notantur. | 


E 
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loue»: δ' ἀλλήλων γενεήν, ἴδμέν’ δὲ τοχῆαρ, 


πρόχλυτ᾽ ἀκούοντες ἔπεα ϑνητῶν ἀγϑρώπω — 
ὄψει δ᾽ οὔτ᾽ ἄρ πω σὺ ἐμοὺς ἴδες, οὔτ᾽ ἄρ᾽ ἐγὼ σούς, 
φασὶ σὲ μὲν Π]ηλῆος ἀμύμονος ἔχγονον εἶγαι, | 
μητρὸς δ᾽ àx Θέτιδος, καλλιπλοχάμου ἁλοσύδνγης" 
αὐτὰρ ἐγὼν υἱὸς μεγαλήτορος ᾿Αγχίσαο 

εὔχομαι ἐχγεγάμεν, μήτηρ δέ uoi ἐστ᾽ ᾿Αφροδίτη, 
τῶν. δὴ νῦν ἕτεροί ye φίλον παῖδᾳ χλαύσονται 
σήμερον" οὐ γάρ. φημ᾽ ἑπέεσσέ᾽ γα. νηαπυτίοισιν 

ὧδε διαχρινϑέντε μάχης ἐξ ἀπονέεσθαι. ν 





V. 205. οὔτ᾽ doa πω Both. — | Ib. p. ἐξαπονέεσθαι V. Vill 


Rom.— V, 207. μητρός τ᾿ ix | 215. Δάρδανον , Lips, ἃ. 
Vind. quint. — ib. Ἢ λοάδνης ^H. et "Both. di b 216. xl) 
Harl. — "V. 210. κεχλαύσονταε , Vind, ed, Ald. gee., κτίσε Ἐπὶ 
Vind. quint. — — V. 212. δια- | 1204, 21. et ol, vulgo. — ἵ, 
.sgiO rre Vind, ed. ol, vulgo. — ! 218, αἵ ῥα Θ᾽ ὑπ. Apol it 





V. 204. Πρόκλυτος nee vero mwQóxleog vel προκλυτὸς e Ie 
rra ac fixa scribendum esse uberius exposui in Excurt 
l, ᾷ, 2. 


V. 205 sqq. Versus quinque, quibus Achillis e£ Aenese ge^ 
anus continentur, ut inutiles ac vanos Alexandrini obelo appoito 
resecuerunt, Bothius Aeneae verbositatem Glauci iaciantia εἰ 
ambagibus excusat; Heynius totum locum rhapsodorum et dit- 
sceuastarum manus expertum" putat, de singulis nihil dirimere 8... 
sus. Neque eriticus diligens et religiosus in tanta monumeni- 
rum penuria suum munus praestare aut volet aut possit. PIt- 
tercha: ín libr, de nobilít, 179 fin Plotarchi ed. Wylienk 
Vol V. 2, p. 918. ex Wolfii Aneed. IV. p. 18] (add. Fabric. 
bibliothec. Gr. t. XII, p. 217 ex edit. antiq.) tre versus δέ. 
psisse Heynius commemoravit. Bothius οὔτ᾽ ἄρα no et lib. 
invitis nec sibi constans, cf. Il. T, 433, mutavit. Aldine εἰ 
Roman. prava operarum sedulitas obfuit; vid. Eustath. 1203, . 


V. 207, Homeri vestigia vix impressa vides Etym. M. ἢ) 
18: μητρὸς τ΄ ἔχθετα καλῆς ἁλοσύδνας. Fonte autem Βογιιαι de 
fecto, medicina in, prompiu est. Adversativam  pruecedeniiMl. 
commodiorem Venet. Eustath. 1203, 45. ac plurimi tuentur. 


V. 210. Vindob. quinto, uf opinor, glossa insidet. 


V. 212. Consonam ex usu vulgari negleetam Ven. el libi 
accurati repetunt; de postremis vid. ad 16, 252. 5, 163. 


V. 213 sq. Ut in Glauci et Diomedis congressu 6, 150 ft | 





a V: 215. Consequutivam praeter Lipsiensem duo alii Heyn 
libri et auct. de vit, Homer, 316. admittunt, eamque vel ἂν verti 


, 
e. 
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ü à ἐϑέλεις καὶ ταῦτα δαήμεναι, ὄφρ᾽. εὖ Mie C 
ἡμετέρην γενεήν" πολλοὶ δὲ μὲν &vópsg ἔσασεν" 
Δάρδανον. αὖ πρῶτον τέχετο νεφεληγερένω" Ζεύς, ' 
χτίσσε δὲ Δαρδανίην" ἐπεὶ οὕπω Ἴλιος ἱρὴ. : ^ c 

ἐν πιδίῳ ποπόλιστο, πόλις μερόπων ἀνϑιρώπων, 

ἀλλ᾿ ἔϑ᾽ ὑπωρείας ᾧχεον πολυπίδαχος Ἰδη:. ' 
Δάρδανος αὖ τέκεϑ'᾽ υἱὸν ᾿Εριχϑόνιον freue, c 
ὃς δὴ ἀφνειότατος γένετο ϑνητῶν ἀνθρώπων" 

τοῦ τριρχίλιαε ἵπποι ἕλος κάτα βονυχολέοντο 

ϑήλειαι, πώλοισεν ἀγαλλόμεναι ἀταλῇσιν. --- 

kx, 678, — Tb, πολυπιδϑάχου | dissert, XXXIX, 339, — Ιὑ. 
V. L. ap. sehol. A, Eoustath. | χαταβουκολέοντο id, Roin. àll. et 
1204, 24. ol. vulgo. πολυπίδα-- | Eust. 1205, 35. — - V. 232, 
τὸς ὥχεον Ἴδης Both, — — V. 220. | &vaAoigwr Lips. Vind, quint. ése 
ὃς δ᾽ ag». id. — — V. 221. τρες Age Ald sec, — . ; 
15 V. τριςχίλιορ Maxim, Tyr. | : 


' 
i 


«4 


ceuet Boífhlus; Wolfius autem, éul illud olim arriserat, pre 
dehet rétractavit sententiam. Nam Aeneas Iovem, ét aliorum 
mullorsm et Dardani patrem fuisse significare videtur. Praeterea 
lh retepto conveniunt plurimi, of Plutaroh. de mebil, 180. 
Strab, XII, 885, 6. Maxim. T yr. dissert, XXVII, 63, 


V. 216. Dardani urhs quae fuerit, Strab, l. all, et choro- 
Fphi alii indagere studuerunt; vid. Heyn, et Bothium. Si- 
uam geminam, quam numeri desiderant, Ven. Rom. et alii prae- 
ent, ι ᾿ 

V. 218. Apollonio obnituntar Ven. Vindd. et testes alii, ut 
Plat. de leg, IM, 681. Strab. XHI, 886, a., quanquam hi omnes 
cum Eustath. πολυπιδάχου Ἴδης, Aristarcheo posthabito , edunt, 
3ed vid, ad v. 59. Platoni insuper e dialecto communi xov», 
Homeri sermoni ineptum, est illatum. Nec Bothio erant verba 
iramponenda; eam enim numerorum elegantiam poeta nec novit 
"ec sibi expetit, 


V. 220. Hic quoque Bothius, spreta librorum omnium au- 
Cloritate, sao iudicio rem administravit, 


V. 221], Eustathio praepositionem coniungenti obviam it 
"dol A: τὸ ἑξῆς, inquit, ἐστὲ καϑ᾽ fioc: διὸ ἀναηστρεπτέον τὴν 
πρόθεσιν, vid, dissertat. de vi et usu praeposit. ἀνὼ et xara apuü 
Homer, 8. 16, 31. Horum autem plures sunt memores, ut Diod. 
Sicul. IV, 75. Iulian, Or. 11, 52, 6, Aelian. in histor. ani- 
Dal. IV, 6, qui, dé verbo minns consentientes, in femineo genere, 
librorum testimonio certo et fixo nibil discrepant. 


V. 222. Femininum de utroque genere promiscue dictum 
V'urimi érmant; Aldinae vero opersrom festinatio vulnus infixit. 


19 I4IA4402Z Y. 


τάων. καὶ “Βορέης ἠράσσατο βοσχομενάων, 
ἵππῳ δ᾽ εἰσάμξνος παρελέξατο κυανοχαίτη" 


995 αἱ δ᾽ ὑποχυσάμεναι ἔτεχον δυοκαίδεκα πώλους. 


͵ 


el δ᾽ ὅτε μὲν σχιρτῷεν ἐπὶ. ζείδωρον ἄρουραν, 
ἄχρον im. ἀνϑερίχων καρπὸν ϑέον, οὐδὲ xarbüev 





. ἀλλ᾽ Ora δὴ σκιρεῷεν ἐπ᾿ εὐρέα νῶτα ϑαλασσης, 


ἄκρον ἐπὶ ῥηγμῖνος ἁλὸρ' πολιοῖο ϑέεσκον. ---΄' 
| u 


V, 225. ὑποχυσσάμεναι Vind. ed. | καρπῶν Ἡ. Both, — V. 228... 
vulgo, W.-H. et Both, — V. | ἀλλ᾽ Ore δὲ H. et Ar.,ut vide 
226. ὅτε δὴ ox. Apoll. schol. | tnr. — ΦΨ 281, ἀμύμονος V. 
ad Arg. 1, 184. — V. 221. | Vind. quint. Ald. see — V. 


W. 224, Heynine ex Aret. de morb, diuturn. II, 18. sw 
ἐεισάμενος offert, idque magis Homericum imdieat, Particulam tt 
men et aegre desiderari, neque ἀσύνδετον bene δυο tremleri 
patebit. vo. 

V. 235. Vid. ad 6, 26. lis antem, quae ibi δρρτολε 
praeter Venet. concinit Eust. 1205, 37, : 


V.227. Bothlus ex editione Florent, aliisque paucis καρπῶν. 





'zeduxit, e$ quartam easum in omnibus omnino libris et 


Mustath. 1300, 64. leetum vix Graecum habet, si quidem S. 
ἐπέ v» ait accurrere aliquo. Non assentior; mam hi ipsi τεῖος 
sus ἐπέ vo θέειν super aliquid decurrere indicare argumento 
sunt. Reete igitur praecipit Eastath. 1. all; τὸ δὲ ἐπὶ ζείδο-, 
ρον ἄρουραν, ὡς καὶ τὸ ἄκρον ἐπὶ καρπόν, καὶ ἐπὶ νῶτα ϑαλάησηφ,, 
καὶ ἄχρον ἐπὶ ῥηγμῖνος πρόϑεσιν ἔχει ἀντὲ προθέσεως. εἴληπται 700 
ἀντὶ τοῦ κατὰ ἀρουραν καὶ χατὰ νῶτα ϑαλάσσης καὶ χατὰ ἄκιον. 
οὕτω γὰς εὐοδοῦται ὀρθῶς ἡ σύνταξις. Eum vero usum praepe τ. 
sitionis ἐπὸ sexcenta Homeri exempla comprobant; vid. [l. 1, 95. 
9, 506. 10, 27. 13, 21. 15, 80, 685. alibi. Neque Hesiodi [rt-- 


gmentum multiplici varietate distinctum quidquam prodest Bo- 


thio; vid. Ruhnk. epist. crit. 108 sq. et Góttling. Hesiod, fr. . 


156. Gemitivus autem ex eorum profectus est emendatioue, t. 
γνϑέρικας non aristas, sed herbae genus significare putarunt, δέ, 
quo et scholl. atque Eusth. 1206, 7. admonent et in conumenló 
rio dicemus, 


V. 228. De Arisfarchi scriptura diversa tradunt schol, ἃ d 
B, llle quidem: “ρίσταρχος ἀλλ᾽ ὅτε δέ, ἄλλοι δὲ ἀλλ᾽ ὅτε ἐ] 
διὰ τοῦ 4, hic vero: ᾿ρίσταρχος ἄλλοτε, ὃ δὲ “Ηρωδιανὸς ἀλ 
0oze, Neque assequor, quid cemmodi e duplici ndversativa capi" 
mus, unde, si vel maxime prius fuerit Aristarchi, libri non ert? 
deserendi, praesertim quum ἀλλ᾽ ὅτε δὴ poe[ae ait in delicii* 


V. 229. Genitiyo, numeris suadentibus, bis utitur poeta; "i 
Schol. A. ad vers. 227. Eustath. 1206, 15, quocum couspirt. 
Phavor. 1617, 51. et Philem. Lexic. p. 110, 166 ex eil. 


'" Osanni. . 


V. 221. Adieciivum vel Troi vel eius filiis sociarelicé H* 
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M Τρῶα δ᾽ ᾿Εριχϑόνιος τέχετο Τρώεσσιν ἄναχτα" 
L T "P - , 

Τρωὸς δ᾽ av τρεῖς παῖδες ἀμύμονες ἐξεγένοντο, 
᾿Ιλός τ᾽ ᾿ἡΠσσαρακός vs xoà ἀντίϑεος Γανυμήδης, 
ὃς δὴ κάλλιστος γένετο ϑνητῶν ἀνθρώπων" 
τὸν χαὶ ἀνηρείψαντο ϑεοὶ Διὶ οἱνοχοεύειν 

ἰῷ χαλλεος εἴνεχα οἷο, ἵν᾿ ἀϑαναάτοισι μετείη. 
1 3 Ύ , » e ) , , 
llog ὃ «v τέχκεϑ' υἱὸν ἀμύυμονᾳ «Ἰαομέδοντα" 


232 et 236 Ἴλλος Lips. all, et | 21, 153. ἄν ἠρείψαντο gramma- 
editi, antiqqg. — — V. 234. τὸν | tic. pars. — V. 235. eive" 
μὲν ἄνηρ. V. L. ap. schol. A. | ἑοῖο Bentl. coniect. — 


«^ 


ὃν καὶ dr, Apoll de synt. li, 


anlem εἰ síructurae magis eonducit, et aliorum similitudini atci- 
sit, vid. 14, 115. Alia ratio in Od. 8, 118. obtinet, ubi genii- 
vüm patris nomini congruum scienter revocarunt.. 


V. 232. Ilii nomen et Ili sepulcrum 10, 415. 11, 166, 312. 
«vwonam geminam redarguunt. Romanam inter utrumque. male - 
Ructuantem convincit Eustath. 1204, 32. 


^ 


V. 234. Ganymedis raptum & poetis et mythographis vario 
molo explicatum esse scholl. Ven. et Eust. 1205, 10. tradunt. 
His autem in aliud tempus reiectis, quemadmodum singula apud 
poetam sint constituenda, breviter dispiciamus. lam eos, qui ve- 
lat Apollonius, Theonis filius, ἂν ἠρείψαντο potius judicarunt, in- 
ferpretes Veneti sic refutant, ut primum horum opinioni Aristar- 
chi et Ptolemaei sententiam opponant, tum ἐρείπειν Homero inau- 
ditam esse doceant, denique ἂν et καί, quarum altera prius dicta 
(olla, altera praemissa subiunctia couuectat, sibi invicem adver- 
sari ostendant. taque illi, qui conditionali ἃ verbo secreta sunt 
"i, deos Ganymedem, eximia forma iusignem, niai praematura 
morte occubuisset, rapturog fuísse statuerunt, Nam quum diis 
coenantibus sub finem librí primi Vuleauus, Hebe initio quarti - 
pocula ministrent, Ganymedem nec deorum pincernam egisse, ne- 
que a diis in Olympum sublatum esse arbitrati sunt, At qbiici 
Potest poetam deos nounisi bis induxisse compotantes, Gaunyme- 
dem vero revera abductum fuisse jl, δ, 265. testificari, Aeneam 
Porro in maiorem suae gentis honorem rem magis exornare, fal- 
$^que veris admiscere. Quod argumentum schol. B. de suo adie- 
cisse videbitur. Usitatum grammaticorum argutiis praeferendum: 
esse libri non minus quam ingens áliorum testium numerus nobis 
Persuadent. Vid. Apollon. de pron. 320, a. Etyi. M. 107, 
59. schol. ad Apoll. Arg. III, 115. schol. δὰ Pindar. δὴ. X, 
122. Achill. Tat. de amor. Leuc, et ClifopW. 11, 36. Postrema 
duo insuper exstant in Aristotel. art. poet. XXVI, 21. 


V. 235. Nihil suspecti mendosive subesse et Od. 15, 251. 
εἰ pars auctorum, quos modo nominavi, iudicio sunt, quanquam 
ἐχ lliade temere haee iu Odysseam irruisse veteres arbitri cen- 
Wnt, Vid, schol, A, add. Atlhien, XIV, 566, d. 
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«Παομέδων δ' ἄρα Τιϑωνὸν τέχετο Πρίαμόν τι, 
άμπον τε Κλυτίον ^ ᾿Ικετάονά τ᾽, ὄζον Αρηο" 
᾿Δοσάρακος δὲ Κάπυν' ὃ δ᾽ ἄρ᾽ ᾿Αγχίσην τέχε παῖδα" 
αὐτὰρ ἔμ᾽ ᾿4γχίσης, Πρίαμος δ᾽ Érey' "Exroga δῖον, 
ταύτης τοι γενεῆς τὸ καὶ αἵματος ᾿εὔχομαι εἶναι. 
Ζεὺς δ᾽ ἀρετὴν ἄνδρεσσιν ὀφέλλει τε μινύϑει τε, 
- ὅππως xtv ἐϑέλῃσιν" ὃ γὰρ κάρτιστος ἁπάντων, 
ἀλλ᾽ ἄγε μηκέτι ταῦτα λεγώμεϑα, νηπύτιοι ὥς, 


V. 38. δ γάρ κ᾽ ὄχ᾽ ἄριστος | ἱκατόνζυγος Vind. ed. οἱ, τάν 
és. V. et schol, A, -- V. 241, | et schol. Pind. ad Pyth. IY, sti. 


V. MI, Cl. 6, 211. Bekker. An. Gr. I, 356, 18 εἰ Ex- 
eurs. IX, 9. 3. 


V. 242. His Aeneam ignaviam ab Achille sibi oblecl 
eusare prodenter intellexit Eustath. 1206, 21 aqq. Simili mole 
Glauco se purgat Hector 17, 116 sqq. Plutarchus Homerica tu 
sapientiae accomodavit de aud. poet. VI, 8T, ( T. 11. p. 24. &.. 
Ceterum ea a Stobaeo in ecl. phys. 1) 3, 4 et rhetoribus profer 
Heynius dixit, ᾿ 








V. 248. Νεκοῖο, eur Heynio ὅ γὰρ ὄχ᾽ ἄριστος ἀπ.) ἰὰ 
wno Veneto. lectum , melius videatur, praesertim quom schol À. 
vulgare apponat, idque, ab omnibus probaíum, huie quidem μας 
tentiae maxime conveniat, 


V. 244. Vid. ad 128, 292. 


V. 246 aqq. Veteres nosírae aetatis erii 
res fuerunt. llli enim quinque versus 251 — 55, ut importo 
et Aeneae dictis contrarios. denotare is habuerunt, eosqne nt 
sustulerunt quidem, Heynius contra ac Bothius integros de 
cem veraus, tanquam rhapsodorum loquaciorum emblema, mhire- 

Graecarum deeóre aeque ac principis persona,. quales 
et, indiguum, confodiendos tollendosque putant. 
m erat poetam hominum mores, quales sint, nolit 
atque adumbrare, ltaque quemadmodum Thersitem con- 
rgentem, Achillem stomachantem, Agamemnonem el Pt- 
^ flentes, aliosque aliis animi affectibus commotos Ao 
non vituperamus, sed poetam etiam naturae veritatem imi- 
- laudamus et admiramur, ita mnliercularum rixas, vel νὸς 
die eures nostras obtendentes, nemo jmprobabit. id 
autem molesti et ingrati subest, id profecto in nimia Acl 
fientia potius quam in effusa Aeneae garrulitate erit quaeren- 
dam, Neque ex eo, quod alia alihi leguntur in Homericis, 
&b isía δείαίε remota putantur, argumenta certa a ac fir 
poterunt colligi. His igitur rationibus impulsus Wolfii vert 
cundiam malui sequi qnam Bothii audaciam. 


V.MT. Heynius et Bothius ixazótvyoy νῆα, αἱ opliti 
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b loraáz' ἐν μέσσῃ ὑσμίνῃ δηϊοτῆτος. 
ἔστι γὰρ ἀμφοτέροισιν ὀνείδεα μυϑήσασϑαι 
πολλὰ μάλ᾽ . οὐδ᾽ ἂν νηῦς ἑχατόζυγος ἄχϑος ἄ ἄροιτο. 
σερεπτὴ δὲ γλῶσσ᾽ ἐστὶ βροτῶν, πολέες δ᾽ ἔνι pios. 
παντοῖοι" ἐπέων δὲ πολὺς γομὸς ἔνϑα καὶ ἔνϑα. 

90 ὑπποῖόν κ᾽ eirca ἔπος, τοῖόν κ' ἑπαχούσαις. 
ἀλλὰ τίη ἔριδας xci νείκεα γὼϊν ἀνάγχη 
γικεῖν ἀλλήλοισιν ἐναντίον, ὥςτϑ yvvaixag, 


— V. 248. τρεπτὴ Vind, un. — | καὶ ὀνείδεα. V. L. ap. schol, 
V.250, ὁποῖον Rom, — V.251.| A. — 


quique scribi iubent, aevo Homerico ignotam manifestum inter- 
polationis indicium 'censent. At isti dubitationi iam occurrit 
schol. Vict. hisce: ἑκατόζυγος" ἤδη οὖν καὶ ἐπὶ Τρωϊιῶν τηλικαῦται 
νῆες, f τὴν πολύκωπόν φησιν, add. Eustath. 1206, 27. et Lehrs,' 
de Arist. stud. Hom. 348 sq. Ceterum haec et ἁμάξας βλαςφημιεῶν, 
qua e Laciani eunuchi pr. adduxit Heynius, in proverbium fere 
abipe discimus e lexie. Seguer, in Bekker. Anecd. Gr, 1, 24, 
32. et Erasm. Adag. 108 sq. | 
V. 248. Nullius momenti est Vindob, dissimilitudo, a sola i: 
librarii festinatione prognata. Linguae autem volubilitatem et 
eeleritatem epitheto describi sua sponte apparet, vid. Eustath, 
1206, 44. et schol. A, quem immerito reprehendit Heynius. Versu 
proximo νομὸν oxylonum esse habendum schol, Δ. refert; 7 0- 
λὺς γομό ς" ὀξυτόνως, ἕνα σημαίνηται ὡς ἐν τῇ συνηϑείᾳ ἥ γέμη- 
σις" τοῦτο γὰρ ἐμφάσεως μείζονος ἔστε σημαντικόν; add. Eust, 
1206, 48. metaphoram a pratis repetentem, lis autem temporis 
posterioris vestigium insculptum opinatur Bo thius, temere pro- 
fecto, siquidem Hesiodium Op. 403: ἀχρεῖος δ᾽ ἔσται ἐπέων vo- 
μὸς mostro non tam adversatur quam patrocinatur. Homerica, ut 
vitae quotidianae usuique communi apía, plures proferunt rheto- 
res, sient Diogen. Laert, IX, 11, 73. Dio Or. XII, 408. et 
Clemens Alex. Strom. 1, p. 208 ed. Par. 1i vero, quum nie- 
moriter poetae versus adseriberent, singula minus accurate reddi- 
derunt. Ac Diogenes quidem, qui tres versus integros fere inse- 
Yüi(, v. 249, prima voce resecía, ἐπέων δὲ πολὺς νομὸς ἔνθα ?xai, 
ἴνϑα dedit. "Dio utrumque ad sudm arbitrium imfnutavit ita: στρ. 
γὰρ γλῶττ᾽ im βρ.. m. δ᾽ ἕνε μῦϑοε, παντοῖος δ᾽ ἐπ. πουλὺς 
φομὸς ἔνϑα x. ἔνθα. | Clemens denique παντοίων ἐπέων Ó. π. ». re- 


citavit. Nemo autem eorum sive libidini seu negligentiae ldem 
habebit. 


V. 250. Minus placet Heynii acumen quo motus κε eiicit ; 
40 vero depulso rhapsodorum fraudem patefieri censet, 


V. 251. αὶ ὀνείδεα est eius, qui , ψείχεα et νεικεῖν brevi 
intervallo ter repetita aspernatus, copiam et varietatem quaesivit. i 


. 
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" efre χολωσάμεναι ἔριδος πέρι ϑυμοβύροιο 
γειχεῦσ᾽ ἀλλήλῃσι μέφην ἐς ἄγυιαν ἰοῦσαι, 
255 πολλά τ᾿ ἔοντα xal οὐχί" χόλος Ó6 τε καὶ τὰ xeu, 
ἀλχῆς δ᾽ οὔ μ᾽ ἐπέεσσιν ἀποστρέψεις μεμαῶτα, 
πρὶν χαλχῷ μαχέσασϑαι ἐναντίον. ἀλλ᾽ ys ϑᾶσσον 


V. 254. ἀγυιὰν Vind. ed. et οἵ. | W. Ἡ. et Both, — V. 256. 
vulgo. — V, 255. πολλὰ τά τε | ἀποξρέψεις Vind, ed, all, vulge, 
xai οὐχί V. et scholl. πόλλ᾽ ἐτεά | W. H. et Both, μετατρέψεις V. 
ve xa) οὐχί Vindd. al]. vulge ]'—— V. 251. uayésaóas Hul — 


V. 253, Vid, ad. 19, 58. Accentus vitium ἔρεδος περὶ Ov. 
apud Heynium et alibi obvium sustulerunj diligentiores. 


V. 354. "dywadr, ultima correpta, falso iudicarl oxytonum 
hodie constat, vid, Eust. 1206, 62. et libell, de prosod, Gr. $. 
11, 5, annot, ' 

V. 255. Tametsi veteres infer so dissensisse scimus, siugt- 
lorum autem senteutiae minug patent, editiones tamen libris emet- 
datiores esse nofi continuo dixerim cum Heynio. Nam Vind. 

. Lips. et alii cum illis faciunt, Venet. autem mendo, ad eius scie 
liastas propagato, inquinatur, e quo si minns poetae, at cerit 
Aristarchbi manum, Kostathii et schol, Victor. copiis adiuti, elici 
zsus pecesse est. lam schol. A. sie praecipit: οὕτως 2olorayos 
πολλὰ τά τὸ xal οὐκί, τὰ τε ταῖς ἀληϑιείκις ὄντα καὶ μή. τῷ 
δὲ φαυλότερα τῶν ἀντιγράφων ἑτεὰ ἔχει, τουτέστιν ἀληϑῆ. Que 
Venet. libro ad amussim respondent, sed fta nec poetam scribere 
neque Aristarchum emendare potuisse manifesto intelligiter, Ni- 
hilo minus schol. alter corruptelam non modo non sanerit, μὰ 
etiam auxit, dum ait: οὕτως ᾿Αρίσταρχος" ἄλλοι δὲ πολλα * 
ἐόντα, τὰ δ᾽ οὐκί. Nam quae Aristarchi fuiase videutur, alil 
tribuit, vulgare eontra Aristarcho adywcrihit, "Vere nos l(a ex 
stimare schol. Victor., schol. Ven. B. et Eustath. 1206, 68. at- 
gumento sunt. llle quidem: πολλά τὲ ὄντα καὶ οὐκί, ov 
αἱ ᾿Δριστάρχου, rib τοῦ τά τε τῆς ἀλῃϑ e(ac ὄντα xal oy, Et- 
8Síath.; ἐν δὲ τῷ, inquit, πολλὰ bw τε xil οὐκί, γράφουσιν 9 
παλαιοί, ὅτε τὰ τὼν ἀντιγράφων εἰκαιότερα ἔχουσε τὴν Town 
γραφήν, τὰ δὲ ἀχριβέστερα οὐχ οὕτως, ἀλλ᾽ ὅτι πολλά τε ὄντα 
καὶ οὐκί, ὃ ἔστι, πολλὰ ἀληϑὴ καὶ ψευδῆ. — Haec si conslder- 
veris, Aristarchum πολλὰ τ᾽ ἐόντα καὶ οὐκὶ legisse admodum 

' probabile erit, idque in Dammii Lex, Hom, 461, b. sub fine 
iam ab aliis occupatum videmus, Lepida vero est Bothii ratio 
qui, nihil monitus ab Heynio, ?ve« Homero posterius et proiude 

'totuiu locum suspectum habet. Vulgare vel e glossa ducit orf" 
nem vel ex Il. 2, 300. tradoc(um est; eo igitur deiecto Arislàt 
chi et meliorum iudicio obtemperavi, Praeterea Dio iu Or. 4, 
178. tres ppetae versus in duo contraxit sic sonantes: 


av τε χολωσάμεναι ἀγορῆς ἐς ξέσσον ἰοῦσαι, 
. ψεικεῦα᾽ ἀλλήληαι, χόλος δὲ τὰ καὶ τὰ κελεύει. 


Quorum priora ut levia et inania silentio praeterire liceat ; uli- 
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γευσῤμεϑ᾽ ἀλλήλων χαλχήρεσιν ἐγχείῃσεν. 
Ἦ ῥα, καὶ ἐν δεινῷ σάκει ἤλασεν ὄβριμον ἔγχος, 
MU σμερδαλέῳ" μέγα δ᾽ ἀμφὶ σάχος μύχε δουρὸς ἀχωχῇ. 
Πηλείδης δὲ. σάκος μὲν ἀπὸ Éo χειρὶ παχείῃ 
ἔσχετο ταρβήσας" φάτο γὰρ δολιχόσχιον ἔγχος 


: i 
Y. 259, ἐν ϑινῷ V. Ar. σάκεϊ | Vind. un, editf. antiqq; — — Ib, 
lino" ófg. Ar. W. et nuuc vulgo.  ἀκωχή Vind, ed. et ol. vulgo, — 
χάλκεον ἔγχος Viud, ed. et ol. | V. 261, dnó οὗ Z, «- 

vulgo, — — V. 260, σμερϑαλέον | . 


mum Reiskio tantopere placuit, ut ad Homerum transferendum 
censeret et verteret: ,iracuudia haee et illa suggerente, 
et modo ad hoc probrum, modo ad aliud spargendum 
impellente. Sed poeta demoustrativum proxime praeceden- 
libus adiunctum voluit, hoc sensu: multa Bibi invicem ex- 
probrant, vera aeque ac ficta: nam ira haec quoque 
i, e. ficta suppeditat, vid, 6, T0. Quam poetae mentem scite 
e*t decenter Vossius expressit, 

V. 266. Schol. A. μεταστρέψεις" γράφεται ἀποστρέψεις, idem4 
486 novit E'nstath. 1207, 1. Recepi ergo ut gravius et inten- 
(466 Aenene orationi accommodatius (vid. ad 12, 249), etsi Wol- 
fius ἀποτρέψεις tenendum putat in praef, ed. nov. p. 15. 

V. 259. Primum videamus de Aríistarchi scriptura, quem 
ttholiastes A. ita constituit: οὕτως ἡ ZfQsotagxov. διαιρετέον τὸ 
σάχεῖ, καὶ ᾿Ιακὼς τὸ ἔλασσε. καὶ τὸ διμῷ δὲ ἔξω τοῦ E, ἀπὸ τοῦ 
δινεῖσθαι ,, δινωτὴν φορέουσα “ 1], 13, 401. Horum alterum Wol- 
[ius reposuit, alterum prudenter, ut videtur, sprevit. Nam ad- 
jeclivum daróg oriundum a&.nomine δῖνος, quod vel fornum vel 
poculi genus (vid. À then, XI, 467, d. et Eust, 1201, 8 1qq4.), 
Significat, inusitatum fuit et ah Eustathio frigide scribentibus 
et dicentibus (ψυχρογραφεῖν καὶ ψυχρολογεῖν O41ovov) datur. Sed 
posterior emendationis illius pars non minus anceps atque íncerta 
videtur; primum enim σάκεε ἤλασε quum Venet, liber tum gramma- 
tieus alter aut verbum certe, augmento instructum, agnoscit, porre . 
todices omnes omniuo et Eustath. 1207, 5. Aristarcheum igno- 
rant, δὰ postremum Aristarchus augmento infestior pro sno arhi- 
trio singula refinxisse censendus est. Sicut autem numeri vulga- 
Fe& Aeneae ictum gravem et celerem egregie describunt, ita eos 
ab immufatione tutos» praebeant 5, 584. 20, 475, a quibus haud 
molto absunt 13, 614. 16, 338. Ne quis vero ocxei bisyllabum 
Homero inauditum putet, synaeresin eam 13, 565. comprobare 
Miieio, Extremo versn ὄβριμον ἔγχος Ven, Harl. plures Heyn. 
εἰ Eugtath. 1l. all. obtulerunt. 

V, 260. Stephan. primue σμερδαλέ e Rom. et Eust. 
1207, δ. seienter induxit, eique Veu, Viudd, et longe plurimi lo- 
€um relinquunt. In fine dativum non modo Eustath, 1207, 19. 
multo aptiorem existimat, verum etiam Venet, aperte ostendit, 


V. 261. Zenodotum Apollon. de synt. II, 21, 163 sq. ex- 
€usat quidem, at eius formam sermoni Homerico repugnare, docet. 


, 


* 


»* 
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Qéo διελεύσεσϑαι μεγαλήτορος «Αϊνείαο" 

ψήπιος' οὐδ᾽ ἐνόησε κατὰ φρένα xa) κατὰ ϑυμὲν, 
ὡς οὐ ῥηίΐδι' ἐστὶ ϑεῶν ἐρικυδέα δῶρα 

ἀνδράσι ys ϑνητοῖσι δαμήμδναι, οὐδ᾽ ὑποείκεεν. 
οὐδὲ τότ᾽ .divsíao δαΐφρονος ὄβριμον ἔγχος - 
ῥῆξε σάχος" χρυσὸς γὰρ ἐρύχαχε, δῶρα ϑεοῖο" 

ἀλλὰ δύω μὲν ἔλασσε διὰ πτύχας, αἱ δ᾽ ἄρ᾽ ἔτι τρεῖς 
ἧσαν" ἐπεὶ πέντε πτύχας ἤλασε Κυλλοποδίων, 

τὰς δύο χαλχείας, δύο δ᾽ ἔνδοϑε χασσιτέροιο, 

τὴν δὲ μίαν χρυσέην" τῇ Q ἔσχεζο μείλινον ἔγχος. 


D . 


V. 368. ῥεῖα δ᾽ dà. V, et ol. | xev. editt, antíqq, — Υ 26$. 
vulgo, ῥεξάδ᾽ ἐλ. Vind. ed. — | dvo μὲν Lips. all. et Kust. 1201, 
V. 265. ἐρικ. ἔργα V. L. ap.| 3l. — Ib. ϑλάσε vel potius 
Schol. A. —  V.266. dO ὑποεί- ] Θλάσσε grammatici quidam, « 


^ 


V, 263. Vid. ad 18, 144. : 

" V. 264. Colo melius distingui ad 12, 113. dixi) vid. 2, 88, 
813. 5, 406. et alibi. 

V. 266, Hemistichlum prius de Achillis equis adfuit 10, 403; 
postea negandi particulam libri non minus atque Eustath, 1207, 
26. cum aliis commentatoribus praeferunt; merito,igitur eam re- 
duxerunt Turnebus et Stephanus, aliis accedentibus. Grammatiei 
&utem eam meliorem censent, quod arma Vulcania nec ἔγδιρί 
neque inclinari posse sumunt. Hine schol, Victor.: οὐχ ὅσον τρω- 
divas, ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἐνδοῦναι, πρὸς τὰ ἑξὴς ἀϑετούμενα, etsi idem 
paullo ante contrarium exemplis studet firmare; vid. potissimurma 
21, 164, Quare arma quidem laedenda, nec vero facili opera 
perforanda existimat, idque ipsis poetae verbis optime convenit, 


V. 261 sq. Vid. ad 3, 348. 


V. 269 sqq. Quod haec prioribus aperte contradicere viden- - 


fur, versibus quattuor spuriae originis nota in Ven, est appicta; 
vid. schol, A. Alii, velut Autochthon et -ius asseclae, de ordine, 
quo metallorum laminae in Achillis elypeo ἃ Vulcano constructae 
fuerint, copiosius disputarunt. Qui quum aurum in superficie 
ponerent, vel ϑλάσσεν correxerunt, ve] ἔλασεν aliter interpretando 
ad id, quod animo informabant, detorserunt. Huc spectant Porpby- 
rii verba apud schol. Ven. B. : ἀπολνόμενοι ov» τὴν ánopí«» oí πλεῖ» 
στοι, τὸ ἕλασεν οὔ φασιν εἰλῆφϑαι ἄνωθεν διέχοψεν, ἀλλ᾽ ἀντὶ τοῦ 


διέϑλασεν' ϑλασθϑῆναι μὲν. γὰρ καὶ κοιλανϑῆναι dvo πεύχας, τὴν 


χρυσὴν καὶ μίαν τῶν χαλκῶν ὑπὸ τὴν χρυσῆν, μὴ διακοπῆναι δό 
ἀλλὰ σχεθέντος ἐν τῇ χρυσῇ τοῦ δόρατος, καὶ κοιλάναντος μὲν αὖ- 
τὴν καὶ τὴν ὑπ᾽ αὐτήν, οὐ δικχκόψαντος δέ, οἱ δὲ καὶ αὐτόϑεν 
ἀξιοῦσε μὴ ἔλασσε γράφειν, ἀλλὰ θλάσεν, ἄνωθεν φάσκοντες 
ἁμαρτάνοντά τινα γράψαι «0 & τὴν. λοιπὴν περιφέρειαν τοῦ Θ᾽ πα- 
ρφέντα, ἄτρωτα γὰρ τὰ ἡφαιστότευκτα μὴ διακοπῆναι: add. Eu- 
8tath. 1207, 49 sqq. Spinosiora haec esse, quam ut coseeüi 


^ 


- 
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Δεύτερος αὖτ᾽ “᾿Αχιλεὺς ngoles δολιχόσκιον ἔγχος; 
καὶ βάλεν Αἀϊνείχο xat' ἀσπίδα πάντοσ᾽ ἐΐσην — 

[p ἄντυγ᾽ ὕπο πρώτην, ἧ λεπτότατος ϑέε yolxóg, 
λεπτοτάτη δ᾽ ἐπέην ῥινὸς βοός" ἣ δὲ διαπρὸ 
Πηλμιὰς ἤϊξεν μελίη, Axe δ᾽ ἀσπὶς ὑπ᾽ αὐτῆς. 
Αἰνείας δ᾽ ἑάλη, καὶ ἀπὸ ϑεν ἀσπίδ᾽ ἀνέσχεν : 
διίσας " ἐγχείη δ᾽ ἄρ᾽ ὑπὲρ νώτου ἑνὶ γαίῃ 

80 στη ἱεμένη, διὰ δ᾽ ἀμφοτέρους Ss κύχλους | 
ἀσπίδος ἀμφιβρότης" ὃ δ᾽ ἀλευάμενος δόρυ μαχρὸν 
ἔστη, χὰδ δ᾽ ἄχος οἱ χύτο μυρίον ὀφϑαλμοῖσιν, 


V, 212, χρυσὴν V. Vindd, et ol. | H. — — V. 278. .diyela; dà Ἑάλη 
vulgo. — . ib. χάλκεον ἔγχος | Heyn. eoniect, — V. 282. κὰδ 
Vindd, et ol. vulgo. — V. 216. | 9^ ἀχλὺς x. Bentl, et Heym 
διὰ πρὸ V, Vindd. ol, vulgo et | coni. — 


pemint, Porphyrius pluribus demonstravit, eique Heynius et 
Welckerus de clyp. Achill. 555 sq. assensum praebent. Nihil - 
ἰχίίατ impedit, quominus duos superiores clypei ordines aeneos, 
medium aureum, inferiores denique stanneos fuisse iudicemus, 
Paullo post χρυσὴν noto et frequente scribarum errore, prouti 
dialeetus comumwmnis postulat, in bisyllabum omnes propemodum 
contrahunt; μείλενον autem ἔγχος Veneto et Romanae acceptum 
refertur. Ceteram dimidium v. 210 in Etymol. M. 325, 51, 
idem et sequentes duo in Heracl. Pont. allegor. Hom. p. 476 
enotatob reperimus, ultimi denique hemistichium ab Aristot. 
de art. poet, c. XXVI, 22. quaestionibus Houericis accensetur. 

V. 213 sq. Vel Aristérchus et eias schola, ut illius prae- 
ceptis eoncinerent, emendaruut, vel, quod scholiastae tradunf, 
Zenodotus aliter constituit. Quo referenda sunt schol. A, dicta: 
$ διπλὴ περεεστιγμένη, ὅτι Ζηνόδοτος μετεποίησεν οὕτως, μελέην 
ἰθνυπτέωνα ἀσπίδα vo ἐς χαλκὸν ἀμύμονος «Αϊνείαο" 
οὐκ ἐχ χειρὸς δὲ ἐπέτυχεν ὃ ᾿Αχιλλεύς, ὅπερ διὰ τῆς νύξε σημαίνεται, 
ἀλλὰ βέβληκε τὸ δόρν. διὸ καὶ ἑξῆς αὑτὸ βέλος εἴρηκεν. Haec δί- 
lingunt notum illud discrimen, quo βάλλειν et οὐτάζειν dirimenda 
censuit Aristarchus; vid. ad 16, 467. et scholl. AV. ad vers. 
219, 284, 285, ubi sic praecipit interpres: ἡ διπλῆ, ὅτι βέβληκε 
τὸ δόρυ ó ᾿Αχιλλεύς, οὐ νένυχεν ἐκ χειρός, ὥςπερ Ζηνόδοτος πε- 
ποίηκεν" τὸ γὰρ ἄγχε παγῆναι οὐκ ἄλλως ἔστιν ἢ ἐκ προϑέσεως, 
Pro quo, quin προέσεως sit corrigendum, nemini erit dubium. 
Zenodoteum vero ipsum, cuius prior pars infra 21, 169. redit, 
minus diligenter nobis transmissum esse et verbi defectus et Hey- 
hii varietas, e schol. Victer. petita, ostendunt. In eo enim fuit: 
sobev ἔπειτα δὲ χαλκὸν ἀμύμονος .divt(uo. Aristarcheum et libri 
habent et Eust. 1208, 20, 

V. 2178. Vid, ad v, 168. et Et ym. M. 301, 8. 

V. 292. Aeneam Achillis hasta prope pedes solo infixa non 
lam luein quam stupore pereulsum fuiseé Heynius et Bent- 
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ταρβήσας, 6 οἱ ἄγχε πάγη βέλος. αὐτὰρ ᾿Αγιλλεὺς 
ἐμμεμαὼς ἐπόρουσεν, ἐρυσσάμενος ξίφος ὀξύ, . 
985 σμερδαλέα ἰάχων" ὃ δὲ χερμᾶάδιον λαβὲ χειρὶ 
ο΄ Ziwsiag, μέγα ἔργον, ὃ οὐ δύο y' ἄνδρε φέροιεν, 
οἷοι νῦν βροτοί sla ^ ὃ δέ μιν ῥέα πάλλε xoi οἷος, | 
ἔνϑα κεν divsiag μὲν ἐπεσσύμενον βάλε πέτρῳ 
ἢ χκόρυϑ᾽, ἠὲ σάχος, τό οἱ ἤρχεσε λυγρὸν ὄλεϑρον' 
290 τὸν δέ χε Πηλείδης σχεδὸν ἄορι ϑυμὸν ἀπηύρα, 
& μὴ &p ὀξὺ νόησε Ποσειδάων ivociyOwy. 
αὐτίχα δ᾽ ἀϑανάτοισι θεοῖς μετὰ μῦϑον ἔειπεν" 
"D πόποι, ἤ μοι ἄχος μεγαλήτορος ΑΑἱνείαο, 
|. ὃρ τάχα 1Πηλείωνι δαμεὶς ᾿ΑἸδόςδε χάτεισιν, 
295 πειϑόμενος μύϑοισιν ᾿Απόλλωνος ἑχάτοιο" 


' 





V. 288. ἐπεσσύμενος libr. p&uc. , iqq. — — V. 303. Sc κε μὴ dett. 
— V. 299. didoi Both. coni. — | γεν. μετόπιαϑε»ν ὅλ. Maxim. Tyt. 
V. 300. ὑπ᾽ ix Both. et ol. vül- | dissert. XXVI, 32. — V. 30f. 
go. — V. 301. xe Κρονίδης | ot. ϑεν H. — — Ib. τεϑνητάον 
Harl, — V. 802. μόρσιμον V. | editt. antiqq, et Eust. 120, 6. 
Vind, quint. all, et editt, an- | — V. 306. ἤχϑαιρε Aristopb. 


i 


leius iudicarunt. Quare ex 1]. 5, 696. 16, 344. 20, 321. 0d. 
1, 41. 22, 88. xad δ᾽ ἀχλὺς z. μυρίον ὀφθαλμοῖσιν huc arcestunt. 
At ista omnia ἃ nostris eo differunt, quod vel de morientibus 
vel de nebula oculis obiecta agunt, Aeneas vero nec vulnerslus 
cadit, nec, ut sequentia clare indicagt, victoriam desperat, (uti 
μυρίον nomini ἀχλὺς obloquitur; add. Eustath. 1208, 25 cl. 
47. Pronomen autem in Flor. et Ald. prim. et tert. neglectum 
eo minus valet, quo constantius id tuentur libri, quibuscum Ald, 
altera convenit. 

V. 285 sqq. Vid, 5, 302 sqq. | MEN 

΄ V. 288. Casum quartum, omnium pftopemodum suffragiis 

futum, v. 284. extra dubitandi aleam ponit.. Haec autem uns 
verborum complexione deprehendenuda esse recte animadvertit schol. 
A; cll. 2, 26, | 

V. 298 integer recitatur ab auctore de poes. Hom. 302. 

V. 296. Interpunctionem, codicum auctoritati consentaueam, 
Stephanus, Heynius aliique reduxerunt; vid. ad, v. 264. 


V. 299, Neptuno Aeneae salatem urguenti dactyli perqsex 
idonei sunt, Quare haud assentior Bothio, numeros innu 
esse conquesto. Eius autem inventa si aumueris, e Scylla pro* 
fecto in Charybdin incides, trochaeo in pedem tertium illslo. 
Non igitur video, quid utilitatis ex ista subtilitate ad poetem 
' redundet, 


V. 300. Hothius, ut solet, obliviont tradidit legent Ὁ! 
praescriptam; vid. ad 13, 89. et EXcurs, XVII; δ. δ. 
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yniog* οὐδέ τί o χραισμήσει λυγρὸν ὄλεϑρον. 
ἀλλὰ τίη vUY οὗτος ἀναίτιος ἄλγεα πάσχει, 


μάψ, ἕνεκ᾽ ἀλλοτρίων ἀχέων, χεχαρισμένω δ᾽ αἰεὶ 
᾿ δῶρα ϑεοῖσι δίδωδι, Tol οὐρανὸν εὐρὺν ἔχουσιν ; 


Ὁ ἀλλ᾽ ἄγεϑ' » ἡμεῖς πέρ μιν ὑπὲκ ϑανάτον ἀγάγωμεν, 
μήπως καὶ Κρονίδης χεχολώθεται, ol xev ᾿Δχιλλεὺς 
τύνδε καταχτείνῃ" μόριμον δέ οἵ ἐστ᾽ ἀλέασϑαι, 
ὄφρα μὴ ἄσπερμος γεμνδὴ καὶ ἄφαντος ὕληταν 
Δαρδάνου, ὃν Κρονίδης περὶ πάντων φίλατο᾽ παίδων, 

ΝΜ οἱ ἔϑεν ἐξεγένοντο γυναιχῶν τε ϑνητάων. 
ἤδη γὰρ Πριάμου γενεὴν ἤχϑηρε Κρονίων " 
γῦν δὲ δὴ «Αἰνείαο βίη Τρώεσσιν ἀνάξει, 

x«à παίδων παῖδες, τοί χὲν μετόπισϑε γένωνταις 


-- v.s 807. vele γενεὴ πάντεσ- et ol vulgo. — Ib. λέτωνται 
σιν ἄν. vel Zirao γένος x. ἀν. | V. L. ap. schol. A. ἔσονται Por- 
V. L. &p. Scholl. AB. Kustath. | phyrius in schol. ad Dionys. 
1209, 16. et Strab. 1, all. — | Thr. art. gr. apud Bekker. Anm. 
V, 308, παῖδες παίδων Vind. ed. | Gr. II, 769. 


V. 302. Numeris obstat μόρσιμον, neque hodie recepto ant 
libri Viesuni , ut Vind. ed,, aut alii et ii locupletes testes ; vid. 
Kust. 1209, 4. et Ety m. M. $91, 6. 


v. 303. Heynio auctore, schol. Paris. ut Aristarcheum pro- 
fert: ὄφρά μὴ ἄφαντος γενεὴ δμηϑέντος ὄληται: exspectares certe 
ἄφραστος. 

V. 805. Pronominis tenorem Heynius, ut Wolfius olim 
instituerat, inclinavit, commotus iis, de quibus ad 1, 114. dixi; 
sed vid. Bekker. in cens, edit. Wolf. 155 et Thiersch, gr. 
Gr. δ. 205, 14. 


V. 306, Ven. et Eust. 1209, 6. ἤχθηρε, quod Σ subscripto 
onerant Vindob, ed. alii et Bothius. Alibi etiam diversa sequi 
eriticos antiquiores ad 12, 270. annotavi. 


V. 307 sq. Alii ad Aeneae regnum, Priami gente exeísa, in 
.Troade occupatum retulerunt, quorum in numero sunt auctor 
hymui Hom. in Ven. 197. et Strab. XlII, 906; alii contra Ro- 
manum imperium ab Aeneae posteris conditum ἃ poeta, Sibylli- 
norum oraculorum gmnaro, praedici putarunt, Vid. scholl, ADV., 
Jéustath, 1209, 7 sqq. Dionys. Halic. autiquit. Rom. I, $3. 
et Porphyr. in schol. ad Dionys. art. gr. 1l. all. Horum ex in- 
terpolatione id, quod supra apposuimus, natum erit; Romanorum 
pevetarum vaticinia eiusdem generis, ut Virgil. Aen. III, 97. et 
Silii ttal, Xil, 790. compararunt alii. Nihilominus auctores, 
quos memoravi, in vulgari subsistunt, Versu proximo ordinem 
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Τὸν δ᾽ Qusifev' ἔπειτα βοῶπις πότνια Ἥρη" 
810 ᾿Σννοσίγαι᾽, αὐτὸρ σὺ μετὰ φρεσὶ σῆσι νόησον 
«Αἰνείαν, ἤ κέν μὲν ἐρύσσεσι, ἤ κεν ἐάσεις 
"Πηλείδῃ ᾿Αχιλῆϊ δαμήμεναι, ἐσϑλὸν ἐόντα]. 
ἤτοι μὲν γὰρ νῶϊ πολέας ὠμόσσαμεν ὄρχους 
πᾶσι μετ᾽ ἀϑανάτοισιν, ἐγὼ xci Παλλὰς rv, 
$16 μήποτ᾽ ἐπὶ Τρωεσσιν ἀλεξήσειν xaxov ἥμαρ, 
μηδ᾽ ónór ἂν Τροίη μαλερῷ πυρὲ πᾶσα δάηται 
δαιόμένη, δαίωσε δ᾽ .doyxior υἷες ᾿Αχαιῶν. 
αὐτὰρ ἐπεὶ τόγ᾽ ἄκουσε [locuóuw» ἐνοσίχϑων, 
. βὴ ὁ᾽ due» ἂν τὸ μάχην xoi ἀνὰ κλόνον ἐγχειάων, 


'W. 811. εἴ xe» μι Harl ῥύσεαι | ταῦ Both, coni. — ὙΥ΄. 8311, 
Heya. coni. — b. ἐάσῃς Vind. | dafovos Rom. et Eust. 1209, 42. 
ed. — V. 312. noleic op. libri, | — — V. 320. ἠδὲ xA. Vind. quint. 
vulgo et H. — V. 816.. dauz- | Lips. et H. — V. 825, 2Alralor 


verborem ftraiectum praebuerunt Venet. alii et Eust. 1205, 6 
16; add, Tollium ad Apoll, Lex. p. 734. Ultimum apud varies 
varie legitar, schol. A: aí διὰ τῶν πόλεων λίπωνταε εἶχον ἀντὶ 
τοῦ γένωνται. dn scholiis Dionysii olim ἕπονσαι falso ferebatur; 
ἔσονται euim et Bekkerus et Vilioison, iff An. Gr. Il, 186. 
certum reddunt, , 


V. 311, In libris, ut fit, particulae non minus quem modi 
discrepant: futurum autem schol. À. verum babet, crebrius tamen 
vel subíunctivus vel optativus vel denique uterque ea in structura 

reperiuntur; cf. 9, 619, 10]. 13, 742. 18, 808. Od. 8, 510. 
12, 156, 14, 183. 15, 300. 21, 197. 


V. 312. Venu. Viud. quint. Lips, aliique hoc versu carent. 
Unde Ernestins illum ab eo, cui ἐάσεις ad sententiae integri- 
fatem parum sufficeret, insertum putabat, Auget suspicionem al- 
tum Kustathii silentjum 1209, 39. . 


V, 313, Aristarehum πολέας plene et integre seribí iussinge 
dictum est ad 1, 559. 15, 66, & quo librarii non ita raro desci- 
verunt. 


, VW. 816 444. Bothio et verbum ter iteratum εὐ apristus 
δάμηται fraudi fuit. Bis igitur ad, tragicorum normam δαμητωι 
Honero restituendum opinatur. Cui emendationi quum Homeri 
usus adversatur, tum librorum consensus obstat. Hi quidem in- 

| fra 21, 374 sqq. καίωσε et καιόμενοε ἃ Bekkero in ceusur. Ho- 
meric, ἃ VV olf. edit, 1. all. 170, iure notatum praebent, in voc 
autem praecedente omnes congruunt; vid, Eustath. 1209, 53 
et Matth, gr. Gr. S, 229. 


, VW. 820. Articulus a libris quibnsdam recisus Altero εἰ 


bj 
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iie δ᾽ 00^ «Αϊνείας ἠδ᾽ ὁ χλυτὸρ ἥεν ᾿Αχιλλεύρ. 
αὐτίχα τῷ μὲν ἔπειτα xut' ὀφϑαλμῶν χέεν ἀχλύν, 

Πηλείδῃ ᾿Αχιλῆϊ" ὃ δὲ μελίην εὔχαλχον : 

ἀσπίδος ἐξέρυσεν μεγαλήτορος «Αἰνείαο» ὁ, 

χαὶ τὴν μὲν προπέροιϑε ποδῶν 'dygog ἔϑηκεν " 
$ Δινείαν δ᾽ ἔσσευεν ἀπὸ χϑονὸς ὑψόσ᾽ ἀείρας. 

πολλὰς δὲ στίχας ἡρώων, πολλὰς δὲ καὶ ἵππων 

Δινείας ὑπερᾶλτο, ϑεοῦ: ἀπὸ χειρὸς ὀρούσας" 

lk δ᾽ ἐπ᾽ ἐσχατιὴν πολυαΐχος πολέμοιο, 

ligu δὲ Καύχωνες πόλεμον μέτα ϑωρήσσοντο. 
"τῷ δὲ μαλ᾽ ἐγγύϑεν ἦλϑε Ποσειδάων ἐνοσίχϑων, 


4 


P ἱπέσευεν ol vulgo. —  1b.| — Ib. peteÜogrocovro Harl, 
ὕψος ἀείρας Lips., male. — V. | et Vindob, quint. μεταϑωρ. ol - 
V9, ἔνθα κε Harl,, perperam, | vulgo, — — 


Heynio improbatut, sed, ut alias apud poetam, pronominis tati« 
aere [ongituv ; vid. Matth. gr. Gr. $. 264, 4. p. 642. 

V. 321. Aelian. in histor. animal. 1, 34. nostra et Il. 5, 
844 sq. in unum contraxit. 

V. 323 cum froximis duobus Alexandrini confodiunt, ut qui 
lis, quae de Achillis iactu 276 sqq. narrantur, contradicant. Re- 
fellere haec student scholl, BV, et Eust. 1210, 28 sqq.: οὕτω 
φοεῖσθαι τὴν τοιαύτην περιπέτειαν, ὡς τὸ τοῦ ᾿Αχιλλέως ἔγχος ἤδη 
κατὰ τοῦ «Δϊἰνείου βληϑὲν καὶ διελὸν τὸν τε βύρσινον τῆς ἀσπίδος 
ἄκρον κύκλον καὶ τὸν χαλκοῦν, ὡς ἤδη εἴρηται, τῷ μὲν στύρακι, 
ἥγουν τῷ μέσῳ vóv ξυλοὺ, ἐνεπεπήγει μεσολαβὼς ἐν ἄκρῳ τῆς ἀσπί- 
ὅος, κατὰ δὲ τὴν αἰχμὴν τῇ γῇ ἐμπέπηκτο. Nibilomiuus criticis 
adstipulantur Heynius et Bothius, neque obelus ab his ver- 
sibus abest in Veneto, . 


V. 3265,  Neé rei neé sermoni Homeri ἐπέσευνεν conducit,  Í(a- 
qué e Ven. Harl. Vind, un. aliisque merito assumpsetunt aimplex, 
quod Eustath. 1210, 44. tonfirmat, quanquam c alterum desi- 
üeratar. Neptuhi autem vim divinam isto modo clarius elucescere 
schol, Vict. admonet, ! . 

ὁ 


V. 321. Schol. Α.: δύναται ἡ ἀπὸ καὶ ἀναστρέφεσθαι, ἕν" jj 
ἀπὸ τοῦ θεοῦ. καὶ φυλάσσειν τὸν τόνον, ἵν᾽ ἢ ἀπορούσας, ὅπερ 
καὶ βάτιον. Heyuiüs tertium, ut omnium planissimum, adiüngit 
ἀπὸ χειρὸς ὀρούσας. Nec vero Aeneam de tmanu quasi emissum 
Neptunus proiici, sed euin medium sublatum in extréma ollo* 
€t arce, 


V. $29. Ven, oi in Il. 12, 301, μέτα θωρήσσοντο, neque 
Eustath. 1210, 46. Homerica aliter intellexisse videtur. Vet. 
sus doo de Cauconibus navium indici adiecto» praeter Eusta: 
thium schol, Victor, cemmeroravit, Vid. ad 1l, 2, 885, 
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καὶ μὲν φωνήσας ἔπεα πτερόεντα προρηύδα" 
Aivsla , τίς σ' ὧδε ϑεῶν ἀτίοντα χελεύει 

ἀντία “Πηλείωνος ὑπερϑύμοιο μάχεσϑαι, 

ὃς σεῦ ἅμα χρείσσων xoà φίλτερος ἀϑανάτοισεν ; 


$89 ἀλλ᾽ ἀναχωρῆσαι, ὅτε xtv συμβλήσεαι αὐτῷ, 


μὴ καὶ ὑπὲρ μοῖραν δόμον '"ióog εἰςαφίχηαι- 

αὐτὰρ ἐπεί x' ᾿«χιλεὺς θάνατον χαὶ πότμον ἐπέθηι, 
ϑαρσήσας δὴ ἔπειτα μετὰ πρώτοισι μαάχεσϑαε" 

ov μὲν γάρ τίς σ᾽ ἄλλος ᾿Αχαιῶν ἐξεναρίξει. 

"Dc εἰπὼν λίπεν αὐτόϑ᾽, ἐπεὶ διεπέφραδε πάντα. 
αἶψα δ᾽ ἔπειτ᾽ dyiAnog ἀπ᾿ ὀφθαλμῶν σχέδασ᾽ ἀχλὰν 
ϑιεσπεσίην" ὃ δ᾽ ἔπειτα μέγ᾽ ἔξιδεν ὀφϑαλμοῖσεν" 
ὀχθήσας δ᾽ ἄρα εἶπε ngog ὃν μεγαλήτορα ϑυμόν" 

Ἃ πόποι, ἦ μέγα ϑαῦμα τόδ' ὀφθαλμοῖσιν ὁρῶμαι' 


V. 331. καί μὲν φεικείων Ὦ. τὸν | μάχεσθαι Vind, ed. οἵ, vulgo εἰ 
καὶ νεικείων Rhiau. — V. 332. | V. L. ap. schol. A. — V. 23. 
χατέοντα Harl, Vind. quint. Lips. | ὅς σευ Vind. ed. et οἵ. vulp. 
811. ἀέκητε Vind. ed. Ald. sec. | — V. 335. χε ξυμβλήσεαι Βοῖ, 
ἀχέοντα Vind. un. — V. 333.| cum paucis, ξυμβήσεαι um. Bib. 
drzó ᾿Αχιλλῆος πολεμίζειν ἠδὲ | — "V. 3364 εἰς ἀφ. V. — V. 


V. 332. Vel verbi insolentia vel prioris correptio emendandi 
pericula olim jam protulisse videntur. At vulgare ἃ poeta foisse 
positum libri non minus quam grammatici ostendunt, vid, scholl. 
AB. Eustath, 1210, 54. Apoll. in Lex. 172. et alios, Calli- 
machi. fragmentum, cuius meminerunt scholiasiae, apud Blom- 
fieldium 475. legitur; add. Buttmann, in Lexil. I, 228. 


V. 333. Iam antiquitus variarunt libri: Veneto exquisitiut 
proferenti Eust, 1210, 54. assentitur, nisi quod ἀντὶ “Πηλείωνος 
$5. p. exhibet. Horum unum corruptum est, alterum novam di» 
similitudinem nobis sistit. 


V. 834, Schol. A. recte praefert ὀρθοτονούμενον , eui aceinit 


Rom., etsi Eust. 1210, 64. vulgare sequitur; vid. ad 2, 27. 
—. V. 835. BSehol, B. συμβλήσεαι" ἀπροοράτως συμβάλης com- 
mode exponit; vid. 21,518. Od. 6, 64. 1, 284. 10, 125. 15, 44I. 
in lliade vero consona duplex nullo librorum praesidio Srmatur. 
V. 338. Vid. ad 15, 168. In clausula plus fidei erit vul- 
gari: nam Neptunus, Acbille interempto, Aeneam sine ullo mor- 
fis periculo pugnam inter primores esse moturum affrmat; vid. 
6, 536, 515, 9, 109. 12, 321, 324. Huic &utem offeceruut 6, 445. 
ac similia, Eadem iam vidimus perturbata 18, 194. 
V. 340. Vid. 18, 9. Apoll. in Lex. 225.. 
V. 345. BSuperiora,; quse criticl in dubitationem vocsaranf, 


“ 
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j ἔγχος μὲν τόδε κεῖται ini χϑονός , οὐδέ τὸ φῶτα 
λεύσσω, τῷ ἐφέηκα κατακτάμεναι μενεαίνων. 
; ῥα καὶ «Αἱϊνείας φίλος ἀϑανάτοισι ϑεοῖσιν 
ἦεν" ἀτάρ μεν ἔφην μὰψ αὔτως εὐχετάασϑαι: 
lotti * οὔ. ot ϑυμὸς ἐμεῦ ἔτι πειρηϑῆναν 
) ἔσσεται , 0g xal νῦν φύγεν ἄσμενος ἐκ ϑανάτοιοὶ 
ἀλλ᾿ «ys. δὴ Δαναοῖσι φιλοπτολέμοισι κελεύσας 
τῶν ὄλλων Τρώων πειρήσομαι ἀντίος ἐλϑών. 
'H, καὶ ἐπὶ ὅτίχας ἄλτο" κέλευε δὲ φωτὶ ἐχώστῃἠ * 4 
uro νῦν. Τρώων éxag ἔστατε, δῖοι .Ayatol, 
' ἀλλ᾽ ἄγ᾽ ανὴρ ἄντ᾽ ἀνδρὸς ἴτω, μεμώτω δὲ μάχεσθαις 
ἀργαλέον δὲ μοί ἔστι, χαὶ ἰφϑίμῳ περ ἐόντι, 
τοσσούς δ᾽ ἀνθρώπους ἐφέπειν , καὶ πᾶσι μάχεσϑαι" 
οὐδά κ᾽ dens ὃ ὄςπερ ϑεὸς ἄμβροτος, οὐδέ x' ᾿Αϑήνη 


888, δ᾽ ἥπειτα νεῖ δὴ "nta ΤῊ Τρώων deest in Vind. ed. — 
et editt. — 10. μετὰ Τρώεσσι | Ib. ἀντία Vind. quint. — — V, 
p. libr, pauci, — V. 346. τῷδ᾽ | 854. ug κε τι V. — V. 851. 
ἐφήχα Ven, et schol, A. — V. | τοσσοὺς δ᾽ &vOo. Ptolem. Asca» 
450, ὡς καὶ Harl, -— "V. 862. | log, τύσσουςϑ᾽ Rom. — 

.* 


Miquwo modo probant. Vid. ad v, 823. Hastam enim iam n terra 
proiectam, neque humo infixam, arripit Pelideg. ' 


V. 846. Achillem telum in'Aeneam emisisse, nee plagam ei 
cominus, íinflixisse, Zenodotum refutaturus, schol. A. admonet, 
ldem τῷ ἐφέηκεγ ut Vind. aliisque pluribus traditum, novit; add, 
Eust, 1211, 8: τῷ qyov» ᾧ ἑφὲ 4, 


V. 852. Vindd. scribaa!rémr xale gessisse nemo non per. 
apicit, 20 Um PF 


-Ἤ 


V. 354. in unam Vocem coalescére οὐκέτι et μηκέτι, quans 
quam Venet. utrumque passim: distrahit, aliquotiés observátum eat 


V. 365, Num ἀντί, an ἄντα poetae fuerit, sine causas dus 
bitat Heyni üs, Illud enim ín eiusmodi iunctura prorsus abher- 
rere scimus; vid. Excurs. XVI, $. 2. 


V. 861.  Accentus rationem diligentius examinasse veteres 
schol, À. testificatur hisce: τόσους δ᾽" ὃ ᾿Δοκαλωνίτης προπερι- 
σπᾷ, ἐπεὶ, φησί, κατὰ δεῖξιν λέγεται καὶ τὸ ογτοσσῆςδ᾽ ὑσμίνης" 859. 
"Ἴρίσταρχοι μέντον καὶ ob πλείους πα ὑλκὴν ἐξεδέξαντο τοῦ δὲ, καὶ 
ἐπείσθη ταύτῃ τῇ ἀναγνώσει 5 παράδοσις, οὐκ ἀδόδιμος δὲ καὶ 4 
τοῦ Vfaxalovívov. Perperam igitur adsciverunt libri quidam pro- 
paroxytonum, quo abstinere iubent grammatici eruditiores, vid, 
Apoll. de synt. 1l, 8, 110 sq. Etym. M. $03, 22. 163, 45. Et 
Gs, 418, 18. et Eust 1211, 18 sq. 


0 ἃ 





49 


51 141440- Y. 


τοσσῆςδ᾽ ὑσμίνης ἐφέποι στόμα, καὶ πονέοιτο" 
ἀλλ᾽ ὅσσον μὲν ἐγὼ δύναμαι χερσίν τὰ ποσίν τε, 


xai σϑένει, οὔ μ᾽ ἔτι φημὶ μεϑησέμεν, οὐδ᾽ ἡβαιόν" 


ἀλλὰ μάλα στιχὸς εἶμι διαμπὲρές, οὐδέ τιν᾽ οἴω 
Τρώων χαιρήσειν, ὅςτις σχεδὸν ἔγχεος ἔλϑη. — | 
^96 qe ἐποτρύνων" Τρώεσσι δὲ φαίδιμος "Exroo 


3605 χέχλεϑ᾽ ὁμοχλήσας, φάτο δ᾽ ἴμμεναι ἄντ᾽ ᾿Αχιλῆος" 


Τρῶες ὑπέρϑυμοι, μὴ δείδιτε Πηλείωνα. | 
καί xtv ἐγὼν ἐπέεσσι καὶ ἀϑανάτοισι μαχοίμην" 
ἔγχει δ᾽ ἀργαλέον, ἐπεὲ 5j πολὺ φέρτεροί εἰσιν. 
οὐδ᾽ ᾿Αχιλεὺς πάντεσσι τέλος μύϑοις ἐπιϑήσει, 


410. ἀλλὰ τὸ μὲν τελέει, τὸ δὲ χαὶ μεσσηγὺ ἔχᾳλοῦει. 


τοῦ δ᾽ ἐγὼ ἀντίος εἶμι, χαὶ εἰ πυρὶ χεῖρας ἔοιχεν, 
εἰ πυρὶ χεῖρας ἔοικε, μένος δ᾽ αἴϑωνι σιδήρῳ. 


V. 359. τόσσηςδ᾽ ὕσμ. Ald. sec.'| pars εἰ Rom. — V. 365. qan 
Rom. — ib. ἐφέποι τότε Vind. | d^ ἴμεναι V. Vindd, εἰ οἱ. vi- 


' quint. — V. 361. οὔ μέ τι Eust, | go, ἔφατο δ᾽ ἔμεν Both, conlett. 


1211, 16. Rom. W. et nunc vul- | — V. 310. κολοιίσει ΤΟΝ. — 
Ko. — V. 868. σχεδὸν ἀντίος | V. 8311, τῷ δ᾽ ἐγὼ V. nunc πὶ- 
Vind. quint. — Ib. ἔλθοι libror. 


V. 359. Mendum festinando ortum Vind. quint. libraríos, s 
penes Alterum fides est, erat emendaturus; de verbo cf. ad 
1l, 496. 

V. 861. Veneti et. librorum omnium lectionem absonam ir. 
dieat Heynius. Verum ei quum poetae sermo congruit (conf. 
. 4, 819 sq. 13, 102. Od. 3, 14.), tum Achillis conditio, affirmtn- 
tis se posthac nunquam, sicut - ntea, a belli labore cessaturos 
esse vel minimum. Eustath T. all. μεϑησέμεν ἤγουν ἀμελήσεν, 
idque fortasse Zenodoti fuitg, vid., (1, 841. 

V. 363. Vindobonensem quint. vel glossa invasit vel li 
brarius aliorum memor fuit. Paullo post modus variat; subiun- 
cetivus vero, si, non prorsus necessarius est, certe Achillis spei 
atque exspectationi magis quadrabit, 

V. 365. Libri quidem, ἔμεναε praeheut; Bothius vero Οἵ 
eonsonam iteratam ut barbaram damnet, non assequor, práeser- 
tim quun Hermannus in Opusc. 1, 242. et Bekker. in ct9* 
ed. Wolf. 121. eius causam egerint. Longe minus placet Bothii 
coníectura tum violenta tum poetae sermoni et usui contririt; 
add. Matth. in gr. Gr. $. 219, 5. 

V. 310. E Townl. solo κολούσει Bothius recepit. Futur" 
quidem praecedit, at vulgare praeter librorum auctoritatem nen! 
eiiciat: ei enim vim eandem subesse facile intelligitur,  Huiw 
autem vim et potestatem copiosius exposuit Heynius. Vid in 
terim Od; 8, 211. 11, 349. Delectantur eo epici posteriores. 

V. 311. Iaà Veneto quidem fuit dativus, & Wolfio prob 
(αν; i9 vero non modo perraro apud Homerum obtinet, sel 4 


LI 


Ὡς φάτ' ἐποτρύνων" ol δ᾽ ἀντίοι ἔγχε ἄειραν, 
Τρῶες" τῶν δ᾽ ἀμυδις μίχϑη μένος, ὦρτο δ᾽ avri. 
am τότ᾽ ἄρ᾽ Exroga εἶπε παραστὰς Φοῖβος ᾿Απόλλων". 

"Exrop, μηκέτι πάμπαν dy προμαχιξε,  ε 
ἀλλὰ κατὰ πληϑύν τε καὶ ἐκ φλοίσβοιο δέδεξο, Ὁ 
μήπως o' ἠὲ βάλῃ, ἠὲ σχεδὸν ἄορι τύψηῃ. ᾿ 

| Ὡς ἄραϑ᾽ -Ἔχτωρ δ᾽ αὗτις ἐδύσετο, οὐλαμὸν ἀνδρῶν 
) ταρβήσας, ὅτ᾽ ἄκουσε ϑεοῦ ὕπα φωνήσαντος. 
ἐν δ᾽ ᾿Αχιλεὺς Τρώεσσι ϑόρε φρεσὶν εἱμένος ἀλχήν, 
σμερδαλέα ἰάχων" πρῶτον δ᾽ ἕλεν ᾿Ιφιτίωνα, 
ἐσϑλὸν Ὀτρυντείδην, πολέων ἡγήτορα λαῶν, 
ὃν Νύμφη τέχε νηὶς Ὀτρυντὴϊ πτολιπόρϑῳ, 

Τμώλῳ ὕπο νιφόεντι͵ “Ὕδης ἐν πίονν δήμῳ" 
τὸν δ᾽ ἰϑὺς μεμαῶτα βαλ᾽ ἔγχεϊ δῖος ᾿Αχιλλεὺς 


go et W, 10. χεῖρε ἔοικε Bentl. | ἐδύσσετο Lips. -- V. 884. 70» 
 eoniect. — V. 313. οὗ δ᾽ d»r(os | V. L. ap. schol, A. — V. 385. 
low» *"Myouv V. L. ap. schol. |"YAgc V. L. ap. schol. B. — V. 
A. — db. ἄειρον Vind. ed. et | 386. τὸν ῥ᾽ ἰϑὺς Vind, ed. et 
ol vulgo. — V. 319. ióvouso | Ald. sec. — 

Viud, ed, vulgo, W. H. Both. 


schol, A. etiam retractatur: ἐν ἄλλῳ" τοῦ Ó' iyw. Ei praeterea as- 
sentiuntur Vindd. libri plurimi et Eust. 1211, 38., nec testes 
alii, qui nostris utuntur, discedunt, vid. Athen. VII, 298. K 
Herodian. de figur. in Villois. An. Gr. Il, 93. auctor. de Ho- 
mer, poes. 299. et schol. Theocr. ad ld, 1X, 1. Apparebit igi- 
tur celerius quam consultius Véneto fidem addixisse Wolfium, 

V. 372. Schol. A.: πρὸς τὴν ἐπανάληψιν, ὅτι ἐν ᾿Ιλιάδε συνε- 
gc, ἐν τῇ Ὀδυσσείᾳ ἅπαξ, ubi librarii incuria 7j διπλῆ) quae Ve- 
nelo apposita cernitur, & principio excidit, Rem ipsam non se» 
mel atiingunt commeníatores Graeci, vid. Eustath. 1211, 4l. 
Hermog. de meth, eloq. c. 1X. et auct. de poes. Hom. 299. Er- 
nestius 22, 127..et 23, 642, nostris componit; aliquanto sae- ΄ 
pius nomen proprium solum iteratur, velut 6, 396. 21, 86 alibi. 

V. 818. Aoristum, poetae familiarem, Veneti, Vinddobonensium 
et plurimorum iussu reduxerunt; add. Eust, 1212, $., Rom. nec- 
quidquam dissidente. . 

V 319. Homericum et. antiquum Venet, dubio eximit, vid. 
ad 1, 42, | , 

V. 384. Schol. A. in exemplaribus quibusdam vilioribus τὸν 
offerri tradit; relativam libri pariter atque Eustath. 1212, 40. 
aguoscunt. 

V. 385. Hylen Boeotiae et Hyden Lydiae oppidulum a libra- 
riis commisceri interpretes passim snnotarunt; cf  scholl, AB. 
Eust. 1212, 21. Apoll. in Lex. 667. et ad 1, 221. 2, 183, 868. 

V. 386. Vindob. ed. et Aldinam alteram optimi quique confu- 
tant, velut Ven. Vind, quint. et plurimi Heyniani.- 


/ , 
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μέσσην κὰκ κεφαλήν" ἣ δ᾽ ἄνδιχα πᾶσα κχεάσϑη. 
δούπησεν δὲ πεσών" ὃ δ᾽ ἐπεύξατο δῖος yw 
Κασαι, Ὀτρυντείδη, πάντων ἐχπαγλότατ᾽ ἀνδρῶν" 
. 9890 ἐνθάδε τοι ϑάνατος" γενεὴ δέ τοί ἐστ᾽ ἐπὶ λίμνῃ 
Τυγαίῃ, ὅϑε vow τέμενος πατρωϊόν ἔστιν, 
“Ὕλλῳ ἐπ᾽ ἰχϑυόεντι καὶ “Ἑρμῳ δινήεντι. 
"fg ἔφατ᾽ εὐχόμενος" τὸν δὲ σχότος ὅσσε χάλυψεν" 
τὸμ μὲν ᾿Αχαιῶν ἵπποι ἐπιασώτροις «δατέαντο 
895 πρώτῃ ἐν ὑσμίνῃ. ὃ δ᾽ ἐπ᾿ αὐτῷ Δημολέοντα, 
ἐσϑλὰν ἀλεξητῆρα μάχης, ᾿Αντήνορος υἱὸν, 
yis χατὰ χρόταφον xvvéng διὰ χαλκοπαρῇου. 
οὐδ᾽ ἄρα. χαλχείη κάρυς ἔσχεϑεν, ἀλλὰ δι᾿ αὐτῆς 


V. 281. κεάϑη Vind, quint, — | ol. vulge et H. --- Ib. ὅεσ' 
V. 389. xeic' "Oro. Moschopul. |-àx«À. Lips. editt. pars. — V. 394. 
er edit. ΤΙΣ. 69, 18. — — V. | ὀπισαωτροις V. ἐπεσσώτροισε Ósr. 
$90. Iv&a δὲ all., ut videtur..— | Rom. — 1b. zorra V, L. 9e 
Jb. i) 1. V. L. in Harl. — V. | schol. B, — V. 396. μάχῃ Y. 
8498. ὥς qav' ἐπευχ. Vind. ed. 


V. 381. Vid. ad 16, 412. 

V. 389. Moschopulus etsi non inepte aufert ultimam, οἱ ts- 
wen nemo accinit, Praeterea et parum illo proficimus ef gram- 
maticl eius fides est admodum levis; vid. v. 384. 

V. 390. Haud dubie fuere qui utrumque separarent; ita certe 
suadet schol, A., dum praecipit: ἕν ἐστι τὸ ἐνθάδε, ὡς xoi ὁ 
"Ασκαλωνίτης" ἔστι γὰρ δεικτικὸν τῆς ἐν τόπῳ σχέσεως, ὥςπερ καὶ τὸ 
rt κ᾿ αὖϑι uérov * (Od. δ, 208.), ὥςτε πρὸ «gc δὲ συλλαβῆς 

ten. 

V, 893. De Hyllo, Lydiae fluvio, plura congesserunt veteret; 
vid. Apoll, in Lex. 668. scholl. VB. Eustath. 1212, 19 s 
Strabon. XIII, 928. c. Herodot, I, 80, 

V. 393. Composito, a Venet. et melioribus spreto, in tili 

“ positione minus opus est, vid, 5, 106, 8, 198, 15, 311. l5 
249 , 524. 

V. 394. Eustathius 1214, 1, Romanae abundanilu 
ignorat. | 

V. 395. Demoleonta Arístarchi fuisse schol. B. perhibef 
alio$ Deileonta habuisse festatus; nec minus vitiose otv 
Mosq. unus apud Heynium suppeditat. ! 

V. 396. Schol. A.: ἐσθλὸν ἀλεξητῆρα" ἀγαθὸν ἐν τῇ jt- 
gn βοηϑόν. δύναται δὲ καὶ εἰς τὸ ἐσθλὸν d στιγμὴ τίϑεσϑαι, 99 

φεαθαι μάχης. Alios igitur dativum praetuliase licet suspicari: 
at in nostris libris regnat genitivus. | 


V. $99. Vid, ad 12, 185. - | 
V. 400, Cf. ad 11, 98. 





"od . ] 
. 
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αἰχμὴ ἑεμένη δήξ᾽ ὀστέον, ἐγκέφαλος δὲ | 
ἔνδον ἅπας πεπάλακτο" δάμασσε δὲ μιν μεβαῶτα: 
Ἱπποδάμαντα δ᾽ ἔπειτα καϑ' ἵππων ἀΐξαντα, 
πρόσϑεν ἔϑεν φεύγοντα, μετάφρενον οὕτασε δουρί. 
αὐτὰρ ὃ ϑυμὸν ἄϊσϑε καὶ ἤρυγεν, ὡς ὅτε ταῦρος 
ἤριγεν ἑλκόμενος “Ἑλικώνιον ἀμφὶ ἄναχτα, 
ὁ χούρων dAxóvruv* γάνυται δὲ τε τοῖς ᾿Ενοσίχϑων" 
ὡς ἄρα τόνγ᾽ ἐρυγόντα Ain' ὀστέα ϑυμὸς ἀγήνωρ. 
αὐτὰρ ὃ βῆ σὺν δουρὶ μετ᾽ ἀντίϑεον Πολύδωρον, 
Πριαμίδην" τὸν δ᾽ οὔτι πατὴρ εἴασχε μάχεσϑαι, 
οὕνεχά οἱ μετὰ παισὶ νεώτατος ἔσχε yóvoto, ' 
᾿ καί οἱ φίλτατος ἔσκε, πόδεσσι δὲ πάντας ἐνίκα" 


. | um 
I. ap. Schol, A., uf videfur, — | yd». dé γε τοῖς Etym. M. 321, 
V. 399, ἐεμένη libr. pars et Ald. | 17. — ΜΝ, 406. ἐρύγοντα Vind. 
δες, — V. 401. ἀΐοσοντα Vind, | ed. et ol. vulgo — V. 409. με- 
e. et ol, vulgo. — ΡΜ. 404. τὰ πᾶσι Ald, sec. et ol. vulgo, — 
"Eurer Ald. sec. —- V. 405. ! V. 410. πόδεσσί τε Harl. — 


V. 401, Aorisium, rei magis consentaneum, Ven. Vind. quint. 
lips. atque alii tuentur, add. 11, 423. , 

V. 405, Thiersch. in gr. Gr. 8. 156, 4. ngocóe foe» 9. 
imtili sane subtilitate proponit. Alia fuit quaestio de pronomi- 
nis tenore, cf. Etym. M. 124, 1. et ad 5, 56. ᾿ 

V. 404. Neptuni nomen utrum ab Helicone, Boeetiae monte, 
tw ab Helice, Achaiae urbe, sit ductum, operose disputant veteres. 
Ac plurimi quidem secus, atque etymologia suadet, posterius sunt 
amplexi; vid, acholl. ABV. Eust. 1214, 25 sqq. idque dialecti 
Atolicae ope explicandum putarunt. lis adversatus est Aristar- 
chus, ut cognoscimus ex Apoll Lex. 256. e£ Etym. M. $41, 
1& Plara de utroque cognomine et Neptuni Heliconil cultu in 
Asia minore interpretes ad h. IF. contulerunt. Quae quidem in 
praesens silentio transmittere liceat, Respiciunt autem ad nosira 
Etym, Magni auctor 387, 50. Strab. VIII, 589, c. 

V. 405, Ktymologici Magni vitium aliorum ope saunemus 
oportet; vid, ad 13, 493. - 

. V.406, Barnesius primus ἐρυγόντα, ut aoristi paxticipiunr, 
in paenultima acuit, cf. schol. A. et Eustath. 1314, 16. | 
. V. 408. Polydorum, uf aetate impuberem reique militaris 
IMperitum, a belli societate pater retinendum censuit, Similia 
Nettor iuvenis erat expertus; vid, 11, 111 sq. 

'V. 409. Nomina saepe commixia Aldinae mendum, ad alios 
P'opagatum, inusserunt; id vero et librorum et editionum antiquit- 
*"marum auspiciis dudum absterserupt. 2. n 

V. 410, Politea quum pedum velocitate maxime insignis di- 
cur 2, 191., Polydorum nonnisi inter apurios Priami 6lios celeri- 
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δὴ τότε νηπιέησι παδῶν ἀρετὴν ἀναφαίνων 
ϑῦνε διὰ προμάχων, εἴως φίλον ὠλεθε θυμόν, 
τὸν βάλε μέσσον ἄχοντῳ ποδάῤκης δῖος ᾿εἰχιλλεὺς 
vato, παραΐσσοντος, δῶν ζωστῆρος ὀχῆες | 
418 γρύσειοε σύνεχον, καὶ διπλόος Qvrero ϑώρηξ" 
ἀντιχρὺ δὲ διέσχε παρ᾽ ἀμφαλὸν ἔγχεος αἰχμή" 
γνὺξ δ' ἔριπ' αἱμωξας" νεφέλη δέ μὲν ἀμφεκάλυψεν 
χυανέη, προτὶ οἱ δ᾽ ἔλαβ᾽ ἔντερα χερσὶ Auot, 
ὝἜχτωρ δ᾽ ὡς ἐνόησε χασίγνητον 1[ολυδωραν 
490 ἔντερα χερσὶν ἔχοντα, λιαζόμενον προτὶ γαίῃ, 
«X ῥά ol ὀφθαλμῶν κέχυτ᾽ ἀχλύς" οὐδ᾽ ἄρ᾽ ἔτ᾽ ἔτλη 





V. 414, παραΐσσοντα "Eustath, | H. — 1b. δὲ λάβ᾽ ἔντερα Ἡ, ὦ 
1214, 86. — V. 416, ἀντικρὺς | paucis. — — V. 420. διαζόμενον | 
Bentl. coniect. et Both. — V. | Ald. sec. — V. 421. χέχντο 
417. dug" ἐκαλ. V. — — V. 418. | χόλος Harl. χλοὸς Lips. d7low 
φροτί οὗ Vind. ed. ol. vulgo et — Vind. quint. — 1b, Fr. τλὴ Hotb. 


fate emicuisse veteres interpretes iudicarunt,  Adversativam rei 
aptiorem libri propemodum omnes atque Kustath, 1214, 34, se 
vant integram. . 

V, 412. Vid, 5, 250. 11, 342. 

V. 414. In aliis quartum casum, fanquam prioribus magis 
consentaneum , obtinuisse ex Eustathio potest intelligi, idemque 
significat schol. A, hisce: οὕτως κατὰ γενιχὴν παρακίασοντῦς; 
add. Hesych. Il, 862., qui accusativum in suo Jliadis exemplari 
legisse videtur. euitivum autem per se positum recte defeudil 
Rathius. ' 


V. 416. Idem Bothius ἀντικρὺς male recepit ; vid. ad n 
49. Pandarus sagitta in. Menelaum eiissa 4, 133 sq. plagam s* 
millimam ei inflixit, 


V. 418. Pronomen ὀρϑοτανούμενον esse, quod ad ipsum Pe- 
lydorum pertineat, docent scholl. ABV. et Eustath, 1214, 3^ 
Libri ea in re ultra citroque fluctuare solent. | 


V. 421. Ernestius e Lipsiensi, cui glossa adscripta fait 
ὠχρύτης, emendaturus erat 4^0 0c. Sed utrumque et Vind. quint 
dylóog corruptelae originem debent, neque ἀχλὺς ultimam habé 
brevem, sed natura& productam ; vid. lib, de pros. Gr. δ. 40, 9; " 
"Plus autem fidei recepto addit Eustath, 1215, 14.: τὸ rd 
ὀφθαλμῶν κέχυτο &ylog* σημειωτέαν εἰς τὸ πρὸ μικροῦ ῥηϑὲν, en 
δηλαδὴ ov πᾶς ἃ σκοτωθεὶς τοὺς OgOnÀpobe ἤδη καὶ Lir 
ἰδοὺ γὰρ ὁ Ἕκτωρ ἀχλυϑεὶς τὴν ὄψιν Lj: vid. supra ad v. 92" 
In fine οὐδ᾽ ἄρ᾽ ἔτι τλῆ Hómericum et magia tolerabile Bothii 845’ 
ribus delicatioribus retinuit. Verum eaedem 22, 136. bic reiecte? 
patienter ferunt, (add. Od. 4, 116.) idque, quo rarius τλῆ inven 
Wr, eo magis erit congruum veritati. | 
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δηρὴν ἑχὰς στρωφᾶσϑ'᾽, ἀλλ᾽ ἀντίος ἦλϑ'. ᾽χιλῆος 
ὀξὺ δόρυ κραδάων, φλογὶ εἴχελος. αὐτὰρ ᾿Αχιλλεὺς 
ὡς εἶδ᾽, ὡς ἀνέπαλτο, καὶ εὐχόμενος Énog ηὔδα" 

Ὁ —"Eyyvc ἀνὴρ, ὃς ἐμόν γε μάλιστ᾽ ἐςεμάσσατο ϑυμόν, 
ὃς μοι ἑταῖρον ἔπεφνε τετιμένον " οὐδ' ἄρ᾽ ἔτι δὴν 
ἀλλήλους πτώσσοιμεν ἀνὰ πτολέμοιο γερρύραρ, 

Ἦ, χαὶ ὑπόδρα ἰδὼν προφεφώνεεν "Exvooa δῖον" 
ἄσσον iO" , ὡς κεν ϑᾶσσον ὀλέϑρου πείραϑ'᾽ ἴχηαι 
98 Tov δ᾽ οὐ ταρβήσας προφέφη κορυϑαίολος Exzep * 
lIqAdón, μὴ δή μ᾽ ἐπέεσσί ye, νηπύτιον ὡς, | 

ÉAnso δειδίξεσϑαι" ἐπεὶ σάφα οἵδα xai αὐτὸς 


-— V. 422. ᾿Αχιλῆξ V. οἵ. vulgo | 136. et Ald. sec. — V. 426. 
et W. — V. 423. φλογὲ ἵχελος ἑταῖρον πέρνε Both, — ib. οὐδ᾽ 
8. ἔκελος οἵ, vulgo. — — V. 424. | ἂν ἔτει δὴν Ar. — V. 421. ἀλ-ν 
ἀνεπᾶλτο H.— —N. 425, éaeudo- | Ajo Ald, sec, —— 
σατο schol. Nicandr, ad Alex. | 


V. 422. Libri iterum magno consensu firmant genitivum; ei 
enim adsunt Harl. Vindd, Lips, et quattuor Heynii, add, Eust, 
1214, 39. et 22, 113. Ernestius genitivum, quem legitimum 
dicere debebat, exquisitiorem putat; vid, ad v. 3T1, Dativus enim : 
vix ter quatterve reperitur, ut 7, 20. 15, 584, 


. 423. Ven. Vindd. aliique, ut plerumgue solent, utuntur 


dipbthonco; Eustath. 1215, 11. vulgaribus accinit; vid, ad 3, 
418. 18, 53, 


V. 424, Heynius ἀνεπᾶλτο non tam e librorum auctoritate 
quam ex incerta et dubia grammaticorum , interpretatione assum 
put, Conf, Excurs. XVI. δ. 1, 


W. 425, Libri meliores ἐςεμάσσατο, de-quo ad 17, 564. .bre- 


viter disserui, servandum esse docent; add. schol, B. et Eu δίδει, 
1215, 25. 


V. 426, Primum Bothius sine ullo librorum adiumento pro 
suo arbitratu augmentum abstulit; deinde Aristarcho et codicum ' 
testimonia et constans poetae consuetudo obloquuotur; vid. 6, 139. 
8, 126, 23, 690. Od. 2, 36, 391, 17, 12, Obptativo vero inse- 
quente partioula, etiamsi opus est, tamen minus est necessaria. 


Nolui igitur poetae id dare, quod ad Acistarehum solum referen» 
4um videtur, 


V. 421. Dualis ἀλλήλω Homeri ore disconvenit ; recte igitur 
in plurali toties obvio *ceucinunt libri. 


; V. 429, Esadem sunt, quibus Glaucum compellat Diomedes 
» 143. ' 


V. 431 sqq. Vid. supra 200 sqq. 


H 
“ 
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. ἡμὲν xsproplag ἠδ᾽ αἴσυλα μυϑήσασϑαϊ. 
οἶδα δ᾽, ὅτι σὺ μὲν ἐσθϑλός, ἐγὼ δὲ σέϑεν πολὺ χείρων: | 


410 


P d 


' vocat, 


ἀλλ᾽ ἤτοι μὲν ταῦτα ϑεῶν ἐν γούνασι κεῖται, 
el χέ σε, χειρότερός πὲρ ἑών, ἀπὸ. ϑυμὸν ἕλωμαι 
δουρὶ βαλών" ἐπεὶ ἦ καὶ ἐμὸν βέλος ὀξὺ πάροιϑειν. 


*H ῥα, καὶ ἀμπεπαλὼν προΐει δόρυ," καὶ τόγ᾽ ᾿4ϑήνη 


πνοιῇ yog ἀαλὲν ἔτραπε κυδαλίμοιο, ᾿ 

ἦχα μάλα ψυξασα" τὸ δ᾽ ἂψ ἵχεϑ'᾽ "Exropao δῖον, 
αὐτοῦ δὲ προπάροιϑε ποδῶν πέσεν. αὐτὰρ gll 
ἐμμεμαὼς ἐπόρουσε, κατακτάμεναι μενεαίνων, ἡ 
σμερδαλέα ἰάχων"- τὸν δ᾽͵ ἑἐξήρπαξεν ᾿Απόλλων 


V. 435. ἐπὶ γούνασιν libr. pauc. | 443. ἐξήρπασεν Vindob. quint. -- 
— lb. κεῖνται Lips. — V. 431. | V. 449. νῦν δ᾽ ἔφυγες Steph. 
inn καὶ libe. et vulgo. — 'V. | margo.— V. 450, ἐρύσατο Vini. 
442. ἀπόρουσε libr. pauci. — V. 


c 


V. 434. Hectorem per íreniam se Achille inferiorem dicere 


Schol. B. opinetur, eique alil, velut Thucydidis. interpres ad lil, 


63., cuius Heynius facit mentionem, adstipulantur, Sed Homeri- 
corum principum tanta tamque libera est oris contumacia, ul 
suam et virtutem et imbeeillitatem ingenue profüteantur; cf. δὲ 


19, 216. .£- 


V. 435, Notissimam. Homeri formulam nemo propter unies 
alteriusve libri dissensionem mutatam volet; vid. 17, 514 θὲ. 
J, 267, 400. 16, 129. Homerica variando et dilatando poelae 
áequiores suos bhortulos irrigerunt, ut Quint. Sm. Posh, VI, 
11 ἐσθλά τε xal «à χέρεια Θεῶν ἐν γούνασι κεῖται. VI, 310 τανῖα 

ἀϑανάτων ἐν γούνασιν ἐστήρικτο. Quare metuendum erit, 5 
olim vulgare Wellauerus in Apoll Arg. 1I, 424. perperam ἴθ’ 
uxerit. 


V. 431. Hector quum suam hasfam acutam esse afürmel, 
particulae haud dubie separandae sunt; vid, ad 1, 156. Exírems 
alii aliter exposuerunt; schol quidem B. Hectorem de Parodi 
eaede gloriari ratus subiieit: ὅτε τὸν Πάτροκλον ἀνήρηκεν. Sut 
plicior et planior est ratio interpretis A., qui aic praecipit: 0v? 
αφὴ ἐπὶ τὰς τελευταίας δύο λέξεις" fr yag ἐξ ἀμφοτέρων δηλουτῶ, 
τὸ ὠξυμμένον κατὰ τὸ ἔμπροσθεν μέρος, neque id ἃ poetae sermo 
alienum esse patebit conferenti 6, 319. 8, 494. 4, 185. Eadem 
est Eustathii inierpretatio 1214, 44., qui v. 423. non inepte si 


/ 


V. 439 sq. Minerva quomodo ab Achille Hectoris hasíam 19 
forserit, ohecurum fuit interpretibus: alii enim oris halitu, sii 
manu moía et sublata iaculum a de& remissum putarupi; ' 
scholl, Eust. 1216, 21. Apoll. in Lex. 120. et Etym. 0^ 


167, 9. Fuerent etiam dui ed Achillis spiritum Homerica rt^ 
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ῥεῖα μάλ᾽, ὥςτε ϑεός, ἐκάλυψε δ' ἄρ’ ἠέρε πολλῇ. 
ὃ τρὶς μὲν ἔπειτ᾽ ἐπόρουσε ποδαάρῤχης δέος ᾿“ἰχιλλεὺς 

ἔγχεϊ χαλχείῳ" τρὶς δ᾽ ἠέρα τύψε βαϑεῖαν. 

ἀλλ᾽ ὅτε δὴ τὸ τέταρτον ἐπέσσυτο, δαίμονι ἴσος, 

δεινὰ δ᾽ ὁμοχλήσας ἔπεα πτερόεντα προςηύδα" 

ἘΞ αὖ νῦν ἔφυγες ϑάνατον, χύον" ἦ τέ τοι ἄγχε 

W ys χαχόν" νῦν αὖτέ σ᾽ ἐρύσσατο Φοῖβος AnóAMuv, 

ᾧ μέλλεις εὔχεσϑαι iov ἐς δοῦπον ἀκόντων, 

5j ϑήν σ᾽ ἑξανύω γε xci ὕστερον ἀντιβολήσας, 

εἴ πού τὶς xal ἔμοιγε ϑεῶν ἐπιταῤῥοθός ἐστιν. 

γῦν αὖ τοὺς ἄλλους ἐπιείσομαι, ὃν χξ χιχείω. 


s 


Ν 


quint, Ἐπεί. 1216, 5T. V. L. ap. | Eust. 1217, 5. et ol. vulgo. νῦν 
schol. A. et editt, antiqq.— V. 458. | δ᾽ av τοὺς ἄλλ. W, et nunc 
εἴη Vind. quint. Lips.— V. 454. | vulgo, — | 

γὺν δ᾽ ἄλλους Τρώων ἐπ. V. Vindd. 


leant , quam opinionem, teste βεδοῖ, Victor., Heracleon tanquam 
tidicdlam explosit. Ut vero eam ambiguitatem declinaret, schol. 
Á. versus initio virgulam interponl iussit: ἐπὶ τὸ πνοιῇ βραχὺ dia- 
σταλτέον πρὸς τὸ σαφέστερον. — ^ 

V. 442. Confusio saepe obvia invasit aliquot libros; alterum 
vero Achilli in Hectorem impetum facienti perquam aptum eat. 

V. 448. "Vid. 3, 380 sq. 

V. 447. Iu Veuet. diple appicta cernitur, quod bis iam ad- 
fiit iste versus, primum de Diomede δ, 438., tum de Patroclo 
16, 165., nec multum distant ἃ nostris proxime praecedentia. 
Quo faetum esse videtur, ut idem a tribus libris, Eustathio et 
«dit. Roman, negligeretur et proinde Ernestius eum iudicaret 
Swppositieium, Veneto et interpretibus Graecis nihil dubii succur- 
rit, etsi Heynius totum locum e laciniis hinc illine petitis consu- 
ium putabat, ) 

V. 449 aqq. Sunt eadem, quae in Hectorem e pugrae tumul- 
fu profugum iacit Diomedes 11, 362 sqq. 

V. 450. Vid. ad 11, 863. 5, 344. 

V. 451. In nonnullis exemplaribus defuisse schol, Ven, per- 
hibet; affertur tamen tum a libris, tum ab Eustath. 1216, 58. 


V, 454, Vulgare per omnes lihros diffusum video, sed: 11» 
i01, ab eo diacrepat. Unde suspicio oritur mutata haec esse ἃ 
librarig dicendi varietatem sectato.  Augetur illa schol. Victor, 
leitimonio: γράφεται νῦν av τοὺς ἄλλους ἀντὶ τοῦ νῦν δ᾽ dÀ- 

ους Τρῶας. Recte igitur prius restitueudum censuit Wolfius, 
, eti in eo erravit, quod utroque quasi in unum conflato adversa- 
livàm et incommodam et inutilem retineret, Eam melius abesse 
4, 681, et alia docent, idque pro sua sermonis Homerici scientia 
iam Vossius perspexit ad hymn. Homer. in Cer. 123. p. 46. 
Ceterum diplen adiecerunt, quod ad singularem fit transitus: ita 


τῶ 
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496  *Oc εἰπὼν Aovon ovra κατ᾿ αὐχένα μόσσαν ἄχοντι — 
ἤριπε δὲ προπάροιϑε ποδῶν" ὃ δὲ τὸν μὲν ἔασεν, , 
Δημοῦχον δὲ Φιλητορίδην, ἠῦν τε μέγαν τε, 
χὰγ γόνυ δουρὶ βαλὼν ἠρύκακε᾽ τὸν μὲν ἔπειτα 
οὐτάζων Eigsi μεγάλῳ ἑξαίνυτο ϑυμόν. . 

490 αὐτὰρ ὃ “αόγονον καὶ Δάρδανον, vis Βίαντος, | 
ἄμφω ἐφορμηϑεὶς ἐξ ἵππων ὧσε yauàts, | 
τὸν μὲν δουρὶ βαλών, τὸν δὲ σχεδὸν ἄορι τύψας" 
Tode δ᾽ ᾿“ΙΪλαστορέδην᾽ ὃ μὲν ἀντίος ἤλυϑ γούνων, 





V, 456. ἴασσε Vind, ed. et editt. | πως εὖ πεφίδ. Ald. sec, εἰ εἰ. 

διΐ4ᾳ. — — V. 457. δὴ μοῦχον | vulgo, εὖ πεφέδ. Vind. ed. Apell 

Al. sec, — V. 458. xaxyo»v | in Lex. 308. Hom. St. W.H. . 

Vind. quint. et all. — — V. 461. | et Both., e£ πως o£ Vind. quint. 
ἄμφω üpu. Rom. — V. 464. εἴ ! 


v 


schol A.: 5 διπλῆ πρὸς τὸ σχῆμα, ὅτε ἰδίως πληϑυντικῷ ἱγικὸν 
ἐπήνεγκεν γνν xt xiztlo*, add, Eustath. 1211, 3. 

V. 401. Compositum ei versus regioni maxime accommode- 
tum forte fortuna excidit e Romana; omues enim alii in eo com 
cinunt. 

V. 463 sq. . Structuram impeditiorem, sed in narratione lon 
gius producta non ita raram attingunt veteres interpretes; fic 
schol. A. : ἤτοι κοιιμακτικῶς εἶπεν, ὡς ἔϑος πολλάκις voc ποιηταῖς" 
ἢ τὸ Hc ἔστι" Τρῶα δ᾽ ῬἩλαστορίδην φασγάνῳ οὗτα καϑ᾽ ἡπαρ. 
ταῦτα δὲ ἐν παρεχβάσει εἰπὼν ἐπαναλαμβανει διὰ τοῦ .)ῃ ὅ δὲ φαῦγᾶ- 
svn 6 ὡς εἴωθεν. οὕιω δὲ ἔσται τὰ λοιπὰ διὰ μέσον ἢ κοινὸν ἄνωθεν 
τὸ ἔτυψε ἀπὸ τοῦ ,,τὸν δὲ σχεδὸν ἄορι τύψας *, add. schol. B. e 
Kustatb. 1217, 18 sqq. Plus molestiae et diffücaltatis μιονεί 
versus interpunctio post pedem quintum illata; eam enim nume 
ris infestam et paene iusolitam esse cognovimus ad 1, 86. ll, 
103. HKffngit autem hoc exemplum Gerhardi diligentiam, qt! 

’ in leet. Apollon. p. 227 sqq. eam rem studiosius. excussit. [Δ 
Jibri, ut ipse Ven., in ratione vulgari subsistunt; aliter vero 89- 
gula constituit Eustath. 1217, 12., qui virgula in. fiue vert 
'eollocata λαβων ^d Achillem retulit hoc sensu: supplex gen* 
bus advolutus est, si forte ei parceret capto, et '* 
vum dimitteret, idemque Rom. et Vossius approbarunt. Cii 
etsi 1]. 11, 106, 21, 36. subsidio esse videantur, tamen isís s 
guificatio ex iis, quae iunguntur, illic magis elucescit; deinde 
« γούνων λαβὼν et λάβε Homero ita fixa et certa sunt vid. 1,4 f 
500, 557. 6, 45. 21, 68. Od. ὃ, 142. 10, 264, 323. 22, 310 
312, 365), ut contrarium vix admitti possit. Eas igitur ob cV 
sat virgulam quidem delevi, sed λαβών, cum nomine praecedeníé 
copulandum, ἃ proximis seiunxi, idque ipsum verum existimt 
runt interpretes nonnulli, ut Dammius in Lex. Hoi. 1, 246, ν 

V. 464. Antiquis pariter ae recentioribus et pronoden & | 

eiue tenor negotia exhibuit. Plerique quidem adverbio, q* | 
ajias etiam pronominis locum occupavit, eiecto, ut Rom. Stepht" 
nug aliique, εὖ sive εὖ reduxerunt; sed eucliticum, quod ad Tr? 
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εἴ πώς εὖ πεφίδοιτο, λαβών, χαὶ ζωὸν ἀφείη, 
e μηδὲ κατακχτείνειεν ὁμηλεκίην ἐλεήσας " 
νήπιος" οὐδὲ τὸ ἤδη. ὃ οὐ πείσεσϑαι ἔμελλεν. 
οὐ γάρ TL γλυχύϑυμος. ἀνὴρ ἦν, οὐδ᾽ ἀγανόφρων, 
ἀλλὰ μάλ᾽ ἐμμεμαώς" ὃ μὲν ἥπτετο χείρεσι γούνων 
lipsvog λίσσεσϑ᾽, ὃ δὲ φασγάνῳ ovre καϑ᾿ ἧπαρ" 
Η0 ix δέ oi ἧπαρ ὄλισϑεν, ἀτὰρ μέλαν αἷμα κατ᾽ αὐτοῖ 
χύλπον ἐνέπλησεν, τὸν δὲ σχότος ὄσσε κάλυψεν 
ϑυμοῦ δευόμενον. ὃ δὲ Μούλιον οὗτα παραστὰς 


Harl Lips. all. — 1». ἀφήη | rov Vind, quint — v. 410. 
V. L. ap. Eust. 1211, 37. — κάταντα Both. coniect, — .'V. 411. 
V. 461. οὐ γάρ τις εἰ οὗ γὰρ | ἐνέπρησεν Ar. — Ib. ὅσσ᾽ ixl. 
ἕξι VV. LL. ap. schol. A. ov γάρ | Vind. quint, — 


ianum supplicem pertineat et αὐτοῦ significet, Aristarchus et Pto- 
lenmaeus Ascalonita potius indicarunt, neque iis. adversantur vel 
Eustath. 12171, 12, 35., quenquam εὖ novit, nequd Apollom, 
de pron. 357, 6., quí εὖ πώς εὖ πεφ., quemadmodum l'tolemaeus 
iussit, adscivit. lam quum εἴ πως recte distrahatur, et altera en- 
diticae accentum recipiat, conf. 13, 807. 22, 196, Od. 14, 460. 
22, 91., non assequor, cur eius expers hic sit habenda, etsi Arí- 
Marchus aut Ven. interpres εἴπως εὖ mtq. praeferendum dixerint. 
Enclitieum vero huic versui consentaneum iudicarunt Schaefe- 
rus et Vossius ad hymn. in Cer. 489. Ceterum, Apollonio te- 
δῖε, pronomen ὀρϑοτονούμιενον futuro editori restituendum erit in 
Odyss. 19, 446 φρίξας εὖ λοφίην, ubi patientius tulerunt confu- 
sionem hic reiectajn. 

V. 466. Vid. Od. 3, 146. 

V. 461. Cum Vindob. quinto Plutarchum in vit, Demosth. 
e. XII. consentire Heynius observavit. At editores novissimi' 
Plutarcho Homericum, quod ipse sibi vindicat (vid, Quaest. 
sympos. V. Probl. IV. Vol. VIII, 69. Tom. LH. 678. B.), merito 
reddiderunt.  Adiectivum uirumque passim illustrant lexicographi, 
ut Apoll. in Lex, 18, 208. Etym. M. 7, 26. Hesych. I, 38, 
839., alii, 

V. 410. Bothius, κατ᾽ αὐτοῦ ineptum ratus, de suo largi- 
fur poetae χάταντα, i. e. subter. His vero argutiis eo minus opus 
e&t, quo constantius omnes omnino fteneut vulgare,  Sistit [autem 
poeta sinus ex ipso iecore sanguine oppletos. 

V. 4Tl. Si vera sunt, quae posuimus, Aristarchi ἐνέπρησεν, 
qnod Bothio soli arrisit, improbandum esse sequitur. Mirum 
Butem est, quod Aristarchus, cui alias πλῆοεν magis Homericum, 
Visum est (cf. ad 2, 415. 9, 242), hic discesserit ad alterum, de. 
quo schol, A. sic tradit: ἐνέπρησεν" ἐϑιλόξενος καὶ ᾿Αρίσταρχος. 
περὶ δὲ τῆς γραφῆς “Τριστάρχου ἐν ποιήμετί σιν οὕτως" τὸ alu 
ἀπὸ τοῦ ἥπατος ἐκρούνιζε yv, καὶ τὸν τοῦ χιτῶνος κολπὸν ἐνε.-᾿ 
φύσησε. Sinus autem sanguine infuso non tam inflari quam ἰπ|ι-- 
pleri perspicuum est, neque ulla alia de re nisi de igni et vento 
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' δουρὶ κατ᾽ οὖς" εἶϑαρ δὲ δι’ οὔατος 5X0" ἑϊέροιο 
αἰχμὴ χαλκείη" ὃ δ᾽ ᾿4γήνορος υἱὸν "ἔχεκλον 


416 μέσσην xx κεφαλὴν ξίφει ἤλασε χωπήεντι" 


J 


πᾶν δ᾽ ὑπεϑερμάνϑη ξίφος αἴματε" τὸν δὲ κατ᾽ 00h 


ἔλλαβε πορφύρεος ϑάνατος καὶ Μοῖρα κραταιή. 
Δευχαλίωνα δ᾽ ἔπειϑ᾽,, ivo: va ξυνέχουσι τένοντες 
ἀγχῶνρος, τῇ τόνγε φίλης διὰ χειρὸς ἔπειρεν 


480 αἰχμῇ χαλκείῃ" ὃ δέ μιν μένε χεῖρα βαρυνῷ εἰς, 


δ 


πρόσϑ᾽ ὁρόων ϑάνατον" ὃ δὲ φασγάνῳ αὐχένα ϑείνας 


τῆλ᾽ αὐτῇ πήληχε κάρη βάλε" μυελὸς αὖτε 


σφονδυλέων ἔχπαλϑ'᾽ * ὃ δ᾽ ἐπὶ χϑονὶ κεῖτο τανυσϑι. 


ν΄. 4ἸΣ2. παρ᾽ οὖς V. εἰ V. L. sin Vind, ed, ol. vulgo et H. 

insend ». 481. πρὸς ὁρόων Z- V. 
Vindob. unus. — ΡΨ. 419. «o» | 484, Πείρεως Z. — V. i455 
«s Ven, —  V.-480. αἰχμὴ χαλ- | 'Píyuo?' ὃς Ve L, ap. Who. 


ap, sthol — V. 415. μέσσον 


eompositum ἐνέπρησεν apud Homerum wnquam deprehenditur; vli, 
Buttmann, Lexil I, 104 sqq. His iam perfuncto ad.alis 
transire liceret, nisi Bothii error moram iniiceret. 1116 enim, 
dum schol, verba corrupta putat, primum corrigit (Φιλόξενος κατ 
"olasagyov, quod tolerabile, nec vero necessarium videtur. Mal 
to gravius lapsus est in sequentibus, nam ἐν ποιήματι in hoc 
carmine ἢ, l. Kliadis explicat. Pro certo autem affirmaverim 
emendandum esse à» ὑπομνήματε; sl quidem Philoxenum ὑπο- 
μνήματα sive commentarium, si non in lliadem, at certe in 0d*- 
seam edidisse constat; vid, Osanni epimetr. sec. ad Philemon. 
. Lex. p. 312. Imo suspicari potest criticam Philoxeni operam, 
etii Osannus id negavit, Iliadem etiam «comprehendisse lis 
jam olim statui in diar. litter. Ienens, a. 1823. vol, H. p. 495, 
et quum hic locus tum alia Venet. scholiastarum testimonia plu 
ponderis ac roboris ei afferunt opinioni, Bothius in iis, 4888 
de Philemone disputat, ad Heynium solum respicit, Osanni δ, 


ignarus aut. immemor, . 


V. 413. Praepositio utraque παρὰ et κατὰ Homero convenil; 
vid. dissert, de vi et usu praeposit. dv et κατὰ ap. Hom. $. 15 
p. 30. et 1l, 11, 109. 21, 491. Sed κατὰ non modo libri plurimi 
exhibent, verum ea etiam ensi a&ures traiicienti et perforanti mi 


gis accomodata erit habenda. 
V. 415. Cf. 16, 932 8qq. 5, 83. “ 


V. 418. Schol A.: ἡ διπλῆ, ὅτι πάντα τὰ τεταμένα νεῦρα τῷ 
ψφοντας Ὅμηρος λέγεε, Rdd. Apoll. Lex. 640., cuius verba gcho- 
liastae ope feliciter sanavit Heynius; dualis vero, apud Apollo 


nium oblatus, plurali est posthabendus; vid, ad 16, 587. 


, 


V. 479. Venetum schol. A. in viam redocit hisce τοῦτ 


γράφεται τόνγε, nec discrepant libri alii. 


V. 480. Dativum a Wolfio adscitum e Vindobon. uno εἰ 
Mosq. commemoravit Heynius, sed ei tum Ven. tum Eust. 1211, 


50, praesidium ferunt. 


V. 481. Sehol Victorin. πρόσϑ' ὁρόων" Ζηνόδοτος 190 


, 


| 
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. «οὗὐτὰρ ὃ βὴ ῥ᾽ lvos μετ᾽ ᾿ἀμύμονα' Πείρεω υἱόν, 

5$ 'Piyuov, ὃς àx Θρήκης ἐριβώλαχος εἰληλούϑει" 

τὸν βάλε μέσσον ἄχοντι, πάγη δ᾽ ἐν πνεύμονε χαλχὸς" 

ἤριπε δ᾽ ἐξ ὀχέων. ὃ δ᾽ ᾿Αφηΐϑοον ϑεράποντα 

ἂψ ἵππους στρέψαντα μετάφρενον ὀξέϊ δουρὶ 

ψυξ᾽, ἀπὸ δ᾽ ἅρματος ὦσε' χυχήϑησαν δέ οἱ ἵπποι. 

00 Qc δ᾽ ἀναμαιμάει βαϑέ᾽ ἄγκεα ϑεσπιδαὲς πῦρ 
οὔρεος ἀξαλέοιο, βαϑεῖα δὲ καίεται ὕλη, | 

πάντῃ τὸ χλονέων ἄνεμος φλόγα εἰλυφάζει»͵ 

ὡς ὅγε πάντῃ ϑῦνε σὺν ἔγχεϊ, δαίμονν ἶσος, 

κτεινομένους ἐφέπων" ῥέε δ᾽ αἵματι γαΐα μέλαινα. 


Victor, — V. 486. ἐν νηδύϊ | φλόγ᾽ εἰλυφάξει Etym. M. 300, 1. 
Vind, ed. et ol. vulgo, £»? vd. | — V. 493. ὡς ὅγε πάντας editt. an- 
libri paucl. — V. 492. παντὴ vulgo | tiqq. — V. 494. ἐφ᾽ inu V. avewo- 
et νῦν. in ed. nov, — lb. ἄν. δὲ | μένους ἐφέπων Both.coniect. — 


«οὔ O, πρόσ᾽ ὁρόων, Quod quid sit, non ifa facile intelligas. 
Jtsque Heynius πρός θ᾽ ógou», participio superiori adiungendum, 
Zenodoti- fuisse coniicit, idque Eustath. 1217, 51. scribit; at 
interpretatio eius usitato fidem facit, subiicit enim: ὅπερ οὗ μεϑ'. 
Ὅμηρον. πρὸ ὀφθαλμῶν ὁρᾶν ϑάνατόν φασιν. 

V. 482. «Σφονδυλίων nonnulli pro nominativo acceperunt: Ín- 
commode. De verbo dixi in Excurs. XVI, 6. 1. 

ν. 484. Genitivum Πεέρεω scholl. Ven. Eust. 12171, 61. et 
Etym. M, 138, 4. defendunt. Schol. quidem A. ita disserit: ἡ 
διπλῆ περιεστιγμένη, ὅτι Ζηνόδοτος γράφεε Πεέρεως vtov, ἄμε- 
«go» ποιὼν τὸν σείχον καὶ παράλογον, ἔστι γὰρ Π]είρως τὸ ὄνομα 
qi. 2, 844.): νῦν δὲ ἐσχημάτικεν ἀπὸ τοὺ Πείρεως, ὡς Μενέλεω. 
ἄδηλον δὲ, εἰ τοῦ Θρᾳκῶν ἡγουμένου ἢ ἑτέρου τινὸς ὁμωνύμου. 
Schol. B.: Πείμεω ὁμοίως τῷ Μενέλεω. 5j γὰρ εὐθεῖά ἐστι Πείρεως. 
ἐν ἄλλοις δὲ Πείροος λέγεται καὶ Πείρως, Prius horum in Il. 2, 
844, 4, 520, 525. reponendum duxi, nec me huius.coepti poeni- 
tetz nam primum ei formae novum accedit momentum e achol. 
B.; deinde Thracum ducem hie intelligendum esse ne veteres qui- 
dem pro explorato habuerunt; denique in nominibus propriis fin- 
gendis difüngendisque praecipuam poetarun licentiam regnare per- 
multa nobis ostendunt, 7 

V. 485. |n nomine iterum minus cormveniunt interpretes: 
Eustath. quidem 1217, 61. Ῥίγμον barbarum ducit, "Pzyuov 
vero si scribatur, a ῥήγνυσθαι repeli posse concedit; schol. Victor, 
id ipsum ex Aeolum dialecto mutatum putat, alios vero ᾿Ῥίγμονα 
ἃ nominativo "Píyue» verum habuisse addit. 2 

V. 486, Ven. Harl. et alii quidam id, quod Wolfius ado- 
ptavit, praebuerunt, nec tamen alterum schol. A. latuit. 

V. 492. Etymologicas num nostra ob oculos habuerit, 
fücertum est; de verbo vid. ad 11, 156. 


- 


V. 493. Libri, ut similitudo poatulat, πάντῃ ab editione Flor. 


et Ald, pr. reduci iusserunt, nec differt Eust. 1218, 3. 
V. 494. Schol. brevis: Idas εἰπεῖν * ἔφεπε κτεινομένους, nec diversi 


bj 


NN 
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/405 ὡς δ᾽ ὅτε τις tein βόας ἄρσενας εὐρυμετώπουρ 

τριβέμεναι χρὶ λευκὸν ἐὐκτιμένῃ ἐν ἀλωῇ, | 
* Ofpqo vs λέπτ᾽ ἐγένοντο βοῶν ὑπὸ sóoc ἐριμύχων' 

ὡς ὑπ᾽ yog μεγαϑύμου μώνυχες ἵπποι 
ιστεῖβον ὁμοῦ γέχυας τε xai ἀσπίδας" αἵματι δ᾽ ἄξων 

500 »νέρϑεν ἅπας nenalexro, καὶ &vrvysg αἱ περὶ δίφρον, 
ἃς ἄρ᾽ ἀφ᾽ ἱππείων ὁπλέων ῥαϑάμιγγες ἔβαλλον, 
αἴ t' ἀπ᾿ ἐπισσώτρων" ὃ δὲ ἴετο κῦδος ἀρέσϑαι. 
Πηλείδης, λύϑρῳ δὲ παλάσσετο χεῖρας ἀαπτοῦς, 


V. 496. ἐδτροχάλῳ ἐν dA. Vind, | V. 508. δ᾽ ἐπαλάσσετο Ali με. 
ed. et V. L. ap. schol, 4. — V. | et all. — . 
500, δίφρων Vindob. quiut. — | « ' 


. αυΐϊάφυδπι aut libri aut Eus t. 1318, 16. suggerunt. Sed Bothius xt» 
vojévovc, quia nemo insequitur occisos, insulsum ratus, στεινομένους, i 
e,inangustias compulsos persequens proponit. Verum nullte 
hic. sunt locorum anguatiae, Troianis per campi aperta effuse fugien 
tibus, neque χτειρομένους interfectos, sed eos potius, qui Achilli 
ense metuntur, denotat; vid. 1, 410. Od. 20, 234. et alia exen- 
pla in Daum, Lex. Hom. 264, b. collecta, Bothium igitur cele 
rius quam consultius iudicasse patet. ἢ 

V. 496. Εὐτροχάλῳ ἐν ἀλωῇ, ab Aldinà secunda 'e libris pit. 
cis receptum, emendatoris esse videtur, cf. Hesiod, Op. 599 je 
Qo ἐν tia xai ἐδτροχάλῳ ἐν iÀoj, Eustath. quoque 1218, 19. 
utrumque recitavit; vulgari tamen et libri praestantissimi, velut 
Ven. Vind. quint. Lips. alii, succurrunt, et poeta sibi vindicat; 
ef. 21, 11. Od. 24, 226, 336. , 

V. 499 sqq. Initio et fine leviter mutatis quattuor versus ἴῃ 
Jl. 11, 534 sqq. legimus; postremum fere repraesentatum babe! 

jb v. 169. Hinc Heynio et Bothio suspicio est excitata, qué 
totam huius rhapsodiae clausulam inde a v. 495. adventiciam εἰ 
Fbapsodo intrusam dicerent. Eius vero opinionis fidem eo mag! 
augeri putant, quod Achilles antea pugnarit pedes, nunc repenle 
eurru vectus Troianis instet fugientibus, Verum ut Achilles, quan 

" quam poeta nihil commemoravit, curru degressua Aeneam et alio 
Troianos invasit, ita acie hostium inclinata et in fugam coniecta 
idem, quo celerius insequeretur profugos, in currum adscendimé 
censendus eàt. Quod si verum posueris, non assequor, quid i- 
venusii et dissimilis subsit iis, de quibus, quantum cognoscté 
licuit, nemo veterum dubitavit, Non concedi potest vers. 89, 
melius quam 503. cum proximi libri principio cohaerere. Nam 
sive Achilles pedes iucesserit sive currui insistens Troianorum 
"*erga presserit, eos ipsos esse, qui, δὰ Xanthi fluenta progreth 
bipartito agmine salutem petierint, nemo facile negabit, His ig" 
tur de causis obelo ἃ Bothio adiecto abstinendum erat, 
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Aaits Troianos , iu duas partes distractos, hinc ad arbem pel 

, Mine Xanthi undis impeditos caedit, duodecim autem luve- 
Bes ex amne vivos educit, eosque manibus in terga revinctis ad 
naves dimittit , Patrocli exsequiis servandos v. 1 — 33.  Lycaon, 
Priami filius, Achilli obvius, ut vitae parcat, enixe sed ftustra 
rogat v. 34 — 135. Similem fortunam Asteropaeus, Pelegone 
matus, et alii Paeonum principes subeunt v. 136 — 210. Bca- 
mander, Achillis dicacitate et saevitia exacerbatus, eum ex undis 
reedere iubet: ille primum dicto audiens, mox immemor propo- 
ΠῚ denuo insllit in alveum. At flovius undis irritatis Achillem 
immergere studet, et in ripas egresso íanta instat ferocia, ut 
Pdides mortem inhonestam iam deploret v. 211 — 283. Minerva 
et Neptunus precibus auditis Achilli, e vitae discrimine erepto, 
verbis addunt animum. Scamandro autem una cum Simoente ve. 
hementius etiam in recedentem proruenti luno Vulcanum immittit. 
v. 284—341. Is flamma late populante et agros exurit et fluvium ' 
e adigit , ut sibi lunonis expetat veniam, qua accepta Volcanus 
ἃ matre revocatur 342 — 384. am alii dii in arenam descene - 
ὅσαι vario et animo et eventu, ut Mars, Minerva, Venus; Neptu- 
hus, Apollo ; Latona, Mercurius v. 385 — 514. His gestis dii 
in Olympum revertuntur, Apollo vero intrat Troiam, cuius pore 
ἴδ e Lello refugientibus aperiri iubet Priamus v. 515 — 536. 
Apollo, ut Achillem ab urbe detineat, primum in eum excitat 
Apenorem , quo vieto et periculo subducto deus ipse, Agenoris 
ϑρετίε indutus, Acbillem fallit et a Troia deductum in campum 
avertit, Quo Apollinis beneficio adiuta profugorum turba sospes 
δε salva portas assequitur v. 531 — 611. 


-- ———— — 
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6 ἤματι τῷ προτέρῳ, ὅτε μαίνετο φαίδιμος “Εχτωρ 
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Ξαάνϑου δινήεντος, ὃν ἀϑάνατος τέχετο Ζεύς, 
ἔνϑα διατμήξας τοὺς μὲμ πεδίονδε δίωχεν 
πρὸς πόλιν, ἧπερ ᾿Αχανοὶ ἀτυζόμενοι φοβέοντο 


τῇ ὁ᾽ οἵγε προχέοντο περφυζότες" ἠέρα δ᾽ Hot 


V. l1. ῥόον Aristoph. — Ib. ἴξεν | ge. — — V. 4. ἧπερ οἱ ἄλλοι 
Bentlei, — Ib. ἐῤῥῥῆος x. Vind. | Vindd. et ol. vulgo. — V. ὅ. 
quint. Lips, — . V. 2. ἀϑάνατον  ἐμαίνετο V. Eustath. 1219, 39. 
X. -— ΨΥ. 8. πεδίονδ᾽ ἐδίωκε | et;schol. ad Od. 2, 1. — V. 
Eustath, 1219, 35. V. et vul- | 8. εἰλεῦντο Euatath, 1219, 40.— 


V. l. Aristophnnes aut nominis ambiguitate induc(us auf ui 
huius rhapsodiae commotus (vid. 16, 147, 219, 241, 303, 369) 
Qoo» restituit, eique finitima habes 11, 726. 16, 151. 19, 40. 
Od. 6, 85. 11, 21. Sed alterum, quo poetam non tam Scaman- 
üri fluenta quam eius vadum significasse probabile est, et plari- 


. morum iudicio et exemplorum similitudine sartum tectumque trif 


cont, 2, 592. et ad 14, 433. Troes autem Achille. priores δὰ 
vadum pervenisse apparet, quo reputato Bentleii suspicio con- 
cidit, vid. Etym. M. 683, 6. j 
V. 3. Zenodotus Xanthum nec Iovem immortalem appellt- 
tum voluit, at ei obstat res ipsa: vid, scholl. A B V. Eust. 12D, 
83, et ad 14, 433. 
' V. 3. Augmento carent Vind, quint. Harl, Lips. atii, quibus 
et Aldus ín secunda et recentiores obedierunt, 
14. Barnesius primus vere, ut opinor, olim vulgatum ex 


- pulit, Eustathii et unius libri ope adiutus. His postea acceHi 


Ven., quanquam schol. A. pariter atque Eustath. 1219, 96 
Utrumque enotarunt. Sed Achivi ab Hectore pridie fugati Troit 
nia impetu reiecta opponuntur; minus igitur recte Bentlei,, verit 
priore expuncto, os ἄλλοι tuitus est: illud enim aliunde, ut opt- 


Ν 


. nor, hue irruit; vid. G, 41. 21, 554. 


V. 5. Schol. A.: ἐμαίνετο" ἐνθουσιωδῶς ἐμάχετο, διὸ οὐκ εἶπιν 
ἑμάρνατο, add. Eustath. 1219, 64. Alios posteriüsg habuit 
parum exploratum est, nec magis constat, an in il 15, 609 τιν 
Ψάσσετο μαινομένοιο, id. quo schol. alter comperat, in libris fucrit 
leeium. Qui quum taceanf, verendum est, ue pravae elicumy 
emendationi illic klebeatur. Augmentum abest a Vindd. el editiont- 
bus plerisque. . ^. 

V. 7. Libri nihil diversi ostendunf; add. Eustath. 1219, 


ἡ 39, 1220, 11. scholl, VB. Apoll, Lex. 563. et auct, de vit. Home 


bi 
Ν 








I414202 XXL ^ 99 


 nirya πρόδϑε βαϑεῖαν ἐρυκέμεν ἡμίσεες δὲ 2007 
ἐς ποταμὸν εἰλεῦντο βαϑύῤῥοον, ἀργυροδίνην . 
ἐν δ᾽ ἔπεσον μεγάλῳ πατάγῳ" βράχε δ᾽ cina ῥέεϑρα, 

) ὑχϑαι δ᾽ ἀμφὶ περὶ μεγάλ᾽ ἴαχον" οἱ δ᾽ ἀλαλητῷ 
ἔννεον ἔνϑα xoi ἔνϑα, ἑλισσόμενοι περὶ" δίνας. 
ὡς δ᾽ ὅϑ᾽ ὑπὸ ῥισιῆς πυρὸς ἀκρίδες ἠερέϑονται 
φευγέμενανι ποταμόνδε' τὸ δὲ͵ φλέγεε ἀκάματον πῦρ, 
ὄρμενον ἐξαίφνης, ταὶ δὲ πτωσσουσι καϑ' ὕδωρ" 

ὕ ὡς ὑπ᾿ ᾿Αχιλλῆος Ξάνθου βαϑυδινήεντος 
πλῆτο ὁόος χελάδων ἐπιμὶξ ἵππων τε καὶ ἀνδρῶν. 

«Αὐτὰρ ὁ Διογενὴς δόρυ μὲν λίπεν αὐτοῦ ἐπ᾿ ὄχϑῃ 


V. 11, φψήχοντ᾽ ἵἴνϑα V. ἴ,. ap. ] ol. volgo. --- Ib. ἠερέθοντο 
schol, A, — 10. ἐλόσσομενοι V. | Vind. quint. — ΟὟ, 14. ὄρμενον 
— 10. χατὰ δίνας Vind, ed. | Vindd., — ΜΝ, 16. xeladow all. 
Eust. 1219, 41. ol. vulgo et H. | gramm. — — V, 17. ἐπ᾽ ὀχϑαῖς 
— V, 12. ὑπαὲ ῥ. Vind, ed. et Vind, ed. et ol. vulgo. — 


$5. Quare Galeno in epíd. VI, 19. p. 496, [Tom. XVII. 23. 
P.186, ed. Kühn.], ubi, Heynio teste, πότνια npo. βαϑεῖαν fertur, 
mendum insidet. 

V. 8. Lenem meliorum voluntate iure praeferri cognovimus; 
δ, δὰ 2, 294. 8, 216. ΄’ ͵ 

V. 9. Troes, ut mortem instantem effugerent, in fluvii un- 
dà se dimiserunt. Similem Atheniensium militum fortunam, de 
qà Thucydid, Vll, 84. ita tradit: ὡς δὲ γέγνονται ἐπ᾿ αὐτῷ 
(ποταμῷ), ἐςπίπτουσιν οὐδενὸ κόσμῳ Fr, apte comparavit schol, 
Vietor. Postremam versus partem excitarunt Et, M. 211, 53. et 
Orion, 9, 5, etsi illud glossa inquinavit. 

V. 19. Práepositio bis posita adverbii vice fungitur, ef. de 
praeposit. ἀγὰ et xara vi et usu apud Homer. δ. 8. p. 3 sq. 

V. 11. Schol, A.: ἔνεικε τῶν κατὰ πόλεις νήχονετ᾽. τὸ δὲ ἕν- 
9a χαὶ Iva. ἑκατέροις δύναται προςδίδοσϑαι. 11} liquida inge- 
minata offensi poeticum communi mutasse videntur, cf. Kust. 
1220, 30. Versu exeunte κατὰ δίνας plerique dant, neque id 
norat schol. A.; Venet. tamen fidem augent 1, 317. 18, 372. 

; 95. ΄ 

.. V. 12. Diphthongum refellit Εἰ α ὁ (..1220. δΔ4. eum plurimis, 
Yid, ad. 12, 426. et de verbo postremo eí eius tempore ad 2, 
418, Her mann, Opusc, 1l, 46. 


V. 14, Cf. scholl. AB. Eustath. 1220, 36. Étym. M. 631, 
16.6 ad 11, 572. E 


V, 16. Κιλάδων el inde profecía baryfona esse. docent inters 
Pteles, cf. schol, A. et Ety m. M. 501, 35. . 


. V. l1. Zenodoti causa, ut qoi multa silentio a poeta prae- 
teriri Jgnoraverit, diple videtur appicta, Achilles enim hasfa se- 
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κεχλιμένον μυρίκησὶν' ὃ δ' ἔρϑορε δαίμονε ἴσος, 
φάσγανον οἷον ἔχων, xaxa δὲ φρεσὶ μήδετο ἔργα. 


90 τύπτε δ᾽ ἐπιστροφάδην' τῶν δὲ στόνος wpvvr ἀεικὴς 


ἄορι ϑεινομένων, ἐρυϑαίνετο δ᾽ αἵματι ὕδωρ. 

ὡς δ᾽ ὑπὸ δελφῖνος μεγαχήτεος ἰχϑύες ἄλλοι 
φεύγοντες πιμπλᾶσι μυχοὺς λιμένος εὐόρμου, 
δειδιότες" μάλα yap τε χατεσϑίει Ov κε λαβῃσιν' 
95 ὡς Τρῶες ποταμοῖο χατὰ δεινοῖο ῥέεϑρα 

πτώσσον ὑπὸ χρημμούς. ὃ δ᾽ ἐπεὶ χάμε χεῖρας ἐνγαίρων, 
ζωοὺς ἐχ ποταμοῖο δυώδεχα λέξατο χούρους, ᾿ 
ποινὴν Πατρόκλοιο Μενοιτιάδαο ϑανόντος. 

τοὺς ἐξῆγε ϑύραζε τεϑηπότας, xUtr& νεβροῦς, . 


V. 18. ὁδὲ Pythoeles ap. schol, | V. 29. τούςδ᾽ ἐξῆγε Harl. Rust. 
A. — lh. KxOogs editt. amtiqqd. | 1221, 40. — — V. 8l. image 
ἔνϑορε Vindd. Rpm. — — V. 21. | n«oigs schol, brev. — V: ji. 
αἵματι κῦμα Bentl. coni, — V. | αὐτὰρ Oy ἂψ Heyn. coni. — 
25. δινοῖο V, et all, pauc. — | Ib, wataxzauevcs p. Vind. ed. 


posita utitur v. 67. cf. ad 16, 432. In fine singularem Vet 
Vind. quint. Harl. Lips, ell. Eust. 1221, 3. et Etym. M. 645, 
20, certum reddunt. . 

ΕΝ, 18. Pythocles ódZ, ut ἠδὲ et ἰδέ, καὶ significare opintlus 
est, vid. schol. A. Non íta mulo post ἔςϑορε et ἔνϑορε iam elim 


fuisse permixta idem interpres et Kust. 1221, 3. referunt. Quae. 


praeterea dissimilitudo ἃ schol. Vict. commemoratur: αἷψ 5 
ὄρουσεν sive αὐτὸς δ᾽ αἷψ᾽ ἐπόρουσεν, ea, si bene iudico, ad 
vers, 83. est revocanda. 

V. 20. Vid. ad 10, 483. 

V. 22. Similitudinem, quod res in fluvio geratur, eomunde 
pef! a piscibus veteres censent; verses autem integer exstat 197! 
auct. de poes. Hom. p. 322. . . 

V. 25. ' Schol. A. scite, ut puto, recedit & Veneto a diieiunde 
μεγάλου καὶ ϑαυμαστοῦ: illi vero congruit interpres Victor., dt 
adscribit: δίγας ἔχοντος καὶ ἤδή ἀκροκελαινιόωντος, cf. Eust. 1221, 
49, et ad 20, 259, 

V. 26. Hermodorus rhapsodus verba duo ultima a praeceden- 
tibus separando Homerica mon perpolivit, sed, ut potuit, dolaril, 
Achille Troum manes caedendo (χεεροκοπῶν) fatigatum opinatut, 
vid. schol. Vict. Neque id Eust. 121, 4l., quemadmoduin Rej- 

,nius refert, veteribus generatim dat, verum non defuisse dicil 
qui contortius iuugerent. In Etym. M. 488, 22 ἐπεὸ καμεὲ gum 
ἀναίρων mendose solet ferri, , 

V. 81. .Veteres eisi χιτῶνας στρεπτοὺς Varie explicant, 18 
simplici tamen, ut par est, congruunt, vid, seholl. AV. Kust. 
1221, 58. et Il. 5, 113. ' 

V. 32. Vid, 5, 26. 


i 
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) δῆσε δ' ὀπίσσω “χεῖρας Birurtowtw ἐμᾶσιν, 
τοὺς αὐτοὶ φορέεσχον ἐπὶ στρεπτοῖσι ywrulgiv* 
δῶχε δ᾽ ἑταίροισιν κατάγειν κοίλας ἐπὶ νῆας. ᾿ 
αὐτὰρ ὃ ἂψ ἐπόρουσε δαϊξέμεναε μενεαίνων. 

"EvO' vi Πριάμδιο συνήντετο ΔΙαρδανίδαο, 

Ib ix ποταμοῦ φεύγοντι, Δυχάονι" τόν ῥά ποτ᾽ αὐτὸς. 
ἦγε λαβὼν ix πατρὸς ἀλωῆς οὐκ ἐϑέλοντα,᾽ 
ἐννύχεος προμολών" ὃ δ᾽ ἐρινεὸν ὀξέϊ χαλκῷ 
τάμνε, νέους ὕρπηχας, ἵν᾿ ἅρματος ἄγντυγες εἶδν" 
τῷ δ᾽ ἄρ᾽ ἀνωΐστον xaxóv ἤλυϑε δῖος ᾿Αχιλλεύς, 

καὶ τότε μέν μιν Αμνον ἐὐχτιμένην ἑἐπέρασσεν 


et ol. vulgo. — V. 34. υἱεῖ V. | gramm, Clark. — Ib. ἦεν Vind, 
all. ol, vulgo. W. et H. — V. | quint. Eust. 1231, 02. Ald, sec, 
46. ἀλῳῆς V. et all. plures. — | — V. 40, ἐπέρηοε 'Viud. ed. Ald. 
V. 37. igíveov Bentl, coni. — | sec. ἐπέρασε ust, 1222, 24. 
V. 38. ὄρπηγκας Eust. 1221, 61. | Rou, all, — 


tU 


V. 33. Scbol. A. καταχτάμεναι per. editiones sparsum apponit, 
eique alibi acciuit poeta (vid. 3, 379. 5, 436. 20, 346, 442. 21, 
140, 170.) , libri vero praestantissimi Veneto subscribunt, velut 
Harl, Vind. quint. Lips. alii, neque Achilli, Troum catervas im- 
miii caede metenti, inconveniens erit δαϊζέμεναι. 

V. 34. Dativum visi, ut ἃ nomine υἱεὺς ductum, schol. B. 
fuetur, verum vi, cni libri pauci adsunt, de Homeri more redu- 
cendum esse diti ad 2, 791, - 

V, 31 sq. , Diversa quidem confundunt grammatici, exemplis 
parum idoneis 1l. 24, $8. Od. 18, 396, ad strueturam probandant 
Wsí; at nihilominus accusativum ea dicendi forma, qua quae erant 
subiungenda non ita raro sibi invicem apponuntur, facile defen- 
Qm, vid. Eust. 1222, 16 et Mattb, gr. Gr. 432, 3. Paullo 
post, utram ὄρπηχας &n Ogsmxec, Ascalonita suasore, qui ea de 
Yé diversas royaverat leges, exarandum, quaesiverunt, Ea vero 
dissensio ad alios permanavit, quanquam lenem atirpl et cousue- 
füdini aptiorem iudicant plurimi; cf, interpr. Venetos, Lexic. περὶ 
τιν. ἃ Valckenario edit, 234. Etym. M. 633, 1. Apoll. in Lex. . 
510, 631. et, alios. Imperfecti indicativus, ut ad rem peractam 
relatus, ferri potest, libri vero plerique in optativo acquiescunf, 


V. 39. Nomen ἀνωΐστος improvisum inexspecíatum« 
Qué reddunt, vid. scholl,. Eust, 1222, 21. et Apoll. Lex. 122, 
qui nostra ad Od. 3, 306., ubi vulgo edunt aliter, transfert. 
Genus dicendi illustravit Nitzsch. in Animadv. ad Qd, 2, 166, 


V. 40. Ernestius formae olim vulgari Eustathii auctori- 
, Wem ypraetexere non debebat, quod ille, vt solet, poeticum trito 
*t usitato mutavit; vid. 1221, 64. Auristum autem eum, transi- 
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. ψηυσὶν ἄγων" ἀτὰρ υἱὸς ᾿Ιήσονος ὦνον ἔδωκεν. ; 
χκεῖϑεν δὲ ξεῖνός μὴν ἐλύσατο, πολλὰ δ᾽ ἔδωχεν, 
Ἴκμβριος ᾿Ηετίων, πέμψεν δ᾽ ig ὅῖαν ᾿“ρίσβην" 
ἔνϑεν ὑπεχπροφυγὼν πατρωϊΐον ἴχετο δῶμα. 

45 ἔνδεχα δ᾽ ἤματα ϑυμὸν ἑτέρπετο᾽ οἷσι φίλοισιν 
ἐλθὼν ix “ήμνοιο" δυωδεχάτῃ δέ μιν αὖτις ᾿ 

- χερσὶν ᾿Αἰχιλλῆος ϑεὸς ἔμβαλεν, ὃς μὲν ἔμελλεν 
πέμψειν εἰς ᾿Δίδαο, καὶ οὐκ ἐϑέλοντα νέεσϑεαι. 
τὸν δ᾽ ὡς οὖν ἐνόησε ποδάρχης δῖος ᾿αἰχιλλεὺς' 

BO γυμνὸν, ἄτερ xoQvO Og τε καὶ ἀσπίδος, οὐδ᾽ ἔχεν ἔγχος" 
ἀλλὰ τὰ μέν Q' ἀπὸ πάντα χαμαὶ βάλε" τεῖρε γὰρ ἱδρὼς 
φεύγοντ᾽ ἐκ ποταμοῦ, κάματος δ᾽ ὑπὸ γῥύνατ᾽ ἐδώμνα" 
ὀχϑήσας δ᾽ ἄρα εἶπε πρὸς ὃν μεγαλήτορα ϑυμόν' 

"A πόποι, ἢ μέγα ϑαῦμα τόδ᾽ ὀφθαλμοῖσιν ὁρῶμαι" 





W, 49. π. δὲ δῶκεν Ald. sec. et | ἦ μὲν δὴ dd. — — V. 57. vaort- 
H. — V. 44. ὑπεκ προφ. V. — | λεὲς editt. antiqq. ὑπὸ v. οἱ, 
V. 4$. ϑυμὸς ἑτέρπ. Ald, sec, — | vulgo et H, — V. 58. πεπεραμ- 
V. 50. οὐ δ᾽ ἔχεν H, — | V. 51. | μέρος Heyn. coniect. — V. 53. 
τεῖρε di ἱδρὼς Harl, — V. $5. ^ πολεῖς V. ol. vulgo et Η, — 1b 


fiva potestate instructum," « corripere ostendit Hermanas 4 
Orph. Arg. 85. et ad hymn. Hom. in Mere. 133., add, lib, menu 
de pros. Gr. $. $2, 1, c. U . 

V, 41. Heynius, et librisinvitis οἵ Eustath. 1221, 1. ad: 
versante, Aldina secunda fretus augmentum  praecidit, Verbum 
autem bis deinceps in versuum clausula repetitum mihil insoliü 
efferet sormonis Homerici perito; vid, ad 12, 814. 

V. 45. Ald. secunda praeter aliorum fidem ef auctoritalem 
intulit nominativum, vid. Passov. Lex. et schol. δὰ Qd. 12, 10$, 
ubi ἐτέρποντο ad poetae normam erit emendandum. . 

V. 50. Ubertate poetis familiari unum idemque καταφατιχω 
€t ἀποφατικῶς dicitur, cf, schol. ad Od, 10, 301. et simillimus 
illud Sophoclis in El. 36 ἄσκευον αὐτὸν ἀοπίδων τε xal στρατοῦ, 
ad Homeri exemplar procusum. . 

V, 55. Pius, interpunctione graviore post pedem quarínm illa- 
f&, sequentia pro consequutivis accepit; excitabuntur ergo caeti 
ab inferis, siquidem Lycaon ille mari traiecto hdc rediit, Ala 
seutentiam a novo exordio ductam reliqua comprehendere rab 
particulam  circumflexo recte instruunt; vid. 5, 422. 18, ^^ 
Quod ai quis ea prioribus copulanda putaverit, conditionalem £ 
pale. requiri apparet, . ' . 

V. 51. Veteres praepositionem, quae alius cuiusdam vicem 
sustineat, inclinari vetant; cf. schol A. Et. M. 124, 1. εἰ Eust 
1222, 64, Αἱ praeceptum illud mirum et ineptum refutarunt pu 
rimi; vid. Hermann, de emend. rat. Gr. gr. p. 114 394. Neq" 
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Ka μάλα δὴ Τρῶες μεγαλήτορες, οὔςπερ ἔπεφνον, 

. αὕτις ἀναστήσονται ὑπὸ ζόφου ἠερόεντος" 

. οἷον δὴ καὶ ὅδ᾽ ἦλϑε φυγὼν ὕπο νηλεὲς ἤμαρ,᾽ 
“Μῆμνον ἐς ἡγαϑέην πεπερημένος" οὐδέ μιν ἔσχεν 
πόντος ἁλὸς πολιῆς, ὃ πολέας ἀέχοντας ἐρύχξι. 

0 ἀλλ᾿ ἀγα δὴ χαὶ δουρὸς ἀχωκὴς ἡμετέροιο 
γεύσεται, ὄφρα ἴδωμαν yi «φρεσὶν ἠδὲ δαείω, 

ἢ ἄρ᾽ ὁμῶς καὶ κεῖϑεν . ἐλεύσεται, ἢ μιν ἐρύξεε 
γῆ φυσίζοος. ἥτε κατὰ χρατερόν περ ἐρύκει. 
Ὡς ὥρμαινε μένων" ἃ΄ δέ οἱ σχεδὸν ἦλϑε τεϑηπώς, 

ὁ γούνων ἅψασϑαι μεμοώς" περὶ δ᾽ ἤϑελε ϑυμῷ 
ixyvyéuv ϑάνατόν τε xaxóv χαὶ Κῆρα μέλαιναν. .- : 
tro. ὃ uiv δόρν uazpóy ἀνέσχετο δῖος ᾿Αἰχιλλεὺς 
οὐτάμεναι μεμαῴς". ὃ 0 ὑπέδραμε καὶ λάβε γούνων 


ἐρύπου Vind. un. --- ' V, 62. xd- | ieet.— Ib. πέρο W. H, et nune 
wie sive κἀκεῖθεν grammatic, | vulgo. — V. 67. ἀνέσχεϑε Ald, 
pus εἰ Kust, 1223, 80, — V. | sec. et V. L. ap. Eust. 1228 
63. ᾿υσίζωος Vind. quint. Lips. | 58. — . 

— V. 65. ὄψεσθαι Barnes. eon- 


ὑποφεύγειν idem prorsus a(que ἀποφεύγειν vel ἐκφεύγειν denotare 
ipe Lycaonis reditus prodit; bene igitur egeruut recentissimi 
quique lliados editores, quod fenoris anastrophae in his ac simi- 
libus loeum reliquerunt, - . 
V. $8. Matihisaeus, in gr. Gr. δ. 248. πεπρημένος alios 
babnisse testatus, vel varietatem. finxit, vel e schol. interpretatione 
πιπραμένος, quae et ipsa dubia incertaque est, eam assumpsit. Uf 
aetem iu aliis Graecorum verbis pro temporum diversitate vocalis 
»unc longa nunc brevis obtinet, i(a aoriatum ἃ, perfectum ἡ sibi - 
potest expetere. 
V.'59, Lectio ceommunis Bofthium proceleusmaticum dactyli 
stdem occupasse autumantem refutat, vid, ad 1, 559. 
V. 62. Copulam, Aristarcho iudice, ab adverbio loci secer- 
nendam esse constat, vid, Excurs. XIII, δ. 2, p. 35. . 
V. 63. .Vind. quint., ut numeri quadrareni, κατὼ resecuit:; 
Feeius aotem vulgare cessit poetico; vid. Eustath, 1223 , 41. 
εἰ ad 3, 243. 
V. 64. Subtilius quam verius πόρε et περὸ diremptas volue- 
TURt; οὗ, scholl, ac Eustath. 1224, 7. 
V. 61. Aebillem hasta sepoaiía iterum instructum procedere E 
Scholl. AV. denuo observant; cf. ad v. 17, Eustath. 1. all: 
fto. μὲν δόρυ μακρὸν ἀνέσχετο ἢ ἀνέσχεϑε δῖος ᾿Αχιλλεύς, quo 
quidem iodo vel legendi varietatem exprorpsit, vel alterunf"al- 
(ero explicuit; eerte medinm quum libri tuentur, tum poeta ipse 
Mi flagitat, vid, 5, 655. 21, 161. Od. 19, 448. to 
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κύψας" ἐγχείη δ᾽ ἄρ᾽ ὑπὲρ νώτου ἀνὲ γαίῃ 
ἔστη ἱεμένη χροὸς ἄμεγαν ἀνδρομέοιο. 
αὐτὰρ ἁ τῇ ἑτέρῃ μὲν ἑλὼν ἐλλίσσετο γούνων" ᾿ 
τῇ δ᾽ ἑτέρη ἔχεν ἔγχος ἀχαχμένον, οὐδὲ μεϑίει" 
x«l μιν λισσόμενος ἔπεα πτερόεντα προςηύδα" 
Τουνοῦμαί σ᾽, ᾿Αχιλὲῦ" σὺ δέ μ᾽ αἴδεο, καί μ᾽ ἐλέησον 
ἀντί τοί εἰμ᾽ ἱχέταο, diorgsqég, αἰδοίοιο. | 
πὰρ γὰρ σοὶ πρώτῳ πασάμην Δημήτερος ἀχτὴν͵ 
ἤματι TQ, ὅτε μ᾽ 6lÀtg ἐὐχτιμένῃ ἐν ἀλωῇ», 


| | 
V. 10. dpuevas editt, antiquis. | nuno. vulgo, καί ῥ᾽ ὀλοφνράμε- 
ἄμμεναι Vind. ed. Roi. et ol. | voc V. L. ap. schol, A. — Y. 
valgo. — ΚΝ. 71. ἐλίσσετο Vind. | 15. εἶμ᾽ ἑκέτ. ol. vulgo. — Y. 
quint. Ald. sec. St. ἑλίσσ, Eust. | 76. πὰρ γάρ σοι Vind. ed. Clark. 
$224, 16. Rom. — V. 18. καί | et H. — | V. 18. πῴασας V. L. 
par φωνήσας V. all. quid. W. et | 


- "W. T0. Eustathies ἄμμεναι εἰ ἅμεναν habuit cognitum; vid. 
1223, 60, et 1224, 16; huic libri meliores et grammatici, ut He 
&ych. f, 271. Apoll. in Lex. 103. aliique, ferunt opem, 
Buttmann. in Lexil,. II, 180, 

V. 71. Verbi formam passim depravatam Barnesius prime 
eorrexit; vid. ad 6, 45., neque improbaut literam geminam Ven. 
Vindd. et plurimi alii, Praeterea Eustathius, curiosus harum 
rerum investigator, ἑλὼν et ἐλίσσετο, ἔγχος et ἔχων concentum 8 
sonare observavit, vid, 1224, 17. 

V. 73. Aristsréhumi neglexisse hunc versum achol. A. refert 
hisce; τοῦτον προςτιϑέασί τινες oU φερόμενον ἐν ταῖς “Ζ“ρισίαρχϑυ, 
Nec vero video, quo iure posait abesse, Deinde Wolfius, Ve 
neti et duorum aliorum consilio motus, φωνήσας, vulgari λισσομὲν 
»oc depulso, induxit, quanquam ei et libri adsunt et Eustath 
1223, 61. subsidio venit. Iam quum Homerus in Od. 22, 81} 
343. utrumque bis coniungat, “οἱ priorem iterum proferat ib. 366, 


ἃ eommuni librorum lectione, ne scholiastae quidem spreta, óe 


sciscere nefas duxi. Tertium, quod schol, A. commemoravit, aliundt 
est petitum; vid. Il. 5, 871. 11, 815, Od. 16, 22. Proximi inl. 
tium corruptum legitur apad Moschopul 69, 12, add. θὲ, 
6, 149. . 
, V. 15. Verberum confusionem bene removet schol.: 5j dif 
ὅτι ἀντὶ τοῦ ἴσος ἱκέτῃ εἰμί’ Ari κασιγνήτου ξεῖνος“ (0d. 8) 
546) dwil τοῦ ἔσος κασιγνήτῳ, cf. Apoll. Lex. 120. Matth. 8 


Gr. δ. 572. et Lehrs. de Arist. stud. Hom. 120., denique Ex 


curs. XVII, δ. 1, 

V. 78. Apud Apollonium 1, all. 5, & plurimis neglecium, €t 
eidit, of. 543., ubi mendum librarii Villoison, et Tollit! 
scienter sustulerunt, Bekkero consentiente 130, 6. 


V. 19. Hemistichium ultimum exstat in. Bekker. Aneci, 
Gr. 1, 382, 15. et apud Suid, 1, 128., qui poetae verba suis apii 
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xui μ᾽ ἑπέρασσας ἄνευϑεν ἄγων πατρός Tt φίλων τε 
ἡῆμνον ἐς ἠγαϑέην" ἑχατόμβοιον δὲ τοι ἤλφον. 
0 νῦν δὲ λύμην vele. τόσσα πορών" ἠὼς δὲ μοί ἔστιν 
ἥδε δυωδεκάτη, ὅτ᾽ de Ἴλιον εἰλήλουϑα 
πολλὰ παϑών" νῦν αὖ με τεῆς ἐν χερσὶν ἔϑηχεν 
Μοῖρ᾽ ὁλοή" μέλλω mov ἀπέχϑεσϑαιν Διὶ πατρὶ, 
ὗς u& Goi αὗτις ἔδωκε" μινυνθάδιον δέ με μήτηρ 
δῦ γείνατο «Ἰαοϑόη , ϑυγαάτηὺ ᾿Δλταο γέροντφρ, 
Airis, ὃς «ἀελέγεσσε φιλοπτολέμοισιν ἀνάσσει 


o ud 


ap. sehol, A, ἐπέρασας Harl, et | — V, 84. δῶχε Ar. et Both, — - 

. Apoll in Lex. 215. — V. 80. | V. 85. “Ἄλταο Ald. sec. — V. 
ἐλύμην. Etym. M. 333, 44. 86. "Airao eadem, vitiose. — Ib. 
$72, 12. Barnes. et all, — V. |. ἄνασσε Vind, quint. ἄνασσεν Ar, 
$1, ποϑὼν Vind. quint., male. | ut videtur, — 


V. 80, interpretes veteres nec verbi modum nec:tempus, nec 
ΤῊΝ ipsam commode satis exposuerunt. Nam plerique quum 
opativum esse arbitrarentur, L,ycaonem triplex redemptionis pre- 
litum Achilli promittere censuerunt, ut schol. Viet. εὐκτικῶς, dyvb 
τοῦ λυθησαίμην παρασχὼν τοσαῦτα τριπλησίως, add. schol. A. et 
Eustath. 1224, 58, Falsa haec esse intellexit Heynius: Ly-- 
eaon euim, quomodo Imbrii beneficio e Lemno in patriam redie- 
rt, Achilli euarrat. Hinc λύμην aoristus erit habendus, cuius 
rei testes sunt, Etym. M, l. all. et Eustath, 1224, 60. . qui 
tie , praecipit: δύναται καὶ παϑητικὸς δριστικὸς παρατατικὸς εἶναι 
ἀπὸ τοῦ λῦμε ὁήματος ,. ἵνα εἴη καὶ νῦν χρόνος ἀντὶ χρόνου, παρῳ- 
χημένος δηλαδὴ ἀντὶ τοῦ μέλλοντος λυϑήσομαι. — Quibus argutiis, 
3l priora recte sunt disputata, minus egebimus, Ceterum ἐλύ μην, 
augmento servato, praeter etymologum afferunt Hesych. I], 1184. 
et Apoll. in Lex. 257., ubi pro ἑλοίμην corrige cum Villoiso- 
nio ἐλύμην" ἐλυτρώϑην: neque Hesychius ignorat aoristum, poe- 
lae menti congruum. 

V. 8l. Vid, Etym. M. 440, 46., in quo pronomen, ad ver- 
(Us integritatem necessarium, perperam est neglectum. 

V. 84. lovis ira semet ipsum iterum in Achillis manus ve- 
uisze L,ycaon conqueritur. Quare tenorem pronomini ἃ Wolfio 
weblatum restitui. 

V. 85. Duplex nominis forma ne metaplasmo quidem, ut 
*thol, putant, adatricta tenetur. Imperfectum schol. A. urbium 
quibusdam recensionibus, Victor. Aristarcho assignat, neque ine- 
plom hahet, Pedaso dirota, vid. 20, 92. At Strabo XIII, 921., 
&. cell, 922, c. e poetae verbis colligit Achillis post discessum 

tn imperium recuperasse, nec praesens respuunt libri plurimi, 
add. E ust, 1225, 41. 


V. 86. Sainioenta fluvium potius quam moníem esse hahen- 
Qum argumento sunt 14, 445. 6, 34. Hinc Strabo XIII, 993. 
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“Πήδασον αἱπήεσσαν ἔχων ἐπὶ ΣΣατνιόεντι. 

τοῦ δ᾽ ἔχε ϑυγατέρα Πρίαμος, πολλὰς δὲ καὶ ἀλλας' 
. τῆςδε δύω γενόμεσϑα, σὺ Ó' ἄμφω δειροτομήσεις, ἢ 
90 ἤτοι τὸν πρώτοισι μετὰ πρυλέεσσι δάμασσας, 

ἀντίϑεον Πολύδωρον, ἐπεὶ βάλες ὀξέϊ δουρί" 

γῦν δὲ δὴ ἐνθάδε μοι κακὸν ἔσσεται" οὐ yag ὀΐω 

σὰς χεῖρας φεύξεσθαι, ἐπεί ῥ᾽ ἐπέλασσέ ys δαίμων, 

ἄλλο δέ τοι ἐρέω, σὺ δ᾽ ἑνὲ φρεσὶ βαάλλὲο σῆσιν" 
95 μή us χτεῖν᾽" ἐπεὶ οὐχ ὁμογάστριος "Exropóg tps, 

ὅς voL ἑταῖρον ἔπεφνεν ἑνηέα τε κρατερόν tt. 

Ὡς ἄρα pav Πριάμοιο προρηύδα φαίδιμος υἱὺς 





) 


V. 81. ὑπὸ Σατνιόεντι V. Vindd, [Ἰογάστριος Z. — ΡΜ 99, m9 
et ol. vulgo. — V. 88, πολλῶν ve | axceo Vindd. et all. — v. 100, 
' wai ἄλλων Masailiens. ap. schol, A. μόρσιμον ἦμαρ Vind, ed. et οἱ, 
— V. 91. χαλκῷ V. L. in Harl.— | vulgo, — — V. 101. τόφρα ἡ 
V. 92. κακὸν ἔσσεαι V. L. ap. | pos V. Viud, ed. all vulgo εἰ 
'schol A. — V. 95. ἐπεὲ oix | W. τόφρα τε Ald. sec. — Ἧ' 


e. vulgari reiecto ita disserit: xal νῦν ὃ τόπος τῆς πόλεως dtm" 
«m ἔρημος. γράφουσι δέ τινες οὖκ εὖ ἱπὸ Σατνίόεντε κειμένης τῆς 
πολεως" οὐδὲν, δ΄ ἐστὶν ὅρος ἐνταῦϑα Σατνιόεις ngocayoptvoptrt^ 
ἀλλὰ ποταμός, ἐφ᾽ ᾧ ἵδρυται ἡ πόλις" νῦν δ᾽ ἐστὶν ἐρήμη. θαΐϑι 
adiungit duos Homeri versus, quos supra indicavi, dem, i bene 
"auguror, et Eustath. 1225, 48, et interpres Victor. ersnt [τᾶς 
ditari, librariorum stupore depravati: in illius enim commeniar 
ὑποσατνιόεντα, quod nec Strabonis neque alius cuiusquam (uit, 
temere coaluif, apud scholiastam autem non ὑπὸ “Σατνίοέντι ! 
ini Σατνιόενιν legendum esse proxima ostendunt, ἐπὶ τοῖς 709 
'μοῖς φαμεν κεῖσθαι τὰς πολλὰς imo πόλεις. — 

V. 89. Ut Lycaon Achilli denuo esset supplex, alii εἰμ 
interrogandi adiectum voluerunt. Melius illis Eustath. 1225, 53. 
praecipit, dicens Lycaonem terrore offusum parum accurate ἰ0η8) 
quod Polydorus gladio sit transfixus (vid. 20, 413 sqq.) ipse Τοῦ 
suum fatum nesciat. . 

V. 92. Sensus utramque admittit personam, attamen, terliat 
in qua libri subsistunt, insequentía patrocinantur, vid. ad v. 2d 

V. 95. "Zenodoteum ex 1]. 24, 496. arcessitum ab Home 
ore alienum ducunt scholl. A B., negantes ἴα sive μία idem valere 
quod δμοῦ. - 

V. 98, Eadem animi atrocitate Antimachi filiis Agamenno 
respondet 11, 131. Quo ex versu μειλιχέοις ἐπ. Barnesiu 
sumpsit, eoque Clarkium fefellit. ' 

V. 99. Diphthongum passim extritam tuetur Eustath. 1255 


B5., vid: ad 12, 280. 


, V. 100. Diem fafalem αἴσιμον ἥμαρ poeta aliquoties com 
moravit (cf. 8, 72. Od, 16,.280.), nec dissident praestantioreh 


mme- 


4 


- 
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λεσσόμενος ἐπέεσσιν" ἀμείλιχτον δ᾽ ὕπ᾽ ἄκουσεν " 
Ἀγήπιε, Hn μον ἄποινα πιφαύσχεο μηδ᾽ ἀγόρευε *: 
) πρὲν͵ μὲν γὰρ Πάτροκλον ἐπισπεῖν αἴσιμον ἦμαρ, 
τόφρα δέ μοι πεφιδέσϑαι dvi φρεσὶ φίλτερον ἦεν. 
Ἔρωων, χαὶ- πολλοὺς ζωοὺς ἕλον qa énépcasa * 


νῦν δ᾽ οὐκ ἔσθ᾽ ὅςτις ϑάνατον φύγῃ, ἅν xs ϑεύς γᾷ 


᾿Ιλέου προπάροιϑεν ἐμῇς ἐν χερσὶ βάλῃσιν, 

χαὶ πάντων Ἰρώων, πέρι δ᾽ αὖ Πριώμοιό ys παίϑωψ, 
ἀλλά, φίλος, ϑάνε xoi σύ" τίη ὀλοφύρεαι οὕτως; 
κώτϑανε καὶ Πάτροκλος, ὅπερ σέο πολλὸν ἀμείνων, 
οὐχ ὁρας, οἷος χαὶ ἐγὼ καλὸς τε μέγας 75; 


e 


^ 
' 


392. 76δὲ πέρ. V. L. ap. schol. | see, et ol. vulgo. — Ib. περὸ 
A. H. πέρασι V. et all. — V. [δ᾽ αὖ ol. vulgo. — V, 106. αὕτως 
403. ὅς xt» ὃ. Eustath. 1225, | Vind. ed. Eust. 1225, 33. et el. 
30. et all. óc τις — φύγοι V. | vulgo. — V. 108. ud yo V. 
Harl. Lips. all! e£ H. — V. | Vind, et ol. vulgo, x«yo W. et 
105. συμπάντων" Vind. ed, Ald. | all. — 


wt Ven. Vind. quint, ali et Eust. 1225, 59. όρσιμον, quod 


vglgares invasit editiones, in uno loco et eo suspecto 15, 610, 
reperitur. 


V. 101. Schol. A.: ἐν ἄλλῳ τόφρα δέ uoc, idque cum Vin- 
dob, uno et Heynio poetae erat reddendum, vid. Od. 8, 438. 3, 
41. 12, 245. Il. 21, 139. 

V. 103. Heynius Ven. et aliorum testimoniis impulsus 
opfativum adscivit: mihi quidem subiunctivus, cui Vind. quint, 
cvm aliis praesidium fert, sententiae' conditionali longe aptier ví- 
d« tur. Nolui igitur a Wolfio discedere. 

V. 105. Ven. Harl. Vind. quint. et libri plurimi* cum :editio- 
nibus priscis συμπάντων damnant, unde recentissimi quique copu- 


]am reduxerunt ; iia accedit Eustath. 1226, 1.; schol. autem A. . 


συμιπάώντων novit, Paullo post πέρι parox ytonum eat, non quia 
περισσὼς significat, sed quod nullum nec verbum nec nomen &d- 
est, cui sit sociandum; vid. quaestiunc,. de acc. incl, partie, περὲ 
apud Homerum concedenda et Eust. 1226, 6 sqq. 

- W. 106. Schol. A.: οὕτως" διὰ τοῦ ὃ ἅπασαι οὕτως. cuius 
monitis parent Ven. Vind. quint. et alii apud Heynium. Vulgari, 
cai Eustath. 1225, 33. et Diog. Laert, ΙΧ, 11, 07. acci- 
nunt, intempestiva subest ironia. 

V. 107. Hoc versu, utloco communi, Callisthenes philosophus, quum 
Alexandri magni iram sibi movisset, usus esse dicitur, vid. Plut. 
vit. Alex, LIV, nec minus Callianax medicus aegroto de salute 
sua sciscilato Homeriog recitavit apud Galen. in Hippocr. epid. 
VI. (p. 483. T. ΙΧ. Chart.). Alias aliorum imitationes indicarunt 
Clarkius., Heynius. et alii, 

V. 168. Crasin poetae inauditam non modo libri agnmoseunt, 


Ld 
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πατρὸς δ᾽ εἴμ᾽ ἀγαθοῖο, ϑεὰ δὲ us γεένατο μήξηρ' 
110 ἀλλ᾽ ἔπε τοι xci ἐμοὶ ϑάνατος xoi Μοῖρα κραταιή — 


V. 109. ἐγείνατα V. Vind. ed. [ἐπὶ σοὶ Harl. — — Bb. κάμοί Vini, 
et ol. vulgo. — — V. 110. ἐπί vo» | ed. et ol. vulgo, — | V. 111. ài. 
Ὁ}. vulgo, ἐπεί vos Vind, quiut. | λῆς Viudd, ol. vulgo. H. ei Both. 


»er&m etiam Etym. M. 637, 44. testatam reliquit,  Nihilomina | 
xab ἐγὼ iunumerabili fere exemplorum multitudine confraalum 
«sse in Excurs. XII, δ. 3. p. 36. studui demonstrare. : 


V. 109. Male olim iterum ferébatur πατρὸς δ᾽ εἶμ᾽ ἀγαθοῖο, 
hodie de librorum voluntate sublatum. Sub finem augmentun 
Ven, et plurimi reciderunt. | 

V. 110. sqq. lam priseo tempore duplex horum tum lectio 
fum interpretatio, una communis et per libros sparsa, alters ex 
'quisitlor et ab Aristarcho] petita invaluit, Illam non modo uw 
'l consuetudine retentam dicunt, sed nostra etiam memoria à 
Heynio, Vossio, Bothio et plurimis comprobatam acimu. 
Hi igitur, prioribus uno verborum ambitu coinprehensis, ἐπὶ it 
clinationis expertem ducunt, eamque: verbo proximum exordient 
adiunctam volunt, Quo admisso, Achilles mortem et Parcam te- 
veram sibi quoque futuram esse fatebitur, vid. scholl. ABV. No 
minativi autem postea illati quum ei rationi parum apti esset 
visi, alii, sicut Matth, in gr. Gr. $. 317, 2. et 425, 2 et Be 
thius 5 ἠοῦς corrigendum putarunt, alii, ut Heynius et Pays 
Knightius tres versus, tanquam pannum rbapsodorum manibus 
.assutum, rescindi iosserunt, Cui audaciae iure succenset Bo- 
Shiusi uam egregios versus, quos tusta laude extollit Eustath. 
. 1226, 24, nulli veterum dubii quidquam movisse ipsae illae grav. 
maticorum disputationes ostendunt planissime. Accedit, quod isiit 
eo aegrius carebimus, quo maioris sunt momenti ad fractum LJ- 
e&onis animum erigendum vel certe consolandum. Quodsi Achill, 
omnium Achivorum praestauntissimo, simili mortis genere peréon- 
dum fuit, ut fatum aequa et forti perferat mente, Priami fli 
recte monebitur, sin autem Pelides con;muni omnium mortalium 
necessitati subiectus dicitur, nihil solatii utilitatisve ex 60 » 
Lycaonem redundabit, Sed revertor ad Botbium: is fundamento 
bene iacto alia incommode et insipiénter contexta imposoit, Af 
starchum enim, arbitrum sermonis Homerici eruditissimum, mete 
lae paratae et expeditae ignarum, in devia aberrasse opina. 
fed illum genitivam, qui Budaeo in commentar. ling. 6r. P 
1360,:4. adeo mirus est visus, ut δείλης nominativum erederl 
propter librorum dissensum Aristarcho suspectum fnisse ? 9 
est verisimilius. Negari quidem non potest δείλης in libris «equ 
atque apud grammaticos quasi'dominari, ef. Etyin. M. 20h δ᾽ 
Apoll in Lex. 338. Schol. Ven, nd Il, 10, 252. et Eust. 12^ 
85, sed ne hunc quidem latuit alterum, etsi in eius commentan 
δείλῃ, & Stephano in margine adiectum, perperam fertur. geni 
tivum autem 1226, 39 sqq confirmare studet hisce: τὸ δὲ aims 
εἴ τι προςεχτέον τοῖς καὶ οὕτω γράφουσιν, ἔλλειψιν ἂν ἔζη f 


λέγῃ ἢ δείλης καιρὸς ἢ δείλης ὥρα ἤ τι τοιοῦτον, καὶ ἄλλως 








- 
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ἔσσεται ἢ ἠὼς :] δείλη ἢ μέσον ἢ ἦμαρ — 
ὁππότε τις χαὶ ἐμεῖο on ix ϑυμὸν ἕληται, 
ἢ ὅγε δουρὶ falwv, ἢ ἀπὸ νευρῆφιν ὀϊστῷ. . 


— Nw. 118. ἐμοῖο Rom. — Ib. | schol. A, — V, 113. ἀπὸ. vt. 


ἄρης Vind. ed. Ald. aec. ἄρη V. | ρῆφιν Vind. ed. et all; — 
Barl Lips. all. ἀρῇ V. L. ap. ' 


εἴη ἂν ἐπιῤῥηματικὸν ἐξ ἐλλείψεως κατὰ τὸ ἐπίσης καὶ ἐπιπολῆς καὶ 
διακενῆς καὶ τὰ τοιαῦτα, ὡς ἐὰν εἴπῃ τις l'ootvos ἢ ἠὼς ἢ ἐπὶ del- 
λης. Haec si accuratius eonsideraveris, duo sequi apparet: pri- 
mum Kustathium aliis δείλη nec δείλῃ tribuisse ex eo efficitur, 
quod, secundi casus rationem operosius perscrutatus, de tertio 
nou minus difficili atque ambiguo nihil prorsus dicat; deinde ver- 
bum ἔσσεται, quemadmodum Aristarchus fecit, 8 praecedentibus 
separatum cuam sequentibus ab eo iunetum esse intelligitur, Ge- 
mitivi vero explicationem duram esse et asperam et alii viderunt 
et ea, quae tanquam aflfinia excitantur, abunde docent. His iam 
perfuneto ad id, quod Aristarchus, Wolfio solo approbante, $u8- 
sit, transire liceat: de eo autem praeter alios schol. A. sic prae- 
eipit: "elovapyóe qno τὴν ἐπὶ ἀναστρέψαι, ἵνα σημαίνῃ τὸ ἔπε- 
στιν, διιοέως τῷ ,» σοὶ δ᾽ ἔπι εὲν μορφὴ ἐπέων « (04. 11, 361). 
et δ᾽ ἐφύλαξαν τὸν τόνον, τῇ ἐκιοὶ ἀντωνυμίᾳ συντάσσοντες αὐτὴν, 
ὥςτε τὸ ἑξῆς εἶναι ἀλλὰ καὶ ἐπ᾿ ἐμοί" καὶ οὕτως ἔχει τὰ τῆς ἄνα- 
γώσεως, στικτέοηων δὲ χατὰ τὸ τέλος σιίχου Δουτου, ὡς καὶ τοῖς 
sto? Vfelaeb gov ἐδόκει" λείπει γὰρ τὸ ἐσιὲ óc τὸ δὲ ἑξῆς ἀφ᾽ 
ὁτέρεις ἀρχῆς ἔσσειαι — ἥμαρ. ἴοταε δὲ ὦ λόγος τοιοῦτος. ἔσται 
«ες ὄρϑρος 1 ἢ καὶ μεσημβρία ἢ καὶ deli ὥρα, καϑ᾽ ἣν κἀμέ τις 
ἀνέλ᾽ οὕτω δὲ χωρὶς τοὺ G γραπτέον, ὡς καὶ ᾿Διδύμῳ δοκεῖ ἐν τῇ 
διορθώσει. Nihil in his frigidi ac ieiuni, de quo Heynius queritur, 
inesse Hothius demonstrayit. Verum idem eo nomine, quod Achil- 
li» fatum nondum adsit, male vituperat Aristarchum: etenim id 
procedente demum tempore instare sibi iis, quae subiicit, mani- 
festo indicat Pelides. Peius etiam Heynium cum aliis quibusdam 
ἐπί τοι καὶ iuo? vel utrumque, Lycaonem et Achillem, complecti 
dicit, vel τοῦ pro particula affirmanda habet. Lycaoni enim mor- 
tem adesse patet, idque iterum iterumque affirmare inepti videbi- 
bitur; particula vero eo minus erit opus, quod dativus i» ἤϑεε 
positus longe melior est et efficacior. Ait igitur Achilles: sed 
mihi quoque, dico tibi, impendet mora et Parca se- 
vera (sive erit matutinum sive pomeridianum tem- 
pos sive dies medius;, quando quis me ferro inter- 
ficiat, vel hasta incussa, vel sagitta e chorda in-- 
$ecta. líaque mori certus, nec tempus nec mortis genus sgihi- 
satis constare Achilles dicit. Praeterea ἐπέσσεταέ μοι Qairroc καὶ 
poo id, quod Bothíus vult, nec significat nec significare potest. 
Nowen autem δείλη, qua sit vi ac potestate, erudite ac plene tra- 
didit Buttmann. 4n Lexil, 14, 308 sqq., euius praecepta nuper- 
rimug lliados editor neglexit. Denique καὶ ἐμοί, quo hodie omnea 
utuntur, Venet, Vindob. quinte et optimis quibosque debetur. 


'V. M3. "Moe Vindob. quint. et Eustath. 1226, 32. serva». 
runf, ἄρῃ aliorum multorum fuisse cognovimus ad 5, το. 
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f 
Ὡς φάτο" τοῦδ᾽ αὐτοῦ λύτο᾽ γούνατα sci φίλον 
ἤτορ᾽ 


115 ἔγχος μέν ῥ᾽ ἀφέηχεν, ὃ δ᾽ ἕζετο χεῖρε πετάσσας 


Vind. quint, — Ὑ 121. πτερό- 


' 86 lecto, libria invitis, substituit; vid. 4, 523. 13, 549. 14, 45), 


ἀμφοτέρας. ᾿Αχιλεὺς" δὲ ἐρυσσάμενος ξίφος ὀξὺ 
τύψε χατὰ κληῖδα παρ᾽ αὐχένα" πᾶν δέ οἱ εἴσω 
δὺ ξίφος ἄμφηχες" ὃ Ó ἄρα πρηνὴς ἐπὶ γαίῃ ^. 
κεῖτο ταϑείς" ἐκ δ᾽ αἷμα μέλαν ῥέε, OsUs δὲ γαῖαν, 





V. 115. πετάσας Eustath. 1226, | evra. προζηύδα Y. L. ap. schol, 
41, male. — V. 116. ἐρυσάμε- | A. — Ψ, 122. νῦν qe V. L. 
φος Lips. — V. 118. &ugi γαίῃ | ap. acholl, AVB. «— — Ib. ὀτειλῆς 


V. 115. Eustathius, ut solet, notum et vnlgere poetic 


Od, 5, 314. 9, 417. 


V. 122. Ἐνταυϑοῖ velut πεδοῖ et locorum adverbia ᾿1σϑροὶ 
Meiyapoi, 7tvÓoi notandum esse veteres consentiunt; vid. schol A. 
et schol. Paris., & Ruhnkenio iu praef, ad Hesych. ll, 8. pri- 
mum editum, tum ab Heynio et Bekkero repetitum, e quo disi- 
mus Dionysium Thracem, Timarchum et Aristotelem vel potu 
Aristarchum, cuius nomen obliteratum puto, ita iudicasse. Be 
thius enim, inconsultius: statuit triumviros istos dvr2o, meli 
babuisse; vid. Apollon. de adverb. 588, 18 sqq. Eustath. δὲ 
Od. 1839, 53. Maiore iure ἔνδον et iios, quorum περισπώμενα | 





— Syracusanorum propría sunt, de communi dialecto aliquis postit 


defendere, idque Góttlingium ad Theodos. gr. 233 fedse vie 
4eo. Paullo post Lycaoni, ab Achille fluvio iniecto, κεῖρο optime 
quadrat. Sed ἦσο ab eo, qui vel dicendi varietatem expeleret 
vel nosira duobus Odysseae exemplis 18, 105. 20, 262. accomo- 
danda putaret, perperam invectum erediderim, [πη versus [πὲ 
ᾧτειλὴν Homeri sermo postulat (vid. ad 16, 668), idque Ven. ε 
schol. A. dubio liberant. Hic enim: οὕτως, inquit, διὰ τοῦ ^ 
«veil nv, ἅπασαι; add. schol. ad Od. 6, 224. 


V. 123. Alii ἀνηδεές, i. e, ἀνηλεές, adverbii provincia funi! 
volunt, alii tenore inflexo id cum piscibus committunt. Hoc q^ 
dem, plurimorum iudicio tutum, vario potest explicari. Nt 
quum verbum proprie dicatur de mortuis, quibus iusta persolvun- 
tur: ἐχϑύες ἀκηδέες vel parentalia negligentes erunt, vel sec" 
et ab omni metu liberi. Utrumque admittunt schol. A. verbs 
ἀκηδέες" ὡς εὐσεβέες) ἕνα αὐτοὶ ol ἰχθύες ἔχωσι τὸ ἐπίθετον, τοῦ! 
ἔστε μηδεμίαν φροντίδα ἔχοντες, alterum haud dobie placuit Et- 
stathio 1227, 4. ἀκηδέες" ὃ ἔστιν ἀφρόντιδες, ἄφοβοι. Ut vert 
si fieri potest, controvereias de hoc adiectivo excitatas dirimat, 
in eius vim et usum breviter inquiram, praes(rüim quum praece 


- ptum illad tritum, quo potestate nunc passiva nunc activa [8 


structum dicatur, rem minime expediat. ᾿“κηδὴς igitur primos 


est is, cuius nulla ab aliis habetur cura, sive neglectus; vid. 0 
6, 26. 19, 18. 20, 130. 24, 187. 1), 24, 554, Quint. 9» 


^ 
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) τὸν δ᾽ ᾿Αχιλεὺς ποταμόνδε λαβὼν ποδὸς ἧκε φέρεσθαι, 
χαί οἱ ἐπευχόμενος ἔπεα πτερόεντ᾽ ἀγόρευεν" 
Ἐνταυϑοῖ νῦν χεῖσο μετ᾽ ἰχϑύσιν, of σ᾽ ὠτειλὴν 
αἷμ᾽ ἀπολιχμήσονται ἀκηδέερ" οὐδέ σε μήτηρ 
ἐγθεμένη λεχέεσσι γοήσεται" ἀλλὰ Zxauavógog 
$ οἶσε; δινήεις εἴσω ἁλὸς εὐρέα κχόλπον. 
ϑρώσχων τις xarà κῦμα μέλαιναν goi ὑπαΐῖξει 


Vind. ed, Eustath. 1227, 3. et | editt. antiqq. Barn. Clark. H. et 
ol vulgo, — ΚΝ. 128. ἀκηδεὸς | Both. ggix' ἐπαΐξεε Ar., ut pu- 
V, L. ap. schol. Vict. — V. tant. 

126. φρῖχ᾽ ἱπαλύξεε Vind, un. . 


XIV, 437, tum is, qui curam aliis debifam seponit sive negli- 
gens, εἴ. Od. 17, 319 et Apoll. Arg. III, 597, ubi Phrixi filii, 
mulla avi cur& et reverentia (acti, ab Aeeta irato ἀκηδέες appel- 
lntur, neque ibi adverbio, quod Stephano placuit, ullus est lo- 
eu Longe autem crebrius ἀκηδὴς denotat eum, qui nulla solli- 
eiudine extrinsecus ingruente turbatur, aerumnsae et molestiae 
expettem, Hinc dii ab ipso poeta appellantur ἀκηδέες Il. 24, 526, 
adj Quint, Smyrn. V, 142. Vll, 104, Callimach. in Dion. 
62, Hesiod, Theog. 489. Iam hic usus latius patet ad eos, qui 
in otio et securitate vivunt, nullo aut luctu &ut periculo territi. 
Ut igitur pisces, qui & nemine turbati secure pascuntur Lycaonis 
corpore, ἀκηδέες dicuntur, ita idem dat Quintus et 120mno pla- 
cido vinetis X11, 45, et convivii hilaritati indulgentibus XII, 574, 
εἰ iter prosperum ac felix ingredientibus XIV, 420. A personis 
edem significatione ad res traducitur, ut Qvjóv ἀκηδέα, Hesiodo 
Paeeunte Theog. 61, op. 112, alii laudarunt, velut Crinagoras 
in Anthol. Pal. XI, 42, 5. Εἰ similia censenda sunt νόστος ἀκη- 
Ü apud Apollon. in Arg. I, 556. 1V, 822. Quint. Sm. XIV, 
380. ὕπνος ἀκηδὴς ib. XII, 118.' Neque aliter οἰκία &xzdé« phoca- 
rom, de quibus valde dissident, in hymn. Hom. ad Apoll, v. 78. 
erunt intelligenda. Sunt euim phocarum sedes, nullo hominum 
Mceuu disturbatae, securae ergo et tranquillae, id quod verba 
1776 lag» apertius declarant, vid. Od. 16, 35. — 


V. 126. Pervenimus ad versum interpretum et antiquiorum 
εἰ recentiorum arguliis et, quasi concerfationibos varie admodum 
fraclàtam ac paene conclamatum. De quo ut dilucide et plene 
eXpounamus, quid sit id, quod anceps et incertum habeatur, antea - 
videbimus, 1d autem, si singulorum disputationes perpenderia, 
tipartitgm esse apparebit. Etenim primum, in quo rei cardo 
Verfitar, num Lycaonis corpus in imo iaceat mari, au in summo 
&tqwere nate, quaerunt, tum φρκα alii aliter interpretantur, 
POs(remo ex isía potissimum ambiguitate scribendi varietas ὕπα- 
λύξεε ὑπαῖξει et Gratin quum repefenda tum diiudicanda est. [am 
Primum horum Porphyr. in quaeat. Hom. 7. et apud schol. Ver, 
B., dum contra Aristophanem disserit, ita persequitur: τὸ δὲ λέ- 
Jt, ὅτε τὰ πρόσφατα σώματα φέρεται τῶν κυμάτων ἐπιπολῆς, ψεῦ- 


1 
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ἰχϑὺς, Og xs φάγησι “υχάονος ἀργέτα δημόν." 
φϑείρεσθ'᾽, εἰρόκεν ἄστυ χιχείομεν ᾿Ιλίου ἱρῆς, 
ὑμεῖς μὲν φεύγοντες, ἐγὼ δ᾽ ὑπιϑὲν χεραΐζων. 


V. 127. ὥς κε φάγῃσι Aristoph. | 1227, 6. Rom. et all. φυεοέεα. 
Vind. d. V. L. ap. Eustath, — V. 1238. εἰς ὁ κεν V, — V. 


doc: τοὐναντίον γὰρ ἐν ἀρχῇ μὲν διὰ στεῤῥότητα καὶ πυκνότητα τοῦ 
σώματος ἰσχυρότερος ἂν τοὺ στηροίζοντος ὕδατος Ó νεκρὸς δεισταμένου 
καταῦυεται, σχήματι καταβαίνων καὶ βάρει" πληρούμενος δὲ τῆς ὑγρό- 
oc, πλείω τόπον ἐπιλαμβάνων τῷ σχήματι, μετέωρος αἴρεται, fign 
«οὗ φέροντος ἐλαττούμενος, cf. scholl, BV. et Eust. 1221, 8 54. [ὲ 
eutem εἰ rem iysam et Achillis minas sibi exposcere copiosius de- 
monstravit Porphyrius. Nam quem interfectum Scamandrique un- 
dis submersum dixit Pelides, eum amuis vorticibus in mare de 
Jatum et undis iterum in altum raptum pisces arrosuros em | 
suspicatur. Deinde φρῖκα diverso explicuerunt modo: Aristoph- - 
nes quidem, ut e Porphyrio discimus, apumam, in qua morte 
innatet, eo significari censuit, alii, in quorum numero Philet&t, 
Callistratus et, Porphyrio auctore, Polycletus fuerunt, gpoixt 
λαιναν undarum frigus esse dixerunt, et pisces adipe humano st 
ginatos vel frigus minus sentire, vel ad id evitandum in imum 
mare Lycaoui» carnem -appetituros demergere opinati sunt, rid, 
Porphyr. schol. A. et Eustath. 1227, 5 sqq. Hoc ut per * 
ineptum videbitur, ita eius vanitas duabus de causis probati po 
fest: neque enim Lycaonis corpus in mari profundo iam delite- 
Scit, nec φρὶξ sive spumam sive aquae frigus unquam significa 
apud Homerum. Quapropter ggix« μέλαιναν, nee vero λευκὴν 8" 
bet cognitam, cf. Od, 4, 401. Il. 23, 692. 7, 64, hinc nomen 
commode reddit tum schol, brevis: φρίξ δὲ ἐστὶν ἡ ἠρεμαία τοῦ 
ὕδατος κίνησις, tum Porphyrius, Simonidis dicto usus, quo geh 
esse fertur: ἐς ἅλα στίζουοα πνοή, add. schol. A, E ust. 664, 92. 
Etym. M. 800, 25. Hesych. 1l, 1525. Suid, Ilt, 622 Ph 
vor. 1844, 54. lure igitur meritoque eam grammaticorum ih 
tilitatem Porphyrius et schol. A, Arjstarchum ducem sequuti , €X- 
ploserunt. Progredimur ad tertium, de quo in utramque paríez 
licet disputare. Quam litem ut considerate et vere dirimamts 
verbi utriusque et auctaritaten et potestatem respiciamus oyertt- 
bit. Heynius igitur et Bothius, qui ὑπαλύξει a Wolfio exact 
postliminio reduxerunt, id editionum, Apollonii et grammatico- 
rum iudicio firmant, ὑπαΐξεε Ven. Vindob. uni et aliis quibut 
concedunt. Αἱ si verum fueris scrufatus, Vindobonens, omne 
uno excepto, sic legere, idemque, si minus communi, certe plt- 
rimorum assensu pruhari intelliges, ὑπαλύξεε praeter grammali- 
eos eos, quorum ratiunculas contoríias, et veteres refutant, €f 
Heyuius et Bothius aspernantur, Eustath. solus, altero adieco, 
1221, 4, et Apoll. in Lex. 699, etsi ibl aoristus ὕπαλύξας men 
dosius fertur, nobis tradiderunt: testium igitur et numero et gf* 
vitate ὑπαΐξεε erit superius. Nec signiflcatio verbi ὑπαλυσχειδ 
nisi ad etymum ἀλύειν respicere volueris, illi causae φυϊθ 
prodest. Kvolte enim Homerum, nee quidquam aliud nisi ἐπ" 
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οὐδ᾽ ὑμῖν Ποταμός πὲρ ἐύῤῥοος ἀργυροδίνης 
, YT 1 Y e , , 

ἀρχέσει, ᾧ δὴ δηϑὰ πολέας ἱερεύετε ταύρους, 
ζωοὺς δ᾽ ἐν δίνησι χκαϑίετε μώνυχας ἵππους. 


* 


131. πολεῖς V. Vindd. et ol. vulgo. — 


gere eo indicari pernicies, vid. Passov. Lexic. in v. Ifaque 
antum abest, ut ἰχϑὺς φρῖχ᾽ ὑπαλύπκων piscis sit mare subieus, 
ὑποὐνόμενος, ut eu assumpto ad Philetae ineptias revolvamur; cf. 
0d. $, 430. Verum ὑἱπαΐξεε rei naturae egregie convenit; videmus 
enim quasi piscem in undis salientem et ἃ nigra maris superficie 
emergentem, qui Lycaonis corpore vescatur.  Obiiciunt autem 
primam verbi correptam, quam Homerus alibi constanter produ-. 
eat, quasi ἀϊσσω nanquam habeat « breve, id quod neque epicis 
posterioribus inusitatum, (ragicis etiam frequentatum scimus. Vid. 
lir, meum de pros. Gr. $. 62, 1, c, aunot. 2. Illis vero hunc 
ipsum locum liceutiae istius originem praebuisse veri simillimum 
e... Nihil igitur erit dubium, quin poetae id, quod quuin pluri. 
morum testium suffragiis nititur, tum in rem ipsam eximie qua- 
rat, sit relinquendum. — Aristarchum denique non ὑπαΐξεε, sed 
ἐπαῖξει praetulisse schol. BV, qui et ipsi nobiscum faciunt, refe. 
runt hisce; ὃ μὲν “ρίσταρχος pQix' ἐπαῖξει, οἱ δὲ ἄλλοι ὑπαΐ- 
tut οὕτως δὲ ᾿“ρίσταρχος ἐξηγεῖται" τῶν δὲ ἰχϑύων τις κατὰ τὸ 
wg ϑρώσχων, ὃ ἔστι κολυμβῶν, ἐπὶ τὴν φρῖκα ἀΐξει, ἕνα φάγῃ 
σε φερόμενον. δεῖ γὰρ τὸν μέλλοντα ἰχϑὺν φερομένου τινὸς γεύε- 
ὁϑαι ἄνω μετέωρον ἐπὶ τὴν φρῖκα τῆς θαλάσσης ἐλϑεῖν" τὸ δὲ παν 
O'tec* ψεοσφαγῆς μὲν ὧν καταδύσῃ πρὸς τὸ βαϑὸος τοῦ ποταμοῦ, 

σὺν τοῖς ἰχθύσιν ὧν ἀπολιχμηϑήσῃ τοῦ αἵματος" ἐπὶ πλέον δέ 
σὲ ἄταφον ὄντα καὶ μετεωρισθέντα ἐχβαλεὶ παρὰ τὴν θάλασσαν ὁ 
ποταμὸς, ἔρϑα τις τῶν ἰχθύων σὲ κατέδεται ἐπὶ τὴν φρῖκα φερόμε- 
᾿ς, Φιλητᾶς δὰ ἀρεοκόμενος τῇ ὑπαλύξεε γραφὴ φησιν, ὡς ἐκεῖνος 
9 λιπανϑεὶς ἰχϑὺς ὑπὸ τοῦ δημοῦ τὴν ψυχρανίαν ὑπαλύξει. Dp 
Vetro, quum Porphyrius de Aristarchi schola conirarium narret, 
δυΐ erraront, aut,^ si vere dixetunt, vel invito Aristarcho izratta 
piscium generi et consuetudini aptius erit habendum. His auteta 
perseriptis, Lehrsii librum de Aristarchi studiis Homericis con- 
nihii illumque, ut par erat, idem amplexum esse cognori, cf. 
P. 38 aq. 


V. 121. Relativum Ven. Harl. aliique dederunt, neque est, 
*U id improbemus. Postrema verla Et. M. 136, 45. et schol, ad 
Qd. 11, 579, enotarunt, vid, ad Il. 11, 818. 


V. 130 sqq. Aristophanes sex vereus ab interpolatore, eur 
flavius Achilli succenseat nescio, insertos cetiset. , Poeta vero irae 
C0sin v, 146, aperte indicaute, his minus opus efse, et δηϑὰ Ho- 
Bri setmoni tepugnare, et Scamandrum convicia ist& postea Iu- 
Ἀθοΐ narraturam fuisse statoit. Aristarclius utrum ílli assensum 
tebuerit, necme, dubios haeret schol. A. Eum &utem, etsi ni- 
1 contra Arist-gphanem monuerit, versibus pepercisse inde licet 

'Etté, quod γισλέας revocandum duxit; cf. ad 1, 559. Heyaio 


, BOMERI 1, Sect, 1V. | 8 
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ἀλλὰ καὶ ὡς ὀλέεσϑε κακὸν μόρον, slgóxs πάντες Ἵ 
τίσετε Πατρόκλοιο φόνον καὶ λοιγὸν ᾿Αχαιῶν, 
135 oi; ini νηυσὶ ϑοῆσιν inépyers νόσφιν ἐμεῖο. 

Ὡς ἄρ ᾿ ἔφη᾽ Iorapóg δὲ χολώσατο χηρόϑι μᾶλλον' 
ὥρμηνεν » ἀνὰ ϑυμὸν, ὅπως παύσειε πόνοιο 
δῖον "yiii, Τρώεσσι δὲ λοιγὸν ἀλάλχοι. | 
τόφρα δὲ ll»Aéog υἱὸς ἔχων δολιχόσκιον ἔγχος. 

110 Aortgonoío ἐπᾶλτο, χαταχτάμεναι μενεαίνων, 
viti Πηλεγόνος" τὸν δ᾽ ᾿ἀξιὸς εὐρυρέεϑρος 
γείνατο καὶ Περίβοια, “Ἀχεσσαμενοῖο ϑυγατρῶν 
πρεσβυτάτη" τῇ γάρ ῥα μίγη Ποταμὸς βαϑυδίνης. 
τῷ δ᾽. ᾿Δχιλεὺς ἐπόρουσεν" ὃ δ᾽ ἀντίος ἐκ ποταμοῖο 





- V. 13$. fyolosaro Vind. quint. Y. 141. ἤάξιος Ald. ol. vulgo € 
— V. 131. φόνοιο Harl. all. — | Ἐπεί. 1221,' 60, — Ib. mv (t 
V. 138. ἀμύνῃ Eust. 1227, δ8. [ὅρος v. — V. M3, τὴ γάρ à 
Rom. ἀμύνος Steph. Marg: -- 


LI 1 ! 


toía Achillis oratio displicet, eamque a v. 126.  rhapsodoram opera 
auefam et exornafam putat, Utcunque autem iudicare libuerit, 
certe Aristophanis argumentis ἃ Xanthi silentio petitis parau 
fidei erit habendum. ; 


V. 137. Harleiani φόνοιο arridet Heynio v. 134. comparenti, 


“ Nec negari potest nomina levi discrimine seiuncia alibi permisceri, 


vid. ad 17, 365, verum huic loco alia subest ratio, et generalin 
dicto id ipsum, quod desiderant, contineri facile intelliges. Quir 
recte, ut opinor, Ven. Vindd. libr. plurimi et Eust. 1227, 50. 
in vulgari subsistunt, praesertim quum hoc Aristarchi, illad Ari- 
atophanis fuisse videatur, cf. 5080]. A. ad v. 249, 


V. 138. Aliquoties in hac rhapsodia ἀμύνειν et ἀλαλκεῖν per- 
mutari Heynius animadvertit, cf. 250. 539. 548. In aliisdleln 
obtinuisse Tollius ad Apoll. Lex. 86. probabiliter coniecit, 


V. 140,  Asteropaeus quum undecim dies ab adventu praeter-- 

. Japsos dié(at, nomen eius in principum indice male omissum p 

tarunt. A qua oblivione ut poetam liberarent, alii libro secundo 

versum intulerunt, alii Pyraechmen rerum summam Étenufísse, Aste. 

ropseum Paeonum parti praefuisse existimarunt, et eo varia Pae- 

num epitheta, vid. ad 16, 287, retulerunt, cf. &choll, BV. E 
8(ath, 1228, 30 sqq. et ad Il. 2, 848. 


V. 141. Haud scio an alii Πηλέγονος, ut & barytono pr*- 
fectum, dederint: oxytonum enim Ptolemaei Ascalonitae aliorum. 
que praeceptis stabiliunt schol. A. et Eustath. 1228, 13 sq 

- Paullo post 4/50 a Barnesio prudenter mutatum crediderim: iit 


Ν 
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b ἔστη ἔχων δύο δοῦρδ" μένος δέ oi ἐν φρεσὶ ϑῆχεν 
ἤανϑος, ἐπεὶ κεχόλωτο δαϊχταμένων αἰζηῶν, 
τοὺς ᾿Δἀχιλεὺς ἐδάϊξε κατὰ ῥόον, οὐδ᾽ ἐλέαιρεν. 
οἱ δ᾽ ὅτε δὴ σχεδὸν ἦσαν ἐπ᾿ ἀλλήλοισιν ἰόντες, 
τὸν πρότερος προςέξιπε ποδαάρχης δῖος ᾿ΑΙχιλλεύς * 

0 Τίς, πόϑεν εἷς ἀνδρῶν, ὅ μεὺ ἔτλης ἀντίος ἐλϑεῖν; 
διστήνων δέ τε παῖδες ἐμῷ μένειν ἀντιύωσιν. Ὁ 

Τὸν δ᾽ αὖ Πηλεγόνος προςεφώνεε φαίδιμος υἱός" 

Πηλείδη μεγάϑυμε, τίη γενεὴν ἐρεείνεις; ^ 
εἶμ᾽ ἐκ Παιονίης ἐριβώλου, τηλόϑ'᾽ ἐούσης, 

ἡ Παίονας ἀνδρας ἄγων δολιχεγχέας" ἥδε δέ μοι νῦν 
qug ἐνδεχάτη, ὅτ᾽ ἐφ Ἴλιον εἰλήλουϑα, 


ἐμίγη V. ἴ,. ap. schol, A. -- V. | ed. ol. vulgo et H. εἰμ" ix H. 
144, τῷ δ᾽ "Ar. V. et all. — | W. — V. 153. "xev V. et V. 
V. 147. 20nise Vind. quint. Hom. | L. ap. schol; A. — 

SL,— V. 154. eiu ix [I. Vind, ' 


* * n 


enim iubent Vindd,. cf. Ducker, ad Thucyd. II, 99, Strabon. 
excerpt, libr. VIT, 509, et Herodot. Vil, 123, 124, ubi tenoris 
pravitas, bis ab editoribus correcta, semel remansit, Schweighaea- 
ftro invito. 


V. 142. ᾿Ακεσσαμενός, ut ἃ participlo deductum, acuendum 
ene schol. B. et Eusth. 1228, 29. docent; eius similes sunt 
Aüuiapuevóg, Δοξαμενὸς, Σωζομενός, Τισαμενός, cf. Lehrs. de 
sud. Ar. Hom. 282. ' . 


V. 141,  Aoristum ne Eusfathius qnidem 1228, 50. tuetur: 
eum igitur, imperfecto subsequente, prudenter removerunt iteram. 
Pius ultima, sive ad Achillem sive ad fluvium ea retuleris, frigere 
Opinalus, poetae consuetudinem parum perspexisse videtur. Achil- 
lis vero asperitatem, nullis precibus expugnandam, Sc&mandro 
invisam esse sua sponte intelligitur. 


V. 151. Diomedes cum Glaoco congressus eadem utitur sen- 
fentia 6, 127, nec multum abest ab Homeri Achille Schilleri 
loanua Aureliensis, dum 1l, 7. virgini oceurrere funestum dicit. 
Lepide Homerica Timon Philosophus ad Lacydem potando a se vi- 
«um traducit apud Athen. X, 438, B. 


V. 154. Nimis patienter tulerunt els, etsi iam Eust. 1228, 
24. rem. apfe diiudicavit hisce: τὸ δ᾽ εἰμ᾽ ἐκ Παιονίῃς fj τὸ εἶμι 
dris] τὸ εἰμὶ ἀκολούθως τῇ ἐξ ᾿Αχιλλέως ἐρωτήσει, πυϑομένῳ, τίς 
πόϑεν εἰς «νδρῶν; Wolfiu verum repositaro non paruerunt 
Operae, vid. ad. v. T5. : 


V. 166. Heynius síne causa praepositionem delendam exis 
Himat ; cL v. 18, Ap oll, in Lex. 338. et schol. ad Qd. 2, 1. 


S* 








αὐτὰρ ἐμοὶ γενεὴ ἐξ ᾿Αξιοῦ εὑρυρέοντος,{ — 

᾿'Δξιοῦ΄, ὃς κάλλιστον ὕδωρ ἐπὶ γαῖαν ἴησιν,Ἷ 

ὃς τέχε Ἠηλεγόνα κλυτὸν ἔγχεϊ, τὸν δ᾽ ἐμέ φασιν 
100 γείνασϑαι" νῦν αὖτε μαχώμεϑα, φαίδιμ᾽ ᾿Δχιλλεῦ, 

“Ὡς get ἀπειλήσας" ὃ δ᾽ ἀνέσχετο δῖος Ἀχιλλεὺς 

Πηλιάδα μελίην" ὃ δ᾽ ἁμαρτῇ δούρασιν ἀμφὶς 

ἥρως “Ἡστεροπαῖος" ἐπεὶ περιδέξιος qev * 

καί Q' ἑτέρῳ μὲν δουρὶ caxog βέλεν, οὐδὲ διαπρὸ 


V, 151. ? n γενεὴ libr. pauci. | Eust. 1228, 9. Rom. et all, — 
— 10. εὑρὺ ῥέοντος V., ut solet, | V. 160. γείνεσϑαι V.— d νῦν 
Ἢ, — V. 158. ἴα Kudoxus. | δ᾽ αὖτε Harl, — V. 162. "ἁμαρτῇ 
— V. 159. τόνδ᾽ ἐμέ Vind. ed. | Ar. ἁμαρτῆ vulgo εἰ W. ὁμαρτὴ 
ol vulgo et H. τὸν δέ με V. | Vind. un. ὁμαρτῆ St. Cl. ἁμάρτη 


τ "v. 151, Possessivo, quod Bekker. in cens. ed. Wolf, pau- 
cis e libris requirit, Achillis interrogátio non minus quam pluri- 
morum auctoritas obstat; vid, Excurs. IX, $. 2, p. 8. et ll 
4, 58. 


V. 158. Versum, in Ven. Townl ef aliis quibusdam rel 
omissum vel margini adscriptum, ex 1l. 2, 850. huc venisse pro- 
babilis admodum est suspicio. Eudoxus Aean, Paeoniae fontem, 
ÁÀxii habuit originem, vid. Schellenberg. ad Autimach. fr. 16 
sq. Strabon. VII, 509. et Tzschuck. Hi, p. 484. 


V. 159, Demonstrativum redarguunt omnes fere; pronomen 
vero ὀρϑοτονούμενον Ptolemaeus Ascalonita redhibuit poetae, idque 
libri plerique haud iguorant. 


V. 160. Veneto et sehol. A. obloquitur, meque alius quis- 
quam illi accedit, vid. Vindd. et Eustath 1228, 9. AHarleiani 
abundantem particulam δ᾽ omnes propemoduin auferunt, 


V. 162 sqq. Poetam structura mutata ἃ quarto ad tertium 
delabi casum iam Eustath. 1228, 91. animadvertit, nec vere, 
quum βάλε paullo post subnectatur, ἠκόντισε vel simile quidquam 
extrinsecus erit advocandum. Ad quod minus attenti vel alia in- 
commoda excogitarunt, vel, sicut Massiliensis, ἁμάρτῃ pro vere 
habuere, Eius quidem rationem esse dicit schol. A., Aristarcho, 
ut videtur, adatipulatus, cf. Excurs. XII, δ. 2. Adverbium δυ- 
tem ἁμαρτῇ ab Aristarchi libidine tutum praestiti ibid. δι 1, net 
Lehr sius, Ariatarchi doctrina et acumine alias mirifice delecta- 
fus, ei quidem decreto calculum adiicere ausus est, vid. de Arist. 
stud. Hom. 313, add, Apoll .Lex. 97. Asteropaeum hastae utrin- 
que emittendae parem fuisse proxima docent, siquidem περεδέδιος 
de eo, qui manu laeva aeque bene ac dextra utitur, dicitur, wt 
alias ἀμφιδέξιος, vid. Steph. Thes. ling. Gr. H, 3256. c. et Butt- 
mann. in Lex. II, 219,  Commentatores Graeci, sive ὑπερδέξιον 
seu ἀμφιδέξιον reddunt Homericum, haud dubie verbo magis et 
specie quam re et veritate inter se dissident , cf. scholl. ABV. 
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ἡ ῥῆξε σάχος" γρυσὸς γὰρ ἐρύχαχε, δῶρα ϑεοῖο" 
τῷ δ᾽ ἑτέρῳ ju» πῆχυν ἐπιγράβδην βαλε χειρὸς 
διξιτερῆς, σύτο δ᾽ αἷμα κελαινεφές" 1j, δ᾽. ὑπὲρ αὐτοῦ 
γαίῃ ἐνεστήρικτο λιλαιομένη χροὸς Gat, | | 
δεύτερος cUT ᾿Αχιλεὺς μελίην ἰϑυπτίωνα 
Ὁ ᾿“στεροπαίῳ ἐφῆκε κατακτάμεναι μενεαίνων. 
χαὶ τοῦ μέν ῥ᾽ ἀφάμαρτεν" ὃ δ᾽ ὑψηλὴν βάλεν ὄχϑην, 
μεσοπαλὲς δ᾽ ἄρ᾽ ἔϑηχξ κατ᾿ ὄχϑης μείλινον ἔγχος. 


δούρασιν ἄμφω  Massiliens, — | — V. 169. ἰϑυχτίωνα Z, — V. 
V. 163. περὸ δεξιός et πέρε δ. | 112. μεσσοπαγὲς Vind. ed. all. 
grammaticor. pers. — V. 167, | St. Rom, et V. L. ap. Eustath. 
χύτο lib, un, δ᾽ ὑπὴρ Ald. sec. | 1229, 50, et schol. A. — ' 

— V. 168. ἄσσαν Vind. quint, 


Eust. 1228, 42. Apoll. in Lex. 546. Buttmannus autem ín 
leiloggo non tam Schneiderum, ut Bothius arbitratur, quam ' 
eos velerom, qui περιδέξεον περισοὼς δέξεον exposuerunt, notavit. . 
À manuum autem babilitate ad animi sollertiam et astutiam vocu- ὁ 
lam transferri Buttmannug certe satis novit. Quá de re post 
alios nuperrime disseruit Naeckius in Mus. Rhenan. ll. p. 586 sq. 


V. 165. Vid. ad 20, 268. 


V. 166, Adverbium bis lectum saepe (íracíant grammatiél, 
copf, schol, B. Eust, 1229, 23. . Ety m. M. 368, 22. Apoll. 
Lex. 283. et de simillimo ἐπελίγδην ad 1l. 17, $99. 


V. 161. . Homeri Musae usitatum conducere argumenfo est 
1,458. Postrema κατὰ τὸ νοούμενον dici observarunt schol, Viet. 
εἰ Eustath, 1229, 30. cll. Od, 12, 15. 


V. 168, Vid. 11, 573. 


V. 169. ᾿Ιϑυκτίωνα num Aristarchus an Zenodotus voluerit, 
minus liquet, lllum enim eius auctorem nominant schol. Vict. et 
Eustath. 1229, 42, hunc vero Aristonicus, cui, Lehrsio iu- 
dice de Avistarch. stud. 39, maior est fides. Qui ἰϑυκτίωνα με- 
λίην praetulerunt, eos verbi originem a lignorum venis deduxisse 
magno eonsensn referunt veteres: ifa Arisionicus: ἡ διπλῆ, ὅτι 
Ζηνόδοτος γράφει ᾿ϑυκτίωνα διὰ τὸ κτιδόνας λέγεσθαι τῶν ξύλων 
τὰς γραμματοειδεὶς διαφύσεις, παρέλκει δὲ νῦν τὸ περὶ τῆς τοῦ ἔν- 

φύσεως ἐϊπεῖν, qua de re docte ef plane disserit Henr. 
Steph, in Thes. ling. Gr. IV, 1404, c. Eius nullum hic esse 
Momentum interpretes bene admonent, et ἐθυπτίωνα τὴν εἰς ἰθὺ 
φερομένην simpliciter exponunt, cf. praeterea Apoll. in Lex. 360, 
Hesych. 1L, 34. et Phavor. 035, 33, Hesychii ope purgandum; 
add. 20, 99, ad quem scbholiasta nos remittit. 

V. 172. Rustath. 1229, 50: τὸ δὲ μεααοπαγὶς ἀντὶ τοῦ ἕως 
μέσου παγὰὲν διὰ τὴν τοῦ ἥρωας βίαν καὶ τὸ οἷα εἰκὸς τελματῶδες 
τοῦ τόπου. εἰ δὲ γράφεναι μεσσοπαλὴς διὰ τοῦ λ, dyloj τὸ ἕως μέ- 


1 
» 
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Πηλείδης δ᾽ ἄορ ὀξὺ ἐρυσσάμενος παρὰ μηροῦ 

ἀλτ᾽ ἐπί οἱ μεμαώς" ὃ δ' ἄρα μελίην ᾿“ἰχιλῆος 
115 οὐ δύνατ᾽ ix χρημνοῖο ἐρύσσαι χειρὶ παχείη. 

τρὶς μέν μιν πελέμιξεν ἐρύσσεσθαι μενεαίνων, 

τρὶς δὲ μεϑῆκε βίης" τὸ δὲ τέτρατον ἤϑελε ϑυμῷ 

ἄξαι ἐπιγνάμψας δόρυ μείλινον ΑἸἰἱακίδαο, 

ἀλλὰ πρὶν ᾿Δχιλεὺς σχεδὸν ἄορι ϑυμὸν ἀπηΐρα. 
1180 γαστέρα γάρ μιν τύψε παρ᾽ ὀμφαλόν" ἐκ δ᾽ ἄρα πᾶσαι, 

χύντο χαμαὶ χολάδερ᾽ τὸν δὲ σχότος ὄσσε xalwpw 

ἀσϑμαίνοντ᾽ “ ᾿Αχιλεὺς δ᾽ ἄρ' ἑνὶ στήϑεσσιν ὀρούσας 


, | 
V. 174. ἐπὶ οἱ vulgo. et H. — | all. Eust, 1229, 55. Rom. vel 
V. 116. ἐρύσεσθα, Kust. 1229, | W. et H. — ΝΥ, 182. ógowr | 
55. ἐρύσσασθαι Vind..ed, Tur- | Vind, quint. et all. quid. — V. 
ποῦ. St. Cl. all. — V. 177. βίη | 183. ἐξενάριζε V. L. ap. schol - 
Harl. Flor. Barn. βίη V. libr. 





eov παλλόμενον καὶ κραδαενόσενον. Hoc Aristarebus, quis maiores 
ictus vim declarat, aptius existimavit. Alii, ut Apollon. is 
Lex. 454. μεσσοπαλὲς peius explicuerunt, id quod acute perspait 
Bothius; adde Hesych. II, 579. ^78. et schol. brevem, quor 
ier utrumque habuit cognitum, alter μεσσοπαλὲς e libris tritis 
assumpsit. — ' 


V. 174. BSchol. A. et Clarkio obsequi debebat Wolfiut; 
vere enim praecipit ille sic: ἡ ei ἀντωνυμία ἀπόλυτός ἔστι xal 
ἐγχλιτιχὴ" διὸ τῆς ἐπὲὸ προϑέσεως. τὸ τέλος ὀξύνυυσιν. Nec in lar 
tilla re haerendum erat viris doctis, si in memoria insidebant 6} 
milia dissimiliaque; vid. 13, 611. Apoll. Rhod, Il, 92, 109 
ell. ll. 8, 327. 13, 542. 22, 326. Od. 11, 330, 342, 541 οἱ καὶ 
H. 1, 114. 


V. 111. Invidiosum fortasse erit, sed, ut res se babet, ἱμ, 
genue profitear. Krmendationem horum ex Od. 21, 1236. peíiB 
dudum mibi notavi. Nam nec nominativns et inulto minus dtli- 
vus vel poetae meuti vel verbi iuncturae consentaneus erit habe: 
dus, quicquid interpretes dicant. Sed quum μεθιέναι τ ' 
aliquo remittere Homero sit perquam familiare ( vid. i. 4 
240, 351. 11, 84!. 12, 268, 409. 13, 114.), et Odyssese ver- 
sus idem aperte poscat, geuitivos ponatur oportet. Bothiud" 
idém mecum incidisse nunc video, et eius iudicio meo aliqu 
ponderis accedere crediderim. 


V. 181. Vid. 4, 526. mE 


V. 182 sq. Vind. quinfum praesente recepto imper 
euius schol. A. meminit, subiunxisse propius verum est. 













^ 


fectus, 


V. 185. KR structurae ambiguitate pro tertio casu quart 
nonnullis fuit invectus, vid. ad 19, 80. Illi autem, quat t. 
fuit perspicacitas, Aristarchus tulit opem, ut nobiscum comm 


M 


- 
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τεύχεά τ᾿ ἐξενάριξε, καὶ εὐχόμενος ἔπος ηὔδα" | 
Κεῖσ᾽ οὕτω" χαλεπόν τοι ἐρισϑενέος Κρονίωνος 

παισὶν ἐριζέμεναι, Ποταμοῖό περ ἐχγεγαῶτι. 


φῆσϑα σὺ μὲν Ποταμοῦ γένος ἔμμεναι εὐρυρέοντος" ε΄ 
αὐτὰρ ἐγὼ γενεὴν μεγάλου Διὸς εὔχομαι εἶναι." ᾿ 


τἰχτε μ᾿ ἀνὴρ πολλοῖσιν ἀνάσσων Μυρμιδόνεσσιν, 
Πηλεὺς «Αἀϊακίδης" ὃ δ᾽ ἄρ᾽ «ἀἰαχὸς ἐχ Διὸς 69. 

| τῷ κρείσσων μὲν Ζεὺφ, Ποταμῶν ἁλιμυρηέντων, 
χρείσσων αὖτε Διὸς γενεὴ Ποταμοῖο τέτυχται. 

χαὶ γὰρ σοὶ Ποταμός γᾷ πάρα μέγας, εἰ δύναταί τι 


— 


A. — V. 185. ἐκγεγαῶτα Vind, | B. — V. 191. xg. δ᾽ ate V. 
ed. Lips. Ald. sec. — V. 186. | Vindd. all. Etym. M. 225, 3T. 
φίσϑα 'CTyrannuio,. — V. 187.| vulgo et. W. — V. 192. yag 
γενεῆς Bentl, coni. — ΚΜ, 190. | ao Vind, ed. ol. vulgo et H. — 
ἁλιμοερηένεων V. L. ap. sehol, 


cavit schol. A: οὕτως κατὰ δοτικὴν ἔχγεγαῶτι αἱ ᾿Πριστάρχου, παι- 
9i» δὲ ἐχγόνοις. Fuit enim Achilles Aeaci, lovis ἢ, nepos, Ari- 
Slarcho fidem habet Eust. 12230, 9. 

V. 186, Tyranuio, ut praesens egset, barytonum reducendum . 
putavit, ef. soholl. AB, quorum ille φῆσϑα, sive praesens aive 
aoristus ducatur, congruum existimat: eire ἐνεστῶτα σημαίνει, προ- 
περισπασϑήσεται, εἴτε δεύτερον ἀόριστον ὁμοίως, τούτῳ δὲ μόϑῳ 
διαλλάξεει τῷ σὺν τῷ ἃ γράφεσϑοι τὸ ἢ ἐπὶ τοῦ ἐνεστῶτος, idque 
hodie probatum video in ὍΔ, 14,.149, ubi olim aberat Σ subscri- 
pum.  Ancipifem praesentis formam notavi ad 11, 174, add. 
Thiersch. gr. &. 232, 153. Eust. ad Od, 1578, 18, et Apoll, 
Lex. 681, Villoisonius grathmaticorum discordiam ignoravit. 


V. 181. Libris invitis et Eustathio 1230, 9, contradi. 
cente, Bekkerus Hentleii emendationi posthabet vulgare; sed 
consule Excurs. IX, δ. 2, p. 8 aqq. 


V. 190. Schol B., Aristarcho castigato, fluvios ἁλιμοιρήεν-- 
τὰς absurde obtrudit Homero: κυρίως, iuquit, μύρεσϑαι τὸ ἐπὲ 
μόρῳ τινὸς θρηνεῖν, ὅπερ καὶ ἐν ἐνταΐῦϑα (dele syllabam iterando 
Prognatam) “Αρίσταρχος οὐ καλῶς ὑπενόησε διὰ ψιλοῦ γράφειν τοῦ 
ν᾽ δηλοῖ γὰρ τοὺς τὴν ἰδίαν μοῖραν εἰςβάλλοντας ἐν ἅλί, Quibua 
Mrgutiis libri, grammatici eruditiores et poetae ipsi repugnant, cf. 
Kostath. 1239, 42. Apoll. Lex, 90. Etym. M. 64, 10. Hesych. 
1l, 233. alios; porro Od. 5, 460. Apoll. Arg. Il, 936. 


, V. 191, Uns particula quum satisfaciat, altera prudenter ah. 
sSlinuit Aristarchus, teste schol. A., cf. ad 7, 345. 


V. 192. Haec duplicem admittere s(ructuram scholl. AB. an- 
BOlant, Potes enim γραισμεῖν, virgula a reliquis secretum, pro- 
si eonnectere: magnus tibi praesto est fluvius ad 
9pem ferendam, siquidem poteat, aut idem, .ut. nuuc in- 
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Xoaicuelv* ἀλλ᾽ οὐχ ἔστι Διὶ Κρονίωνε μάχεσϑαι. 
τῷ. οὔτε χρείων ᾿Αχελώϊος ἰσοφαρίξει, 
195. οὔτε βαϑυῤῥείταο μέγα σϑένος ᾿Ωχεανοῖο, 
ἐξ οὗπερ πάντες ποταμοὶ χαὶ πᾶσα ϑάλασσα, 
χαὶ πᾶσαι χρῆναι καὶ φρείατα μαχρὰ νάῤυσιν" 
βλλὰ xci ὃς δείδοιχα Διὸς μεγάλοιο χεραυνὸν, 
δεινήν τὲ βροντὴν, ὅτ᾽ ἀπ᾽ οὐρανόϑεν σμαραγήση. 
200 Ἢ ῥα, καὶ ix χρημνοῖο ἐρύσσατο χάλχδον ἔγχος. 
t ! 


V. 194. τῷ οὔτε Vind, ed. et ol. | — Ib. ἀντιφερίζεε Bentl. com 
vulgo, τῷ οὐδὲ V. Etyih. M. 181, | ieet. — 195. oci V. Vindd, et. 
14. et nunc vulgo, τῷ δ᾽ οὐδὲ | nunc vulgo. — V. 199. σμαρα- 
Χρ. Apoll de syut. 1, 45, 90. | 


stiteunt plerumque, apodosi comprehendere. Fluvium magnum, 
Asteropaeo adiutorem, non Axium ; ut nounulli opinati sunt, aed 
Scamandrum potius esse facile intelligas, vid. schol. Vict. 


V. 194 sq. Ratio duplex et interpretandi et rein diiadicandi 
singula turbavit ac depravavit. Ab initio enim prioris commato 
post primam voculam distinguentes, τῷ consequotivum potius quam 

^ . pronomen ad lovem referendum habuerunt, eique opinioni, sicat 
editiones priores et Latini interpretes ostendunt, οὔτε non minus 
quam οὐδὲ potest convenire. Isti coniuuctioni, si nón esperae et 
dárae, certe molestae et parum planae adversantur Ven., EÉtymo- 
logici auctor et alii, quos si intnitusg fueris, ne Acheloum quideng 
regem jovi parem esse habendum, nedum Oceani magnam vim 
Homerus dicet. Oceanus autem quum dignitate et potentia longe 
superet. Acheloum, οὔτε — οὐδὲ multi verum sanumque habae. 
TrUnt. Bed istam particularum vicissitudinem nec gratam neque 
aptam eorum potius? existimaverim propriam, qui v, 195 tam. 
quam spurium eiecerunt. Sic Zenodotum sensisse schol. A. te. 
statur hiace: ἡ διπλὴ περιεστιγμένη, ὅτι Ζηνόδοτος αὐτὸν οὐκ. 
ἔγραφε. γίνεται δὲ ὃ ᾿Αγχελῷος πηγὴ τῶν ἄλλων πάντων, Nec mul- 
(um ab eo distat Victorinus, dum ait: τινὲς δὲ οὐ γράφουσι τὸν 
στίχον, ϑέλοντες ἐξ “Ἀχελῴου ῥεῖν" τὸν γὰρ αὐτὸν ᾿Ὡκεανὸν “Ἀχελώφ 
. φασέν, Quae manca ad nos pervenisse facile assequere: excidit 
enim, e parte priore τοὺς ποταμοὺς vel eiusmodi nomen, quo 
quid ex Acheloo ducat originem patefactum erat. Acheloum vero 
fluvium tum fabularum antiquitate tum slvei magnitudine ad tan- 
tam gloriam evectum fuisse veteres aeque ac recentiores demons 
s(rare atuduerunt, qua de re alibi dicam explicatius. Hic &dmo- 
nuisse sufficiat ex isto Alexandrinorum iudicio legendi discrepan- 
. liam esse requirendam: nam qui cum Zenodoto v. 195. austule- 
runt, ij οὐδὲ xg. magis accomodatum censuerunt. Aristarchus vero 
«t ejus schola Versu, quo vix carere velis, servato οὔτε — οὔτε 
retinuisse videntur. Ae de illo quidem schol, A, quocum Vietor., 
' si versum priorein respexeris, consentit, nos facit certiores, lam 
quum ois — οὐδὲ nec melius nec concjnnius erit altero, gram. 


᾿ 
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τὸν δὲ xat! αὐτόϑὲ λεῖπεν, ἐπὲὶ φίλον ἦτορ ἀπηύρα, 
κείμενον ἐν ψαμάϑοισι, δίαινε δέ μὲν μέλαν ὕδωρ. 
τὸν μὲν ἄρ᾽ ἐγχέλυές τὰ καὶ ἰχϑύες ἀμφεπένοντο 
δημὸν ἐρεπεόμενοε ἐπινεφρίδιον κείροντες. 
αὐτὰρ ὃ f ῥ᾽ ἰέναι μετὰ Παίονας ἱπποχορυστάς, 
οἵ ὁ᾽ Ér& πὰρ ποταμὸν πεφοβήατο δινήεντα, 
ὡς εἶδον τὸν ἄριστον ἐνὲ χρατερῇ ὑσμίνῃ. 
χέρσ᾽ ὕπο 1]ηλείδαο καὶ ἄορι ἶφι δαμέντα; 


, 


γήσει lMbror, pars. --- V. 200. | — V. 205. βῆ léve. V. Vind. 

ὄβριμον ἔγχος Vind, quint. — | quint. Lips. — V. 208. ἠνορέῃ- 

W. 201. χατανιόϑε editt. antiqq. | 9« Both. coniect, — 

— V. 204. κείρανεες Vind. quint. 
" 3 


wsaticórum illorum festimonio confisus ad id, quod tutius possis 
existimare, redii. 

V. 196. Rhetores Homeri versus de Oceano dictos ad ipsum 
poesis patrem retulerunt, cuius ex oceano omnes posterioris tem- 
poris scriptores suos rivulos irrigarint. Vid. Dionys. Halic. de 
comp. verb. e, XXIV (Tom. V. 187.], Quintil, X, 1, 46. Ovid. 
in &mor. Il, 9, 25. 

V. 198. Cf. Etym. M. 635, 16. Apoll. de pron. 265, 8, 

V. 200. Vindobon. quinto Ven. et plurimi refragantur.. 


V. 201. Ratio κατὰ ab adverbio separatum cum verbo quod 
instat conunecti' iubet, vid, δὰ 10, 278. 


V. 202, Cf. Et y m. M, 266, 56. 


V. 203. Ánguillae speciem, pisces genus comprebendunt, ne- 
que aliud quidquam magis reconditum, etsi schol. B. Eustath, 
1231, 30. sic iudicant, in ea partitione erit quaerendum, ueque 
ἐγχέλιες cnm Barnesio pro varia lectione erat appouendum; At- 
ticorum enim ex norma certe ἐγχέλεες i. 6. ἐγχέλεις fuisse refine 
gendum Heynius animadvertit, cf, Maitt. de dial, Gr. 24, 6 et 
Steph. Thes, ling. Gr. Vol. VII, 11085, d. E lemmate scbol. 
A, a Bekkero reciso, Heynius ἀμφενέμοντο commemoravit, ne- 
que absurdum duxit, Sed reputandum erat ἀμφινέμεσϑαι à. poetis 
Joca quaedam incolentibus tribui (vid, 2, 521, 575, 585, 634, 
685, 853. 18, 186. 0d: 18, 132), ἀμφεπένοντο vero nostris egre- 
gie convenire 23, 184. prodit, Neque alii poetae, velut Apollo- 


nius Rhodius, Quintus Smyrnaeus, Nonnus, utriusque confinia 
permiscent. ᾽ . 


V. 204. Mirum errorem e Didymi commentariis in lliadem, 
ut videtur, depravatis ad Ammonium de differ. verbor. 89, trans- 
fusum Valekenar. in animadvers. ad Arumon. 144. patefecit, 


V. 208. Bothii eoniectura, nulla alia caosa nisi scribendi 
quadam àimilitudine nixa, et longius arcessita videtur, neque eius 
generis suspicionibus in Homeri carminibus, tot tantisque hemi- 
num doctissimorum curis pertractatis et expolitis, locus est reli- 
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&éyO' ἔλε Osociloyóv τε Ἰύδωνά τε Morinvior τι, 


410 νῆσόν τε Θρασίον vs καὶ «ἵνιον ᾿ἠδ᾽ ᾿Οιελέστην' 
 xaí νύ x ἔτι πλέονας χτάνε Παίονας ὠχὺς ᾿Δχιλλεῦς, 
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εἰ μὴ χωσάμενος προςέφη Ποταμὸς βαϑυδίνης, 
ἀνέρι εἰσάμενος, βαϑέης δ᾽ ix φϑέγξατο δίνης" 
Ὦ ᾿Αχιλεῦ, περὶ μὲν χρατέεις, περὶ δ᾽ αἴσυλα ῥέζεις 

ἀνδρῶν" αἰεὶ γάρ τοι ἀμύνουσιν ϑεοὶ αὐτοί. 

εἴ τοι Τρῶας ἔδωχε Κρόνου παῖς πάντας ὀλέσσαι, 
ἐξ ἐμέϑεν γ᾽ ἐλάσας πεδίον χάτα μέρμερα ot. 
πλήϑει γὰρ δὴ μον νεχύων ἐρατεινὰ ῥέεϑρα" 

οὐδέ τί πῃ δύναμας προχέειν ῥόον εἰς ἅλα δῖαν 
στειγνόμενος νεχύεσσι" σὺ δὲ χτείνεις ἀϊδήλως. 


ι 


P 


V. 310. Θράσιόν τε Vind. ed, et | — πέρι ὅλ Ald. sec. et H. — 
ol. vulgo. — V. 211. éxsa»& | V. 216. εἴ oo, Vind. eà. AN. 
V. — V. 218. εἰδόμενος V. L. | sec, — | V. 2117. πελάσας V. L. 
ap. schol. A. — Ib. ἐφθέγξατο | ap. schol. A. — — Ib. ῥέζειν Visd. 
V. et ol vulgo, ἐχφϑέγξατο | ed. Rom. all. ῥέξαι Vind. al. — 
Vind. Lips. — V. 214. πέρι μὲν m 


ctus, praesertim quom Asteropaeus Achillis ense revera fuerit pro- 
Biratus. Vid. ad 20, 143. 


V. 210. Tenorem ad aliorum exemplar íam constiteit Ett 
stath. 1231, 46: ἑπτὰ γοῦν ἐν Óvol σιίχοις ὠνόμάσεν, ἐν o καὶ 
Θρασίος τις, τρίβραχν ὄνομα, ὅμοϊον τῷ 4Δολίος, Σ᾿ ιιχίος καὶ 
voig ὁμοίοις, add. Lehrs. de stud. Arist. Hom. 219 aqq. 


. V. 2183. Scbol. A: εἰσάμενος, βαϑέης δ᾽" γράφεται καὶ 
εἰδόμενος, τὸ δὲ βαϑέης χωρὶς τοῦ δι Aoristum ef praeseu 
promiscue dici constat; vid. 5, 462. 13, 69. cll. 13, 45, 210. 16, 
7116. 17, 73. 20, 224. illo autem praeeunte, eius participium con- 
cinnius erit positum. Tum Ven. cum libris quotidianis ἐφϑθέγκαιο,, 
δίνης exhibet, sed praepositioni a Casaubono primum induce 
Jibri quidem fidem conciliant, eamque & verbo seiunctíam Eu- 
stath. 1232, 5. agnoscere videtur. Heynius audacius qui 
consultius totüm versum abiiciendum opinatur, vid, ad 12, 374 


V. 214. Scholl. AB* οὐκ ἀναστρεπτέον dà τὴν περί" ἔστι rit 
drs) τοῦ περισσῶς. cf. ad 13, 52. 


V. 216. Vindobonensi accedere putes E ust. 1238, 20, eel 
vírique vitium inhaerere non modo accentus, verum etiam Ev 
stathius ipse 1232, 7. et Vindob, quintus nos commonefaciunt. 


V. 217. Ex errore eius, qui γ᾽ ἐλάσας in unum confari 
eriginem ducit πελάσας, 8d quod respicit achol. A: οὕτως ya TOU 
γεγ ἐμέθεν γ᾽ ἐλάσας. Postea ῥέζειν non sine aliquo librorew 
fesiimonio adoptarant priores, nam praeter Vindob, ῥέζε */"" 


* 
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Áo 
ἀλλ᾽ ἄγε δὴ καὶ facov* ἄγη μ᾽ ἔγχει, ὄρχαμε λαῶν. 
Τὸν δ᾽ ἀπαμειβόμενος προφέφη πόδας ὠκὺς ᾿Αχιλλεύς" 
ἔσται ταῦτα, “Σεβμανδρε Διοτρεφές , ὡς σὺ χελεύεις. 
T, ρῶας δ᾽ οὐ πρὶν λήξω, ὑπερφιάλους ἐναρίζων, 
8 πρὶν ἔλσαν ora ἄστυ, καὶ “Ἕκτορι πειρηϑῆναι 
ἀγτιβίην," ἢ ἢ κέν us δαμάσσεται, ἤ xsv ἐγὼ τόν. 
Ὡς εἰπὼν Τρωεσσιν ἐπέσσυτο, δαίμονι ἶσος. 
xd τότ᾽ ᾿Α΄πόλλωνα προςέφη Ποταμὸς βαϑυδίνης" 
(2 πόποι, ᾿Αργυρότοξε, Διὸς τέκος, οὐ σύγε βουλὰς 
ἢ εἰρύσαο Κρονίωνος, ὅ τοι μάλα πόλλ᾽ ἐπέτελλεν 
Ἴρωσὶ παρεστάμεναι xci ἀμύνειν, εἰςόχεν ἔλθῃ 
δείελος ὀψὲ δύων, cxidog δ᾽ ἐρίβωλον ἄρουραν. 


V. 215. αἰπειγᾶ ῥέεθρα Vrat. | quint. — Ὑ. 281, παριστάμεναι 
wa,— V. 219. οὐδέτε mij Vind, Vind. ed. et ol. vulgo, — [δ᾽ 
ed, πη vulgo et W, — V. 221. | εἰς ὃ κεν V. et ,Etym. M. 33, 
fas» gramimat. pars. — — V, 225. | 49. — ΚΝ. 232. ὀψιδύων all, ut 
ἐλάσαι Harl. —— V. 230. εἴρυσο | videtur. 

Heyu. coniect, — 10. ὅτι Vind. 


Qu» Eust. 1223, 9, offert, imperativo famen Ven. Vind, quint. 
et optimi quique suecurrunt, 

V. 220. fi emistichium extremum láudavit Apoll. in Lex. 66. 

V. 221. Alios ?«co» dedisse schol, AVB. eonfitentur. Vid, 
Kxcurs,. XXX. Verba quae sequuntur in Od. 3, 227,.16, 243. 
repetuntur. Nomen autem ἄγη hinc depromptum certatim illustra- 
runt grammatici; vid. Apoll. in Lex. 17. Et. M. 8, 43. Hesych. 
l, 4$. Suid. I, 26 sq. Zona. 1, 24, 28. schol. Soph. ad OT. 
656. Bekker. Anecd. Gr. 1, 326, 14. 


V. 225. M Harleiano alii plerique obstant; vid. ad 1, 409, 
Ultima attigit Matth. in gr. Gr. €. 404. 


V, 228 sqq. lussum Iovis Apollini datum schol. B. ex il. 20, 
45 aqq. repetit; Bothius 15, 69 sqq., quae huc non pertiueut, 
adiecit. Heynius totum locum habet suspectum, cui quidem 
opinioni nemo facit fidem, 

V. 231. Viudobonensem Alteri quum liber quintus tum ᾿ 
poeta ipse (cf. 15, 255. 17, 563.) refellit. Particulas in Veu. - 


plerumque distractas alii solent committere, ut Et. M., sibi dis- 
- 261, 14, 


V. 232. Herodiano monitore ὀψὲ δύων comprobarunt veteres, 

um in libra XXIX τῆς καϑόλου ita praecepisse schol. A. nobise 
€?m communicavit. Eadem fere legimus περὸ λέξ, μον. 26, 6, 
Sga hinc duxerunt alii, velut Eustath. 1235, 6, qni Apionem 
εἰ Herodorum excitat testes ; cf, Lehrsii excursum ea de re scri- 


Mt en ealcem libri de Arist. stud. Hem. p, 387 sqq. et Etym. 
all. 
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"H, καὶ ᾿Αχιλλεὺς μὲν δουριχλυτὸς ἔνϑορε μέσσῳ | 
χρημνοῦ ἀπαΐξας" ὃ δ᾽ ἐπέσσυτο οἴδμαϊε ϑύων'" 
πάντα δ᾽ ὄρινε ῥέεϑρα χυχώμενος" ὦσε δὲ wexpovg 
πολλοὺς, οἵ ῥὰ κατ᾽ αὐτὸν ἅλις ἔσαν, oUg xrdy' Api- 

I | λεύς- ! 
τοὺς ἔχβαλλε ϑύραζε μεμυκὼς, ἠῦτε ταῦρος, 
χέρσονδε" ζωοὺς δὲ σάω χατὰ καλὰ ῥέοεϑρα. 
χρύπτων ἐν δίνῃσι βαϑείῃσιν μεγάλῃσιν, 





ed, εἰ editt." antiqq. ὑπαΐξας | V. L. ap. schol. A. --- V. 233. 
Vind. quint. Harl. Lips. — — 1b. | ἐσάω Vind. ed. et ol. vulgo. — 
Owuer V. — V. 235. πάντ᾽ | V. 242. εἴα στηρίξ, Viud. quiat. 
ὥρινε ῥέεθρα Both. coniect. — | Lips. στηρίξεσθαι Dionys. Hal. 
V. 236. αὐτὸν ἔσαν" ἅλις Heyn. | de comp. verb, XVI, 120. — 


V. 284. χρημνοῦ ἀπαΐσσων Vind. | eoniect, — V. 231. itin & 
᾿ | 


V. 234. Aehilles, litore repulso, fluvio medio se immisit: pro- 
inde aoristi participium omnium erit optimum, jn eoque cond- 
nunt Ven. et Eust. 1232, 20,  Peliden vero fidei datae aut por- 
nitwit celeriter, aut fervore pugnandi abreptus eius fuit imme- 
mor. Ultima in 1l. 23, 230. iterum obvia apposuit Etym. M. 


' 611, 11. 


V. 235. Bothius, Vossii et metricorum praeceptis admoni- 
fus, eum numerorum incessum, quo plures amphibrachi deinceps 
junguntur, tam indigne ferre solet, ut isíam librariorum impeti- 
tiam quovis modo tollere et exstirpare mtudeat.  Cuiga audaciae 
specimen hic edidit, idque eo firmari dicit, quod poeta ὄρενεν eI- 
tremis, ὥρινε versibus mediis illigare consueyerit, Af negliges- 
tius consuluit Homerica, ut enim dye duobus exemplis, qutt 
adduxit, in 1]. 19, 272. et Od. 7, 218. in priore versus psrít 
conspicitur, jta augmento: detracto, si nostrum annumeraveris, ibi- 
dem ter reperitur (vid, Od. 17, 47, 216,); nemo igitur Bol 
levitati fidem addicet, Non semel autem ad istum libidinis acopé- 
lum nuperrimum Homericorum editorem appulsum videmus. 

344 236, Cum Heynio nnus Eust. 1232, 21, facit; yid. εὖ 
v. . 
V. 237. Ne fluvius populares asperius fractaret, alii ἐξῆγε 
Xanthi violentiae incommodum, excogitarunt. Praeterea probabi- 
lis est veterum suspicio fluvios tauriformes (vid. Horat. carm. 
IV, 14, 45.) ex Homeri similitudine originem traxisse; vid. scholl. 


AB. ef interpretes Graecos ad Soph. Trach, 12. et Eurip 


Or. 1363, 

V. 288. Barocciani σάωσε errori veterum pervulgato act - 
pfum refertur, de quo audi Eustath. 1238, 59.: τὸ δὲ ono ἀπὸ" 
κοπὴν ἔπχαϑεγ, óc γὰρ οὕὔταζεν οὔτα οὔτε σάωζε (corrige 0*9 
σάωσε) σάῳ, Aristarchum perisppmenum σαῶ horum stirpem po- 
suisse ad 9, 343. diximus. Syllabarum singularum concentu flo"! 
exspatiantis vel amplitudinem vel benevolentiam Troianis declart- 


.fàm egregie adumbrari schol, Victor. et Eust. 1234, 39. aime 


pent. Integer hic versus affertur a schol, ad Od, 11, 243. 
V. 240. Vid. Ety m, M, 545, 3, ΄ 
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0 δεινὸν δ᾽ ἀμφ᾽ uo χυχώμενον. ἵστατο χῦμα, 

ὥϑει δ᾽ ἐν σάκεϊ πίπτων ῥόος" οὐδὲ πόδεσσιν 

εἶχε στηρίξασθαι. ὃ δὲ πτελέην ἕλε χερσὶν 

εὐρυέα μεγάλην" ἢ δ᾽ ἐκ ῥιζέων ἐριποῦσα 

χρημνὸν ἅπαντα διῶσεν, ἐπέσχε δὲ χαλὰ ῥέεϑρα 
45 ὕζοισιν πυκινοῖσι" γεφρύρωσεν δέ μιν αὐτὸν 

εἴσω πᾶσ᾽ ἐριποῦσ᾽ * ὃ δ᾽ &g ix δίνης ἀνορούσας 

ἤϊξεν πεδίοιο ποσὶ χραιπνοῖσι πέτεσθαι, 


᾿ 


10. πτελεὴν grammatic. pars, — | schol. A. — V. 246. λίμνης. Vind. 

V. 248. ix ῥιζῶν οἱ. vulgo. — | ed. et ol, vulgo, ῥιπῆς V. L. 

W. 244. digo , imb δ᾽ ἔσχεϑε | ap. schol. Vict. — V, 247. πε-- 

Botb. coniect. — V. 245. ὄζοισι | δίονδε οἱ φέρεσϑαι V. L. ap. 
. s. Viud. ed. et ol. vnlgo. — Ib. | schol. A. — 

γεφύρωσεν δὲ κέλευθον V. L. ap. | 


v, 242. Ad Vindobonensis quinti lectionem alluait pchol. 
PaPis. hisce: γράφεται καὶ εἶχε 'στηρίς ασθαε, ἵν᾽ ἡ οὐδὲ τοῖς 
wool» εἶχε δύναμιν ὃ ᾿Αχιλλοὺς, ὥςτε οτῆναι — Placuit εἴα Ernestio ; 
libris autem plerisque adversantibus quidquam mutare nobis reli- 
gioni ducamus. Mox πτεελέην barytomum esse Herodiani testimo - 
mio aftürmat schol. A. 

V. 243 Vitium e dialecto vulgari sabnatam nemo animadver- 
tit praeter Thierschium in gr. Gr. $. 119, 36. Medela eadem 
Quinti Posthomericis 1, 489. XI, 124., quorum alterum ex ne- 
stris expressum est, bis admovenda erit. 

V. 241. Bothium ab inutili emendafione, quae totidem, 
quot vulgari sunt, amphibrachis procedit, et schol. A. et Dionys. 


'Hic. revocare poterunt. Horum enim alter διώοε vindicat, alter. 


quanta arte Achillem armatum cum fluctibus adversis luetantem 
poeta iuduxerit, expositurus ita disserit: βιαζόμενον δέ τινα πρὸς 
ἐναντίον ῤεῖμα ποταμοῦ μετὰ τῶν ὅπλων, καὶ τὰ μὲν ἀντέχοντα. τὰ 
δὲ ὑποφευόμενον εἰςάγων, ἀνακοπάς, τε ποιήσει συλλαβῶν, καὶ ἄνα- 
βολὰς χυόνων, καὶ ἀντιστηριγμοὺς γραμμάτων. Quae tametsi pro- 
xime ad priora spectant, in nostrum (tamen versum non minus 
cadere facile intelliges. Denique coniector ille ne sensui quidem 
prospexit, quem plerisque minus cognitum vere et acute aperuit 
Hermann, in Opusc. 1, 326. Arborem enim fluvii undas obte- 
xísse potius quam retinuisse consequens est, vid. v. 407. 

V. 245. Literam finalem Ven. et Viud. quint. inseri iubent; 
dissimilitudo, quam schol. A. profert, ex Il 15, 3571. petita, ne- 
que ullo Aliorum subsidio adiuvatur, neque Eustathio 1285, 18. 
innotuit. 

V. 246. Scamandro vorticoso: e£ magno undarum strepitu in 
Achillem irruenti .d/vy, cui Aristarchus primas detulit, aptior est 
altero, quod Heynius, Eust. 1235, 24. obsequutus , de fluvie 
Ssper ripas effuso et iam stegnante accipit. Et autem rationi poetae 
descriptio adversatur, et praeterea Ven. atque Harlei. Aristarcho 
accinent, ne Euostathio quidem repugnante. 

V. 241. Schol. varietas glossam redolet. Quare ci neminem 
accedere nihil est mirum. , 


^ 
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δείσας, οὐδέ «τ᾿ ἔληγε μέγας ϑεός, ὦρτο δ᾽ ἐπ; αὐτῷ 
ἀχροχελαινιόων, ἵνα μὲν παύσειε πόνοιο 

250 δῖον ᾿“χειλλῆα, Τρώεσσι δὲ λοιγὸν ἀλάλχοι. 
Πηλείδης δ᾽ ἀπόρουσεν, ὅσον τ᾽ ἐπὶ δουρὸς ἐρωή, 
αἰετοῦ οἵματ᾽ ἔχων μέλανος, τοῦ ϑηρητῆρος,  — 
ὅςϑ᾽ ἅμα χαάρτισεός τὰ χαὶ ὦκιστος πετεηνῶν" 


V. 248. οὐῤ᾽ ἔτ᾽ ἔληγε Vind. ed. | V. 252. otuez* ἔχ, V. et gramma. 
— Ib. ἐπ᾿ αὐτὸν Eust. 1235, | lic. pars, ὄμιματ᾽ ἔχων Philetas, 
30. Rom. St, nunc vulgo et W. | — 1b." μέλανός vov Ar., ut vi- 
— V. 249. φόνοιο Aristoph. — | detur, μελανγόστον aut μελανόφ- 
V. 251. ἐρωὴν V. Vind. ed.| cov grammat, all —  V.23& 
Eust. 1235, 31. Ald. sec. all, — « 


V. 248. In fine Ven. eum plerisque dativum, Homero admo- 
dum familiarem, praeferendum existimat, conf, 14, 491. 15, 120. 
16, 430. Ud. 10, 214. 22, Τό, Quoram multitudine inotus αὐτὼ 
eum Heynio revocavi. 


V. 249, Vid. àd. v. 137, et- Apoll, Lex. 78. 


V. 250. Heynius, levi Vind, unius praeaidio fretus, ver- 
sum fanquam otiosum damnat, nam in nomine.pronomini adiecto, 
"quod Ernestio displicuit, nihil molestiae quaerendum esse 8cimut; 
vid, Matth. gr. Gr. $. 469, 10. Ν 


V. 251. Nominativum Eustathio non reiectum scienter de- 
fendunt Vind. quint. et excerpt. schol, Paris, apud Heynium, Cf. 
Excurs. XX, 6$. 2. p. 90, 


V. 252. Duo potissimum sunt, quae nobis moram iniiciant, 
alterum ἃ viris doctis paene relictum, alterum multorum stuliis 
excussum ac fere profligatum. Nam quod Ven. hic et 16, 152. 
eiua adspirat, eique tum schol, A. tum alii veterum assentiunt, 
id, Heynio excepto, nemo vel animadvertit vel explicuit. Is cam- 
sam rei perscrutatus, Eüstathio duce (vid. ad 1]. 1270, 48.), fuisse 
vefert qui οἰμᾶν ex ὁμῶ i. e. ὁμοῦ γίνομαι prognatum cemserenf, 
et ideo nomen pariter ac verbum adspirarent, vid. 716, 54. 1084, 
62. Lex. περὸ πνεῦμ. 241. et Arcad. de acc, 199, 23. Sed aub- 
tilitas ista sivé Aris(archi sive alius cuiuscunque fuerit, plerisque 
ignota aut ingrata est visa. Hinc Veneto et libri omnes omnino 
repugnant, et a semet ipso diasidet 22, 140, 308, 311. Porro ia 
spiritu leni congruunt plurimi, ut schol. Ven. ad Il, 22, 308. 
Apoll. in Lex. 494. Ety'm. M. 381, 55. Ety m.. Gud, 215, 38. 
Or. 177, 26. Hesych. Il, 727. Phot. 320, 10. Zonar. Il, 
1435. Arcad. de acc. 159, 10. Quae quum.ita sint, οἴμησε et 
oiua, similiter atque oZuo» et οἴμην insignire solemus, adispira- 
(' tionem repudiabunt. Philetae ὄμματ᾽ ἔχων vel ex 1]. 8,. 349., ubi 
Aristarchns contrarium erat adoptaturus, vel e coniec(ura proxima 
invenit originem, sed eius vanitas Achillis ardore, quo fluvium 
instantem studet effugere, coarguitur. His jam ad exitum pet- 
ductis, ad posteriorem versus partem, magis etiain vexatem, pro« 
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τῷ εἰχὼς ἤϊξεν" ἐπὶ στήϑεσσι δὲ γαλχὸς 

$$ σμερδαλέον χονάβιζεν" ὕπαιϑα δὲ τοῖο λιασϑεὶς 
φεῦγ᾽, ὃ Ó ὕπισὕς ῥέων ἕπετο μεγάλῳ ὀρυμαγδῷ. 
ὡς δ᾽ ὅτ᾽ ἀνὴρ ὀχετηγὸς ἀπὸ κρήνης μελανύδρου 
ἂμ φυτὰ καὶ κήπους ὕδατε ῥόον ἡγεμονεύῃ 
χερσὶ μαάκελλαν ἔχων, ἀμάρης ἐξ ἔχματα βάλλων" , 


Nos 


«ᾧ ἵκελος Thiersch. in gr.| »tvt&. Vind. ed. Etym. M. τῇ, - 
Gr. ὅδ. 211, 29. annot, — V.| 15. et ol. vulgo. — V. 259. 
458. ἀμφυτὰ V. et ol vulgo, | ἁμάρης V. et gramm. quid. ἀμά- 
ἄνφυτα Vind. un. et all. ἀμ. q. | ρῆς δ᾽ ἐξ Vind. ed, Apoll. Lex. 

. — b. ὕδατος ῥόον $yiuo-| 317. ol. vulgo H. et Beth. — 


gredi licebit. Anfiqua vero Veneti A. scholia quum mebis desint, 
schol, BD., Porphyrium ad Il. 24, 315. et Eustath. 1235, 40. 
sequamur oportet. Hi igitur si vera tradiderunt, Aristarchus 4€. 
λανός του, Aristoteles et fortasse Democritus μελανόστου, alii deni- 
que μελανόσσου poetae dederunt. Primum, quod vix Aristarchi 
ereditione dignum habeas, sermonem Homericum, qüi τεῦ sibi 
postulet, aspernari dicunt. Neque aquila, nigris ossibus oculisve 
instructa, ad praecipitem Achillis cursum vel clarius describendum 
vel ornatius illustrandum multum valebit. Praeterea ei, qui 4e- 
lavóovov probavit, schol. B. haud absurde obiicit poetam epitheta 
nunquam ab iis, quae lateant, depromere. Quae quum acute et 
vere praecipiantur, Heynium μελανόστου sive potius μελανοστέου 
defendisse miror. Ut enim taceam utrumque a poefae ore esse 
alienum, notionem ipsam ridiculam paene et ineptam esse Por- 
Phyrius ad il. 24. 1. all, docuit. Nec μελανώτον, etsi Heynius 
formam iniuste vituperat, illis. melius praestantiusve erit existi- 
mandum. Aquilarum autem genera yaria fuisse nemo ignorat: de" 
nos(íro qnidem Aristotel. in hist. animal. IX, 32., ad quem 
Veleres et recentiores provocant, copiosius expesuit. Sed haec in 
W*esengs missa faciam, Quod reliquum est, articnlum Homero 
ignotum habitum tot tantasque turbas ercitasse nemo negabit: 


eum vero pluribus exemplis stabilivit Matth, in Gr. gr. ὃ. 264, 
8. Ῥ. 541. Ε * 


V. 268, Dativum ut elegantiorem merito tuentur. Ven. Harl, 


all. et Eustath. 1235, 49. cf. Od, 24, 225.; deinde in subiun- 
tlivo iidem fere consentiunt. 


᾿ς ΔΜ 259. Auaorne et ἀμάρης usu veniunt, illud ex adverbie ἅμα et 
ῥεῖν repetendum duxitApio (cf. Apoll Lex. 100, E ut. 1235, 658.); ple- 
"€ vero, ut Apollonius et Eustathius ipsi, obloquuntur, aliamque 
Orcumspiciunt stirpem, add. Etyw. M. 77, 13. PTaullo post V. 
Etym. M. Eust. 1235, 49. et editt. priscae adversativam ex- 
Peli iusseraní, nec minus in Apoll Lex. ex edit. Bekkeri 25, 


23. 80, 32. t di! 
eium est, δὲ exsulat, seü priote loco ἐξαίχματα prave x 


1 


, 
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200 τοῦ μέν τε προρέοντος, ὑπὸ ψηφῖδες ἅπασαι 
ὀχλεῦνται" τὸ δέ τ᾽ ὦχα πατειβύμενον χελαρύζξει 
χώρῳ ἕνε προαλεῖ, φϑάνει δέ τε xai τὸν ἄγοντα" 
ὡς cle 4a κιχήσατο κῦμα 0010, 

καὶ λαυψηρὸν ἐόντα" ϑεοὶ δέ τὰ φέρτεροι ἀνδρῶν, 

205 ὁσσάκε δ' ὁρμήσειξ ποδάρκης δῖος “ἀχιλλεὺς 
στῆναι ἐναντίβιον, xal γνώμεναι, εἴ μιν ἅπαντες 
ἀϑαάνατοι φοβέουσι, τοὶ οὐρανὸκ εὐρὺν ἔχουσιν, 
τοσσάχι μιν μέγα κῦμα Διιπετέος ποταμοῖο 
niat ὦμους καϑύπερϑεν" ὃ δ' ὑψόσε ποσσὶν ἐπήδα 

270 ϑυμῷ ἀνιάξζων" ποταμὸς δ᾽ ὑπὸ γούνατ᾽ ἐδάμγα 


V. 200. προ ῥεοντ. V. προῤῥέονο οἱμήσειε V. L. ap. schol. AB. — 
vog; V. L. ap. Eust. 1235, 64.— | V. 269. niaoot V. L. ap. schel. 
Ib. ὑποψηφέδες Ald. sec. ei all, — .Vietor., ut videtur. — Ib. καϑ' 
V. 262. προάλεϊ grammar pars. | in, V. — V. 211. ποδοῖσιν 
— 0. eO«véts Z. — V. 265. | Lips, — ΜΝ, 272. ἐς οὐρανὸν 


A 


V. 260. Eustathius προῤῥέοντος alios per synizesin trisylle- 
bem numerasse refert;^ Barnesius inde προῤῥεῦντος exsculpsit. - 
Neutro opus esse bene animadvertit Heynius, vid. v. 866 et alibi, 
Praepositionem verbo suspensam teneri schol. B. et Eustath. 
1235, 64. affirmant; ψηφῖδας, de cuius mensura idem Kostathius 
disserit, magis explicat ἔχματα praecedentia, vid. Etym. M. 
818, 16. 

V. 266. Schol. AV.: ὁρμήσειε" γράφεται καὶ οἷμήσειε. προκχρί- 
e, à τὴν διὰ τοῦ Q γραφὴν ᾿Αρίσταρχοᾳ, at schol. B.: τινὲς evi) 
«οὐ διανοήσειε,. γράφεται δὲ gaà οἱ μήσειε. προκρίνει δὸ Molasage 
χος τὴν διὰ τοῦ L γραφήν. Alterum utram horum falsum esse ap- 
paret; Heynius quidem οἰκήσειε magis poeticum habet, sed libro- 
rum dissensione retardatus nihil mutat, et schol. B. verba mende 
affecta esse suspicatur; cf. Eustath. 1235, 14., qui proxima 
eomparando vulgatam scienter exponit. . 

V. 269. Etymum verbi incertum putatur, aliis ad πλάζω, 
aliis ad πελάζω respicientibus,. vid, scholl. BV. et Eust. 1234, 

18., ubi nobis eligendi potestatem fecit, ait enim: ἔπλαζε δὲ καὶ 
τοὺς ὥμους καϑύπερθεν, ἤγουν εἰς τοὺς ὥμους ἐπέλαζεν, ἢ ἐπλάνα 
καὶ διεσάλευεν αὐτούς, ὅπερ ἀντιπαράκειται πρὸς τὸ τὴν κόνιν τῶν 
ποδῶν ὑπερέπτεσθαι, ἕνα ἐκ ποδὼν ἀχρι καὶ ἐς κεφαλὴν καὶ ἐχ τῶν 
ἔμπροσθεν δὲ καὶ ὄπισθέν περιστοιχίζη τὸν ᾿Αχιλλέα ὃ κίνδυνος. 
Recentiores non minus fluctuant: prius magis placet Hoynio et 
Bothio, cll, 12, 285 κῦμα δέ μεν προςπλάζον ἐρόκεται. Ea vere 
quum a nostrís aliquanto distent, haud scio, an alterum sit prac- 
ferendum. Vid. Passov. sub v. et Dam m. 946. a. 

V. 1183, Achilles pre insita animi magnitudine nom (am mor« 

(em quam mortis ignominiam deprecatur, cf. schol. B. et Eust. 
1237, 1. E quibus ille τὸν " ἀκλεῆ (l. ἀκλεὰ) θάνατον ὀδύρεται, xal 
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λάβρος, ὕπαιϑα ῥέων, κονίην δ᾽ ὑπέρεπτε nodonw. 
Πηλείδης δ᾽ ᾧμωξεν ἰδὼν εἰς οὐρανὸν εὑρύν"» 

Ζεῦ πάτερ, ὡς οὔτις ua ϑεῶν ἐλεεινὸν ὑπέστη 
ἐκ ποταμοῖο σὰαῶσαι" ἔπειτα δὲ χαί τι πάϑοιμις 
ἄλλος δ᾽ οὔτις μοι τόσον αἴτιος Οὐρανιώνων, 
ἀλλὰ φίλη μήτηρ, ἥ με ψεύδεσσιν ἔϑελγενο — 
ἥ μ᾽ ἔφατο Τρώων ὑπὸ τείχεὶ ϑωρηκτάων 
λαιψηροῖς ὀλέεσϑαι ᾿Απόλλωνος βελέεσσιν. — 
ὥς je. ὄφελ᾽ “Ἔχτωρ κτεῖναι, ὃς ἐνθάδε γ᾽ ἔτραφ' Gowrog" 
τῷ x' ἀγαϑὸς μὲν ἔπεφν᾽, ἀγαϑὸν Ob xsv ἐξενάριξεν, 
γῦν δέ μὲ λευγαλέῳ ϑανάτῳ sipagro ἁλῶναι 


x 


Vind, ed. ol. vulgo. — — V. 278, | V. 280. ἀγαθὸν μὲν — ἀγαθὸς δὲ 
λαιψηροῖσιν ὀλέσϑαε schol. ad | Eustath. 1286, 43. Rom. all. — 
Soph. Philoct. 334, — V. 279. | V.'281. εἵμαρτο ὀλέσθας Vind, 
τέτραφ᾽ ag. Vindd. Eust. 1236, | un. — 

25, V. L. 8p. scbol. et vulgo. — 


΄ 


“Μιωνίδας ὁ dixo» τὴν χεῖρα βληδεὶς ἀποθνήσκων ὠδύρετο, ὅτε μὴ 
ἔχων τὴν χεῖρα τελευτᾷ. Idem tum ab Ewstathio tem ἃ schol. Vi. 
clor,, cuius Heynius mentionem iniicit, relatum legimus. Hey- 
nius alium quenqnam de Leonida ista tradere non meminit, nee 
mihi res aliunde innotuit. (taque crediderim Homeri interpretes 
Leonidam et Callieratem Spartanum, qui ad Platáeas occubuit, 
eonfadisse; de hoc certe Herodotus in Calliope LXXli. sic 
narrat; xal δὴ οἱ μὲν ἐμάχοντο, ὃ δ᾽ ἐξενηνεγμένος ἐδυςϑανάτεέ ta 
καὶ ἔλεγε πρὸς ᾿Δρίμνηστον, ἄνδρα Πλαταιέα, οὗ μέλειν 0i, ὅτι πρὸ 
τῆς Ελλάδος ἀποθνήσκηι, ἀλλ᾽ ὅτι οὐκ ἐχρήσατο τῇ χειρί, καὶ ὅτε 
οὐδέν ἐστέ οἱ ἀποδεδεγμένον ἔργον ἑωυτοῦ ἄξιον, χροϑυμευμένου ἀπὸ. 
δέξασθαι. . 

V, 219. Quanía veteribus de verbi ἕεραφ᾽ tetipore et fotina 
fuerit dubifatio, scholl. ΒΑ. memoriae produnt. Ex horum δὰ. 
tem commentariis triplex emergit varietas: «£rgep' ἄριστος üd - 
Eustathium, Dion, Or. XI, 368. et libros plerosque propagata, 
ἐτράφ᾽ ἄριστος Herodiani iudicio, de quo litigari polest (vid. ad 
14, 21), confirmata, denique ἔτραφ᾽ &Qsoro; ἃ Wolfio et rio- 
vissimis quibusque eo iustius recepía, quo sáeplus àpud Home- 
rum obtinet ista aoristi vis, cf. Huttmanu. gf. nmpl. 8. 114, p. 
241 sq. Matth. gr. Gr. ὃ 252. PDassivo enim brevem vocaleim, 
ut Thiersch. in gr. Gr. 215, 45. arbitratur, noviter et insolén- 
ter fuisse inditam & veri specie abhorret. 


V. 280. Eustathium quominus sequamur, Ven. Vindd, et 
ommes propemodum libri una cum editionibus priscis intercedont, 


V. 281. Usitatum et libtorum Eustathiique suffragió, quibug 
Riym. M. 561, 30. accedit, tutum praestatur et poelae ipsius 
ori concinit, vid, Od. 5, 812. 24, 84. 


HOMERI 1]. Sect. IV. * Ü 
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ἐρχϑέντ' ἐν μεγάλῳ ποταμῷ, ὡς παῖδα συφορβὺν, 
ὃν ῥά τ᾽ ἕναυλος ἀποέρσῃ χειμῶνι περῶντα. 

| Ὡς φάτο" τῷ δὲ pA ὦχα Ποσειδάων καὶ Aq 

285 στήτην ἐγγὺς ἰόντε, δέμας δ᾽ ἄνδρεσσιν ἐϊχτην" 
χειρὶ δὲ χεῖρα λαβύντες ἐπιστώσαντ᾽ ἐπέεσσιν. 
τοῖσε δὲ μύϑων ἦρχε Ποσειδάων ἐνοσίχϑων" : 

Πηλείδη, μήτ᾽ ἂρ τι λίην vQés, μήτε τι ταρβει' 
Tol yaQ τοι νῶϊ ϑεῶν ἐπιταῤῥόϑω εἰμέν, 

990 Ζηνὸς ἐπαινήσαντος, ἐγὼ χαὶ Παλλὰς ᾿4ϑήνη! 
ὡς οὔ τοι llorauQ ys δαμήμεναι αἴσιμόν ἔστιν" 
ἀλλ᾽ ὅδε μὲν τάχα λωφήσει, σὺ δὲ εἴσεαι αὐτῦς, 
αὐτάρ τοι πυχινῶς ὑποϑησόμεϑ'᾽, al χε πίϑηαι" 
μὴ. πρὶν παύειν χεῖρας ὁμοίιου πολέμοιο, 


V. 282. ἐρχϑέντα Massiliens. ἐρ- | λέξ. μον. 80, 9, ἰόντες ΑΝ. m 
χϑέντες Moschopul. 54, 6, — V. | — V. 286. χεοσὲ δὲ Vind, quii 
283. dzo/gge Vind. ed. Et. M, | — V. 288. ἄρτι ol. vulp 
371, 42. Hesych. 1, 146. | Both. μήε᾽ Fr, Vind. quini. — 
Eust. 1336, 26. et ol. vulgo. — | V. 291. ὡς sso. Etym. M 92 
V. 285. lo»ro Herodian. περὶ 38. — V. 294, ὁμοιόφι Beatl, 


V. 282. Spiritus lenis Ionum , asper Atticorum proprius t 
vid. schol. B. Eust. 1236, 25. Apoll. in Lex. 298 schol. 
Aristoph. Ach, 329. Etym. M. 371, 44. Hesych, 1, 1452. d 
alios. 
WV. 283. Subiunctieum, rei accomodatiorem, Ven. obtslil; 

verbum iam in Il. 6, 348. lectum et intra v. 329. repelilom 
' eb alia stirpe ducunt, vid, Buttm. in Lexil, 1t, 169 sqq 

V. 285. Dualem tum praemissa tum librorum suffragia ft 
tur, isque futuro Herodiani editori erit restituendus. 

V. 2388. Barnesius, codicibus fretus, ἄρτι Alticum ait^ 
bium, quod Bothius male reduxit, prudenter reiecit, VerWn 
esse non solum libri optimi, sed iuterpretes etiam antiqti; 

. schol, B. et Eustath, 1237, 28,, qui Il. 10, 249. apte contr 
. dit, nobis testantur. 

V. 290. Quod Neptunus humana fotma indutus et proint 
Achilli ignotus prima de se loquitur persona, versum uf nep?! 
obelo notarunt critici Alexandrini. Excusat eum interpre? '' 
etor. bisce: judorqras, ὅτι τὸ ἑαυτοῦ ὄνομα ob προςέϑηκι. "€" 
τὸ σιωπώμενον δὲ ἴσως ἐκελεύσθησαν. | Pertinent haec ad quaeili 
nem de diis in hominum conspectum venientibus, Heynius 1" 
dem deos a mortalibus haud impune conspici obiicit, id ver ! 
etioribus includendum esse finibus poeta ipse monet, vid. 18, 
Od, 1, 201. 10, 571. sqq. Sed de his copiosius dispulare ? 
minus vacat. 

V. 294. Nec Bentleii cónieclurae his et similibüt iliis 
ullus exátaf sponsor, nec proximum duplici eonsona, 4581} I^^ 
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τρὶν xara Tuóp. κλυτὰ τείχεα λαὸν ἐέλσαι 

Τρωϊχὸν, ὅς xs φύγῃσι. σὺ δ' Ἕκτορι ϑυμὸν ἀπούρας 

ny ἐπὶ νῆας ἴμεν" δίδομεν δέ τοί εὖχος ἀρέσϑαι. 
To μὲν &p ὡς εἰπόντε μετ᾽ ἀϑανάτους entr. 

tap ὃ (jj — μέγα 7 γάρ ῥα ϑεῶν urpvvev ἐφετμή — 

ἐς πεδίον" τὸ δὲ πᾶν πλῆϑ᾽ ὕδατος ἐχχυμένοιο " 

πολλὰ δὲ τεύχεα καλὰ δαϊκτομένων αἰξηῶν 

πλῶον καὶ γνέχυες. τοῦ δ᾽ ὑψόσε γούνατ᾽ ἐπήδα 

NOS ῥύον ἀΐσσοντος a» ἰϑύν" οὐδέ μὲν ἴσχεν 

ὑρυρέων ποταμόφ᾽ μέγα yaQ σϑένος ἔμβαλ' prr ' 

ὐδὲ Σκάμανδρος ἔληγὰ τὸ ὃν μένος, ἀλλ᾽ ἔτι μᾶλλον 

Wero Πηλείωνι, κόρυδσε δὲ χῦμα 06010 

ψύσ᾽ ἀειρόμενος " “Σιμόεντι. δὲ χέκλετ᾽ αὕσας" 


, 


elect, --ὀ bh. πτολέμοιο V. et | Lex. 556. — V. 303. ἔσχεν V, 
ἢ, vulgo, — — V. 295. Ἰλιύόφιν | Vindd. et vulgo. — V. 805. 
l. Vindd. et ol. vulgo. — V. | τεὸν μένος Ald. wec. et all, — 
96, ἀπηύρας Harl. - V. 801. | V. 306. xogroe V. male, — V. 
la xtunfvo» V. schol. A. et H. i 301. ὑὕὑψοσ᾽ ἀειρόμενον libr. pau- 
- V. 8U2. πλῶὲεν Apoll in, ci. — 


εἰ Vindob. quintus, velim oneratum. | 

V. 295. Literam paragogicam, librorum et Eustath. 1231, 
$. tónsensu. sustentatàm , tanquam inutilem resecuerunt editores. 

V. 296. Medio in versu graviorem desiderari interpuuctios 
ἔπ. post quàm nova exordiatur sententia, scholl. Veneti .admo- 
ent, Postea Harleiaui scriba tempus finitum et participium com» 
"ait, vid. Od. 13, 210. cll. 1l. 6, 17. 10, 495. 11, 115. 16, 
28, 11, 236. 20, 290 21, 119, 201. 24, 50. Od. 11, 203.; da- 
Ywm rarius adiunctura stabilivit Matth. in gr. Gr. $. 418. 
unot, 

V. 801.  Inferpretes Veneti, quod compositi vis nihilo auge- 
f, hic δὲ infra 301, singula distraxerunt, et 22, 42 Moni xta 
re similiter exararunt. Obsizut autem Merkqusos et alia eius 
eneris plura Quare quum dativus compositioni persaepe habe- 
i" commodus , nihil recexsi ab usu consaetudine saucíto, eumque 
obis permittunt Vind, alii, et Eustath. 1237, 39. 

V. 802. Apoll. 1. all. πλωῶὲν" ἔπλεον corruptela laborare vel 
Merpretamentum significat, add, Eustath. 1287, 42. Hesyoh. 
[,) 988, Phavor. 1593, 24. 

V. 803. Schol. B. ἀνὰ τὴν ἀναφορὰν τοῦ ὕδατος δρμῶντος, 
d. dissert, de vi et usu praeposit. ἀνὰ οἱ χατὰ apud Ἡοιπεγ. $. 

p. 10. Ἔσχεν, tametsi cum libris convenit Eustath. 1287, 
l. Aristareéheo tamen posthabendum est; vid, 5, 90, 11, 150, 
), 651., et alibi, 

V. 305.  Verhi siructuram expediunt schol. Vict, et Eustath, 
391, 45., vid, δὰ 13, 424. 

0: 
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/ ds χασίγνητε, σϑένος ἀνέρος ἀμφότεροἑ πὲρ 
σχῶμεν," ἐπεὶ τάχα ἄστυ μέγα Πριάμοιο ἄναχτος 

810 ἐχπέρσει, Τρῶες δὲ κατὰ μόϑον οὐ μενέουσιν. 

Ut ἀλλ᾽ ἐπάμυνε τάχιστα, καὶ ἐμπίπληϑε ῥέεθρα 
ὕδατος ἐκ πηγέων, πάντας δ᾽ ὀρόϑυνον ἐναύλους" 
ἵστη δὲ μέγα κῦμα" πολὺν Ó' ὀρυμαγδὸν ὄρινε . 
φιτρῶν xci λάων, ἵνα παύσομεν ἄγριον ὥνδρα, 

318 ὃς δὴ νῦν χρατέει, μέμονεν δ᾽ ὅγε ἶσα Otoicw. 


















V. 310, xaxó» θεὸν schol, Viet. | quint. — — V. 518. Ἰλύοφι: 
V. L. — ν. 313. ὀρυμ. ἐπῆρε | coniect. —. V. 819. λύσω 
V. L. ap. schol. B. ad v. 319. — | L. ap. schol. Vict. et Apoll. 
V. 314. παύσομιιι Vind. ed, — | Lex. 362. Eustath. 1238, 4 
V. 3156. μέμηνε δ᾽ Óy' Vind, | lb. χεράδος Vind. ed. et oL 


V. 308 cum initio proximi ín suam convertit utilitafem P 
to in Protag. p. 340, A. 

V. 310. Schol. Victor.: γράφεται κακὸν ϑεόν, οἷον 
ρον Tus; οὐ μενέουσιν., ἀλλ᾽ ὀξυλαβείας χρεία πρὸς τὸ σῶσαι 
τούς. Quae ai vera et.sincera sunt, Scamandrum apparet $i 
enti dicere celeritate opus esse, quod , nisi properaverit, T 
fuga sint dilapsuri. Neptuni, ad quem Heynius ista refere 
putat, nulla fit mentio. Longe autem melius quadrat 
conf. 18, 159, 537. 

V. 315. Vindob. quinto, etsi Achilli caede implenti camp 
μέμηνε possit quadrare, plerique tamen obstant, vid. 5, 483. 
241. Od. 15, 15. Extremis cognata sunt Od, "M, 304, 481, 
15, 520. 

V. 318. Bentleii ἐλύοφει (certe scribendum erat ἐλυόφι} 
temere credunt Heynius et Bothius: recepti fidem augest 
schol, A. Etym. M. 477, 18. Drac. de metr, 50, 6., vid. d 

; vers, Gr. her. 84. 

V. 319. Schol. Vicíor. lou coeno obducam significare 
dicit, εἰλύσω, i. e. εἰλήσω, involvam reddit. De priore rectt 
iudicavit Tollius ad Apoll Lex. 362., quanquam Aristarches 
id praetalisse minus constat; εἰλύσω vero non modo arcía cum 
priore cognatio et nomen, quod praecedit, ψαμάϑοισιν tuentar 
4ed poeía ipse sibi expetit; vid. Od. 14, 136; neque aliter lent 
Apollonius Al. de synt. Il, 19, 142. et de pronom. 262, 6. 
Idem clausulam versus superioris bia adscripsit, ib. 307. a. et de 
adverb. 550, 31,  lusuper duo alia minus explorata et defimits 
versus noster suppeditat: primum enim interpunctio, Venet. 85. 
etore, ab Heynio probata, neque Vindd, est, neque Hermann? 

. in Opusc. I, 326. vera videtur. Per se utrumque dici posi 
ipsum aute m arena obtegam affatim, et ipsum ares 
obtegam, sabulo affatim circumfuso, immenso, nemo 
non perspicit, sed alterum poetae mori ac verborum proprietati 
magis conducere existimaverim. ltaque prioribus et Hermanno 
recte, ut spero, morem gessi. Deinde χέραδος, cuius loco et plurimi 
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'4 ἢ ΕΝ ( A , ᾿ 2 B “« . 
ρημὲ γὰρ οὔτε βίην χραισμησέμεν, ovre τι εἶδος, 
τε τὰ τεύχεα καλά, τά που μάλα νειόϑι λίμνης" 
ιεἰσεϑ᾽ ὑπ᾽ ἰλύος χεκαλυμμένα " κὰδ δέ μιν αὐτὸν 
ἰλύσω ψαμάϑοισιν, ἅλες χέραδος περιχεύας, 
woloy , οὐδὲ οἱ ὀστέ᾽ ἐπιστήσονται ᾿“Ιχαιοὶ 
, , - 4 : e ΝΥ ^ , , 
xÀMÍeu* τοσσὴν oi ἄσιν καϑύπερϑε καλύψω. 
αὐτοῦ οἱ καὶ σῆμα τετεύξεται, οὐδέ τί μιν χρεὼ 
ἔσται τυμβοχόης, ὅτε μιν ϑάπτωσιν yaoi. 


— Wb. περεχεύσας schol ad | margo. — — V. 823, τυμβοχοῆο᾽, 
dar. Pyth. VÉ, 18. :— ΡὙ. ὅτε V. Ar. τυμβοχοῆς Vindd. 
Bl. ἀνλέξαι Ar. — V. 322. | vulgo. W. H. Both, — 1b. 9d: 
τοῦ oí καὶ u&iQu τ. Etym. M. | nvovow Harl. Lips. —- 
M9, 18.— 10. οὐδέ τέ p. Steph. | . | 


"ἰ Hermannus ipse χεράδος paroxytonum elegerunt, maiores efiam 
te graviores peperit lites, quae quum Homerum tum Pindarum et 
dios attingunt. — Opinabar quidem ab initio certis grammaticorum 
lestimoniis τὸ χέραδος, cui reliqua egregie conspirant (vid, Pas- 
30v. in Lex. v. χέραδος), tutum esse ao firmum, sed multiplex ἡ 
eruditorum dissensio et controversia (cf. Steph. Thes. Gr. ling. 
Vill, 10491, d., Heyu. ad h. 1. et Boeckh. in aunot. crit. ad^ 
Piud, Pyth. Vi, 13.), effecerunt, ut rem aleae plenam Excurs, 
XXXII. comprehendere satius dueerem, 

V. 321. Nisi putaveris Aristarchum eomposifum nofa marife. 
Ma designatururn fuisse, cur liquidam geminari voluerit, vix 
Miequere, Contrarium suadent et libri. emm Eustath. 1237, 57. 
εἰ msgis firmant 23, 253 ἄλλεγον ἐς χρυσέην q. Od. 2, 105 ἀλλύε- 
9€0» et horum similia, Postea quae feruntur crebro adduxere gra- ' 
Balici; vid. Apoll. in Lex. 169. Et. M. 153, 24. 

V. 322 sg. Homerici dii non minus quam principes satis di- 
caces adversarios toties solent irridere et liberius perstringere (vid. - 
5, 421, 13, 314. 16, 745.), toties porro monumenti cippive in 
caesorum honorem erecti fi£ mentio, ut in Scamimdri verbis, qui- 
bus se non solum Achillis arma et ossa arenae et sabuli acervo 
(btecturum , verum 'etiam defuncto sentinae tumulum aggesturum 
26 minatur, indolis Homericae gnarus nihil fucati subditive pos. 
"íi! deprehendere, líaque Bothius Heynio nimis suspicaci te- 
Uere credidit, duobusque versibus tauquam adulteratis sine idonea 
*àu$& obelum appinxit, eo insuper falsus, quod sepulturam et 
1a inlom sepultis*exs(ruc(um in unum quasi confundit, vid. Od, 

| 12 8q. 

V. 323.  Aoristi infiaitivum, quem ex Aristarchi, Ptolemaei 
Atcalonitae aliorumque decreto interpretes Veneti et Eust. 1238, 

6. nominis genitivo anteferendum iudicaruut , e prava grammati- 
forum sedulitate ortum censet Hermannus ad hymn. iu-Merc. 
133., cui But(maun, in gr. Gr. ampl. δ. 30. διαί. 5$. Matth, 
In gr, 8. 521. annot. 1. et Thiersch. iu gr. ἃ. 164, 2. annot. 1. 
et 232, 160. fere concinunt, Neque aliud huius elisionis exemplum 


4 


" 


$26 μαρμύρων ἀφρῷ τε xci αἵματι καὶ νεκύεσσιν. 


880 αὐτίχα δ' Ἥφαιστον προςεφώνεεν, ὃν φίλον vlov: 


E 


Ἥρη δὲ μέγ᾽ ios περιδδείσασ᾽ Aij, 


' eommeudavit, Ne quid autem insoliti in tenore relinquatgr, οὐ 


- et olielus in Ven. appictus comprobat. Ille autem quom subiici! 


fuisse parum erit credibile. Aristarcho, si ita censuit, Plutar 


: eorporis et fortunae bona parvi aestimare hoc ipso exemp 
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ἮΙ, καὶ ἐπῶρτ᾽ Aoi χυχώμενος ; ὑψόσε ϑύων, 


πορφύρεον δ᾽ ἄρα χῦμα Διιπετέος ποταμοῖο 
ἴστατ' ἀειρόμενον, κατὰ δ᾽ ἤρεε “Πηλείωνα. 


μή μιν ἀποέρσεινε μέγας Ποταμὸς βαϑυδίνης. 


Ὄραεο, Κυλλοπύδιον, ἐμὸν τέκος" ἄντα ott γὰρ 
Ξανϑον δινήεντα μάχῃ ἠΐσκομεν εἶναι" | 


΄ 


V. 328. περιδείαας Nind.. quint. , ed, Apoll, ἔπ Τισχ. 16]. δυεῖ, àt 
περὶ δείσ. et πέρι ὃ. Heyn. et | vit. Hom. 332. vulgo W. H. εἰ 
Bentl. coniecturae, — V. 330. | Both. — — V. 888. ἔσομαι Etyn. 
mQocepeives φίλον vi. editt an- | M, 306, 14, — lb. ópíows 
tiqq. — V. 334, ἀργέατασ Vind, . : 


reperire licet, neque infinitivus sententiae melius quadrat. [ἱ 
enim genitivas eius rei proprius est, vid. 1]. 9, 75, 608. 19, 4i 
11, 606. Od, 9, 136., ita accusativus, si quando iungitur, rer 
tenetur suspensus, cf, 1l. 11, 409. 18, 406. Od, 4, 101.; in [iade 
autem 23, 308, alia obtinet ratio, Illud acute perspexit Dam- 
mius in Lex. Hom. 1119, 6., eaque de causa με; dativum ert 
ponit. Longe vero simplicior et poetae consuetudini aptior trit 
genitivus, quem iam Steph. in Thes, ling, Gr. Vl, 9702. ^ 


Cratete et Hesych. II, 1433 τυμβοχόης scribere licebit; vid. achol, 
A, et L'oheck. ad. Phryn. 498, 

V. 325. Apollonius in Lex 561. vel nostra vel 1l. !5 
403. ob oculos habuit. Poetae magniloquentiam et verborum 0r 
matu et sententiae gravitate insignem praedicant scholl. BV. 


V. 326. Initium horum repetitur in Od. 11, 243. Nonüm 
verbs quam rem commemoravit schol, ad Od. 8, 6. 


V. 830, Pronomen ad numerorum integritatem necessarii, 
$uce Romana, e fuga retraxerunt, neque íllud & libris abest. 


V. 3831, Versum spurium esse habifum et schol, A. matr! 


Aristarchum κυλλοπόδιον ut ὀλβιόδαιμον scripsisse zgonagosttüno 
versum ab eo notatum, nec tamen statione deiectum esse poteril 
coniicl, At sunt qui edcus iudicent, ant, ut Heynius voluit, ddt- 
τεῖσϑθαι vituperare expunant. Verum enim vero utrique T8! 
res ipsa non minus quam veterum nota(iones repugnant. Quit 
vix erit dubium, quin versui, in suspicionem vocato, 'aliud qiii 
piam, quod ignoramus, fuerit substitutum: eum enim prorsos de 


hum, qui de aud. poet, VI, 116, [T II. p, $5. €] iw 
0 . 


elarawit, adversari iam Heynius docuit. 
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ἀλλ᾽ ἐπάμυνε τάχιστα, πιφαύφχεο δὲ φλόγα πολλήν. 
αὐτὰρ ἐγὼ Ζεφύροιο xol ἀργεστᾶο Νότοιο 

εἴσομαε ἐξ ἁλόϑεν γαλεπὴν ὕρσουσα ϑύελλαν, 

4 xev ἀπὸ Ἴρώων χεφαλὰς καὶ τεύχεα κήαι . 
φλέγμα κακὸν φορέουσα. σὺ δὲ Ξάνϑοιο παρ᾽ ὄχϑας. 
δένδρεα xe«i', ἐν δ᾽ αὐτὸν ἴεν πυρί" μηδέ cs πάμπαν 
μειλιχίοις ἐπέεσσιν ἀποτρεπέτω xci ἀρειῇ" 

᾿ μηδὲ πρὶν ἀπόπαυε τεὴν μένος, ἀλλ᾽ ὁπότ᾽ ἂν δὴ 
φϑέγξομ᾽ ἐγὼν ἰάχονσα, τότε σχεῖν ἀχάματον πῦρ. 


x 


(muet, vit. Hom. 332. ὅρσασα Z. πρίν γ᾽ dnós. Thiersch, in gr. 
.— V. 886. 4 wt» id.— Ib. γῆι ür. δ. 848, 8. c. — V. 841. 

.schol. A. — V. 889. J ἀρειῇ | φϑέγξομ᾽ ἐγὼ Lips. φϑέγξωμαι 
Kustath. 1288 , 36. — . 840. | i&y. Heyn. coniect, —— 


3 


V. 331 πῳῴ. Frustra hic laberant viri docti, Nihil enim of- 
feusae est. in oratione inversa, qua Iuno, quam Vulcanus Xan- 
iho par esset dicendus, fluvium filia parem appellat, Veteres 
subtilitate nimis arzuta ignem aquae oppositum volunt (cf. E u- 
βίαι. 1238, 48. et schol. H.); tum iidem, num eres ὑπάρχειν .- 
&u ire siguificet, incerti sunt, sed prius aeque bonum erit ac po- 
alerius: nam ἄντα τινὸς εἶναι μάχῃ wihil aliud potest indicare nisi 
in proelio contra aliquem stare, vid. Excurs. XVII; denique 
Kustath. 1238, 28 ἐΐσχομεν non ut scribeudi varietatem, sed in- 
terpretamentà loco adiecisse censendus est. 

V. 334. Vid. ad 11, 306. 

V. 335.  Zenodotus ᾿εἴσομπι ab alia stirpe repetitum γνώσομαι 
explicat, teste schol. A., unde versu proximo disgiunctivum et iu- 
finitivam eius fuisse sequitur. Melius vero plerique εἴσομρι red- 
$unt πορεύσομαν. [ὑπὸ enim tempestatem advocatura est, neque 
eàm expertura. Perverse afferuntur nostra tum in Hesycli. Lex. 
l, 246 ἄλλοθεν ἐκ τῆς Oalacogc, tum in Ápoll. lib. de adverb. 
623, 30. In illo duas glossas in unum coaluigse Bentleii acumen 
perspexit, add. Etym. M. 1, all. 


V. 8836. Inünitivum a Iunonis mente alienum non approbare 
debebat schol. A.; optativum xc tuentur Vindd. Eu st. 1338, 
J3. et plurimi. Vid. Excurs. XV. $. 1. p. δ], 


V. 837. Nomen qun rarius igni vel flammae imponitur, 
unde plurimi hunc usum notapt, cf. Kusf. 1239, 5. Hesych. 
WV, 1511. auct. de vit. Hom, 292, et Apoll. Lex. 692., cuius la- 
f&nam explere student editores, 


V. 341. Heynins, soloecismum esse ratuy, coniunctivum ' 
Yépetit, Sed uf silentio praetermittam modum, quem desiderat, 
desse (vid, Thiersch. gr. Gr. 6. 168, 11. 323, 4. et Matth. 
gr. δ. 521. not. ), ne futurum quidem prorsus ineptum erit haben- 
dum, Her monno iudice in dissertat. de partic. ἂν 1, 8. sive in 


τ 
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Ὥς ἔφαϑ'᾽ * Ἥφαιστος δὲ τιτύσχετο ϑεσπιδαὲς πῦρ; 
πρῶτα μὲν ἐν πεδίῳ πῦρ δαίετο, χαΐε δὲ νεχροὺς 
πολλοὺς, οἵῥα xo? αὐτόϑ' ἅλις ἔσαν, οὺς κτῶν yid! 


$45 πᾶν δ᾽ ἐξηράνθη πεδίον, σχέτο δ' ἀγλαὸν ὕδωρ. 


ὡς δ᾽ ὅτ᾽ ἀπωρινὸς Βορέης νεοαρδέ᾽ Aw 
αἷψ᾽ ἀνξηράνῃ" χαίρει δέ μιν ὅςτις ἐϑείρη" 
ὡς ἐξηράνθη πεδίον πᾶν; xad Ó. ἄρα νεκροὺς 


) 


* 


V. 348. δαϊὲ d) v. Eust, 1239, | 8p. Apoll. in Lex. 474. — V. 
46. V. L. — V. 344. αὐτὸν | 347. d» ξηραένῃ Vind. ed. εἰ οἱ. 
ἅλις V. Vindd. ol. vulgo. αὐτὸ | vulgo. d» ξηράνῃ V. Vind. φυλαί, 
Bentlei. coniect, — — V. 346. oc | edd. prisc. H. ZS«vijvy Aristoph. 
d' ὅταν ὁπ. Drac. de metr. 41, | — Ib. χαέρεε ye μὲν Vos h 
10. — 1b. νεοαλδέ᾽ dà. V. b. 


Opusc. IV, 29. Elisionem vero Eust, 1289, 27 sqq. agneteit, 
de quo ef. Excurs. XIII, δ. 1. p. 30. 


V. 344, Pronomen nomini infestum Bentlei, mutavit, Wal. 
fius sustulit. Heynius et. Bothius versum e superioribus, vid, 236, 
allectum iudicarunt. Nec negaverim id fieri potuisse: libris vere 
consentientibus nec quidquam dubii moventibus, Wolfio sum a- 
stipulatus. Aliam quaestionem, quomodo evenerit, ut, flamma 
omnia populante, Achilles salvus et intactus evadat, veteres ad- 


᾿ mnódum varie solvere et explicare student. 


V. 346. Agrum recens irrigatum Boreae flamina cito exsie- 
eant, cf Eustath. 1240, 10. schol. Victor, Ety m. M. 600, 8], 
et Apoll, 1. ell, qui, quum s0lus γεοαλδέ᾽ ἀλωὴν commemorei, 


' pinus persuadet, 


V. 34T. Haec ut recte et plene diiudicemus, veterum naoí& 
tlones enumeremus necesse est. Iam schol. A. ἀνξηράνη Aristarchi 
fuisse dicit, neque id latuitEustathium 1240, 7 ap ἂν. ξηρῇ 
ἦγανν ἀγαξηράνῃ. Victor. ita commentatur: μετὰ τοῦ 9. καὶ ϑε)- 
μήνῃ μέν φησιν (H. 14, 7.), ἀλλ᾽ οὐ δηρήνη διὰ τὸ. κακόφωνον, 9€ 
ψαρῶν x«l ψῆρας, (ll. 1G, 588). ᾿Αριστοφάτης δὲ γράφεται (09 
ἐξευκίνεεν). Kius laco prudenter, ut puto, Heynius, iSavq?] le 
gendum suasit (vid. Herod. IV, 151, 1. et 113.), neque exor- 
dium horum ab omni parte sanum ad nos pervenit; corrigo igitut 
μετὰ τοῦ &, [ἃ enim, ut sonum ter repetitum depelleret, Aristare 
chum yraetulisse exemplum, quod affert, manifestü indicat, vid 
Matth. gr. Gr. 8. 185. Neque d» ξηράπῃ, quod libros plurimol 
occupavit, Ariataroho probatum fuisse apparet. Quibus causis mo^ 
tus Wolfo "accessi, praesertim quum praesens, sive ei cum Vig* 
doh. Alteri particulam adieceris, sive cum Vratisl. ono et Ga» 
len. de témper. I, 3. detraxeris, sequentibus parum respondesf. 
1n postremis Vossius yg μὲν à9., cui Vratisl. uniaa γέ pv ansam 8 
dedisse videtur, numeris accoinmodatius statuit ad hymn, Hom. i 


ν᾿ 


- 
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χῆεν" ὃ δ' ἐς ποταμὸν τρέψε φλόγα παμφαγόῳσαγς 


181 


ἢ χαίηντο πτελέαι τε καὶ ἰτέαι ἠδὲ μυρῖκαι, 
χαίετο δὲ λωτός τε ἰδὲ ϑρύον ἠδὲ" κύπειρον, 
τὰ περὶ καλὰ ῥέεϑρα ἅλις ποταμοῖο πεφύχει" 
τείροντ᾽ ἐγχέλυἐς τε καὶ ἰχϑύες, οἱ κατὰ δίνας, 
d xarà καλὰ ῥέεϑρα κυβίστων ἔνϑα xai ἔνϑα, 

S πγοιῇ τειρόμενοι πολυμήτιος ἩἩφαίστοια, 


πὰ Cer. 432. — b. ἐϑείρεν 
Vind. quint. Kust. 1240, 8. εἰ 
el. volgo. — V. 350. aie μυ- 
— V. 351. δὴ λω- 
. ed. AM. 





go. τε ἦδὲ Óp. Eustafh, 1239, 
51. το ἵν. κύπαιρον V. L. ap, 
Scbol A. — Ψ, 352, τὰ aQosi 
Wend, coni.— Ν, 385. (mj v. 
V. le ap. achol, (τα 





T "n 09, Vind, ed, 


Cer. 422, Equidem, si singola, uf par est, uno verborum ambiiu 
inelaseris, «nihil plane dizsimilitudinis subesse.crediderim. Sub 
imetivum denique quum libri plerique, velut Ven. Harl 
fum schol B. Apoll in Lex. 242. et Hesych, 1, 10! 
firmant, 





V. 350, Lipaiepsi omnes repugnant; add, Heracl. allegor. 
m. 424. - 
V.851. Cum Ven. Vind. quint. ef plurimjs Homeri manum 


Telintegravi , vid, ad 6, 491, et Voss. ad h. in Cer. 191.; ea 
doninatur apod alios, ut in. Heracl. allegor. 1. all. Schol. ad Nié; 
Ther, 200 ἠμὲν ϑρύον ἠδὲ κύπειρον memoriter dedit. Schol, A. 
αἱ ἐξ τῶν πόλεων ἦδὲ κυπάρῳν (leg. cum Vict, κύπαιῤο») εἶχον. 





V. 353 aq. Prioris bis meminit ΑΒ εὐ. VII, 298., d, et 299.,- 
PeMeriorem adiunxit Maxim. Tyr, disser 
Aeque i» ab ullo vel libro abesí, vel a quaqua 
Bei Bothi acitatem hominis inepti frau: 
tum et ἀσύνδετον dijplicet, et Homerum, na 
Pies interdiu aquas nou pérsultare, nisi qu 
3el jn fundo latere, nfpote animalia nocturna 
SArüivora, hand ignorasse scribit, llaque s 
Priora of κατὰ δένας non assequerefur, iis adie 
Yel ipse vel alius eiuadem faringe integrum vt 
Audacter agglutipavit, ΑἹ relativum bis positui 
Pere offendere potest (vid. Matth, gr. Gr. ὃ. 
lim rem exaggerare et divinam 
animadvertit, porro pisces aqua 
' vel Herodotus IX, 120. osten: 
» ignis aestu nune ex 
nifcanter et vere posuisse scho 
V. contentiunt, Quae quum ita sint, cum qm 
^ Wm eum Bathlo sapere malui, 
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καίετο δ' ig Ποταμοῖο, ἔπος τ᾿ ἔφατ᾽ ἔχ v' ὀνόμαζεν" 
"Hgotot! , οὔτις σοίγε ϑεῶν δύνατ᾽ ἀντιφερίζειν, 
οὐδ᾽. ἂν ἐγὼ σοίγ᾽ ὧδε πυρὶ φλεγέϑοντι μαχοίμην. 
λῆγ᾽ ἔριδος" Τρῶας δὲ καὶ αὐτίχα δῖος gd 
ἄστεος ἐξελάσειε. τί μοι ἔριδος καὶ ἀρωγῆς; 
Φῆ πυρὶ καιόμενος" ἀνὰ δ᾽ ὄρλυε καλὰ ῥέεϑρα. 


V. 856. καί ῥ τόδ᾽ i; Ptolemaeus | 360. ἄσε. εἰςελάσειεν Bentl. εδ8- 
Piudarjo apud schol. Vict. — | iect. — V. 362. ἔνδον ζεῖ Apell 
V. 351, ἰσοφαρέζειν Harl. — V. | in Lex. 432. — — V. 863. κνίσσῃ 


V. 356. Ptolemaeus, cuius emendationem schol. Viet. attt 
Jit: καί ὁ τότ᾽ ic 1]. refnxisse videtur. Cf. Il. δ, 454. 15,22. 
16, 666. Od. 2, 348. 4, 461, 542. 1, 118. 8, 428. alibi. 

V. 357. Harleiani lectio, nisi glossam esse putaveris, Et- 
stathio 1240, 39. lunotuit; contrarium vides in Apoll. Lex. 136. 

V. 861. Poetam naturae veritatem et aquae ferventis sonitum 
- jmitari testificantur interpretes, cf. schol. B. Ktustath. 1240, 6. 
Etyw. M, 200, δ). 796, 41. Orion. 158, 29. Apoll. iu Lex. 
135, 314. ldem vero 238 ἔβλνε aliunde assumpsit , ad Etym. 
M. 1. all. Hesych. I; 373. cll. 1062., nostra insuper recilant 
Suid. IM, 63. et schol. ad Aristoph. Vesp. 85. 

V. 362. Ordinem. verboruta nemo praeter Apollonium tran 
posuit; cf. Etym. M. 559, 10. Athen. 1, 25. é. 

V. 363. Priusquam ad singula, quae in disceptationem veni- 
unt, me convertam, lehrsii iniquitatem paucis refutare liceat. 
Nam quum ad Il ἢ, 66. ita scripsissem: ,,xríogc ubique dat Ven, 
idque Aristarchum, Herodianum aliosque veterum magistros pret- 
cepisse schol. A. testatur **, vir doctiósimus me, ut hominem in- 
peritum ac vaniloquum, mendacii insimulat, et ad ea, quae schol, 
A BC. ad 1]. 1, 815. de suo tradiderint, remittit. lam υἱ aliat 
Sgepe cum maguo meo damno expertus sum, ita brevitatis studium 
hànc calumuiandi opportunitatem avide arreptam obtulit, 5 
schol. A. ad l, 66. sic refert: Zfgforagyos τὸ κνίσης írixeiq κατ 
γενικὴν πτῶσιν ἄνευ τοῦ ὃ, ad versum, de quo nunc agimus: x 
σήν, inquit, οὕτως ᾿Αρίστιερχος, ἄλλοι, δὲ κνίσης. — Aristarchum erg 
pi interpretibus Venetis tanta est fides, quanfam iis plerique 513" 
tuunt, sibila simplici contentum fuisse sequitur, Scio quidem 
scholl. BL. ad Il. 2, 423. ad eundem auctorem τὰ x»íor referre 
Ffumorem vero incertum et haud dubie falsum (cf. Bekker. in 
cena, 130.), eo magis silentio premendum duxi, quod non gcholi- 
astarum sectabar rivulos, sed veri simillima quaeque investigaudé 
erant οἱ ad ]acem pratrahenda, Αἱ de Herodiano certe nihil ad- 
monent scholia, fateor, nec tamen eius nomen Aristarcho sine 
causa idonea adiunxi. Repetito enim Eustathii testimonio fretut 
jd feci; vid, ad 1l, 49, 31. et ad Od. 1819, 39. alibi. Neusé 
' Miud seholion; quod & suo eruditionis penu mihi munifice supPe 
ditat Lehrsius, aut neylexi aut iguoravi. l'rovocnvi enim jam 
in libr. de vers. Graec. her. 94 sq. ad Apollon. Lex. 408. εἰ 
eius. editores, illius memores, add, de pros. Gr. δ. 15, 11. anne 


- 
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ὡς δὲ λέβης ζεῖ ἔνδον ἐπειγόμενος πυρὶ πολλῷ, 
χνίσην μελδόμενος ἁπαλοτρεφέος σιάλοιο, Ὁ 
παντοῶῦεν ἀμβολάδην, ὑπὸ δὲ ξύλα χάγχανα κεῖται" ^oc 
ὡς τοῦ χαλὰ ῥέεϑρα πυρὶ φλέγετο, ζέε Ó ὕδωρ" 

οὐδ᾽ ἔϑελε προρέειν, ἀλλ᾽ lüyero* τεῖρε δ᾽ αὐτμὴ 
Ἡφαίστοιο inge πολύφρονος. αὐτὰρ ὑγ᾽ "Hoy 


μελδόμεν. Vindd, Apoll. in Lex, | Ib. ἁπαλητρεφέος Vind. quint. — 
450. Kusaf, 1245, 9. vulgo et W. | V. 366. ἠδ’ tOele Vind, quint. 
κνίσσης V. L. &p. schol, A. — | — 10. προχέεειν Harl, — 
Quae si respicere voluerint, iudices aequiores istam prneceptoris 
Regioinontani doctrinam, aliis fortasse novam et inauditam, mihi 
cerie tritam et longo ex usu cognitam fuisse, non negubuut. Re- 
βίαι, ut versum, qui varias peperit difficultates, propius intuea- 
mur, In coutroversia autem sunt positi tum nominis casus, tum 
verbi significatus. Atque hoc quidem, utpote a μέλη et lev com- 
positum (vid. Etym. M. 576, 20, Apoll. Lex. l. all. et schok 
B) τήκειν sive liquefacere solent reddere; alii vero, in quibus 
Porphyrius fuit, Od. 18, 10 μέλε᾽ ἤλδανε ποιμένι. λαῶν admoniti 
yerbum ab etymo μέλη et ὥλδειν sive, ἀλδαέίνειν repetunt, et inter- 
nas lehetis partes μέλη sive μέρη adipe liquefacio iunctas pin- 
guescere censent. Haec vero explicatio et artificiosior est et poe- 
farum aliorum usu refellitur (cf. Callim. fr. 309. Nicandr. 
Ther. 108. Manetbh, Apotel, VI, 464.), proinde μελδόμενος li- 
quesceug vel liquefaciens indicet necesse erit, add. i£ustath. 1241, 
28. Haec si vere sunt dicta, iis qui κνίσῃ vel κνίσσῃ scripserunt, lebe- 
tem adipe liqnuefactum, i. e, irrigatum.et iuunctum, fervere putarunt, 
ef. Eust, 1241, 30 sqq, Sed accusativum exspectari. tum Eustathius a 
dicit, tum Aristarchum sic' iudicasse Ven. schol, perhibet, eddit- ! 
que μελδόμενος idem esse alque μέλδων sive τήχων. Quo probato, 
nihil, quod vituperes, residebit, et aententia erit haec fere: ut 
lebes intus fervet, vi ignis urguente, adipem porci 
saginati liquefaciens,. Heynius solus lebetem adipem : | 
liquefacientem intus fervere negat, unde leletem posi- | 
fum esse vult pro eo, quod in lebete est, ideoque μελδύόμενος ᾿ . 
passive sumit, et, si κνίσση liquescit, ipsum lebetem liquescere 
(χατὰ -“τὴν) xrícogv , quae in eo est, existimat, Sed alterum vul- - 
gare et obvium, alterum poeticum et reconditum essa nemo non 
videt, cf. Quint, Sin, Posthom. V, 880 sqq. Tantum igitur ab- 
est, ut Aristarchum errasse iudicemus, ut' eius ratio Homeri menti 
satisfaciat egregie, Genitivus autem, nisi simul refinxeiis μελὺρ- 
μένης. explicari nequit, Ea denique, quae ab Hermogene et aliis. ' 
de neutro pluralis, Homero ignoto: et inusitato, monentgr, hue 
non pertinent, 

V..864. Vid. Od. 18, 308. et Etym. M. 482, 34. 

V. 366. Nofum poetarum usum et alibi sacpe et hic fangunt 
veterea, cf. scholl, AB. Eustath. 1241, 49. «chell. ad' Od. 3, N 
1231. 8, 223. Apoll. Lex. p. 244. Qui nobi« arzuimento erunt ᾿ 
et Harleiano et Vindobonensi quinto inhaerere vilium. 
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πολλὰ λισσόμενος ἔπεα πτερόεντα προρηύδα 
o. "Hon, τίπτε cog υἱὸς ἐμὸν ῥόον ἔχραε χήδειν 
—.— 810 ἐξ ἄλλων; οὐ μέν tos ἐγὼ τόσον αἴτιός εἶμι, 
ὕσσον οἱ ἄλλοι πάντες, ὅσοι Τρώεσσιν ἀρωγοί. 
- ' ἀλλ' ἤτοι μὲν ἐγὼν ἀποπαύσομαι, εἰ GU κελεύεις" 
. πααυέσϑω δὲ καὶ οὗτος," ἐγὼ δ᾽ ἐπὶ χαὶ τόδ' ὀμοῦμαι, 
| μήποτ᾽ ἐπὶ Τρώεσσιν ἀλεξήσειν χακὸν queo, 
$156 μηδ᾽ onov ἂν Τροίη μαλερῷ πυρὶ πᾶσα δάηται 
δαιομένη, δαίωσι δ' ᾿Α4ρήϊοι υἷες ᾿Δχαιῶν.. 
Αὐτὰρ ἐπεὶ τόγ᾽ ἄχουσε ϑεὰ λευχώλενος "Hot, 
* αὐτίχ᾽ ἀρ᾽ “Ἥφαιστον προςεφώνεεν, ὃν φίλον υἱόν" 
Ἥφαιστε, σχέο, τέχνμον ἀγαχλεές" οὐ γὰρ ἔοιχεν 
880 ἀϑάνατον ϑεὼὸν ὧδε βροτῶν ἕνεκα στυφελίζειν. 


t 


V. 868, πολλά i λισσόμ. Barnes. | — "V. 819., dyaxAésg Vind. ed. 
“πολλά γε λ. Bentl. coniect, — | St. H. — Ib. οὐδὲ ἴοιχεν Bentl. 
. V. 812. ἀποπαύομαι Vind. quint. | coniect. — Νν, 380. στυφελίξεν 
— V. 315. δάμηται Both. con- | pauc. libr. — V. 382. κατέσχετο 
jeet,— V. 316. καιομένη, καίωσε | &chol. brev. — V. 386. σφίσιν ἐνὶ 
V..Vindd, vulgo. W, H. et Both. | qo. editt. antiqq.-— V. 381. ogu- 


Li — 


V. 368. Insceius, ut videtur, Gerhard, in lect. Apoll. 105. 
in Barnesii vestigia incurrit. Medelam vero quamlibet et libri 
respuunt, et exempla cognata aversantur, cf. Wolf. praet. el. 
nov. 55. ) 

V. 869 eum proximi initio recitat Apoll. in Lex. 269. 

V. 315. Vid. ad 20, 316. 

V. 316. lam Heynius miratur poetam ab eo, quod in Il. 
20, 311. habüimus, recessisse, et Bekkerus ad id nos relire 
jubet; vid. l all. 170. Ei igitur, Harlei. et Mosq. accinentibus, 
obtemperavi: etenim verbum de Vulcani ardore toties lectum li 
brariis frandi fuisse ἃ veri specie non abhorret. ^" 

V. 819. Tenorem in syllaba ultima ponendum esse iam cogno 
vimus ad 17, 716. , ΕΣ 

V. 382. Scholiastam brevem, qui fluvium super ripas exspa- 
fiatum in animo habuit, parum memorem ignis aestu undam εἶ 
alveum exaruisse refellunt plurimi, recte igitur E ust, 1242, δὶ 
Ow γαλήνης φραστικὸν τὸ ἄψοῤῥαν κατὰ κῦμα xavéoavro. ΝΕ 

W. 385. Pugnam deorum, ut inutilem et poetae vel pietati 
vel indoli contrariam, in dubium vocaruüt Heynius et Pay 
Knightiusg, quibus Bothius obviam ivit. Veterum neuo , etsi 
plures, ut Homerum impietatis crimine liberent, 8 verum coele- 
stium e( naturalium scientia auxiliüm petunt, eo processit auda- 
fiae, uf tofam narrationem adventiciam haberet, (Quapropter lite 
ea de re agita(os in praesens vel re(ractare vel dirimere 29" 
luerim. ! ᾿ - 


, 
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E ἔφαϑ'" Ἥφαιστος δὲ χατέσβεσε ϑεσπιδαὲρ nüg: 
ἄψοῤῥον δ᾽ ἄρα κῦμα χατέσσυτο καλὰ. QésD'og. 
αὐτὰρ ἐπεὶ Ξάνϑοιο δάμη μένος, οἱ μὲν ἔπειτα. 
'παυσάσϑην" "Hoy γὰρ ἐρύκαχε χωομένη 7e. 


S986  'E» δ᾽ «ἄλλοισι ϑεοῖσιν ἔρις πέσε βεβριϑυτα; 


ἀργαλέα " δίχα δέ σφιν ἐνὶ φρεσὶ ϑυμὸς ἄητο “ 

σὺν δ᾽ ἔπεσον μεγάλῳ πατάγῳ, βράχε δ᾽ εὐρεῖα χϑών" 

ἀμφὶ δὲ σαλπιγξεν μέγας οὐρανός, Gi δὲ Ζεὺς .. 

ἥμενος Οὐλύμπῳ" ἐγέλαδσε δέ οἱ φίλον ἧτορ᾽ 

γηϑοσύνῃμ, o9" ὁρᾶτο ϑεοὺς ἔριδι ξυνιόνταρ. 

ἔνϑ᾽ οἵγ᾽ οὐχέτι δηρὸν ἀφέστασαν" ἦρχε γὰρ "ong 

ῥινοτόρος , χαὶ πρῶτος ᾿᾿ϑηναίῃ ἐπόρουσεν 

χάλκεον ἔγχος ἔχων, χαὶ ὀνείδειον φάτο μῦϑον. — . 
Tín. αὖτ᾽, ὦ χυνάμυια, ϑεοὺς ἔριδι ξυγνελαύνειρ 


ὁ 


^ 


δὼ Vind. ed, et ol, vulgo. — V. | St. all, — ἅν, 394. τίπτ᾽ αὖ 
' 3888. ἐσάλπιγξεν Eust. 1242, 16. Vind. ed. et ol. vulgo. — Ib. 
Rom. — V. 390. δρῷῶτο editt. | χυνόμυεα Vind. ed. Ambros. ol. 
antiqq. — V. 391. οὐκ ἔτε V. | vulgo. Both. κυνάμυια V. L. ap. 
Vindd. ol. vulgo et H. — V. | Eust. nes, 26. — 

393. ὀνείδιον Eust. 1242. 64. . 


V. 387, Schol A.: πατάγῳ" ᾿γράφεται ὅμάδῳ, Eustath. 
1242, 15.: σὺν δ᾽ ἔπ. μεγ. πατάγῷ ἢ ὁμάδῳ : idque omnes prope- 
modum libros occupavit. At illi et coeli fragor et terrae btrepi- 
ius melius convenit, et diis singulis ad.certamen descendentibus 
Gp «doc parum erit aptus.  Verendum igitur est, ne hoc illius 
, glossa contineatur. Y 


V. 388. Coeli sonitum cum tubae clangore incommode et ex- 
ilifer comparari Demetr..de eloq. 8. 84. et Aristid. de music. 
3I, 84. censuerunt, etsi hic cum Longino de sublimit. IX, δ. 6. 
verborum gravitatem ad rerum magnitudinem praedicat, cf. ad 20, 
61. Praeterea versus noster exstat in Apoll. Lex. 61. et apud 
p ionem Cass. LXXVIII, 30., qui augmentum, ut Eustathius 
fecit, verbo adiunxit. 


V. 392. Martis cognomen in lliade semel obvium Apoll, ín - 


Lex. 587. enotavit. ' 
V. 893. Schol. Lips. ὀνείδιον vitiose scribi tradit, neque 


diphthongum voci legitimam respuunt Ven. Vindd, et optimi quí- — 


que, vid. ad 1, 519. 


V. 394. Vocali instante, ziv" αὖτ᾽, ὦ χυνάμνεα Ven, Vindd. 
Harl. aliique scite iusserunt reduci. Tum Veneris epitheton poe- 
tice χυνάμνικν, ex usu communi xvvoguviay scribi attestantur ple- 
rique, velut Eustath. 1243, 21. Etym. M. 102, 23. 196, 17. 
Apoll, in Lex, 424, add, Lobeck. ad Phryn. 689.; temere igi- 


LEES 
; 


ι 
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$965'6«ococ ἄητον ἔγουσα, μέγας 06 σε ϑυμὸς ἀνῆχεν; 
4 οὐ μέμνη, ὅτε Τυδείδην Διομήδε᾽ ἀνῆκας 
οὐτάμεναι; αὐτὴ δὲ πανόψιόν ἔγχος ἑλοῦσα 
ἰϑὺς ἐμεῦ ὥσας, διὰ δὲ χρόα καλὸν ἔδαψας; 
τῷ σ᾽ αὖ νῦν ὀΐω ὠποτισέμεν, ὅσσα μ᾽ Éopyag. 
400 Ως εἰπὼν οὕτηδε xor' αἰγίδα ϑυσσαμόεσσαν, 
μερδαλέην, ἣν οὐδὲ Διὸς δάμνησι κεραυνός" 
τῇ μὲν "dong οὕτησε μιαιφόνος ἔγχεϊ μακρῷ. 
ἣ δ᾽ ἀνὰαχασσαμένη λίϑον εἴλετο χειρὶ παχείῃ 
κείμενον ἐν πεδίῳ, μέλανα, τρηχύν᾽ τὲ μέγαν tt, 


V. 395. ἀήττητον Vind. φαϊπὲ. --α | &p. schol, A. «— — V. 405, si» 
V. 307. ὑπχονόσφιον Antimach, | δ᾽ ἄνδρες πρότερον Apoll. in Lex. 
πανόπλιον coniect, Both. — — V. | 518. — V. 401. ἐχόνεισσε Vind. 
400. xev" ἀσπίδα V. et. W. — (ed. ol, vulgo et Hi, —- V. 408. 
.V. 401, δάμνῃσι all. et H. — | ἀμφ᾽ dgog. V. — ΜΝ, 400. xal 
'ψν,, 403, Iluijaq don V. L. 


'tur adversatur Bothius. Ceierum schol, ἃ, Homericum sic inter- 

pretatur: 4: διπλῆ, ὅτε αὐτὸς ἐσχημάτισε τὸ ὄνομα ἀπὸ τοῦ κυνὸς 
xal τῆς μυίας" ὁ μὲν γὰρ κύων ἀνπιδής, ἡ δὲ μυῖα Θρασεῖα, cl 
Ktym. M. 545, 48,.,, quod eadem fere apponit, 


V. 895. Vid. Apoll. Lex, 41, Buttmánnns in Lexil.l; 
233 sqq. 4410» oxytonum, nemine accedeüté, comimiodius existi- 
mavit, vid. ad 18, 410. ! : 


V. 891. Schol; À.: Ἡρέσταρχος sevowiov, τὸ οἱονεὶ nuróphs 
τὸν xai λαμπρὸν καὶ ἐπιφανές. δύναται δὲ καὶ τὸ πάντων τελευταῖον C 
᾿ἀκούεσϑαι, ἵνα τὸ ὀψὲ ἐγχέηται καὶ μὴ τοὺ ἔγχους δεχώμεθα, ἀλλὰ 
' ποιοῦτον νοῶμεν, τὸ δὲ πάντων ἔσχατον πὐκτὴ τὸ ἔγχος λαβοῦσι ἐπ 
᾿ἐμὲ ὦσας, add. Etym. M, 650, 40. Eustath. 1243, 38. He- 
sych. If, 854. Zonar. II, 1513. Apoll. Lex. 530. Prius au- 
iem tum etymologia tum rei ipsius ratio tuebitur, unde nec Bo* 
hil πανόπλιον, quod in ensem soluni minus tadit, neque Anti 
machi ὑπονόσφιον, obscure ét ambigue diclum, polest probari. 


V. 359. Pronomen delendum censet Heynius ill. 2, 51, 
! Verum illic diversa oblinet ratio, nec quisquam isti Heynii iudi» 
eio accedit, vid, 22, 341, | 


V. 400. Minervam áegide insiructàm vidimus 5, 138. -18, 
$04., unde Heynius vulgare restituendum censuit, nec schol. A. 
et Eust. 1243, 50. id ignorant.. Aecedit, quod ἀσπίδα e loc 
similibus originem possit repetere, cf, 11, 434. 17, 43. 


V. 401. Cf. ad 5, 146, 
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τὸν ὁ ' ἄνδρες πρότεροι ϑέσαν ἔμμεναι! οὖρον ἀρούρης" 


τῷ βαλε ϑοῦρον "Aora κατ᾽ αὐχένα, λῦσε͵ δὲ γυῖα. 


ἑπτὰ δ' ἐπέσχε πέλεϑρα πεσών, ἐκόνισε δὲ χαίτας." 
τεύχεα τ᾽ ἀμφαράβησε" γέλασσε δὲ Παλλὰς ᾿Αϑήνη, 
xcí oi ἐπευχομένη ἔπεα πτερύεντα προρηύδα " 
“Νηπύτι' , οὐδέ νύ πώ περ ἐπεφράσω, ὅσσον ἀρείων 
εὔχομ᾽ ἐγὼν. ἔμεναι, ὅτι μοι μένος ἰσοφαρίξεις. 
οὕτω κεν τῆς μητρὸς ἐρινύας ἐξαποτίνοις, 
4j τοι χωομένη καχὰ μήδεται, οὕνεκ᾽ “ἠχαιοὺς 
χάλλιπες , αὐτὰρ Τρωσὶν ὑπερφιάλοισιν ἀμύνεις. 
E^ ἄρα φωνήσασα πάλιν τρέπεν 6008 φαεινώ, 


μὲν ἐπ. V, εἰ W. «» V. 410., ed. Ευρὶ. 1244, 217. ol. vulgo. 
οὐδέ πω δὴ Eustath. 1244, 22. | H. W. Both. — V. 414. ἀρή- 
Rom. — V. 411. ἀνετιφερίζεις | yeic V. L. ap. schol. A. — V. 
.V..L. ap. schol. A. et ol. vul- | 415, πάλεν τράπεν᾿ Vind, ed, 
£9 — V. 412. "Εριννύας Vind, | Ron, — 


- 


V. 403. Manum plenam ae firmam deae indecoram putarunt 
alil, eamque nomiue substituto expulerunt: itiiaria, vid, infra v. 
424, et 14, 385. Cum nostris fere concordant 7T, 264 sq. 


V. 405, Apollonio daplex insidet mendum: alterum libri abs- 
tergunt, alterum iidem et Homeri usus eximunt, cf. 4, 308. 23, 
332, 190. Od. 8, 223. 11, 629. et aliorum exeinpla , quae de 
versu Gr. her. 61. contuli. Ultima recitavit Ety m. M. 642, 365. 


V. 401. Vocalem natura productam agnoscit Eustath. 1243, 
58, ,. cf. ad 14, 145, 


V. 409. Schol A: καί μεν" γράφεται καί of* Quod, ut 
minus usifalum, in commune abiisse Heynius putat, Αἱ illud, 
quo Venet. utitur, Homero potius inauditum erit dicendum, cf. 
16, 829, 21, 121. Nihil ergo est dubium, quin dativus, structu- 
rae ambiguitute male depulsus, sit restituendus. 


V. 410. Numerorum ratio Romanam, quae Eustathium du-. 


eem male sequitur, redarguit, 


V. 4ll. ᾿“ντιφερίζειν glossam redolens alterius locum saepe 
occupavit; illud vero damnant Ven, ἢ δι]. Vindd. et libri plurimi, 


V. 412. Cf. ad. 9, 454. 


V. 414. Utrumque Homeri consuetudini aptum est, vulgari 
famen et libri adsunt et Eust. 1244, 30. praesidium fert. 


V. 415, Dialecti differentiam, ea in ferma rarios conspicuam 
(ef. 13, 3, 1), tollunt V. Vind, quint, et Eust, 1244, 32., prio- 
rum haud "oblitus. 


4 


! 
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τὸν δ᾽ ἄγε χεὶρὸς ἑλοῦσα Διὸς ϑυγάτηρ ᾿Αφροδίτη | 
muxwa μάλα στενάχοντα" μόγις Ó' ἐραγείρετο' ϑυμύν, 
τὴν δ᾽ ὡς οὖν ἐνόησε ϑεὰ λευκώλενος "Hom; ὁ 
αὐτίχ᾽ ᾿4ϑηναίην ἔπεα πτερόεντα προςρηύδα" 
420  '9) πόποι, αἰγιόχοιο Διὸς τέχος, ᾿Δτρυτώνη, 
καὶ δ᾽ αὖϑ'᾽ ἡ κυνάμυια ἄγει βροτολοιγὸν " Agna 
δηΐου ἐκ πολέμοιο κατὰ χλόνον' ἀλλὰ μέτελϑε. | 
, Ως gaz "᾿Αϑηναίη δὲ μετέσσυτο, χαῖρε δὲ Dui, Ὁ 
καί ῥ᾽ ἐπιεισαμένη πρὸς στήϑεα χειρὶ παχείῃ 
425 ἤλασε" τῆς δ᾽ «αὐτοῦ λύτο γούνατα καὶ φίλον ἤτορε 
v9 μὲν ἄρ᾽ ἄμφω κεῖντο ἐπὶ γϑονὶ πουλυβοτείρῃ" 
$j δ᾽ ἀρ' ἐπευχομένη ἔπεω-: πτερόεντ᾽ dyóQtvey 
᾿ Τοιοῦτοι νῦν πάντες, ὅσοι Τρώεσσιν ἀρωγοὶ; 
εἶεν, ὅτ᾽͵ ᾿Αργείοισε μαχοίατο ϑωρηχτῇσιν. 





V. 416. φιλομμείδης ““φρι V, L. | V. 426. », ποτὶ χϑονὶ Vind, el. 
&p. schol. A. — V. 417. àca- | ol. vulgo et H. — V. 411. 
γείρατο Vind. ed. et ol, vulgo, | zgocgvóc Vind. quint. Lips. el 
ἐς ἀγειρετο V, — —. V. 421. xvvó- | V. L. ap. schol. A. — V. 429. 
pv Vind, ed. all, et Both, — ! φωρηκτοῖσιν Ald, sec. St. all. — 


V. 416. Venus utrum Iovis filia an φιλομμείδης vocetur, pt- 

. rum interest, Diplen adiectam censet Veneti interpres, quod, qui Hit" 

' dem et Odysseam non ab eodem poeta profectas existimarunt, Ve- 

nerem in lliade Martis, in Odyssea vero Vulcani coniugem eftt 

posuerunt, Addit autem haec; λέγειν δὲ δεῖ, ὅτε οὐχ οἱ αὐτοὶ χρύ» 
yos ἤσαν τῆς συμβιώσεως. 

V. 417. Scholl. BV. παρατατικὸν δὲ τὸ ἐςαγείρατο (imo ἐξα» 
"γείρετο) ““ρίσταρχος, vid. ad 15, 240. Eustath. 1244, 84. 

V. 424. Cf. schol. A. et ad 11, 361. 

V. 426. Ad hiatum evitandum zo:í, verbo parum idoneum, 
plures adsciverunt; ἐπί,. ἃ Ven. aliis, Eust. 1244, 38. et Hert- 
clid. in allegor. Homer. 480. suppeditatum, de Homeri more 
recte instauravit. Wolfius, vid. 3, 195. 11, 161. 13, 654. 11, 
85, 18, 461. 20. 483. Od, 13, 284. | 


' V. 429, Aldina secunda demum ϑωρηκτοῖσειν perperam jndv- 
xit. Εἰ vero et libris paucis, vitii huiug sociis, obviam eunt Ven. 
Vindd. ἃς plurimi, add, poetam ipsum 12, 317. 15, 689, 133, 
21, 277. . 


V. 431. Dativi formam ambiguam ad v. 5212. ποίανίπι|!. 
Veneri Martis auxiliari ἐπίκουρος bene quadrat; ἐπίουρος, Bliti 
commode, dictum, vid. ad 13, 450., huic sententiae haud expetit 


V. 433.. Aristarchum Ἴλιον — πτολίεθρον, quod praeter schol. 
Ven. Drat€o de metr, poet. 126, 1. servavit, praeferendum iudi 
casse ad 1], 2, 133. diximus, libris plerisque obnitentibus. 





I414402 XXL . 145 
ὧδέ τε ϑαρσαλέοι χαὶ “τλήμονες, ὡς ᾿Αφροδίτη 
ἦλθεν "os, ἐπίχουρος, ἐμῷ μένε ἀντιόωσα" 
τῷ xev δὴ πάλαι ἄμμες" ἐπαυσάμεϑα πτολέμοιο, 
JMov ἐκπέρσαντες ξὐκτίμενον πτολίεθρον, 

— Ὡς φάτο" μείδησεν δὲ ϑεὰ λευχώλενος " Hor. 

) αὐτὰρ ᾿πόλλωνα προςέφη κρείων ᾿Βνοσίχϑων" 
οῖβε, τίη δὴ νῶϊ διέσταμεν ; οὐδὲ ἔοικεν, 

ἀρξάντων ἑτέρων" τὸ μὲν αἴσχιον, αἴ x' ἀμαχητὶ 

ἴμεν Οὐλυμσπόνδε, Διὸς ποτὶ χαλκοβατὲς δῶ. C 

ἄρχε" σὺ γὰρ γδνεῆηε νεώτερος" οὐ γὰρ ἔμοιγε 

! χαλόν, ἐπεὶ. πρότερος γενόμην, καὶ πλείονα οἶδα. 

γηπύτι᾽, ὡς ἄνοον χραδίην ἔχες" οὐδέ vv τῶνπερ 

píuvqes , ὅσα δὴ πάϑομεν κακὰ "Iuov ἀμφὶ 

μοῦνοι γῶξ ϑεῶν, ὅτ᾽ ἀγήνορι «αομέδοντε 


*, 


V. 431, Moy V. Lips. Ald, sec. | Vind. ed. et ol vulgo. — V. 
all — Ib. àn(ovoo; V. L. ap. | 440. πρῶτος lib. un. — — V. 441. 
scho. A. — V. 433 Ἴλιον Ar. | ἔσχες Ald. sec. — — V. 442. dy 
— V. 436. ἀφέσταμεν V. L. in | gis lib. pauc. — 

Um, Vrat, — — V. 438. Διὸς προτὶ 


V. 434. Venet. Harl, et alii quidam carent versu, quo rese- 
elo transitus. ad Apollinis et Neptuni altercationem durior est ef 
praefractior, In aliiw quibusdam verhis leviter immutatis fuit: ὡς 

at: ἡ δ᾽ ἐγέλασσε Oen λευκώλενος Ἥρη, neque ei lunonis decus 
obsfabit, vid. supra v. 408, Sed id ipsum vulgaris fidem augere 
Consequens est, cf. 1, 525. 14, 222. “ 
.. V. 436. Schol. A.: διέσταμεν' rib τοῦ ἀφέσταμεν: altero 
igitur alterum explicari patet. Sed proprie διεστάναε pugnani 
&ingularem refugere, ἀφεστάναν bellum quodcunque detrectari si- 
&hibcat, Hoc in omnes cadit ignavos ,, eamque ob causam saepe 
legitar (vid. ad 15, 675), illud singulare certamen respiciens se- 
mel invenitur, Hinc bene Eustathius 1245, 1: ὅτε ὅ τῶν ἄλ- 
ὧν μαχομένων προκαλούμενος xal αὐτὸς &árrínuóv τινα ἐρεῖ οὕτω" 
πί δὴ νῶϊ, τουτέστιν ἡμεῖς, διέσταμεν ἤγουν ἰδίᾳ ἱστάμεθα καὶ οὗ 
συμπλεκόμεϑα πρὸς ἔριν; C 

.V. 440. Uuum de duobus πρότερον, de pluribus sive omnibus 
πρωτον dici constat, Quare illud vel sine librorom ope erat an- 
teferendem, cf, 13, 355. 19, 219. 

V. 441 Neque ἄνορον, quod barbarum et soloecum est, quis- 
qam scripsit, neque imperfectum praeseutis vice fungitur. Ne- 
Píunus enim Apollinis levitatem, qua, Laomedontis iniurias obli. 
"s, aibi adversarius sit progressus, castigat. Recte id perspexit 
δε], B: ἔχες, ἀντὲ τοῦ εἶχες; vid. ad 14, 25. et infra v. 475 sqq. 


V. 442. Verbi formam, ut lados propriam, commemoravit 
Et. M. 484, 29. ) ’ | 
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nep: dig ἐλϑόντες ϑητεύσαμεν εἰς ἐνιωυτὸν 
445 μισϑῷ ἔπι ῥητῷ" ὃ δὲ σημαίνων ἐπέτελλεν. 
ἤτοι ἐγὼ Ἰρώεσσι πόλιν πέρε τεῖχος ἔδειμα 
εὐρύ τε xci μάλα χαλόν, ἵν᾽ ἄῤῥηκτος πόλις εἴη" 
(οῖβε, σὺ δ᾽ εἰλίποδας ἕλικας βοῦς βουχολέεσχες 
᾿ἴδης ἐν χνημοῖσει πολυπτύχου ὑληέσσης. ᾿ 
490 ἀλλ᾽ ore δὴ μισϑοῖο τέλος πολυγηϑέες "fpa 
᾿ ἐξέφερον, τότε νῶϊ βιήσατο μισϑὸν ἅπαντα 
«“Ἰκομέδων ἔχπαγλος, ἀπδιλήσας δ᾽ ἀπέπεμπεν, 
σοὺ μὲν ὅγ᾽ ἠπείλησα πόδας καὶ χεῖρας ὑπερϑν 


V. 445. ἐπιῤῥητῷ et ἔχερητῷ libr. | 9, — V, 413, σὺν μὲν ὅγ᾽ ἐπ. 
pauce, — — V. 446, mole Ari- | V. Vind. quint. Harl. Lips, all. 
sloph. πόλιν xai τ. Vind. ed. | — V. 484. θηλυτεράων V. δ 
Rom. et ol. vulgo. — V. 450. | ap. schol, A. --- — V. 455. στεῦτ 
᾿πολυγηϑέος V. L. ap. Eust. 1246, 1 δέ τ᾽ vel δέ γ᾽ óy' Heyam, enl 


V. 445. Mercedem paeti Neptanus Troianis moenia coniilil, - 
Apollo regis pavit armenta; vid. ABV, et Kuat. 1245, 56, Int 
apparet singula esse dirimenda,; ef. 10, 304. h, in Cer, 173. 


V. 446. Romana suum hausit ex Kostathii commentüriit 
1245, 26, nec discrepant Vindd, Neptunum vero urbem exir"- 
ciam muro eircumdedisse propius verum est, communique fame 
assentit. Pausan. VII, 20, 2. Hiuc praepositiQ, quam verbe 

» dengendam dicit schol. A., aptius coihbit cum nomine, Celerum 
repugnare videtur poeía iis, quae 'T, 452 sq. tradidit, Qua diteor- 
dia meti versui diplen fuisse appictam schol. A. refert bisce: 
ἡ διπλῆ πρὸς τὴν ἐν τοῖς ἐπάνω ἀϑέτησιν, ὅτι διαφωνεῖ ταῦτα E. 
οἷς φησι ,. τότ᾽ ἐγὼ καὶ Φοῖβος ““πόλλων ἥρῳ “κομέϑδοντι. " 0}- 
servatio autem ista, si qua olim adfuit, e schol, Venet. erantil, 
quanquam (otum locum aliis de causis suspectum habuerunt Alt- 
xandrini; cf. ad 1, 443, 


V. 450. Horae mercedis diem affereníes recte appellanist 
laetificae, vid. schol. B. et Eust. 1246, 6. Sensu latiore idet 
. praedicat Theocr. in Adoniaz, v. 104 s4., ubi similia collegi! 
Valekenarius, . JE 
V. 451. Accusativum duplicem acutius explieat E ust. 1246, 

16, ef. Matth. gr. Gr. $. 418, e. ; 
: . V. 483. Cum pluribus libris ,ai receperis σὺν μὲν oy ἠπεῖι 
, Heynii ratio, qua tres versus impugnavit, concidit, Verum en 
vero σὺν --- ἠπείλησε raro atque insolenter dictuné videtur, sequ 
συν, quemadmodum Heynius id reddit, praeterea signifc? 
Haec autem Apollinem solum spectare indicant proxima, unde ὅ 
μέν, quod Vind. editi, Eustath. 1245, 33. aliorumque est, t 

vare praestat; vid. Wolf. praef. ed. nov. 52. 


. V. 464. Schol. A.: οὕτως “Μρίσταρχος τηλεδαπά ων, 
τῶν noh» θηλυτεράων: ita insulas fertilitate insignes 9P 


b 
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δήσεεν, χαὲ περάὰν νήσων ἔπι τηλεδαπάων 

στεῦτο δ᾽ oy ἀμφοτέρων ἀπολεψέμεν οὔατα χαλκῷ. 
voi δέ v ἄψοῤῥοι xiopey χεχοτηότι ϑυμῷ, 

μισϑοῦ χωόμενου , τὸν ὑποστὰς οὐχ ἑτέλεσσεν. 

τοῦ δὴ νῦν λαοῖσι φέρειρ χάριν" οὐδὲ μεϑ'᾿ ἡμέων 
πειρῷ, ὥς κεν Τρῶες ὑπερφίαλοι ἀπόλωνται 
) πρόχνυ χαχῶς σὺν “παισὶ καὶ αἰδοίης ἀλόχοισιν. 

Τὸν 9'- avre προρέειπεν ἄναξ ἐχάεργος ᾿Απόλλων" 

ErvoGíyat , οὐκ ἂν με σαόφρονα μυϑήσαιο 
ἔμμεναι, ξὶ δὴ σοίγε βροτῶν ἕνεχα πτολεμίξω, 


- 


—— 10. ἀποκόψειν V. W. d&xoxo- | nunc vulgo. --- — V. 463. πεολε- 
ψέμεν Vind. ed. et ol. vulgo. — | uízw V. «l. vulgo. W, πολεμίζο,. 
V. 459. aeigéc Vind. quint. Harl, | Viud. ed. Aldd. πολεμέξω libr. 
ρα. — db ὥς xe T. W. et | paucl, — 


| Jer! Heynius ex Etym, M. 481, δ. doete probavit, Prius, li- 
brorum ecousensu firmatum, idem affert 86, 42. ex 1l. 22, 45. 


V. 455. Pronomen repefitum immerito offendit Heynlum, 
quandoquidem eo Ll,aomedontis atrocitas declaratur. Verbum στεῦτο 
Aristarchus et eius schola ,,jn animum inducebnat* reddidit, 
Ílüeoque Od. 11, 584. ohclo confedit, vid. Lehrs. de Ar. stud. 
Hom. 106 sq. Postea ἀπολειψέμαν οὕκτα nou modo schol. A. {6-- 
stionio stabilitur, sed pluribus etiam ab Eustath. 12416, 26 
δηη, illustratur, cll. il. 1, 236, Metaphora vero ab arbérum cor« 
fice traducta auribus ita bene convrenif, ut verbum rarum et puoe- 
tieum revocandum duxerim; vid. Hexsyeh, ΕΣ 410, Suid, I, 218. 
Tertium , quod E ust, 1246, 38. adduxit: ἀπολουσένεν ἤτοι 'xoào- 
βώσειν. λοῦσον γάρ, φασί, παρὰ Κυπρίοις τὸ κολοβόν, nulla ide- 
Rea nitilur auctoritate, 


V. 456. Bentleius dualem χεκοτηότε ϑυμῷ inconsnltius re- 
poscit, cf. Od. 9, 501. 19, 11. 22, 473. Rtym, M. 501, 3. 


V. 459. Medium, Ho(ínero familiare, Ven. Vind. ed. et alii 
plores stabiliunt. Paullo post particulae literam finalem dant Vefi 
Vindd. et libri omnes, eaque numerorum concimnitati erit apta, 
cf. ad 6, 69. 


V. 463. Apollo modestior, quam ut eum patrno in morta- 
liam gratiam manus conserat, bello abstinet, Qui quo diutius et 
constantius Troianis opem tulerit, eo minus opus esse futuro [1 o- 
tlius censet. Αἱ (cmpos illud tum structurae (vid, Hermann. 
Opitsc, J, 2795, tum Phoebi menti conseufaneum erit. Quare cum 
libris Anylicis, editionibns priscis, Eustath. 1246, 4T. et Hey- 
nie ld revocavi. Consonam autem geminam numeri sibi expe- 
(ant, Poetam generis humani imbecillitatem vivide deserihentent 
respleiunt Plotarch. in consolat. ad- Apollon. VI, 391. [T. i1. 


10 * 


- 


410 


. esse crediderim: eo autem ambiguitatem in maius augeri Vel 'Y 


ἄλλοτε δὲ φϑινύϑουσιν ἀκήριοι. ἀλλὰ τάχιστα 


H8 ^. — IAI440Z Q. 


δειλῶν, οἷ. φύλλοισιν ἐοικότες ἄλλοτε μέν τε 
ξζαφλεγέες τελέϑουσιμ, ἀρούρης καρπὸν ἔδοντες,{ 1 





παυσώμεσϑα μάχης" οἱ à αὐτοὶ δηριαάσϑων. 
Ὡς ἄρα φωνήσας πάλιν ἐτράπετ᾽ * αἴδετο γάρ ᾧι 
πατροκασιγνήτοιο μιγήμεναι. ἐν παλάμῃσιν. | 
τὸν δὲ χασιγνήτη μάλα viixtos, πότνια ϑηρῶν" —| 
[Ἄρτεμις ἀγροτέρην. καὶ ὀνείδειον φάτο μῦϑον"] 
Φεύγεις δή, ᾿Εχάεργε, Ilootócwve δὲ νίχην 
πᾶσαν ἐπέτρεψας, μέλεον δέ οἱ εὖχος ἔϑωχας; - 


V. 464. μέντοι Plutarch. 1. all. | H. B. --- V. 467, παυώμεσϑε 
— V. 466. ἄλλοτε δ᾽ αὖ φϑ. V. | V. Vind. quint. Lips. — — V. 409, 
L. ap, &chol. A. Lips. ol. vulgo δαμήμεναι V. L. ap. schol. A. — 


p. 104. et Stob. in floril. tit. 98, 52, qui, Homericis δύο pre 
posito accommodaltis, πιολεμίζειν exhibent, . 

V. 465. Adiectivum ζαφλεγέες hiuc transtulit A poll. in Lex. 
818, adé&. schol. B. Eust. 1246, 55. Hominum fragilitátem τί- 
taeque vicissitudinem quum alii multi deploraut, tum ad notlrà 
proxime accedunt Moschus in epitaph. Bionis 109 sqq. Non" 
Dionys. $ii, 249 sqq., quo auctore ea stabiliuntur, quae & ὁ) 
149, dispetavimus. 

V. 666. Cum Veneto, Vindob. quinto et Wolfio gentiunt 
Plutarchua ac Stobaeus. Particula gemina' etsi oppositorum ra(iont 
eongrea possit haberi, Homerus tamen ea non ita raro care, c. 
ll, 11, G5, 568. 23, 369. 24, 11, 530. | 
. V. 461. Aliquoties extritum vidimus futuri σ, crebrius antea 
in eo omnes propemodum festes conveniunt, hic ei succurrünt 
Vind. ed. et Eust. 1241, 6. Libri quidam, ut Vind. quint, 52 
ὠμεθα vel παυσώμεθα, metro labante, offerunt.  Pluiarchus d? 
suo, ut opinor, priorem nova subornavit clausula: οὐδέ τις 6^5 
quae e vers, 528, tradue(a esse videtur. 


V. 469, Discrepantia, cuius interpres Vict, meminit, 8 Τὸ 
aliena est, cf. 13, 286. 14, 886. a 


, V. 411. Versum ut supervacaneum notat schol. A. vince: 
ἀϑετεῖται, ὅτι περισαὸς " — τίς δὲ κασιγνήτη ϑεός, εἰ μὴ ott 
Àc revera eius, qui prius ἀϊεία obscuriora habuit, additamen(?n 


Eustathii commentariis 1247, 8. licet cognoscere, Dianae e 
gnomen ἀγροτέραν, i. e. rusticam sive silvestrem, illutri 
runt scholl, Vic& et Eustath., add. Iacobs, ad Philostr. jmáf. 


P. 45, 28. » 


.V. 415 aqq. Tres versus, utpote Apollinis et indoli et vert 
cundiae adversarios, originis spuriae convincunt, Etenim qu? cun 
patruo conrligere noluerit, eum.in Olympo semper ad pugnam ero 
casse Neptunum absurdum censent, neque Apollinem, bello deir 








i] 


WV. 4TL. δνείδιον Vind. ed. et | Eust. 1248, 11. St. ΟἹ, — 16. 
ell, — V. 411. πολεμίέξειν editi,  ἀντιφερίζειν St. in marg. — ἡ 


μή σεν νῦν ἔτι πατρὸς ἐνὶ μεγάροισεν ἀχούσω 
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γηπύτιε, τέ νυ τόξον ἔχεις ἀνεμώλιον αὕτως; T 
. , t M * , , r 
εὐχομένου, ὡς TO πρὶν ἐν αϑανατοισι ϑεοῖσιν, 
ἄντα ἸΠοσειδαῶνος ἐναντίβιον πολεμίζειν, 


Ὡς φάτο" τὴν δ᾽ οὔτι προςέφη ἑχάεργος ᾿Απόλλωνη 
ἀλλὰ γολωσαμένη Διὸς αἰδοίη, παράχοιτις" 


0 [νείκεσεν "᾿Ιοχέαιραν ὀνειδείοις ἐπέεσσιν" | 
lloc δὲ σὺ νῦν μέμονας, κύον αδδεές, avri ἐμεῖο - 


στήσεσθαι; χαλεπή τοι ἐγὼ μένος ἀντιφέρεσϑαι, 


* 


, διί4ᾳ. — ΑΚ. 482. στήσασθαι 


ws 


- 


(um, sed cithara chorisque obleefari dicnnt, Im prioribuà au- 
tem coniüngeudis existimatores illos errasse Heynius demon- 
auavit, quandoquidem Diana nihil aliud affirmat, nisi Apollinem 





᾿ ΒΜ 


in Qlympo.gloriatum esse se Neptuno parem esse'in acie. [14 
vero nec Phoebi iuvenili audaciae repugnat, neque a potautium » | 
more abhorret, vid, 8, 231. Alii, ut schol. Vict., haec ad 1l, 1, 7 
$96. similitudinem expressa putarunt. ᾿ 

W. 480. Abfuit hie ἃ Veu. Harl. aliis, editt, priscis et Eu. 
slathio, unde Wolfius cancellos adiecit, Eustathium eum in , 
&us exemplaribus non legisse inde apparet, quod verbi deféctum. 
ὁ eommotiore lunonis animo repetendum censet hisce: ὅτι xoi iy. 


ταῦϑα κεῖται σχῆμα ἐλλειπτικὸν ἐν τᾷ ἀλλὰ yol, 4“. x. παράκοιτις". — 7 
πῶς --- — ἀντιφέρεσθαι ἢ ἀντιφερίζειν t λείπει γὰρ Pv τούτοις τὸ 


ἔφη" ἵνα λέγῃ γ ὅτι χολωσειβμένη "Horn κατ᾽ ᾿Δρτέμιδος ἔφη τί δὲ σὺ 
vov uéuovuc, καὶ τὰ ἑξῆς. Καὶ σημείωσαι, ὅτι αὐτὸς ὃ ποιητὴς 


ἐνταῦϑα συσχηματισϑεὶς οἷον τῷ πράγματι ὑπεσημήνατο τὴν τοῦ 


- 


λόγον ἔλλειψιν προςφυῶς γενέσθαι τῷ χόλω τῆς Ἥρας, οὗ ἴδιον μὴ 


κρατεῖν ὀρθῆς φράσεως, ᾧ συνεξωμοίωσε τὴν οἰκείαν φράσιν καὶ αὖ- 
τὸς. ἀτελῶς γὰρ ἔφρασε τὸ χολωσαμένη dic παράκοιτις, μηδέν τε 
πλέον προςϑεὶς εἰς ἔννοιαν, ἀλλὰ τὴν τοῦ οἰκείον λόγου φράσιν 
ἀφείς, ὡς εἴπερ ἐχολώθη αὗτός, ὡς καὶ τοῦ χόλου ἐλλειπτικῶς ποτε 
φράζοντος. Cui Eustathii iudicio ohloquitur Dugas - Moníbe- 
lius, qui eiusmodi ellipsin Homericam esse pernegat. Quod etsi 
vero congruat, defectum tamen verbi, quod proxime praecessit, 
minu& aegre feram: vid. Eust. 1248, }, .Quare versum fot exem. . 
phribus ignotum a suspicione liberare nolui, quamquam  Vindd. 
et Aldd. eius sunt sponsores. " 

V. 481. Nemo, quantum investigare potui, ἀντὶ ἐμεῖο protu- 
Et. Falluntur ergo qui ad istum yoculae usum stabiliendum hunc . 
versum exci(iant, vid. Excurs. XVII, δ. 1. 


V. 482. "Futuro Ven. Harl. Lips. Vindd. et optimi quique ' 
dem econeiliant. Stephani ἀντιφερίζειν ex Eustathii commentariis 


erit depromplem, 


JF 


! 


Ho .I41440-Z 4. 
τοξοφόρῳ περ ἐούσῃ" ἐπεί ca λέοντα γυναιξὶν 


Ζεὺς ϑῆκεν, καὶ ἔδωχε κατακτάμεν ἦν κ᾽ ἐϑέλησϑα,, 


ἤτοι βέλτερόν ἔστι xot' οὔρεα ϑῆρας ἑναίρειν, 
ἀγροτέρας τ' ἐλάφους, ἢ κρείσσοσιν iqu μάχεσϑαι, * 
εἰ δ᾽ ἐϑέλεις πολέμοιο δαήμεναι" ὄφρ᾽ εὖ εἰδῇς, 
ὅσσον φερτέρη εἴμ᾽, ὅτι μον μένος ἀντιεφερίζεις. 
"H ῥα, καὶ ἀμφοτέρας ἐπὶ καρπῷ χεῖρας ἔμαρπτιν 
σχαιῇ, δεξιτερῇ δ᾽ ἄρ᾽ ἀπ᾿ ὦμων civvro Tol, 
αὐτοῖσιν δ' àg' ἔϑεινε παρ᾽ οὔατα μειδιόωσα — 


VW. 484. κατακτάμεν" 4r. V. οἱ, | ξομένη V. L. ap. schol, B. “- 
vulgo et H. — [. ἤν κ᾿ 464. | V. 493. ἔπειτα θεὰ Vindd. V.L. 
Harl. — V. 488. ὅτε Meynu. | ap. schol, A. et al. vulgo. — 
eoniest, — V. 492. ἐγτροπαλι- | ' 


V. 493. Hoc exemplo nituntur qu! femininum λέαινα Hone 
iacoguitum dicunt; cf. ad 18, 318. s 


V. 485. 'Evclots non modo spoliare (σκυλεύειν), sed eiim. 


eecidere (φονεύδι») significare hoc testimonia comprobant soo 
A. εἰ Eust. 1248, 20. Quae quidem observatio et ad lexicogrt- 
phos dimanavit, et ad Sophocl. schol, iu Aiac. 26, eodem exenplo 
Usun. 


V. 481. Alios aliter jnterpunxisse interpretes Ven. tradunt. 
Ut enim apodosis baud deesset, commate post. ἐθέλεις distingoendo 
δαήμεναι pro imperativo acceperunt; sed conf. Mattb. gr. er. 
611, a. Specie, nec vero re cougruunt G, 150. 20, 113, 


V. 488. Heynius ὅτε commodius existimat. Ut vero uíram 
que possit ferri, oausali famen nec sententia repugnat, uec libro- 
fum consensus quidquam mutat. 


V. 492. Schol B. ἐνεροπαλιζομένη" 2 ὑποστοοφῆς ἀνϑιστδ: 
μένη (ἀποστρ. ἀνϑισταμένης Villois.). «ub; δὲ "aar! alam! 
ἥκουσαν, ἵν᾽ ἡ brroénovünr πὰς ὄψεις πρὸς τὰς «τῆς χερὸς xempo- 

. Qc.  Retulit ergo qui nominativum tenuit ad Iunonem, arci à 
repto in Diaham comversam et eo ipso aures illius percotienten. 
Quo posito, genitivo ἐντροπαλιζομένης, ab Heynio et Bothi? 
eoniectura illata, minime egebinus. -᾿Εντροπαλιζομένην vero eum 
dea pedetentim recedenfe et 'adversariae jctus declinante recto! 

| fungemus, cf. schol, A, et Eust. 1248, 44, Homerica latius 11» 
terpretatum, vid. ad 17, 109. 

V. 493, Exquixitius et poeticum eesserat quotidia 
reduci iusseront Ven. Vict. et all, nec vero wchol, A. latuit ἔπειξώ 
. cuius fidem infringunt 15, 520. 21, 271. 22, 141, vid, Leh!^ 
de Arist. stud. Hom. 123. 


Y. 495, Poetam ipsum χηραμὸν explicatione, quam alius εν 


no ἢ illod 
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ἐντροπαλιξομένην" ταχέες δ᾽ ἔχπεστον. oiórob 


Poir δ᾽ ὕπαιϑα ϑεὰ φύγεν, ὥρτε πέλεια, 

ἥ ῥά ϑ᾽ vn ἴρηκος χοίλην εἰςέπτατο πέτρην, 
χηραμόν" οὐδ᾽ ἄραι τῇγε ἁλώμεναι αἴσιμον ἤεν" 
ὡς ἢ δακρυόεσσα φῦγεν, λίπε δ᾽ αὐτόϑι τόξα. | 
Αητὼ δὲ προςέειπε διάκτορος doytugovrgg* 

digroi, ἐγὼ δὲ τοῦ οὔτε μαχήσομαι" ἀργαλέον δὲ 
πληχτίξζεσϑ᾽ ἀλόχοισι Διὸς νδρεληγερέταο " 
ἀλλὰ μάλα πρόφρασσα μετ᾽ ἀϑανάτοισι ϑεοῖσιν͵ 


X. 495. οὐ δ᾽ aga H. — V. γὰρ V. εἰ all. quid, — Y. 500, 
497. 4 Vind, ed. — V. 498. | πρόφρασα Lips. et editt,. an- 
evyo» p, Ald. sec, — Ιν. ua- | tiqq. — 
χέσσομαι Harl, — 10. ἀργαλέον 


βαυεγα solet, praeeurrente κοίλην πέτρην reddidisse schol. A. et 
Essth, 1248, 53. indicant. Nomen ipsum grammaticorum exer- 
esit diligentiam. E. quibus Apoll in Lex. 710: χηραμός" 4 κα- 
τῷ υσις, καὶ ἔστιν οἷοι χωρφαμός, εἰς ἣν χωρητικῶς πέλει" χηρα- 
μὸν δὲ χυρίως τὴν τῶν ὄφεων χατάδυσιν, ὅτε μόνον χωρεῖ τὸν ὄφιν, 
vid. Hesych. li, 1562. Suid. 1], 670. Zon. 11, 185] all. Vitio 
autem Apollonii verbis inhserenti medicam. manum admoverunt 
Tollius et Bothius, quorum alter εἰς ἣν γωρεῖται ἣ nélua, 
Mter εἰς ἢ» χωρεῖ τις, ὡς πέλεια coniecit, Hoc scopum fere attin- 
gete erediderim; Zonaras enim, qui addit: οἷον zopeunt, slo 
6 vq χορθεῖ vi, idem spud Apollonium obtinuisse efficiet, verba 
antem ὡς πέλεια ex Homeri. narralione accesserunt, Ceterum χῆ- 
βαμὸς, ὃ et dj, εἰ χηραμὰ, τὰ, poetis usu cognita fuisse scimus; vid, 
lacobs ad Achill. Tat. 34, 29. Bachinann. ad Lycophr. AL. 
181 et Osann. ad Philem. 202, 288, qui de Etym. Gud. 563, 
45: Χειά, παρὰ τὸ χωρεῖν, ἀλλὰ καὶ χηραμὸς j| κατάδυσις τῶν Ῥω-- 
palor ó φωλεὸς τῶν μυρμήκων fallitur, nam nihil est dubinm, quin 
Té» ὄφεων; vid. 564, 56, sit restitaendum ; τῶν ἐρήμων ab Osanno. 
inventum nihil prorsus expedit. Ku s t. 1248, $1 84. recentioribus 

lauoyg τὰς περὶ θάλασσαν ῥωγάδας πέτρας κατά τινα πεαραφϑο- 
βὰν appellari δον. — Virgilii aive imitationes sive rei similes 
imagines auctas et amplificatas Ernestius et alii conpararunt. 
Nec minus Quint. Smyrn. Homerica et dilatavit et novo exor- 
marit incremento in Posthom. ΧΙΪ, 12 sqq. 


V. 491. “Μητὼ cum Vindob. scripsit Barnesius contra gram- 
malicorem praecepía, vid. ad 2, 262. 18, 255. Nee Vindob. li- 


" quidquam efficit, quod alias a regula non dissidet, ut δ, 447, 
, 40. 


V. 500, Consonam duplicem et isforum con$uetudo sibi po- 


10,2: et libri optimi cum megistris eruditissimis vindicant, cf. 
290, 
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εὔχεσϑαι ἐμὲ νικῆσαι. κρατερῇφι βίῃφενμ. 
Ἃς ἄρ᾽ ἔφη" «1ητὼ dé συναίνυτο παμκπύλα τόξα, 
. πεπτεῶτ᾽. ἄλλυδις ἀλλα μετὰ στροφώλεγγε κονίηρ. 
ἣ μὲν τόξα λαβοῦσα πάλιν xis ϑυγατέρος Yi. 
505 5 δ᾽ ἄρ᾽ "θλυμπον ixavs, Διὸς ποτὶ χαλκοβατὲς δὼ" 
δαχκρυόεσσα δὲ πατρὸς ἐφέξετο γούνασε κούρη, 
ἀμφὶ δ᾽ ἄρ᾽ ἀμβρόσιος ἑανὸς toéua* τὴν δὲ προτὶ οἱ 
εἷλε πατὴρ Κρονίδης. καὶ ἀνείρετο ἡδὺ γελασσας" 
Tig; νύ σε τοιάδ᾽. ἔρεξε, φίλον στέκορ, Οὐρανιώνων; 
$10 [μαψιδίως, ὡς εἴ τι xoxov ῥέζουσαν ἐνωπῇ ; ] 
Τὸν δ᾽ αὗτε προςέειπεν ἐϊστέφανος ᾿Κελαδεινή" 
“σή μ᾽ ἄλοχος στυφέλιξε᾽, πάτερ, λεύχώλενος Hon, 


-“ 


V. 503. πεπτεῦτ᾽ ἀλλ. Vind. ed, | ed. et ol. vulgo. — V. 513, 
et ol, vulgo, — — V. 502. ngos | νεῖκος ἐτύχϑη V. L. ap. schol 
oi libr. p&uc. προτέί oi Botà,, | Vietor, νεῖκος ἐφ. V. Vindd. ol 
male, — V. $08. ἀνήρειο Vind, | vulgo, Ὁ. .H. et Both. — V. 





V. 502 sq. Poetam arcum et sagittas commiscuisse schol. A. 

perhibet, qnod καμπύλα arcum significet, βέλεις autem huc et illuc 

' disieeta & Latona matre colligautur, — Vocalem longam Ver. εἴ 

Harlei. scite retinuerünt, aliis, quod in Vindob. quinto comparet 
schol. A. zratoim tribuit, ὃ denique Vindd. reliquos obsidet. | 


V. $03. Vid. 1l. 16,776. Od, 24, 39 et Apoll, Lex. 616, 
in quo τῇ συστροφὴ cum Villoisonio erit refingendum. , 


V. 506, Diana nt paella blanda et timida patris insidet ge- 
nibus, vid. Eust. 1215, 23., eaque de causa rem, alias virgiai 
bus indecoram, excusat schol. A., cf. ad 9, 459. ΝΕ 


ΟΝ, 901. Schol. Vietor.: τὴν ἀντωνυμίαν ὀρϑοτονοῦσιν," οὗ διά. 
τὴν πρόθεσιν, ἀλλ᾽ ὅτε εἰς σύνϑετον παρελαμβάνετο, προςελάβετο 
ἑαυτῷ, τουτέστι προςεπτύξατο, cf. ad v, 114. et Od. 24, 841. Bo- 
thius horum discrimine minus perapeeto tenorem sinistre ὑπο!" 
navit. ᾿ 
V. 510. Una cum praegresso adfuit 5, 318, ubi vid. Bic 
* autem ἃ Ven. Vind. quint. et al. Harl. Lips, Mosq. uno, Vratisl. 

duob. et Eustathio omittitur., Quare suspicio oritur eum 6 supe" 
rioribus postliminio huc esse transfusum, 


V. 511. ' Schol. A. novum éx his ducit argumentum, quo v'T- 
sum 471 cenviucat. Nam quuin nomine deae oppresso epithela 
proposita satisfaciant, ne illic quidem eo opus esse iudicat. 


V. 613. Aristarchum ψείκεα scripsisse uno ore confitenlut 


scholl. ABV. Utrum autem ἐφῆπται an. ἐτύχϑη eius fuerit, mili 
quidem parum liquet. Hoc reperiri apud scebol. Victor. et Taw"* 
Heynius narrat, illud Venet, interpres tuetur. Neque intelligo 
cur Heynius ac Bothius νείκεα refugiant; exempla enim, 4086 
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ἐξ ἧς ᾿ἀϑανάτοισιν ἔρις xo νείχε᾽ ἐφῆπται. 
Ὡς ob μὲν τοιαῦτα πρὸς ἀλλήλους ἀγόρευον. — 

ἡ αὐτὰρ ᾿Απόλλων Φοῖβος ἐδύσετο Ἴλιον ἱρήν" 
μέμβλετο γάρ οἱ τεῖχος ἐὐδμήτοιο πύληος, 
μὴ Δαναοὶ πέρσειαν ὑπὲρ μύρον ἤματι χείνῳ. 
οἱ δ᾽ ἄλλοι πρὸς Ὄλυμπον ἴσαν ϑεοὶ oliv ἐόντες, 
οἱ μὲν χωόμενοι, οἱ δὲ μέγα κυδιόωντες" 

Pia δ' ἷζον πὰρ Ζηνὶ κελαινεφεῖ. αὐτὰρ ᾿Αχιλλεὺς 
Ἰφνῶας ὁμῶς αὐτούς τ᾽ ὕλεχεν xoi μώνυχας ἵππους. 
ὡς δ᾽ ὅτε καπνὸς ἰὼν εἰς οὐρανὸν εὐρὺν ἵκηται 
ἄστεος αἰϑομένοιο, ϑεῶν dé & μῆνις ἀνῆχεν" 
πᾶσι δ᾽ ἔϑηχε πόνον, πολλοῖσι δὲ κήδε ἐφῆχεν" 


517. ὑπέρμορον libr. paue. nune | 522. ἱκάνει V. Vindd, volgo et 
valgo, W. Both. V. 520. | W., ixdror Ald, sec, — — V. 524. 
amp marph Vindd. V. 1,. ap. | δὲ θῆκε Lips. Η, — 

wil. A. et ol. vulgo, — V. 






excitant, ut Il. 12, 348, Od. 20, 267, nihil dirimunt: va 
de vario eventu confliximse videmus, Quare γείκεις pugi 
paries, ἔρις genus et discordiae causam siguiücare a veri specie 
βοὴ abhorrebit. 

V; 516. Schol. Vietor. post ef distingui iubet, reliqua cum 
verui.proximo coniunefurus, Nihil vero olstat, quomiu 
Ptrbafo duro reiecto, nomen ex antecedentibus repetambs, 

V. 511. Omnes fere, ut Ven. Vindd. εἰ 
Pant, Grammaticorum praecepta, quibus Wolfius obtemperavit, 
τὲ 20, 20. accuratius: sunt allata. 


V. 820. Venet, interpres: γράφεται παρὰ πατρί, idque e 
communibus in editiones transiit, Sed dei nomen a Verieto 
stmatüm aptius videbitur comparanti Od. 9, 552. 13, 25. ll. 1, 
391. 6, 261. 24, 290. 


V.522. Subiunctivum e scholiastae Veneti annofatione Thier- 
schio in gr, Gr..$. 322, 8. probatum, et 11. 18, 201 ratum ef- 
fcit, neque Hermann. in Opusc, I, 50, repugnat. - 


V. $24. Bothius, Montbelio duce, versum tanquam advi 
tium. cancellis. eircumscripsit. à 
*um omisit, auctoritale nitu 
Siei erit habendum ,' quo faci 
fia in fraudem potuerunt im 
Téecio, praeter Homeri mi 
!ong autem iterato auavitat . 
quaerendam Eustathius, diligens huius rei sorutator, et ali 
Pemuit, nec nostra silentio praetermi m 1249, 62: ὅρα dé, 
isquit, καὶ và καίρια πάρισα τὰ ἐν τῷ τέλει τῶν στίχων, τὸ ἀνῆκε 
καὶ ἐφῆκε καὶ ἔθηκεν, ὧν τὸ μὲν ἐφῆκεν ἀντὸ τοῦ ἔπεμψε, τὸ δὲ ἀνῆ- 







































- 
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525 ὡς ᾿4χιλεὺρ Τρώεασι πόνον xol xjós ἔϑηχεν. 


520 


"Eorjxs δ᾽ ὁ γέρων llgínuog θείου ἐπὶ πύργρυ, 
ἐς δ᾽ ἐνόησ᾽ ᾿Αχιλῆα πελώριον’ αὐτὰρ ὑπ᾽ αὐτοῦ!. 
Ἰρῶες ἄφαρ κχλονέοντο πεφυζότες. οὐδέ τις ἀλχὴ 
γίγνεϑ'᾽." ὃ δ᾽ οἰμώξας ἀπὸ πύργου βαῖνε χαμβζε, 
ὀτρυνέων παρὰ τεῖχος ἀγαχλειτοὺς πυλαωροῦς" 

Πεπταμένας ἐν χερσὶ πύλας ἔχετ᾽, &lgoxe λαοὶ 
ἔλθωσι προτὶ ἄστυ περυζότες" 3] γὰρ ' 4χιλλεὺς 


ἐγγὺς ὁὸς χλονέων"͵ νῦν οἵω Aoíye ἔσεσϑαι.- 


V. 815. φόνον x. x. V. Harl. et | xe V. —- V. 534. diete εἶ, 
all. πολύσιονα sx. Orxe Vind. | antiqq. —— — V. 539. ἐπ᾽ aq ϑίκ. 
quint, — — V. 526. εἰσεήκεε Vind. | V. Vind. ol vulgo et H. — V. 
ed, et ol. rulgo, — V. 530. | 536. ἄληταε V. nuue vulgo, V. 
διρύγων Ar. — V. 531. εἰς ὁ " εἰ Both. — — V. 589. áyvro 





sto ἀντὶ τοῦ ἀνήγειρε καὶ ἀνέπεισεν, ὃ λαμβάνεταξ vore καὶ ἀντὶ τοῦ 


'ἀνεβλάστησεν, ὡς ἐν τῷ ἀνῆκε 4 γῆ βοτώνειις. δὶς δὲ εἶπε τὸ [gu 


διὰ τὸ τῆς λέξεως καίριον. Praeterea schol. Victor. κήδε᾽ ἔτευξε 
eb eo, qui Βοι)ὲ mutationem expeteret, profectum adscripsit. 


V. 525. Si ad v. 521. respexeris, φόνων rei congruum habete 
possis; comparationi vero usitatum magis idoneum erit, Troianis 
enim fuga effusa ad portas tendentibus, caede iam paene quie 
scente, laborem et aerumnas infert Achilles, Vindob. quintam 
suum, medium quasi et inter utrumque imterieetum, ex ll. 1, 44. 
hausit, . . 

V. 526, Arisfarchi idssu z expulsum esse cognovimus sil 
4, 325. 

V. 521. Πελώριον, Aiacis proprium, in causa faispe, ut alil 


“χιλλέα Πηλείωνα praeferrent, ex scholiis Víctor. et Townl, Ἀλ 


ravit Heynius. | Id sutem, quomodo metro fuerit accommodatum, 
parum perspicio, neque alia, quae adiunguntur, eo pertinent, i 
nomen πτολίπορϑον spectant, vid. ad 15, 7T, Quare schol. verbs 
ad v. $50. retrahenda esse facile intelliges, 


; V. 530. Aristarchus praesens futuro subatituendo Priamum 
[nter custodes versantem eosque adhortantem facit. Haud 160, 
an hoc, librorum consensu propagatum, narrationi magis conset 
taneum sit. Apollon. iu Lex. 401. nostra respexisse falso fe- 
dicavit Tollius: ille enim, ut exempla praemissa aperte mov- 
strant, Od. 7T, 202. adduxit. Naulla igitar opus est emendaliont 
V. 534. Cf. ad 16, 403. ' ; 
V. 535. Alter schol. Ven. editionibus quibusdam urbium ἐξ 
ἄψ ϑέμενκι assignat. [ἃ vero Vindd., libri plurimi et Eust. 1288, 
88. ad alios transfuderunt; Aristarchi ἐπανϑέμενανι Wolfius pri 
mus reduxit, In Etym. M. 354, 25. ἐπὰψ ὄδέμεναι vitiosius qUi- 
dem circumfertur, sed it& olim vulgo scriptam foisse inde pole! 
colligi. Exteemis Od. 2, 344. solus aequaliter respondet; alis, 
«uae Heynius et Bothius cemulerunt, aliquanto distant. 
:* ! 
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αὐτὰρ ἐνεεί x' ἐς τεῖχος ἀναπνέύσωσιν ἀλέντος, 
δ αὖτις ἑπανϑέμεναι σανίδας πυχινῶς ἀραρυίας" 
δείδια γάρ, μὴ οὗλος ανὴρ ἐς τεῖχος ἅληται, 

“Ὡς ἔφαϑ' " οἱ δ᾽ &vcoav τε πύλας, καὶ ἀπῶσαν ὀχῆαρ" 
αἱ δὲ πετασϑεῖσαι τεῦξαν φάος. αὐτὰρ ᾿Απόλλων 
ἀντίος ἐξέϑορε, Τρώων iva λοιγὸν ἀλάλκοι. 

$30 οἱ δ᾽ Ιϑὺς πόλιος xci τείχεος ὑψηλοῖο, ' 
δίψῃ καρχαλέοι" χεκονιμένοι, éx πεδίοιο .΄ 
φεῦγον" ἃ δὲ σφεδανὸν (pem ἔγχεϊ" λύσσα δὲ οἱ κῆρ. 


« 


Vindd, libr. pauc. et V. L. ap. | 543. φειγον .Vind, ed. — 15. 
atbol. A, — — V. 541, ὀέψεν libr. | σφεδανῶὼν V, Vind. quint, et Ar, 


pars — — Ib. καρφαλέοι Vind. | ut videtur, σφεδανὸν μ49. all, — 
οἷ, all, et editt. autiqq. — V. 


V. 536. Spiritus ambigultatem ex stirpe incerta prognatam 
angustioribus, quam plerique censent, finibus iucludendam esae 
δὲ Ll, 192, vidimus, add. Matth. gr. "Gr. p. 433. Bothio autem 
οἱ origine diversa et usu disparia commiscenti fides erit denegauda, 
praesenti quum (gres commune priorum iudicium et Kuatathil 
auctoritas stabiliant. 

V. 538. Memorabilem Zenodoti inscitiam, qua motus duos, 
ut opiuor, versus delendos esse pronuntiavit, schol, Venet, casti- 
gavit, Ille enim urbem sub dio positam purtis demum recluaig 
luce collustrari ridiculum duxit, add. Eustath. 1250, 52. At 
nomine isto salutem valvis apertis refugientibus partam indicari 
nemo nescit, vid. Lehrs. de stud. Ar. Hom. $3. 


V. 539. Vid. ad v. 138. Scholl, Veneti A. utrumque ifa 
afferunt, ut alterum dàidàxo,, alterum «vrac ἐπ΄ διὰ exeinplari 
legisse appareat, 

V. $40. Vid. Apoll. Lex. 361, 

V. 541. Nihil est mirum, si ᾿χαρφαλέος et χκαρχαλέος tum po- 
ἐρείαία coniuncta tum parvo literarum discrimine secreta passim 
confunduntur, Huic vero Ven, Vind. quint. schol. B. Eust, 1250, 
54. Apoll. jn Lex. 388, Hesych. 11, 158. Suid, II, 248. et alli 
lexicographi praesidium ferunt; idemque Apollonium Rhodium 
ex Homeri Iliade mutuatum esse Arg. 1V, 1442 est indicio, Ne- 
que alii sequiores ab eo recesserunt. Vid. Wernick. ad Try- 
phiod, v, 615. et Wellauer, ad Apoll. Arg. 1. aH, At Etym. M. 
Ructorem, quanquam vitium subesse videtur, p. 493, 1 ad Apoll. 
Árg. 111, 1098. respicere non negandum fuit, Denique καρφαλέος 
Rou prorsus in oblivionem abiisse epigrammatum poetse docent, 
velut 'Alcaeus Mitylenaeus. et Bisnor. "Vid, Anthol. Pal. 
VII, 536, 4, IX, 212, 1. vel Iacobs. ad Aníhol. Gr, IX, p. 8. 


V. $42. Σφεδανῶν ij. e, σφοδρῶς διώκων schol. Par., a Ruhn- 
ken. in praef. ad Hesych. 1X. allatus, ab Arisiareho repetit, ei- 
486 schol. Leid. scholl. Ven, A. et Eustath, 1259, 55, qui Apie- 
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. αἰὲν ἔχε χρατερή, μενέαινε δὲ χῦδος ἀρέσϑαι. 


515 


΄ 


Ἴνϑα κεν ὑψίπυλον Τροίην ἕλον υἷες ᾿Αχαιῶν, 
εἰ μὴ ᾿““πόλλων Φοῖβος ᾿4γήνορα δῖον ἀνῆκεν, 
φῶτ᾽, ᾿Αντήνορος υἱὸν ἀμύμονά τε κρατερόν tt. 
ἐν μέν οἱ χραδίῃ ϑάρσος Pals, πὰρ δὲ oi αὐτὸς 


ἔστη. ὅπως ϑανάτοιο βαρείας Κῆρας ἄλαλχοι, 


φηγῷ κεκλιμένος" κεχάλυπτο δ' ἄρ' ἠέρι πολλῇ. 
αὐτὰρ 0; ὡς ἐνόησεν ᾿Αχιλλῆα πτολίπορϑον, 
ἔστη, πολλὰ δέ οἱ χραδίη πόρφυρε μένοντι" 
ὀχϑήσας δ᾽ ἄρα εἶπε πρὸς ὃν μεγαλήτορα ϑυμῦν" 
. "fà nov ἐγών, εἰ μέν κεν ὑπὸ χρατεροῦ ᾿Αχιλῆος 


V. 548. βαρ. χεῖρας V. Vind. ol. | libr, un. — — V. 553. ἀπὸ xg. 
vulgo εἰ H. — V. $5U, di. Ald. sec,, perperam, — — V. 554, 
Aéa Πηλείωνα V.' L. ap. Scholl, | φοβέονταε Vindd. ol. vulg. et V. 
AV. — V. 581. πόρφυρε κιόντι | L. ap. Eust. 1215, 5, — V. 


nem et Herodorum nomínat, consentiunt, Sed: etymologiam noa 
minus quam significationem veteribus dubiam et obscuram fuiste 
Hesych. 1I, 1322. Zon. Εἴ, 1698. Phavor. 1718, 86. indicaht: 
hi enim omnes σφεδανῶν, fanquam, e pronomine σφε et Qu 
i. e. κτείνων (vid. Sturz. de dial. Mac. 38), conflatum φονῶν, ὁ}. 
λύς redduut, Quare si qui emnes vel tenuissimas Aristarchi par- 
ticulas colligendas' et restaurandas pufaverint, σφεδανῶν cum Hey 
nio scribant necesse est; sin verisimillima quaeque gcrutati fueri- 
mus, adverbium σφεδανόν, et aliia exemplis tatum, et, Eustathie 
auctore, plurimorum suffragiis receptum, magis consentaneum ha- 
bebimus, vid. ad 11, 165. 


V. 645. Postrema horum recitat Apoll. in Lex, 452, 


V. 546. Hqynius et Bothius imterpuncto sublato φῶτα 
óiov conuectunt, sed ei coepto Homeri obstat usus, vid, Wo. 
preef. ed. nov. 81 et Matth, in gr. Gr. 8. 430, 6.  Clausulas 
subinde lectam vidimus 4j 89, 5, 169. 18, 55, add, hymn. WU 


Ap. 100, Q7 , 


V. 548. Mortis manus Homeri ignofas solus Clarkius de 
fendit, reliqui omues Barnuesii coniecturam probabilem et com: 


modam receperunt vel certe probarunt. Contra in 1I, 1, 97. nec 


Marklandi suspicio neque Aristarchi “Ζανκοῖσιν ἀεικέα λοιγὸν 
«ἀπώσει recipi potest. llla quidem, lyrico facile eondonania, 
Homeri simplicitate abhorret; hoc verbi potestas, quae nunquam 


'mon propria esse sole, ab aditu arcet.  Aecedit,, quod Ac?" 


ἀμέόνειν sive ἀλαλκεῖν sexcenties lectum Aristarchum refutat. Spero 
&utem fore, ut haec Lehrsio, obsignatis qüasi fabellis mecum 
ín 'annal. 'philol, Darmstad, ann. 1834. p. 139 agenti, satisfaciant 
sin minus, alii certe intelligent me non aine sperta causs ii 
gtatuisse., ΕΣ ᾿ 


- 


^ 
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φεύγω, τῇπερ οἱ ἄλλοι ἀτυζόμενοι κλογέονται; 
V αἱρήσεε με xai ὥς, καὶ ἀναλκιδα δειροτομήσει. 
εἰ δ᾽ ἂν ἐγὼ τοὔτους μὲν ὑποκλονέεσϑαι ἐάσω 
Πηλείδῃ ᾿Αχιλῆϊ, ποσὶν δ᾽΄ ἀπὸ τείχεος ἄλλῃ. 
φεύγω πρὸς πεδίον ᾿Ιλήϊον, 0go' ἂν ἵἴχωμαε. 
Ἴδὴς τε χνημοὺς, κατά τε ῥωπήϊα δύω" 

60 ἑσπέριος δ' ἂν ἔπειτα λοεσσάμενος πρταμοῖο, 
ἱδρῶ ἀποψυχϑεὶς, ποτὶ Ἴλμον ἀπονεοίμην. 
ἀλλὰ τίη μοι ταῦτα φίλος διελέξατο ϑυμός; 
μή μ᾽ ἀπαεξιρόμενον πύλιος πεδίονδε γοήσῃ,". 
χαί μὲ μεταΐξας μάρψῃ ταχέεσσι᾽ πόδεσσιν " 


$56. ὑπὸ xlo». H. — V. 558. | ἔδρῳ ἀπο ψ. V. — ἴθ. προτὲ 
Ἰδήϊον Crates ap. scehull. AV. | V. Vind, quint. — — V, 563. πό- 
εὐλήζον Both. coniect. — V. 56l, | λεως Barn. Cl. — ἜΝ 


V. δ51. Similia Odysseae testimonia, cf, 4, 427, $72. 10, 
39, fraudi fuerunt librario. 


V. 554. "Vid. ad v. 4. 


. V. 586, Compositum, cui Heynius diffidit, praeter Homerum 
in Quint, Smyrn, Posthom. XIV, 572. reperitur. ' , 


V. 558. Cratetis ᾿Ιδήϊον, euius derivatum ᾿Ιδαῖον sonat, iam 
sthol, A, improbavit. Bothii evAgiov, noviter procusum, fupienti 
étiam. impedimenta obiiceret. Hecte explicat vulgare interpres 
Venet, hisce: οὕτως Ἰλήϊον διὰ τοῦ λ, ἀντὶ τοῦ Ἰλιακόν: per cam- 
pum autem in Idae latebras evadere voluit Agenor. 


V. 559, Interpunctio iam veteribus negotia creayit; iia schol. 
R. διὰ τὸν εἰ σύνδεσμον ὑποστικτέον μετὰ τὸ Qe nia δύω, τοῦ 
ἑξῆς συνδέσμου περιττεύοντος τοὺ δέ. ϑύναται δὲ καὶ στίζεσθα, inl 
τὸ δύω, τοῦ εἰ συνδέσμου κειμένοιν ἀντὶ τοῦ ἄρα διαπορητικοῦ. 
ἔσται δὲ οὕτως ὁ ἂν περιττός, add. Eustath. 1251, 19 et Matth. 
τ. Gr. 6. 617, α, Sed Wolfius, colo in fine huius versus posito, 
aposiopesin haud insolitam subesse censuit, 


. VW. 561. Veneto neque alius quisquam suffragatur, ef sibi 
ipsi repugnat, vid. 11, 621. 


V. 562. Heynius versu aliquoties repetito Agenoris sermo- 
sem intempestive interrumpi arbitratur. At implacabilem Acbillis 
ladolem animo eius inter spem metumque suspenso maiorem sol- 
liitudinem .ae timorem iniecisse credibile erit, " 


V. 563. Imaginem alii & navigantibus, alii ab avium volatu 
Petitam censent, Neutra egemus, si quidem Agenor se cursu ab 
Vrbe quasi ad campum ablatum cogitát. Geuitivus lados proprius 
«ala editorum δου δία loco erat pulsus, 








* 
, 
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605 οὐχέτ᾽ ἔπειτ᾽ ἔσται ϑάνατον καὶ. Κῆρας ἀλύξαι" | 
Alp» ydo κρατερὸς περὶ πάντων ἔστ᾽ ἀνϑρώπων, 
εἰ δέ χέν οἱ προπέροιϑε πόλιος κατεναντίον ἔλϑα' 
x«i γάρ ϑὴν τούτῳ τρωτὸς χρὼς ὀξέϊ χαλκῷ, 
ἐν δὲ ἴα ψυχή, ϑνητὸν δέ ἔ goo ἄνϑρωποι 

$10 [ἔιμεναι" αὐτάρ, οἱ Κρονίδης, Ζεὺς κῦδος ὀπάζει], | 

Ἂς εἰπὼν yim ἀλεὶς μένεν" ἐν δέ oi ἦτορ 

ἄλχιμον ὡρμᾶτο πτολεμίξειν ἡδὲ μαχεσϑαι, 
ἠῦΐτε πάρδαλις εἶσι βαϑείης ἐχ ξυλόχοιο 
ἀνδρὸς ϑηρητῆρος ἐναντίον, οὐδέ τε ϑυμῷ 





V. 565. οὐχ Pr Er. V. Vind, et | χετέναντι V, κατ᾽ ἔγινε. Eontath. 
ol. vulgo. — V. 566. λίαν et xou- | 1251, 53. — — V. 560, ἐν δέ e 
«eque Vind, quint, —— — V. 567, | J« Heyu. conh — — V, 571. alui 
πόληος Lips. Vind. ed. Ald. sec. | Ald. sec, et all, — V. $73 
πόλεως Barn. Cl. πόλεος Vind, | πόρδαλις V. Harl. et nunc γα]. . 
quint, editt. antiqq. H. -— 10. | go. — ΡΨ. 674. ἐναντίη Ald. set, 


V. 567, Venetum séribae festinatione vel operarum περὶ 
gentia. meudum invasit, Neque erat, cur Bothius κατεναντίον 
oppugnaret, quod etsi Homero alias non usurpatur, epicorum Ia- 
menu consuetudine sustentatur, vid. Hesiod, scut. Herc. 53. 
Apoll. Arg. 11, 360, Quint. Sm. 1, 511. XII, 118. Plus ἀμ. 
bitationis et litis nomen attulit, quod genitivum πόλιος bisyllahum 
esse negarent plurimi, Sed in eo Ven, Vind, un. alii libr. Heyt. 
Kusf. 1250, 53. cum Rom. Ald. sec. et plures conveniunt, quo 
rum auctoritate eo magis erit standum, quod πόλεος ad aliam 
stirpem est referendum, πόλεωφ vero ab epicorum sermone rece» 
dit, Nee virorum doctorum coniecturis multum proficimus: elenimt 
Heynii προπάροιϑε πόληος ἐναντίος ἔλθω displicet, et Bothbiut 

. minus etiam probabilia tentat. Ut enim eligendi facul(as nubis 
esset. data, triplicem proponit emendationem: vel εἰ δέ κέν oi πρ0. 
πάρηιϑε πόληος ἐναντίον ἔλθω, vel εἰ δέ κ᾿ ἐναντίον οὐ ἔλθω πρ8- 
πάροιϑε πόληος, vel denique εἰ δέ κέν oi προπάροιθε πολὺς xt- 
τενντίος 'À99. Harum prima tolerabilis quidem, sed supervacantt; 
altera durior et violentior; postrema falsa et paene ridicula eit 
habenda, Tragicorum enim sermo, quo Hothius nititur, ne sUp- 
peditat quidem impetuosi aec vehemehntis notionem ab ille 
expetitam, Homeri vere 4l. 7, 156. πολλὸς 7«Q τις ἔκειτο corporit 
magnitudinem solam declarat; porro προπάροιϑε, tempori non ini- 
nus quam loco congruum, aute urbem sive in campo Sc* 
mandrio nec significat nec significare potest. Quae quum {8 
sint, Veneti causam uondum deserendam esse sequitur. 


V. 569. Vid. Apoll. Lex. 356. 


V. $10. Scholl. AV. grammaticorum iussu versum existimet 
spurium, quod quis orationi suspensae et imperfectae opem latu- 
rus €a subiecerit, quibus Agenoris argumentatio evertitur. ἃ 
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ὁ ταρβιῖ, οὐδὲ φοβεῖται ; insi κἂν ὑλαγμὸν ἀχούσῃ" 
εἴπερ γὰρ φϑάμενός μὲν ἢ οὐτάση n. βάλῃσιν, 
ἀλλά τὸ xal περὲ δουρὶ πεπαρμένη ovx ἀπολήγει 
ἀλκῆς, πρίν γ᾽ ἠὲ ξυμβλήμεναι ἠὲ δαμῆναι" 
ὡς ᾿Αντήνορος υἱὸς ἀγανοῦ,, δῖος ᾿Αγήνωρ, 
ἢ οὐχ ἔϑελεν φεύγειν, πρὶν πειρήσαιτ᾽ ᾿“χιλῆος" 
ἀλλ᾽ 0y Gg ἀσπίδα μὲν προσϑ' ἔσχετο πάντοσ ἐΐσην, 
ἐγχείῃ δ᾽ αὐτοῖο τιτύσκετο, χαὶ μέγ᾽ ἀὗτει" ᾿ 
"H δή που μάλ᾽ ἔολπας ἐνὶ" φρεσί, φαίδιμ' ᾿Αχιλλεῦ, 
ἤματι τῷδε. πόλιν πέρσεεν Τρώων ἀγερώχων. 


— V. 515. «υνυλαγμὸν Z. et all. | Rom. — V. 581. ἀλλ᾽ ὃ γὰρ V. 
— 'V. 516. ᾳϑάμενός τις Vind. Lips. Vind. ed. Ald. sec, — Ib. 
quint, et V. L. ap. schol. Vict. | πρόοϑε σχέτο Harl, Heyn, — 
— V. 5171. ἀλλά ys Heyu. coni, v. $83. ἤδη V. L. ap. schol. A, 
ἥ ῥά γε Aeliau. Histor. An. Xvil, et Kust, 1252, 11. — . 
48. — V. 580. πειρήσετ᾽ y. - ! 





polest maiorem parí(em aliis ex locis esse translatam, vid, 8, 1t. 
12, 255. 18, 321. 17, $66. Od. 19, 161. 

V. 518. Vind. ed, πάρδαλις eum editionibus plürimis, idque 
Aristerehbi iudicio confirmari uberius exposui ad 13, 1023. Nec 
Heynius dissentit, quod de femina acriore et pugnaciore poeta 
loquatur, cui differentiae grammaticorum acumine excogi(atae pa- 
rum fidei erit addicendum. 


* V, $15. Zenodotum aliosque, Aristarcho referente, xvvvàa- 
guo», i. €. canum latratum, tanquam compositum in unem 
iunxisse scholl. DVB. et Eust. 1251, 60. tradunt, et Stoasi- 
cherum in Συοϑήραις, quemadmodum Heynius suspicatur, usum 
esse adiiciunt. ' Eandem vero vim singulis inesse interpretes recte 
animadrerterunt. 


V. 516. Schol. Vict. e£ ἀπὸ τῶν πόλεων φϑάμενός Τὸ δι 
Cui Vindob, quint. patrocinatur ; singularis autem praegressus vul- 
gwi magis favet. 


V. $11. Heynium aliorum usum in Homerum frariistulisse 
ad H. 2, 1754 probavi; ut autem libri, ita auct. de poes. Hom. 
311. τὲ integrum servavit. 


V. 580 sq. Rom, futurum ex operarum negligentia inhaeret. 
Versu. proximo et initium et verbi augmentum omnes propemodum 
fuentur, cf, ad 13, 803. 


V. $88. Schol. A: τινὲς τὸ ἤδη χρονικὸν ἐκδέχονται καὶ παρο- 
ὕνουσιν, οὐκ εὖ" ἄμεινον γὰρ περισπᾶν ἐκ παραλλήλου τοῦ συνδέ- 
ὅμου κειμένου, quocum Scholl, BV. faciunt, vid. 1, 518, 8573. 2 
31, 337. 14, 83. 15, 461, 1T, 538. 24, 518. Od, 1, 2538. 5, 182. 


* 
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$85 νηπύτι' " ἦ τ᾽ ἔτι πολλὰ τετεύξεται ἄλγε᾽. ἐπ᾿ αὐτῇ, 
ἐν γάρ οἱ πολέες τε καὶ ἄλχίμοι ἀνέρες εἰμέν, - 
οὗ καὶ πρόσϑε φίλων τοχέων, ἀλόχων τε καὶ υἱῶν, 
"Ἴλιον εἰρυόμεσϑα" σὺ δ᾽ ἐνθάδε πότμον ἐφέψεις, 
ὧδ᾽ ἔχπαγλυς ἐὼν xal ϑαρσαλέος πολεμιστής. 

$890  'H jo, καὶ ὀξὺν ἄχοντα βαρείης χειρὸς ἀφῆκεν" 
καί δ᾽ ἔβαλε κνήμην ὑπὸ γούνατος, οὐδ᾽ ἀφαάμαρτεν. 
ἀμφὶ δέ μιν κνημὶς νεοτεύχτου χασσιτέροιο 
σμερδαλέον κονάβησε" παλιν Ó' ἀπὸ χαλκὸς opo) 
βλημένυου, οὐδ᾽ ἐπέρησε᾽ ϑεοῦ δ᾽. ἡούχαχε δῶρα, 

495 Πηλείδης δ᾽ ὡρμήσατ᾽ ᾿ζψΊήνορος ἀντιϑέοιο 
δεύτερος" οὐδὲ τ᾿ Éaotv ᾿“πόλλων κῦδος ἀρέσϑαι, 


Pme 





V. 585. 5 μάλα V. Harl. — 1b. | zo. Vindd. et editt. volg. — D. 
τετεύξεκε Harl. Vind, quint. Lips. | àAóy. vox. τε V. EL. ap. Em. - 
et all. — it, ἐπ΄ αὐτῆς Lips. | 1252, 18. τεκέων Lipi. — Y 
— V. 586. ἐν γάρ τος Vind, | 588. εἰρυσόμεσθα Vind. ed. εἰ 
quint. Lips. et all. — Ib. ἄν- | editt. antiq. — 10. ἐφ᾽ ἕψες 
ὅρες κἔνειμεν Vind, quint. et V. (| V. — — V. 590. παχείης V. V. 
L. ap. schol. A. — V. 581. οἵ | ap. schol. A. — [ὑν ἀφ᾽ ἧκε V 
xe ng. V. et nunc vulgo, οἵ xe» 4 





V. 585. Veneto obloquitur cum plurimis scbol, A. et Entf. 
1252, 11; postea τετεύξεται et Agenoris sententia et rei verità 
.sibi flagitant, vid. 12, 345. 21, 322. 


V. 586. Pronomen cum urbe esse iungendum intelligitor; 
deinde compositum, quo orationis vis intenditur, Aristarchi fuis 
crediderim, uec tamen libri ei conspirant, cf. ad 2, 131. 


V. 587. Agenor fortium virorum manus et animos ín mulie- 
rum, parentum et liberorum tutelam incursiones hostiles ab urbt 
repellere eamque integram servare praedicat. ltaque maioré if^ 
tutis istius fiducia loquitur, quam ut opus sit particula hypotke- 
tica; restitui igítur cum Aristarcho οὗ καὶ πρόσϑε q.; nec multum 
aUsunt alia, ut 9, 524. Si cui autem of? xev πρόσϑε q. melius fue- 
rit vieum, ei certe 9 finale cum longe maiore et acriptorum εἴ 
editorum parte erit revocandum, cf, ad v, 459. ' 


V.588. Eustath. 1252,.12: εἰρυόμεϑα ἢ εἰρυσόμεϑα. HeY- 
nius, sensu invito, εἰρύμεσθα proponit, At nec futuro neque 
ulla alia machina egemus, Aristarcho adstipulati, Tenoris inc!l- 

, nationi, quam Nicias suasit, intercedit schol, A., vid. Od. 24, 
411. Quint. .S m. XIIL, 195. - 


V. $90. Schol 4A. varietatem insuper adduxit Euststk 
1252, 20. Poetae quum utrumque sit familiare, nihil erit mulan* 
dum, of. 11, 13, 410. 11, 235. 17, 48. 1, 219. 5, 81. 
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ἀλλά μεν ἑξήρπαξε, χάλυψε δ᾽ ᾿ἄρ' ἠέρε' mo, 
ἡσύχιον δ᾽ ἄρα μιν πολέμου ἐχ πέμπϑ γέεσθας. 
αὐτὰρ ὃ Πηλείωνα δόλῳ ἀποέργαϑε λαοῦ. ὁ. 
αὐτῷ γὰρ Ἑχάεργος, “(γήνορι πάντα ἐοικὼς, 

ἔστη πρόσϑε ποδῶν" ὃ δ᾽ ἐπέσσυτο ποσσὶ διώκειν, 
ἕως ὃ τὸν πεδίοιο διώκετο πυροφόροιο, 

τρέψας πὰρ ποταμὸν βαϑυδινήεντα «Σκάμανδρον, 
τυτϑὸν ὑπεχπροϑέοντα᾽. δόλῳ δ᾽ ἀρ᾽ ἔϑελγεν nisl, 
j ὡς αἰεὶ ἔλποιτο χιχήσεσϑαι ποσὶν οἷσιν" 

roo ἄλλοι. Τρῶες πεφοβημένοι ἦλϑον ὁμίλῳ 
ἀσπάσιοι προτὶ ἄστυ" πόλις δ᾽ ἔμπλητο ἀλέντων. 
οὐδ᾽ ἄρα τοίγ᾽ ἔτλαν πόλιος καὶ τείχεος ἐχτὸς 


. 
D ot 


e V, 596. οὐδὺ lace Her- | 602. ovQéyac Vind. ed. εἰ el. 
mann. in Opusc. I, 227. hane vulgo. — V, 604. δόλο, γὰρ 
Ald. sec. et all. ἴασεν ἄναξ Διὸς | Flor. St. — V. 607. πύλαρ 
υἱὸς fx. V. L. ap. schol, A. — | Rhian. Antimach, — Ib. ἔπληστο 


V. $98. ἵκπεμπε V. et ol. vulgo. | Vind. quint. — Ib. ἁλέντων Ald, 


— V. 600. γάρ ῥ᾽ 'Ex. Vind. ei sec. — V. 608. πόλθως Vind. 
et ol. vulgo. -— V. 602. elo ed. Barnes, — 
Voss, ad h, in Cer. 138. — v. 


V. 594. Vid. ad 20, 266. 


V. 598. Ven. et omnes omnino libri eum Heynio et plurimis 
ἕσπεμπε νέεσθαι couflant, neque diversi quiddam fuit.in 1]. 24, 
681, Od. 18, 336. 20, 361. Wolfium tacitus sequitur Bothius; 
verbum autem proxime cum infinitivo sequente iungeudum recte 
separari Rost. in Damm. lex. Hom, 352, c. prudenter iudicavit. 
Qood sí verum habueris, accentum adiiciendum ease patet. ἔμ 
Vind. quinto versus non comparet. 


'V. 600.. Partieulam, Aristarcho duce, eiecerunt Ven. et Lips., 
el. schol. A. 


V. 602. Numerorum defectum vario modo supplere studue- 
runt viri docti, cf. ad 19, 189, Nec Vossii ratio, sermonis Grae.i 
analogiae adversaria, aliis est probabilior. ; 


. V. 608. Verba cognata et levi discrimine seiuncta aliquoties 
Permisceri vidimus ad 12, 249. Sed τρέψας tum codicum aucto- 
riate ium poetae usu certum et fixum et, cf. 22, 16. 


, V. 604. Eust. 1252, 54. nihil discrepat a volgari ad omnes 
fuso. 


V. 607,  Antimacho et Rhiano nomen subinde repetitum (&n- 
(ae fuil offensioni, ut varietad consulendum puolarent, libris invi« 
tis, add. Eust. 1252, 52. 


HOMERI ll Sect. IV. ᾿ 11 


. 
b. 


1e3 d4IA440-5 €. 


μεῖναι ἔτ᾽ ἀλλήλους, καὶ γνώμεναι, ὃς τε EQ: UU, 


010 ὃς τ᾽ ἔϑαν᾽ ἐν πολέμῳ" αλλ᾽ ἐσσυμένως ἐςέχυντο 


ἐς πόλιν, ὄντινα τῶνγε πόδες καὶ γοῦνα cauce, 


V. 610. ἀσπασίως V. L. àp.| V. Vindd. et vulge, — 
schol. A. — V. 611. φάωσιν | | 


V. 611. Sehol A: Qísragzoc εὐχτικῶς σα ὦ dae ἀντὶ wi 
δαώσειεν, idemque scholl. Victor, et Townal. assensu ceuframari 
Heynius scribit. Optativo vero, & libris communibus spreto, quod 
duplex nomen praecessit, et tota orationis eonformatio et asus 
poetae legitimug plus fidei conciliant, vid. 2, 188. 6, 58. 10, 489. 
12, 268. 0d. 19, 511. Indiecativi autem alia est ratio, ut üotent 
1, 14, 11, 612, 650. 22, 382. Od. 2, 124. 3, 16. 4, 114. Diet 
autem Homerus eos, quoseunque pedum pernicitas e diserimint 
praesenti eripuerit, sulvos et integroa in crbem patenteu icroin. 
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"Troianis in urbem. éompulsis et Aci 
Achilles, ab Apelline persequendo re 
tra portes substitit, apprepiaquat 
euba filium, ut se recipiat, multia ie 
Mje vere animo obfirmato Achillem 1 








ewwila v. 90 — 130. Sed irroentüs adspectu ferritus fugam 





epenit et, Achi 


lle insequente, ter eirca Tri 





moenia agitur, 


Jerem Hectoris misertüm eo impellit Minerva, ut senientia mu- 





fata Bliae ad Achillem profi 





cendi copiam faciat v. 131 — 187, 


Dee Achillem -Heetori instantem, posiquam lancibus a Iove exa- 


minatis mors illi erat appensa, convenit, eiusque 


imum vieto- 


riae spe accendit, tum Hectorem Deiphobi fratris specie fallit, et 
^u puguandum cohorfa(ur v, 188 — 247. Iam Hector cum Achille 


egressus, sed Minerrae dolo medio in eertemine delum 
mira mortem occumbit v. 248 — 330. 





pro 


Cuius casu gloríatus 


Adilles moribundo arma detrahi, corpusque a Myrmidonibus 
foslatum currui alligat et ad castra raptat v, 331 — 404. Fili 
caedem ingenti prosequuntur lamentatiene iom Priamus senex, 


fom Hecuba mater v. 405 — 436. 


al turrim properat, et repentino mariti absiracli ads; 
»imata, postquam in vitani rediit, infelicem aui 
íaetis püeri sortem febiliter deplorat v. 437 — 515. 











Andromacha tumalfu audito 
elu exa- 
pslus et Astya- 
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“χτορος a vaípecte. 





^ 


"s οἱ μὲν xatd ἄστυ πεφυζότες, ἠῦτε vefiool, 
ἑδρῶ ἀπεψύχοντο, πίον τ᾽, ἀχέοντό τε δέψαν, 
κεχλιμένονι χαλῇσιν ἐπάλξεσιν" αὐτὰρ ᾿Αἰχαιοὶ 
τείχεος ἄσσον ἔσαν ᾿σάχε᾽ ὥμοισε χλίναντες. 


V.2. ἰδρῷ V. Ib. ἀνεψιίχοντο V. | Ib. Μοῖρα πέδησεν H, — Υ ἵ 
b. ap. scholl, ΑΒΝν, — V. 3. αὐτὰρ ὁ I1. Vind, un, et À- 
waloigw Vind, quint. — V. 5. | bros. ap. HButtmann, schol. εἰ 
ὀλοὴ Harl .Vindd, Lips. all | Od. p. 594. — V. 11. ἦ νὐ m 
Eust. 1254, 16, vulgo et W. — l et un Rom. male. — !& 


Priusquam ad singula me converíam, Hectoris ἀναίρον t 
Valckenario anno seculi superioris XLViI , scholiis e libre 
Leidensi adiectis, Lugduni Batavorum ín lucem esse emissam, εἰ 
jn eiusdem opusculis, Lipsiae anno 1809 preflüigatis, volomini 
secundi initio repetitam exstare breviter erit significandum. ΝΙΝ 
quum Valckenarius egregio mentis acumine, acerrimo lijera- 
rum benarum studio, accuráta ae paene perfecta Graeci sereni 
scientia fuerit. insignis, ad eius iudicium aubiude respiciamu 
oportebit. ! - , 

V. 3. Schel. B: drii vob, inquit, τὸν ἐϑρῶτα ἀνέμῳ ἐνεψίς 
qorvo xal παρηγοροῦντο" ὁ δὲ MgíavaQy og ἀνεψύχοντο jut" 
χαριέστερον δὲ τὸ arqvyorio. Coutrarium plane dicit schol. ἅ, 
nisi, quod suspicari posais, vitio laboret, nam Victor. et Towsl. 
prioribus concinere Heynius auctor est, Inter utrumque avtes 
vel parum vel mihil interesse Eustath, 1253, 58. εἰ Heynitt 
eensent, Quod etsi probahile videatur, Homeri tamen propri 
est ídgd ἀποψύχεσθαι, vid. 11, 621. 21, 561, idque tranit d 

. lios, velut ad Oppian. Cyneg. "ἢ, 429 [dog ἀποψύχωσι, παβῆ- 
' χορέωσι δὲ ϑυμόν. Orph. Arg. 1096 Herm. (jpg ἀποψύχοντν 
Nec secus iubent grammatici, οἵ, Hesyeh. I, 447. Il, 22. Ctt 
gor. Cor. de dial, Ion, 462. et Heraclid. in alleg. Hon. 3 
: € quibus patet ἑδρῷ male ferri iu Veneto, Quartum autem €. 
- Qquuig sententin, sibi flagitat, tum etjam Hesychius et Greget 
dubio liberant. Paullo post, Eustathio teste 1253, 47, nam 
lis placuit zíovz',. ἀκέοντό τε δίψαν, sed activo et libri et: 
guecurrunt sponsores, ut Draco de poet. metr. 73, 17 et Et] 
M. 673, 3. Quanquám utrique vulnus inflixit scribarum πος [8685 
fia, duobus Homeri versibus 32, 70 et 2, quibus Herodianus, be- 
,Fum auctor, usus erat, in unum temere conftatis, 


V. 4. Vid.ad 13, 488. — ; 


V. δ, Venet. cum aliis ὀλοιή, cui fidem habent Vostiuh 
Bothius, Boissonadius et Gerhardus in lection, Apol 
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"Exropa “δ᾽ αὐτοῦ μεῖναι ὁλοιὴ Moto! ἐπέδησεν, 

lov προπαρόιϑε. πυλάων τε “Σχαιάων. 

αὐτὰρ 11ηλείωνα, προρηύδα Φοῖβος ᾿Απόλλων"» 
Tínre με, Πηλέος υἱέ, ποσὶν ταχέεσσι διώχεις; 

αὐτὸς ϑνητὸς ἐὼν ϑεὸν ἄμβροτον; οὐδέ νύ πώ με 

(ug, ὡς ϑεὸς εἰμι, σὺ δ᾽ ἀσπερχὲς μενεαίνεις. 

ἡ νύ τοι οὔτι μέλει Τρώων πόνος, ovg ἐφόβησας, 

οἱ δ᾽ ἤτοι εἰς ἄστυ ἄλεν, σὺ δὲ δεῦρο. λιάσϑης. 

οὗ μέν μὲ κτενέεις, ἐπεὶ οὔτοι μόρσιμός εἰμι. 


TQ. φόνος Bothii coniect. — "V. | Ambros, Vind. ed, St. et οἱ, vul« 
12. οἱ δή τοι V. Vindd, vulgo | go, οὐ μέν ue κτανέεες Ald, sec, 
et H. — lb. dle» ol. vulgo. — | οὐ μὲν ἐμὲ xz. Bothii coniect 
We δεῦρ᾽ ἐλιάσθης V. εἰ Rom, | — ib. οὔτε μόρσιμος schef, 
— V. 13. οὐ γάρ μὲ xzavé B. — 


1$1, Wolfio obloquente in praef. ed. nov. 41, cf. ad 1, 343. 
δεν finem augmentum, poetae usui cougruum (vid. 4, 511. Od. 
3, 269. 11, 292), tutantur Ven. alii plurimi et Kust. 1254, 18, . 


V. T. Artieuli ad maiorem numerorum volubilitetenr insertá 
mula aubest ratio, eumque ab Apollinis nomine alienum duxerim. 

V. 10. Vid, 4, 32. 

V. 1l, Troas in fugam ceoniectos ab Aehille fmpradentius 
negligi deus obiicit, Quid vero πόνος significet, ambigunt inter- 
pretes; schol, quidem A. ad opus bellicum, cuius Achilles imme- 
mor sit, illud refert, Eustathius vero 1254, 34. Peliden 
serumnarum Troum oblitum existimat, Bothius denique sie prae- 
dpil: ,,quis non videat ponendum esse goroc? ironice Apollo: 
sane fibi curae non est Troianorum caedes, ut antea, 
qui me, non illos persequaris.*^ Facillime quidem et saepjssime 
wirumque permutari constat (vid. ad 17, 365. 21, 137), at Apollo, 
deus Troianorum tufelaris, rei atrocitatem leniore nomine con- 
sullo ohtegit. Sufficit igitur πόνος, quo pugnam nec Troum laboe - 
res poeta indicabit; cf. Toll. ad Apoll. Lex. 737. et Vossii in- 
terpretationem. 


V. I2. Non modo libros, verum grammaticos etiam, ut Etym. 
M. $9, 4. οἱ δή vro» occupavit. Deo vero orationem ab AchiHe 
*d Troas, qui salvi evaserant, traducente Homericum erit reci- 
pyiendum; vid. ad 10, 316. Quae postea sequuntur, iis medelam 
librorum , ope partam dudum admoverunt, extremo vero hugmene 
(um detrahunt Vindd, et Kust. 1254, 35. ZEE 


V. 13. Causalem expelli iusserunt Valckenarius, Ernes - 
Silius, atii, neque iis obnituntur praesianthaimi quique, velut . 
Ven. Harl, Vindob. quint. Leid. et plurimi, add, Florent. et Eust. 
1254, 22. querum uctoritati recte ce»sit Wolfius, etsi in 
praef. ed, nov. 41, contra stare videtur. Utramque [?] in unum coa- 
luit apud Philostr. vit. Apoll. Tyaneus. Vill, 5, p. 326, ubi 
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Τὸν δὰ μέγ᾽ ὀχϑήσας προςέφη πόδας ὠχὺς ᾿Δχιλλεύρ' 
15 ἔβλαψάς μ᾽, ᾿Εχάεργε, ϑεῶν ὀλοώτατε; πάντων, ᾿ 
ἐνθάδε νῦν τρέψας ἀπὸ τείχεος" ἦ χ᾽ ἔτι πολλὰ 
γαῖαν ὀδὰξ εἷλον, πρὶν Ἴλιον εἰςαφικέσϑαι. 
viv δ᾽ ἐμὲ μὲν μέγα χῦδος ἀφείλεο, τοὺς δ᾽᾽ ἐσάωσα; 
ῥηϊδίως, ἐπεὶ οὔτι τίσιν γ᾽ ἔδδεισας ὀπίσσω. 
90 ἦ σ᾽ ἂν τισαίμην, εἴ μοι δύναμίς γὲ παρείη. 
Ἂς εἰπὼν προτὶ ἄστυ μέγα φρονέων ἐβεβήχει; 
σευάμενος, gU" . ἵππος ἀεϑλοφόρος σὺν Oyeogn, 
Og ῥά τε ῥεῖα ϑέῃσι τιταινόμενος πεδίοιο * 
ὡς ᾿Δχιλεὺς λαιψηρὰ πόδας xoà γούνατ᾽ ivwua. 


V. 15. δοδλιώτατε V. EL. .apud | V. 22. ξὺν ὄχεσφιν, ut soli, 
schol. BV. Leid. et Eust. 1254, | Bothius. — V.23. ϑέησι Thien. 
30. — v. 11. εἰς ἀφικ. V. -— in gt. Gr. $. 216, 49, T. Y, 
V. 18. ἀφείλαλο Ambros. — V. | 25.23.31. δὲ γέρων Heyn. cenis. 
30. ἡ σ᾽ d» vic. Ald. sec. — 2 


praestígiatorem illum Domitiano imperatori, mortem minanti, He 
meriea reposuisse tradit; habent enim οὐ γάρ με κτενέεις. — M 
biseum vero sentiunt Suid. I, 616. et Tzetz. in Chiliad. 1I, 958, 
responsi eiusdem memores. Ceterum ὀρϑοτονούμενον, quod Be 
£hius requirlt, divino et immortali Apollinis namini adversi; 
deus enim se mortalem esse simpliciter negat. 


4 . 

V. 15. Grammatici quidam, 1l. 21, 604, recordati, Apolli- 

nem δολιώτατον appellandum putarunt; male enim et apud E*- 

stath, 1254, 20. et in schol. Leidens. δολοώτατε) 8 Daumio 

in Lex. Howm. 829, e. propagatum, legitur. Achilles spe decepit 

deum óAoevaror, i, e, sibi perniciosissimum, socat, cf. Platon. 
de rep. Ili, 391. et Hom. ἢ]. 8, 365. 23, 439 et Od. 20, 420]. 


V. 18. Ambrosianí étrorem. fangit schol Victor. hiscet τὸ δὶ 
ἀφείλεο διὰ τοῦ 3o γραπτέον. 


V. 28. Quod Aldina secunda exhibet, antiquioribus ἱμεὲ 
ignotum fuisse schol. A. indicat hisce: ἀπ᾿ ἄλλης ἀρχῆς ar] 
Gto» τοῦ ἡ Ψιλουμένου, neque ab eo discrepant alii, ut Plat 
all. et Plutarch. de superstit. VI, 652. [ T. 11. p. 110. F.] 





V. 22. Iaterpretes veteres quum Achillem mon. bigis, "ὲ 
equo celeri vel cum bigis contendenti vel currui posthac iuncto, 
Similem iudicassent, σὺν ὄχεσφιν ἃ reliquis virgula separan. 

|. — Vid. achol, A. Leid. et Eust. 1254, 42 seqq. Sed ipsa explici 
 ambiguitss rationem illam contortam et principum Homericorup 
" Usui parum aptam refellit, add, 23, 518. 


V. 23. Literam subseriptam vut inutilem expelli iubent Bolt 
mannus et Thie?schius, neque ea Ibyci, cuius à nomin 
fguram isíam veteres appellare solent, própria faisse videtur. 


* 
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| Tov δ᾽ ὁ γέρων “Πρίαμος πρῶτος ἴδεν ὀφϑαλμοῖσιν 

| παμφαίνονϑ᾽ ὥςτ᾽ ἀστέρ᾽, ἐπεσσύμενον πεδίοιο," 

ὅς ῥά τ᾽ ὀπώῤης εἶσιν" ἀρίζηλοι δέ οἱ αὐγαὶ 

| φαίνονται πολλοῖσι μετ᾽ ἀστράσι νυχτὸς ἀμολγῷ" 

oyre κύν᾽ ᾿Δρίωνος ἐπίκλησιν χαλέουσιν" 

; λαμπρότατος μὲν ὅδ᾽ ἐστί, κακὸν δέ rs σῆμα τέτυχται; 
χαί T& φέρει πολλὸν πυρετὸν δειλοῖσι βροτοῖσιν " 
ὡς τοῦ χαλκὸς ὄὅλαμπε περὶ στήϑεσσι ϑέοντορ. 
ᾧμωξεν δ᾽ ὁ γέρων, κεφαλὴν δ' Oye χόψατο χερσὶν 
ὑψόσ' ἀνασχόμενος, μέγα δ᾽ οἰμώξας ἐγεγώνει, 

$ λισσόμενος φίλον υἱόν" ὃ δὲ προπάροιϑε πυλάων 





4 
^» t 


— V. 28, ἄσερασι Vindd, libr. | ἐστέ Vindd. Eust. 1264, 55. Et. 
all. vulgo et W. — V. 29, xv- | M, 484, 45. et ol. vulgo. — V. 


γωρίωνος Demetr. Sidon, — lb. 33. λάζετο xteo. Vind, quint. Ἰὼ , 


ἐπίκλεισιν V. — — V. 30. μὲν oy! ! Lips, — 


1 


Buttm. in gr. ampl, δ. 106, ann. 6, schol. Veh. et Eustath. 
ad Od. 1577, 1. At in carminibus Homerieis subiunctivum, eui 
soli iucrementum jllud adhaesit, libri nunquam aliter proferunt; . 
vid, ad 5, G, 


V. 24. Eadem praedicantur de Hectore 185, 269. add, 10, 868 
22, 144. 


V. 26 aq. Etym. M. 660 , 32. apposuit, 


V. 28. "Aoroac:, tanquam e ,metaplasmo ortum, ad normam 
similium, qualia sunt ἔγκασι, προςώπασι, πρόβασε, plorimos gram- 
maticorum , in quibus Philoxenus et Herodianus fucrunt, proparo- 
Xytonum habuisse referunt scholl, AV. Eust. 1255, s. Etym. 
M. 310, 20. et Arcad. de aec. 138, T. Illis obviam ivit Arlstar- 
chus, eni Heynius, Buttmannus et Lehrsius de Arist, 
slud, Hom. 311 recte, ut opinor, caleulum adiecerunt, Nam paro- 
Xylonum et alibi obtinet (vid. Quint. Posthom, I, 37. V, 132) 
* finitimis aliis, velut ἀνδράσιν, νἱάσινγ poetae eognitis , magis 
etiam firmatur, 


V. 29. Sidenium, duo in unum econíirahentem, alioyum δα. 
»um, qui ἃ dominis appellantur, nominibus redarguit schol. A, 
ita Cerberum Plutonis, Orthrom Geryenae, Alcaenam Actaeonis 
vocari testatus, add. Eus t, 1285, .20, et Apoll, in Lex. 426, 


v. 30. Ven. Harl. et aliorum auspleiis demonsirativem, 908» 
fentiae congruum , revocarunt. 


V. 31. Nomen πυρετόν rarum ac nonnisi semel obvium scholl, 


et Eust. 1254, 58 seqq. illastrant; add, schol, Soph. ad OT, 21. 
: δὲ auct. de pots. Hom. 292 sq. 


E 4 


* 
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ἑστήχει ἄμοτον μεμαὼς doi μαχεσϑαι" 

τὸν δ᾽ ὁ γέρων ἐλεεινὰ προρηύδα χεῖρας ὀρεγνύς" 
“Ἔχτορ, μή μοι μίμνε, φίλον τέχος, ἀνέρα τοῦτον 

οἷος ἄνευϑ᾽ ἄλλων, ἵνα μὴ τάχα πότμὸν ἐπίσπῃς 

40 71]ηλείωνι δαμείς" ἐπεὶ ἢ πολὺ φέρτερός ἐστιν. 

Ὁ σχέτλιος, αἴϑε ϑεοῖσι φίλος τοσσόνδε γένοιτο, 
0000» luoi* τάχα χέν ἑ κύνες xoi γῦπες ἔδοιεν , 
κείμενον" ἢ x& μοι αἰνὸν ἀπὸ πραπίδων ἄχος ἔϑοι' 
ὅς μ' υἱῶν πολλῶν τε xci ἐσϑλῶν εὖνιν ἔϑηχιν 

4δ κτείνων xai περνὰς νήσων ἔπι τηλεδαπαάων. 





V. 36, εἰστήκει Vind. ed, et ol. | ge et ἵν. ἴδωνται Par, un. Bor 
vulge, — V. 38. Ἔχτωρ Lips. | vo V. L. ap. schol. B. — V. 
— V. 40. inu πολύ vulgo W. | 43. ἔλθῃ Harl. et all. — Υ͂ 
H. et Both, — V. 42. ἔδονται | 44. εὖνεν grammat, pars, — Y. 
. V. Vindd. Eust. 1205, 53. vul- ! 45. θηλυτεράων V. L. ap. δε. 





. V. 43, Sehol. A: Moíaraoyoc ἴδοιεν. Schol. B, alios lor 
eeriysisse, et Priamum, filii mortem abominatum, Achilli tristes 
exitam imprecari addit. NMeynius ac Bothius ἔδονται vel wb 
dunetivum habent vel eum refingi iubent, Hermannus contra t 
Opuse, IL, 24, Aristarcho rectius accedit," Quod ut magis palet, 

rtieulas τάχα xev sive τάχα ἂν varie admodum ἃ poeta cuniunji 

nendum est. in re quidem incerta et in sola cogitatione ρθε 8 
praecedente vel optativo.vel indicativo legitimus est optalivus; 
ef, 11. 2, 312. €, 290. 7, 158. 16, 71, 123. Od, 2, 16. 15, 531. 
M, 164.19, 310. 21, 374. 22, 18, 134 et Il. 11, 654. 0d. I2, 
$81. Si quid autem alia conditione evenfurum fuisse aut dicitut 
&ut negatur, indientivus praeteriti sequitur (vid, 11. 16, 6T. 2l, 
606. et Od. 23, 23), idemque in Iliade 13, 676. particulae de- 
mounsirativae subuectitur. Coniuamctivus semel deprehensus in i 
1l, 205. ad rem fortuitam et experientia demum cognoscendam 
refertur, vid. Hermann. in Opusc. IV, 81. Futurum deuique 
spectat ad id, quod eventurum esse pro certo affirmatur; vid. Il, 
11. 241, quocum Od. 21, 363. comparare licet, Haec si repu" 
veris, Priaui menti nec (utarum nec subiunctivum conducere h- 
telliges; vulzare autem e lucis, specie aflinibus, re diversis imm 
gravit. Vid, 4, 231. 16, 836. 18, 211, 283. 22, 509. 


V. 44. Qui εὖνιν e numerali εἷς derivandum putarunt, idque 
μεμονωμένον reddunt, adspirationem ori Graeco insolitam appinke" 
runt, — Vid. scholl. BV, Eust. 1256, 28. Apoll. Lex. 3}}. 
Etym. M. 393, 40, in quo Homerica adscripta leguntur. 


V. 45. Lemnum et Imbrum, reginarum imperio gubiecíat, 
νήσους Onivizoro appellari scbol, Vict. arbitratur; melius et sciliut 

- intelligemus iu«ulas agri fertilitate insignes, idque uec schol. n6 
que alios fugit; cf. ad 21, 454. ᾿ς e 


e 
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xai γὰρ νῦν δύο παῖδε, Jduxiova καὶ Πολύδωρον, 
οὐ δύναμαι ἰδέειν, Τρώων εἰς ἄστυ ἀλέντων, 

πυύς μοι “Ἰαοϑόη τέκετο, χρείουσα γυναικῶν. 

ἀλλ᾽ εἰ μὲν ζώουσι μετὰ στρατῷ, ἢ v' ἂν ἔπειτω 
χαλκχοῦ τε χρυσοῦ τ᾽ ἀπολυσόμεϑ᾽ " ἔστι γὰρ ἔνδον" 
πολλὰ γὰρ ὥπασε παιδὶ γέρων ὀνομάκλυτος "Αλτης. 
εἰ δ᾽ ἤδη τεϑνᾶσι, καὶ εἰν ᾿Αἴδαο δόμοισιν, 

ἄλγος ἐμῷ ϑυμῷ καὶ μητέρι, τοὶ τεχόμεσϑα" 
λαοῖσιν δ᾽ ἄλλυισι μινυνθαδιώτερον ἄλγος 

ἔσσεται, ἢν μὴ καὶ σὺ ϑάνῃς yiii δαμὰσϑείς. 


Vietor. — V. 41. ἁλέντων AM, | σομεν V. L. ap. sehol, A, e V. 
sec. — V. 48. οὕς wo V. L. | 51. παὶδὲ φίλῃ. V. b. ap. eum 
mp. schol, A. — V. 49. μέεὰ | — Ib. ὀνομακλντὸς Vind. ed. vul« 
σεραιὸν V. ἴω ap. Kust, 1255, | go. W. et B, ὄνομα κλντὸς Hà 
86. et alib. — Ψ, 50. ἀπολύ- | — V. 64. λαοῖσε H, — 





V. 48. Bchol. A: οὕτως "Ao/rraggoe di τοῦ τ΄, τούς" ἄλλον 
δὲ) οὖς. Kristarchum ducem sequuntur plurimi, ut Apoll. in Lex, 


681. Pos ma verba enotarunt Et y m. M, 47, 7, Apoll, de aiv, 
553, 15. 


ἃ scio, an Eustathius μετὰ στρατι "σου δὶ 

ἐν noviter et inusitate dietum putat, 
ἐξ. 1256, 41: illum vero longe aptiorem crediderim altero, qui, 
Heynio teste, in uno fuit Parisino. ᾿ 








V. 50. Medium poetae familiare bene tuetur Heynius (εἴ, 
30, 318), activum vero eius est, qui cap! 
wid. 1, 95. 6, 427. 10, 449, 24, 115, 136. 






V. 5l. Tenoris pravitas, ah A 


garibes, Valekenario excepto, fraudi fuit, sed ὀναμιά 
fellige τ E i 
24.; add, Lehrs 








V.52 Des 
Commentar, 

V. $4. Lite 
falso tradit Hey 
rique servant im 





^V. BS. ehe 
λέως, ὡς s Tow 
merlea identidei 
321, c. 328, c. 
Antig. 117. 
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ἀλλ᾽ εἰρέρχεο τεῖχος, ἐμὸν τέχος, ὄφρα σαώσῃς 
Τρῶας καὶ Τρωάς, μηδὲ μέγα κῦδος ὀρέξῃς 
“Πηλείδῃ, αὐτὸς δὲ φίλης αἰῶνος ἀμερϑῇς. 

πρὸς δ᾽ ἐμὲ τὸν δύστηνον ἔτι φρονέοντ᾽ ἐλέησον, 


60 δύρμορον, ὅν ῥα πατὴρ Κρονίδης ἐπὶ γήραος οὐδῷ 


αἴσῃ ἐν ἀργαλέῃ φϑίσει, καχὰ πόλλ᾽ ἐπιδόντα, 
υἱάς τ᾽ ὀλλυμένους, ἑλχηϑείσας τε ϑύγατρας, 

καὶ ϑαλάμους κεραϊζομένους, καὶ νήπια τέχνα 
βαλλόμενα προτὶ γαίῃ ἐν αἰνῇ δηϊοτῆτι, 


V. 86. ἐμὸν ϑάλος V. L. Ap. | — ib. ἐλέαιρε Vind, el. εἰ οἱ. 
schol. VB. — Ψ. 5T. Τροϊάδας | valgo. — — V. 61. δύῃ ἱν ἀφ. 
Plotach. Consol. ad Apoll. Vl, | Stobaeus Floril. tit. 1&4, fit. 
433 sq.— V. 59. πρὸς δέ pa | — Ib. πολλὰ ἰδόντα Bentl. emi. 
Plutarch. 1. 1, et ol. valgo, — | — V. 62. ἑλκυσδείσας Vini. εἰ, 
d. Pe ζώοντ᾽ B. V. L. ap. | ol. volgo et Dio Orat, XI, 3}. 
schol. Viel. φρονέων Vind. quint. 





. V. 86 sqq. Totum hune locum usque ad versam 18. Plu. 
farchus Censolat, ad Apoll Vi, 433 sq. [T. If. p. 112. l4] 
faseruit, partem eius exhibent Dio Orat, Xl, 320. et Btobaenr 
in Floril, tit. 104, 558. 


"V. $8. Praeter eos, quos modo nominavi, hor versu uísnüsr 
Apoll. ín Lex. 67. et Etym. M. 41, 9. 


'V. 59. Pronomen ὀρϑοτονούμενον reposcit schol, A, Vet. 
üentibus, neque id Eustathio foit i 

poeticum ἐλέησον loco deiecerat vulput 
im et Eustathii suffragiis iterum eit- 
habueruut D ra e. de pot. 
chep. 46, 18. Ceterum ocio oratioit 
ene schol, A. εἰ Kastath. 1235 



















61. admonent. 


V. 61. Compositum, cui plus gravitatis est, nemo postbawsit 
1, 4. Apoll. Lex. 59. Plutarch. Die 


4 1257, 4. non minus quam libri. pne 
arl. Lips, all, ἑλκηϑείσας trito et vulgari 
"runt, neque &b eo deflectunt alij, Vi. 
558. 








usiam Platarchi editionibus omist, 
proseribendum arbitrator Bothivs. Ilt 
modum pondus er 
singula quaeque acti- 
digerenda aut enumeranda. 








& Bothio auper spretum, Vem, Vini 
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$5 ἑλκομένας τε »υοὺς ὀλοῆς i ὑπὸ χερσὶν ᾿“χαιῶν. 
᾿αὐτὸν δ᾽ ἂν σύματόν με χύνες πρώτησι ϑύρῃσιν 
᾿ «oras ἐρύουσιν, ἐπεί κέ τις ὀξέϊ γαλκῷ - 
τύψας ἠὲ, ᾿βαλὼν ῥεϑέων ἐχ ϑυμὸν ἕληται, ' 
οὺς. τρέφον ἐν μεγάῤοισι τραπεζῆας ϑυραωρούς, 
“0 οἵ 2 ἐμὸν αἷμα πιόντες, ἀλύσσοντες περὶ Ou 1: 
κεέσοντ᾽ ἐν προϑύροισι.. vép δέ τε πάντ᾽ ἐπέοικεν, ^^ 
"A onizrogtvo, δεδαϊγμένῳ ὀξέϊ χαλχῷ, ᾿. x 2 
κείσϑαι" πάντα δὲ χαλὰ ϑανόντι περ, 0 ττι φανήῃ" 


QAxvO,. Rom. — ὙΨ. 67. ὠμιῆ- ἐμόν et, ἀλύσσουσι Kt. M. τι, 44 
σται Tyrannio. — Ib. ἐρύσου- | sq. — lh. πέρε 8. H. W. B. 
gi» Vind. quint. Lips. et Both. | — V. 12. "Aon κταμ. V. Nind&, ("à 
ἄρύσωσι Plutarch, — — V. 68. , ol. vulge et H. — V. 73. φα- 
ὅλοιτο V. L. ap. schol, A. — γείη Vind, et Eust, 1251, 43. ot 
'W. 69. πυλαωροὺς V. Vindd. vul- ol. vulgo, — 

go W. εἰ Both, -— V. 10. οὐκ 


libri plerique, editiones, schol. A. Eustath. 1257, 19. Apoll, . 
ín Lex. 303 aliique testatum reliquerunt, quanquam grammatici 


ad temporum coufuxionem, qua non opus est, solent perfugere; 
vid. ad 11, 454. 


Y. 68. Subiunctivi fidem auget praeter alios Draco de poet. 
suetr. 87, 22. 


V. 69. Priami aedibus non porías, sed fores fuisse Arístar- 
ehus per&pexit, ideoque com Herodiano ϑυραωρούς, quod plurimo- 
zum iudicio probatum testatur Kust. 1251, 36, Heynio conci- 
nente, praetolit. , Nec Bothii valet ratio, quippe qui censeat Pria- 
mum cames domesticos πυλαωροὺς appellare non sine sarcasmo, 
quasi eos, quos tum solos superfuturos esse auguretur ianitores, 
portis Troiae effractis et occisis earum custodibus, totaque urbg 
direpta. Cui, invento poetae verba aperte repugnant, nec minus 
obstant scbol. B. aeumini sic praecipientis: na Ane δὲ ἔϑος τηρεῖ- 
σθαι κυσὶ τοὺς πυλῶνας, ἵνα βαύζοντες δηλοῖεν τοῖς ἔνδον τοὺς ξέ- 
φους. Vid, Lehrs, de stud. Arist, Hom. 129, Apud Plutarchum . 
hic versus cum quattuer proximís omitti solet. 


V. 10.. Mendum unum Etymologici auctor ipse emendat 612, . 
3, vid. ad v. 2, alterum libri pariter ac grammatici diluunt,' vid. 
Apoll. in Lex. 91. Eust. 1257, 38. Hesych. I, 252. et scboll, 
Paullo post tenoris inversionem nec veterum quisquam novit, ne- 
que ea poetarum sermoni, expedit, vid. de inclin. acc. partic. περί 
apud Homer. conced. p. 7 sqq. 


V, 12. "Aqri xvtuévovu; ferro occisos exponunt interpre- 
(es, ut Eust, 1251, 61, undo plerique disiungunt utrumque; sed 
vid, ad 21, 301. 


V. 13, Subiunctivum ποία ntanifesta distinxit Aristarchus; et. 
Kxeurs. f. et Thierseh. in εν. Gr. $. 224. annot. 


/ 
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ἀλλ᾽ ὅτε δὴ πολιόν τε χάρη, πολιόν τε γένειον, 

αἰδῶ v' αἰσχύνωσι χύνες χταμένοιο γέροντος, 

τοῦτο δὴ οἴκτιστον πέλεται δειλοῖσι βροτοῖσιν. 

."H ῥ᾽ ὁ γέρων, πολιὰς δ᾽ ἄρ᾽ ἀνὰ τρίχας ἔλχετο 

| χερσὶν, 

τίλλων ix χεφαλῆς" οὐδ᾽ ἽἜχτορι ϑυμὸν ἔπειϑεν, 

μήτηρ δ᾽ αὖϑ᾽ ἑτέρωϑεν ὀδύρετο δακχρυχέουσα, 

κόλπον ἀνιεμένη, ἑτέρηφι δὲ uolo» ἀνέσχεν" - 

καί μιν δακρυχέουφ' ἔπεα πτερόεντα προρηῦδα' 
"Extop, τέχνον ἐμόν, τάδε t' αἴδεο, καί μ᾽ ἑλίησον 

κὐτήν’ εἴ ποτέ τοι λαϑιχηδέα μαζὸν ἐπέσχον, 

τῶν μνῆσαι, φίλε τέχνον" ἄμυνε δὲ δήϊον ἄνδρα 

veí(ysog ἐντὸς ἑών, μηδὲ πρόμος ἵστασο τούτῳ" 

σχέτλιος" εἴπερ γάρ σὲ καταχτάνῃ, οὔ σ᾽ ἔτ᾽ ἔγωγι 


t 


V. 15. αἰσχύνουσε libr. paue. — | Ao» t/xvo» Lips. et Ald, sec. — 
V. 88. εἴποτέ τοι vulgo et W. | V. 85, ἐντὸς de» Vindd. Rast 
dol V. L. ap. schol. A, ut vide- | 1259, 9. et ol. vulgo. — l'. 
tur. — Ib. ἀνέσχον V, L. ap.'| μὴ dà V. Valckenar. H. et all 
Eust. 1258, 60. — V. 84. φίο ' — V. 86. xazaxzasa Harl — 


V. τό. Eustath. 1251, 48. cum plurimis indicativum, 8 ft 
tentiae eonformatione abhorrentem, refutat, 

V. 80. Quid sit ἀνεμένη,) pro quo Paris. unus inepte prat- 
bet ἐνεεμένη., passim explicant grammatici, Vid, scbol. ad 0d. ὦ 
300. Apoll. in Lex. 133. 410. Eust. 1258, 37. Hesych. I, 988 
8q. li, 304. alios. 

V. 83. l'rimum εἴ ποτε eum melioribus (vid, ad 1, 39) t€ 
paravi, tum e schol. verbis οὕτως διὰ τοῦ T, εἴ ποτέ vos, M 
go) habuisse suspicari licet. Heynium enim, qui 5 zosé,vo lt» 
eium autumabat, in'fraudem induxit Villoisonii negligeniit 
euius ex editione z excidit. In fine ἐπέσχον proprium reique cou- 
sentaneum esse Eustath. docet; παρέσχον e Parisino quodam ab 
Heynio enofatum glossam redolet, illud autem poetarum aliorum 
exemplis ürmare licet. Vid. Arat, Ph. 163, Eurip. Andr. 224. 
. Jon. 1493. poetam, incertum in Et. M. 372, 4, nec multum distant 
Apollon. Arg. III, 784 ἴσον ἐπεὶ κείνοις με τεῷ ἐπαείραο pet 


V. 85. Valckenarius ἐών duobus in libris repertum non 
Ausus est reponere, id vero quum rei magis quadrat, tum Ari 
starehi aliorumque iudicio tutum est; vid, schol. AB. Verum postes 
μὴ δὲ hic et aliquanto saepius (vid. v. 5T. 345) idem V&l- 
ekenarius induxit, Veneto quidem concordante; at vereor, "6 
et prohibitivae plus ponderis inferatur, et mutandi libido auos *X- 
eedat fines. 

V. $6. Hecuba quum se filio &b Achille caeso iusta persolu- 
furam ese neget, ἔτει, quod Veuet. et Vratisl. unus praebueruals 





| 





) Ὡς roye χλαίοντε προφαυδήτην φίλον υἱόν, V 
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κλαύσομαι ἐν λεχέεσσι, φίλον ϑάλος, ὃν τέχον αὐτή, 
οὐδ᾽ &À οχος πολύδωρος, ἄνευϑε δέ σε μέγα νῶϊν 
᾿Αργείων παρὰ γηυσὶ κύνες ταχέες χατέδοντα. ΄ 


πολλὰ λισσομένω" οὐδ᾽ 'Exroos ϑυμὸν ἔπειϑον". 
ἀλλ' ὅγε μίμν᾽ pia πελώριον ἄσσον ἰόντα, 
ὡς δὲ δράκων ἐπὶ xut ὀρέστερος ἄνδρα μένῃσιν, 


βεβρωχὼς κακὰ φάρμακ᾽" ἔδυ δέ τέ μιν χόλὸς aivóg, 


σμερδαλέον δὲ δέδορχεν ἑλισσόμενος περὶ dut 0Οῦ 
ὡς ἽἜχτωρ ἄσβεστον ἔχων μένος οὐχ ὑπεχώρει, 
σεύργῳ ἔπι προὔχοντι φαξενὴν ἀσπίδ᾽ ἐρείσας: 
ὀχϑήσας δ᾽ ἄρα εἶπε πρὸς ὃν μεγαλήτορᾳ ϑυμόν" 
"f μοι ἐγών, εἰ μέν κε πύλας καὶ τείχεα δύω, 
ἸΠουλυδάμας μοι πρῶτος ἐλεγχείην ἀναϑήσει, 


Eb. οὐ σέ τ᾿ ἔγωγε Vind. ed. ol. 
vulgo εἰ ἢ. — V, 87, φ. τέχος 
V. et all. — V. 91. πολλά é 
λισσομ. Barnes. et Bentl. coni. 
— 1. οὐ δ᾽ Ἕκτορα H. — V. 


93. ᾿δρέστερον et δοκεύη VV. LL. 
ap. schol. A. — V. 95. ἐλισσό- 
μενος V. — Ψ, 100, καταχεύερ 
| V. L. ap. Eust, 1260, 25. — 





matriv curae aptissimum erit, quanquam Eustath, 1258, 24 cum 
plurimis in vulgari acquiescit, 

V. 87. Schol. A: γράφεται ϑάλος, eique Eust, 1258, 25. 
Vind&k: et plerique suffragantur, Neque cum Heynio idéo impro- 
baverim, quod Hecubae luctui sit minus idoneom, imo glossa ex- 
pulit verum et sincerum, eo magis probandum, quo propius in- 
8Btat verbum commune reiqué proprium. 
^. V. 88. Clausulam horum reeitant Apollon. de adverb. cos, 
80. et Apoll. in Lex. 127. una cum proximo, 


V. 9I. Pronomen recte damnat Heynius; cf. 21, 368. et 
de vers, Gr. her. 82. Grammatici , hgperbati ope singula digeren- 
fes ita: "Exrogs dà ϑυμὸν οὐκ ἔπειϑον, Heynio coniectandi ansam 
obtulerunt; nihil autem eiusmodi artificiis lucramur. 


V. 93. Schol. A. ἔνιαι δὲ τῶν κατὰ τὰς πόλεις διὰ «τοῦ ν 
δρέστερον καὶ ἀντὶ τοῦ μένησι δοκεύῃ.  Vulgari autem praeter 
libros sccedunt Eust. 1259, 24. Apoll. in Lex. 108, etsi Val- 
ekenar. in cominentariis ad Theocr. Adoniaz. 254. ogfottpor, 9m, 
Achille copulandum, putavit. 


V. 95. Mendo Veneti iterato, vid. 12, 408. 18, 372, oetur. 
rent plurimi, sicat Vindd. schol. BVT. Eust, 1252, 26. alii. 


V. 100. Eustathius 1. all. πρῶτος ἢ πρῶτον, quorum alterum 
de suo adiecisse videbitur; libris enim, ut par est, addicunt seri- 
ptores huius versus memores, ut ter Aristotel, in Ethic. ad Ní« 
eom. 11, 11. in Eth, magn, 1, 21. et in Eudem, Ill, 1, bis Ci- 


[| 
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ὅς μ᾽ ἐχέλευε Τρωσὶ ποεὶ πεόλιν ἡγήσασθαι 
γύχϑ'᾽ ὕπο τήνδ᾽ ὀλοήν, ὅτε τ᾽ ὥρετο δῖος yin, 
ἀλλ᾽ ἐγὼ οὐ πιϑόμην" ἢ t' ἂν πολὺ κέρδιον ἦεν". 
viv δ᾽ ἐπεὶ ὥλεσα λαὸν ἀτασϑαλίῃσιν ἐμῇσιν, 
αἰδέομαι ρῶας καὶ Ἰρώαδας ἑλκεσιπέπλους, 
μήποτέ τις εἴπῃσι χαχώτερος ἄλλος ἐμεῖο" 

"Exrep ἧφε βίῃφι πιϑήσας ὠλεσε λαόν. 

ὡς ἐρέουσιν" ἐμοὶ δὲ τότ᾿ ἄν πολὺ χέρδιον sl». 
ἄντην ἢ Αχιλῆα καταχτείναντα νέεσθαι, 

ἠέ χεν αὐτὸν ὀλέσϑαι ἐὐχλειῶς πρὸ πόληος, 


V, 101. ἐκέλευσε St, ΟἹ, Valeken. | ap. schol, A. — — V. 109. κκ- 
— Bib. ἡγήσεσθαι Eustath. 1260, | τακτείναντι Harl. Eust, 1260, 31. 
86. — V. 105. Τρωΐαδας Lips. | et V. L. ap. schol. A, — Yx. 


. Vind, um. et editt. antiqqd. — | 110. αὐτῷ óÀ. V. Vindd. ol. τεῖ- 


V. 101. ἦφι βίηφι Apoll. in Lex. | go et H. — V. 111. μὲν Lipk. 
345. — - V. 108, κάλλιον V. L. | et editt. prisc. omittunt, — 1b 


eero in ep. ad Attic. II, 5. VII, 1, quorum alterum Clarkius 
alterum Ernestius commemoravit, In posteriore autem Cicero- 
mis loco cedices quidam καταϑήσει perperam exhibent, commixtus, 
ut opinor, e vulgari et Eustathii χαταχεύει, Huius autem similis 
leguntur 23, 408. Od. 11, 433. 14, 38. 

V. 101. Aoristam e Turnebiana a Stephano aliisque trait- 
etum refutant V. Vindd. scripti plerique et Kustath. 1260, ἢ 

. V. 105. Versum integrum in Hectoris et Andromachae eiit 

quio 6, 442. vidimus; initium ejus ad.se transtulit Cic. in ep. 
ad Attic. XIII, 13; 

V. 101. Naevum Apollonii verbis inustum ipse detegit bíset: 
«ἢ ἑαυτοῦ βίῃ πεισθείς, quorum ope Homericum restitui potett. 

V. 108. Schol. A: αὖ κατὰ ἄνδρα κάλλιον, de qua re Lreilet 
admonuit Wolfius in proleg. 174 sq. Minus enim arridet Η 675 
mii suspicio, hic et in schol. Ven. ad 23, 88, κατὰ “Ἀρίσταρχον 
proponentis. Primum enim Aristarchi recensio vel nunquam ΤῈ 
raro admodum ita indicatur, deinde Aristarchus lliadi usitatiss- 
mum vix mutavit, Etenim κάλλιον semel adest 24, 52, Odysme 
vero de eo, quod alicui decorum est, frequenter admittit, Cf. ἢ 
859. 6, 39. 7, 159. 17, 580. 18, 255. 19, 128. | 

V. 109. Kustathium expressit Romana, sed accusativo libro- 
rum comfensu sustentato, dummodo singula recte iunxerís, nihi 
ebstare Heynius prudenter intellexit. 


V. 110. 8i vulgare tenueria, haec dubie et ambigue ei? 
scripta tum suà sponte apparet, tum interpretes ostendant ( vid. 
schol, A. et Eustath. 1260, 58.): etenim αὐτῷ et. ad. pracest- 
rentia ἐμοὶ δὲ τότ᾽ ἄν x. x. εἴη et ad subsequens ὀλέσθαι poterit rt- 
vocari. lllud si elegeris, Hectorem, sin hoc placuerit, Achillem €? 
indicari perspicuum est. Ad quam difficultatem removendam Wel- 
fius ex Harl Lips. εἰ aliis αὐτὸν ὀλέσθαι induxit, neque ü 
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d δέ xev. ἀσπέδα μὲν καταϑείομαι ᾿ὀμφαλόεσσαν 
χαὶ χόρυϑα βροιαρήν, δόρυ δὲ πρὸς τεῖχος ἐρείσας! 
αὐτὸς lov ᾿“χιλῆος ἀμύμονος ἀντίος ἔλθω, 

xxi οἱ ὑπόαχωμαι ᾿Ελένην καὶ κτήμαϑ' ἅμ᾽ αὐτῇ, 

ὃ πάντα μάλ᾽, ὅσσα τ᾽ ᾿Αλέξανδρος χοίλῃς ἑνὶ νηυσὶ 
ἠγάγετο Τροίηνδ᾽, ἧτ' ἔπλετο νείκεός ἀρχή, | 
δωσέμεν vdrosiógow ἄγειν, ἅμα δ᾽ ἀμφὶς ᾿Αχαιοῖς 
ἄλλ᾽ ἀποδάσσεσθαι, σα T& πτόλις 10s κχέχευϑεν" 
Tówciv δ᾽ αὖ μετόπισϑιε γερούσιον ὄρκον ἕλωμαε, 

9 μή τι κατακρύψειν, ἀλλ᾽ ἄνδιχα πάντα δάσασθαι" 


- ! 


δαταϑείωμαι ol. valgo. — ΓΚ  ϑάσσασθαι V. Harl, Vindd. all 
112, ἐρύδας Vind. quint. — — V. | Valcken. et nune vulgo, ἀποδά- 
116. Τροίην Vind. quint, — V. | σεσϑαι Eust. 1261, 1. — Ib. 
111. ἅμα τ᾽ ἀμφὲς Vind, et Rost. | ὅσσα xv, V. Vindd. 8t. ot nume 
1261, ]. et ol. vulgo. — V. 118. | vulgo. — — V. 119. ὀμοῦμαι V. 
ἀπούάσασθαιει editt, pars, .dno- | L. apud sehel. A. — ει 


΄ 


pottae sermoni et usui eonfrarium habuerim. "Vid. 6, 439. 10, - 
; 289. 12, 328. 13, 3827, 456. 16, 12. 17, 181. Od. 1, 409. 4, 119. 
; 6,MXY. 9, 406, 11, 179, 496. 15, 168, 386. 16, 356, 22, 168. 


] V. 111, Metri vitium, codicibus ignotum, Eustathie et Κο- 
maua ducibus, Turnebus primus sustulit, ille poeticum expositu- 
rus χαταϑείομαι ἤγουν xavaOwuas habet, Structoram abruptam. ef 
apodesi earentiem iam veteres notarunt; cf, scholl. AV. et K u- 
stath. 1261, 4 sqq. “ 

V. 116. Vid. 5, 63. 11, 604. 

V. 111 sq. Plura in his negligentius sunt tractata neque ac-. 
esrate aatis constituta. Primum omnes propemodum ἅμα δ᾽ ἀμφίς 
Fatum faciunt, plus autem controversiae parit versus proximus. 
Áoristo enim & codicibus propagato Kustathii iussu futurum sub- 
Witaerat Stephanus, ad aoristum rediit Valckenarius, et scrí- 
ploram auspiciis fretus et permutatione temporum notissima im« | 
puhus. At vero aliam Aristarchi fuisse rationem schol. A. predi- 
dit hisce; "Mfo/asagyoc ἀποδάσσεσθαι διὰ τοῦ 8, nec repuguat 
Vietorinus, levi.macula purgatus, ait enim, μέλλοντός ἐστε" διὸ 

Kk τοῦ ἃ, imo διὰ τοῦ ὃ. His igitur spensoribus futurum, He» 
cloris promissis magis idoneum, praetuli. Nam quod Valckena- 
rius et Ernestius ad vers. 120. provoeant, id levioris esse 
Momenti intelliges, si memineris Hectorem opes in medium ρῶν 

eum Achivis divisurum esse; vid. 18, 511. [n fine autem 
ὅπ eodem Valckenario, sehol. A. et editionibus priseis ὅσα 
*t nr. nde xéx, reduxi. Qmnes enim divitias, quascumque urbe 
Ottulat, se inter Troas et Achivos partiturum esse Hector sapone 
det, ef..v. Li5.- 

V. 119, Aliis ex locis incommode (ransfusum est ououpes, 
el: 238, 9, 132. 21, 318. Od. 20, 229. Usitato adegt Od, ^ 

γ 46. Do . 
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[χτῆσιν ὅσην πτολίεϑρον ἐπήρατον ἐντὸς ἐέργει 
ἀχλὰ τίη μοε ταῦτα φίλος διελέξατο ϑυμός; 

“μή μὲν ἐγὼ μὲν ἴχωμαι ἰών" ὃ δέ μ᾽ οὐχ ἐλεήσει, 
οὐδέ τί μ᾽ αἰδέσεται, χτενέδξε δέ με, γυμνὸν ἐόντα, 
αὔτως, ὥςτε γυναῖχα, ἐπεί x' ἀπὸ τεύχεα Ove, — 
οὐ μέν πως νῦν ἔστιν ἀπὸ δρυὸς οὐδ᾽ ἀπὸ. πέτρης 
τῷ ὀαριζέμεναι, ἅτε παρϑένος ηἶϑεός τε, 
παρϑένος ἠΐϑεός τ΄ ὀαρίζετον ἀλλήλοιεν. .— 


V. 123. ἑκώμαι V. ἴ,. ap. schol, | 126, νῦν ἐστὸν Vind, ed. Ri. M. 
A. —  [b. μὲν om. Vind. quint. | 123, 22. ol. vulgo et H. — V. 
— V. 124. χε. δ᾽ ἐμὲ y, Thiersch. | 128. ἀλλήλοισεν St. et all.— V. 
in εἴ. Gt. * 205, 1$. — V. 4129, -ὄφρα τάχιστα 'V. b. M. 


V. 121. Ven, praeteriit, unde eum e libr, 18, 512. temen 
sdscitam iudicant. | 

. V. 122. Schol. A.: οὕτως χωρὶς τοῦ d, ἀλλὰ τίη poi, qu 
spectant ad τίη δὴ et τίη δέ, alias obvia, cf. schol. Ven. B. εἱ 
11. 12, 310. et Lexic. Homer. t. | 


V. 123. Nonnullos ἐκώμαι, i. 6. ixestevgo , anteponendum ex- 
iatimasse schol. A; auctor est. Ko vero artificio minus erit oput 
Vid. schell. AB. Apoll. Lex. 861. et Eustath. 1261, 6. 


. V. 124. Pronomem plenum et fenore erectum sine idonei 
eausa requirit Thierschius; Hector enim Achillis ferociam sin- 
pliciter denotat, neque eam suae opponit impotentiae. fecetil, 

uod nulla ὀρθότονο μένου vestigia exstant, vid. schol, ad θὲ l 
. 1, p. 8. et Bekker. in ceus. ed. Wolf. 1. all. 174. 


V. 126 sqq. Wolfius a Bekkero p. 155. monitus acett- 
ium nuperrime retraxit.  Proverbialem loquutionem obscuram εἰ 
dubiam alii aliter interpretautur, id quod saecuratius persequar it 
eommentario. n praesens consulantur scholl, A BDV. Evtl 
|: 3262, 6 sqq Heynius, Wolf. et Góttling. ad. Hesiel. 
Theog. 85. Kxordium proximi apposuit Etym. M. 612, 48., adi 
Apoll in Lex. 48T., verba autem intermedia ἅτε παρϑῆθι 
Apoll de adverb. 558, 32. 568, 3. Denique v. 128., propt 
ἐπαναλήψεως sive énaragogeo figuram aliquoties adductom velt 
bus, vid. Herodian. de figur, 193. schol. A. εἰ Kust. 1262, 4 
BWectoris et persona et conditione indignum habuerunt Wolfit! 
ed Hesiod, Th. l. all, Heynius et Montbelius, quorum lt 
dicium Bothium eo perpulit, ut obelo eum confoderet. 
quam. Wolfius consilio, ut videtur, mutato ab omni .notatisut 
alistinuerit, consideratae priorum tarditatt obsequi malui, EteniM 
" Mecior immiti Achillis animo, nullo verborum lenocinio flecteuit 
et expugnando, cum irrisione quadam blandos amantium 986} 
; Y08 obiecit, ; , 

V. 129. Exirema et prioribus et posteriori adiengi posse μα 
schol. A. observavit; alios ὄφρα τάχιστα dedisse testatus, ΗΝ 
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βέλτερον αὖτ᾽ ἔριδι ξυνελαυνέμεν" ὅττι τάχιστα 
εἴδομεν, ὁπποτέρῳ κεν ᾿Ολύμπιος εὖχος ὀρέξῃ. 

Ὡς ὥρμαινε μένων" ὃ δὲ οἱ σχεδὸν ἦλθεν ᾿Αἰχιλλεύς, 
ἴσος ᾿Ενυαλίῳ, χορυϑαϊκι πτολεμιστῇ, ᾿ , 
σείων Πηλιάδα μελίην κατὼ δεξιὰν ὦμον,. 
δεινήν" ἀμφὶ δὲ χαλκὸς ἐλάμπετο εἴκελος αὐγῇ 
ἢ πυρὸς αἰϑομένου, ἢ ἠελίου ἀνιόντος, 


Ἕχτορα δ', ὡς ἐνόησεν, ἕλε τρόμος" οὐδ᾽ ἄρ" ἕτ᾽ ἔτλη 


schol, Α. -- V. 130. δρέξοι | 1262, 35. Rom. et edi(t. antíqq. 5 


Vind. ᾳαυίΐδί, et all. ὀρέξεε Harl. | — V. 135. αἰϑομένοιο ἢ Vind, 
— V. 1338. Ηηλειάδα Ald. aec. et | ed, Ald. sec. et ol, vulgo. — 
Rom.-— V. 184, ἴκελος Eustath. 


plus confidunt Dorvilliusg et Meynius, exentplorum similitus 
dine et eopia moti. Cf. 4, 269, 465. 5, 690. 8, 9. 9, 621. 13, 
316. 22, 191. Od. 1, 85. 3, 175. 4, 413. 6, 32, 289. 16, 293. 
Bothius vero, integrum versum uho arbbitu complexus, esynde- 
to et affectum augeri αἱ numerorum concinnitatem adiunyari opina 
fut. Nec dissimulandum est ὅ ττιὶ τάχιστα pleremque ita subnecti ; 
vid, 9, 659. 15, 146. 23, 11, 403, 414. 04d, $, 112. 8, 434. 1$, 
152. At primum libri aliique arbitri, ut auct. dé poes. Hom. 
246, isti. coepto obnituntur, deinde haud scio, ari concisa dicendi 
brevitas turbato Hectoris animo melius conveniat. Ait enim: 
»Proinde melius (est) pugua dirimere; quam ecelerrí- 
ne videamus, utri Iupiter victoriam sit oblaturus.* 
Partitula autem finali, quam et scholl. advacant et Vossius ex« 
pressit, ne indigemus quidem, Vid, 23, 71. et Nitzsch. ad 
0d. 3, 17. . ΄ 


V. 122. Epitheti Hectorí semel dati mentionem faciunt acholl. 
δὲ Od. 19, 177. 20, 27., neque alium locum respexit Ktymolo- 


gii magni scriptor 531, 38., etsi χορυϑάϊκι πολέμῳ corrupte fer- ' 


ter, Paullo: ante schol. Victor. ἶσος, inquit, τινὲς διὰ τῆς &c δι» 
φθόγγου ἀντὶ τοῦ ὅμσιος, ἐπεὶ xa τὸ εἰσάμενος ἀντὶ τοῦ ὁμοιωϑ είς. 


V. 128. Vitium Hómanse abstergit Eustath. 1262, 40. 
Verba huius fransposita Ilonicum ἃ maiore, quem Sotadeamm ap- 
pellant, efficere schol, Vict. animadvertit cuim aliis; cf. Heyniunm. 

V, 134. Vid. ad 13, 53. 


* V, 135. Formam genítivi ptaductam , numeris incommodam, . 


V, Harl, alii plures eum. Eustath. 1262, 36. et Stabaeu, in 
ec, phys. I, 20. p, 540. resecari iusserunt. Schol. Victor, adiicit: 
ὑγρότερος ὃ στίχος ἰγένετο vij παραλληλίᾳ τῶν φωνηέντων. 

V. 136. Liberiorem structuram schol. Á. notavit, neque alia 
eíus specimina prorsus desunt, vid. 12, 393, 21, 550. Od. 11, 
301, Qus de causs supersedere possumus Par. unius varietate 
Ἕχτωρ δ᾽ ὡς iv, 6 versibus aliquanto disparibus petita, cf. 15, 


422, 20, 419., add. auct. de poes, Hom. 346. Ultima iam cogno-. 


vimus 20, 421. Vid, ibi annotata. ' 
HOMERI 1l. Sect, IV. 12 
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αὖϑι μένειν, ὀπίσω; δὲ πύλας Aline, (fij δὲ φοβηϑέξ, 
Πηλείδης δ᾽ ἐπόρουσε ποσὶ χραιπνοῖσι πεποιϑῶς, 
ἠῦτε χίρχος ὄρεσφιν, ἐλαφρότατος πετεηνῶν, 

140 ῥηϊδίως οἴμησε μετὰ τρήρωνα πέλειαν" 
ἣ δέ O^ ὕπαιϑα φοβεῖται" ὃ δ᾽ ἐγγύϑεν ὀξὺ dq 


V. M3, Déc τέ 0* ὁ 8. AM, | Vind. ed. ol. vulgo et H.— Y. 
sec, — V. 1464. τεῖχος ὑπὸ Ty. | 146. imi editt, ὑπ’ ἀ Vinl 


V. 189. Cf, Od. 13, 97. 


V. 141. Peris. unus ὀξὺ κεχκληγώς, quod et clangor avim 
proprius et Quinti hemistichium, ex Homero in aquilam Ἱεροῦ 
bus ingruentem Posth. V, 436. translatum, commendare μοι 
Sed ut apud Quintum, Homero duce, ὃ δ᾽ ἐγγύθεν ὀξὺ κεκληγὼς γν 
vulgari ὅτ᾽ yy. restituendum est, itaelegantia Homeri correytienea 
Quinto asitatam (vid. 1, 198.) interdicit. Vulgare autem tum Hie 
siodíum op. 207. δαιμονίη, τί λέληκας, tum veterum explica(iese 
eommuniunt, vid. scholl. BD. et Eustath. 1263, 2. 

V. 142. Errorem Aldinae poeta ipse removet; cf. Od. 11, ἽΝ. 

V. 144. Aecentus anaphoram negligunt plerique ; emenéaliu, 
84 solet, schol. A. poetae verba adscripsit. 


V. 145 sq. Ficum, in Troiae vicinia non ita procul ab ur 

bis muris distantem, in Iliade ter commemorari scimus; vid. 6, 

433. 11, 166. Ea quum nmedio loco ab Ilio longius abesse ridet- 

tur, difficultatem inde subortam iam veteres et senserunt ef suo 

quisque modo tollere studuerunt. Qua de re me hic expositurom 

.esse ad 1l. 11, 167. sum pollicitus.  Scholiastai igitur Veneli 
A., qui illic censet Troianos, ab Agamemnone in fugam deieclot, 

monumento [lii praeterito, medium per campum ficum versus po- 

fas repetivisse, ballucinari et ineptire dicit Spohnius de afr 

-'"Eroi. 30. Ficum enim non solum medio cum campo couiobf) 
ged Troas etiam redeuntes, ubi iam dudum medium campum prse 

terierint, multo post demum ad fagum et Scaevam portam venit. 

At Spohnius, ut suae suspicioni adesset, ea, quae poels trt 

didit, et auxit et exornavit; nam Troianos multo pott de- 

mum. fagum attigisse Homerus certe non dixit, Alii non unam, 

sed duas in agre Troico exstitisse ficos statuerunt, velut seholl, 

BV. ad nostrum locum: ἐρινεόν, inquit, oU τὸν ὄντα πρὸς τὸ 

τεῖχος, ἀλλ᾽ ἐπὶ τὸ σῆμα τοῦ Ἴλου. Quod si verum habueris 

fleum unam prope moenia, alteram ad [li monumentum sucttt- 

visse apparet, eoque probato nihil, absoni aut inconcinni loc? 

priori suberit, At ficum muros proxima fuisse et Il. 6, 433. ἐ 

noster versus ostendunt, si quidem Hector clypeo ad turrim red- 

nato Achillem exspectat; vid. v. 96 sq. Itaque σχοπεὴν ad Aesj* 

tae tumulum, in quo Troum speculator 2, 792 sq. consedit, οἱ 

Schol. Victor. non licet transferre; vid, Heynium [δι futt 

- urbi paene imminuisse negare quidem possis, praesertim quo 
tetum illud Audromachae consilium, quod llectori marito ἐμ ll 


" 
- 
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raggi ἐπαΐσσει ; Mw τὰ ἃ ϑυμὸς Gvuys | 
ὡς «p. y ἐμμεμαὼς ϑὺς πέτετο" τρέσα δ᾽ “Ἔντωρ 
τεῖχος ὕπο Τρώων, λαιψηρὰ δὲ γούνατ᾽ ἐνώμα, 
οἱ δὲ παρὰ σχοπιὴν xci ἐρινεὸν ἠνεμόεντα 
τείχεος αἱὲν Unix xar, ἀμαξιτὸν ἐσσεύοντο" 


el. et el. volg. 0, ὑπεχκατ᾽ dg. | Lex, 369, ὦ 
Rom — ib. ἱμαξιτὸν ApoH, ἐὰ ᾿ 


€, 133 sqq. proponat, nonnulli pro spurio habuerint.: Cultus ide 
, Mieii mos certiores facit schol. A. hiscet ἀϑετοῦνται στίχοι ἑπτὰ 
Ye τοῦ (439) »?| νυ καὶ αὐτῶν ϑυμόςς, ὅτι ἀνοίχειοι οὗ λόγοι i2 
Mrdgnuágy* ἀντεσερατηγεῖ γὰρ τῷ Ἕκτορι, καὶ ψεῦδος παρέχουσιν". 
οὐ γάρ παρέδωκεν εὐεπίδρομον τὸ τεῖχος κατὰ τοῦτο τὸ μέρο ovd" 
. Ute e ἐστὶ πλησίον» ἧ μάχη τοῦ τείχους. καὶ ὃ Ἕκτωρ πρὰς τὰ mod. 
wa ἀπαντᾷ λέγων Qn καὶ ἐμοὶ τάδε πάντα.“ Verum isti com- 
, mpntatorum decreto el alia obstant, et sceholl. B [,, bceurrunf, 
" meque Aristarchus Andáromachae dieta sustulit. Porro Strabo ia 
. desriptione campi Troiani ficum in agro positam, sed orbi fini« 
' ümam fuisse perhibet; cf. ΧΙΙΙ, 886. b. et 892 sq. Ubi dicitto- 
᾽ eum esse asperum, ficis obsitum, urbi quidem antiquae, subiectum, 
eed ab lilio novo aliquaufo remotum, fagum vero paullo inferio- 
. rem.  Nemus ficorum neque ünam quandam arborem exatitisse, 
. Strabone auctore, passim admonet Eustathiuia (vid. ad Il. 653, 
|. 43 sqq. 838, 38. 1204, 64 sqq. 1263, 18. et ad Od. 1698, 32), 
. lisque. assensum praebent Heynius jn Excurs. ad 1], Vf, vol. 
. V. p. 303. et I. H. Vossius. Id vero prorsus alienum et Ho- 
meri mori eontrarium iudicat S pobhnius de agr. Troi. p. 28 sq. 
. ἦδ nota, Verum si reputaveris nemus illud et Straboni innotuisse, 
: et recentiores, qui hasce oras adierunt, detexisse (vid. Cheva- 
| . lier. descriptionem campi Trolani ab Heynio translatam p. 29 
: 44. cell. 88.) neque ἠνεμόεσσαν, quod Spohnius ipse concessif, 
; ürbori uni apte satis tribui, Strabohis et Eustathii explicatio haud 
. Sbsurda videbitur. Iam si lucus ille 8 parte muri superiore in 
. planitiem patuerit, Troas lli sepulcrum praetervectos et medium 
, per campum fugientes, priusquam ad fagum et portam Scaevam 
venerint, ficos a parte sinistra reliquisse consentaneum erit, He- 
, ttor autem, Achillis conspectu territus, per viam publicam ad Sea- 
. mandri fontes gressu citato fertur, et proinde ei ficorum 1ncus ἃ 
; Vextra. fuit manu. Quae si vere 'et recte fuerint disputata, fico- 
ι fum mentio nec loci naturae adversabitur, neque ülli dubitationi 
; erit obnoxia. Accedit denique, qued luco per agri et collis tra- 
« €um porrecto, praesertim si 1], 6, 433 sqq. intuitus fueris, Ho. 
; WMerica melius conveniunt quam arbori singulari; vid, ad 11. 18, 
: $16, Neque tamen vel in ἡ 11, 161. vel nostro loco virgula di- 
Minguamus necesse est, quanquam eam veferum quidam reposcunt, 
loca enim aliquanto dissita verbo ἐσσεύοντο in unum comprehendi 
PMet. In versu 146. Romanam praepositiones fres constipanteni 
et res ipsa et Eustath, 1263, 16, refellit. Vid. praeterea E x- 


12 * 
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χρουνῷ δ᾽ fxavov καλλιρῥόω, ἔνϑα τε πη)αὶ 
δοιαὶ ἀναίσσουσι Σχαμανδρου δινήεντος. 
ἣ μὲν γάρ 9" ὕδατι λιαρῷ ῥέει, ἀμφὶ δὲ χαπνὸς | 
190 γίγνεται ἐξ αὐτῆς, ὡςεὶ πυρὸς αἰϑομένοιὸ" | 
ἣ δ᾽ ἑτέρη ϑέρεϊ προρέει εἰκυῖα χαλάζῃ, 
ἢ χιόνι ψυχρῇ, ἢ ἐξ ὕδατος κρυστάλλῳ. 
ἔνϑα δ᾽ ἐπ᾽ αὐτάων πλυνοὶ εὐρέες ἐγγὺς ἔασιν 
καλοί, λαΐνεοι, ὅϑι εἴματα σιγαλόεντα 
155 πλύνεσκον Τρώων ἄλοχοι καλαί τὲ ϑύγατρες 
τὸ πρὶν im εἰρήνης, πρὶν ἐλϑεῖν υἷας you. 


: | 


τῇ ῥα παραδραμέτην, φεύγων, ὃ δ᾽ ὄπισϑε Dum 





V. 141, la δὲ vulgo. — V. , óé& Apoll. im Lex. 323, m 
148. ἀναΐσκουσε Lips. ἀΐσσουσι | — V. 153. ἐνθάδ᾽ ἐπ᾽ V. εἰ 
1 Eustath. 1268, 28. — V. 149. | — V. 156. πρίν y ἐλθεῖν Hort 
γὰρ ῥ᾽ ὕδατι Bentl. eoni,— 10. | coniect. — "V. 158. μιν δεῖ} 
gag Lips — V. 151. προῤ- | Vind. quint. —' V. 168, ἡ 





eurs. XVIIT, δ. 4. p. 18. "uatizóg nonnisi semel leetum spirit 
asperum detrectari et ἅμαξα indicat et Apollon. ipse Lexic. 10, 
eomprobat; add. Eustath. 1262, 22. 


— V.14T. Ut alibi, ita h, !, Hermanni emendatio? (d. 
eum ad hymn. Homer. in Ven. 59.) recipiendam duzi. 


V. 149. Bentleio obstant et libri e& grammatici; εἰ. gor! 
1263, 26. In Athenaeo vero II, 4l. c. nulla omnino ΟΝ 
fur particula, οἰδὶ ea aegre careamus. Lipsiensi e ἀυοίυ libr. 
male intellecto z accessit; vulgare enim λιαρός, quum ge^ 
cendi noto et asitato contrarium esset visum, et scholl. et Athe 
1. all. interpretantur. 





V. 151. Apollonium in viam reducunt quum codicd i" 
Etymol. M. 416, 2. 





, V. 156. Wolfius, quem Bothius sequitur, vong P 
εἰρήνης pro more suo dedit, libris invitis e£ Eust. 1208, 99". 


pugnanje. ' : 

V. 157 sq. Schol. A. βραχὺ διασταλτέον naqadgeP t 
καὶ φεύγων recte dicit. Nota enim breviloquentia particula 
iunctiva μὲν excidit; alia exempla 9id. ap. Matth. in gf 
$. 288., annot, 4. et Eustath. 1268, 64 sqq. Versui pro. 
alium levioris momenti s quibusdam subiectum fuisse JPiet i 
Idem ille. tradidit; legebaut enim: φεῦγ᾽ υἱὸς Πριάμοιο, ᾿ 
δῖος Mss; Quae quin ab interpolatore, cui priorà mand M 
sent visa, attexta sint, dubitare noli. Bothius, ampbibr*t | 


»u 


- 


Me 
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πρόσϑε μὲν ἐσθλὸς ἔφευγε, δίωκε δέ μιν μέγ᾽ ἀμείνων 
χαρπαλίμως" ἐπεὶ οὐχ ἱερήϊον, οὐδὲ βοείην | 
ἀργύσϑην, ἃ τε ποσσὶν ἀέϑλια γίγνεται ἀνδρῶν, 
ἀλλὰ περὶ ψυχῆς ϑέον Exrogog ἱπποδάμοιο. 
ὡς δ᾽ ὅτ᾽ ἀεϑλοφόροι περὶ τέρματα μώνυχες ἵπποι 
ῥίμφα μάλα τρωχῶσι" τὸ δὲ μέγα χεῖται GEO AOV, 
ἢ τρίπος ἠὲ γυνή, ἀνδρὸς χατατεϑνηῶτος" — | 
ὡς TO Toig Πριάμοιο πόλιν πέρε δινηϑήτην 
χαρπαλίμοισι πόδεσσι" ϑεοὶ δέ τε πάντες ὁρῶντος 
Too, δὲ μύϑων ἦρχε πατὴρ ἀνδρῶν τὰ ϑεῶν τεῦ 
Ἢ πόποι, 7j φίλον ἄνδρα διωχόμενον περὶ τεῖχος 


p. Barnes. «0 δὲ χεῖται μέγ" nuhe vulgo εἰ W. — V. 166. 
ἄιϑλον Vind. quint. — V. 164, | ϑεοὲ δ᾽ ἐς m. Og. V. et all. - 
κατατεϑνειῶτος V. Vindd, Kust, | V. 168. περὶ ἄστυ Plat. de rep. 
1304, 28, et ol. vulgo. — V. | Ill, 888. — ἵ 

16$. περιδιγηϑήτην ' Vind, ed, 


, RS 


ilerato offensus, cum uno Parisino πρόσϑε μὲν ἐσθλὸς φεῦγε ado- 
μίαν, Sed recepto non modo libri favent, verum etiam Ari- 
slid, II, 379. ex edit. Lipsiensi. | 


V. 161. In proverbium abiit, ad eos translatum, qui in sume 
πὸ rerum versantur discrimine. Cf. sehol. ad Thucyd, IV , 92. 
εἰ Valcken. ad Herod. VIl, 57. Homerum imitati sunt plurimi, 
velut Quint, Smyrn. IX, 88 sqq. add. Iacobs. ad Achill, Tat. 


/ 


- 


vil, 9. p. 896. 


V. 162 sqq. Heynius versus quinque, a nemine, quantam 
video, in suspicionem vocatos, rhapsodo aetatis inferioris assignat, 
Cursus vero illius memoriam apud plures exstare haud negat (vid. 
Strabon, XIII, 895. a.), nec quenquam tragicorum et cyclico- 
'üm poetarum testimonia fugiunt, Praeterea initium v, 164. affe- 
runt Etym. M. 20, 20. et schol. ad Od, 17, 222. Sub finem 
libri praestantiores de Aristarchi morexavareó vgovos suppeditarunt; 
εἰ, ad 6, 1]. 


Li 


V. 165. Compositum etsi plerisque fuit lectum, Heynip» ta- 
men πέρε δινηϑήτην ex pluribus libris corrigenti poeta ipse suf- 
fragatur vers. 162, 173., unde ei recte, ut opinor, monenii ob- 
femperavi. Hector ter circa Troiam actus ita diplicuit viris do- 
eli, ot περὸ juxta urbem redderent. Ei vero opinioni iwre ad- 
Yesiantur Bothios et Boissonadius, 


V. 168 sqq. Ad Heelorem haee respicere, neque, ut veterum 
quidam putarunt, ad Achillem manifestum est; vid. auct, de poes. 
Hom. 337., Platoni contraüicentem, — Misericordiam et querelaa 
love indignas babuit Plato, doctores Christianos acerbius eliam 
Pofíam exagitare Heynius commemoravit. 


170 "Exrogog, ὅς μοι πολλὰ βοῶν ini ugot ἔχηεν 


110 


180 


," gratum, 


' Quare nulla est causa, cur amoris huius testificationem ex {πιῶ 


H 
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ὀφθαλμοῖσιν ὁρῶμαι" ἐμὸν δ᾽ ὀλοφύρεται ἦτορ 


Ἴδης ἐν χορυφῇσε πολυπτύχου, ἄλλοτε δ᾽ αὖτε 
ἐν πόλει ἀχροτάτῃ" νῦν avré à δῖος ᾿Αχιλλεὺς 
ἄστυ πέρι Πριάμοιο ποσὶν ταχέεσσι διώκει. 
ἀλλ' ἄγετε, φράζεσϑε, ϑεοί, xai μητιάασϑε, 
ἠά μὲν ἐχ ϑανἄτοιο σαώσομεν, ἠέ μὲν ἤδη 
Πηλείδη ᾿Αχιλῆϊ δαμάσσομεν, ἐσϑλὸν ἐόντα. 

Τὸν δ᾽ avre προςέειπε ϑεὰ γλαυχῶπις ᾿ΑΙϑήνη' 
ὦ πάτερ, ἀργιχέραυνβ, κελαινειές, οἷον ἔειπες" 
ἄνδρα ϑνητὸν ἐόντα, πάλαι πεπρωμένον oig), 
ἂψ ἐϑέλεις ϑανάτοιο δυςηχέος ἐξαναλῦσαι; 
ἔρδ᾽ “ ἀτὰρ οὔ τοι πάντες ἐπαινέυμεν Oto) ἄλλοι. 


V..110. ἐπιμηῤΐ" ἔκ. Ven. B. — | tíqq. --- — V, 185. ὅπη nune nl- 
V. 112. διώχειν Vind, quint. — | go et W, — — Ib. μηδέ s ἐν 
V. 188. Τριττογένεια editt, en- | V. Vindd. et vulgo, — V. 19- 


- 


V. 110. Ad Hecforis nomen praepositionem rep extrinsecu 
&lvocant scholiastae, ea vero ellipsi non.egebrmus,  Scitius dei- 


de ἐπὶ uzg^ ἔκηεν separant. Vid. Eustath. 1264, 38 "4: εἰ 
IL 24, 425. . 


| W. 72. Cf. Enatath. 1264, 44. et 6, 512. ἢ 
V. 174 sqq. Vid. 16, 435 aqq. 


. V. 119 sqq. Hí quoque versus iam integri adfuerunt ia l. 
16, 441 sqq. Uliimus praeterea exstat in libr. 4, 29., ubi [use 
simili modu increpat mariti consilium, ipsi molestum atque ! 


- 


V. 188. Cum proximó in libr. 8, 39. cognovimut. Schul. 
Venet., Heynio dissentiente, illic reiecta hic sana et germ 
Qucit, ac profecto in utramque partem disputare licet, Nan Y* 
teres à love, deos proelio interesse vetante et [unonem δῦ Mi- 
mervam edicto immorigeras acrius coercente 8, 447., blanditiM 
paternas auferendas putarunt, Heynius eas deo minitanti ap 
Hectoris fatum deploranti parum idoneas censuit, Neutrum 3" 
gumen(um a&tis valet: etenim quid antea lupiter vel fecerit τὸ 
dixerit, nihil refert, sed quo animo in Minervam fuerit, coutitt | 
remus necesse est. llle vero filiolam tanta amplectitur carita 
wt istam patris indulgentiam aegre ferat Mavors; cf. 5, 880 s 





exinamus, Es vero ipsa res alia magis portentosa peperit" n 
Porphyrius ad ἀϑέεησιν refellendam πρόφρονε ϑυμῶ animo jupe 
bo sive more (íyraumorum exponit, ratus πρὸ idem UE 
ὑπέρ (ell. 1. 8, 51. 24, 124.),) et - πρόφρονι" ὃ. ὑπέρφρονν ϑυ 





| 


/ BJ 
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Τὴν δ᾽ ἀπαμειβόμενος προςέφη νειρεληγερέτα Ζεύς" 
ϑάρσει, Τριτογένεια, φίλον Téxog* oU v) τε ϑυμῷ 
πρόφρονι μυϑέομαι" ἐϑέλω δέ τοι ἤπιος εἶναι" 
ἔρξον, ὅπῃ δή τοι νόος ἔπλετο, μηδ᾽ ἔτ᾽ ἐρώει, 

Ὡς εἰπὼν ὥτρυνε πάρος μεμαυῖαν ᾿Αἰϑήνῆην" 
βὴ δὲ κατ᾿ Οὐλύμποιο καρήνων ἀΐξασα. 

Ἔχτορα δ᾽ ἀσπερχὲς χλονέων ἔφεπ' ὠχὺς ᾿Αχιλλεύς. 
ὡς δ᾽ ὅτε νεβρὸν ὄρεσφι χύων ἐλάφοιο δίηται, 
ὕρσας ἐξ εὐνῆς, διά τ᾽ ἄγχεα καὶ διὰ βήσσας" 
τὸν δ᾽ εἴπερ τὸ λάϑησι καταπτήξας ὑπὸ ϑάμνῳ; 

' ἀλλά τ᾽ ἀνιχνεύων ϑέει ἔμπεδον, ὕφρα κεν εὕρῃ" 
ὡς Exrep οὐ λῆϑε ποδώχεα Πηλείωνα. 
ὁσσάκι, δ' ἁρμήσειΣ πυλάων Δαρδανιάων 


"a 


Tow 


ὄτρυνε libr. pars -— V. 191. εἰ all, — ^ V. 194." δρμήσμετο 
into xe Thiersch. in aet. Mon. | Vind. quint. et all. — 
ἡ 1,465, — WV. 192. εὕροι Lips. , 


πον, δ 
- 
[2-1] 


teddit: Iovem igitur negare se more tyranni ita afatuere. Bo- 
ς bius, ad eundem scopulum delatus, ϑυμῷ et πρόφρονε inconciu- 

niv divellit et illud iracunde interpretatus cum love connectit, 
; hee autem ad Minervam refert: nihil profecto lracuude be- 
aevolae sive obedienti (tibi) dico. Quod quidem pluri- 
bus refutare non est operae pretium, Porphyrii vero commento 
sermo Homericus et exempla dissimillima obstant. : Vid. lex. Hom. 
*. πρόφρων, Ceterum Bothius τὸς iure ad Minervam adiungit, 
particula. enim expletiva, quam schol, B. sibi visus esf reperire, 


ἝΞ. 
du 


/, inutilis est et otiosa. 

" V. 186. Palladis cupiditati μηδ᾽ iy^ ἐρώεν longe mélius qua- 
drabit; vid. ad 2, 179. 

β V. 186 sq. Conf. 4, 18. et ad 2, 168. 

" V. 188. Parisini quidam ad numeros minus attenti ἀσπερχὲς 

(0 βενεπένων aliunde arripuerunt; vid, ad v. 10. et Od. 1, 20. 

Γ V. 191. Thierschius ipse postea damnavit sententiam; vid, 

» δὲ το, 225. y 

di V. 192. Schol. B. ἔμπεδον reddit ἀνενδότως, neque iniuria, 


« — uod canis hinnuleum, donec inveniat, solet vestigare; cf. 12, 
js 491. 13, 14]. 23, 641. Οἱ. 13, 86 , alibi plura synonyma nostro 
“.  "iduntur. Vid. 1], 15, 683. Subiunctivum autem praeferendum esse 
$  fillorum comparatio ostendit, et libri cum Eustath. 1265, 21. . 
y — Wieant, 

s V. 198. Lips. δρμήσατο, id quod e medio a Vind. quinte 


, —Wvato originem (rahit, Receptum adiuvant 4, 335. 21, 265. 
&; — UA. 18, 316, ME 


i 
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1960 ἀντίον ἀΐξασϑαι ἐὔδμήταυς ὑπὸ πύργους, 
εἴ πώς οἱ χαϑύπερϑεν ἀλάλχοιεν βελέεασιν" 
τοσσάχι μὲν προπάροιῶεν ἀποστρέψασκε παραφϑὰς | 
'πρὸς πεδίον" αὐτὸς δὲ ποτὶ πτόλιος πέτετ᾽ αἰεί, 
ὡς δ᾽ ἐν ὀνείρῳ οὐ δύναται φεύγοντα διώχειν" 

400 οὔτ᾽ ἄρ' ὃ τὸν δύναται ὑποφεύγειν, οὔϑ' ὃ Ówmur 
ὡς ὃ τὸν οὐ δύνατο μάρψαι ποσίν, οὐδ᾽ ὃς ἀλύξαι, 
πῶς δὲ κεν Ἕχτωρ Κῆρας ὑπεξέφυγεν ϑανάτοι, — 

| 


ων 





V. 198. i) πύργονς Vind, ed, | go. — ὙΨ, 198. πεδίον y" αὐτὸς 
Kust. 1265, 40, et ol. vulgo. — | Vind. ed. et ol. vulgo, — δ, 
V. 196. εἴπως οὗ AM. see., Hom. | πέτατ᾽ oli V. L. ap. schol. A, 
— V. 191. παραστρέψασκε V, | ut videtur. — — V. 199. ὀνείρῳ, 
L. ap. schol, A. — Ib. παρα- | οὔτις δ. Voss, ad hymn. Hom. 
στὰς Vind. ed. μέρ. et ol, vule | in Cer, 253. — — V. 201. ὡς óc 


Li 


ες V, 198. Heofori furrea auccedere paranti accommodatiqs et - 
vro πύργους, Veneti et aliorum auspiciis nuper repositum. 
^ "V. 194. Romanam iam Kustath. 1. all. emendat, neque δὲ 
eq dissident codices. ; 
V, 191. Duplieem olim fuisse leetionem coniicio ; προπαρθι- 
. 9€ παραστρέψασκε παραστὰς et προπάρορϑεν ἀποσερέψασκε neM- 
φϑας. Utraque in unum confusa Vindob. Alteri, Lipsiensem aliot- 
que oecupavit, Quo factum est, ut ἀποστρέψ. παραατὰς in velgs- 
^ . ribus relinqueretur. Hoc sustulit Barnesius, eique adsunt Ven. 
Tu A. et Eust, 1269, 43; prius autem con&rmat θὲ: 
y 97 


V. 198. Fulcrum inutile deleverunt iussu Eustath. 1265, 
43. -quocüm faciunt Ven. Vind. quint. et plurimi; deinde schol. 
A.: οὕτως διὼ τοὺ £ πέτετο, unde in aliis πέτατο ex usu posierie- 
rum scriptum fuisse suspicor, 


V. 190 sqq. Tres versus, quemadmodum scholl. A V. τοίη, 
veteres magistri adventícios habuerunt. Pufarunt enim eo 
sententia exiles et Achillis velocitati incommodos; Eustath t 
men 1266, 6 sqq. comparationem elegantem certe et perspicue 
uberius defeudit, neque crediderim eam inutilem esse et rei illu- 
&trandae importunam, Pronomen enim neglectum, quod V ossit! 
de.suo intergeruisse yidetur libris invitis, ne advacandum quidta 
erit, infinitivo enim partieipium- διώκων inesse probabilius €. 
Cf, Bernhard. Synt, 414. Eust, 1266, 8, 

V. 201. Ven. Vindd, et Euatathio 1266, 5, merito oblo- 

' quuatur alii, nam,pronomen et Homeri sermo sibj reposeit, € 
que id ignorat schol. A. Vid. Matth. ia. gr. Gr, 8. 494 7 
Vindob, quinti scriba ad superiora aberravit, 

V. 202, . [ndefinHum πως, cuius schol. A. meminit, ex plictr! 

pequit, Nihil ergo eri& dubium, quin, versu a reliquis segreti? 
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εἰ μή οἱ πύματόν τε xà) ὕστατον ivre! ᾿Απόλλων 
ἐγγύϑεν, ὅς «οἱ ἐπῶρσε μένος λαιψηρά τὲ γοῦνα; 
ἡ} «Δαοῖσιν δ᾽ ἀνένευε χαρήατι δῖος ᾿Αχιλλεύς, 
οὐδ᾽ ἔα ἱέμεναι ἐπὶ "Exrogu πικρὰ βέλεμνα" ^ 
μή τις χῦδος ἄροιτο βαλών, ὃ δὲ δεύτερος ἔλϑοι. 
ἀλλ᾽ ὅτε δὴ τὸ τέταρτον ἐπὶ χρουνοὺς ἀφίχοντο, 
καὶ τότε δὴ χρύσεια. πατὴρ ἐτίταινς τάλαντα". 
8 ἐν δ᾽ ἐτίϑει δύο κῆρε τανηλεγέος ϑανάτοιο, 


τὸν οὐ δ. V. et all, plurimi, —.| 48, Rom, et Al. seo, οὐδ᾽ 
10. δύναται Vind. quint, — — V. | εἴα ἔμ. Turneb. et vdlgó, οὐδ᾽ εἴα 
202. ὑπεξίφερεν Ar. H, — V. | (ép. Vind. ed. οὐκ la al. — V. - 
205. ἄλλοισιν δ᾽ ἀνέν. V. Harl. | 207. ἄροντο ἑλὼν lib. un,, ma- 
Vind. quint. et all. — V. 206. | le, — 

οὐδ᾽ la ἵμεναι Eust, 1266, 18, 





futerrogativum sit tenendum; vid, schol. A, et Eustath. 1265, 
S4 llle idem scholiusta Aristarchum ὑπεξέφερεν dedisse prodit una 
eum Vietorino, sic' praecipiente; fe/ozapyog ὑπεξέφερεν" ἵν᾽ ἥ. 
ὅμοιον τῷ γ,ὑπὶκ θανάτοιο φέροντα“ (11. 16, 628). Heynius 
quidem, explicatiaue ista reiecta, Aristarebi manum ifa reducen" 
dam putavit, οἱ Hector fati vim alíquauto distolisse dicatur. Tan- 
iem enim abfuit, ut Troum dax mortis periculum effugeret, ut 
brevi mora inferieeta Pelidae suceumberet, Αἱ primum Üntxgé- 
uy signifieare differre, ne Hesychius quidem 1[, 145, ad 
quem Heynius nos remittit, statoit (vid, Il. 8, 268, et Da 
lex. Hom; 1121, 6.), deinde archum potestatem Homero jg, 
ism verbo fribuisge ineredibile est, denique Hector ab Apolline 
intus Aohillis cupiditatem revera eluit, ac diutius, quam hic 
speravit, praeseus vitae discrimen effugit, Hi impulaua causis 
vulgate cum Walfia et Bothío intactum servavi. . I 
V. 205. Qua farilius ἄλλοι et λαοὶ permiscentur (ef. ad 13, 
410.); eo certius illud librorum bonorum consensu ürmatum videri 
posait. modi conatai Viudd, editt, priseae, schol, Ven, 
alter et Eustath. 1266, 10, obsiatunt, e quibus hi, Gre, inquit 
ἄλλοισιν ἢ μάλιατα lao Dort τ στ Ng, 




































t, Neque Aristot 
lem duxit; vid. de art, poet. 
jn comment, 116, et Plutare 








'V. 206, Ven. ae meliores ^ma- 
pias e Flor. aliisque primus 

V. 301, Cum Homero ret 

V. 309 sqq. Vid. ad 8, slide. 
wituperarit, ita immensam Pr im- 


eositam perstriuxit. 
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τὴν. μὲν ᾿Δχιλλῆος, τὴν δ᾽ Ἕχτορος ἱπποδάμοιο. 
Be δὲ μέσσα λαβών" ins δ᾽ "Exrogog αἴσιμον ZuaQ, 
ᾧχετο δ᾽ εἰς ᾿4ἰδαο" λίπεν δὲ à. Φοῖβος ᾿Απόλλων. 
“Πηλείωνα δ᾽ ἴχανε ϑεὰ γλαυχῶπις ᾿Α4ϑήνη" 
215 ἀγχοῦ δ᾽ ἱσταμένη ἔπεα πτεῤόεντα προρηύδα" 
Νῦν δὴ νῶϊ γ᾽ ἔολπα, Διὰ φίλε, φαίδιμ᾽ diia, 
οἴσεσϑαι μέγα κῦδος "deles προτὶ νῆας, 
"Exroga δῃώσαντε, μάχης ἀτόν περ ἐόντα. 
. oV oi νῦν ἔτι γ᾽ ἔστι πεφυγμένον ἄμμε γενέσϑαι, 
220 οὐδ᾽ εἴ xsv μάλα πολλὰ πάϑοι ἑκάεργος ᾿Απόλλων, 
ες προπροχυλινδόμενος πατρὸς Διὸς αἰγιόχοιο. 
ἀλλὰ σὺ μὲν νῦν στῆϑι xoi ἄμπνυε' τόνδε δ᾽ ἐγώ τοι 


Ψ. 3211. Ἕκτ, ἀνδῥδφόνοιο Ma] νῶν X. — Υ͂. 318, δητώσαστε 
xim. Tyr. dinert. X, 8, 181.— | Vind. ed, et οἱ. vulgo. — 
V. 212; ξῦμα λαβὼν Obrysippus. | Ib. ἄατον libr. pauc. — — V, 219, 
πὶ V. 214. Πηλείωνάδ᾽ iw. V. | negavypéror Barnes. — lb. ἄμμε 

L, ap. κενοὶ, Viet. — V. 216, ' V, quint, et plurimi — Y. 





V. 303. Schol. Vielorim.: μέσσα: Χρύσιππος ῥῆμα γρά 
jw τοῦ ζυγοῦ ῥύμην καλεῖσθαι. Id aotem «οὐἠέκίατα 
lubrica innisum Homerus jpse refutat; vid. 8, 72. 

V. 313. Heynius frustra miratur iu omnibus libria ademe 
λίπε δέ d. "An. nam contrarium probant V. Vindd. et editt. plu- 
rimae, Eustath. 1266, 31. poeticum vulgari mutavit. Quare 
Plutarchus fere solus pro Heynio spondet. 

V. 344. Schol. Victorin.: 1]ηλείωνάδ᾽ ἵκανε, inquit, ὡς τόπον, 
ὡς Οὐλυμπόνδα. Quo et carere possumus et plerique secus 
ensent, 

V. 216. Zenodotum pronominum confinia negligentius dirl- 
saenem schol. A. notat; vid, ad 8, 377. 

Ψ. 216. Ven, ut hodie vulgo ft, δρώσαντε. Ernestiuna 






Stepha ^ retutmit, 

αἷς formae incommol 
demere 8. 9, 455. Paullo post 
ἄμμε 1f. 1261, 26. stabiliunt, 
dativui vynat. 

v. um et subiünetivum ad- 
mitter: h. in gr. Gr. $. 350, ὅν 
4. req sera cogitatione posite 
legitim iv II, 9. sive in opusc. 
IV, 1' Ὁ &. 1817, vol. H, p. 46, 


1 πολλὰ πάθοι ἢ κάμοι, 





ν. , € Supplienm more re- 
petitus dus. construit, Hejwios 
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οἰχομένη πεπιϑήσω ἐναντίβιον μαχέσασθαι: 
Ὡς φάτ᾽ ᾿Αϑηναίη" ὃ δ᾽ ἐπείϑετο, χαῖρε δὲ ϑυμῷ» 
er] δ᾽ ἄρ᾽ ἐπὶ μελίης χαλχογλώχινος ἐρεισϑείς, 
ἣ δ᾽ ἄρα τὸν μὲν ἔλειπε, κιχήσατο δ᾽ "Exroga δῖον 
Δηϊφόβῳ εἰκυῖα δέμας καὶ ἀτειρέα φωνήν" 
ἀγχοῦ δ᾽ ἱσταμένη ἔπεα πτερόεντα προρηύδα" 
'Hóut, $ μάλα δή σε βιάξεται ὠχὺς ᾿Αχιλλεὺς 
γἄστυ πέρε Πριάμοιο ποσὶν ταχέεσσι διώκων * ' 
ἀλλ᾽ ἄγε δὴ στίωμεν, xoi ἀλεξώμεσϑα μένοντες. 
Τὴν δ᾽ αὖτε προςέειπε μέγας κορυϑαίολος Ἔχτωρ" 
δΔηϊφοβ᾽, ἦ μέν μοι τὸ πάρος πολὺ φίλτατος ἦσϑα 
γνωτῶν, οὺὃς ᾿Εχάβη ἠδὲ Iloiouog τέχε παῖδας" 
5 νῦν δ᾽ ἔτι xai μᾶλλον νοέω φρεσὶ τιμήσασϑαι, 
ὃς ἔτλης ἐμεῦ εἴνεχ᾽, ἐπεὶ ἴδες. ὀφϑαλμοῖσιν, 


1220. πάϑῃ Vindob. qninf. Lips. | μήσισϑαν Eust. 1261, 49, Rom 
t€, — — V. 224.6 δὲ π᾿ H.| Se, all. — V. 236. ὡς ἔτλης 


— V. 225. ἐρισθεὶς AM. aee, | Vind. ed. Eust, 1267, 49. Bt. 
male, — V. 231. σεέομεν Harl. | et all, — 
Lipr. et plures, — Ὑ. 235. τις 





e. 
acienter iudicant veteres, ut Apollon. de adverb, 551, 4. Etym, 
M. 349, 6. et Dionys. Halic, de compos. verb. s. XV, 187 sq. 

V. 222.  Hemistichium prius excitavit schol, δὰ Od, 





Heynius, Parisinis duobus obsequutus , augmen 
fum a nemine resectum praecidit contra Homeri morem, cf. Od, 
24, 545. 16, 192, I1. 1, 33. 7, 121. 24, 571. ὃ 

Y. 


us ἔλιπε, numeris infestum, dedit, 












Vocalis longa híc quoque (estium locupletum fide 
mititur, ut Ven. Vindd. aliorum et 
1, 248, 
V. 235. Futurum, ex Eustathil c 
inductum, Valckenarius merito repr 
phobo fratri maiorem sui et benevoleni 
Slatum rerum praesentem spectat, ner 


Vid, achol. B. Matth. gr. Gr, 496, 
simillimum, 





V. 236. Pronomen a Stephano : 
aus utum, revocavit Valckenar 
fliam peius ὥς supposuit, a correcto 
Nec. versus cum illo dxépalog erit cen 
lngeminari poterit: mam syllaba oc p 
preducta reperitur. 
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τείχεος ἐξελθεῖν, ἄλλοι δ᾽ ἔντοσθε μένουσιν. 
Τὸν δ᾽ αὖτε προρέειπε ϑοὼ γλαυκῶπις ᾿Αϑήνη" 

ἠϑε, ἦ μὲν πολλὰ πατὴρ καὶ πότνια μήτηρ 
240 λώσονθ᾽ ἑξείης γουνούμενοι, ἀμφὶ δ᾽ ἑταῖροι," 

αὖϑι᾽ μένειν" τοῖον γὰρ ὑποτρομέουσιν ἅπαντες" 

ἀλλ᾽ ἐμὸς ἔνδοϑι ϑυμὸς ἐτείρετο πένϑεϊ λυγρῷ. 

νῦν δ᾽ Ιϑὺς μεμαῶτε μαχώμεϑα, μηδὲ τι δούρων 

ἔστω φειδωλή, ἵνα εἴδομεν, εἴ xev ᾿Αχιλλεὺς | 
9245 νῶϊ καταχτείνας ἔναρα βροτόεντα gígnras 


V. 343. μή δ᾽ Fro Eust. 1367, , ap. achol, A. , ut videtur, — Y. 
51. Rom, μηδ᾽ Fr οἱ, vulgo, | 246. εἴ xe» σῷ lib. uu. — I. 
μὴ δέ τι Ald, sec. — V. 244. | δαμείῃ V. Schaefer. in addit, ad 
ἴδωμεν aH, — 10. ἦ κεν V. L. | Eurip. Hec. 1038. et Thiersch. 








V. 243. In molüpliei scriptorum diserepantia Valckeas- 
i Venet, et optimi quique accinunt, sequuíus sum. & 
πὶ utrumque concedit, indefinitum autem um fortius 
we wiitatius videbit ^. Ait enim dea humana forma io- 
iulla omnino pugnae sit mora. 


14 sqq. Conionctiones pariter modus. iis adiectus am- 
eriam praeboerunt. Ac de illis quidem schol. A. {τὸς 
, διασταλτέον φειδωλή καὶ εἴδομεν, τάλλα δὲ συναπτίον 
γλαφυράς. ἤτοι δὲ στικτέον ἐπὶ τὸ γλαφυράς ἢ Bras 
»* περισπαστίον δὲ τὸν ἢ σύνδεσμον' ἀδύνατον γὰρ τῷ ἢ 
συνδέσμῳ ἑπόμενον αὐτὸν ὀξύνεσθαι, Hane autem rationem 
ab Homeri consuetudine tum a Minerva 





















ior ; 
/ aol σῷ δουρὶ 
i 







sd 9, 619. 8, 533. A qua quidem regula pauca admodum rec- | 
dere videntur, ut Od. 18, 265. 24, 218 sq., neque is 
parie tut& et certa sunt, Verum ont 
tueri, Cf. 18, 308. Od, 12, 186 »q. 14, 
gr. Gr, $. 618, 4. 


4lov ἐδιώχϑην potestate intransitiva, quam medio 
m plerique censent, vid. seholl, AR. Apoll, 
Lex. 226. Ktym, M. 263, T. Eust, 1168, 20 sqq. H 

100., ubi diversa in unum.male coierunt, idemque errer 
vorin, 514, 49. permanavit, nihilominus schol, A. paullo iuferius: 
γράφεται καὶ δὲνς" καὶ οὕτως εἶχον ni χαριέστεραι. Βεὰ δίω i. 4. 
"διώκω idoneo earet sjonsere, Praeterea Bekker. cen, el. 


iis pos. 
88. et Matth, in 
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νῆας ἔπε γλαφυράς; ἤ xsv σῷ δουρὶ δαμείη. 

“Ὡς φαμένη xxi κερδοσύνῃ ἡγήσατ᾽ ᾿4ϑήνη. 
ol δ᾽ ὅτε δὴ σχεδὸν ἦσαν ἐπ᾽ ἀλλήλοισιν’ ἰόντες, 
τὸν πρότερος προςέειπε μέγας κορυϑαίολος "Extwp*: . 

Οὔ σ᾽ ἔτι, Πηλέος υἱέ, φοβήσομαι, ὡς τὸ πάροξ, περ. 
τρὶς περὶ ἄστυ μέγα Πριάμου δίον, οὐδέ ποτ᾽ ὅτλην. 
μεῖναι: ἐπερχόμενον" νῦν αὗτέ μὲ ϑυμὸς ἀνῆκεν 
στήμεναι ἀντία σεῖο" ἕλοιμί χεν, 3) xsv ἁλοίην. 
ἀλλ᾽ ἄγε δεῦρο ϑεοὺς ἐπιδώμεϑα" roh γὰρ ἄριστοε 
, ἊΝ ' ᾿ » , 


. in gr. Gr. 6. 224. annot. δαμήη | — V. 253. ἁλοίμην Vind. ed. et 
W. im ed. noviss, —' V. 241. | editt. antiqq. ἀλοέμην Vind, quint, 
κερδοσύνῃς V. L. &p. schol, B.— | — V. 254. 2. πιστώμεθᾳ Bentl. 
V. 251. óís; V. L. &p. schol. A. ! coni. — (odd 


Ἂ 


Wolf. 168., interpuncto in superioris fine sublato, haee antecé- 
dentibus adiungenda putavit; non assentior; plerumque enim con- 
trarium approbat Homerus (vid., 10, 396. θὰ. 2, 305. 10, 240. 
230, 161.), prioribus semel modo Versui medio interposiium a&- 
haeret in Od. 19, 840. " 22 ΕΣ L 


V. 252. A particula gemina Ven. Vindd, plurimi et editi 
'emnes propemodum abstinent; peiores quidam νὰν δ᾽ avré.us Ó. 


ἂν. luoitium borum legimus 1, 535. add, 12, 136. 13, 412. 
.15, 406. . Q0 


V. 253. “4λοίην Ven. et praestantiores, idqne suo iudicio 
Eustath. 1268, 27. confirmat: τὸ δὲ ἁλοίη καὶ ἁλῴη λέγεται κατ᾽. 
ἔχτασιν τῆς παρἀληγούσης οἷον ἄστυ ἁλῴη (9, 592). Hunc ducem Ro- 
man, et post eam alii sequüti sunt. — 

V. 254. Pro vario etymo, quod substratum esse possit, Hé- 
merica varie exposuerunt, quandoquidem ἐπεδώμεθα alii ab ἰδεῖν, 
alii & verbo δοῦναι ortum censent, idque non uno, modo ihtelli- 
gunt. Primum ratum habent schol. B. cum Leid. Hesyeh. 1, 
4350. Phavor. 105, 18. Apollon. vero in Lex. 284. potestate 
'eligendi facta alterum δώροις τιμήσομεν reddit, cf. Etym. W. 
387, 52., Eustathius denique 1268, 28, ἐπιδύσϑαι δὲ τοὺς μάρτὺυ- 
ρας ἐπιδοῦναν simpliciter interpretatur, nec multum ab eo abest 
Schol. A.; ἐπιμαρτυρώμεϑα, Hoc omnium planissimum et faciHi- 
um habuerim, poeta ipso quodammodo approbante. Neque idem 
alio sensu ab Aristarcho in 1]. 10, 463. adscitum videtur, eei 
Ale.andrini explicatione, quam supra memoravi, utuntur. Sicut 
*nim Hector deos, foederis testes, invocat, similitec Ulixes et 
Diomedes, ad Troum consilia exploranda egressi, Minerve eoe- 
ptorum sociam et adiutricem implorant (vid. 10, 278 sqq.), eam 
vero ob causum ἐπιβωσόμεθα, & plerisque transmissum, aptide 
eliam erit, Cum nostro autem, cui Bothius Atticorum μάρτυρας. 
λαβεῖν confért, aliqua ex parte convenit περιδώμεϑον 28, 485. 


Od. 23, 18., id quod ab.epicis ad alios transiisse scimus; vid. 
Passov, Lex. ín v. 


- 
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255 μάρτυροι ἔσσονται xol ἐπίσκοποι ἁρμονιάων" 
οὐ γὰρ ἐγώ σ᾽ ἔχπαγλον ἀεικιῶ, αἴ χεν ἐμοὶ Ζεὺς 
δώῃ χαμμονίην, σὴν δὲ ψυχὴν ἀφέλωμαε" 
ἀλλ᾽ ἐπεὶ ἀρ κέ σὲ συλήσω χλυτὰ τεύχε᾽, ᾿Αχιλλεῦ, 
vexpüv ᾿αἰχαιοῖσιν δώσω πάλιν" ὡς δὲ σὺ ῥέξειν, 
260 ἘἸὸν δ᾽ ἄρ᾽ ὑπόδρα ἰδὼν προφέφη πόδας oxvc Δχιλλεύρ' 
"Exrop, μή μοι, ἄλαστε, συνημοσύνας ἀγόρευε" 
ὡς οὐκ ἔστι λέουσι xoi ἀνδράσιν ὅρκια πιστώ, 
οὐδὲ λύχοι τε καὶ ἄρνες ὁμόφρονα ϑυμὸν ἔχουσιν, 
ἀλλὰ κακὰ φρονέουσι διαμπερὲς ἀλλήλοισιν" 
' .205 ὡς οὐκ ἔστ᾽ ἐμὲ xol σὲ φιλήμεναι, οὔτε τι νῶϊν 
“ὄρχια ἔσσονται, πρίν γ᾽ ἢ ἕτερόν γε πεσόντα 
αἵματος σαι ona, ταλαύρινον πολεμιστήν. 


V. 359. ῥέδειν Lips. et. all. ῥέζε ; et schol. ad Aristoph. Pae. 1016, 
Par. un. — V. 261. συγήμοσυ- | — 1b. ὁμόφρονες schol. ad Ruri 

ψας Ar. et all grammat. — ! Hippol. 935. — V. 265. οὐδέ 
V. 263, λύκοι καὶ ἄρνες Bentl | τὸ ». Vind. un. et all, — y. 
'eoniect, ἄνδρες Op. codd. quid, | 266. ὅρκιον ἐσσεῖταε Bentl, et 


L 


... V. 255. Sehol. Α.:: ἦ διπλῆ, δε μάρτυροι, οὐ μάρτυρες " καὶ 
γὰρ τὸ inxà» ,, Ζεὺς δ᾽ ἄμμ᾽ ἐπιμάρτυρος ἔστω“: (I1, 1, 16). Spe- 
etant haec ad Zenodotum, ef. ad Il, 2, 302, et Apoll. Lex. 155. 

V. 259. Infünitivum, Homeri ore et more frequentem, schol, 
Δ. et Eust. 1268, 37. integrum servari iubent, Hic iusuper con- 
elsam poetae brevitatem, pugnandi fervore prognatam , rei et 
tempori admodum accommodatam iudicat: Hectorem enim, ne ver- 
bum mali ominis eloqueretur, oppositum significare quam exproe 
mere maluisse. 

V. 261. Spiritum asperum et etymo et derivatis congruum 
putarunt veteres, cf. schol. A. Apollon. in Lex. 623. et ad 1$, 
$81. Nomen rarum, quod a poeta mutuatus est Apoll, Arg. I, 
800., attigerupt plurimi, velut Eustath. 1268, 31. E t y m. M, 
$35, 33. Hesych, H1, 1307. Zonar. 11, 1686., e quibus Suid, 
4M, 405. Phot. 554. emendare studuerunt viri docti. Vid. 
Schleussn. Append. in Phot. 102. Equidem duas glossas apud 
Photium certe in unam temere coaluisse sospicor; cf, Phavor, 
1710, 38 sqq. et Zonar. huius confusionis non expertem. 

V. 262 sq. “Ἄνδρες perperam invasisse quosdam proverbium 
decantatum admonet, ct, Erasm, adag. 787. et alios Homericorum 
memores , ut schol, Eurip. 1. all. et Maxim. Tyr, VI, 1, 92. 

V. 265. Non debebat Heynius οὐδέ, codicum peiorum ar- 
bitrio illatum, vulgari melius iudicare; vid. Hermann, in Opusc. 
111, 157. | 

V. 266. Pluralem et interpres Ven, et Eust, 1269 ; 9. cum. 
Bibris tutum praestant. | 
.W. 261. Vid. 8, 289. 20, 18, 
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παντρίης ἀρετῆς μιμνήσχεο" νῦν 08 μάλα χρὴ 
αἰχμητήν τ᾽ ἔμεναι xai ϑαρσαλίον πολεμιστήν. 

IO οὔ τοι ἔτ᾽ ἔσϑ᾽ ὑπάλυξις, ἄφαρ δέ σε Παλλὰς ᾿4ϑήνη 
ἔγχει ἐμῷ δαμαφ' νῦν δ᾽ ἀϑρόα πάντ᾽ ἀποτίσεις 
κήδε᾿ ἐμῶν ἑτάρων, οὺς ἔχτανες ἔγχεϊ ϑύων. 

H ῥα, καὶ ἀμπεπαλὼν nools, δολιχόσχιον ἔγχος: 
χαὶ τὸ μὲν ἄντα ἰδὼν ἠλεύατο φαίδιμος “Ἔχτωορ͵ 

15 ἕζετο γὰρ προΐϊδων, τὸ δ᾽ ὑπέρπτατο χάλκεον ἔγχος; 
ἐν γαίῃ δ᾽ ἐπάγη" ἀνὰ δ᾽ ἥρπασε Παλλὰς ᾿4ϑήνη, 
ἂψ δ᾽ ᾿“χιλὴϊ δίδου, λάϑε δ᾽ "Exropo, ποιμένα λαῶν. 
Exrap δὲ προφέειπεν᾽ ἀμύμονα “Πηλείωνα 

Ἤμβροτερ, οὐδ᾽ ἄρα πώ τι ϑεοῖς ἐπιείκελ᾽ ᾿Αχιλλεῦ, 

BO ix Διὸς ἠείδης τὸν ἐμὸν μόρον, ἤτοι ἔφης ye* 


Heyn. coniect, — ΨὙ 210. οὔ | ἴγχ. V. L. ap. schol. A. — v. 
τος ἴσθ᾽ ὑπάλ. Vind. quint. et | 280. ἠεέδεις V. Vindd. Rom. 8t. 
ol. vulgo. — V. 211. δαμάσῃ | et editt, vulgar. ἠΐϑεις "Find. 
libr. paue, — V. 212. ϑυίων V. | quint, — 

et Harl. — V. 215. μείλινον 


V. 268.  Homericis lepide eompellat Atticum Cicero in 
epistol. 1, 15. c£, ad 15, 642. 

V. 269. Versus aliqueties iteratur; vid. 5, 602. 16, 493. 

V. 210. Numeris succurrunt praestantiores, ut Ven. Leid, 
Vindd. all. plures, Eust. 1269, 14. scholl. BV. et Rom., recte 
igitur Barnesius adverbium instauravit, Extremam horum par- 
tem adacripseruut Apoll. in Lex. 179. et Ety m. M. 175, 17. 

V. 271. Usitatum plurimi commendant cum Eustath. 1269, 
14, 64. Quae Achilles Hectori minatur, ea in Aegisthum Iupiter 
£ranstert Od. 1, 43. Proverbium exponit Eustath. 1. all, et ad. 
Od. 1388, 30., "id vero in eos cadit, qui multis facinoribus pet- 
petratis unam et eam gravem luunt poenam, 

V. 212. Θύειν (ruere) et ϑύειν (suffire) ut manifesta discer- 
merentur ποία, priori Σ passim interseruerunt. | Nec tamen ín 
isto additamento sibi constant satis libri, Venet, certe in 1l. 1, 
3842. vocali simplici contentus est, et utrumque haud dubie ad 

' communem stirpem est revocandum; vid, Passov. lex. v. Qui." 

V. 274. 'Cf. ad 13, 404. 

V. 280. ᾿Ηείδεις an ἠείδης Homericum fuerit, vix: dignosci 
posse Valckenar. ad h. l1. professus est. Prius quidem poetas - 
Homero inferiores, velut Apollonium Argon. II, 822. IV, 
1700., aliosque adhibuisse idem erudite probavit, at neglecta 
syllaba adaciticia ἤδης, ἢδη Homeri et Atthidis autiquae, ἤδεις et 
ἤδει dialecti communis fuisse censuit, Heraclidae potissimum iu- 
dicio apud Eust. 1946, 20 sqq. fretus. Nec quisquam ignorat 
e& de re nullam iam superesse dubitationem, sed  Atti- 
cum Sophocli, Thucydidi, Platoni eorumque aequalibus πυρὸς 
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ἀλλά tig ἀρτιεπὴς καὶ ἐπίκλοπος ἔπλεο μύϑων, 
ὄφρα σ᾽ ὑποδδείσας μένεος ἀλκῆς τε λάϑωμαι. 
οὐ μέν μοι φεύγοντι μεταφρένῳ àv δόρυ πήξεις, 
ἀλλ’ Ιϑὺς μεμαῶτε διὰ στήϑεσφιν ἔλασσον, 


985 εἴ τοι ἔδωκε ϑεός". νῦν αὐτ᾽ ἐμὸν ἔγχος ἄλευαι 


χάλκεον. ὡς δή uiv σῷ ἐν χροὶ πᾶν κομίσαιο. 
χαί xtv ἐλαφρότερος πόλεμος Τρώεσσι γένοιτο, 
"Uto καταφϑιμένοιο" σὺ γάρ σφισι πῆμα μέγιστον, 


V. 28l. pv doc V. L. ap. Pha- | — Ib. μένεός π᾿ ἀλκὴς τι θεῖ. 
. vor, 289, 53. μύϑῳ id. l all. | nes. — 15. λαϑοίμην Υἱοὶ, el. 
ὕϑω et μύθοις Sl. marg. — | et Ald, sec — V, 284. μεμρῶϊε 
. 282. ὑποδείσας Vind. quint, 


. essg redhibitum. Vid. Buttmann. gr. ampl. $. 97. annotat, 14 
Matth. δι 198, 4. Verum alios de tertia certe persona secu 
existimasse et 7 ab Aristarcho carminibus Homéricis perperam 
invectum dixisse argumento est Etym. M. 419, 24. Choere- 
bosc. in Anu. Gr, Bekker. HI, 1288., Eustathio ad ll. ], 
50, 17 sqq. aliisque repugnantibus, His igitur rationibus iaptl- 
. sus Valckenarius ἠείδης, in schol, Leid. et codicibus deebe 
yepertum, potius habuit, posterioribus fere accinentibus New 
ipse intercedam eius decreto: nam quod Heynius obiicit, ex 
Atthide vetere eandem Homerl fuisse consuetadinem minus seqti, 
δά certe levioris erit momenti, quanquam et librorum multi 
; et grammaticorum testimonia, ut Eustath, 1269, 68, ai (4. 
1624, 18. Etym. M. 419, 56. Hesych. I, 1607., trito et cott 
muni subsidio sint, At ne illi quideni recondita et Ionico pror 
sus adversantur, ut Eust, ipse ad Od, 1. all, aic disserit: τὸ 
. sides γραφόμενον ἐξ ἀρχῆς διὰ τοῦ ἢ, εἶτα ἐφεξῆς διὰ δύο διφϑύν- 
yov ἐν τοῖς παλαιοῖς ἀντιγράφοις, et Phavor. ei concors 843, l6: 
ἠείδω., εἴδω τὸ γιγνώσκω, τὸ δεύτερον εἴδεις; τὸ τρέτον et, 
σλεονασκιῷ τοῦ ἡ ἠείδεε ἤ ἤείδη, τὸ ἐπίστατο. Haec si consider 
eria, ἠείδεις εἰ ἠείδεε communem usum, ἠείδης et ἠείδη doctioret 
.et Aristarchum (enuisse suspicari possis. 


V. 281. pss garrülum et inanía íactshten hic sigeif- 
eapye et opposita docent et Aristarchus intellexit, — Vid. scho 
AV. Eust. 1269, 34 sqq. Apoll. in Lex. 162, et Lehrs. ἐξ 
Arist. stud. Hom. 140. , etsi emendatione inutili erat abstinendus. 
Paullo post genitivum ἐπώκλοπος μύϑων ita exponit Eust. l. 

. 43.: ἐπίχλοπος δὲ μύϑων ὃ ἐπιϑυμητὴς τοῦ διὰ λόγων ἀπατῶν. 
ᾳτεσθαι γάρ φασιν οἱ παλαιοὶ καὶ τὸ ὀρέγεσθαι, ὡς τὸ ἐπίκλοπος 
τόξων ἐν Οὐυσσείᾳ (21, 391), ἢ ἐπίκλοπος μύϑοις, ὃ ἠσκηχὼς M- 
γοις παραλογίζεσϑαε καϑ᾽ ὁμοιότητα τοῦ κλέπτε νόῳ (Il. 1, 131) 

Kor, γὰρ κλέπτειν οὐ μόνον χερσίν, ἀλλὰ καὶ νόῳ καὶ λόγῳ; 
schol. A. lla vero Eustathii interpretatio, quam minus pet- 
spexerunt, μύϑῳ sive μύθοις variam lectionem peperisse videí?n 
ef. Etym. M. 360, 29., cuius verba priora Homeri ope maculis 


^ - 
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Ἦ ῥα, xoi ἀμπεπαλὼν προΐει δολιχόσκιον ἔγχος, 
καὶ βαλε Πηλείδαο μέσον σάχος, οὐδ᾽ ἀφάμαρτεν" 
τῆλε δ᾽ ἀπεπλαγχϑὴ σάκεος δόρυ. χώσατο δ᾽ Ἕχτωρ, 
ὅττε ῥά οἱ βέλος ὠκὺ ἐτώσιον ἔκφυγε χειρόρ" 
στῇ δὲ χατηφήσας, οὐδ᾽ ἀλλ᾽ ἔχε μείλινον ἔγχος" 
δΔιίφοβον δ᾽ ἐχέλει λευχασπιδὰ μακρὸν ἀύσας, 
ἤτεε μιν δόρυ μαχρόν᾽ ὃ δ᾽ οὔτι οἱ ἐγγύϑεν ἧεν. 
Ἵκτωρ δ᾽ ἔγνω ἧσιν ἐνὶ φρεσί, φώνησέν τε" 


Vind. quint, — 1b. στήθεσσιν | Ald. sec. — V. 281. καὶ σφιν 
Stob. in floril. tit. VIII, 15, — | V. L. ap. schol. A. — V. 294. 
Ib. ἔλασσε Vind. quint. — — V. | ἐβόα à. V. L, ap. schol, Vict. — 
285. ἀλευα Vind. quint. Lips. i 


^. 


smnt purganda: nam δὲ Apoll. Arg. III, 912. eetymologus non 
respexit.. Simili errori μὖϑος; ἃ Phavorino enotatus, originem 
debere possit. ^ 


V, 282. Particola eopulativa, cuius. nullum est desiderium, 
ef ὁ libris et ab Eustath. 1269, 50. ahext, | Nec 'minus idem 
em Ven, Vind. quint, aliisque plurimis coniunctivo facit fidem. 
Οἱ, ad 6, 265. - 


V. 283, Vid. 8, 95. et Diogen. Laert, VI, 2, 53. 


V. 284. Accusativum in Townl. quoque fuisse Heynius tfe- 
Wieatur; στήθεσσιν, in Stobaei collectione relictum, meliorum 
9pe erat removenduis, — Vid, auct. de poes. Hom. 390, 


͵ 


V. 285. Homero nonnisi medium cognitum fuisse Heynius 
liit, neque EKustath. 1270, 5. et scholl. A B. recedunt a libro- 
Tum consensu, etsi in huius lemmate perperam fertur «eve, 1ta- 
qe et Heuy ch. 1, 225 ἄλενε" φύλαξε. et Phavor. 112, 23 ἄλευε" 
Ἴωνες τὸ φύλαξε. labem similem esse adspersam augurari lubet, | 


V. 287. Pronomen nec nomini adiecto neque Homeri ser- 
moni consentaueum est. Cf. 8, 41. 4, 171, 1176. 6, 456 94. 183, 
238, 311. 14, 258, 484. 15, 469. 17, 613. 19, 415. 20, 367. 24, 
41, 655 alibi, ᾿ 


. V. 288. Heynius ex uno Parisin. καταχταμένοιο affert, id 
Vero glossam recondito et minus usitato aubstitntam redolet. 


V. 290, Cf. ad 11, 350. 


V. 293. Principes Homeri duabus hastis instructos in aciem 
PrOtedere notum est, vid. ad I1, 42. Quare Hectorem, ut cur- 
δ08 esset expeditior, unam abiecisse schol. B. haud inepte statuit. 

V. 294 Schol. Victorin.: αὖ τῶν πόλεων ἐβόα, quod totius 
Verus interpretamentum habuerim. — Propier epitheton hoc uno. 
laco Deiphobu additum. diplen appositam esse schol. A. dicit; vid. 


Aboll Lex. 436. et Eust. 1210, 22., qui Soph. in Antüigen., 
106, recordat ur, 


HOMERI ἢ], Sect, 1V. 13 











300 


305 


- solum cadit masculinum, vid. 23, 332. Neque Hector ia ὁ 
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Ἂ πόποι, 7] μάλα δή με ϑεοὶ ϑάνατόνδε χάλεσδαγ' 
Δηΐφοβον γὰρ ἔγωγ᾽ ἐφάμην ἥρωα παρεῖναι" 
ἀλλ᾽ ὃ μὲν ἐν τείχει, ἐμὲ δ' ἐξαπάτησεν ᾿Α4ϑηήνη. 
vuv δὲ δὴ ἐγγύϑε μον ϑάνατος καχός, οὐδὲ τ᾽ avevUn, 
οὐδ᾽ ἀλέη" ἢ γάρ Qa πάλαι τύγε (ἰλτερον ἣεν 
Ζηνί τε καὶ Διὸς υἱεῖ, “χηβθόλῳ, οἵ μὲ πάρος γε 
πρόφρονες εἰρύατο" νῦν avré μὲ Μοῖρα κιχάνει' 
μὴ μὰν ἀσπουδί γε καὶ ἀκλειῶς ἀπολοίμην, 
ἀλλὰ μέγα ῥέξας τι καὶ ἐσσομένοισε πυϑέσϑαι. 


V. 391. ϑάνατόνδ᾽. κάλ, Ἐπ- | Vind. ed. editt. antiq. H, εἰ 
stath. 1270, 23. Rom. ol. vulgo. ; Thiersch. in gr. Gr, ᾧ. 289, Ὁ 
— V. 301. τότε schol. Victor. ' εἴρυνταε Heyn. coniect. — V 
et libror. pars. — V. 302. wii / 304. ἀσπουδεὲ Vind. ed. εἰ εἰ, 
Lips. all, et Hermann. ad hymn, |: vulgo. — V. 80υὅ. ὀψιγύνοιν 
Hom. in Ap. 48. — 1b. πάρος ! Cyrill. in Iul. 306, — V. 3), 


sap Harl. — V. 208. εἰρέαται : inui lan. all. — V. 908.9. 


V. 297. Augmentum Wolfius et Heynius, Venelo alii 
que accedentibus, praeciderunt. 


À 
^ W. 299. Heynius versum hunc, quod poeta quidem, nec 
vero Hector deae fraudem scire potuerit, a rhapsodo adsutum γὺ" 
tat, eodemque argumento veteres criticos impulsos vidimus al ll. 
21, 290. At poeta Hectorem id, quod ei acciderit, animo prae. 
sagire v. 296. aperie significavit; vid, 1, 333. 8, 440. 16, 580. 
Od. 1, 420. 


V. 301. Sclol. Victor. πάλαε τότε, inquit, πάροιϑέ γεν " 
δὲ ταῖς εἰκαιοτέραις πάλαι τόγε, Hoc vero cum Veneto, plurimi 
transmiserunt, nec temporale bis positum rei locoque idoneum '* 
detur. Prouomen contra e noto poetarum usu, quo illud nomut 
iam praemisso repetunt, explicare licet,, vid. Matth. gr. 6r. y 


412, f., etsi ille nec particulis disiunctivis continetur, nep i 
r 





sententia diutius moratus offendere nos possit, etsi fuere qui t6 
integros versus eam ob causam auferendos putarent. 


V. 302, Diphthongum dafivi forma alienara existimant Ht? 
Bins et Hermannus, neque ipse magnopere reluctor; Venel? 
autem cum plerisque dissentiente, nihil aliter erat instituen ut 
In fine particulas aliquoties permutatas cognovimus, &t 5195095 
ei, quod pridem factum esse dicitur, longe melius convenil 


V. 803, Ven. Harl, et plerique εἰρύατο, quod Heyniut | 
Thierschiíus opinione praeiudicata coinmoti falsum habenl, 
vid. ad 16, 23, 


V. 804, Cf. ad 8, 512. 


V. 305. Memoriter adduxit Cyrillas: vulgare 'ením perpe 
fere Homeri more setis eat tutum, cf. 2, 119. Od, 11, 10. δ) 





hj 


I41440 2 'XXIL 195 


"De ἄρα φωνήσας εἰρύσσατο φάσγανον ὀξὺ, 

ὁ οἱ ὑπὸ λαπάρην τέτατο μέγα τε στιβαρόν T, 
ἔμησεν δὲ ἀλείς, ὥςτ᾽ αἰετὸς ὑψιπετήεις, 

«τ᾽ εἶσιν πεδίονδε διὰ γνεφρέων ἐρεβεννῶν 

πάξων ἢ Gov ἀμαλὴν ἢ πτῶχα λαγωόν" 

ὃς ἔχτωρ οἴμησε τινάσσων φάσγανον ὀξύ. 
ὑρμήϑη δ᾽ ᾿Αἰχιλεύς, μένεος δ᾽ ἐμπλήσατο᾽ ϑυμὸν 
ἰγρίου" πρύσϑεν δὲ σάχος στέρνοιο κάλυψεν 
(αλόν,͵ δαιδάλεον" κόρυϑι͵ δ' ἐπένξυε φαεινῇ, 


μσεν Servius wd Virg. Aen. IX, | Valck, -- 10. ἁμαλὴν Lips. 
562. οἵμησεν Eustath. 1210, 89. | grammat, pars. St, ἁπαλὴν Vind, 
Rom. — 1b. &Ael; Ald. sec. — | quint. ἄρνα μαλὴν V. L. ap. Eu- 
V. 309. ἀπὸ νεφέων V. L. ap. | εἴαί, 1270, 56. — V. 3183, 


sehol, Vietor, — — V. 310. àg-  ἀγριόφε Bentl. coniectur, — 
καζων Lips. Vind. ed, Ald. sec. . 


, 


255. 24, 433. "Versus duos, sententiae nobilitate insignes, in Cleo- 
Regem Spartanum (traunstulit Polyb. histor, V, 38, add. Ciceron. 
tj. ad Attic. X, 1. ad divers. XIII, 15. ON 


V. 801, Diphthongo, litera liquida iustante parum necessaria, 
εἰ libri carent et grammatici. Vid. scholl, BTV. et Eust. 1230, 33. 


V. 808. Neque ὥρμησεν quisquam agnoscit, neque οἵμησεν 
thipiratione indiget; cf. ad 21, 252. Jn schol. Sophocl. ad Tracb. 
508 ol, qos δὲ ἀλείς. 


V. 309. Schol. Victor. διὰ νεφέων" τινὲς ἀπὸ νεφέων, cuiu 
»ulum alibi exstat vestigium. "Vid. 14, 288. 1T, 425. 19, 351 
e Apoll. Arg. 1£, 187. ^ .. 


V. 319. Futurum Ven. et editt. antiqq. integrum praestant, 
&dd, Eustath. 1270, 35. Apoll. Lex. 109. Plus diversitatis in 
Miectivi et apiritu et origine regnat ; alii enim, ἁμαλὴν et áza- 
ἣν e literarum. cognatione τὴν ἅμα τῇ μητρὶ ϑέουσαν indicare 
rai, adspirationem desiderant; vid. schol. B. Eustath. 1210, 55, 
aii, vt Kty m. M. 15, 89 cll. 549, 38. Apoll. in Lex. Hesych. 
l, 258, in stirpe concordes spiritum lenem aut concedunt aut 
Vrumque promiscue addunt. Aliam prorsus sequitur etymologiam 
(hol, Leidensis, düm ait: οὗ δὲ τὴν μὴ ἔχουσαν τὸ μᾶλλον, ὃ 
ler τὸ ἰσχυρόν" οἱ δὲ τὴν μὴ ἔχουσαν μάλιον. Contrarium plane 
*X priorum quorundam subtilitate proponit Eustathius 1. all; 
ἢ τὴν μαλλῳτὴν καὶ τριχώδη κατὰ τοὶς παλαιούς. ὧν τινὲς καὶ μα- 
ἣν δισυλλαβὼς γράφουσιν, ὡς καὶ τοῦτο προδεδήλωται, vid. 69], 
ὅ2, Norau denique etymi rationem , & μαλακὸς deductam, exco- 
pavit Buttmann. in Lexil. 11, 262. Utrum vero de ea re 
statuere libuerit, spiritum lenem las recte sibí postulabit, Ultima 
huius versus enotavit Athenaeus ΙΧ, 400, c., add. Eustath, 
1211, 9 sqq. et Lehre. de stud, Arist. Hom. 343 sqq. 


1$ * 


- 
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$15 τετραφάλῳ" καλαὶ δὲ περισσείοντο ἔϑειραι, 
χρύσεαι, ἃς “Ἥφαιστος ἴει λόφον. ἀμφὶ ϑαμειάς, 
οἷος δ᾽ ἀστὴρ εἶσι μετ᾽ ἀστράσι νυχτὸς ἀμολγῷ 
ἕσπερος, ὃς κάλλιστος ἐν οὐρανῷ ἴσταται αστὴρ' 
ὡς αἰχμῆς ἀπέλαμπ᾽ εὐήχεας, ἣν ἄρ᾽ ᾿“χιλλεὺς 

420 πάλλεν δεξιτερῇ! , φρονέων καχὸν Ἵ τορι δίῳ, 
εἰρορόων χρόα χαλὸν, ὅπῃ εἴξειε μαλιστα. 





΄ 


V. 815. δειναὶν. L. &p. scholl.AV. vulgo. — V. 322. τοῦδι all; — 
— Ib. περὲ σείοντο Harl. περι- | V. 328. ἐξενάριξε Vind. quint. — 
σείοντο Eust, 1271, 19. — V. ! Ib. τεύχεκ Vrat. uu, — V. 92. 
311. ἄστρασι nunc vulgo εἰ W. | ραῖνεν δὲ xinid. V. oan 
— V. 821. ὅπη W. et nunc ? xeu s , 





V. 315 aq. 4δειναί, cuius memoria intercidit, in pleriqt 
fuisse tradunt scholiastae, quibus coufisus est Bothius, aliorum 
potissimum similitudine motus; vid..ad 1l, 41. Attamen bis ipti 
variandi depravandique ansam oblatam crediderim; etenim alie 
Achillis galeae, Vulcani operi, aliud Hectoris vel cuiuscume 
eassidi convenire naturali quadam prudentia statim occurrit, Qv 
perspecto Eustath, 1271, 20. sic disserit: οὕτω μὲν καλλιγοαφεῖ 
. φὰ κατα τὸν φίλον ἀριστέα ὃ ποιητής. ϑέλων δὲ μηδ᾽ ἐνταῦϑα τοῦ 
ποιητικοῦ ἀρτύματος ἀποσχέσϑαι τῆς παραβολῆς. Verbum d duyliet 
instruunt Ven. ac meliores; vid. ad 19, 332, ubi eadem fere its 
habuimus. 

V. 317. Cf. ad v. 28. Comparationem «ad Pollucem cum 
Amyco, Bebrycum rege, congressum ab Apollon. Arg i, 40. 
34q. translatam magisque exornatam esse Heynius refert. Apol- 
lonius vero ab Homero eo, discrepat, quod non arma, sed Pollu- 
cem ipsum Hesperi splendori assimilavit. | 


V. 318. Hesperum ac Luciferum praecipua laude 8 po 
ferri veteres observant. Cf. 1], 23, 226. Od. 13, 93. et 
1271, 35 sqq. Nostra recitant Apoll, in Lex, 305. Ety" 
384, 1. Phavor. 1697, 55. 


V. 822. Interpretes veteres ἄλλο τόσον Homero de iis, 
. bus parum absit, quin totum complectantur, in usu fuisse aümo- 
nent; ita schol. A: δει οὕτως εἴωϑε λέγειν ἄλλο τόσον, Un 
ἀπολείτῃ τι τοῦ ὅλου μικρὸν τέλος (corrig. ἀτελὲς ex Suida εἰ 
Phavorino), cf. 18, 818. 23, 454. καὶ ἐνθάδε οὖν τὸ p dile 
σῶμα καϑθώπλιστο, γυμνὸν δὲ μόνον διεφαίνετο ἀπὸ vo» ὠμὼν ἐπὶ 
- «o» αὐχένα; vid. scholl, BV. Eustath. 1271, 45. Suid. [) 12. 
Hinc minus accurate reddiderant glossographi ἄλλο τόσον ἀντὶ iU 
τὸ ὅλον σῶμα; cf, Hesych. I, 243. Phavor. 125, 25. In sm 
ctura vero expedienda frustra laborant Heynius et Damm! 
in Lex. Hom.. 1108, b, quorum alter triplici ellipsi utitur, alit, 
'singula sic ordiuat: τεύχεα εἶχε μὲν τὸν χρόα αὐτοῦ τόσον κατα 
κἄλλο σῶμα, quo quidem modo consocianda aegre divelluntur. ^^ 
cilius verba sic coniungemus, ut ἄλλο τόσον adverbii loco po! 
ducamus: cuius corpus reliquum quidem (totum 9 


ela εἰ. 
Kui. 
M, 


qui- 


l 
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οὔ δὲ xai ἄλλο τόσον uiv ἔχε χρόα χαάλκχεα τεύχη," 
αλᾷ, τὰ Πατρόχλοιο βίην àvdpibs χαταχτάς" 
"αίνετο δ᾽, ἢ xÀuig ἀπ᾿ ὦμων αὐχέν᾽ ἔχουσιν, 
αυκανίην, ἵνα τε ψυχῆς ὠκιστος ὑλεϑρος " ᾿ 
ἢ 0 àni οἱ μεμαῶτ᾽ ἔλασ᾽ ἔγχεϊ δῖος ᾿αἰχιλλεύς" 
ἱγτιχρὺ δ᾽ ἁπαλοῖο δι᾿ αὐχένος ἤλυϑ'᾽᾽ ἀχωχή, 

οὐδ᾽ ἄρ᾽ ἀπ᾿ ἀσφάραγον μελέη «ape χαλκοβάρεια, 


εἰο}}, AV. — V. 325. λευ- | H. μεμεῶτ᾽ ἔλ, Vind, quint. — 
«v editt, antiqq. Plutarch. | V. 328. οὐδ᾽ «Q^ ἀπὸ σφάραγον 
n Quaest, Symp. VII, 1. sive| V. L. ap. Eustath. 1272, 9. 
ἯΙ, 391. — — V. 326. ἐπί oí | ἀποσφάραγον Apoll, in Lex. 625, 
uuaog Vind, ed. ol, vulgo et |! male, vid, 171. — 


ibtegebant. Jn fine formae τεύχεα Aristarchi auctorifatem pose 
ἐδ praetexere, si quidem vera tradidit schol. Harl. ad Od. 11, 
I85, libris autem invitis vulgare statione depellere nolui, Cf, de 
rers; Gr. ber. 185 et Bekker. cens. 130. 
V. 323. . Vid. 17, 187. | : 
V. 324. Schol. A: ἔν τισε τῶν ὑπομνημάτων φαῖνεν δὲ κληϊ- 


δες, ἕν᾽ ἢ inb τῶν τευχέων, τὰ τεύχη οὐκ ἐκάλυπτε τὴν λαυκανίην, 


ἀλλ᾽ ἐποίεε φαίνεσθαι. Quare, 3i bene auguror, κληϊδὰς emende- 
mus oporfebit, Graviore etiam corruptela schol, Vict. sunt af- 
cia: φαένετο δ᾽ sy κληΐδεσιν, ad illorum normam exigenda, 


V. 325. Libri et 'grammatici λαυκανέην & Turnebo e Roman. 
βοείας redditum comprobant; cf. Eustath. 1271, 58. Apoll, in 
lex. 432. Etym. M. 558, 32. Alterum λευκανέη passim conspicie 
Ur, ut apud Apoll, Rh. 11, 192, ubi Brunckius, Wellauero dis- 
lidente, alterum erat instauraturus, et apud Quint, XIV, 314, cf. 
ἢ. Steph. Thes. ling. Gr. III, 5625, d. . 


V. 326. Qui cum Vindob. ed. Harl. Lips. et aliis μεμαὼς 
kribunt, Achillem in Hectorem involantem sistunt, Hoc 3i ger- 
"anum habueris, oí iure inclinabitur, sin casum quartum cum 
Venet, et Wolfio elegerimus, Achilles Hectorem in semet ipsum. . 
"ruenlem prosternet, eaque de causa οὗ tenore erit erigendum. 
Hoc melius judicavit schol Victor: ἐπὶ oit* ni αὐτῷ (imo αὑτῷ 
We ἐπὶ oi αὐτῷ). ügOovorqgréov δὲ τὴν oi. - Cf. ad 21, 174. 


V. 327. Vid. ad 17, 49. 


V. 328. Veteres quidam, Eustathio feste, ἀσφαραγὸν aspsra- 
EUM, σφάραγον guttur indicare ceusuerunt, ideoque literam inf- 
'hlem deletam voluerunt. At plerique σφάραγον et ἀσφάραγον ex 
*3, quae in inltis apparet, abundantia promiscue dici concedunt; 
e. Éty m. M. 160, 50 sqq. Hesych. I, 593. Praeterea Home- 
Tum λαυκανίην et ἀσφάραγον, ut duas gutturis partes, quarum ale 
fera cibos recipiat, altera halitum ducat, scienter separasse iam 
"hüquiores copiosius demonstraruut. Vid. scholl. BVD. et Leid. 
Apoll. in Lex.-625 sq. Plutarch. in Quaest. Symp. VII, 1 sive 
VM, 191. sq. {Τὶ 11. p. 698. E.] Gell. N. Att. XVII, 11, qui, 


e 
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ὄφρα tl μὲν προτιείποι ἀμειβόμενος ἐπέεσσιν, 
ἤριπε δ᾽ ἐν xovigg* ὃ. δ᾽ ἐπεύξατο δῖος dydlwy — 
ἍἝχτορ, ἀτάρ sov ἔφης, 7Π|ατροκλῆ᾽ ἐξεναρίζωι, | 
σῶς ἔσσεσϑ᾽, ἐμὲ δ' οὐδὲν omitto νόσφιν iorra, 
γήπιε, τοῖο δ᾽ ἄνευϑεν ἀοσσητὴρ μέγ᾽ ἀμείνων 
νηυσὶν ἔπι γλαφυρῇσιν ἐγὼ. μετόπισϑε λελείμμην, 
ὃς TOL γούνατ᾽ ἔλυσα " σὲ μὲν χύνες ἠδ᾽ οἰωνοὶ 
ἑλχήσουα᾽ αἰκῶς, τὸν δὲ χτεριοῦσιν ' Ayatot. | 
Tov à', ὀλιγοδρανέων προςέφη χορυϑαίολος Ex 


V, 331. ἄφαρ fr. schol. Victor. | V. 3$5. ὅςτις y. Vind. quint. 
ut videtur. — Ib. ἔφησϑα Vind. | V. 336. ἑλκύσουσ᾽ d. libr. p 
ed. Ald. see, St. all, — . V. 332. | ἑλκήσουσε χακῶς Antimach . 
σῷς ἴσισϑ᾽, ἐμὲ Ald. seo. all, | xo; all. — — Ib. κτερέουσι 

— V. 334. μετ᾽ àma08 V. — : 


aliis praeeuntibus, Platonem utramque eorporis partem comi 
8eentem notant, et medicos, quos Héyniusa commemoravit. kt- 


viter et dilucide baec tractavit Pollux II, 4, segm. 206; ὍκηΝ 


«τὸν στόμαχον xal λαιμὸν λευκανίαν καλεῖ, καί φησι ψυχῆς 51" 
στον ὄλεθρον εἶναι, ὅτι διαιρεθεὶς ἀπόλλυσι τὴν ὁδὸν vote 
φῆς᾽ τὸν δὲ βρόγχον ἀσφάραγον καλῶν, καὶ φωνῆς ὄντα TU 
ἐπιστάμενος, ἄτμητον inl Ἕκτορι τετήρηκεν" ὄφρα e τ᾿ — inm 
V. 229. Veteres, quibus ridiculum est visum hastam cen 
quasi peperoisse arteriae, ut Hector compellare posset Achilles 
versum tanquam spurium obelo insiguiverunt. Ad quae alii re 
suerunt forte fortuna oblata pro causa vera haberi. Si» iip 
Eustath. 1411, 63: ὅτε πολλάκις ὅ ποιητὴς τὰ ἐκ τυχῆς L 
αἰτίας τινὸς ἀποτελούμενα λέγει καὶ ἐκ προνοίας βουλευτικῆς, (9 
ννΝἾλθε δ᾽ ἐπὶ Νότος — ὄφρ᾽ ἔτι τὴν ἀλοὴν ἀναμετρήααιμι A 
53. (0d. 12, 421 sq.), cf. 1212, 4. et schol. A. Neque slit iu 
sunt exempla, quibus poeta telis vitam quasi et nocendi cupilil- 
fem tribuit (cf. 11, 514. 15, 316. 31, 168), neqiie alii, u ἐα 
vidimus, versum istum silentio praeterierunt; add. Apoll i 
626. Attamen eam ob causam schol. A. Od, 17, 359. a son" 
lis proscriptum tradit, etsi illi, quae proxime antecedunt, "ΙΕ 
arant. 
d V. 831. Schol. Vict. in suo exemplari ἄφαρ που baboine 4 
iis, quae subiicit, elucet: ἄφαρ ἀντὲ τοῦ εὐϑέως, χοιγνὴ 
ἀφρόνως. ἴσως ἐπεὶ ἔλεγεν ,v(; δ᾽ oid! , εἴ κ᾽ ᾿ἄχιλειιςς — "s 
ὑμῶν (corr. dp) ὑπὸ δουρί (1l. 16, 860 sq.), At adversi 
rei optime congruae, Eustath. 1272, 16, ac libri patrocinanli' 
lisdem fere sponsoribus syllabam paragogicam, numerorum 
gantia, incommodam , exterminarunt. 


V. 333. Σῶς unde originem ducat, quaerit schol. in 
üeinde Eustath, 1l. all. poeticum pedestri mutando UAM 
dat; numeris vero' prospieiunt V. Vindd. et praestantiseii! 7. 
que, Schol. Viol. insuper admonet: οὐδέν" ψιλῶς, ἵγα 


J 
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λίσσομ᾽ ὑπὲρ ψυχῆς xci γούνων, σῶν τὲ τοχήων,᾽ 
μή pe ἔα παρὰ γῃυσὶ xvvag καταδάψαι ᾿᾿χαιῶν" 
ἀλλὰ σὺ μὲν χαλκόν τε ἅλις χρυσὸν τε δέδεξο 
δῶρα, τά τοι δώσουσι πατὴρ xei πύτνια μήτηρ" 
σῶμα δὲ οἴκαδ᾽ ἐμὸν δόμεναι πάλιν, ὔὕφρα πυρός μᾶ 
Τρῶες καὶ Τρώων ἄλοχοι λελάχωσι ϑανόντα. ᾿ 
Τὸν δ᾽ ἄρ ὑπόδρα ἰδὼν προςφέφη πόδας ὠχὺς Αχιλλεύς" 
py μὲ, κύον, γούνων γουνάξεο, μηδὲ τοχήων " ' 
αἱ yap πως αὐτόν μὲ μένος χαὶ ϑυμὸς ἀνείη, 
- ] ' - - 
et all. — V. 839. μή p^ εἴα  μειβόμενος προ V. L. ap. acbol. 
et μή p ἰάα coniect. Bentl. et H. | A. — V. 345, κύων libr. pars 
——.! VW. $49. δέχεσϑαι Vind. un. | et Valck. — V. 346. ἀνήῃ V. 
— V. 341. τί σοι Lips. et Pa- | Harl. all et H. — 
ris. duo, — V. 344. τὸν δ᾽ ἀπα- | - 


) 


δεν. δύναται δὲ καὶ δασύνειν: illud Aristarchi iudicio probari do- 
cuit Lehrs. de stud. Arist, Hom. 322. 
. V. 333, Cf. ^d 15, 254. 

V. 336. In libris ἑλκύω et ἑλκέω, ut fieri solet, commutantur ; 
huic vera et adverbio dixog,; cuius mediam numerorum incessug 
extenguavit, fidem addunt plurimi, velut V. Vindd, Eust. 1272, 
22 sqq. A poll. in Lex. 69, Antimachum, ut et istam molestiam 
effugeret et rem apertius declararet, ἑλκήσουσε κακῶς dedisse schol. 
A, auctor est; εἴ. schol. Vict. ᾿ 

V. 331. Vid. ad 16, 848, | | 

V. 339. Bothio placet altera Bentleii emendatio, sed ni- 
hil diversi praebent vel libri vel alii, ut Etym. M. 248, 16. 

V. 340. Infinitivus aliis e locis, ut videtur, in Vind. irre- 
psit, cf. 1, 20. 24, 434. E 

V. 342. Apoll. in Lex. 629 Σώμα᾽ ὃ ᾿Αρίσταρχας παρατέτή- 

ἐν τὸ σύνηϑες Ὁμήρῳ, καὶ σεσημείωται dinlj , ὅτε αὖμα Ὅμηῤος 
οὐδέποτε inà ζῶντος εἴρηκεν. Cuius in testimenium ille affert huno 
versum et 3, 22. Σώματι oppositum est apud poetam δέμας. Vid. 
Eustath. ad Il. 61, 36. 316, 9. 666, 22, auct. de poes. Hom. 
$42. Alia eius generis L eh rsius collegit de Arist, stud. Hom. 
95. Posteriores a lege Homero sancita descivisse nec veterea igno- 
rarunt, et Lehrs. |l all. 194 aliquot Hesiodi et Oppiani exem- 
plis comprobavit. .Utraque potestate nomen gaudet apud Quin- 
t um, vid: Posthom. 11, 577. V, 649. ΧΙ, 58. XIII, 328. XIV, $24 
cll. ΧΗ, 183. | 

v. 343. Cf. 1, 80, uhi Hector pugnam singularem subiturus 
esdem paciscitur, 15, 350. 


V. 845. Vooativus Veneti «c meliorum consensu brevem ibl 


'postolat vocalem. ldem vitium folle e Quint. Posthom, V. 444. 
all. Hil, 344, IX, 265. XIII, 359. 


V. 346. Schol. A: προϑυμία μὲ üvazeloy, nec subiunctivus 
(egit Eustoth. 1273, 28. Sed vulgatum ex antiquissimis editt. 


. 








, 
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ὦμ᾽ ἀποταμνόμενον κρέα ἔδμεναι, old μ᾿ ἔοργας" 

ὡς οὐχ ἔσϑ' ὃς σῆς γε κύνας χειραλῆς amalalxov 

οὐδ᾽ εἴ χεν δεχάχις τὸ xoi εἰκοσινήριτ᾽ ἄποινα 
$50 crac! ἐνθάδ᾽ ἄγοντες, ὑπόσχωνται δὲ χαὶ ἄλλαι 
,, OUÓ' εἴ xev σ᾽ αὐτὸν χρυσῷ ἐρυσασϑαι ἀνώχγοι 

Δαρδανίδης Πρίαμος" οὐδ᾽ ὡς σέγε πότνια μήτηρ 

ἐνϑεμένη λεχέεσσι γοήσεται, ὃν τέχεν αὐτή, 

ἀλλὰ κύνες τε καὶ οἰωνοὶ xarà πώντα δάσονται, 


V. 841. ὠμ᾽ dnor. Eust. 1272, | γας Vind. un, —  V..348. & 

$2. et Rom. ἀποτεμνόμ. Vind, | oix 100^ ὅς Ar., ut videtur, — 
ed. Lips. — Ib. xoéx Tyrannio, | V. 351. σαυτὸν Ald. sec, — Il. 
ut videtur, — — Ib. ὅσσα p ἐόρ- | ἐρίσασϑαι Lips. — Jb. dme 


transmissum Vindd. Eu s t. 1272, 52. et recentiores plerique com- 

" mode et recte tenuerunt: nam optativus particulis, de quarum vi 
et potesfate subtiliter praeceperunt Nitzsch, ad Od. 1, 247 εἰ 
Rost. in Damm. Lex, Hom. 86, 6, solus convenit. Vid. Thiersch 
gr. Gr. δ. 330, 3. . 


V. 341. Eustathii manum operarum negligentia commacult- 
tam 8486 tum eius ipsius explicatio prodit 1272, 57, tum sinilit 
nosíris declarant, u£ 4, 35. 28, 21. Od. 18, 81. 24, 476, ul. 
Hecubae votum 24, 212, quod iam Kust. nostris adhibuit, Schol 
Victor.: κατὰ συστολὴν τὸ κρέα ἀνεγνώσϑη, ὡςπερ καὶ ἐν τὴ σιν» 
ηϑείᾳ, ἐκτείνει δὲ ὃ Τυραννίων. ἀλλ᾽ οὐδέποτε ὁ ποιητὴς κρέα ((. e. 
xQéx) εἶπεν; cf, libell. de pros. Gr. δ. 20,.1, d. Sub finem Vini, 
unus aliunde sumsit ὅσσα, vid. 3, 5T. 21, 399. Sed plus mali 
et Paris Troibus et Minerva Marti intulerat quam Hector Achilli, 
cuius iram ille Patrocli amiciasimi caede exacerbavit, cf, 20, 425 
et Eust. 1272, 53 8qq. Stiructurae brevitatem explicuit Matth 
in'gr. Gr. δ. 480, annot. 3. . 


V. 848. Schol. A: βέλτιον πρὸ τούτου στίζειν, καὶ τὸ ὡς εἰς 
τὸ οὕτω μεταλαρμιβάνειν, Paris. contra: Voloragrog ὡς χωρῤὶς τῆς 
βαρείας. Utrumque sibi repugnare intelligitur; prius vero Achillit 
minis maiorem adüit gravitatem, vid. Matth. gr. Gr. $. 482. 


V. 351. Plura sunt quae in disceptationem veniant, Ac pi 
mum quidem Aldinae menudo libri pariter ac grammatici adversan- 
tur, sicut Eust. 1273, 14. Apollon. de pronom. 317, c. Tum 
ἐρίσασϑαι corum*esse, qui εἰχοσινήριτα ex εἴκοσι et ἐρίζω confidta 

“ pufarunt, scienter perspexit Er nestius, Qua de re schol. À 
&dmonet hisce: εἰχοσαπλὰ » εἰκοσάώκις ἐξισούμενα τοῖς ὑπὸ σοῦ vo" 
μένοις δώροις. τὸ γὰρ ᾿ἐρίζειν καὶ ini τοῦ ἐξιοροῦσϑαι τάσσεται. Haec 
exemplis stabilire studet Victor, qui addit: »Véavug οἷος ἤρζε' 
( H1. 2. $55 ), ,, ἐριζέμεν οὐκ ἐθελήσω “ὁ (0d. 8, 223) xai , μεγήριτα 
τέκνα Ütcwv' (Hesiod. th. 204) οἷον 9eoi; ἐρίζοντα. Kx utroque 

. profecit Etym. M. 297, 43, etsi singula vitiis sunt inquinala; 
add, Eustath, 1273, 29 sq. Apoll, in Lex, 241. Hesych. l, 
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ὗ Τὸν δὲ καταϑνήσκων πρσφέφη χορυϑαίολος “Ἔχτωρ" 
ἥ σ᾽ εὖ γιγνώσχων προτιόσσομαι, οὐδ᾽ ἄρ᾽ ἔμελλον 
πείσειν" 3] γὰρ σοίγε σιδήρεος ἐν φρεσὶ ϑυμός. 
φράξεο γῦν ] μή τοί τι ϑεῶν μήνιμα γένωμαι 
ἤματι τῷ, ὅτε χέν σε Πάρις καὶ Φοῖβος ᾿Ἵπόλλων 

ἢ ἐσϑλὸν ἐόντ᾽ ὀλέσωσιν ἐνὶ “Σκαιῇσι πύλῃσιν. 

Ὡς ἄρα μιν εἰπόντα τέλος ϑανάτοιο χάλυψεν" 
ψυχὴ δ᾽ ἐκ ῥεϑέων πταμένη "Agi βεβήκεδι, 


id. ἀνώγῃ Vind. quint. — V. | 50. Vind. ed. et ol. vulgo. — 
385. τὸν δ᾽ ὀλεγοδρανέων Vind. | V. 360. ἐπὸ Xx. πύλ. Pindar. 
un. — V. 356. ov γὰρ ἔμ. id. | schol. ad Nem. VII, 56. — 

— V. 351, ἔνδοϑε 9. Eust, 1213, 


1104, At illa etymologia incerfa habetur. Cf. Phavor. 572, 52 
εἰ Passov, Lex. v. εἰκοσινήρετος, neque ἐρύσασθαι, i. e. ζυγο- 
στατῆσαι, aive Hectoris corpus tanto, quantum ipsius erat, auri 
pondere redimere, metaphora a libra et lancibus petita, quisquam 
Pusthabuit; vid. scholl. BV. Eustath. 1273, 36, ubi corrupte 
fertur ἐρύσεσθαι, Porphyr. Quaest. Hom. 25. Perro Homeri 
Verba Aeschylum ἐν Φρυξὶ proprie cepisse et Hectoris corpus auro 
appeuso ab Achile per Priamum redemptum esse tradunt inter- 
pretes, Quibus Eustath. 1273, 43. subiicit Achillem Paridis sa- 
Billia stratum auro isto reddito ab Achivis solutum esse, feste 
Lycophrone in Al. 211 sqq. Hinc noatris conveniunt Theognid. 
Ti, ab Heynio apte excitata; πιστὸς ἀνὴρ xovaoio καὶ ἀργύρου 
ἀντερύσασθιιι " ξεος. Opfativum denique rei ab Achille animo iu- 


formatae, cuius eventum vix sperare potuit, optime quadrare aper- 
tum est, 


V. 355. Vid. Apollon, Lex. 386, Vindob. ὁλιγοδρανέων € 
superioribus repetiit. , 


V. 357. Adverbium loci Ven. Vindd, et plerique Heyniani 
expelli iusserunt. 


V. 358. Cf. Od. 11, 18. 1]. 16, 45 sqq. 


V. 359 sq. Achillis et mortem et tempos, quo obierit, aliter 
edi ab aliis Heynius admonnit. Schol. quidem Victor. ex 1). 18, 
10, Achillem postridie, quem Hector eret sepultus, interfectum 
esse colligit. Paullo post Schol. Pind. Homeri verba Iliade non 
inspecta appinxisse videtur: nam nec libri neque Eustath. 1213, 
63. diversi quidquam suppeditant. 


V. 362 sq. Vid. ad 16, 856. Priorem insuper Draco de 
meír. poet. 103, 23, posterioris ultimam partem Etym. M. 417, 
39. schol. ad Od. 1, 1. p. 8. enotarunt. Horum uterque cum ple- 
risque ἀνδροτῆτα eat amplexus; ἁδροτῆτα numerorum elegantiae 
&ccommodatam MHarlei,, duo Barnes, libri et Valckenar. prae- 
tulerunt, 


^ 
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ὃν πότμον γοόωσα, λιπαῦσ᾽ ἁδροτῆτα καὶ ἤβην. 
τὸν xai τεϑνηῶτα προςηύδα δῖος ᾿“χιλλεύς" 
Τέϑναϑι" Κῆρα δ᾽ ἐγὼ τότε δέξοιιαι, ὁππότε κεν δὴ 
Ζεὺς ἐϑέλῃ τελέσαι, ἠδ᾽ ἀϑάνατοι ϑεοὶ ἄλλοι. 
ἮΙ ῥα, καὶ ix νεχροῖο ἐρύσσατο γάλχεον ἔγχος. 
καὶ tóy ἄνευϑεν ἔϑηχ᾽, ὃ δ᾽ ἀπ᾽ ὦμων τεύχε ἐσύλα 
αἱματόεντ᾽ " ἄλλοι δὲ περίδραμον υἷες ᾿Ζχαιῶν, 


$170 oi xci ϑηήσαντο φυὴν καὶ εἶδος ἀγητὸν 


"Exrogog* οὐδ᾽ ἄρα οἵ τις ἀνουτητί γε παρέστη. 
ὧδε δέ τις εἴπεσχεν ἰδὼν ἐς πλησίον ἄλλον" 

Á ὕ Ἵ / , ἢ 3 / 

£4 πόποι, ἡ μάλᾳ δὴ μαλακώτερός ἀμφαφάασϑαι 


V. 363. ἀνδροτῆτα V. et οἵ, vul- | recentt. — — V. 371. ἀνοντητός 
o. — V. 364. τεϑνειῶτα V. | γε schol, ad Eurip. Androm, 
et plurimi, ut solent. — V. | 1130, — . V. 374. ἐνέπρηϑεν 
368. xai τόδ᾽ a» Vind. qnint. BHarl.et plur. — V. 318. 419«t- 
Lips.— V. 310. ϑειήσαντο libr, δὴ s καὶ ἄλλοι ἀριστῆες Παναχ. 


V. $64. Lips. Aristarchi manum integram et incorruptam 
servavit. 


V. 368. Homeri ex usu Oqgeo0«« admirari eme et lii 
gaepe tradunt ef Apoll, schol. ad Argon. I, 436. testatur hisce; 
40 θηεῖσϑαι Ὥμηρος ἐπὶ τοῦ. ϑαυμάζειν τίϑησιν - ϑηήσαντ᾽ ἔλαφον 
(04. 10, 108.), ó δὲ ᾿Απολλώνιος ἐπὶ τοὺ βλέπειν. Ut Hectoris 
formam et faciem eximiam Achivi obstupescunt, ita Masistii, Per- 
sarum ducis, 'interfecti corpus Graeci apud Herodotum IX, 25. 
cum admiratione intuentur, Fortem autem Priami filium, quem 
alii deformem dixerunt, corporis praestantia insignem fuisse Eu- 
stath. 1274, 19. testatur, recordatus Plutarchi, qui adolescentu- 
lum quendam Lacedaemonium Hectori simillimum, turba spectane 
fium circumfusum et obtritum esse narrat, in vit. Arat. c, 3. 


V. 811, Euripidis scholiastae similis Neoptolemi ab Oresía 
caesi fortuna Homerica in mentem revocavit: ea vero corruptelis 
obruta adduxit, Epigramma in Hectorem factum , quod libro An- 
alico fuit appositum, in Anthol Planud,. 11, p. 626 no. 4, apud 
Aacobs. exstat. 


V. 314. Quod Hecfor naves non exussit, sed incendium iis 
paravit, Ernestius imperfectum melius iudicat, At Achivi mi- 
pnus aceurate loquuntur, unde aoristus, Venet, Vindd. aliorumque 
&uctoritate nixus, locum suum tuebitur, 


V. 315, $Scholion Leidense Senacheribo inseripfüm versnm 
Aune Achivorum humanitate et animi magnitudine indignum eaque 
de causa spurium censet. Nihil vero subditicii veteres in his 
sunt odorati; imo Eustathius crudelitatis istius rationem red- 
didit 1274, 39 s»q. Neque eo amoto minor videtur exercitus 
Graeci crudeli(as. Quare iata, ab aetatis politioris urbanitate et 





- 
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"Extwoo , ἢ ὅτε νῆας ἐνέπρησεν πυρὶ κηλέῳ. 

Ἃς ἄρα τις εἴπεσχε, καὶ οὐτήσασχε παραστάςς 
τὸν δ᾽ ἐπεὶ ἐξενώριξε ποδάρχης δῖος ᾿4χιλλεύς, 
στὰς ἐν ᾿“Ζγχαιοῖσιν Énte πτερόεντ᾽ ἀγόρευεν" 

ἾὯΩ φέλοι, ᾿Αργείων ἡγήτορες ἡδὲ μέδοντες, 
ἐπειδὴ τόνδ' ἄνδοα ϑεοὶ δαμάσασϑαι ἔδωκαν, 
ὃς καχὰ πόλλ᾽ ἔῤῥεϑεν, 00 οὐ σύμπαντες οἱ ἄλλοι" 
εἰ δ' ἄγετ' ἀμφὶ πόλιν σὺν τεύχεσι πειρηϑῶμεν, 
ὄφρα κ᾿ ἔτι γνῶμεν Τρώων γόον, ὅντιν. ἔχουσιν ". 
ἢ καταλείψουσιν πόλιν ἄκρην, τοῦδε πεσόντος, 
ἠὲ μένειν 'μεέμάααι, χαὶ Exragog οὐχέτ᾽ ἐόντος, 


Z. ὦ gto: ἥρωες Mov. Θεράπ, | zd τι Vindd, vulgo, W. εἰ Ἢ; 


71g. editt. antiqq. et Valcken, — | — V. 384. | pn μάασσι Vind, ed, — 
V. 380, ἔρδεαχεν Vind. ed. V. | Ib. 


L. ap. schol. A. et Eust, 1214. 


vulga. — 
45. ol. vulgo. — V. 382. ὄφρα 


morum mausuefudine remota (vid. Sophocl, Antig. 1030), in 
Homericis non quidem laudanda, ^t ferenda erunt, Praeterea He- 


cetoris sauciati et ab Achivis eupide inspecti mentianem facit Dio | 


Or. IX, 349. XXI, 508. 

V. 816. Initium est in Apoll. Lex. 262. 

V. 318, Zenodotum Atridam, vulnere in castris retentum, 
jncautius advocásse schol, A. scribit. Olim per editiones sparsum, 
quibus Iustathius certam fidem haud addit, restituendum puta- 
vit Valckeuarius, idque Eruesti'o persuasit. At duces ap- 
pellando Achilles totum Argivorum exercitum compellasse Hey- 
nius obiecit, neque ipse video, cur Venet. aliique praestantiores 
nobis. iut deserendi. 

. 959. Ut ἀκέφαλον veteres critici nofant, ef. schol, A. et 
Eust, 1274, 50; nihil vero diversi usquam reperitur. Vid, a&au- 
etor. de poes. Hom. 339 et Plutarch. de sni laud. vit, 146. 
[T. 11. p. 542. E.]. Alia eius generis exempla collegi de vers. 
Gr. her. 18. 

V. 380, Confusio perpetua fere ex ipsa verbi, ambiguitate 
8Subnata est, vid. 10, 49. 

V, 882. 


dos putat, utrum ab urbe recessuri, an, Hectore prostrato, moe- 
nia sint defensuri, Quae quum ita sint, ἔτε in Ven, Eustath. 
1274, 62. et Anglis duobus inventum, vulga:i auteponendum erit; 
id enim solum Graecis superesse censet Achilles, ut. quo iam 
enimo sint hostes cognoscant, Pronomen indefinitum vel nihil 
omnino vel aliqua ex parte Troianos tentandos esae significaret ; 
ef. 10, 310, 325, 391. 

V. 883. Ut exemplum nominis compositi, in dnas partes dis- 
eati, 104» ἄξερην, i, e ἀκρόπολιν, commemorat Moschopul, 
9$, 16 


4, 


ovx ἔτ᾽ ἐόνιας id, et ol | 


! 
Achilles dum haeo suadet, Troum animos exploran- 
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385 ἀλλὰ τίη μοι ταῦτα φίλος διελέξατο Óvpóg; | 
κεῖται: πὰρ νήξσσι γνέχυς ἄκλαυτος, ἄϑαπτος, 
Πατροχλος" τοῦ δ᾽ οὐχ ἐπιλήσομαι, ὄφρ᾽ ἂν ἔγωγε 
ζωοῖσιν μετέω, καί μοι φίλα γούνατ᾽ ὀρώρῃ" 

' δὲ δὲ ϑαμόντων stp χαταλήϑοντ᾽ εἰν ᾿Δίδαο, 

390 αὐτὰρ ἐγὼ καὶ χεῖϑε' φίλου μεμνήσομ᾽ ἑταίρου. 
γῦν δ᾽ ἀγ᾽ ἀείδοντες παιήονα, κοῦροι ᾿Αχαιῶν," 
γηυσὶν ἔπε γλαφυρῇσι νεώμεϑα, τόνδε δ᾽ ἄγωμεν. 
ἠράμεϑα μέγα κῦδος" ἐπέφνομεν ἍἜχτορα δῖον, 


ΠΥ, 386. παρὰ νήεσσι Ald, sec. | Eust, 1214, 64. et Valckensr, 
— Ib, ἄκλαυστος Vind, ed. — | — V. 590. κάκεζϑιε Vind, εἰ, et 
V. 888. ζωὸς ἐν “Τργείοισι quào- | ol. vulgo. — — V. 396. ἀμφοτέρω 
fsyoÀ, μετείω V. L. ap. schol. A. | Lips. --- lb. τένοντας schol. A. 


V. 385. Bene observat Eustath, 1215, 5 sqq. Achillem 
Patrocli cura & Troiae oppugnatione ideo retineri, ne vani quid 
dam moliri videatur. Troiam enim illo viro non capiundam esse 
oracula praedixerant. ltaque poetae &rlem, quam Heynius υἱ» 
Jam fuisse negat, et agnoscere et admirari erit consequens. 


V. 886. Librorum consensu- moti ἄκλαυτος editores revoct- 
runt; legitur enim ita-in Ven. Vind, quint, qui corrector volgare 
adscripsit, et plerisque. Numerorum vim et elegantiam Eustath. 
1218, 8. persequitur hisce: ὅρα δὲ xai, ὡς ἐκαλλώπισε δυϑιμῷ προ- 
παροξντόνων λέξεων τὰ κατὰ Πάτροκλον εἰπών" κεῖται πὰρ ν. — 
Πάτροκλος. ἔχει δὲ κάλλος πρὸ τούτων καὶ τὰ ἐν τέλει στίχων δύυ 
πάρισα, τὸ τοῦδε πεσόντος καὶ Ἕκτορος οὐκέτ᾽ ἐόντος, ἃ καὶ ἰσο- 
δϑύναμαά εἰσι. ᾿ | 

V. 388. Valckenarius Argivorum memoriam rei accommo- 
datiorem in plerisque male obscuratam esse putavit*, et, Eustathio 
duce, verba refinxit. Obiecit Heynius vulgare, sive sensum 
sive dicendi elegantiam respexeris, illi non esse postliabendum, 
imo Homeri de more anteponendum, priora enim 18, 91. 23, 47. 
Od. 14, 487. 10, 52. stabilire, posteriora 1l, 9, 610. 10, 90, e 
quibus nostra adulterata esse Valckenarius erat suspicatus, 
dubitatione liberari. Praeterea Batavo molestam praepositiounum 
abundantiam obniti iure dixit, add. Quint. Posth. VIII, 22 φαίη 
ἔτι ζώοντα μετέμμεναι Moytiowi, neque ullum contrarii exemplum 
mihi quidem innotuit. His igitur causis motus Valckenarium 
& Vero rectoque aberrasse crediderim. u 


V. 390, Ven. alii et Eust. 1275, 4, Aristarchi praeceptis 
obsequuti particulas separarunt, Nostrum versum ac superiorem, 
ut amoris veri constantiam testificatos, recitarunt plures, velut. 

. Charit. V, 10. Synes. in epist. 123 et 124; bic solus legitur 
apud Plutarch. in commentatione, qua deinonstrat nou posse 
msusviter vivi secundum Epicuri praecept. X, 543 [T. 1]. v 
1104. D. 1. uL 

^. 393 sq. Utrumque Achilli, Hectore longe fortiori οἱ vel 


- 
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ᾧ Τρῶες κατὰ ἄστυ, ϑεῷ ὡς, εὐχετόωντο. 
ό Ἦ ῥα, καὶ Ἕχτορα δῖον ἀεικέα μήδετο ἔργα: 
ἀμφοτέρων μετόπισϑε ποδῶν τέτρηνε τένοντε 
ἐς σφυρὸν ἐκ πτέρνης, βοέους δ᾽ ἐξῆπτεν ἱμάντας, 
ix δίφροιο δ᾽. ἔδησε" χάρη δ᾽ ἕλχεσϑαι ἔασεν" 
ἐς δίφρον δ᾽ ἀναβὰς, ara ve κλυτὰ τεύχε᾽ asígag, 
MO μαστιξέν ρ᾽ ἐλάαν, τὼ δ᾽ ovx ἄκοντε πετέσϑην. 
τοῦ δ᾽ ἣν ἑλχομένοιο κονίσαλος" ἀμφὶ δὲ χαῖται 
χυάνεαι πίτναντο, χάρη δ᾽ ἅπαν ἐν χογίῃσιν 


« 


Dionys. 1. all. et Both. — Ὑ. | σαλος Vind. ed. ol. vulgo et H. — 
400. μάστιξεν δ᾽ ἐλάαν Vindd. | V. 402. zr/uzÀ«»ro Vind. ed. 
et ol vulgo, — — V. 401. xoríg- | edd. priscae et V. L, ap. schol, 


Patroclum illi conferenti, vid. 16, 243, indecorum et proinde ad. 
venticium habuerunt Alexandrini magistri. Ad horum disputatios 
nes Kustath. 1275, 22 sqq. sic respondet: ἔστι δὲ πρὸς τοῦτο 
εἰπεῖν, ὅτι οὐχ ὡς τῶ ὄντε μεγίστου ὄντος τοῦ "Exropog (te ταῦτα 
ὁ ἀχιλλεύς, ἀλλ᾽ ἐπὶ ἐρεθισμῷ καὶ λύπῃ τῶν ἀκροωμένων πολεμίων, 
ᾧς τοῦ ὁήμου τῶν Tour ϑεὸν ἡγουμένων τὸν Ἕκιορα, καϑὰ xal 
αὐξρὸς νῦν λέγει. καὶ ἢ Exafn δὲ μετ᾽ ὀλίγα δηλοῖ ἐν τῷ εἰπεῖν, ὅτι 
οἱ Τρῶες ὡς θεὸν ἐδεξιοῦντο τὸν Ἕκιορα. Neque ipse Homeri Ma- 
sam, ioco et hilaritati non raro indulgentem , haec dedecere cre- 
diderim, praesertim quum et a Dione Orat II, 92. excitentur, 
et alii ad illoram similitudinem aua effinxerint, velut Quint. in 
Posthom. XIV, 117. Achivos. Troia canta inter epulas et pocula 
haec canentes sistit: ἠνύσαμεν πολέμοιο μακρὸν τέλος, T]o&pe OP 
εὐρὺ Κύδος ὁμῶς δηΐοισε μέγα πτολίεθρον ἑλόντες, add. Virgil. 
Aen. ΧΙ, 14. e€ interpretationem Latinam Abroni Silonis apud 
Senec. Suasor. c. 2: ite, agite, o Danai, magnum paeana canen- 
tes, Ite triumphantew, belli mora concidit Hector. Eadem dent- 
«ue apud Athen. X, 438 A. Timo Lacydae potando victo festive 
exprobrat, cf. ad 21, 151. 

V. 395 sqq. Hectoris raptum a vers. 395. usque ad v. 411. 
Dionys. Haliearnass. de cemp. verb. XVIII, 254 sq. opposuit iis, 
quae Hegesias Magnes de simili Alexandri magni crudelitate, Ga« 
zae regulum vivum bigis lacerantis, temeriter et inepte natravit. 

V. 396. Sive cum Lipsiensi ὠμφοτέρω receperis, sive im vul- 
Khri substiteris, dualis Homeri ex usu erit tenendus; ef. ad 16; 
$87. Inconsiderantius ergo Bothius e prioribus quibusdam plu- 
ralem assumpsit. 

V. 400. Adveréativae superioribus parum corgruae cum '$te- 
phano et Veneto wibieci consequutivam, aliorum auspiciis expul- 
sam ; vid; ad 5, 366, Bothius, cui Venet. testimonium non in- 
notuit, coniunctionem tollendam opinatur. 

V. 401. Vid. ad 3, 13. 

V. 402, In verbo triplex fuit discrepaníia: πέλναντο quidem 
ex Eustethio ἃ Turnebe adopiatum Veneti, ut videtur, auspi.viis 
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κεῖτο, πάρος χαρίεν" τότε δὲ Ζεὺς δυςμενέεσσιν 
δῶχεν ἀεικίσσασϑαν ἑῇ ἐν πατρίδι γαίῃ. 

ὡς τοῦ μὲν κεκόνιτο κάρη ἅπαν" 5 δέ vv μήτηρ 
τίλλε χόμην, ἀπὸ δὲ λιπαρὴν ἔῤῥιψε καλύπτρην 
τηλόσε’ κώχυσεν δὲ μάλα μέγα neió ἐριδοῦσα. 
ᾧμωξεν δ᾽ ἐλεεινὰ πατὴρ φίλος, ἀμφὶ δὲ λαοὶ 
κωχυτῷ τ᾽ εἴχοντο καὶ οἰμωγῇ χατὰ ἀστυ" 


A. et Eustath. 1276, 5. πέπναντο | Ib. Z. τερπικέραυνος V. V. 5}. 
Ald, sec, πώναντο V.] V. L.| schol. A. — — V. 404. ἀειχίρα- 
ap. schol. Vict. Turnebus St. et | o9u«. Apoll. in syut.- l. all. — 
W. πεφόρυντο Valcken. coni. — | V. 405. κεκόνεστο Vind. un. Bar- 


V. 408. χάριεν editt, antiqq. — ! nes, all. et schol. ad Pind. Nem. 


’ 


nuper reduxit Wolfius, cul et editores plerique et Rost. in 
Damm. lex. Hom. 943, c. fidem habent, πέμπλαντο, quod in tul. 
geribus conspicitur, Dammius praetulit, De utroque. ku- 
stath. 1276, 13. dissefit bisce: dugi ὑὲ χαῖται ζυάνεαν πέμπλαντο 
«oU τοιούτον ϑερενοῦ κονισσάλου. ἢ πίλναντο τουτέστιν ἐπέλαζον τῷ 
κονισσάλω. Neutrum igitur sine ellipai, quae vel tertium vel se- 
eamndum exposcit casum, satisfacit, neutrum, si rem eccuralis 
consideraveris, idoneum reique consentaneum haberi potest. Ht- 
etoris enim crínes pulveri et iniectos et eo sparses fuisse proxima 
abunde et plane docent. Hinc ne Valckenarii quidem coniecturam 
e Syuesii libro de calvit. p. 52, ubi Dionem πεφόρηντο legisse 
Sophista refert, ductam approbaverim. Multo igitur melius erit 
st(svayro e Vind. quinto, Aldi libro, Pariss, quibusdam et. scholl. 
VTB. erutum, quod schol. V. sic exponit; πέτναντο" ἐξεπετάννυντο 
διὰ τοῦ τ. τινὲς δὲ πέδναντο (Heyn. a(Aravvo ), add. schol. B. εἰ 
Jl. 21, 1. Ceapillos enim Hectoris caesi galea solutos fluitare εἶ 
iactari consequens est, Neque id Heyninm ac Bothium, 

de hoc loco scienter iudicarunt, fugit. Vulgare rei minus con- 
gruere nuper sensit Doederlein, in vocabulor. Homeric. etym. ll 

1 


V. 408. Usitatum cum longe maiore codicum parte vindicl 
Apollon. de synt. Il, 21, 151, De tenore adiectivi antecedenll 
proprio diximus ad 16, 798. 


V. 406. Vindob. quinti librario quotidianum et commuae 
pro lonico se obtulit. Struetara inversa Victor. iuterpretem ad- 
vertit, qui ait; ἀπὸ δὲ ἤλλαξε τὴν τάξιν, ῥέψῳσα γὰρ ἔτιλλε. 


V. 410. Pronomen tertiae personae ? sive 1, cuius memoriam 
fere intermortuam Hermann. δὰ Orph. 788, in Opusc. l, 330. 
Buttmann. in gr. ampl. δ. 12, p. 289 sq. Voss. ad hymn. 18 
Cer. 103, p. 36. aliique, grammaticorum praeceptis admoniti, nU 
per resuscitarunt, a nonnullis Homero esae detum scholl. VTA. 
et Apoll. de pron. 330, b. concinunt, sed coeptum illud reiiciunt. 
Himc scholl, A. disserit sic: τιφὲς περιέργως dud μόνου τοῦ 5 γ86" 
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) τῷ δὲ μάλιστ᾽ ἄρ᾽ ἔην dvolyxiov, ὡς εἰ ἅπασα 
Ἴλιος ὀφρυόεσσα πυρὶ σμύχοιτο χατ᾽ ἄχρης.᾿ 
λαοὶ μέν ῥα γέροντα μόγις ἔχον ἀσχαλόωντα, 
ἐξελϑεῖν μεμαῶτα πυλάων Δαρδανιάων. 
πάντας δ᾽ ἐλλιτάνευε κυλινδόμενος κατὰ χόπρον, 
f$ ἐξονομαχλήδην ὀνομάζων ἄνδρα ἕκαστον" | 
“Σ γέσϑε, φίλοι, καί μ᾽ οἷον ἐάσατε, χηδόμενοί περ, 


1, 100, — — V. 406. καλύπτραν | Fustath. 1236, 49. Rom, — V. 
Vind. quint. — ΡΥ. 410. gi | 412. μόλις Vind. ed. Eustath. 
V. Vind, .quint, all. W. ὡς ἢ] 1277, 11. et ol. vulgo. — V. 
sive ? ἅπαοα grammat, pars, — | 414. ἐλιτάνευε Lips. Vindd. Eust. 
V. 411, σμώχοιντο Ar. σμήχοιτο |.1211, 12. 03 λιτάν. ἢ. -- V. 
editt, antiqq. — 10. κατάχρης | 416. χηδόμενον περ. V. et all, 


φοντες ἀποδιδόασιν ὡς αὐτὴ ἅπασα. οὐχ oldé δὲ ὃ 'ποιητὴς οὔτε τὴν 
ὁ οὔτε τὴν σφεῖς. ἔστιν οὖν ὅμοιον τῷ ἐν ᾿Οδυσσείᾳ ( 0, 409 }',, σοὲ 
μὲν νοστήσαντε, διοτρεφές, ὧδ᾽ ἐχάρημεν, ὡς εἴ τ᾽ elc ᾿Ιϑάκην 
ἀφικοίμεθα.“ Θυοτυϊη extrema apud schol depravata Odysseae 
ope 1n integrum restitui. 


V. 411. "Formas diversas cuzzt», σμώχειν, ὀμύχειν e stirpe 
communi σμῶ ortas putarunt veteres, vid. kust. 1271, 5: τὸ δὲ 
πυρὸ σιεύχεσθαι,) ὃ ἔστε καίεσθαι πολύχρησεόν ἐστι, γίνεται δὲ ἐξ 
αὐτοῦ τὸ σμυγερόν. δοκεῖ δὲ τοῦ σμύχειν προὔπαρχειν τὸ σμῶ, οὐκ 
ἐξ οὗ χινεῖταε τὸ σμήχω, ὃ ἔστε καϑαίρω, ἀλλ᾽ ὅϑεν τὸ σμῶώξαι 

yovv πλῆξαι, καὶ ἡ ἐξ αὐτοῦ, ὥς nov προηρμήνευται, σμώδιξ, ἵνα 

ἢ ὥςπερ ψῶ ψώχω, τρῶ τρώχω, οὕτω καὶ σμῶ σμώχω τὸ οἱονεὶ πλήτ- 
τειν, οὐδεὶς γὰρ ἀντειπεῖν ἔχει, ὡς χειρίστη πληγῶν ἐστι καὶ ὁ πα- 
φώλεθρος ἐμπρησμὸς. Alii σμύχω et σμώχω differre statuunt, ve» 
lut Apoll. in Lex. 607. σμύχοιτο" εἐφανέζοιτο, add. Etym. M. 
121, 20 sqq. cll. ib. 19 et 783, 32. Hesych. II, 1232. Phot. 
$27, 17 et 21. aliosque lexicographos. lam Aristarchum, ai re- 
Vera σμώχοιτο Sive auozoivo, nam huius etiam vestigia cernuntur, 
praetulit, etywologiam parum probabilem esse sequutum intelligi- 
fur; vid, ad 9, 653. Verba postrema secernenda evsse ad 1, 13, 
112. coguovimus. , 


V. 412. Ven. Homericum μόλες certum reddit. Vid. Wolf, - 
praefat, ed. nov. 75. Gerhard, lect. Apoll. 96, 


V. 414. Augmentum pariter ae liquidam duplicem Ven. et 
melieres suo iudicio confirmant, tum xozQo» hoc ex versu petitum 
Vel χύνιν vel συρφεεὸν interpretantur veteres. Cf. Apoll, in Lex. 
4All. Hesych. f£, 315. Etym. M. 530, 45. Hunc et sequentem 
retulit Plato de republ. ΠΠ|. p. 888. B. cum 1]. 12, 116. proxi- 
mum coniungit T zetz. exeges. in 1]. 5, 26. ) , 


V. 416. Priamum amicos moerore et ipsos appellare affectes 
prudenter existimavit Aristarchus, teate schol. A; κηδομενοέ περ, 


{ 
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ἐξελϑόντα πόληος ἱχέσϑ'᾽ ἐπὶ νῆας ᾿Αχαιῶν; 
λίσσωμ᾽ ἀνέρα τοῦτον ἀτάσϑαλον, ὀβροιμοεργόν, 
ἤν πως ἡλιχίην αἰδέσσεται, ἠδ᾽ ἐλεήσῃ 


420 γῆρας. καὶ δέ νυ τῷδε πατὴρ τοιόςδε τέτυχται, 


Πηλεὺς, ὃς μιν ἔτικτε καὶ ἔτρεφε πῆμα γενέσϑαι 
Τρωσί" μαλιστα δ᾽ ἐμοὶ περὶ πάντων ἄλγε᾽ ἔϑηχεν. 
τύσσους γάρ oL παῖδας ἀπέχτανε τηλεϑαάοντας" 
τῶν πάντων οὐ τύσσον ὀδύρομαι, ἀχνύμενός περ, 


426 ὡς ἑνὸς, οὗ μ᾽ ἄχος ὀξὺ κατοίσεται "Αἴδος εἴσω, 


"Exroooc* ὡς ὕφελεν ϑανέειν ἐν χερσὶν ἐμῇσιν" 

τῷ x& χορεσσάμεϑα χλαίοντέ τε μυρομένω" τε, 

μήτηρ O', 5 μιν ἔτιχτε, δυςάμμορος, ἠδ᾽ ἐγὼ αὐτός. 
"ὡς ἔφατο κλαίων" ἐπὶ δὲ στενάχοντο πάλϊται" 


V. 418. λώσομαι ἀνέρα τ. Vind. | et H. — Ψ, 423. ἀπέκτεινε editt, 
ed. Eust. 1277, 14. et ol. vul- | antiqq., male, ἐπέκτεινε Eust. 
go, λίσσομ᾽ ἀν. τ. Flor. Aldd. | 1217, 23. — — V. 426. ὄφελλε 
εἰ Rom, — V. 419. εἴ πως, Rom. ὥφελε Eust. 1211, 24., 
Heyn. coni. — V. 420. xot yé , male, — V. 429. στεν. γέροντες" 
ψυ τ. Harl. — V. 422. ἄλγεα | V, L. apud scholl, AV. — V, 
9. V. L. ap. Eust. 1277, 23. Dl 


οὕτως ᾿“ρίσταρχος, καίπερ ὀδυνώμενοι xnl αὐτοί: add, Eustath, 
1211, 13. Sed ab iis dissidet Maximus Tyr. dissert. VI, 1, 96. 
vulgaria sequujus exemplaria, 

V. 418. Subiunctivo Venetus et, Heynio magistro, lihri plu- 
rimi auxilium feruut, plenam formam ex Eustathii comuentariis 
induxerat Turnebus, Vid. Excurs. XIII. $ 1, p. 31. 

V. 422. Augmentum in Veneto et plurisque exstat, et ia 


- ea versus regioue poetae familiare est, 


V. 423. Sola typothetarum incuria labeculam vel sine codi- 
cum ope defergendam propagavit. 7Τηλεϑάονιας respexit Etym. 
M..156, 48. — — | 

V. 424. cum initio subsequentis laudavit echol. Sophocl. δὰ 
Electr, 1075. : . 

V. 425. Medium κατοίσεται, κατοίσει schol. Victor. χατάξει 
Hesych. 11, 205. reddit; alterum utyum Appollon. iu Lex. 
388 κατοίσεται" κατάξειεν erit restituendum. 


V. 427. Varietatem seribendi »xexoprcoGusÓ« inscienter finxit 


 Barnesius, et libris obnitentibus et usu invito.; Recte ergo ' 


monet Eustath. 1211, 24: τῷ xe ἤγουν οὕτως ἂν κορεσσόμεϑα 
κλαίονιέ τε μυμομένω τε. Vid. Od..20, 59. Matth, in gr. Gr. δ, 
165, ὅ. | 

V. 429. Priamus quod patrum tangit luctum, schol, Victor, 


γέφοντες melius ducit ;'falso, ut opinor: etenim γέροντες principes 


potius quam paires esse. pàtet ex 11.19, 338, . , 


| 
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Towrów δ᾽ Exon ἀδινοῦ ἐξῆρχε γόοιο" 
Téxvov, ἐγὼ δειλὴ τί νυ ϑΘείομαι, αἱνὰ texolota, 

σεῦ ἀποτεϑνηῶτος , Ó μοι νύχτας τὰ xci ἦμαρ 

εὐχωλὴ κατὰ ἄστυ πέλέσκεο, πᾶσέ τ᾿ ὄνειαρ, 


Τρωσέ vs καὶ Τρωῇσι κατὰ πτόλιν, οἵ σε, ϑεὸν ὅς. 


δυδέχατ᾽ * 5 ydo LS σφι. μάλα μέγα χῦδος ἕησϑα 
ζωὸς àév* νῦν av ϑάνατος xai Μοῖρα κιχάνει. 

Ὡς ἔφατο xÀeiovo'* ἄλοχος Ó οὔπω τι πέπυστο 
"xropog* οὐ γάρ οἵ τις ἑτήτυμος ἄγγελος ἐλϑὼν 
ἤγγειλ᾽, ὅττε ῥά οἱ πόσις ἔχτοϑι μίμνε πυλάων" 
ἀλλ᾽ qy' ἱστὸν ὕφαινε μυχῷ δόμου ὑψηλοῖο, 
δίπλαχα πορφυρέην, ἐν δὲ ϑρόνα ποικίλ᾽ ἔπασσεν, 
κέκλετο δ᾽ πμφιπόλοισιν ἑὐπλοκάμοις. κατὰ. δῶμα 


M. βήομαι all. Bier: V. D. | Valckem, H. et Bojh. 1-- 15, 
apud schol. ad "Od. 9, 299. et | ἐησθα V. νῦν δ᾽ αὐ Lips. et 
| Leid. — — Ib. αἰνὰ παϑοῦσα | all. — V, 441. δίπλ, βιαρμαρέην 
V. Vindd. et vulgo. — — V. 434. | Vind, ed. ol. “γυϊμο et V. L. ap. 
(0: ϑεὸν ὡς Lips. male; — V. | schol, Vict; — ib. 900a Vind; 
435. q γὰρ καί σφὶ libr. panc, | quint. et schol; B. — 


V, 430. Vid. ad 18, 216; Schol. Victor. ἀδιροῦ" "Molotapyoe: 
ϑρόαῦ, non-quo legendi afferat diserepantiam, sed meram Ari-, 
Marchi inierpretationem expromit, . Ν 

V, 431.  Aristarcho βήομαν ab tno "schol; perperam tribei 
augurári licet. — Etenim ille vel βείομανι vel βίομαι, ut utrumque 
facilius dignosceretur, adoptavit; ef. ad 185 194. Matth. iu gr. 
Gr. $. 226, annot. 3. Maiore constantia scholl. BV. ad illum 
Aucforem. feferuut tle τεκοῦσα, quod Thetidis querelae 18, δά: 
conveniát, αἰνὰ παϑοῦσι; in omnibus fere repertum; aliorum 
fuisse testati, , : 

V. 435. Valekefiarios Hectori viro, qui Troianis fnagno 
foit emolumento, haec melius quadrare putavit, nec discedunt 
Heyn. Botli; et interpretatio Vossii. At potentiale «e, et ab 
Optimis quibuaque traditum est, et Hecuba fium; si quidem sa- 
Perstes fuerit, magnum emolumentum civibus aullaturutu fuisse 
Mürmare potuit, Troisnarum rerum columen et praesidium eo 
*tilincto sublatdm esse conquesta; cf. Od. 20, 306. | 

V. 441. Ut in 1l. 3, 146., similiter hic quoque malor libro- 
Tum pars δίπλακα πορφυρέην suppeditavit, ea de causa ab editoribus 
Werito receptam.  Paullb post ϑρόνα tum codicum multitudo tum 
Mierpretum  diligenti& vindicant; intelligunt autem plerümque 
Mofes vel fipuras tatio colore distinctas et vesti intextas. 1llod 
babet Apollon. in Lex. 351 Opora* ἄνθη: copiosius rem per- 
vequuntur. alii ,welut schdl. Theocf. ad ld. Il, 59 ϑρῳόνα, inquit, 
Θεσσαλοὶ μὲν τὰ πεποικιλμένα ζῶα" Κύπριοι δὲ τὰ ἀνθινὰ ἱμάτια. 
HOMKRI 11. Seet, 1V. 14, 


4 
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ἀμφὲ πυρὶ στῆσαι τρίποδα μέγαν, ὄφρα πέλοιτο | 
΄ Ἔχτορι ϑερμὰ λοετρὰ μάχης ἔκ νοστήσαντι" 

445 νηπίη" οὐδ᾽ ἐνόησεν, ὅ tuv μάλα τῆλε λοετρῶν 
χερσὶν ᾿Αχιλλῆος δάμασε γλαυχῶπις ᾿41ϑὴνη. 
χωκντοῦ δ᾽ ἤκουσε xci οἰμωγῆς ἀπὸ πύργου, 
τῆς δ᾽ ἐλελίχϑη γυῖα, γαμαὶ δέ οἱ ἔκπεσε annt 
$ δ᾽ αὖτις δμωῆσιν ἐὐπλοκάμοισι μετηύδα" 

450 Δδεῦτε, δύω μοι ἔπεσϑον, ἴδωμ᾽, Orw' ἔργα τέτυχται, 
αἰδοίης ἑκυρῆς ὀπὸς ἔκλυον" ἐν δ᾽΄ ἐμοὶ αὐτῇ ἢ 
στήϑεσι πάλλεται ἦτορ ανὰ στόμα, νέρϑε δὲ γοῦν 
πήγνυται" ἐγγὺς δή τε χαχὸν Πριάμοιο τέχεσσιν. 
αὲ γὰρ ἀπ᾽ οὔατος εἴη ἐμεῦ ἔπος" ἀλλὰ uc ain; 

455 δείδω, μὴ δή μοι ϑρασὺν “ἔχτορα δῖος. yia 





V. 444. ἐκνοστήσαντε V, Vindd. | quint. dvi» ἔργα al libr.- 
et vulgo. — ΡΨ. 450, ljeu', | V. 457. χαταπαύσει Vind, qui 
ἅτε Heyn. .eoni. ὅδ᾽, Vindob. | — V. 458. πληϑύϊ Vind ἃς 


Mirmlol dà φάρμακα, ὥς φηῳ Κλείταρχος" Ὅμηρος δὲ τὰ (0e 
(corrige ϑρόνα), παρὰ τὸ ἄνω ϑυορεὶν ἐκ τῆς γῆς, et. Eustath | 
1218, 45 ϑρόνα κυρίως μὲν τὰ ἐκ ϑηρίων ἢ τὰ ἐκ γῆς ἀναϑορον 
va ὀνήσιμα φάρμακα, vus δὲ κατὰ μετουσίαν ϑρόνα ἤγουν φάρμι 
κα ἔφη τὰ βεβαμμένα λίνα ἢ ἔρια, et «eius sponsorem intra subi 
eit Pausaniam. Add. Heaych. 1, 1735. scholl. AV. εὐ T'haror. 
911, 21 sqq., Eustathii copiis usum. — Apud inferioris aelatit 
scriptores ϑρόνα significat venena sive medicamina; conu 
Theocr. 1, all. Nicandr. Ther.99, 493, 936. Alex. 155. L ycophr 
Al. 614. 1313. 1138 ᾿Ἐριννύων ἐσθῆτα καὶ ῥέϑοιις βαφὰς Πεπαμόω 
“ ϑρόνοισι φαρμακτηρίοις, verbum notavit Apollon. in Lex, 21} 
,V. 444. Vid. ad 5, 157. ! | 
' V. 445. Schol A: καθ᾽ ἑαυτὸ τὸ νηπίη, ex quo intelligi 
tur colo esse distinguendum. Eustcth, 1278, 61. cum Ron. plat 
interpungunt, vid. ad. 12, 113." - 

V. 450. Ἴδωμε alii Σ subscripto instructum pro opíatiro bà 
-buerunt; ita certe Eust, 1279, 48 τὸ δὲ ἴἔδωμε ἐκ τοῦ ἴδοιμι 9 
4έταταν τὴν παραλήγουσαν, ὡς zov καὶ τὸ τύχῳμε. δευτέρα δὲ v 
τῶν ἴδως xhi τύχῳς οὐχ εὕρηται, εἰ καὶ τὸ ἀνάλογον ἀπαιτεῖ, V 
δὲ οὐ γέγονε συναλοιφὴ διχρόνου ἐκ τοῦ ἴδῳμι, ἀλλὰ ὁδιφϑόγγου ἐκ τὸν 
ἔδωμαι ἤγουν ϑεάσωμωι. Hodie nemo nescit obsoletam subiuncll! 
formam his ac similibus inesse; vid. ad 1, 549. 9; 414. 

V. 454. Cf. Eustath, 1279, 59. et ad 18, 272. | 

V. 458. Oppositorum rationem bene animadvertit Eustath | 
1280, 17 ὅρα δὲ τὸ i» πληϑύϊ, πρὸς Ó ἀντιδιαστέλλεται τὸ Q0U- 
vov ἀποτμήξας, ὃ γὰρ μόνος πρὸς πλῆθος λέγεται. Vocales ilt 
disiungunt veteres, neque Heynius scitius iis rem , institui | 
quod, syllabis in unum eolliquescentibus, nullus acuti usus rel?- — 

,quitar. . 
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ὕνον ἀποτμήξας πόλιος πεδίονδε δίηται; 

Lo δή μιν καταπαύσῃ ἀγηνορίης ἀλεγεινῆς, 

μιν ἔχεακ᾽ * ἐπεὶ οὔποτ᾽ ivi πληϑυΐ μένεν ἀνδρῶν, 
λὰ πολὺ προϑέεσχε, τὸ ὃν μένος οὐδενὶ εἴχων. 
“ὡς φαμένη μεγάροιο διέσσυτο, μαινάδι ἴση,. 
«λλομένη χραδίην" ἅμα δ᾽ ἀμφίπολοι κίον αὐτῇ. 
ὑγὰρ ἐπεὶ πύργ ον TE χαὶ ἀνδρῶν ἷξεν ὅμιλον, 

ry σεαπτήναα᾽ ἐπὶ τείχεϊ" τὸν δ᾽ ἐνόησεν 
χόμενον πρόσϑεν πόλιος" ταχέες δέ μιν ἵπποι 
xov ἀκηδέστως χοίλας ἐπὶ νῆας ᾿Δχαιῶν. 

jv δὲ κατ᾿ ὀφθαλμῶν ἐρεβεννὴ νὺξ ἐκαλυψεν" 
γεστε δ᾽ ἐξοπίσω, ἀπὸ δὲ ψυχὴν ἐχάπυσσεν. 

jA& δ᾽ ἀπὸ κρατὸς χέε δέσματα σιγαλόεντα, 


P 


LI 


igo et Valck. πληϑύι H. — | ἐκάπισε libror. et grammatice. 


. 461. πραδίῃ un. lib, — V. | pars. — V. 468. βάλε Ar, — — 
st. e ὀπίσω Ald, sec, — Ib. 


] 

V. 459. Vid. Od. 11, 515. 

V. 461. Casum quartum pro more Graecorum positum esse 
acile ἡ perspicitur; vid. Homeri similia apud Quint. Posth, XII, 
12sqq. — aab δ᾽ ov goa» οὔτε καλύπτρην Οὔτε βαϑὺν μὲν 
fact» ἔχειν πέπλον, ἀλλ᾽ ἐπιόντας Δυςμενέας τρομέουσαι ἀμηχανίῃ 
ἐπέδηντο, Παλλόμεναι κραδίην, de Troianis matronis repen- 
ino hostium armatorum adventu perterritis. Longe alio sensu 
lativus adiici solet, vid. Apoll. Arg. IV, 138, 152. 

V. 466. Poeta ad naturae veritatem et " moribundis et iis, 
juos vox et animus deficit, haec solet concedere, vid. 5, 659. 
13, 580. 


V. 461, Verbum insolens et poeticum καπύω atque dnoxeis 
πίω exspiraresiveanimam efflare significat; cf. Eustath. 
1280, 34. Etym. M. 489, 48. 492, 33, Etym Gud. 300, 39. 
319, 56. schol. Hom. et S uid, I, 686. add. Valckenar. ad 
Eorip. Phoeu. 858. Dauplicis &utem consonae, quam numeri sibi 
exigunt, fidem augent libri praestantissimi, grammatici eruditio- 
res et poetae alii, sicut Quint. Smyrn. VI, 523. ψυχὴν οὔτι xa- 
πυσσὲν, et Sophocl, schol. ad Trach. 1162. 


V. 468, [n communibus χέε, apud Aristarchum βάλε fuisse ὦ 
seholl. Ven., A. tradunt, in δρία eius explicatione laborantes, 
Quare dicunt. Andromachae fion fam exauimatae quam in vitam 
iam revocatae haec convenire, et proinde melius subiicienda 
fuisse v. 416 initio ἀμβλήδην γοόωσα. Aliam schol. B., qvi et 
ipse verbo zs potestatem transitivam dedit, iniit rationem.. Post- 
quam enim, quomodo Andromacha viribus fracta et exhausta ali- 
quid agere potuerit, quaesivit, ad hanc difficultatem tollendam 
poetae familiare esse affirmat ea, quae simpliciter exponenda fue- 


14 * 


470 


. terram defluxisse erit consentaneum. 
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ἄμπυχα; κεχρύφαλόν τε ἰδὲ πλεχτὴν ἀναδίσμην, 
χρήδεμνόν ϑ᾽, ὅ ῥά. οἱ δῶχε χρυσέη ᾿Αφροδίτη 
ἤματι τῷ, ὅτε μιν κορυϑαίολος ἠγάγεϑ᾽ " Extuj 
ix δόμου ᾿Ηετίωνος, ἐπεὶ πόὸρς μυρία ἕδνα. 





V. 409. v9 ἠδὲ mA. Vind. οἷ,  ἐδνα V. — ν΄, 418, ἅλις ἦν 
St, H. W. Both. — V. 410, | V. L. ap. Schol. A. et eiii 
χρυσὴ V. Vind. ed, Eust. 1250, | priscae. --- ΚΝ, 414. μετὰ ee 
32. et ol. vulgo. — V. 412. | εἶχ. Vind, quint. σφῆς Lipt- 


rint, in duo separaré et quasi partirl. Eius generis specni 
edit Od. 1, 893 αὐτὰρ ἐπὴν δὴ πάντα τελευτήσῃς τε xal Igino | 
ἔρξας τελειτήσῃς. Bl. 21, 581 avec» τὲ πύλας xai ἀπῶσαν üj 
j. e. ἀπωδαντὲς ἀνέσαν, cf, 2, 4. 10, 61. Ad horum igitor ii 
litodinem nostra contortius explicat γίασα τῆλε "ixinvgot 

haec ordine inverso dicta esse putarunt; quemadmodoam in 0i 
12, 134. legamus θρέψασα τεκοῦσα τε, quo, si rem accuraiu i 
spexeris, revolvimur eodem.  Aristarchi βάλε Heynius alt 
mentis, quibus capitis redimicula fuerint adiuncta, repetit. 
dem coniecerim Aristarchum nibil aliud nisi fortius quoddam "€ 
bum requisivisse, quo quidem indicaretur ornamenta ills ri qt! 
dam ex Andromachae prolabentis capite excuasa esse, idque yai 
βολικῶς retulisse ad ipsam Andromacham: nam fJ» intransiliv 
habitum esse parum probabile videtur. At vero χέε, librorum c 
sensu firmatum, eodem modo explicandum esse nemo non vil 
Vinculis enim ruptis Andromachae integumenuta et redimiculà 








V. 469. Plura sunt, quae nobis moram possint iniicere Ó 
vero terminos mihi praescripfos excessisse dicar, ea sols, t" 
&d lectionetu caustituendam faciunt, in praesens attingam, ti^! 
lorum interpretationem in aliud tempus reservabo. - Iam Both 
Andromacham, toto illo ornatu instructam, in publicum pr* 
sisse absurdum et ridiculum opinatur, ex eoque versum ἃ “ἢ 
polatore putido et indoc(o adiectum esse efücit, lum enim ^ 
σματα, quae rem commode ef satis definiant, triplici additamenti 
inutili aeque ac molesto onerasse. Háec argutius quag reriul 
disputari mihi persuasum est. Primum enim omnes omnino 
libri grammatici versum sine ulla dubitatione ad - nos pertolerul 
tum plerique et lexicographi et antiquitatum acrutatores ad id 
poefae nomina respiciunt, e quilius illos certe, qui versum me 
grum reeitarunt, hic adiiciam: sont mutem hi: Apoll in I^^ 
98. 125. Pollux V, 95. schol, Pindar. ad ΟἹ, “ΡΨ, 15. V 
118. Ttetz. ad Lycophr, Al, 757. , denique κεχρύφαλον et ar 
δέσμην diversa esse, neque alterum altero excludi luculenter i. 
tet Ag&thiae Scholastic. epigr. V, 9 sq. aive in Anthol, P^ 
/,216 ΄ 








ὄφρις σοὶ ἐκτελέσαιμν καὶ ἀργυρέην ἀνὰδέσμην, 
x«l λεϑοχολλήτων πλέγματα κεκρυφάλων. - 


- ! 
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μφρὸ δέ μὲν γαλόῳ τὲ xci εἰνατέρες ἅλις ἔσταν, 
é μετὰ σιγίσιν εἶχον ἀτυζομένην ἀπολέσϑαι. 
δ᾽ ἐπεὶ οὖν ἄμπνυτο, καὶ ἐς φρένα ϑυμὸς ὠγέρϑη, 

ει3βϑλήδην γοόωσα μετὰ Τρωῇσιν ἔδιπεν" 

Εκεορ, ἐγὼ δύστηνος" u ἄρα γεινόμεϑ'᾽ αἴσῃ 


ὅὁλέεηϑαι V. L. ap. Eust. Buone Apoll. in Lex, 104, y. 
Sl, 10. — V. 415. ἔμπνυτο | Op. Lips. all, et Dionys, Halic. 
.—  [|b. θυμὸν ἀγέρϑη edd. de compes. verb. 15, 188. — V. 
liquias, -— ΤΥ, 416. κατὰ | 411. γιγνόμεϑ'᾽ αἴσῃ Vind. quint. — 


aeterea Bothio obilicere lieet docism admodnm fnisse rhapso- 
m, 40ἱ poeta de suo, talia agglutinaverit, Nihil autem inepti 
esse vel elegans Vossii interpretatio comprobat, Nomem me- 
un scbhoj. ad Isthm. Ii, 2. x«i χρύφαλον vitiosius profert; me- 
unm istius syllabam ἃ recentioribus, quanquam longe plerique ad 
"neri exemplar $e composuerunt, interdum produci iam A. ob- 


wal; παρὰ τοῖς νεωτέροις ἐχεείγφει. τὸ U τοῦ κεκηυφάλον, εἴν 


ell. de pros, Gr. &. 59, 2. x. Homero usitatum τὸ ἐδὲ cum 
fmet,, libris plurimis, editionibns auliquis et Valekenario 
eslitui; vid. ad 6, 469. 

V. 412. De spiritu Ven. sibi ipse adversatur 16, 178, 190. 


V. 418. Γαλόῳ i subseripto eiferendum esse annotant schol]. - 


JV. et Eustath. 1281, 8., Apionis et Herodori commentariis 
Mos. Idem ib. 19. praebet laa», quod vel ex vulgari ἔσταν pro- 
atum est, vel schol. A. discrepantia sola innotuit Kustathio. 

v. 414. Pronomen personale idque ὀρϑοτονούμενον stabiKunt 
hol. A. et Apoll, de pron. 385, b. Eustathius, utrum vul- 
re simplici exponendum putaverit, an hoc in nonnullis exenm- 
ribus repererit, parum liquet. 

V. 415. Aristarchum ἔμπνυτο, i, e. ἔμπνους lyóuro, in bis 
similibus potius existimasse scholl. Venu. et Harl. ad Od. 5, 
8. referunt, At libri non miuus qnam alii tesjes eius indicio 
viam ' eunt. Vid, Apoll in Lex. 32. auctor de poes. Hom, 
4. et ad 8, 697. Neque alius quisquam praeter Hesych. ἢ, 
03. legem ab Aristarcho latam yancire videtur. Poetae certe 
quiores iu recepto et pervulgato eopsentiunt, vid. Theocr. ld. 
XV, 263. Quint. S uv. T, 599. IX, 410.: sed ib, 430. uz vv v- 
g δ᾽ ἄρα τυτϑὸν pro volgari ἐμπυύοϑη Homeri de more emenu- 
ndum est. Sub finem versus casum quartum, Valekenario 
ud jmprobstum, usus reeusat; cf, 4, 152. et alibi. 


V. 416. Nec praepositionum eentusio nos retardabit, nee Tro- 
nae matronas Andromaehae eireumfusas, quas vitae reddita ap- 
Jlat, servis licebit expellere. 


V. 411. Querelas ad muliebrem animum apías et Hectoris 
niuge dignas tum scholl. habent, fum merita celebraut laude 
iban. in Progymu,. ἵν΄. 1001. et Strab. J. all. Verbum diph- 
onge ínstruuut Vet. Vindd, "plures et alii, e quibus discimus 
im iure adscivisse Stephanum; priores γιυόμεϑ᾽ αἴοῃ ex- 
bent. " 


a 
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ἀμφότεροι, σὺ μὲν ἐν Τροίῃ Πριάμου κατὰ us, ἢ 
αὐτὰρ ἐγὼ Θήβησιν ὑπὸ Πλάκῳ ὑληέσσῃ, 

ἐν δόμῳ ᾿Ηετίωνος, 0 μ᾽ ἔτρεφε τυτϑὺν ἐοῦσαν 
δύσμορος αἰνόμορον" ὡς μὴ ὠφελλε τεκέσϑαι. 
viv δὲ σὺ μέν ὁ᾽ ᾿Αἰδαο δόμους ὑπὸ κεύϑεσι jug 
ἔρχεαι, αὐτὰρ ἐμὲ στυγερῷ ἑνὶ πένϑεϊ λείπεις 
χήρην ἐν μεγάροισι" naig δ᾽ ἔτι νήπιος αὕτως, 





V, 418, Πρ. ἐπὶ οἴκω V. L. Ap. xo ol vulgo, — VY. 480. καὶ 
scholl, AV. et Strab, XIII, 876, | τρέφε Lips. et H. — Υ ὦ 
b. — V. 419. Θήβηφιν Vind. | óvcuogor αἱν. Harl, — V. 
quint, Θήβηϑεν V. L. ap. Strab, | ui» "didao Viud. ed, Eu 
XI, 876, à, — 10. ὑποπλάς-ς 1281, 80. et valgo, — V. 


V. 418. Schol. A.: κατὰ δῶμα" αἱ 'χορνότεραι νὴ ἀρ 
de ad Strabonem permanavit. 


ες V. 479. Recte Heynius, editionibus priscis aecineniitl 
ὑπὸ llioxo divisim exarandum curavit; cf, ad 6, 396, 


V. 482. Particulam duplicem a Barnesio invectam ret 
tissimi quique, bonis libris, ut Ven. Harlei, aliis, contradice 
bus, immerito spreveruut, Cf. exempla in Excurs. Vlll; $ 
congesta, | 


V. 483. Bisyllabum στ. ἐνὲ πένϑ. À, Turnebus, duct Bos 
na, instauravit, eique tum codices tum Kustath. 1281, 3 
subsidio veniunt. 

V. 484, Falso iunxisse nonnullos αὔτως insequentibar rM 
A. significare vide&ur; bene autem monet Heynius in eina 
fine, quocum proxima arcte cohaerent, virgula esse distingueittf 
Venet, et Vindd. cancordantibus, wi 

V. 481 sqq. Tredecim versus usque ad 499., uf exilt 
regio puero minus idonega, veteres quidem , pro spuriis habue 
Neque in solum Astyanactem, sed iu quemlibet orbum ali 
tem istsm cadere putarunt, vid. schol. A, et Eust. 2} 
sqq. At aegre profecto blando harum querelarum alloquio (ἢ 
bimus, mater enim anxia vel Troia capta vel Priamo elm 
perstite filiclo, patria adiumento destituta, pessima quaeque 
tuit et quasi praesagit, Horum quaedam Heynius gcienter 
lecif, quanquam ipse singula aucta et ah aliis exornalà u 
Verum quidem est Tecmessam similem Erysacis forluns" " 
Quint, Posth. V, 551 sqq. mylto brevius descripsisse; at M 
macha, caritate in filium insignis, de mulierum more diu x 
morari pofuit istia miseriis. Nec versus prorsus abfuise Β΄ 
ex eo coniici potest, quod variae Aristarchi aliorumque le 
et interpretationes singulia passim adiectae leguntur. 


V. 487, Wolfius Ven, auctoritate inductus ἤν y Hm 
tulit, cuius nullum aliud apparet , vestigium: nisi quod n 
unus ἤνπερ γὰρ δὴ suppeditat. Ei vero et reliqui omnes εἶ " 
1281, 34, obuituutur, Neque ignorat vulgare, sermon! " 








- 
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ἂν τέκομεν σύ τ᾽ ἐγώ τε, Qugdjtiogot* οὔτε σὺ τούτῳ 
ἔσσεαι, Ἕχτορ, ὄνειαρ, ἐπεὶ ϑανες, οὔτε σοὶ ᾿οὗτος. 

ἤνπερ γὰρ πόλεμόν ye φύγῃ πολύδακρυν ᾿Αχαιῶν, 

αἰεί τοι τούτῳ γε πόνρς καὶ κήδε ὀπίσσω. | 
Eocovr'' ἄλλοι γάρ οἱ ἀπουρίσσουσιν ἀρούρας. , — ' 
queo δ᾽ ὀρ(ανιχὸν παναφήλιχα παῖδα τίϑησιν" 


ij» πένϑεϊ ol vulgo. — V. 487, ἀλλ᾽ ἤτοι τούτῳ V. T. ap. schel, 
ἢν χὰρ δὴ Ven. et W. ἤνπερ | A. — Ψ, 489. ἀπουρήσουσιεν 
γὰρ δὴ pauc. all — ᾿». ΄πόλε- | Harl, &ll, et Both. — . V. 490. 
μόν ve Lips. et all, quid, —- 1}. πᾶν ἀφήλικα V. L. ap. scholl. 
φύγοι libr. paue, — — V. 488. | AB — 


5, 


accomodatum. Cf. 19, 32. Od. 18, 818., schol. A. Posiea πό- 
Asuóv γε φύγη Venet. et plerique dubio eximunt, etsi πόλεμόν τε 
praeter Lipsiensem alii pauci et Rom, cum Eust. 1281, 35, 
tradunt. ᾿ 


V. 489. Si ab Harlei. Mosq. et Paris. duobus, quibuseum 
scholl. BD, sentiunt, discesseris, reliqui omnes ἀπουρίσφουσιν, ab 
editoribus propagatum, tuentur. Eustath, 1282, 15 sqq. ait: 
ἀπουρίσαι δὲ ἀρούρας τὸ ἀφορίσαι καὶ ἀφελέσϑαι. καὶ ἔστε καιριω- 
τάτη ἡ λέξις, τιϑεμένη καὶ ἐπὶ ἑξωρίας. ἐκ δὲ τοῦ τοιούτου ῥήμα- 
τος x«i τὸ ἀποῦραι, ἢ μᾶλλον τοῦτο πρωτότυπον τοῦ ἀπουρίζειν,, ὁμοί- ᾿ 
ὡς τῷ ἐρέϑω ἐρεϑίζω, ὁπλέω ὁπλίζω, ἀφρέω ἀφρίζω. καὶ τοιοῦτον μὲν 
τὸ ἀπουρίξειν. κατουρίζειν δέ γε τὸ κατ᾽ οὖρον πλέειν, Oc τὸ πόλιν 
κατ᾽ ὀρϑὸν οὐρίσας (Soph. OT. 696.), add, Apoll. Lex. 147. et 
Steph. Thes, ling. Gr. 6967. d. fam vero isíam veterum expli- 
caiionem vituperant eo' nomine, quod ἀπούρας 8 verbo ἀφαιρεῖ» 
σϑαι ductum, ἀπουρίζειν peperisse dicitur et proinde utriusque 
verbi confinia permiscentur. Hine Buttmann, in Lexil, I, ΤΊ 
ἀπουρήσουσι, i. e, ἀφαιρήσουσι,) longe melius iudicavit, Pindari 
potissimum loco Pyth. 1V, 265. confisus: — μῆλά τε γάρ τοι. ἐγὼ 
καὶ βοῶν ξανϑὰς ἀγέλας ἀφίημ᾽ ἀγρούς τε πάντας, τοὺς ἀπούραις 
ἁμετέρων τοκέων νέμεαι. Ex his enim patere dicit lyricum Ho- 
werica vel perperam intellexisse vel ἀπουρήσουσιν invenisse scri- 
ptum, et id Bothio aliisque persuasit. At Pindarus recte con- 
iunxit μῆλώ τέ καὶ βοῶν ξανθὰς ἀγέλας ἀγρούς τε ἀπούραις, Verbo 
usus prioribus aptissimo. Quomodo autem Astyanacti puero ali- 
quis agros auferre potuerít, haud assequor. [taque ἀποιυιρίέζειν, 
ij. e. fines agrorum imminuere sive ἀφορίζειν et Androma- 
chae timori et Astyanaetis orbitati optime congruere putaverim. 


V. 490, Puerum patre orbum aequalium consortio privari 
poeta censet; vid. scholl. Eust. 1282, 23. Apoll. in Lex. ὅ8θ.. 
quibus alii accinunt, Minus scite, numeris refragantibus, alii 
πᾶν ἦμαρ comprehendenda putarunt. Apud scriptores pedesires 


ἀφήλικας sive potius «ἀφηλικεστέρους aetate prevectos, i. e. semes, 
indicare plerique consentiunt. Vid. Lobeck. ad Phryu. $4. 
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πάντα δ' ὑπεμγήμυχε, δεδάχρυνται δὰ παρειαὶ, 
δευόμενος δέ τ᾽ ᾿ἄνεισε πάϊς ἐς πατρὸς ἑταίρους, 
ἄλλον μὲν χλαίνηφ ἐρύων, ἄλλον δὲ χιτῶνος" 
τῶν δ᾽ ἐλεησάντων χοτύλην τις τυτϑὸν ἐπέσχεν, 
495 χείλεα μέν τ΄ ἐδίην᾽, ὑπερῴην δ᾽ οὐκ ἐδίηνεν. 
τὸν δὲ καὶ ἀμφιϑαλὴς ix δαιτύος ἐστυφέλιξεν 
τ χερσὶν πεπλη)ὼς xal ὀνειδείοισιν ἐνίσσων " 
ἔῤῥ᾽ οὕτως" οὐ σός γε πατὴρ μεταδαένυται ἡμῖν. 
δαχρουόεις δέ v' ἄνεισι παῖς ἐς μητέρα χήρην, 
900 ᾿“σευαναξ, ὃς πρὶν μὲν ἑοῦ ἐπὶ γούνασε πατρὸς 





V. 491. ὑπεμμήμυχε Toup. con- | Barnes, voluit. — — V, 495. wb 
lect. in ep. erit. 12 (59). H. | τε 0. H. — V, 491. ὀνειδίοισιν 
Both, — Ib. παρειά Ar. — V. | Harl. Lips. et ol. vulgo. — !* 
492. δέ τ᾿ ἂν εἷσε Both. edn- | éronu» libr. para — V. 49. 
lect, inutilis, — ἐν, πάϊς πρὸς TE 


4 


V. 491. Virorum docíorum disputationes et quasi conceríe 
tiones hoo de versu agitatas expromere longum est. Satius επί 
singula, quemadwodum iam Tollius ad Apoll Lex. 4750 9 
fecit, Exeursu peculiari XXIII. complecti. Femininum rate 
al Aristarcbo poetae denegatum, vix eiici posse ostendi ad ll 
3, 86. . 
V. 494. Hespieit haee Apollon. in Lex. 414 κοτύλη᾽ 9 | 

τὸ κοῖλον. ὅ dà Ldniev, τὸ κοῖλον τῆς χειρός. Alii poculi minori 

genus intelligunt, vid. scholl. ΑΒ, Eustath, 1282, 43 ΜΊ' 

Etym M. $383, 10. εἰ Athen. ΧΙ, 478. d,, qui et grammatico 

rum imterpretamenta et scriptorum usum diligenter copgenit 
. Nostris fiuitima babes ἐπ΄ Οἀ. 15, 312. 1T, 12. 


V. 495. Augmenío, Vratisl, unius testimonio ab Heyni? 
sublato, fidgm faciuut plurimi; add. Maxim, T y r, dissert. V, $ 
14, et Lucian. de merc. conduct. 20. | 

V. 496. ᾿“μφιϑυλής, ut ἅπαξ εἰρημένον, enotant grammatici | 
vid, schol, B. Eust. 1283, 1 sqq. Apoll. Lex. 08. Etym X 
92, 84. Significat sutem puerum patrimum 86 matrimum. 








V, 491. Diphthbongum, quae saepe evanuit, hic nobis MI- 
varunt Ven. Vindd. et alii. De verbo dixi ad Il. 15, 546. 
^ VW. 499. Bothius, Alteri copiis non inspectis, minus 1^ 
curate tribuit pronomen .Vipdob. ab Altero edito, qui cum reli- | 
quis conspirat. Atticorum eum usum esse constat; vid, Η 678’ 
ebservatt. ac Both, ΝΕ 
. V. δ08. Heynius εὔδεακεν λέκτροισιν e. Mosq. aecundo affer 
idemque in Rustathii commentariis exstare narrat, sed (allitut; 
vid. 1281, 59. Ultima attigit Apollon. iu Lex, 18, ei praec 
dentis clausulam. ibidem habes commemorafam 411. 


V. 504, Odclww» semel dumtaxat obvium Apoll i» L6 


- * 
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μυελὸν οἷον ἔδεσκε καὶ οἵῶν πίονα δηιιόν" 
αὐτὰρ ὃϑ᾽ ὕπνος ἕλου, παύυσαιτό τε γηπιαχεύων, 
εὔδεσκ᾽ ἐν λέχτροισιν, ἐν ἀγχαλίδεσσι τιϑήνης, 
εὐνῇ ἔνι μαλαχῇ, ϑαλέων ἐμπλησάμενος xi * 

5 νῦν δ᾽ ἂν πολλὰ πάϑῃσι, φίλου ἀπὸ πατρὺς ἁμαρτών, 
᾿Αστυάναξ ὃν Τρῶες ἐπίκλησιν χαλέουσιν" 
οἷος. γάρ σφιν ἔρυσο πύλας καὶ τείχεα μακρά. 
γῦν δὲ σὲ μὲν παρὰ νηυσὶ χρρωγίσι γόσφι τοκήων 
αἰόλαι εὐλαὶ ἔδονται, ἐπεί χε κύνες, κορέσωνται, 

0 γυμνόν" ἀτάρ τοι εἴματ᾽ yi ᾿μεγάροιφι χέονται 


Kdj', οὗτος Vind. un. — Ib. , vulgo H, W. Both. -- V, 509. 
μέτα Oui, V.— V. 508. *Matv- | κορέφοντκε Harl, Lips. et Both, 
ἄνακε᾽ ὃν Bentl. coni, — V.  χορέσσονται Vind. quint. — — V, 
507, ἴρυτο πόλιν Plat. in Cratyl. | 510, xéorso Vind, un. — 
392. — ΡΨ, 508. νῦν dé «s μὲν ΝΣ 


339 τῶν πρὸς θάλλειν ἐπιτηδείων reddit, Interpretes alii vel de 

ferculis vel de ludicris, quibus pueri animus fuerit oblectatus, pa- 
rum opportune intelligunt ; eteniim prius verum propius esse poe- 
ia ipse nos commonefacit. Vid, Eust. 1283, 4, 45. scholl. BD, 
H esych. [, 1615. et. Büttm, in Gr. ampl. 1, s. 82. annot. 8.) 
qui nostrum. ab adiectivo ϑάλυς repetendum ducit, 


V. 505. Initium adscripsit schol, ad Od. 11, 885. 


V. 5068 sq.  Nimia, ut opinor, severitate Heinsius ad 
Hesiod, p. 97. utrumque, Bentleius certe priorem eiiciendum 
statuerunt, quia de Astyanactis nomine iam admonitum 6, 403. 
Primum enim nulla veteribus fuit suspicio, deinde versus uotati 
optime respondent insequentibus; Hector enim, Troianorugpi olim 
tutela et praesidium, armis exutus canibus dicitur proiectus. Plato 
Homerica suo accommodavit consilio, ' . 


V. $08. Encliticom falsum et Graecorum ori contrarium esse 
dilucide exposuit Bekker. in cens. ed. Homer. W'oif. 162,, 
annot, 14, Huic autem obtemperandum fuisse non minus ratio 
docet, quam testium consensus, quandoquidem νῦν δὲ σὲ μὲν Vindd., 
libri alii, Eust. 1281, 62. et editiones antiquae vero convenien- 
ter edunf, Illorum igitur exemplum, Valckenario et Bek- 
kéro praeeuntibus, sum imitatus. 


V. 509. Bothins calidius restituit futurum, et a libris 
opfimis, at Ven. et Eustatb. 1281, 62., spretum, neque An- 
dromachae menti aptum, Dicit enim Hectoris coniux maritum, ἢ 
postquam canun cupido et fames fuerit exsatiata, vermes esse 
eomesuros. Quare subiunctivus eorum erit habendus, qui ὁμοιο- 
«έλευτα cumulando singularem gratiam et suavitatem poetae stu- 
duerint conciliare; vid. Thiersch. gr. δ. 324, C. 


/ 
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λεπτά τε καὶ γαρίεντα, τετυγμένα χερσὶ γυναιχῶν. 
ἀλλ᾽ ἤτοι τάδε πάντα χαταφλέξω πυρὶ κηλέῳ, 
οὐδὲν coly' ὄφελος, ime οὐχ ἐγχείσεαι αὐτοῖς, 
ἀλλὰ πρὸς Τρώων καὶ Τρωϊάδων κλέος εἶναι. 

$18 “ὡς ἔφατο κλαίουσ᾽ * ἐπὶ δὲ στενάχοντο γυναῖχερ, 


΄ 


L 
V. 513. οὐδέ vv coíy' 6g. Par. | 615, ἐπὶ δ᾽ ἐστέν Lips. — 
un. — ]b. ἐγκεισεται V.— V. 


V. 518. Paris., quod asynde(on aegre ferebat, consequutirim 
inseruit; sed vid. Eust. 1284, 8. Postea ἐγκεέσεαι ad stirpem 
xéo, xt(o, καίω, Heynio iudice, retulerunt scholl. VT. ita com- 
mentati: κείσεαι " κήσεαι κιήση. ἐνετίθετο γὰρ τὰ ὀστᾶ τοῖς ἱματίοις, 
ὡς ἀπὸ “Δαέρτου (Od. 2, 99. 19, 144. 23, 134.) xal Ἕκτορος (I. 
24, 196.) δῆλον. ἔστε δὲ γυναικεῖον ὡς ὠφελίμου οὔσης τῆς ta04- 
τος, εἰ συνέκειτα (συνεκείετο Heyn.) αὐτοῖς. At vero simplicius a 
verbo ἔγκειμαι deducamus, quo vel ijdem significat, vel nullum iam 
esse vestium usum Hectori dolet Andromacha, idque satisíai 
Kustath. 1284, 6 s4. 
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Achivis reliquis per tentoria. dispersis, Myriidones Achillis 
suasu circa Patrocli corpus equos et currus agunt, iisque, inter- 
fecti casum multo fletu prosequutis, epulum funebre praebet Achil- 
les v. 1 — 39, Ipse ad Agamemnonem ductus lavacra deprecatur. 
* et invitus coenat, tum exsequias Patroclo postero die iubet appa- 
rari. Nocte Patrocli imago, iusta exposcentis, per quietem appa- 
ret Achilli, qui somnio enarrato novum sociis movet luctum v. 
40 — 108. Luce orta Achivi Agamemnonis iussu ligna ex lda 
monte convehunt rogumque exsíruunt, post Patroclum rogo impo- 
sitam crinibus obtegunt Myrmidones et Achilles ipse, ldem exer- 
cita in castra dimisso et multas hostias mactat et aliis rite pera- 
ctis duodeciim iuvenes Troianos, ferro caesos, igni immittit, dum 
Venus et Apollo Hectoris corpus intactum servant, rogus accens 
sus Boreae et Zephyri ab Iride advocatorum flatu absumitur v. 
109 — 225. Rogo concremato et ventis domum reversis postero 
mane Argivi Patrocli ossa legunt, eaque, cum Achillis olim conso- 
cianda cineribus, in aurea urna reponunt, et, ut Achilles volue- 
rat, modicum exstruunt tumulum v, 226 — 251. Quibus perfectis 
Achilles in amici honorem varii generis.certamina instituit et ma- 
gnifica victoribus proponit praemia; primum equis et curru decer- 
taut' Diomedes, Eumelus, Antilochus, Menelaus et Meriones, qui- 
bus omnibus praemio ornatis Nestori seni insuper pateram douat 
Achilles v. 257 — 652; pugiles deinde prodeunt Epeus εἰ Eurya- 
lus v. 653 — 699; mox Aiax Telamonius cum Ulyxe lucfatur v. 
100 — 739; tum Ulyxes, Aiax, Oilei filius, et Antilochus cursu 
praemia merentur v. 740 — 797; porro Aiax maior et Diomedes 
armis concurrunt v. 198 — 825; disco autem Polypoctes Epeo, 
Leonteo, Aiace Telamonio abit superior v, 826 — 849; post sa- 
gitta Teucrum vincit Meriones v. 850 — 8835 postremo Ag&mem- 
noni, cuim Merione iaculo contendere paranti, Achilles auctor est, 
ut citra certamen primum ferat praemium, secundo Merioni con- 
cessa v, 884 — 897. 


. ,; πο πι"Ἕ-Ἐ- — 
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Ἶ48λα ini Πατρόκλῳ: 


- 





- 


"Q; ol uiv στενάχοντο κατὰ πτόλιν’ αὐτὰρ row) 
ἐπειδὴ vag τε xoi ᾿ξλλήςποντον ἕκοντο, 

ol μὲν ἀρ᾽ ἐσχίδναντο ἑὴν ἐπὶ νῆα ἕχαστος. 
ἸΠυρμιδόνας δ᾽ ovx εἴα ἀποσχέδνασϑαν ᾿“χιλλεύς, 


δ. ἀλλ᾽, ὅγε οἷς ἑτάροισι φιλοπτολέμοισι μετηύδα". 


10 


ΔΙυρμιδόνες ταχύπωλοι, ἐμοὶ ἐρίηρες éároioos, 
μὴ δή πω ὑπ᾿ Oysoqu λυώμεϑα μώνυχας ἵππους, 
ἀλλ᾽ αὐτοῖς ἵπποισι χαὶ ἄρμασιν ἄσσον ἰόντες 
Πάτροκλον κλαίωμεν" ὃ γὰρ γέρας ἐστὶ ϑανόντωνγ, 
αὐτὰρ ἐπεί κ᾽ ὀλοοῖο τεταρπωμεσϑα γόοιο, 


grammaticorum pars. — V. 20. 


V. 14. ιϑετὸς γόον Both. con- 
ἤδη oo» editt. antiqq. — Y. 


lectura. — — V. 18, ἀνδροφόνου 





V. 2. Versum inter ἀχεφάλους recenset Athen. XIV, 632, 
3. cf. ad 22, 319, 


V. 3. Augmentum Ileynio molestum libri non minus quam 
alia tuentur exempla, vid. ad 19, 217; porro 1, 487, Od. 2, 258. 
et Phavor. 166, 1. 


V. 7. integra haec adscripsit Et. M, 586, 7. 


V. 9. Heynius e Stobaei Florileg. tit. CXXII. p. 613 τὸ 
γὰρ y. €. Ó. offert, sed el, ut Goettiugensis editor bene perspexit, 
tum metrum adversatur, tum praestantiora obstant exemplaria, cf. 
Od. 24, 190. Nec dissideut yrammatici diligentiores, velut Apol- 
Jon. Alex. de pron. 265, a. Apollon, Archibii filius, in Lex. 
Hom. 485.; illud vero numefi sibi postulant 16, 457, 615. Od, 
724, 296. ' ; 


V. 14. Thetidis mentio Heynio suspecía fnit; Bothius 
nomini depravato ϑετὸς substituturus Patrocli in Myrmidonum 
medío collocati adspectum tantum luetum excitasse statuit, At 


: primum θετὸς poetae aetati minus congruit, deinde Thetin vel ab- 


sentem gemitum et lacrymas movisse eredibile est. Nam divina 
coelestium potentia nullis fere continétur finibus: vid. 16, 527 sqq. 
et Nitasch. ad Od. 3, 231. Quare Thetim inter Myrmidonas 
versari falso censet Bothius, neque id inest in poetae verbis. 
Ea vero, quanquam & prioribis lliadis libris absunt, sanissima 
habee, Cf. infra v. 108, 183. 24, 801. et Od, 4, 113, 183. 23, 


, 
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ἵππους Avoduevos δορπήσομεν ἐνθάδε πάντες. 

"c pao οἱ δ᾽ ᾧμωξαν ἀολλέες" ἤρχε δ᾽ zig. 
oi δὲ τρὶς περὶ vexpgov ἐὔΐτριχας ἤλασαν ἵππους 
μυρόμενοι" μετὰ δέ σφι Θέτις γόου ἵμερον ὦρσεν. 
δεύοντο ψάμαϑοι, δεύοντο δὲ τεύχεα φωτὼν 
. δάκρυσι" τοῖον γὰρ πόϑεον μήστωρα φόβοιο. 
τοῖσι δὲ Πηλείδης ἀδινοῦ ἐξῆρχε γόοιο 
χεῖρας ἐπ᾽ ἀνδροφόνους ϑέμενος στήϑεσσιν ἑταίρου" 

Xeipé μοὶ, ὦ “Πάτροκλε, καὶ εἰν ᾿Δίδαο- δόμοισιν" 
πάντα γὰρ ἤδη τοι τελέω, τὰ πάροιϑεν ὑπέστην, 


"Exvopa 'δεῦφ᾽ ἐρύσας δώσειν xvciv ὠμὰ δάσασϑαι, 


δωώδεχα δὲ προπάροιϑε πυρῆς ἀποδειροτομήσειν 

Τρώων ἀγλαὰ τέκνα, σέϑεν xrauívoio γολωϑ εἰς. 
Ἦ ῥα, καὶ ἽἝἝχτορα δῖον ἀδιχέα μήδετο ἔργα, 

πρηνέα πὰρ λεχέεσσι Μενοιτιάδαο τανύσσας 

àv κονίῃς. οἱ δ᾽ ἔντε᾽ ἀφωπλίζοντο ἕχαστος 


24. μήσετο schol. B. — — V. 26. | 1... ap. schol. A, et editt. psiae. — 
ἕχαστοι Harl. Vind. ed. all, V. | 


hj 


144. Effusum autem fletum et ingentem Myrmidonurm moerorem 
ἃ deae vi et numine haud inepte repetunt veteres magistri. Cf. 
scholi. AV, et Eustath. 1284, 6d aqq. . 


V. 16. Glossogra&phos τοῖον ἀγαθόν, i e. bonum sive egre- 
gium, interpretatos schol. A. notat et illi augendi potestatem dai 
hisce: ἥ à, ὅτι αὐξητικὼῶς τὸ τοῖον, οὐχ ὡς oi γλωσσογράφοε 


ἀξιοῦσιν, ἀγαθόν; cf. Nitasch, ad Od. 1, 848, 


V. 11 sq. vid. 18, 316 sq. Aristarchum ἀνδροφόνους, com- 
muni fere consensu traditum , s&anxisse schol. A. dicit. Proptec 
sententiae ambiguitatem, e qua Achilles vel suas manus Patrocli, 
vel huius &uo imposuerit pectori, diplen adiectam fuisse idem 
narrat, lllud veru Achilli mortuum deploranti magis est consen- 
taneum. 


V. 20. Enclitico vo« e Roman. et Eustath, 1280, 12. recepto 
libri plerique auxilio sunt. - Vid. v. 180, , 
V. 21. Ct. 22, 354 iisque finitima Od. 18, 81, 22, 416. 

V. 24. Imperfecto, omnium propemodum iudicio comprobato, 
patrocinatur et Plotaárch, De aud. poet, Vl, 67. et poeta ipse 
22, 395. 

V. 26. Singularis et pluralis passim permutantur; sed ille, 
«gem Ven. Vind. et quint. alii et Eustath, 1285, 39. offcrunt, 


' eà de causa, quod Myrmidones soli neque alii Achivi equos curra 


Selvisse dicuntur, potior erit habendus; contrarium obtinet iníra 
P. ὅδ, Verbi ἀφωπλίζοντο recerdatus A pell. im Lex. Hom, 188, 
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χάλχεα, μαρμαίροντα, λύον δ᾽ ὑψηχέας ἵππους" 
κὰδ δ᾽ ἷξον παρὰ vni ποδώχεος /ficxidao, 
μυρίοι" αὐτὰρ ὃ τοῖσι τάφον μενοεικέα δαίνυ. 
$0 πολλοὶ μὲν βύες ἀργοὶ ὀρέχϑεον ἀμφὶ anon 
σφαζόμενοι, πολλοὶ δ᾽ ὄϊες καὶ μηχάδες αἶγες " 
πολλοὶ δ᾽ ἀργιόδοντες ὕες, ϑαλέϑοντες ἀλοιφῇ, 
εὑόμενοι τανύοντο διὰ φλογὸς Ἡφαίστοιο" 
πάντῃ δ᾽ ἀμφὶ νέχυν κοτυλήρυτον ἔῤῥεεν αἷμα... 
95 ατὰρ τόνγε ἄνακτα ποδώκεα Πηλείωνα 
εἰς .ΑΔγαμέμνονα δῖον ἄγον βασιλῆες “χαιῶν, 


V. 21. λύοντο δὲ μώνυχας ἵππ.  κωτυλήῤῥυτον Vind. quint.,- ma- 
editt. antiqq. et V. L. ap. schol. | le. — V. 837. παρπεπίϑοντὲς. 
A. — V. 80. ἀργῷ V. L. ap. | ol. vulgo. — Ib. érépov Rom, 
schol. Vict. — V. 33. εὐόμε- | perp.-am. — V, 38. i;o» Vind. 
vo. Vind. ed, H. — V. 34. 


V. 21. In usitato ὑψηχέας Ven. Vindd. et plurimi concinunt, 
pec discrepat Eustath. 1285, 39. et 918, 18 sqq., quocum ad 
verbum fere congruit Phavor. 1815, 36. et Philem. Lezxic. 

* 918. p. 195; add. 5, 112. et Dóderlein. in vocabul.' Hom. ety- 
mis p. 14. de adiectivi origine et significatione vere praecipientem, 


V, 30. Mortuis hostias pullad mactafas esse consfat, proinde 
βόας ἀργοὺς utpote albos iam grammatici quidam Patrocli iuferiis 
alienos censuerunt, eosque ἀργῷ σιδηρῷ, i. e. splendido cultro, 
jugulatos esse voluerünt. Hoe etsi nunquam tribuitur ferro, cu- 
pide tamen scholiastae suspicionem. arripuit Bothius, quem et 

7 eonsideratunt Nitzschii iudicium ad Od, 2, 11. et constans ve- 
Qiderum fides ab ista audacia absterrere debebünt. Add. Et. M. 
811, 21. Alios.versum in dubium vocasse idem Victorii scholiasta 
tradidit, Hesiodi, ut videtur, versu admonitus, op. et d. 151 χαλκῷ 
δ᾽ εἰργάζοντο, μέλας δ᾽ οὐκ ἔσκε σίδηρος, quibus interpres πολιὸν 
᾿σίδηρον, toties obvium in Homeri carminibus, prudeutet opponit. 
Verbum ὀρεχϑεῖν alii ab alia repetunt stirpe, neque de eius εἰ 
scriptura et significatione inter se conveniunt, qua de re iu Ex. 
cuns. XXIV. copiosius exponam. Hic monuisse sufficiat pleros. 
'que arbitros & codicibus non recedere. Vid. Hesycli. 1i, 118. 
Apoll Lex. Hom. 508, et schol, Apollon. ad Arg. Ἢ, 275. 
11,49. . | | 

V. 33. Adspirationem, cuius causam ad 9, 468, egimus, Ven. 
eum plurimis agnoscit. t: 

V. 34. Vindobonensem quintum duplici vítio, quorum alte- 
rum, aliis quoque illatum ex Apollonii lexic., nuper expulit Bek- 
kerus 103, 21, inquinatum esse. et efymum ostendit et alii nos 
certiores faciunt. Vid. Athen. Xf. 470, a schol, Eurip. ad 

' Hippol. 122. ac Nieandr. Ther. 639. MN 





^ 
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σπουδῇ παρπεπιϑόγτες, ἑταίρου γωόμενον λῆρ. c 

ot δ᾽ ὅτε δή "κλισίην ᾿Ζγαμέμνονος ἷξον ἰόντες, 

αὐτίκα χηρύχεσσι λιγυφϑόγγοισι κέλευσαν 

ἀμφὶ πυρὶ στῆσαι τρίποδα μέγαν, εἰ πεπέϑοιεν 

Πηλείδην λούσασϑαι ἄπο βούτον αἱματόεντα. 

αὐτὰρ: oy ἠρνεῖτο στερεῶς, ἐπὶ δ᾽ ὄρχον ὄμοσσεν" 
Οὐ μὰ Ζῆν᾽, ὅςτις τε ϑεῶν ὕπατος xci ἄριστος; 

οὐ. ϑέμις ἐστὶ λοετρὰ χαρήατος ἄσσον ἱκέσθαι, 

πρίν γ᾽ ἐνὶ Πάτροκλον ϑέμεναι πυρὶ, σῆμά τὲ χεῦαι, 

κείρασϑαί τὲ κόμην" ἐπεὶ οὔ μ᾽ ἔτι «δεύτερον ὧδε 


^ L 


ed. et Ald. sec. ifo» Ernest. et | V. 42. στυγερῶς Vind. ed. Ald, 
all. — V. 39. χέλευσεν ol. vul- | sec. et all. — V. 45.  Χεῦσαι 
go et Eust. 1266, 81, — V. | ead V. 46, ἐπεὶ οὔτε pe 
40. στῆναι Ald. sec., male. — | V. L. a &p- schol. ᾿Α. — 


V. 37. Teuoris pravitati iam scholl. Ven. occurrunt; add. 
JKíustath. 1286, 32. Et. M. 66], 28; sin Apollonii lexico verum 
reposuit Bekker. 128, 28. 


v. 88. Longa syllaba profecto requirit cireumflexum ; fum 
ἦξον ἰόντες, quod nulla mora interposita lavacra apparari iubent, 
yei magis conducit, nec libri praeatabiliores , velut Venet, Vind. 
quint, alii, refragantur. ' 


V. 89. Incertum esse potest, num Agamemno solus, an omnes. 
duces praeconibus ista edixerint: pluralem vero Aristarchi et He. 
zodiani fuisse scholl. Ven. teatificantur. 


V. 40. Aoristum primum, Homeri usui accomodatum, et libri 
plurimi et Eust, 1286, 33. praeferunt.  Insequentia argutius 
quam verius schol. B. ita explicat: oi πεπίϑοιεν φιλικῶς ἄγαν’ 
προειλή ηφασι μὲν γὰρ, ὅτε οὐκ ἐθελήσει, παρασκευάζονται δὲ ὅμως" 
τοῦτο δὲ δηλοῖ διὰ τοῦ εἰ πεπίϑοιεν. Cui subtilitati, Graecorum 
et Homeri sermoni inimicae, adversatur Eust. 1286, 52. Male 
autem apud eundem L 35. εἰ πεπέϑειεν vulgo fertur, 


V. 42. Achilles quum animo obfirmato et iureiurando inter- 
posilo regum preces et cohortationes respuat, στερεῶς ἤρν. intelli- 
genter adscivit Batnesius, eique quum libri plerique tum Eust. 
1286, 57. accedunt; add. 9, 510. Στυγερῶς, Ernestio haud impro- 
batum, nec sensui congruit nec testium idoneorum fide susten- 
tatur. 

V. 45. Homericum χεῦαι, libris suadentibus, merito reduxe- 
runt, cf. v. 257. 24, 801]. Od, 1, 291. 11, 78. ) 

V. 46. Vratisl. et Vind, unus κείρεσθαι praebent iisque Hey- 
nius adiungit Ntob. in Floril, tit, XXII. $, p. 633; ille autem 
ob oculos habuit Odysseae 4, 198., qui et ipse aogristo librorum 
eonsensu tuto opitulatur. . 


1 
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ffe! ἄχος κραδίην, ὕφρα ζωοῖσι μετείω, 

ἀλλ᾽ ἤτοι νῦν μὲν στυγερῇ πειϑώμεϑα δαιτῖ" 
ἠῶϑεν δ᾽ ὔτρυνον, ἄναξ ἀνδρῶν 'dyautuvoy, 

50 ὕλην τ᾽ ἀξέμεναι, παρά τε ὕχεῖν, ὡς ἐπιειχὲς 
γεχρὸν ἔχοντα νέεσϑαι ὑπὸ ζόφον ἠερόεντα" 

ὄφρ᾽ ἤτοι τοῦτον μὲν ἐπιφλέγῃ ἀκάματον πῦρ 
ϑᾶσσον ἀπ᾿ ὀφϑαλιμῶν, λαοὶ δ᾽ ἐπὶ ἔργα τράπωνται. 


“Ὡς ἔφαϑ᾽- οἱ δ᾽ ἄρα τοῦ μαλα μὲν κλύον y 


ἐπέϑοντο. 
65 ἐσσυμένως Ó' ἄρα δόρπον ἐφοπλίσσαντες ἕχαστοι 
δαίνυντ᾽, οὐδέ τε ϑυμὸς ἐδεύετο δαιτὸς ἐΐσης. 


' V. 41. ὄφρ᾽ ἄν C. Thierseh. in ' πὲ videtar, — — V. 52, $oi d 
act, Mon. 1, 216, — Ib. eiSes" | ἀποφλέγῃ Both. coniectarae. — 
ἄχ. Kust. 1286, δῖ. —  V.| V. δῦ. ἐφωπλίσσαντο ix, Bentl 
48. μὲν νῦν Vind. ed. et ol. | emend, ἐνωπλέσαντο fx, Phileme 
vulgo. — ib. τερπώμεθα al4 |. 


V. 47, Eustathio labeculam adspersit librarii neglígentis, vi. 
ib. 1. 62. ' 

V. 48, Verborum ordinem Homero familiarem (cf. 8,50). 
9, 65, 15, 211.) Ven. Hatl. et alii plures reduci iusserunt. Net 
minus πειϑώμεθα εἰ exemplis allatis et Pelidae moerori apprime 
couvenit, Heyníus quidem, αὐ Achilles (vid. 19, 209, 305) 
sibi constaret, στυγερὴ πειϑώμεθα vvxri emendandum esse iudict- 
vit, Verum antiqui interpretes in vulgari censentiunt; vid. scholl 
AB. Eust. 1287, 6. et Phavor. 1136, 15 sqq., nostri versus e 
v. ll. et'^55. haud oblitum; eadem fere apud Philem, im lex, (echt. 
226, p. 154. reperiuntur, EN 

V. $1. Hune versum spurium et a diasceuasta adsatum pt- 
tant Heynius, Montbelius et Botlius, nec negari potet 
ὡς ἐπιεικὲς in. sententiae alicaius fine pleramque collocari; vid, 
8, 431. 19, 147, 23, 521. Od. ?, 389. At primum nullum usquam 
fraudis cernitur vestigium ; deitide ἐπιεικές, relativo praecedenlt, 
infinifivo sequenti adiungitur 19, 147, Od. 2, 201; deuique pre 
nomen demonstrativum τοῦτον (v. 52.) versa isto sublaio w^ 
liabet quo referatur, . 


V. 52. Libri quidam ἐπεφλέγει parum apte exhibent, Botki 
veto acumini, quo nova et insolita Homero obtruduntur, nemo 
plaudet: etenim zoi, nullo additamento suffultum, poeta ignortl; 
ἀποφλέγει vero, quod lexicis inseri iulet emendator, Homerus seque 
atque alii: καταφλέγειν dicunt, Ad haec accedit, quod id ipsum 
culus desidetio tenetur Bothius, v. 49. iam inest, neque Achillei 
eo die, quo Patroclum sepulturi erant, ad Troiam expugnandas 
redire aut voluit aut potuit, 


V. 55, Philemenis mendum, Homero duce, sanavit 0485“ 
nus; cf. ll. 4, 344. 8, 503. 9, 66. Od. 19, 419. 24, 800. 
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αὐτὰρ ἐπεὶ πόσιος xol ἐδητύος ἐξ ἔρον ἕντο) 

οὗ μὲν χαχχείοντες ἔβαν χλισίηνδε ἕκαστος, 
“΄7Ἴηλείδης δ᾽ ἐπὶ ϑινὶ πολυφλοίσβοιο ϑαλάσσης 

κεῆτο βαρυστενάχων πολέσιν μετὰ ΜὝυρμιδόνεσσιν, 

ἐν χαϑαρῷ, ὅϑι χύματ᾽ ἐπ᾽ ἠϊόνος κλυζέσχον", 

εὖτε τὸν ὕπνος ἔμαρπτε, λύων μελεδήματα ϑυμοῦ, 

νήδυμος ἀμφιχυϑείς" μάλα γὰρ χάμε φαίδιμα γυῖα 

“Ἔχτορ᾽ ἐπαΐσσων noti Ἴλιον ἠνεμόεσσαν., 

3406s δ᾽. ἐπὶ ψυχὴ Πατροκλῆος δειλοῖο, 

πντ᾽ αὐτῷ μέγεϑός τὲ xai ὄμματα xc εἰκυΐῳ 


ap. Villoison, ad Apoll Lex. | V. L. ap. schol. Vict, — V, 
Hom. 634, — V. 56. οὐδ᾽ ἔτι | 68. ἥδυμος all., ut videtur, — 
ὃ. V. — V. Gl. ἐπ᾿ ἠϊόνας. | V. 66. ὄμματα ow, Benu. 
V. H. ἐφ᾽ qgiorag Botli. — 1b. | coni, — 
κλύζεσκεν. Harl ali, ἐπέκλυζον: 


V. $9. Venetum sibimet ipsi repuguare ad 1, 602. cogriovi- 
tius, add. Od. 16, 479. 19, 425. 

V. 6I. Veneti ἐπ᾽ ἤϊοόνας, quod Wolfius in praef. ad ed, 
tov. p. 4l. vitiosum et vix memoratu dignum habet, Heyniug 
ac Bothius ut plenius ac magnificentius receperunt, Ac Venete 
uni, etsi Vratislav. dug congruunt, fantum fidei tribui nequit, 
praesertim quum interpretes Graeci et Eustath. 1287, 28. aut 
taceant aut in diversa abeant. "Vulgare autem tum narrationi 
tum poetae consuetudini aptius videtur; ci, 2, 92. 14, 36. 20, 
148.; neque Od. 6, 138. eadem est ratio. Paullo post χλύζεσκεν 
eorum ex emendatione, qui Homerica ad Atticorum sermonem exi- 
gere statuerunt, vid. Eust. 1287, 30. 

V. 62 integrum recitat Ttetz. Exeges. in Il. 86, 8. 

V. 63. His et similibus grammatici persuadere conantur νή- 
δυμος, neque ἥδυμος ὕπνος poetae fuisse proprium; cf. schol, 
A. Eust. 1288, 2. et ad 1l. 2, 2. 

V. 64. Ne quis dativi.vocalem absorptam putet, quartum ca- 
sum hie subesse moneo; vid. 7, 240, 12, 308. Quint, Smyrn. 
Posth, Vill, 338. et Passov. Lex. v. ἐπαΐσσω. Aliter quidem 
judicat schol, Victor., dum ait: τὸ πλῆρες 2ní Ἕκτορι, ὡς 4, K(oxg 


ἐπήϊξεν (Od. 10, 322.), sed eum errare exempla allata satis 
ostendunt, 


V. 65, Philosophorum decreta de animi immortalitate ab Ho. 
IDero esse profecta auct. de poes. Homer. p. 34l. uostro usus 
loco affirmat; add. scholl. AB. Eustath. 1288, 9 sqq. 


V. 66. Bentleii inventum ef libri respuunt, neque elouxvia ' 
Homero est admodum usitatum ( vid. ad 18, 418.); denique re- 
cepto prosunt testimonia alia; cf. de vers, Gr. her, 118, 1nter- 
punctio autem a, Wolfio et aliis editoribus inducta coniungenda 


HOMERI 1l, Sect, 1V, ὌΝ 16 ' 


M 


526 I41440-X Ww, 


xol φωγήν; xci τοῖα περὶ χροὶ εἵματα ἕστο" 
στῇ δ᾽ ἄρ; ὑπὲρ χεφαλῆς, καί uw πρὸς μῦϑον ἔειπεν". 
᾿ Εὔδεις, αὐτὰρ ἐμεῖο λελασμένος ἔπλευ, Aya; 
0 οὐ μὲν μευ ζώοντος ἀκήδεις, ἀλλὰ ϑανόντος" 
ϑάπτε us ὅ τι τάχιστα, πύλας ᾿Αἴδαο περήσω. — | 
vé με εἴργουσι ψυχαί, εἴδωλα χαμόντων, | 
οὐδέ μέ πω μίσγεσθαι ὑπὲρ ποταμοῖο ἐῶσιν" 
. ἀλλ᾽ αὕτως ἀλάλημαι ἀν᾽ εὐρυπυλὲς ᾿Αἴδος δῶ.. 
Ἰδ καί μοι δὸς τὴν χεῖρ᾽, ὀλοφύρομαι" οὐ γὰρ ἔτ᾽ vig — 





V. 69. ἔπλε᾽ ^y) Both. sua- | et Both, coni. — V. 73. οὐδί 
det, — V. 10. ἐμεῦ C. Thiersch. | μέ πως Vind. ed. ol. vulgo d 
ἦς in gr. Gr. δ. 205, 15. et Both. | H. — 1b. ποταμοῦ coo. Bentl 
suspic, — 1b. éxjóug Vind. | coni, — — V. 15. αὖθις Vini 
quint, male. — V. 71. ϑάπτε | quint,, male. — — V. 16. vion- 
Q vv. με. Ald, sec., perperam, | μάε vulgo, Both. et H. γείσομαι 
— V. 72. τὴλέ. μ᾽ Hoy. Bentl, | all, — — V. ΤΊ. οὐ γὰρ ln Y 
male disitrahit: proinde ad veferum exemplarium fidem rever 
s0m; add. Eust. 1287, 42. . 
V. 61. Imitatus est haec Apollonius Rhod. in Argo. Ill. 
' 454, ubi Medeae amore incensae [880 et eios imago obveriati di- 
titur: αὐτὸς δ᾽ οἷος ἔην, οἵοισί τε φάρεσιν ἕστο. 
V. 69. Botbhius, invitis libris, ἔπλευ, ᾿Ἀχιλλεῦ ut auribul 
ingratum damnat ; cf. 16, 29. e( Eustath. 1287, 47. 
| V. 70. Sicut in aliis, ita hic quoque pronomen plenum εἴ 
δρϑοτονούμενον requirunt Thierschius et Bothius, a quibu 
considerate dissidet Bekkerus in cens. edit. Wolf, 163. Νεὶ 
nosiris recte satis comparaveris 1]. 1, 88, 453; utroque enim lx? 
personae Achillis et Chrysae, qui loquuntur, singularis qusedtt 
inest vis, tenore addito aucta et intenta. Patrocli vero umbra noi 
opponit alii veuiquam semet ipsum, 'sed eo dolet, quod Acbille 
non vivi, verum mortui oblivisci videatur. Quae quum ita 9 
. non^iam pronomen, quam aítributa, quibus prior rerum síait 
cum praesente fertuna componitur, fortius sunt proferenda. 


V. T1, Pro varia iungendi ratione varie haec explicueres 
interpretes, Melius autem, ut opinor, ὅ ττε τάχιστα superioribus 
adiiciamug, quanquam contrarium Dorvill, ad Charit. 1V, 1: 
et alii amplectuntur, Oratio vero nullo coniunctienis vinculo ἃ 
siricta plus vigoris et gravitatis habet; cf. Eustath. 1288, 16, 
qui v. 97. et 75. advocat, et schol. A. Ad hiatum expellendum 
Heynius Oan: μ᾽, I^ 0 vr *., Bentl, ϑαπτέμεν, 0 v0 ταῦ. 
mon sine sensus dispendio proposuerunt. Neque Elmaleii 9u- 
σπτετέ μ᾽, ὃ ττὶ v. (vid. ad Eurip. Med. 1242.), Patroclo sol 

- Achillis familiaritate confiso idoneum esse videtur. Cf. Schanidti! 
nostri dissertat. de imperat. tempor. in ling. Gr. p. 11. 


V. 72. Libidini matandi intercedunt Hbri pariter aique ali 
(estes, ut schol. ad Odyss. 2, 188. . 
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νίσομαι ἐξ ᾿ἥϊδαο, ἑπήν μὲ πυρὸς λελάχητε, 

οὐ μὲν γὰρ ζωοί ye φίλων ἀπανευϑεν ἑταίρων 
βσυλὰς ἑζόμενοι βουλεύσομεν" ἀλλ᾽ ἐμὲ μὲν Κὴρ 
ἀμφέχανε στυγερὴ , ἧπερ λάχε γεινόμενόν περ" 
καὶ δὲ σοὶ αὐτῷ μοῖρα, ϑεοῖς ἐπιείκελ᾽ ᾿Αχιλλεῦ, 
τείχει ὕπο Τρώων εὐηγενέων ἀπολέσϑαι. 

ἄλλο δέ τοι" ἐρέω- καὶ ἐφρήσομαι, ot χε πίϑηαι. 
μὴ ἐμὰ σῶν ἀπάνευϑε τιϑήμεναι ὑστέ᾽, ᾿Αχιλλεῦ, 
ἀλλ᾽ ὁμοῦ, ὡς ἐτράψημεν ἐν ὑμετέροισι ἑόμοισιν, 


bL. ap. schol A. εἰ Aeschin. [λὲο σῇσιν Aeschin, 1. all; — V. 
contr. Timarch. p. 298, ap. | 83. τεϑέμεναι libror. pars, ce 
Bekk. ex edit. Berolin, — V. ϑείμεναι Eust. 1289, 41]. — V. 
80. xai δέ oo. Vind, ed. et vul- | 84. ὡς ἐτράφην περ V. Vind. un, 
go. — V. 81. εὐηφενέων | Ari- | et all., ἐτραφεμέν περ Aeschin. 
stoph. et Rhianus. — V. 82.| I. all. - — 

ἄλλο — de. , σὺ ὁ ài op. βάλ- 


V. 13. Particulae zo literam ς temere adglutinatam demunt 
Harl. et Ven., neque versus clausulae expedit Bentleii emen- 
datio; cf. Hermann. Opusc. I, 227. 

V. 16. Rem quidem incertam esse ad 13, 186. cognovimus; 


verumtamen »í(couoas pro futuro accipiunt schol Vict. et Eust. 


1288, 56., quorum iudicio standum erat, 


V. 71. Ínitio horum Plutarch. de amicor. multitud. 17, 


356. [T. 11. p. 94. F.] cum libris congruit; extremam par(em 
subiecit Apollonius de synth, I,3, 15. 


V. 81. E diversa commentatorum interpretatione εὐηφενέων 


ortum erediderim. Fuerunt enim qui εὐηγενὴς ut & nomine γῆ 
sive γέα prognatum ad agri fertilitatem referrent; vid, schol. B. 
Aristophanem et Rhianum Clearchus secutus est in glossis, teste 
schol. A. Vulgare autem quum alii tum Apollon. in Lex, 
et Etymol. M. auctor 390, 34. tuentur. 


V. 88. Eustath. loco all. vocalem longam sermonis Graeci 
legibus infestam ducit sine idonea causa; eam enim et libri tenent 
et exemplorum copia magis firmat; cf. Thiersch. gr. Gr. $. 


. 224, $5, 2. 


V. 84. Aliter haec olim consíituía fuisse Aeschines indicio 
est: ille enim duobus versibus, quoram alter versui 92. fere con. 
cinit, praemissis sic recitat: 


ἀλλ᾽ ἵνα πέρ Gt (eorr. περ σὲ) καὶ αὑτὸν ὁμοίη γαῖα κεκευθῇ 
χρυσέῳ iy ἀμφιφορεῖ, τήν τοι πόρε πότνια μήτηρ. 
ὡς ὁμοῦ ἐτράφεμέν πὲρ ἐν ὕμετ. dog. . .« 7. 


' Neque ista verbi forma vel Heynio in excurs. ad bh. ]. Vol. VIif. 
p. 551. vel Thierschio in gr. Gr. δ. 168, 10. displicuit, et 
alia quaedam illi succurrere videntur; cf. ad 21, 219. Sed specie 


15 * 


Ld 
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85 εὖτέ ue τυτϑὸν. ἐόντα Μενοίτιος ἐξ Οπόεντος 
ἤγαγεν ὑμέτερόνδ᾽ ἀνδροχτασίης ὕπο λυγρῆς, 
ἤματι τῷ, ὅτε παῖδα κατέχτανον ᾿Αἰμφιδάμαντος, 

γήπιος, οὐκ ἐϑέλων, ἀμφ᾽ ἀστραγάλοισι χολωϑείξ' 
ἔνϑα μὲ δεξάμενος ἐν δώμασιν ἱππότα Πηλεὺς 
90 ἔτρεφέ τ᾽ ἐνδυχέως, καὶ σὸν ϑεράποντ᾽ ὀνέμηνεν' 
ὡς δὲ xai ὀστέα νῶϊν ὁμὴ σορὸς ἀμφιχαλύπτοι, 
χρύσεος ἀμφιφορεὺς, τὸν τοι πόρε πότνια μήτι. 


V. 86. ἀλεγεινῆς St. in marg, — | — V. 90. ἔτραφε V. all. pvc. 
V. 81. Ἰφιδάμαντος Harl. — "V. | H. W. et nunc vulgo. — V. 
88. ἀστραγάλησιν et ἐρίσσας, ut | 94. ὦ ϑείη κεφαλή Chana. 
wideiur, VV. LL. ap. 8530]. A. | — | V. 96, ὥς pes κελεύεις Vini 


magis quam re similia esse crediderim, neque ullus liber Aeschíti 
lecta communit, siquidem omnes omnino aoristum passivi eii 
bent, in eo solo dispares, quod alii singularis, alii plurali p 
mam offerunt. Haec autem in Vindd., uno excepto, aliis jt 
risque et apud Eustath, 1289, 1. reperitur, iisque accelm 
grammatici, velut schol. ad Platon. Phaed. 34. Suid. Ii, 0933, & 
Tzetz. in Exeg. lliadis 106, 17., qui sua e communi fone 
petierunt. lam quum adversativa vix possit ahemse, Aerinit 
vere leetio dubia admodum sit et incerta, nihil nobis relicum vi- 
deo, nisi ut in vulgari subsistamus, Syllaba vero correpta eo ni- 
nus offendet, quo crebrius evenire solet idem; vid, de ver». her. 98, 
Aliam viam iniit Buttmannun. in gr. ampl. 14, 2. δ. 114. p. 243. 
annot., qui: Homero restituendum putat: ὡς δ᾽ ὁμοῦ Hp 
περ ἐν Dj. δόμοισιν. 


V. 86. Ὑμέτερον δῶμ᾽ ab Heynio ex Vatic. uno enofalut 
vel glossema peperit, vel vu. δῶ vero et germano passim subil- 
tutum , librarius erat scripturus; cf. Nitzsch. ad Od. 8, 9. 
Neque ἀλεγεινῆς, cui numeri adversantur, alio ex fonte manti 


V, 81. Οἵ. δὰ 11, 221. 


V. 88. Schol. A.: a£ πλεέους τῶν κατ᾽ ἀνδρῶν ἀμφ᾽ ἀστρηγά- 
λησιν ἐρύσας,, vel potius ἐρίσσας, quemadmodum Heynius probili- 
liter emendavit, Prius, Anacreonti dictum, et in commentariít ef 
in lexico rhetorico se reperisse testatur Eustath. 1289, 49 944 
eique assentitur lexicographus apud Bekker. Anecd. Gr, |, 555 
24., dum ἀστραγάλοις Atthidi, ἀστραγάλας ladi dat; vid, praeterei 
H. Steph. Thes. ling. Gr. 1, 2883, a. b. At quum et libri & 
alii testes, velut Ety m. M. 159, 46, et schol, ad Od, 19, 28, 18 
recepto concinant, ab eo desciscere nolui. 


V. 90. Aoristus secundus antiquior et Homeri proprius Τῇ 

, detur Heynio: nihilominus /zgrge praeter schol, A. Vindd. lib" 

plerique Eust. 1389, 30. Aeschines, Lucianus Paras. 4* 

et Gregor. Corinth. de dial, 408. agnoscunt, Quae si rep 

taverimus, formae Homero tritae, vid. 5, 10. 6, 282. 8, 28 
16, 191, 203. 22, 421, 480,, locum concedamus oportebit. 
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Τὸν δ᾽ ἀπαμειβόμενος προςέφη πόδας ὠκὺς Αχιλλεύς" 
τέπτε μον, ἠϑείη χκεραλή, δεῦρ᾽ εἰλήλουϑας, 
xxi MOL ταῦτα ἕκαστ᾽ ἐπιτέλλεαι αὐτὰρ ἐγώ τοι 
σιάντα μάλ᾽ ἐχτελέω χαὶ πείσομαι, ὡς σὺ χελεύεις. 
ἀλλά μοι ἄσσον στῆϑι" μίνυνϑα περ ἀμφιβαλόντε. 
ἀλλήλους ὁλοοῖο τεταρπώμεσϑα γόοιο. 


Ὡς ἄρα φωνήσας ὠρέξατο χερσὶ φίλῃσιν, - ' 
οὐδ᾽ ἔλαβε" ψυχὴ δὲ χατὰ χϑονὸς, , ῦτε χαπτγὸς," 


quint. et V. L. ap. sehol. A. — | 98. xovegoio τετ. V. Lo ap. schol, 
W.91. ἀμφιβαλόντες Vind, quint, | A. — | V. 99. yegot φίλοισιν 
Lips. et Eust. 1290, 32. —  V..| Vind. quint., male, — 


V. 91, Σορόν, ut ἅπαξ εἰρημένον, notant veteres: cf. scholl. 
A. V. Bustath. 1289, 14 sqq. Phavor. 1668, 32. et Philem. 
Lex. 194. p. 124., ubi alia quaedam congessit Osannus. 


V.: 92. Versum hunc a quibusdam exemplaribus abfuisse 
schol. Vict. narrat; Aristarchus eum ex Od. 24, 73 sq. conflatum. 
putavit, uruam autein feralem. domo adductam ut. malum omen 
deprecatus. est. Has igitur ob causas Veuet. liber obelum appin- 
xit. Nostra aetate Heyuius et Bothius Alexandrinorum iu- 
dicium rei et tempori accommodatum existimarunt et. addidamen-: 
ium illud dissceuastae, qui ossa Patrocli aureae phialae v. 253. 
illata esse recordaretur,; tribuerunt. Αἱ Aeschinis testimonium, 
quanquam alio Joco haec posuit, eam, certe habebit vim, ut am- 
phoram istam antiquioribus haud ignotam ducamus, ἴη Odyssea 
vero eadem fere ad matrem referri nihil est mirum, Similia enim 
jam schol]. B V. aliorum suspicionem refutaturi, hie observant: ov 
πενὴν σορὸν αὐτῷ ἡ μήτηρ (δυςοιώνιστον “γὰρ τοῦτο ἐπὶ πόλεμον 
ἐξιόντι), ἀλλ᾽ ἴσως μεοτὸν οἴνου ἀμφορέα, ὃν ἀξιοῖ σορὸν γενέσθαι. 
Quo ratione motus ἃ spuriae originis notatione abstinui, Ceterum 
ἀφιφορεὺς male ferebatur in Flor. et Aldd. : 


V. 94. Chamnmeleonis emendationem tanquam ridiculam et 
mortuo parum aptam respuunt scholl AV. et Eust, 1290, 29. 
add. Et, M. 422, 10. et Lehrs. de Arist, stud. Hom, 154, 


V. 97. Dualem paene posthabet Enunestius: ille vero - 
Achilli et Patroclo magis convenit; Od, 11, 211. 21, 223, 1], 
11, 451. 


V. 98, Nullus, quantum scio, liber accedit schol. A.; ii 
(amen 24, $24. Od. 4, 103. 11, 212. 


V. 100 aq. Animam loca infera petentem cum fumo sursum 
elato inepte conferri Zoilus dixit. Homerica philosophorum de« 
cretis vel opponunt vel admovent Plato de rep. llt, 387. , auct, 
de vita Hom. 344, et Tzetz. Exeges, in ll. 66, 10. Animarum 
stridorem iterum praedicat Homerus in Od. 24, . 6 aqq., ef, Od, 
2, 314. et de postremis ad 9, $13. 





230 I4I44025 W, 





Quero τετριγυΐα. ταφὼν δ᾽ ἀνόρουσεν ᾿Δἀχιλλεύς, 
χερσί τε συμπλατάγησεν, ἔπος δ᾽ ὀλοφυδνὸν bump 
"à πόποι, ἢ ῥά τίς ἐστι χαὶ εἰν ᾿Αΐδαο δόμοισιν Ὁ 
ψυχὴ καὶ εἴδωλον" ἀτὰρ φρένες οὐκ ἔνε πάμπαν, ὦ 
10$ παγνυχίη γάρ μὸν Πατροχλῆος δειλοῖο 
ψυχὴ ἐφεστήχει γούωσα τὲ μυρομένη te, | 
καί μοι ἔχαστ᾽ ἐπέτελλεν" Éixro δὲ ϑέσχελον αὐτῷ, 
Ἃς φάτο" τοῖσι δὲ πᾶσιν ὑφ᾽ ἵμερον ὦρσε j000' 
μυρομένοισι δὲ τοῖσι φάνη ῥοδοδάχτυλος ᾿Ηὼς 
110 ἀμφὶ νέχυν ἐλεεινόν. ἀτὰρ κρείων ᾿4[γαμέμνων 
οὐρῆας τ᾽ ὥτρυνε καὶ ἀνέρας ἀξέμεν ὕλην 


V. 102. συμπατάγησεν Lips. all. | χαί jos πάντ᾽ ἐπέτ Βεπίϊ, coi. 
et Hesych., ut videtur, Il, 1295. | — ν, 108, ἐφ᾽ ὕμερον Eus. 
— V. 103. ἡ ῥά τί ἐστι Lips, — | 1290, 57. Aristotel. Rhet. 1, ll 
V. 104. πᾶσαι V. L. ap. schol, ὑφίμερον Rom. — ΓΚ. 11]. εν 
Vict, — — V. 106. ἐφειστήκει ol. | ρῇας dro. V. L. ap. schol4. 
vulgo, — V. 101. x«( us x, vel | — ΨΚ, 112. χλισέων V. xin 


- 


V. 102. Literam liquidam ut stirpe alienam quidam ezíermi- 
marunt: ei famen libri pariter ae grammatici opitulantor. "id. 
Apollonii Lex. 620. et Eustath, 1290, 45., cuius auspicil 
fretus idem Oppisn. Hal. II, 194. reddidit Schneiderus. 


V. 103. Neutrum Latinorum exemplis defendendum putri 
Ernestius; frustra: nam et codices et alios testes, velut Platone 
de republ, 111, 386., isti formae repugnare constat. 


V. 106. Aristarchi manum, Veneto ct schol. A. probaíam 
nuperrimi editores reduxerunt; vid. ad 6, 373. 


V. 107. Nihil dissimilitudinis reperire licet; ultimum aule? | 
verbum ex hoc versu sumpsit Apoll. in Lex. 245, 
V. 108. Neque Eustath. nec Romana poetae proprium d 
verum nobis tradiderunt; cf. ad v. 14. y] 
V. 111. Schol A.:, κατὰ δὲ πολλὰ τῶν ἀντιγράφων 0v01^5 
, ὦὥτρυνεν, lio τοῦ τε. Sed haud scio, an Homeri perspicuis 
et elegantia duplicem particulam sibi postulet, ea certe et libro- 
rum consensione et Eustathii auctoritate 1291, 8, probatur. 


V. 112. Vocali praecedente xl» usus requirit Homerici; 
vid. Hermann, ad hymn. in Cer. 312, Bekker. 1. all. Hl; 
idque Vind, quint., in quo χλισίων exstat, stabilire videtur. p 

, mus autem, quantum video, Stephanus adscivit legitimum alis 
obsequentibus. 

V. 1156, Hermannus quía vocales consona gemina instanít 
plerumque dispescuntur σεεράς τὲ πλεκτὰς ex Od. 22, 115, p. 
repetit. Libris vero obnitentibus emendationem dubiam et inc" 
tam commemorasse sufficiat, 


, 
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πάντοϑεν bx κλισιῶν" ἐπὶ δ᾽ ἀνὴρ ἐσϑλὸς ὀρώρει, 

Μηριόνης, ϑεράπων ἀγαπήνορος ᾿Ιδομενῆος. 

οἱ δ᾽ ἴσαν ὑλοτόμους πελέχεας ἐν χερσὶν ἔχοντες. 

σειράς τ᾽ εὐπλέχτους" πρὸ δ᾽ ἄρ᾽ οὐρῆες χίον αὐτῶν" 

πολλὰ Ó' ἄναντα, κάταντα, πάραντά τε, δύχμιά τ᾽ 
] ἦλϑον. 

ἀλλ᾽ ὅτε δὴ χνημοὺς προρέβαν πυλυπίδαχος Ἴδης, 

αὐτίκ᾽ ἄρα δρῦς ὑψιχόμους ταναήκεϊ χαλχῷ 

τάμνον ἐπειγόμενοι" ταὶ, δὲ μεγάλα χτυπέουσαι 

πίπτον" τὰς μὲν ἔπειτα διαπλήσσοντες ᾿Αχαιοὶ 


"Vind. ed. all. et ol. vulgo, — 
VW. 115. σειράς τε πλεκτὰς Her- | V. 120. διαῤῥήσσοντες V. Ll. ap, 
mann ad hymn, in Ap. 36. — | Eust. 1291, 52. διαπλίσσοντες. " 
V. 117. ἄλλοτε schol. brev. — | V. L. ap. schol. A. et Apoll 
lb. χρημνούς V. L. ap. Eut Lex. 223. et H. διαπρήσσοντες 
1291, 35. et Harl — Ib. zo- | V. ἴω in schol excerpt, — — . 
λυπιδάχου ol vulgo. — V. 118. 


παναηκέϊ Vind. quint, et H. — 








V. 116. Achivorum itinere longo et difücili Idae anfractus 
perrepiantium labores et insolita numerorum volabilitate et re- 
petita soni similitudine vere et eleganter adumbravit, poeta; ef. 
Demetr. de eloq. secí, 219, Quintil. Aristid. 212. Attamen. 
Eustath. adverbiorum consensum et quasi concentum (izxwwvéit- 
πτωσιν καὶ ἐπαλληλίαν) au zratum ducit 1291, 42 aqq. 
A à acuisse idem referi; in 
choll. et Apoll. 









V. 111. Scholiasae ἄλλοτε sententiam corrumpit, tom Idae 
monti et χρημνοὶ et κνημοὶ dari possunt. Hi tamen aliunde co- 
gniti (vid. 2, 821. 21, 449, 559.) Achivis sursum et deorsum, 
ἴα trausversa et obliqua tendentibus erunt accommodatiores ; deni- 
que πολυπίδαχος Ἴδης ut insolentius et magis poeticum cum Ari- 
starcho praefert Eustath. 121, 17., vid. ad. 14, 157. 











V. 18. Barytonum vulgo neglectum oxylono este praeponen- 
dum ad 1, ΤΊ, demonstrare studui. 

V. 119. Propter antistrophi figuram, quod arbóres cadentes 
fragorem ediderunt, nec vero strepentes ceciderunt, haec appo- 
auit Herodian, de figur. 96., eadem fere schol, A. admonuit. 


V. 120. Multiplicem veterum hoc in loco 
Hor Schol, qoidem A.: οὕτως diam) 
d unb. "Αριστάρχου, érib τοῦ διακόπτοντες. ἀλλ 
διὰ τοῖ nap ρασημειώσαιτο δ᾽ ἄν τις ποῦτο 1 
(10, 440.) ,»ῷ οἱ ἀποπλήξας κεφαλήν": ἀνιὶ τοῦ 
primum Aristarchi, cui posthac paraerunt pl 
Harl. ad Οὐ, 8, 50T., ubi idem verbum gram 




















M 
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ἔχδιον ἡμιόνων" ταὶ δὲ γϑόνα ποσσὶ δατεῦντο 
ἐλδόμεναι πεδίοιο διὰ ῥωπήϊα πυκνά. 

πάντες δ' ὑλοτόμοι φιτροὺς φέρον" ὡς γὰρ ἀνώγι 
Μηριόνης, ϑεράπων ἀγαπήνορος ᾿Ιδομενῆος. 


χὰδ δ' ἄρ᾽ ἐπ᾿ ἀχτῆς βάλλον ἐπισχερώ, ἔνϑ' ἄρ᾿ 


; ᾿Αχιλλεὺς᾽ 
φρόσσατο Πατρόχλῳ μέγα ἡρίον ἠδὲ oi αὐτῷ. 
Αὐτὰρ ἐπεὶ πάντῃ παρακάββαλον ἄσπετον ὕλην, 
εἴατ᾽ ἄρ᾽ αὖϑι μένοντες ἀολλέες. αὐτὰρ yid 
αὐτίχα ἸΜυρμιδόνεσσι φιλοπτολέμοισι κέλευσεν 


V. 135, iv»9« δ᾽ "My. Botbii | V. TL. ap, Eust, 1292, 12. -- 
coni. — — V. 126. ἤδέ οἱ αὐτῷ | V. 131. οἱ δ᾽ ὄτρυνον Lips, — 
Vind, ed. et ol. vulgo. — V. | V. 132, ἐν δ᾽ Eja» Vind. quint. 


121. παρακάμβαλον Harl. all. et | — 1b. παραβάται Lips. — Vc 


Ald. sec, — V. 180. χαλκῷ Q. | 135. χαταείννσαν Ar. xazatw 


pyecipi iussit, nos ceríiores facit, Neque ab eo mullum disti 
Apoll. in Lex. 44. Eustath. 1291, 52. Pausaniae testimonio 
confisus est Hesych. I, 960. Huius glossam redolet óiagggooor- 


«tc, Homero, ut opinor, inauditum. Alia duo διαπλίσσοντες tt 


ϑιαπρήσσοντες eodem paene, quo diximus, modo differunt, Hec 
enim vulgare et tritum illi, quod reconditum et magis exquisitum 
est (vid. Od. 6, 318. et Heynii observationes), tanquam inler 
pretamentum adhaeret. Fallitur ergo Villoisonius, qui δια- 
πρήσσαντες reddendum opinatur Apollonio ; nec tamen Heynit! 
efficit, quod persuadere studet, ὀναπλίυσοντες verum esse àc gt 
manum, . 

V, 121. Vid. scholl. ABD. Et, M. 249, 34. et Hesych b 
892., qui ad Homerica respiciunt. 

V. 124. Bothius versum supervacaneum ef ab explicsfore 
jntrusum putat, ea potissimum causa motus, quad in H. 9, 690. 
Achillis nomen est omissum. Sed adiectum habes Telemachi 06 
20, 283., neque Merionis mentione facile carere possis. 

V. 125. Non erat, cur Bothius ὥρα, cuius usu. Homeren 
luxuriare dicit, libris omnibus invitis, proscribenduin existimare 


V. 126. Initium horum corrupte -legitur in A poll. Le?» 
885.: φάσσοντο Il«tgóxio p. ἠρ. ' 


V. 127. Literarum y et f affinitas variam peperit script?" 
ram non ifa raro oblatam, Commuue autem plerisque probatum 
servari iubent Ven. Vindd, et Eustath. 1292, 3. 


V. 130 sq. Utriusque casus exempla, usu dicendi permitten- 
fe, collegi ad 1l. 5, 857. Aristarchum quidem tertium alias (ut 
fum esse scimus, sed quartus, ut qui ab antecedentibus pendeat, 
nostris erit aptior. Zona vero sive cingulo totam armaturam 
dicari recte animadvertit Eustath., cuius fidem augent proxímh 
&b Apollonio Lex. 240. enotata, add. Od, 24, 498, 
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p χαλκὸν ξώννυσϑαι, ξεῦξαι δ᾽ ὑπ᾽ ὄχεσφιν ἔχαστον 
ἵππους" οἱ δ᾽ ὥρνυντο, καὶ ἐν τεύχεσσιν ἔδυνον, 
ἂν δ᾽ ἔβαν ἐν δίφροισι παῤαιβάται ἡνίοχοί τε". 
πρόσϑε μὲν ἱππῆες, μετὰ δὲ νέφος εἵπετο πεζῶν, 
μυρίοι ""ἐν δὲ μέσοισι φέρον “Πάτροκλον ἑταῖροι. 

35 ϑριξὶ δὲ πάντα νέκυν καταείνυον, ἃς ἐπέβαλλον 
χειῤόμενοι" ὄπιϑεν δὲ κάρη ἔχε δῖος ᾿Δχιλλεὺς 
ἀχνύμενος" ἕταρον γὰρ ἀμύμονα πέμπ᾽ "Δἰδόςδε, 

Οἱ δ᾽ ὅτε χῶρον ἵκανον, ὅϑι σφίσι πέφρραδ᾽ Ai dade, 
κάτϑεσαν, αἶψα “δέ οἱ μενοεικέα νήδον ὕλην. 


V. L, ap. schol, AV. -- Ὁ, ! A. — V. 138. ἵκοντο, V. ef 
136. ὄπισϑεν Ald. sec. et Rom, | Vind. — — V. 139. νήνεον V. b. 
— du. σχέθε libr. pari ap. Eust, 1292, 84, — 

131. ᾿Αἴδος δῶ V. L. ap. schol. 











V. 132, Vindobonensis quinti librarium erro 
et libri et Homeri sermo (vid, 8, 261, 311. 23, 21 
aunt Etym. M. 219, 38. Eust. 1292, 13. Lips 
occupavit, quod: grammatici plerumque poetico 
Thom. Magist. 34l., sive p. 154, 8. ex edit. Ri 


Y. 135. Schol, Victor. annotationem, meque al 
noie τὸ σχῆμα: Heynius ad nomen vépog, i. e. πλῆϑος, 
Putat. At grammaticus vel exercitus aciem, vel, quod ina 
verisimile, σχῆμα κατὰ τὸ vooíptror, quo μυρίος subiicitur, eo in- 
dicavit ; simillima legimus 4, 214. 


























Bibi quidem δ us sectis mortuoque ingestis pa- 
rum quadrat, hoc non minus inusitatum quam rei praesenti in- 
commodum iudico. Longe autem plorümos in usifato &cquievisse 
-festificantur 'schol. Harl. ad Od. 14, 522. Ktym. M. 494, $4, 
Hesych. H, 161, Eustath. 1292, 24. Apoll, in Lex, 389, 
aliique. : . 

V. 131. ᾿Αἰδόςδε aliquoties repetitum Herodiano placuisse 
achol. A. tradit: οὕτως "Aidágle, οὐκ “Αϊδος δῶ, ὁ Ἡρωδιανός φη- 
σιν ἐν τῷ ϑ' τῆς καϑόλου. : 

V. 138. Pertenui auf nullo discrimine ἕκανην et ἵκοντο we- 
ereía fuisse 8 grammmaticis saepe docemur. illud vero, quod 
hiatus declinatur, adverbio ὅϑι instante Homeri est privum ac 
proprium; ef, 3, 145, 4, 210, 5, 780. 10, 526. 18, 520. Od, 
15, 101. 

? V. $39, IVgfo et νηνίω specie magis quam re differunt; li- 
fera tamen adventicis plerumque composito παρενήνεον sive παρε- 
.eivi adhaeret, vid. Od. 1, 14T, 16, 51. Apoll. Arg. I, 1123. 
Quint, Smyru. Posth. IV, 135. X, 462, Priori idem succurrit, 
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| 140 ἔνϑ᾽ αὖτ᾽ ἄλλ᾽ ἐνόησε ποδάρχης δίος ᾿Αἀχιλλεύς" 
] στὰς ἀπάνευϑε πυρῆς ξανϑὴν ἀπεκείρατο χαίτην; 
| τήν ῥα Znipyug ποταμῷ τρέφε τηλεϑόωσαν" 
| ὀχϑήσας δ᾽ ἄρα εἶπεν, ἰδὼν ἐπὶ οἴνοπα πόντον" 
j ZEnegys! , ἄλλως colys πατὴρ ἠρήσατο Πηλεὺς 
146 κεῖσέ με νοστήσαντα φίλην ἐς πατρίδα γαῖαν 
σοί τε χόμην χερέειν, ῥέξειν ϑ᾽ ἱερὴν ἑχατόμβην" 
πεντήχοντα δ᾽ ἔνορχα παρ᾽ αὐτόϑι μῆλ᾽ ἱερεύσειν 
ἃς πηγάς, ὅϑι τοι τέμενος βωμός τε ϑυήεις. 
. ὡς ἠρᾶϑ᾽ ὁ γέρων, σὺ δέ oi νόον οὐκ ἐτέλεσσας, 
150 νῦν δ᾽ ἐπεὶ οὐ νέομαί γε φίλην ἐς πατρίδα γαῖαν; 


videtor, — 
ownlei. et Both. | schol. A. 
τὸ ytg., ut alibi, | 1293, 3T. — — V. 151. γόοιο μὰν 
— ' V. 155, "Aya- | ἐστε ol. vulgo, — — V. 159. Ómié 








1r, 169. add. V, 6 ubi inepte solet edi: πά; 
ἐνήσανιο. Exempla enim allata egregiam Rhodo- 
Wionem νηήσαντο confirmant. 








| 


V. 144. Adverbium ἄλλως idem esse afque ματαίως, id quod | 
Alticorum usu frequentatum rarius obvenit apud epicos, veteres 
grammatici hoe ex versu solent efficere; vid. Etym, M. 68, 41. 
schol. ad Aristoph. Acharn, 14. Phavor, 125, 48. Eustath. | 
1293 , 21. et ali 
141, Bothius iribus libr, quos enumeravi, confisus 

᾿ παρ᾽ αὐτόφε intulit, ratus παρ᾽ αὐτοῖς, l, e. τοῖς ταύροις, apud 

tauros, sive praeter hecatombam greges esse mactatos, Αἱ παρὰ 
7 tertio casu adiuncto nunquam idem est, quod ἐπὶ vel πρός τινα: 
proinde παρ᾽ av10s in Ven. Vindd., aliis et apud. Eust. 1293, 
d 12. lectum mutari nequit; cf. ad 13, 42. insuper conei- 
munt alii, velut schol. Theocr. ad Id. ll, 4. εἰ Etym. M. 

344, 24. 


V. 151. Plato de rep. 111, 191. adducit. Sophoclem in Aiaee 
1170 sqq. Homeri exemplar ob oculos habuisse animadvertit 
Eust. 1202, 32. vid. Lobeck, δὰ Soph. Ai. 1113. 


- V. 154, Vim quandam singularem his inesse censet De- 
metr. de eloqu. 5, 438. Vel eadem vel horum admodum similia - 
Odyssea praebet 21, 226. 16, 220. 23, 241. 


V. 155. Schol A.: 4 διπλῆ, ὅτι ἔξωθεν τὴν πρὸς ληπτέον" 
- ἔστι γὰρ πρὸς ᾿Αγαμέμνονα, Recte, ut opinor, haec dant Heynius 
et Villoison. schol. A., vid. eundem ad 12, 60, 210. et add, 13, 
125. 20, 375., quanyi "arum fortasse negligentia. apud 
Bekkerum schol. B. inscribuntur, Nee vero insudilam ext vul- 

- gare, cf. 6, 15. 
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“Πατρόκλῳ ἥρωϊ χόμην ὀπάσαιμε φέρεσϑαι. 
Ὡς εἰπὼν ἐν χερσὶ κόμην ἑτάροιο φίλοιό 
ϑῆχεν" τοῖσι δὲ πᾶσιν ὑφ᾽ ἵμερον ὦρσε ζόοιο. 
xoi νύ x' ὀδυρομένοισιν ἔδυ φάος ᾿Ηελίοιο, 
εἰ μὴ ᾿Αχιλλεὺς αἷψ᾽ "Ayauéuvowi εἶπε παραστάς" 
᾿Ατρείδη — σοὶ γάρ τε μάλιστά γε λαὸς ᾿Αχαιῶν 
πείσονται μύϑοισι — γόοιο μὲν ἔστι καὶ ἄσαι. 
γῦν δ᾽ ἀπὸ πυρχκαϊῆς σκχέδασον, καὶ δεῖπνον ἄνωχϑε 
ὅπλεσϑαι' τάδε δ᾽ ἀμφιπονησόμεϑ'᾽᾽, οἷσι μάλιστα :. 
κήδεός ἔστι νέχυς" παρὰ δ᾽ οἵ v' ἀγοὶ ἄμμι μενόντων. 
«Αὐτὰρ ἐπεὶ róy' ἄκουσεν ἄναξ ἀνδρῶν ᾿Δγαμέμνων, 


σϑαι Thiersch, in gr. Gr. δ. 232, | ταγοῦ Ar. V. Harl. Kust. 1293, 
16. — Ib. ἀμφὲ πεν. Vind. ed. | 64. St. W. et nunc vulgo, οὗ 
H. et Hoth. — V. 160. κηδεός ' γ᾽ dyol Botb. coniect. 

ἐστι grammaticor. pars. — 1b. | . 


V. 156. E versu proximo μὲν immigrasse videtor: causalem 








enim poeta sibi expetit, 1, 460. 20, 11, 
24, 234. . 
V. 157. Accentum vt praeclare vidit 
Acbol, Vietor.: ἐπαγγελτικῶς lov, ὡς s loo 
τοι ἐν κλισίῃ χρυσὸς πολύς, 549). ᾿ 
V. 159, Αοτίμίαπι ve 1» ad 19, 172. 
Paullo post compositum, B t, Bothius ca- 
lidius improbavit. Ei eni Eustath. 1293, 









io sunt, verum poeta etiam ipse concinit, 23, 681. Οὐ, 
piei illud ignorant; vid. Apoll, Arg. Ill; 

251:, et de forma cognata ἀμφιπένεσθαι ad. 16, 28. - 
. 160. Homeri et menti et chirographo nimia interpretum. 
s plus detrimenti quam commodi aitulit, Hi enim primum. 











κήδεος, sollicite quaesierunt, Testis.est schol. A. qui 
sie dixserit: ἡ διπλῆ, ὅτι τινὲς ἐβάρυναν, ὥςτε εἶναι γενικήν, ἄμεις. 


vo» δὲ ὀξύνειν, ἵνα ἢ ῥηματικὸν ἀπὸ τοῦ κηδεύω, τὰ yuQ εἰς ὃς 
λήγοντα ὀνόματα παρὰ ῥῆμα γενόμενα καϑαρεύοντα καὶ τὸ & παρα- 
ληγόμενα εσϑαι Θέλει," φωλεύει φωλεός, ὀχεύω ὀχεὸς καὶ ἐν 
πλεονασμῷ τοῦ d ὀσχεός. καὶ παρὰ τὸ σωρεύω δὲ ὁ σωρεός" τὸ δὲ 
σωρὸς κατὰ συγκοπὴν ἀποτελεῖται. καὶ παρὰ τὸ λοχεύω δὲ ὁ λοχεὸς 
ἔσται κατ᾽ ὀξεῖαν τάσιν: ,0 δ᾽ ἐκ λοχεοῖο πάϊς “ὁ (Hes. Th. 118.) 








ἀλλ᾽ οὖν ye βαρυτόνως οἱ πλείους ἀνέγνωσαν πλεονασμὸν ἐχδεξάμενον 
ποῦ Ἔ, ὥςτε παρὰ τὴν λόχον γενικὴν γ.ἐκ λόχου ἀμπήδησε “ (11. 11, 
319.) λόχοιο γενέσθαι καὶ λοχέοιο. οὕτως δὲ κατὰ τὸν προειρημένον 
κάνονα ῥήματος ὄντος τοῦ κηδεύω τὸ παρ᾽ αὐτὸ ὄνομα, λέγω δὲ τὸ 
κηδεός, ὀξυτονηϑήσεται. Αἱ haec quidem praecepta ad Hesiodum; 
es 





coius in » Aeolismi speciem sibl deprehendere vii 
Güttlingius, recte trausferantar, Homericum nomen, 
multi regulam ists tueptur (vid. Eustath. 1298, 42, Etym. 
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avrixa λαὸν μὲν σχύδασεν κατὰ νῆας ἐΐσας" 
κηδεμόνες δὲ παρ᾽ αὖϑι μένον, xai νήεον ὕλην". 
ποίησαν δὲ πυρὴν ἐκατύμποδον ἔνϑα καὶ ἔνϑα, 
106 ἐν δὲ πυρῇ ὑπάτῃ νεχρὸν ϑέσαν ἀχνύμενοι κῆρ. 
πολλὰ δὲ ἴφια μῆλα καὶ εἰλίποδας ἕλιχας βοῦς 
πρόσϑε πυρῆς ἔδερύν vs xal ἄμφεπον" ἐχ δ᾽ ἄρα πάντων 
δημὸν ἑλὼν ἐκάλυψε νέχυν μεγάϑυμος yug 
ἐς πόδας ἐκ κεφαλῆς, περὶ δὲ δρατὰ σώματα νήει" 
110 ἐν δ᾽ ἐτίϑει μέλιτος καὶ ἀλείφατος ἀμφιφρορῆας 
πρὸς λέχεα κλίνων" πίσυρας δ᾽ ἐριαύχενας ἵππους 


ΟΝ, 164. ἐχατόμπεδον V, ol. vul- | V. — | V. 110. ἐν δὲ τέϑεε Vind, 
go H. W. et Both. — V. 169. | ed. ol. vulgo et H. — V. 172. 
δρετὰ o. V. Lb. ap. wcholl. A, | ἐνέβαλε Ald. sec, et Rom., male, 


M. 509, 4. et alios), ei adstrietum esse negaverim. Nam et 
exemplorum dissimilitudo, quibus res nec vero persona aliqua 
declaratur, repugnat, et χάλκεος, χάλχειος, χρύσεος, χρύσειος alia- 
«que id genus praecepti istius vanitatem aperte ostendunt, Neque 
discrimen hoc, quo lonica et poetica ἃ communibus dignoscun- 
tur, veteres fugit; cf. Eustath. 1293, 44. et Apoll. Lex. 39$. 
His igitur de causis Heynio, Wolfio, Passovio aliisque, qui pro- 
paroxytonum, Vindd. et aliis libris perscriptum, retum babuerunt, 
adstipulatus sum. Nec minore in contentione et dissensu proxi- 
3n& versantur; etenim ταγοὺ non modo Veneti et Harleiani est, 
verum nostra memoria idem, Wolfio praeeunte, amplexi suut 
ED plurimi. Hoc Aristarchum ea, qua apud alios valuit, effecisse 
euctoritate schol. A. nobiscum communicavit: παρὰ δ᾽ οἱ ταγοὲ 
ἄμμι μενόντων" τὸ ἑξῆς παρμενέτωσαν" διὸ φυλακτέον τὸν τόνον 
ἧς προϑέσεως. Διονύσιος ὃ ἡγεῖτο πλεονάζειν τὸν τέ σύνδεσμον 
καὶ ἀγοὺς ἡγεῖτα τοὺς ἡγεμόνας. ὃ μέντοι "A olavagyos - ταγοὺς ἐξεδέ- 
ξατο καὶ σχεδὸν ἅπαντες, παρὰ τὸ τάσσω ῥῆμα τοῦ σχημκτεισμοῦ 
ψενομένου. διὸ καὶ ἐγὼ συγχατατίϑεμαις add. Eust, 1293, 64 
84. Sed Aristarchi isti emendatione nominis mensuram, qua prior 
produci soleat, adversari post Dawesium monuerunt alii; vid. li- 
bell. de Prosod. Gr. $. 62, e, annot. 2. Nec Passoviug, qui in lex. 
Gr. v. ταγὰς syllabam correpiam incer(o Aristophanis loco stabi. 
lire conatur, multum proficit, neque eorum arridet opinio, qui 
«ayóg priore producía ἃ perfecto secunda tésaya, correpía vero 
Wb aoristo altero ἔὄγαγην repetunt. Duplex énim unius ef eiusdem 
mominis origo profecto dubia et suspecta est, eaque suspicio valde 
eugetur, si reputaveris ἀγοὶς Homeri usu frequentari, ταγὸν vel 
᾿'φαγοὺς nusquam alibi exstare. His igitur rationibus impulsus 
on possum non eorum accedere iudicio, qui zayov, ab Homero 
alienum, Atticorum demum usu invaluisse censent, Bothius 
vero, ne partícula abundare videretur, importune advocavit of Y 

ἀγοί, etenim τε relativo eubiunctum et poetae ét aliorum sermoni 
vongruit. 
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ἐσσυμένως ἐνέβαλλε συρῇ» μεγάλα στεναχίζων.. 

ἐννέα τῷγε ἄνακτι. τραπεζῆες κύνες ἤσαν" 

καὶ μὲν τῶν ἐνέβαλλε πυρῇ δύο δειροτομήσας " 

δώδεχα δὲ Τρώων μεγαϑύμων υἱέας ἐσϑλοὺς 

χαλχῷ δηϊόων" xaxd δὲ φρεσὶ μήδετο ἔργα" 

ἐν δὲ πυρὸς “μένος ἧκε σιδήρεον, ὄφρα γέμοιτο- 
ᾧμωξέν τ᾽ ἄρ. ἔπειτα, φίλον δ᾽ ὀνόμηνεν ἑταῖρον" 
Xoioé Hot, ὦ Πάτροκλε, καὶ εἰν ᾿Αἰδαο δόμοισιν" 

πάντα γὰρ ἤδη τοι τελέω, τὰ πάρορϑεν ὑπέστην. 

δώδεχα μὲν Τρώων μεγαϑύμων υἱέας ἐσϑλούς, 


— 10, στοναχίζων Eust. 1294, | ὥςπερ ὕπ. V. L. ap. schol. A, 
15, St. — | V. 180. τετελεσμένα | et libri pauci, — 


V. 164, 'Ex«xóuntóo» Heynius et propter librorum, uf 
putat, consensum et Pindari suffragio inductus (vid. Isthm. VI, 
62.), praeferendum existimavit, idque vel pronuntiatione corrue 
ptum vel a stirpe πέδη sive πέζα deductum esse censuit; Bothius 
δκατόμποδον ut κακόφωνον. ἃ Graecis repudiátum dicit. Meliora 
jis docuit Lobeck. Parerg. ad Phryn, 546., quo auctore ἑκατόμι- 
σιεδον Doricis, ut iam Koenius ad Gregor. Cor. 210. statuerat, 
erit assignandum , ἑκατόμποδον Homero et Thucydidi , lil, 68, re- 
linquendum. Atque huius quidem codices fere consentiunt; Ho« 
merq autem verum et antiquum restitui iusserunt Vindd. et E 8. 

stath. 1294, 5. Fallitur igitur Heynius, qui ἑκατάμποδον ἃ 
libris reiectum et altera, demum manu superimpositum tradit, 
Ceterum ἑκατόμπεδον antiquitus subiectum fuisse alteri argumento 
sunt grammatici. vid. Hesych. I, 1126, Etym. M. 321, 21. e£ 
alios. 


V. 169. Pravo analogiae studio δρετὰ grammaticos quosdam 
voluisse credibile est: etenim δρατὰ tum testium multitudo. (cf, 
Etywm.'M. 287, 9. Eustath. 1294, 13. Hesych. 1, 1032. 
aliosque plures) , tum rei natura a dubitatione liberant. ' 


V. 110. Augmentum olim neglectum Veneti auspiciis, cui Ront, 
et Eustath, 1294, 13. &accinunt, reduxit Wolfius. 

V. 172. Stephanus ex Eu stathio, ut videtur ; στοναχίζων 

adopíavit; cf. Excurs. lll, p. 9. 

V. 173. Vid, 22, 69. et Ety m, M. 163, 43. 

V. 116. Aoristum μήσατο iterum. appinxit Barnesius, nee 
libri ullius testimonio adiutus, nec Homeri sermone sublevatus; 
cf. ad v. 34. 

V. 180 sq. Futurum, quum sacra jam peragantur, et veteres 
quidam improbarunt et Bothius damnavit, qui, ut soloecismo 
poetam liberaret , versum e guperioribus (cf. v. 20.) temere huc 
venisse ratus originis dubiae signa adiecit. At Achilles, pube 
Troiana rogo iniecta, se mgnere amici manibus promisso. iam 
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τοὺς ἅμα σοὶ πάντας “πῦρ ἐσϑίέει" “Ἕχτορα δ᾽ οὔτε 
δώσω Πριαμίδην πυρὶ δαπεέμεν, ἀλλὰ κύνεσσιν. 
eg ar. ἀπειλήσας" τὸν δ᾽ οὐ χύνες ἀμφεπένοντο' 
185 ἀλλὰ xvvag' μὲν ἄλαλχε Διὸς ϑυγάτηρ ᾿Δφροδίτη 
ἤματα καὶ νύχτας " ῥοδόεντι δὲ γρῖεν ἐλαίῳ, 
ἀμβροσίῳ, ἕνα μή μιν ἀποδρύφοι ἑλχυστάζων. 
τῷ δ᾽ ἐπὶ κυάνεον νέφος ἤγαγε (φῬοῖβος ᾿“πόλλων 
οὐρανόϑεν πεδίονδε, κάλυψε δὲ χῶρον ἅπαντα, 
ὅσσον ἐπεῖχε νέχυς᾽ μὴ πρὶν μένος ᾿Ηελίοιο | 
σχήλει᾽ ἀμφὶ περὶ χρόα ἔνεσιν ἠδὲ μέλεσσιν. 
Οὐδὲ πυρὴ Πατρόκλου ἐχαίετο τεϑνηῶτος. 


"V. 186, ἔχριεν Athen, xv. 688. 
d. — V. 191. oxgàg Vind. et 
Eust. 1294, 64, Etym. M. 716, 
40. Plut. Quaest, Sympos. TIR 
10. (Vili, 612.) et ol. vulgo, 
σκήλαι Thiersch. in gr. Gr. 8. 
219.1, c, — 10. ἀμφιεπερὲ Both. 


— V. 192. πυρὶ Ald. sec. — 
Ib. Πατρόκλου καίετο ol. vulgo. 
— V. 195. ὑπίσχετο Lips. et V. 
L. up. Eust. 1295, 45. ὑπέσχετ᾽ 
&Q i. Bent. coni, — WV. 191. 
ἐλθεῖν V. L. ap. schol, — — Il. 
πυρῇ Harl; — Ib. νεκρὸν Vind, 
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functurum esse affirmat. His igitur sublatis, quem in finem Pe. 
troclum compellat, vix assequere. » 

V. 186. Athenaeum et libri et grammatici, velut Apoll. in 
Lex. 588., refellunt. Quod vero ijdem narrat nomen μύρον, Ho- 
mero ignotum, Archilochum primum dixisse, ei fidem facit 5680]. 
A. ita praecipiens: 4 διπλῆ, ὅτι μύρον τὴν μὲν ὀνομασίαν ἀγνοεῖ, 
τὴν δὲ σκευασίαν οἷδεν" τὸ γὰρ ῥόδινον οὕτως νῦν εἶπεν ἔλαεον óo- 
δόεν. Unguentum simile, quo lignea deorum simulacra illita a 
putredine defenduntur Pausanias IX. 41, 3. commemoravit. 
Neque alia de causa Hectoris corpus perfudit Venus; vid. 19, 39. 


V. 181. Apoll. in Lex, 151: ἀποδρύφει, καταξύσει, quae 
corrupía esse vix dubium erit; add. 24, 21. 


V. 191. Optativum, quem plerique ignorant, Ven. et scholl, 
A. V. commode tradiderunt, neque cum Thierschio vulgarem 
desideraverim formam: eam enim vdócali insequente Homerus re- 
spuit; vid. ad 2, 6. 

V, 192. Augmentum, quo libri plerumque carent, ex Angli- 
cis libris in numerorum gratiam revocavit Barnesius, Veneto 


' et Vindd. praeter unum quintum consentientibus. l1dem vero cum 


Lipsiens. Aristarcheum τεϑνηῶτος integrum servavit; cf. ad 6, ΤΊ. 
V. 195. Cf. ad 9, 5. et Thiersch. gr. Gr. δ. 141, 12. 
Lipsiensis et Eustathius. augmentum, cui testimonia multa succur- 
runt, imprudenter reciderunt. 
V. 191. . Heynius, quia unum Patrocli corpus cremetur, 


. singularem propius verum putat, Cui ut succurreret, ad Atíicia- 


mum confugit Eustath, 1295, 48: τὸ δὲ φλεγεθοίατο ᾿Δειτικῶς 
κατὰ πάϑος ἐσχημανέσθη, , τεθὲν ἀντὲ τοῦ φλέγοιεν. Eo autem ar- 
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ἔνϑ᾽. αὖτ᾽ ἄλλ᾽ ἐνόησε ποδάρκης δῖος ᾿Αἰχιλλεύρ" 
στὰς ἀπάνευϑε πυρῆς δοιοῖς ἠρᾶτ᾽ ᾿Δνέμοισιν, 
Booég χαὶ Ζεφύρῳ, xoi ὑπέσχετο ἱερὰ χαλά" 
στολλὰ δὲ xe σπένδων χρυσέῳ δέπαϊ λιτάνευεν — 
ἐλϑέμεν, ὄφρα τάχιστα "voi φλεχεϑοίατο γεχροί, 
ὕλη τὸ σεύαιτο χαήμεναι. ὠχέα δ᾽ pig 

ἀράων ἀΐουσα μετάγγελος ἤλϑ᾽ ᾿Αγέμοισιν. 

ol μὲν ἄρα Ζεφύροιο Ovgafog ἀϑρόοι ἔνδον ἢ 
εἰλαπίνην δαίνυντο" ϑέουσα δὲ Ἶρις ἐπέστη 
βηλῷ ἔπι λιϑέῳ. τοὶ 0^ ὡς ἴδον ὀφϑαλμοῖσιν, 
σταντὲς ἀνήϊξαν, καλεόν τέ μὲν εἰς 6 ἕχαστος " 


ed. ol. vulgo εἰ H. — V. 198. | Viljoison. εοπὶ. ad Apoll. Lex. 
ἔσσεύαιτο V. Vind. ed. et ol, | 233. — V. 203. χάλεον δέ μὲν 
vulgo. — 10. vig» V. L. ap. Vind. et Etym. M. 294, 37. 
schol A. — V. 199. μετ᾽ áy- | editt. vulgar. et H. — lb. eie 
γελος V. Harl. all. ol. vulgo et |'é £x. ol. vulgo. — 

H. — V. 200, Βορέαο δυςαέος 


΄ 


tiüicio, si cum Ψεπεί. νεχροὺ elegeris, minime opus erit: Patroclus 
enim una cum Troianis adolescentibus flammis absumitur. Nec 
quenquam nominativum φλεγεθοίατο νεκρὸς habuisse arbitror; nam 
Schol, A. verba: Εὐφορίων κακῶς τῷ ῥήματι ἑνικῶς χρῆται, pravum 
eius usum potius quam variam lliados lectionem significant. 


V. 198. Hic quoque ὕλη τὲ σεύαιτο schol. A. e£ Eust, 1295, 
46. ratum faciunt; vid. ad 11, 463. Postea ὕλην sententiae ofi- 
eere nemo non videbit ; scite igitur schol, A. iis, quibus nomina- 
tivus' placuit, assensum praebuit. 

V. 199. Schol. B. μετῆλθεν ἄγγελος ἀνέμοισιν iunxit; δοπ ρος 
situm vero, cui Eust. 1296, 7. primum concessit locum, Ari- 
Btarchi iudicio magis probandum esse ad 16, 144. exposui. 


V. 200. Villoison., Apollonii, qui Βορέαο δυςαέος annota- 
vit, corruptela motus, id Homero repositurus est. At quum Ζέ- 
φυρος aliquoties vocetur δυςαής, Boreas eo cognomine a poeta 
nunquam indicetur, Tollius isti invento merito adversatur; cf. 
Od. 12, 289. 

V. '202. Etym. M. 196, 30. voce βηλὸς ita disserit: xowec 
δὲ σημαίνει ὅ βηλὸς τὸν οὐδὸν τῆς ϑύρας, ὃν καλοῦσι φλιών" xol 
οὐδϑῷ ἐπὲ λεθέῳ. Quae si vera sunt, graminaticum aliter legisse 
sequitur, etai 186, 19 βηλῶ ἔπει λιϑέῳ ipse protulerit. Hinc pri- 
ore loco nonnulla intercidisse statuerim: Homericum enim pe 
ἔπε À. nomine vulgari ovóo reddidit, Ka vero suspicio notis alio- 
rum interpretamentis adinvatur; vid, Hesych. 1,-723, Phavor. 
364, 39. Eust. 156,-33. 

V. 203. Quum non diversa tradantur, copulativam Ventorum . 
facia comprehendentem haud spreverim eum Heynio; accedunt aue 
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4 9' αὖϑ' ἔξζεσϑαι μὲν ἀνήνατο, εἶπε δὰ μῦϑον" 
Οὐχ ἔδος" εἶμι γὰρ αὕτις ἐπ᾽ ᾿Ωκχεανοῖο ῥέεϑρα, 
Αϊϑιόπων ἐς γαῖαν, 004 ῥέζουσ᾽ ἑχατόμβάς 


. &O avatoig , ἵνα δὴ καὶ ἐγὼ μεταδαίσομαι ἐρῶν. 
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ἀλλ᾽ ᾿δ“χιλεὺς Βορέην 708 Ζέφυρον κελαδεινὸν 


ἐλϑεῖν ἀρᾶται, καὶ ὑπίσχεται ἱερὰ χαλὰ,᾿ 

ὄφρα πυρὴν ὄρσητε καήμεναι, ἧ ἔνι κεῖται 

Πάτροκλος, τὸν πάντες ἀναστενάχουσιν . Ayouot, 
Ἢ μὲν ἀρ΄ ὡς εἰποῦσ᾽ ἀπεβήσετο" τοὶ δ᾽ opio 

ἠχῇ ϑεσπεσίῃ νέφεα χλονέοντε παροιϑεν.. 

αἶψα δὲ πόντον ἵχανον ἀήμεναι" ὦρτο δὲ κῦμα 

πνοιῇ ὕπο λιγυρῇ" Τροίην δ᾽ ἐρίβωλον ἱκέσϑην, 

ἐν δὲ πυρῇ πεσότην, μέγα͵ δ᾽ ἴαχε ϑεσπιδαὲς πῦρ, 





| 


V. 204, εἶπέ τε p. Eustath. 1296, , — Ψ, 212. ἀπεβήσατο Hub -— 


54, et libr. pauci. — V. 205.*| Lips. all. et Both, — V. 21, 
avO« V. et Vrat. un, — V, 206, | πυρὲ editt. prisc. St, — Ρ. 219, 
i89. ἐς δῆμον V. L. ap. schol. | ἔχων Harl, Víndd, all, Eu. 
A. — V. 209. ὑπίσχετο Lips. | 1296, 39. et editt. prior. — V 


íem sponsores locupletes, velut Ven. Vind, quint, Apoll, in Lex 
236. Apoll. Al. de pron. 313, a. Eustath. 1295, 60, et magna 
editorum pars, Sub finem pronomini $, i. e. ἑαυτόν, tenorem ἐμέ 
imponendum doctissimi quique censuerunt; vid Apollonium utrum- 
que, etymologum et ad 1, 144. ' 


V. 204. Vice versa huic versui, Iride moram denegauíe εἰ 
Achillis desiderium Ventis exponente, adversativa sola conduch 
apud Eustath. et in libris quibusdam male obliterata, 


V. 205. Priora habuimus 11, 648.' Menüum Veneto aspe" 
sum schol. Á. emaculat, add. Apoll. Lex. 240. | 


V. 206. Schol A. ἐς γαῖαν" ἐς δῆμον" ὡς αἱ εἶπὸ τῶν πόλεων; 
quo, si recte intelligo, alterum alterius glossam esse signifatil 
Homero autem utrumque adhiberi constat. . , 

V. 208. "Zephyrum vehementem (δυςαῇ synonymo xeladtirts 
j. e. raucum, appellari schol. B. animadvertit, Huc pertinet schol 
ad Od. 2, 421., qui venti strepitum a maris murmure perite di- 
stinguit. 

V. 209. Praesens, librorum ope munitnm, inde duxerunt 
lexicographi, ut Hesych. 11, 1466. Suid. 111) 551, Phot. 625 


V. 212. Βήσετα eique finitima antiquiora et Homerica cogn?" 
vimus ad 1l. 1, 428, Nulla igitur fuit causa, cur Bothius vil 
gare et Veneto reiectum postliminio reduceret. 

V. 214. Barnesio yQ. ἀήμενοι, — Quod. unde arripuerif, 
fum e&t; leve enim ei praesidium vel ex Apollon, Lex. 16. V. 


incer- 


᾿ 
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παννύχιοι δ᾽ ἄρα vols πυρῆς ἄμυδις φλόγ᾽ ἔβαλλον 
φυσῶντες λιγέως" ὃ δὲ πάννυχος ὠκὺς ᾿Αχιλλεὺς 
χρυσέου àx xpntiipoc ἑλὼν δέπας ἀμφικύπελλον 
οἶνον ἀφυσσάμενος χαμάδις χέε, δεῦς δὲ γαῖαν, 
ψυχὴν χικλήσχων Πατροχλῆος δειλοῖο. ^. 

ὡς δὲ πατὴρ οὗ παιδὸς ὀδύρεται. ὀστέα χαίων, 
γυμφίου, ὅςτε ϑανὼν δειλοὺς ἀκάχησε τοχῆας" 

ὡς AyiAsUg ἑτάροιο ὀδύρετο ὀστέα χαίων, 

ἐρπύξων παρὰ πυρχαϊήν, ἀδινὰ στεναχίξων, 

Ἦμος: δ᾽ ᾿Ἑωςφόρος εἶσι φόως ἐρέων ἐπὶ γαῖαν, 
ὄντε μέτα χροκόπεπλος ὑπεὶρ ἅλα κίἰδναταὶ ἠώς, 
τῆμος πυρχαϊὴ ἐμαραίνετο, παύσατο δὲ φλόξ. 
οἱ δ᾽ "ἄνεμοι πάλιν αὖτις ἔβαν οἴκόνδε νέεσϑαι 


220. ἀφυσσόμενος Vindd. Rom. 226. ἦμος ξἑωςῴ. Porphyr, ap. 
ol. vulgo et H. — Ib. χάμ. | schol. B. ad 11. 8, 5, — V. 227. 
χεῦε edd. antiqq. — — V. 229, μετὰ xgox. schol. ad Od. 2, 1. 
στοναχίζων "Vind. quint. Eust. | Eust. 1296, 64, et οἱ, vulgo. — 
1296, 12. St. et alll — V. 


ex Apollon. Lex. 46, vel ex Hesych. 1, 121, petas, levius etiam 
ex Od. 6, 131.,'infinitivo autem eyregie respondet Od, 3, 176. 
add, Eust. 1296, 131, et Etym. M. 682, 35, qui cum libris 
consentiunt. 

V. 216. Nomina saepissime confusa librariis imposuerunt, 
Rogi mentionem, quaé in Ven. Vindd. et apud Eustath. 1296, 
86. exstat, requiri res ipsa docet. Ceterum in Eustatli. commen- 
tariis ϑεσπισίην τῶν ἀνέμων χὴν in θϑεσπεσίην mutari oportet, 

V. 219. in magno scriptorum editorumque dissensu, utrum 
sejuare, difficile indicstü est, quanquam ἑλών, cui nuper fidem 
habuerunt, eo commendatur, quod Achilles poculo sumpto libasse 
dicitur; cf. Od. 8, 89. 

v. 220. Aoristum Aristarchi, ut: opinor, consilio depulsum, 
Ven. Harl. alii et Eustath. 1296, 39, Roman. discedente, prae- 
ferunt, víd ad 3, 295. 10, 519. " Vitium posthac admissum pri- 
mus sanavit Tu?nebus, meliorum auspiciis obsequutun. 

V. 224 86. Schol. At Beezv, inquit, διασταλτέον καίων, 
πυρκαϊην" μᾶλλον γὰρ οὕτως ἐμφαίνει. Ambiguam extremi scri- 
pturam attigi. ad vers, 112. 

v. 226. Porphyrius partieulam et ab omnibus additam et 
coniunctioni necessariam male omisit. Rem illustrant scholl., Eust, 
1297, 14. et Apoll. Lex. 291. . / 

v. 221.  Accentus andstropham negligentius eiectam Vindd. 
&gnoscunt. Productam formam ὑπεὶρ ἅλα, quae Heynius e 
grammaticorum commento natam putat, quum libri tum alii agno- 
scunt testes, velut Ety m. M, 1178, 7. 


HOMERI 1l. Sect. IV. | |. 16 
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- mininum tamen ín simili coniunctione potius visum est Ari 


Θρηΐχιον χατὼ πόντον" ὃ δ᾽ ἔστενεν οἴδματι ϑύων, 

Πηλείδης δ' ἀπὸ πυρχαϊῆς ἑτέρωσε λιασϑεὶς | 

χλίνϑη κεχμηώς, ἐπὶ δὲ γλυχὺς ὕπνος ὕρουσεν. | 

o δ᾽ ἀμφ᾽ ᾿Ατρείωνα ἀολλέες ἡγερέϑοντο, 

τῶν μιν ἐπερχομένων ὕμαδορ καὶ δοῦπος ἔγειρεν.. 

ἔξετο δ᾽ ὀρϑωϑεὶς καί σφεας πρὸς μῦϑυν ἔξειπιν' 
'Ατρείδη τε καὶ ἄλλοι ἀριστῆες Παναχαιῶν, 

πρῶτον uiv χατὰ παρχαϊὴν σβέσατ᾽ αἴϑοπι͵ οἴνῳ. 

πᾶσαν, ὁπόσσον ἐπέσχε πυρὸς μένος" αὐτὰρ ἔπειτα 

ὀστέα Πὰτρόχλοιο Μενοιτιάδαο λέγωμεν 

εὖ διαγιγνώσκχοντες " ἀριφραδέα δὲ τέτυχται --- 

ἐν μέσσῃ γὰρ ἔκειτο πυρῇ, τοὶ δ᾽ ἄλλοι ἄνευϑεν 

ἐσχατιῇ καίοντ᾽ ἐπιμὶξ ἵπποι v& καὶ ἄνδρες — 


V. 332. κεχμηκώς Harl. --- V. | Both. -- — V. 288. πᾶσαν, ὅσαι 
$33.: wirgelovag — doÀÀ.  Bentl.| ἐπ᾿ Both. eoni. — V. 244. 4 
conieet. et Both, — ΚΡ, 230. ὅκεν. V. — Ib. ἐγὼν Vind. quit. 
"ignium Harlei, Mosp. un, et 


V. 230. Mare Threicium Hellespontum dici Graeci inlerpre- 
tes affirmant. Respicit ad uostrum schol. Apoll. ad Arg. l, 616.; 
postrema vera recitant schol. ad Soph. Antig. 1144. et Biyn. 
M. 611, 11. | 
, WV. 232. Harleianum vulgare occupavit, Tonicum et libri & 
scholl. retinent, e quibus Venet. B. singula ita explanat: ppt 
«ὃν μετὰ πολὺν τὸν κόπο» εἰς ὕπνον ἀποκλίναντα. Καὶ διὰ τὸ 
ὄρουσε τὸ τάχος ἐνέφηνε τοῦ ὕπνον, διὰ πολλὴν ἐπελϑονιο 
αἰγρυπνέτν. 

V. 233. Ut Chryses sacerdos fecit 1, 17, ita Achillem Atri 
dam utrumque alloquutum esse a vero abhorret, Quare Bothiu! 
non modo hic, verum etiam 236. 272 et 658. librorunr paucortn 
adiutus testimonio pluralem dualemve inconsideratius adopüril: 
nam ipsa ista numerorum incoustantia manus grammaticorum yel 
librariorum emendatrices manifesto redarguit, vid. ad 7, 285 

V. 238. Auphibrachorum duorum :consociatio Botbhio (anta? 
fuit offensioni, ut iambum et hic εἰ 24, 792. praeferendum ei" 
süimaret, Magna vero exemplorum copia ab eiusmodi aud 
nos deterret, . Structurae licentiam Eust. 1297, 49 sqq. illustrat 
hisce: τὸ δὲ ὁπόσον ἐσχημάτισεαι. κατ΄ ἔλλειψιν τοῦ τόπου ἢ τ. 
μέρους 5 κατά τινὰ τοιαυτὴν λέξιν, γέγονε δὲ ὃ σχηματισμὸς ἀναγ" 


καίως. οὐ γὰρ ἣν χρήσιμον εἰς μέτρον εἰπεὶν. ὁπόσην ἐπέσχε. " 
ptarcht; 


cf. ad 7, 458. 

V. 244, Syncopa mira et inusitata χλεύϑωμαε, i. 6. 
po subibo, indicare volunt quum Ven. tum scholl. A. V. 
quidem 5 διπλῆ, inquit, ὅτε συνέσταλκεν ἃντὲ τοὺ Θείωμεν᾽ Y 
ὅτι κατὰ συγχοπὴν κλεύϑωμαε, οἷον πορεύομαὲέ: hic κευϑὺ 


χελεύϑι" 
ile 


, 
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du τὰ μέν- ἐν χρυσέῃ φιάλῃ καὶ δίπλαχε δημῷ 
ἑείομεν, εἰρόχεν αὐτὸς ἐγὼν ' Aii κεύϑωμαι. 
fov δ᾽ ov μάλα πολλὸν ἐγὼ πονέεσϑαι ἄνωγα, 
4' ἐπιεικέα τοῖον" ἔπειτα δὲ xol τὸν ᾽Αχαιοὶ 
ἰρύν ϑ᾽ ὑψηλόν τὸ τιϑήμεναι, οἵ xev ἐμεῖο 
ὕτεροε ἐν νήεσσι πολυχληϊσι λίπησϑε. 

Ὡς ἔφαϑ'᾽ * οἱ δ᾽ ἐπίϑοντο ποδώχεῖ Πηλείωνι. 
ρῶτον μὲν κατὰ πυρκαϊὴν σβέσαν αἴϑοπι οἴνῳ, - 
σον ἐπὶ φλὸξ ἦλϑε, βαϑεῖα δὲ xcnnsos. τέφρη " 
ἰαίοντες δ᾽ ἑτάροιο ἑνηέος ὀστέα λευχὰ 

λλεγον ἐς χρυσέην φιάλην καὶ δίπλαχα δημόν " 
y xlucigos δὲ ϑέντες ἑανῷ λιτὶ κάλυψαν . 
ρρνώσαντο δὲ σῆμα, ϑεμείλιά τε προβαάλοντο 


τὸς ἰὼν V. L. ap. schol. A.— | Qov εἰν, Bentl. ἑτάροι᾽ dy». Heyn. 
» χλεύϑωμαι ν. Lips. et all. | coni, — V. 255. τόρνωσάν τε 
- V. 251. xaxntui» ὕλη. V. L. | δὲ o, Etym. M. 162, 25. — 
P.s3chol,. A. — — V. 252. ἐτά- 


corr, st Ong) ab aliis editum inferius ducit. Eius opinienis 
mam ad alios permanasse argumeuto sunt Etym. M. 517, 45$ 
4. εἰ Hesych. 1l, 216. At etymologus. κεύϑωμαι primo attulit 
K0, in eoque conveniunt Harl. Vindd. alii libri et Eus t. 1297, 
t. ; qui ait; τὸ δὲ "Aib. κεύϑωμαε ἐχορήγησε τὸ κευϑμῶνας ἴδον 
πεῖν, καὶ νεκρῶν κευϑμῶνα (Eurip. Hec.). Bentleius ut clausulam 
ondiacam evitaret χεχύϑωμαι proposuit, nemine addiceute. 


V. 246. Tumulum modieum et parvum apparari iubet Achilles, 
0 respiciunt scloll, B. Eustath. 1298, 6, Apoll. in Lex. 285. 
esych. 1, 1351. Suid, L, 808. 


V. 252. Nova et inaudita viri docti tentarunt, nulla antem 
Iu(atione opus est; vid. Apoll. 1, 267. Hqsychii Ἰνηὴς Ι, 1230, 
10 Heynius con&dit, depravatum habeo. 


V. 254. Aristarchum et Herodiánum λειτὲ ut ex metaplasmo 
um acuisse ad 18, 352. animadverti, — Horum praecepta ad 
lios trausierunt, ut ad Etymologici scriptorem $67, 49 sqq. Ver- 
im ab Herodiano adiectum: ψύμφα φίλη, καὶ βλητὶ λέθῳ ἕνε Ja- 
ἣν ἧκας, Niobae in lapidem conversae moerorem ei fletus attin- 
ere crediderim; in clausula vero δάχρυον ἧκας erit emendandnm, 
''fnii enim medicina, ad Il. 8, 44]. adscripta, δάχρυ ἐνῆκας pa- 
I" idonea videtur, Idem iam, ut serius didici, occupavit Mei- 
ekius ad Euphor. Fragm. 133. in accentu nihil falsi suspicatus, 


V. 255.  Collocatio particularum insolens etymologi verbis 
endum insidere ostendit. Cf. scholl. ad Od. 5, 249. Pindar. 
| Ol. 1, 13, et Apoll. Lex. 652., vbi lemma ξορνώσαντο recte 
rofert, male scribitur in Homericis s0greoa». 
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ἀμφὶ πυρήν" εἶϑαρ δὲ χυτὴν ἐπὶ γαῖαν ἔγευαν. 
χεύαντες δὲ τὸ σῆμα πάλιν κίον, αὐτὰρ “Ἀχιλλεὺς 
αὐτοῦ λαὸν ἔρυχε, καὶ ἵζχνεν εὐρὺν ἀγῶνα" 
νηῶν δ᾽ ἔχφερ᾽ ἄεϑλα, λέβητας τε τρίποδάς Tt, 


960 ἵππους O' ἡμιόνους τὸ, βοῶν τ᾽ ἴρϑιμα xapme, 


ἠδὲ γυναῖχας ἐὐζώνους, πολιόν τε σίδηρον. 
Ἱππεῦσιν μὲν πρῶτα ποδώχεσιν ἀγλα᾿ ἄεϑλα 


ϑῆχε γυναῖκα ἄγεσθαι ἀμύμονα ἔργ᾽ εἰδυῖαν, 


xal τρίποδ᾽ ὠτώεντα δυωκαιειχοσίμετρον 


V. λδ6, ἔχευσαν Lips. -- ὕ 1 et Both. coni. — — V. 264. δὲν 
251. χευανδὲς V., aperto opera- καὶ εἰκοσίμ. V. Eustath. 129$, 
rum errore. — V. 262. ínnoi- | 38. et ol. vulgo. — — V. 266. 
σιν V. L. grammaticorum. — | éseré" ἀδμ. grammatic, pars.— 
V. 263. γυναῖκ᾽ ἀγαγέσθαι. Bentl, | V. 2068. ἐτ᾽ αὕτως Ald. set, 


V. 256. Errorem librariorum inscitia aliquoties repetir 
eximunt schol, ad Apoll. Arg. I, 1062. Pliavor. 1880, 15, ἡ 
schol. ad Eurip. Phoeu. 1664, cui, Homero auspice, ἔχειαι 
est reddendum. 

V. 259 sqq. Heynius certamina funebria Patrocleae partem . 
constituisse et postero demum tempore Iliadi adiecta esse susyict- 
tur. Qua de re, ut ipse fatetur, multa ariolari, nihil pro cerío | 
et explorato licet afürmare, Nec veteres dubii quidquam more- 
runt, nisi quod tribus versibus in Veneto originis spuriae ποία 
appingitur. Eius iudicii causam significat magis quam reddit ὦ 
schol, Vict, hisce: χαὸ παρὰ ᾿Αριστοφάνει ἤ ϑέτη ται τοῦτο. du 
sisse pu(averim grammaticos in ipso nomiue νῶν 9 quo uaveli 
indicari schol. B. scribit, priorum decreta forsitam refutaturut: 
ψηῶν" τοῦ τόπου ἔνϑα ἦσαν" ἐν νεωλκηϑείσῃ γὰρ vit οὐδὲν τίθεται, 

οὐδὲ διατρίβει’ τις ἐν αὐτῇ" φησὶ γοῦν solo£uevas κλισίηθεν" (t. 
$64.). Ae profecto νῆες universa Achaeorum castra plerumque de- 
clarant apud poetam, Praeterea hi versus ab aliis passim extt 
fantur, ut in schol. ad Od. 3, 274. et in Ety m. M. 19, 3, 
quanquam ibi ἐχφέρεται τὰ ἄεθλα Aeg. τι τρ. “τ. vitiosius olet 
vulgari. 

V. 262. Liberius transfertur equorum proprium ad equitet, 
quo animadverso alii verba erant emendaturi, id quod schol. Vict. 
testatur: ἐππεῦσι" τινὲς ἵπποιοι" κατὰ 1000» γὰρ τὸ énlO rov. 

V. 263. MHiatus evitandi causa aoristum .secundum  praetet 
alios advocat Gerhard. lect. Apoll. 177., iam ideo reprobandum, 
quod isti dicendi formulae praesens convenit. plerumque. Hej- 
nius, libris obnitentibus, suasit: γυναϊκεί τ᾽ ἄγεσθαι, cui obii- 
ciatur καὶ rQ. or. Kpitheton posthac adiectgm et ad mulieres d 
δὰ artis opera, quorum sint gnarae, referri posse schol. A.* 
Eust, 1299, 30 seqq. dicunt. Hoc autem poetae cousuetudinet 
non minus quam veterum usum sibi expetere scienter iudicaril 
Eustathius, etsi alibi incertus haeret; vid. ad 9, 128. 

V. 264. Uuo verbo nuuerale devinciendum esse schol, Vic. 
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"0 πρώτῳ". ἀτὰρ αὖ τῷ δευτέρῳ ἵππον ἔϑηκεν 

ξέτε᾽, ἀδμήτην, βρέφος ἡμίονον κυέουσαν " 

ιὑτὰρ τῷ τριτάτῳ ἄπυρον κατέϑηκε λέβητα, 

ιαλόν, τέσσαρα μέτρα χκεχανδύότα, λευχὸν ἔτ᾽ αὕτως". 

ᾧῷ δὲ τετάρτῳ ϑῆχε δύω γρυσοῖο τάλαντα" - 

πέμπτῳ δ᾽. ἀμφίϑετον φιάλην ἀπύρωτον ἔϑηχεν. 

mj δ᾽ ὀρϑὸς καὶ μῦϑον ἐν ᾿Αργείοισιν ἔειπεν" 
᾿Μτρείδη τε xoi ἄλλοι ἐὐκνήμιδες ' datol, 

ππῆας τάδ᾽ ἄεϑλα δεδεγμένα κεῖτ᾽ ἐν ἀγῶνι. 


tom. et all, — V, 269, δύο V. | ἀριστῆες Παναχαιῶν V. L. ap. 
/indd. ol. vulgo et H. — ΚΝ, | schol. A. — V. 218. ἐππεῦσιν 
71. Moy, ἔθηκεν Vind. quint. | τ. V. L. ap. eundem. — Ib. 
dps — — V. 212. ᾿Διρείδα τε | δεδεχμένα V. L. ap. schol. AV. — 
ps. et Both. — 10. in fin. 


inset: δυωκχαιεικοσίμετρον, Up' ἕν, οἷον ὡς δυωκαιεικοσίπηχυ, ef. 
δ, 319, 15, 678. . . 

V: 266.  Accentus adiectivorum, cui nomen ἔτος adhaeret, 
longas et multiplices peperit controversias. Eas quidem & gram- 
waticorum Homericorum disseusione originem trahere iudicat 
ΜΙ]. A., qui sic praecipit: ἐξετέα. ὃ axalur(rgc ἐνθάδε προ- 
πκρηξύνεε ὁμοίως τῷ 0cQute, οἴετεας““ (Il, 2,: 765.)* elol δὲ oi 
παροξύνουσιν ὁμοίως τῷ εὐγενέα. καὶ οὕτω ἐπείσϑη ἢ παράδοσις: 
nec multum abhorret Eustath. 1299, 41, Alii ἑξαετὴς ac simi- 
lia oxytong, breviora, velut ἑξέξτης, δεκέτης paroxytona habue- 
runt; vid. Phavor. 668, 25 sqq.; alii denique oxytonum aetati, 
paroxytonum temporis notationi expedire pufacunt, ut Ammon, 
de dif, verb. 137. 1am in tanta sententiarum diversitate, cuius 
letimonia. Wagner. de acc. 71 sqq. maiore ex parte collegit 
(ade Lobeck. ad Phryn. 406 sqq.), proparoxytonum δὰ alio- 
rum exemplar hodie fere receptum tueri licebit, cf. ad 2, 165. 
Postrema verba attulit grammat. iu Bekker. Anecd. Gr, 1,84, 23.- 

V. 268. Quod exspectamdum erat ἔϑ᾽ αὕτως, nusquam reper- 
(um, de suo munificusapposuit Barnesius. Libri vero cum Ve-  . 
neto utrique lenem praefigunt, cf, ad 1, 133. 

V. 269. vo forma vulgari saepius esse depulsum ad 18, 
907. cognovimus. 

' V. 210. Homerica recitant Athen. XI, 408, 8, 500. f. et. , 
Apoll in Lex. 164, 689. . : 

V. 212. Dualem levis esse ponderis et vix ab uno alterove 
COmprobari dixi ad v. 233. Varietas ἃ acbol. A. enotata ad li- 
(0$ nonnullos transfusa est. 

V. 213. Schol. A.: ἡ διπλῆ, ὅτε τὸ δεδεγμένα ἀντὶ τοῦ 
προςδεχόμενα, κατὰ ματαφοῤὰν τὴν ἀπὸ τῶν ἐμψύχων. τινὲς δὲ γρά- 
Vf0vdw ἱππεῦσι τὰ δ᾽ ἄεϑλα. Αἱ dativo alia prorsus est pote- 
Vas ; vid. 2, 186. 1$, 817.: recte igitur cum Veneto interprete 
*ntiunt Eust, 1300, 20, et Apoll. in Lex. 218. Aristarchum 
δἰ δεδεγμένα et δεδεχμένα obtulisse postea achol. A. affirmat, Vi- 
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εἰ μὲν νῦν ἐπὶ ἄλλῳ ἀεϑλεύοιμεν ' Ayatol, 

| 915 ἦ v' ἂν ἐγὼ và πρῶτα λαβὼν κλεσίηνδε φεροίμῃ, 
ἴστε γὰρ ὅσσον ἐμοὶ ἀρετῇ περιβάλλετον ἵπποι" 
ἀϑάνατοί τε γάρ εἰσι" Ποσειδάων δ᾽ ἔπορ᾽ αὐτὰ 
πατρὶ ἐμῷ Πηλῆϊ, ὃ δ᾽ avt! ἐμοὶ ἐγγυάλιξεν. 
ἀλλ᾽ ἤτοι μὲν ἐγὼ μενέω, xol μώνυχες ἵπποι" 

980 τοίου γὰρ χλέος ἐσϑλὸν ἀπώλεσαν᾽ ἡνιόχοιο, 

ἠπίου, ὅ σφωῖν μάλα πολλάκις ὑγρὸν ἔλαιον 
χαιτάων xaríysvs λοέσσας ὕδατι λευχῷ. 
τὸν τὠγ᾽ ἑσταότες πενϑείετον, οὔδεϊ δέ σφιν 
χαῖται ἐρηρέδαται, τὼ δ᾽ ἕστατον ἀχνυμένω xip. 


! 


V. 314. ἔπὶ γ᾽ ἀλλῷ Heyn. ἄλ- | 280. σθένος V. L. ap. sch. ἡ. 
Ad ἵπ᾿ ἀέθλ. Both. coniect. — | Eust. 1300, 81. Vindd. εἰ 
V. 211. δὲ πόρ᾽ αὐτοὺς Ald. | vulgo. — V. 281. ὃς sw 
sec. — V. 218. Πηλῆ", ὅγε δ᾽ | Vind. ed. ol, vulgo et Β - 
αὐτ᾽ ip. Bentl, coniect, —' V. | V. 283. ἐσταῶτε Lips. — 


etorii autem prias e verbo δείκνυμι, posterlus a δέχομαι falto τὸ 
petit. Obstant enim exempla plurima, Ceterum δέχμοος εἰ δι 
δεχμένος ab eodem Herodiano datur 8, 296., ubi coufer. 


V. 216. Dualem equorum bígas respicere observat seholisst 
A. hisce: δυϊκῶς περιβάλλετον" συνωρίδι. γὰρ ἐχρῶντο, Horum 
tem, meminit schol, ad Od. 15, 17. 


V. 218. Bentl. suspicionem poe(a ipse refutat ; vil. 2, ΙΝ 
82ηήᾳ. 10, 210. οἐ alibi. 


V. 280. Heyníus σϑένος ἡνιόχοιο, quum illud pe" 
nomen haud ita raro describat latius (vid. Damm. er. Lit 
1029, a.), aptius et epicorum mori magis consentaneum Hi^ 
eaque de causa idem probatum fuit pluribus, Verum enimve 
κλέος,. Veueti aliorumque praestantiorum auctoritate muniltt' 
Patrocli honori et Achillis misericordiae non disconvenit; dini 
κλέος ἐσθλὸν sexcenties obvenit, σθένος eo epitheto nunqgum "' 
signitaur, 


V. 281. Pronomen igclinandum esse schol. A. cum dot" 
bus tradit; cf. 1, 73. 8, 402. "EX«ior ὑγρὸν veteres arbitri σὲ 
bro attingunt, vid. Apoll. Lex. 666. Etym. Mag. 114 4g. PI! 

. Quaest. Symp. Ví, 9. (VIII, 178 sqq.) et alios, de quor? a 
plicatione copiosius dicam in. commentario, 


V. 283. Verbi numerus effecit, ut quidam participil is 
numeris adsciscerent. , 


V. 284. Crines solo quasi infixos fuisse aliorum CP 
tio mauifesto ostendit; ef. 17, 431. 19, 406. Quare "5 ἐν 
esse potest, quin Illomericaum de communi grammaticorum ge 


tia à verbo ἐρείδεεν oiiginem ducat, c& Eust. 1300, 04. Hen 


- 
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22200 δὲ στέλλεσϑε κατὰ στρατὸν ὕςτις ᾿ἀχαιῶν 
ζχιποισίν τε πέποιϑε καὶ ἄρμασι κολλητοῖσιν. ᾿ 
J “Ως φάτο Πηλείδης " ταχέες δ᾽ ἱππῆες ἄγερϑενε. 
ὥρτο πολὺ πρῶτος μὲν ἄναξ. ἀνδρῶν Εύμηλος, 
᾿Αδμήτου φίλος υἱὸς, ὃς ἱπποσύνῃ ἐχέκαστο " 

) τῷ δ᾽ ἐπὶ Τυδείδης ὦρτο χρατερὸς Διομήδης, 
ἕππους δὲ Τρωοὺς ὕπαγξ ζυγὸν, ovg nor ἀπηύρα 
Αἰνείαν, ἀτὰρ αὐτὸν ὑπεξεσάωσεν ᾿Απόλλων. E 
τῷ δ᾽ àp ἐπ᾿ ᾽Ατρείδης ὦρτο ξανϑὸς ἹΜενέλαὸς 
Διογενής, ὑπὸ δὲ ξυγὸν ἤγαγεν ὠκέας’ ἵππους, 

5 Αἴϑην τὴν ᾿4γαμεμνονέην, τὸν ἐόν τε Ποόδαργον" 


ποϑθείετον Torrent. πενϑήετον. | Harl. Lips. Vindd. edd. &ntiqq. 
Harl. et all. — V. 284. ἐρηρέ- | — V. 288. πρώτιστα ἄναξ, Bentl. 

" exu, Vind. quint. ἐρηράδαταν πρῶτός γε ἄν. Heyn. coni. — 
Harl. — V. 285. ἀλλ᾽ dye δὴ | V. 291. Τρφοὺς V. plurim, ef 
στ. Lips. — V. 287. ἔγερϑεν | W. — ' . 


I, 1426. Et ym. M. 312, 4$. quorum ex similitudine diphthongus 
redeat Apoll. in Lex. 298. ἐρηρέδαται ἐρηρισμένος εἰσίν. Ἰακὸν 
δὲ τὸ σχῆμα τοῦ ῥήματος. Neque ῥαένω et ἐρέσσω, quo Heynius 
et Bothius nos vocant, yel formationi vel potestati expediunt. 
. e 
v. 285. Librorum multitudini assentit Eustath. 1300, 44; 
ἄλλοις vero, quod Achilli certaminis experti obstat, adhortationi 
praetulerim, . Deinde vario modo haec iungí posse schol. A. his 
observat: τὸ κατὰ στρατὸν ἑκατέροις δύναται προςδίδοσϑα" 
βέλτιον δὲ τοῖς ἑξῆς.) quibus praeceptis Heynlus citra necessitatem 
paruit. | 
V. 281. Quid Aristarchus probaverit, ne Veneti quidem in- 

derpretibus convenit: aller enim ἄγερϑεν, alter ἔγερϑεν jilius 
fuisse perhibet , add. Eust. 1302, 30 sqq. ltaque non miramur, 
ei veterum discordia ad recentiores transiit. Ernestius qui- 
dem cum Vossio ἴγερϑεν ad certamen surgentibus habuit aptius, 
'roupius in Emendation. in Suid. I, 143. ex edit. Lips., Hesy- 
chii inductus glossa: &ytoOtr, συνηϑροίσθησαν contrarium probat, 
. eique plerique fidem addicunt. Equidem ipse ἄγερϑεν ut genera- 
Óiim dictum melius existimo: singuli aurigae surgendo et in cer- 
tamen prodeundo in unum quasi colliguntur. , 


V. 288. Distributivo, cui postea δὲ aliquoties opponitur, 
profecto carebimus aegre. 


V. 291. Literam subscriptam ut inutilem schol. A. et Eust. 
1301, 54. resecant, vid. ad 18, 119. Eustáthius autem ρων" 
xoUg ἵππους Trois equos, Τρωοὺς Troianos indicare scribit. 

V. 295, Nomen equae Agamemnoniae à poeta Gctum putat | 
schol; A., ex eoque Hectoris equo in loco spurio et subdito no-. 
men inditum esse auguratur; vid, ad 8, 185. . 
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τὴν "Ayapiuvovs δῶχ᾽ ᾿Αγχισιάδης ᾿Εχέπωλος 

δῶρ᾽ , ἕνα μὴ oi ἕποιϑ᾽ ὑπὸ Ἴλιον ἠνεμόεσσαν, 

ἀλλ' αὐτοῦ τέρποιτο μένων" μέγα ydo oi ἔδωκεν 

Ζεὺς ἄφενος, vaisy δ᾽ Oy ἐν εὐρυχόρῳ Σικυῶνι" 
400 τὴν ὅγ᾽ ὑπὸ ζυγὸν ἤγε μέγα δρόμον ἰσχανόωσαν. 

᾿Αντίλοχος δὲ τέταρτος ἐΐτριχας ὠπλίσαϑ᾽ ἵππους, 

Νέστορος ἀγλαὸς υἱός, ὑπερϑύμοιο ἄνακτος, 

τοῦ Υηληϊάδαο" Πυλοιγενέες δέ οἱ ἵπποι 

ὠχύποδες φέρον ἅρμα. πατὴρ δέ οἱ ἄγχι παραστὰς 
$05 μυϑεῖτ᾽ εἰς ἀγαθά, φρονέων vo&ovry καὶ αὐτῷ" 






V. 299. ἄφενον Lips, — V. 300, | scholl. AV. — ΦΦΨ, 304. λευχό- 
τὴν 709^ ὑπὸ V. L.a8p. schol,! ποδὲς Bentl. coniect. — — V. 
A. v. ποϑ᾽ ὑπὸ Aldd, — V, | 801. ἐδίδαξεν Ar. V. — V. 308. 
303. Πυληγενέες Vind. ed. et ol. | τῷ κέν qe Vind, ed, et ol. vulgo. — 
vulgo, παλαιγενέες V. 1. ap, | 


V. 296 sqq. Priori horum diplen adiec(am fuisse, quod utren 
homo ille Auchisiades an Echepolus fuerit appellatus, dubium et 
incertum esae possit, schol. A. narrat. Eum vero divitiis et gre- 
gibus abundantem ᾿Εχέπωλον potius appellari et rei congruit et 
nterpres propius verum existimat, et Acusilao et Pherecyde te- 
Blibus, stemma viri auhiicit, Agamemnonem autem militi imbelli 
et ignavo equum generosum et fortem iure praeposuisse Age- 
gilaus fatetur apud Plutarch. ín vit. c. 1X. Cuius nomen pro 
Aristotele reducendum puto apud eundem scriptorem de audiend. 
poet. Vl, 116 sq. [T. HI. p. 32. T.]. Wyttenv'achiug certe iu 
&nimadversionibus ad Plut. Moral. ἢ, 280. Aristotelis auctorita- 
fem in Plut, Gryllo X, 108. reete omissam dicit, meque eius 

- mentio fit in Plut. libello, au vitio sit; ad infelicitatein suffic. 
Vili, 939 (T. Hl. p. 498. b]. 

. VW. 299. Adiectivum neutrum sibi flagitat, mendum igitur 
eX eo, quod τὸ ἄφενος et ὁ ἄφενος in usu fuit, Li psienseimn ἐπ 
yasit. Hinc Eust. 1302, 18.: τὸ δὲ ἄφενος οὐδετέρου jévovs, ὡς 
ἐν ca ῥαψῳδία, οὕτω xal ἐνταῦθα, παρ᾽ ἄλλοις δὲ ἀρυενικῶς ὃ 
ἄφενος εὕρητας, cf. de-vers. Gr. her. 75. 

V. 303.  Diphthongum cum Veneto, Eust. 1302, 28.-et 
Et y m. M. 461, 19., plerisque consentientibus, recepi. Add. Lo- 
beck. Parerg. ad Phryn. 647.  llal«iwyerétc ex eorum. qui Ne- 
siori seni equos seniores tribuendos putarupt, ortum est subtili- 
tate; sed vid. 20, 445. igm ab interprete Veneto ad illos refu- 
fandos adscriptum. 

V. 304. MHentleii λευκόποδες nusquam apparet. Communi 
vero succurrit schol. A.: 5 διπλῆ, ὅτι κοινότερον χατακέχρηται τῷ 
ἐπιθέτῳ" ἐπιφέρει γοῦν" ,βάρδιστοι ϑείεεν (810) 

V. 805. De interpuuctioue disserit schol. A.; vid. interim 
9, 102. | | 
V. 806. Aristarchus, ne rei equestris peritia, Neptuni pro- 
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᾿Αντίλοχ᾽, irot'uév σε, νέον περ ἐόντ᾽, ἐφίλησαν 
Ζεύς τε ]]οσειδάων τε, xoi ἱππόσύνας ἐδίδαξαν 
παντοίας" τῷ xat σε διδασκέμεν οὔτι μάλα χρεώ. 
οἶσϑϑα γὰρ εὖ περὶ τέρμαϑ' ἑλισσέμεν " ἀλλά τον fumos 
βάρδιστον ϑείειν" τῷ v' οἴω Aoiyv ἔσεόσϑαι. 
τῶν δ᾽ ἵπποι μὲν ἔασιν ἀφάρτεροι, οὐδὲ μὲν αὐτοὴ 
πλεέογα ἴσασιν σέθεν αὐτοῦ μητίσασϑεαι. 
ἀλλ᾽ ἄγε δὴ σύ, 'φίλος, μῆτιν ἐμβάλλεο ϑυμῷ 
παντοίην, ἵνα μή σε παρεχπροφύγησιν asÓ o, 
μήῆτο τον δρυτόμος μέγ᾽ ἀμείνων ἠὲ βίηφιν" . 


— V. 809. τέρματ᾽ Pac. Ψ, [ I, 639, — 10. οὔ ye Vind. 
τέρμα ἕλισσ. Beutl. coniect, — quint, οὐδὲ μὲν H. — V. 315. 


. V. 810. τῷ x' oio Harl. Vind, μήτει Themist, γα AVI. p: 


quint. Lips. et Both, — V. 201., male, — 
311, ἀφέρτερος Vrat, un, Hesych. E 


pria, lovi simul concederetur, singularem ἐδίδαξεν, ad illam so-- 
jum referendum, potiorem duxit, Lihri et Venetus ipse pluralem 
structurae aptiorem et Zenodoto lectum tuentur, et alter inter- 
pres σνλληπτικῶς intelligit verbum, cll. 5, 760. 

V. 308. |n sententia consequutiva vix bene dicitur hypothe- 
ticum. jure igitur e Venet. Harl, Vind. quint. aliis libris et £u- 
stathii commentariis 1302, 37. aditum aperuerunt editores co- 
puletivo, saepius ita adiuneto. 

V. 309. Heynius τέρμα a Bentleio propositum gatius ducit 
(cll. v, 462.) , quanquam et libri plurimi et Eustath. 1303, 39. 
pluralem tutum praestant. [8 autem potestati nominis propriae 
sane congruet, vid. 22, 162. 23, 333, 358, Οἀ. 8, 193. Quint. 
Smyrn. IV, 199. XIV, 195.; singnlaris licentiae poeticae spe- 
ciem prae se fert. : 

V. 810. Copulativam elisam putat Heynius, Bothius xà 
eleganter insertum dicit. Kguidem elegantiam istam non assequor, 
rectius igitur τοῦ. quod Nestor pater Antilochi casum animo quasi 
praesagit, cum schol] B, subesse existimabimus, Vid. Excurs,. 
XIHL, δ. 3. p. 39 sq. 

V, 311. Hesychius ἀφέρτερον et &gtorépovs ad etymum rei 
absonum revocat. Commune, ut ex adverbio ἄφαρ proguatum et 
ἅπαξ εἰρημένον, praeter scholl, et Eustath. 1302, 42. quüm alii 
stabiliunt grammatici , ut Etym. M. 115, 22. A poll. in Lex. 
1719, ium Hesych. ipse lI, 636. ratum - facit. Haud scio, an 
Vindob. quint, ov ye μέν, ut alias ye μὲν affirmando inservit, dare 
voluerit, μὲν enim idem fere esse ac μὴν grammatici passim tra-' 
dunt; cf. schol. Vict. et ad 2, 709. 

v. 315. lonicum et poeticum μήτε infinitis propemodum ve- 
terum (testimoniis adiuvari nemo ignorat, cf, Eust. 1303, 8. 
Ktym. M. 448, 26, et libell. de prosod. Gr. δ. 30, 3. annot, 
Nomini ter repetito venustatein quandam inesse Eust. 1, all. v. 
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μήτε δ᾽ αὖτε χυβερνήτης ἑνὶ olvori πόντῳ 

viia ϑοὴν ἰϑύνει ἐρεχϑομένην ἀνέμοισιν" 

μήτι δ᾽ ἡνίοχος περιγίγνεται ἡνιόχοιο. 

αλλ᾽ ὃς μέν ϑ᾽ ἵπποισι xoci ἅρμασιν οἷσε πεποιϑὰὼς 
ἀφραδέως ἐπὶ “πολλὸν ἑλίσσεταε ἔνϑα καὶ ἔνϑα, 
inno, δὲ πλανόωνται ἀνὰ δρόμον, οὐδὲ χατίσχει" 
ὃς δέ χε χέρδεα εἰδὴ ἐλάύνων ἥσσονας ἵππους, 
αἰεὶ τέρμ᾽ ὁρόων στρέφει ἐγγύϑεν, οὐδὲ ὁ λήϑει 
ὅππως τὸ πρῶτον τανύσῃ βοέοισιν ἱμᾶσιν! . 


V. 317. ἐεῤγομένην V. L. ap. 1 πέποιϑε V. L. ap. Eust. 1303, 
scholl. ABV. — V. 319. ἄλλος e | 14. — ΡΨ. 824. τὸν πρῶτον V. 
Bentl. coniect. H. et Both, aÀ- | τοπρῶτον W. et Both, — 1b. 
λως Antigon. gramimat. — Ib. | τανύσερ Eustath. 1303, 19. — 


11. ait: χάλλους δὲ ποιητικοῦ τὸ κατὰ σχῆμα ἑἐπαναφορᾶς ἐν τρισὶ 
στίχοις τεθῆναι τὸ μήτι καταρχίς. ᾿ 

V. 311. Navim ὑεπίογυπι rabie agitatam gubernatoris am 
expedit et dirigit, retentam autem tempestate promovere vix pt 
terit. Vid. Eustath. 1303, 12. et schol, ad Od. 5, 83. 

. 919. Horum juncturam laberare interpretes 'acienter ani- 
madverteruat, sed ἄλλος, quod Bentleio in mentem venit et Heye 
nii Bothiique tulit plausum, parum accurate respondere iusequen- | 
fibus patet, nec quisquam veterum poetae verba sic cohstituit 
vel recitavit. Si quid enim fuit, quod arbitris doctis molestum 
videretur, id in articulo postposito quaeramus oportet. lam 
quum Eustathius alios πέποιθε legigse bis'fatéatur, ut et sin-- 
gula aptiore inter se constringantur vinculo et óratio vere Home- 
rica evadat, in Excurs. XII. 5. 9$. p. 30. emendaturus eram: 

ἀλλ᾽ ὃς μέν. χ᾽ ἵπποισι καὶ ἅρμασιν οἷσε πεποίϑῃ. 
Cuíus coniecturae etsi me nondum poenitet, nihil tamen, libris 
dissentientibus, mutare volui, ne poetae. verbis mea inconsiders- 
tius substituisse arguar. 

V. 322. Uno deprehendi ambitu, quod iam schol. ,A. nobis 
permittit: ἡ ὑποστιγμὴ ἀμφίβολος" ἦτοι γὰρ μιτὰ τὸ εἰδὴ ἢ μετὰ 
τὸ ἵππους τίϑεσϑαι ὀφείλει. 

V. 824. Veneti τὸν σιρῶτον ineptum et e librarii vel typo- 
fhetae errore ortum crediderim, nec melioris notae 'est τοι ex 
uno Mosq. adductum, 

V. 226. Lipsiensi glossema obrepsisse et numeri ptodunt et 
Ety m. M. 711, 10. attestatur. 

V. 321. De spiritu ad 12, 137. exposui y add. Eust, 1304, 
4 sqq. 
V. 828. Olim lectum fuisse τὸ μὲν οὔ καταπόϑεται ὄμβοφ 
Aristotel. l. all. (adde de art. poet. cap. XXVI.) testis esL 
Hoc ut insulsum ab Hippia Thásio reiectum volunt spiritu immu- 
tato; qua de te dixerunt post Wolf. in proleg. p. 168. Hey- 
nius ad ἢ, 1. et vir doctus, qui Heyniause editionis cenauram 
scripsit, in biblioth, german. nov, vol. XCIV, part. IL. pag. 257. 
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259 ἀλλ᾽ ἔχει ἀσφαλέως, χαὶ τὸν προὔχοντα δοκεύει, 
σῆμα δὲ τοι ἐρέω μάλ᾽ ἀριφραδές, οὐδέ σε λήσεις 
Éor15xs ξύλον αὖον; ὅσον T ὄργυν᾽ ὑπὲρ αἴης, 


jj δρυὸς ἢ πεύχης, τὸ μὲν οὐ χαταπύϑεται ὄμβρῳ" 
Aes δὲ ToU ἑκάτερϑεν ἐρηοέδαται δύο λευχὼ 
350 ἐν ξυνοχῆφιν ὁδοῦ" λεῖος δ᾽ ἱππόδρομος ἀμφίς" 
ἤ τευ σῆμα βροτοῖο πάλαν χατατεϑινηῶτος, 
ἢ t0y& νύσσα τέτυκτο ἐπὶ προτέρων ἀνϑιρώπων, 


καὶ νῦν τέρματ᾽ ἔϑηχε ποδάρκης δῖος Αχιλλεύς. 


v. 326. ἀριδηλὲς Lips, — V. 327, | apud Aristotel. in sophiat, elench, 
αἷον V. L. ap. schol. A, i&|I,3. d, — V. 332. παρὰ 7007. 


γαίῃ V. 1. δρυὰ eundem, — ἀνθρ. Bentleii coniectura, - — 
V. 328. τὸ μὲν οὗ «XC tot. v. [μι 


Nostri vero libri Aristotele recentiores in particula neyativa con- 
cinunt. 


V. 329. Vid. Kty m. M. 372, 45. | 

V. 330, Schol. A. egregia docet observatione recte inter- 
pungi versu medio. Homericum ἐν ξυνοχῆσιν ὁδοῦ epici inferioris 
&etatis multiplici imitatione illustrarunt et dilatarunt, ut Apoll. 
in Arg. II, 18. I, 160, 1006. IV, 629. Quint. Smyrn. IV, 342. 
Opp. Cyneg. Hl, 11. Halieut. V, 132. It, 596. 

V. 332.sq. Versus duos Aristarchum in unum contraxisse 
Kustathius et Victor. scholiasta memoriae prodiderunt, llla qui- 
dem 1304, 26. ita disserit: ἐν δὲ τῷ ,,5 τόγε νύσσα τέτυκτο(ς xa) 
ἑξῆς, φασίν οἱ παλαιοὶ, ὅτι " Aolavapyoc γράφει" ἢ τόγε δκίρος "m 
yU» «v ϑέτο τέρματ᾽ ᾿Αχιλλεύς" ἑνὸς τούτου στίχου τεϑέντος ὑπ 
ἐχείνου ἀντὶ τῶν ἀνωτέρω γραφέντων δύο. καὶ φασὶ σκίρον τὴν ῥίζαν 
λέγεσθαι, παρὰ τὸ ἐσκιᾶσθαι, ὅϑεν xal σκίρον τὸ σκιάδιον παρὰ 
»Αττικοῖς. Haec ex schol. Victorino vel ex eodem fonte, unde hic 
hausit, deducta esse patebit comparanti; ait enim; ᾿Αρίσταρχος 
γράφει". »»ἦὲ σχίρος ἔην" νῦν αὖ 9. c. Ay. * σκίρον δὲ τὴν ῥίζαν διὰ 

ἐσκιάσθαι, ὅθεν τό σκιάδιον ᾿Αττικοὺ σκίρον καλοῦσιν. 


Iam 
Heynius et hiatum et grammaticorum verba interpolationem 
veterem manifesto indicare contendit, eísi σκέρον, pro quo Ari- 


sterchus haud dubie legit oxigov, non tam radicem vel Arboris 
stipitem quam' lapidem vel scrupum significare credit, Vir do- 

. etus in bibliothec. Germ, nov. Vol. XCIV. part. 1. p. 251 sq. 
Aristarcho suspicionem movisse opposita minus commoda; ,,sive 
hoc meta fuit priorum' hominum tempore, et nunc pro meta 
esse voluit pedibus valens divus Achilles* acute divinat, ratus &. 
verbo obsoleto et dubia potestate instructo: parum fructus ad poe- 
tàm redundare, [taque ipse si emendatione opub sit, tentat: 


ἠέ ποτ᾽ οὖρα τέτυκτο ini προτέρων ἀνθρώπων. 


Lapides enim et saxa antiquo tempore agrorum limites consti- 
tuerunt, cf, Ovid, Fast, IT, 641. Stat. Theb. Vf, 351. Tibull. 


1, 1, 11 sq. Verum enim - vero inventum illud "et longius est 
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τῷ σὺ μάλ᾽ ἐγχρίμψας ἐλάαν σχεδὸν ἅρμα xoi ἵππους" 


335 αὐτὸς δὲ χλινϑῆναι ἐὐπλέκτῳ ἑνὶ δίφρῳ, 


ἤχ᾽ ἐπ᾽ ἀριστερὰ τοῖιν᾽ ἀτὰρ τὸν δεξιὸν ἵππον . 
«ένσαν ὁμοχλήσας, εἰξαί τέ οἱ ἡνία χερσίν. 

iv νύσσῃ δέ. τοι ἵππος ἀριστερὸς ἐγχριμφϑήτω, 

ὡς ἄν τοῦ πλήμνη y& δοάσσεται ἄχρον ἱκέσϑαι 


840 χύχλον ποιητοῖο" λίϑου δ᾽ ἀλέασϑαι ἐπαυρεῖν, 


μήπως ἵππους vs τρώσῃς, κατά Ü' ἅρματα ἄξῃρ". 


V. 384, ἐγχρίψας Hatl. Lips. all. et editt, antiqq. --- V. 339. 
all. — V. 335. ἐδξέστῳ Plato | ὡς μή τοι Plat. — lb. πλήμη 
Jon. 537. ἐὐξέστου ἐπὶ δίφρου | Lips. — — Ib. διόσσεται Eustath. 
Xenoph. in Sympos. IV, 6. — |.1304, 35. — V. 342. ἀειχίη δ. 
V. 838. ἐγχριφϑήτῳ Vind. quint. | Apoll, in. Lex. 41. δέ σοι αὐτῷ 


arcessitum, et οὖρα fines quidem agri (vid. Exeurs. XX. δ. 1.), nec 
vero lapides ad illos notandos in terram defossos apud Homerum 
indicant. — Nihilo secius causam, qua commotus Aristarchus 
"versum mutaverit, bcne perspectam iudicaverim. lli vero insuper 
displicuisse videntur: σῆμα βρῳοτοῖο πάλαι κατατεθνηῶτος et νύσσα 
«ev. ἐπὶ προτέρων ἀνθρώπων, quae poetae ubertati officere μαΐανίί. 
Sed simplicitatem istam témpori antiquo indecoram vix dixerim. 
Quapropter tum Aristarchi varietatein, cuius nullum aliud apparet 
veatigium, tum:coniecturam, quam modo commemoravi, ut vanas 
:aique inutiles aspernari licebit. — Veneti autem scholia mi- 
nus plena atque integra nobis servata esse vel hic Tocus aperte 
ostendit, Unde post multa conamina haud raso tibi accidit, ut 
de Aristarchi lectione plura te suspicari, quam scire vel invitus , 
eonfteare. Bentleii autem correctio dativum certe παρὰ προτέροις 
ἀνθρώποις sibi exigeret. Apollonius denique in lexico 419. 
mihil diversi cognitum habet. 

V. 334. ᾿Ἐγχρέμπτειν, quod poetae Ionici proprium est, duhio 
eximunt Ven. Vindd. all. et Eustath. 1304, 32., eidemque v. 338. - 
praesidio sunt optimi quique et praeterea Plato et Maxim. Tyr. 
XXIV, 414. 

V. 335. cum proximis quinque Flat. et priores tres Xeno- 
phon 1. all, recitarunt, Horum posterior, currus epitheto ef prae- 
positione mutatis, pro dativo genitivum habet, Plato quidem 05 
στῳ legit, sed ἐπὶ δέφρῳ vulgo olim editum librarum consensus - 
de statione movit. Neque libri aut grammatici ἃ recepto dissi- 
dent, cf. Eust. 1304, 33., obvium igitur exquisitins sede movit 
apud Xenophoutem. Idem porro oratione usus obliqua αὐτὸν et 
ὁμρκλήσαντα, cum impersonali δεῖ Aungenda, adscivit, Nominati- 
vum, ut par eat, agnoscunt Apoll. in Lex. 174. Ety m, M. 506, 55. 

V. 389. Plato, particula negandi adhibita, Homeri verba. ali- 
ter intellexit. Librariorum vel operarum. commentum ipsa Eusta- 
thii explicatio refellit, 

. V, 340. Ne in alterum utrum lapidem impingat Antilochus, 
pater mouet, cf. Apoll, Lex. 274. . 


LU 
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χάρμα δὲ τοῖς ἄλλοισιν, ἐλεγχείη δὲ σοὶ αὐτῷ 
ἔσσεται. ἀλλά, φίλος, φρονέων πεφυλαγμένος εἶναι» 
εἰ γάρ x ^iv νύσσῃ γ8 παρεξελάσησϑα διώχων,. 

I5 οὐχ ἔσϑ᾽ ὃς κέ σ᾽ ἕλῃσι μετάλμενος, οὐδὲ παρέλϑηῃ" , 
οὐδ᾽ εἴ xev μετόπισϑεν. “Ἱρείονα δῖον ἐλαύνοι, 
᾿Α'δρήστου ταχὺν ἵππον, ὃς ix ϑεόφιν γένος vv, 

ἢ τοὺς “Ἰαομέδοντος, οἱ ἐνϑαδε γ᾽ ἔτραφεν ἐσϑλοί. 
Ὡς εἰπὼν Νέστωρ INgigiog ἂψ ἑνὶ χώρῃ 


id. Vind. ed. ol. vulgo et H. | ἐλϑοε V, Harl. Vind. quint. 
— V. 843. ἔσοεαι V. L. ap. | all. et H. -— ν΄. 846. “Ἱρίονα 
schol, Vict. et Eust. 1304, 38..} Vind. ed. οἵ, vulgo et Harl. — 
— V. 344. παρὲξ daa. V.,W. | V. 348. τέεραφεν Vind. et Eust, 
εἰ nunc vulgo. — V, 345,7«90- 1304, 55. et ol, vulgo. — 


V. 841. Cf. 12, 66. et partis extremae cognata 8, 403, 417. 

V. 342. Apollonius un consulto dederit ἀεικίη, dubito, quod 
paul!o inferius 254, idem novit ἐλεγχείη ; uec maiore iure prouo- 
men tenoris expers cum multis propegavit; vid, ad 9, 521. 

V. 843. Persona tertia longe plurimorum est, add. Apoll, 
Lex. l. all. 

V. 341. Verbum, si recté sentio, ab adverbio distrahi ne- 
quit; nihil enim adest, quocum iungatur. Quare, nt Vindd, alii 
et Eustath. 1304, 53. faciunt, utrumque commisi; vid. Excurs. 
XVII. $ 2. p. 70 sq. 

V. 345. Modorum permutatio quanquam ferri potest, culpa 
íamen librariorum admissa videtur: etenim optativns melius re- 
servabitur enumnciationi sequenti ; vid. Eustath. 1304, 51, 

V. 846. Adrasti equus modo diphthongo modo vocali sim- 

. plici solet scribi; vid. schol. ABDV. et Pausan. VIL 25, 5... 
Huius discrepantiae mentionem facit Eustathius 1304, 60: 
zdortu δὲ Ó μὲν ἵππος “διφϑόγγῳ παραλήγετιι, xa. O^ ὁμωνυμίαν τὴν 
πρὸς τὸ συγκριτικόν, ὃ δηλοῖ τὸν κρείττονα. τὸ μέντοι κύριον ὃ ut 
λῳδὸς Motor διχρόνῳ τε μόνῳ παραλήγεται πρὸς διαστολὴν καὶ τὸ 
ὦ τῆς εὐθείας. φυλάσσει ἐν τῇ ἑξῆς κλίσει τῶν πλαγίων (cui usus 
vulgaris non réspondet . Ἰστέον δὲ, ὅτι τε ἔν τισι τῶν ἀντιγράφων 
τὸν ὡς εἴψηται “Τρίονα ἵππον διὰ τοῦ ὃ καὶ ὃ μικροῦ γράφουσιν 
ὁμοίως τῷ ᾿Ιξίων ᾿Ιξίονος καὶ τοῖς ἄλλοις, ὅσα μακρῷ διχρόνῳ πα- 
ραλήγεται. oí μέντοι πλείους καὶ ἀκριβέστεροι διὰ τῆς εἰ διφθόγγου 
τὸν τοιοῦτον “Δρείονα τυποῦσιν. Sed Ven. Lips. et alii quidam 
Wolfium eo impulerunt, ut diphthongum repudiaret, neque in- 
juria, siquidem propria vel ,accentu. vel alia levi immutatione ab 
appellativis distinguere soleant Graeci. ἔπ fine optativui quum 
res in mera cogitatione posita exigit, tum omnes omnino com- ^ 
probant: male igitur subiunctivum nusquam repertum pro Home- 
rico venditavit Thiersch, in act, Monac. 1, 446. et in gr. Gr. 
$. 330, 56. 

V. 848. Aoristum γ᾽ ἔτραφεν sive γε τράφεν Ven. et Vindob, 
quint. obtulerunt; cf, ad v. 84. 


254 


^ 
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$50 ἔζετ᾽, ἐπεὶ ᾧ παιδὶ ἑχάστου πείρατ᾽ ἔεισεν. 

Μηριόνης δ᾽ ἄρα πέμπτος ἐὔτριχας ὠπλίσαϑ'᾽᾽ ἵππους. 
ἂν δ' ἔβαν ἐς δίφρον ἐν δὲ χλήρους ἐβάλοντο" 
παλλ' ᾿Δχιλεύς, ix δὲ κλῆρος ϑόρε ΪΝεστορίδαο 
᾿Αντιλόχου" μετὰ τὸν δ᾽ ἔλαχε χρείων υμηλος" 
255 τῷ δ᾽ &p' in ᾽Ατρείδης, δουρικλειτὸς Mer ἕλαος" 
εῷ δ᾽ ἐπὶ “Μηριόνης λάχ᾽ ἐλαυνέμεν" ὕστατος αὖτε 
Τυδείδης, ὄχ᾽ ἄριστος ἐὼν, λάχ᾽ ἐλαυνέμεν ἵππους. 
στὰν δὲ μεταστοιχί" σήμηνε δὲ τέρματ᾽ ᾿Αχιλλεὺς 
τηλόϑεν ἐν Aso πεδίῳ" παρὰ δὲ σχοπὸν εἷσεν 
ἀντίϑεον Φοίνιχα, ὀὁπάονα πατρὸς ὁδοῖο, 


i 


V. 354. τοῦ δὲ λάχε Lips, H. — 
V. 355. δουρικλυεὸς Me». ol. 
volgo H, et Both. — Ib. τέρ- 
μα Vind. quint. — — V. 360. 
Φοίνιχ᾽ ἁμοπάονα Bentl. coniect, 


μεμνόῳτο Harl. — 10. δρόμον 
V. Vindd, 'et vulgo, — V. 362. 
oí δ᾽ ἄρα mx, V. Harl, et H. — 
Ib. ἵπποισιν "Vind. ed. .et ol. 
vulgo, — V. 363. πέπληγόν τε 








. 204, 5. 


e- V. 861. μεμνέωτο Ald. sec. 


a) VW. 3955, Vitium e simillimorum cognatione ortum et late 
&parsum Barnesins primus sustulit, 

V. 851. Barnenaii eiusdem vanum et inepíam commentum 
«ay ἐλαυν, nulla prorsus nititur auctoritate et sententiae aperte 
repugnat. 

V. 358. Diphthongo abstinet Venetus, eique morem gessit 
W olfius, cf, ad 8, 512. 

V. 360. "Violentam Bentleii medicinam, qua Amopaonem, 
momen proprium pro appellativo assumpsit, refellunt 17, $190. et 
8, 276. Heynius de more suo versum rhapsodicum additamen- 
fum censet. 

V. 361. Optativum μεμνέωτο schol. A. vindicat hisce: προπα- 

οξυτονητέον τὸ μεμνεῷ t0 γράφεται δὲ xal σὺν TU L τὸ 9. οὕτω 
o xoi ὁ ᾿᾿Ισκαλωνίτης, ἐκ τοῦ μεμνέοιτο ἡγούμενος αὐτὸ εἶναι. 
apt μέντοι Ξενοφῶντι ἄνευ τοῦ € ἐστὶν ὃ σχηματισμὸς καὶ Ztgont- 
ρισπᾶται, ἐν Κύρου παιδείας πρώτῳ (V. 3.5: , ἀλλ᾽ ὅτε τὰ ἄριστα 
σεράττει, μάλιστα τῶν Ot» (Schol, τὸν ϑεὸγ) μεμνῷτο." τὸ δὲ ἀνά- 
λογον διὰ 100 ἢ προςχειμένου τοῦ & παρ᾽ ᾿“Αριστοφάνες ἐν Πλούτῳ 
δευτέρῳ (992) ονἵνα τοὐμὸν ἱμάτιον φορῶν μεμνῇτό uov. καὶ πάλιν. 


: σροπερισπαστέον, add. Etym..M. δ18, 54, Kustath. 1305, 46. 


Buttmann. in gr. ampl. ᾧ. 98, annot, 15. et Matth, gr. Gr, $. 
Posthac Aristarchus, qui de certaminis equestris stadio 
et natura accuratius quaesivit, δρόμους, apud etymologum obvium, 
praetulisse dicitur, idque, sive ad singulos singulorum cursus 
pertineat, sive circa metam aliquoties egerint currus, haud abso- 


. num videbitur, quanquam singularis genitivum Herodianus et plu- 


rimi tenuerunt. 

V. 362. Veneti festimonio aliorumque assensu motus conse- 
quativam elegit Heynius; numerali vero ἅμα magis quadrat, 
vid, 1, 424, 495, 583. 6, 59, 8, 4. 8, 24, 253. 351. Od. 8, 121. 10, 


— 
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ὡς μεμγνέῳτο δρόμους, καὶ ἀληϑείην ἀποείποι. 
Οἱ δ᾽ &uo πάντες; ip. ἕπποιεν μάστιγας ἄειραν, 

πέπληγόν à ἱμᾶσιν, ὁμόχλησαν τ᾽ ἐπέεσσιν, 
ἐσσυμένως" οἱ Ó' ὦκα Oiénonocov πεδίοιο 

νόσφι γεῶν, ταχέως" ὑπὸ δὲ στέρνοισι κονίη 
ἴστατ᾽ ἀειρομένη, ὥςτε νέφος d ϑύυελλα * 
χαῖται δ᾽ ἐῤῥώοντο μετὰ πνομῆς ἀνέμοιο. 
ἄρματα δ᾽ ἄλλοτε᾽ μὲν χϑονὶ πίλνατο πουλυβοτείρῃ, ' 
ἄλλοτε δ᾽ αἰξασχε μδτήορα" τοὶ Ó' ἐλατῆρες 
ἔστασαν ἐν δίφροισι" πάτασσε δὲ ϑυμὸς ἑχάστου, ’ 
γίκης ἱεμένων "κέκλοντο δὲ οἷσιν ἕχαστος 


ip. Both. coniecet, — .V. $65. | sed. cf. p. 455. — V. 369. 
ψεῶν ταχέων sive ταχεῶν coni, [τοίδ᾽ ἐλάτῆρ. V. L. ap. Eustath., 
eiusdem. — 'V. 366. ἠδὲ Ou. | ut videtur, — V. 310. ἔστασαν 
ελλα id, propouit, — V. 367. | H. Dio in orat. XXVII, p. 692., 
δὲ Qworro Apoll. in Lex. 699. male,: — 


4331. 251. 425. 21, 230. 22, 251. neque id ant schol. A. aut 
Eust. 1305, 66. ignorarunt. Homeri ad exemplar Sophocl, Kl. 
712 sqq. eius generis certamina descripsit. 

V. 363. Bothius »tuaouy t inquit, prima longa, quae alias 
corripitur in thesi ; non item in arsi, adiuvante ictu metrico, ve- 
lut ὃ, 54. Quare malim πέπληγον τε ἱμᾶσιν, Αἱ primum Etym. 
M. 625, 15. obloquitur, deinde vir doctus oblitus est idem se et 
legisse 'et conürmasse ad Il. 10, 415. add, Od, 21, 46. et Wel- 
lauer. ad Apoll. Arg. ἢ, 68. 


V. 365. Naves a poetae ταχεῖαι nunquam dicuntur, «quo Bo- 
thii suspicio concidit, Adverbia autem ἀσυνδέτως ponuntur, velat 
alibi αἶψα καὶ ὀτραλέως (cf. 19, 317.) et horum similia. 


V. 3866. ldem arbiter nimia vel subtilitate vel emendandi cu- 
pidine identidem incensus ὥςτε νέφος ἠδὲ vella, i. e. nubes pro- 
cellosa, corrigit. Verum in comparationibus particulam s? potius 
restituendam quam expellendam esse perspicuum est et exemplo- 
vum multitudine comprobatur; vid. 5, 162. 183. T, 236. 8, 338. 
31, 69. et alibi. Hine non moror aliorüm testimonia, quae nihil 
hue faciunt, ἃ Bothio congesta. Vulgaria autem sensu cassa esse 
nemo praeter Bothium dixerit: bene enim poetae mentem reddidit 
Vossius: dicht aufwallender Staub Gewólk gleich oder 
dem Sturmwind, Prius hemistichium eum parte antecedentis 
profert Apoll. in Lex. 411. - 

V. 869. Eustath. 1306, 26. ἐν δὲ τῷ τοίδ᾽ ἐλατῆρες, ἀρέ- 
Oxo μάλιστα γράφειν, τοὶ δ᾽ ἐλατῆρες “ωρικῶς ἤγουν oí ἐλαύνον- 
τες. Recte haec exposuit Heynius. Doricum enim est, τοὶ ταὶ 
t. e. of αἱ vid. Maittair. de dial. Gr. 172 sq. -Lipsienses edi- - 
tores dum bis τοὶ δέ vulgarant, quid Eustathius sibi voluerit, 
prorsus óbscurarunt, 
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ἕπποις, o δ᾽ àmérovro χογνίοντες πεδίοιο. 

AA ore δὴ πύματον τέλεον δρόμον ὠχέες ἵπποι 
ἂψ ἐφ᾽ ἁλὸς πολιῆς, τότε δὴ ἀρετή γε. ἑχάστου 
$10 φαίνετ᾽, ἄφαρ δ᾽ ἵπποισι τάϑη δρόμος" ὦχα δ᾽ ἔπειτα 

ol φηρητιάδαο ποδώκεες ἔχφερον ἴπποι, 
τὰς δὲ μετ᾽ ἐξέφερον Διομήδεος ἄρσενες ἵπποι, 
"'owio* οὐδὲ τι πολλὸν ἄνευϑ'᾽ ἔσαν, ἀλλὰ μαλ᾽ ἐγγύς" 
' αἰεὶ γὰρ δίφρου ἐπιβησομένοισιν ἐΐχτην, 
480 πνοιῇ δ᾽ Εὐμήλοιο μετάφρενον svoée τ᾽ ὦμω 
| ϑέρμετ' * ἐπ᾽ αὐτῷ γὰρ χεφαλὰς καταϑέντε πετέσϑην. 


V. 812. oí δὲ πέτοντο Vind. | 1306, 42. et ol. vulgo. μετ᾽ 
quint. W. .H, et Both. — V. | étég. H. et ,Both., — V. 8482 
314. do^ ἁλὸς Harl. all, et V. | παρέλασσεν ἢ dug. Lips. Rom. 
L. ap. Eustath. 1306, 1. — V.|et all, — V. 387. oí. dà à 
811. μετεξέφερον Vind, ed. Eust. 


V. 312. Augmentum verbo praefixum Homerico sermoni con- 
gruit, vid. 10, 514. 13, 29. Od, 2, 148. 8, 122., neque ab eo re- 
cedunt Ven. Vind. alii et Eustathius 1305, 64. Viud. quint. et 
v. 449. obstare quidem videntur, sed ille reliquorum auctoritate 
confutatur, in v. autem 449. interpunctig augmentum exseri iubet. 


V. 374. Aristarchus certaminis huius stadiom diligenter per- 
serutatus de ἁλὸς anteponendnm duxit. Quo spectat schol. A.: 
ἐφ᾽ ἁλός" οὕτως “Τρίσταρχος" αἱ δὲ πλείους ἀφ᾽ ἅλός" xal μήποτε 
λόγον ἔχει. His etiam dilucidiora suggerunt interprefes prisci, ve- 
lut Kustath. 1305, 43: λέγουσι δὲ, inquit, οὗ παλαιοὶ κικὲ ὅτι οἱ 
ἐνταῦθα ἡνίοχοι ἀρξήμενοι ἀπὸ Σιγείου ἔνϑα αἱ τοῦ ᾿Αχιλλέως νῆες 
ἦσιν, ἔτρεχον ἐπὶ τὸ “Ῥοίτειον ἱππέων τούτων δρόμος ἐγένετο ἐν τῷ 
ἀπὸ τοὺ τείχους ἄχρε τῆς θαλάσσης καὶ τῶν ἐκεῖ κλισεὼν πενταστα- 
δίῳ διαυτήματι, vid, scholl. B V. Eustathio fere concordes. 


V. 316 integrum transscripsit schol, Eurip. ad Phoen. 8. 


V. 371. Praepositionem priorem ἃ verbo separandam esse 
prudenter iutellexerunt et veteres magistri et nostrae aetatis edi- 
tores, εἴ. 23, 759. Od.. 11, 260. 266. 305. Accentum vero alii ei 
imponunt , alii cum Alexandrinis neyligunt, cf. schol. A., qui ait; 
οὐκ ἀναεστρεπτέον τὴν μετά" πέπτωχε γὰρ μέσος ὁ δέ. Quibus prae- 
scriptis nisi plura novare libuerit, standum erit, Eustathius 
μετεξέφερον, velut Herodoto μετεξέτεροι et alia id genus, Jonicum 
habet, nec vero quod persuadere conatur elficit. - 


V. 379. Vividam narrandi descriptionem in his ,conspicuam 
praedicat Demetr. de eloq. 216. 


V. 382. Romana suum duxit ex Eustathii eommentariis, ubi 
poetica usitatis sunt mutata 1306, 47.: xai δὴ à» ἢ παρήλασεν ἢ 


' 
LI 
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r| v) xsv ἢ παρέλασσ᾽, ἢ ἀμφήριστον ἔϑηχεν,Ἠ ᾿ 
, μὴ Τυδέος υἷν χοτέσσατο Φοῖβος ᾿Δπόλλων, 

c ῥά oi ἐχ χειρῶν ᾿ἔβαλεν μάστιγα φαεινήν.. 

oo δ' ἀπ᾿ ὀφθαλμῶν χύτο δάκρυα χωομένοιο, ᾿ 
ὕνεκα τὰς μὲν ὅρα ἔτει xal πολὺ μᾶλλον ἰούσας, 
ἡ δέ οἱ ἐβλάφϑησαν, ἄνευ χκέντροιο ϑέοντερ. 

ὑδ᾽ ἄρ᾽ ᾿4“ϑηναίην ἐλεφηράμενος λάϑ᾽ ᾿Απόλλων 
Γυδείδην, μάλα δ' ὦχα μετέσσυτο ποιμένα λαῶν" 
luxe δέ oí μάστιγα, μένος δ᾽ ἵπποισιν àyixey. 

ὶ δὲ μετ᾽ ᾿Αδμήτου υἱὸν κοτέουσ᾽ βεβήκει, 


Píolem, Ascalonit. et all. gramm. | V. 390. ὕπποιεν Eustath. 1307, ' 
— li. ἐβλάβησαν Lips. Vind. ed. | 81. ἐν xt» V. --- V. 891. xo- 
et editt. antiqqu. — — 1b. Oéov- | τέουσα βεβήκεε Harl, ell. et 
s Pindar. schol, ad Ol. I, 33. | H. — 

— V. 388. ἐλεφηράμενος V. — 


ἀρφήριστον ἔϑηκε διὰ τὴν ἄγαν δηλαδὴ ἐγγύτητα. Libri plurimi, ut 
Veu, Vindd,, etsi liber Alteri ulias raro admittit apostrophum, 
formam decurtatam agnoscunt, vid. 527. Homerica suae orationi - 
adaptavit Favorinus apud Gell. Noct. Att. 11, 26. 


ν. 381. Pronomen repetitum grammaticis fuit molestum: quare 
allerum οὗ alii nominativum possessivi £oc, i. e. £o/, esse puta- 
runt, ideoque tenore instruxerunt, alii dativum personalis oi exí- 
slimarunt aptiorem et poetae magis familiarem, De qua contro- 
versia duplex scholion in Venet. A. plene et accurate agit hisce: 
οἱ δέ οἷ" 6 ᾿Ασκαλωνέτης ixdfyevas τὸ πλῆρες tiras fol, καὶ μετα- 
λαμβάνει εἰς τὸ ἴδιοι, καὶ μήποτε ὑγιῶς" ὡς γάρ φαμεν οἱ ἐμοὶ 
ἐβλάφϑησαν ἵπποι, oí σοὶ ἐβλαφϑήσαν, οὕτως οὗ οἱ ἐβλάφϑησαν, 
τούτεστιν οἱ αὐτοῦ. --- Τινὶς μέντοι εὐλαβηϑέντες, ὧν ἐστι καὶ 
᾿Δρίσταρχος, τῷ τὴν οἵ ὀυϑοτονουμένην ἀντωνυμίαν πολλάκις el; οὐν- 
Ono» μεταλαμβάνεσθαι, ἐγκλιτικῶς ἀτέγνωσαν οὐκέτι ἐκδεχόμενοι 
πληϑυντικὴν χτητικὴν εὐθεῖαν, ἀλλ᾽. ἑδνικὴν δοτικὴν μονοσύλλκβον, 
ὁμοίως τῷ ,,0i δέ oi ἵπποι ὑψόσ" ἀειρέσθην"" (500.) καὶ δηλονότι 
dorxqr ἀντὶ γενικῆς καὶ οὕτως τὰ τῆς ἀναγνώσεως: add. Apoll. de 
δγμί. 11, 21, 517, et de pronom. 396, a, qui altero loco nihil diri- 
mit, altero Aristarchi iudicium suum facit, Mox aoristum pri- 
mum, metro flagitante, primus revocavit Stephanus, nec dissi- 
dent auctores idonei et fde digni, sicut Venet. alii, Eustath. 
1307 ,- 11. et bis Apollonius. 


V. 388. Spiritus asper incessit Venetum forte fortuna, omni. 
bus renitentibus; vid. Eust. 1307, 25. Apoll. in Lex. 254. 
Ety m. M. 329, 29. achol. ad Od. 19, 562. ef alios. | 


V. 391. Varietatem ab Heynio insertam novit schol. A., 
sed repagnant Ven. Vindd, et plurimi. 


HOMERI JJ. Sect, IV. 11 


258 IAIAA4AQZX W, 


ἵππειον δέ οἱ ἦξε ϑεὰ ξυγόν" α δέ οἱ ἵπποι 
ἀμφὶς ὁδοῦ δραμέτην, ὁνμὸς δ᾽ ἐπὶ γαῖαν ἐλύσϑη, 
αὐτὸς δ᾽ ἐκ δίφροια παρὰ τροχὸν ἐξεκυλίσϑη, 


$95 ἀγχῶνας τε περιδρύυφϑη στόμα re ῥῖνας τε" 


ϑρυλλίχϑη δὲ μέτωπον ἐπ᾽ ὀφρύσι: τὼ δὲ οἱ ὄσσε 
δαχρυόφι πλῆσϑεν, θαλερὴ δέ οἱ ἔσχετο φωνή. 
Τυδείδης δὲ παρατρέψας ἔχε μώνυχας innove, 
πολλὸν τῶν ἄλλων ἐξάλμενος * ἐν γὰρ ᾿ϑηνὴ 


400 ἵπποις ἧχε μένος, xoi ἐπ᾿ αὐτῷ χῦδος ἔϑηκεν. 


τῷ δ' ἄρ᾽ ἐπ’ ᾽Ατρείδης εἶχε ξανϑὸς Μενέλαος. 
᾿Αγτίλοχος δ᾽ ἵπποισιν ἐκέχλετο πατρὸς ἑοῖο " 


ἵν, 692, of ἴκξε Benth et alier. | πρόζςωπον Apoll. in Lex. 351. — 
*«ouiect, eme Jib. un, — Ih. et | V. 897. dexgroqur mÀ, V. Vini. 
aq. ov γὰρ h' ἀμφὶς Apoll. in | ed. et ol. vulgo. — ΡΨ. 395. 
Kex. i111. — V. 396. ϑρυλί- | τῶν ἄϑλὼν Lips., vitiose. — V. 
z09 V. Θρυλλίφϑη Rom. — Ib. 1 400.et 406. ἔδωχε (») Vind, quist. 


V. 892. . Mulla egemus medicina, quarum un& ex interpola- 
tione trahit originem, alteeam Eust. 1307, 33. interpretandi 
eausa apponit; vid. Od. 19, 539, Apud Apollonium, nomiue te- 
mere omisso, negandi particula expulit pronomen. . 


v. 393. Ἐλύσθη et etymum poscit et plurimorum suffragiis — 


tutum est; vid. Etym. M. 333, 48. Et. Orion. 63, 28. Apoll 
in Lex. 251. et Eustath. 1307, 34. 


V. 395 attulit Aristides Or. XLVI. vol. II. p. 335, ex edit. 
Lips. 
V. 896. Verbum onomatopoeticum θρυλλίχϑη scribunt pleri- 
que; vid, schol. A. Eust. 1307, 4], Etym. M.'456, 46. et alies, 
idemque μέτωπον») & libris traditum, dubio liberant. 


. . V. 891 idem est, qui 17, 696, ubi litera finalis a multis δὲ- 
lecta reperitur. 

V. 400. Aliunde assumpserunt librarii κῦδος ἔδωκεν, quod 
quidem Homero est valde usitatum; cf. 1, 279, 8, 216. 11, 300. 
12, 437, 13, 303. 18, 456. 19, 204, 414. ' At. hoc loco, ut verbis 
pari tono terminatis plus esset suavitatis, ἔϑηκε consulto po- 
Suisse videtur vates, idque paullo post iteravit. 


- V. 405 sq. "Alexandrini magistri duo versus proscripserunt, 
mirati, unde Antilochus Tydidem Palladis ope superiorem esse ba- 
buerit cognitum. Αἀ quae respondet schol. B.: Nestoris filium in- 
Sila mentis acie Minervae auxilium suspicari, quemadmodum Aiasr 


: minor simili coniectura inductus Ulixis victoriam eius deae bene 


volentiae adscribat v. 782. Heynius id solum ambiguum ducit, 
quod speciem habeant interpretamenti ac supplendi versus aute- 
eedentis. Omnia et singula si ad vivum resecare volueris, ἐπ᾿ 
αὐτῷ κῦδος EO. noviter εἰ insolenter dictum esse adiicere possis 


- 


e 


} 
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"Euftrrov, καὶ σφὼϊ τιταίνετον ὃ τι τάχιστα, 
ἤτοι. μὲν κείνοισιν ἐριζέμεν οὔτε χελεύω, 

᾿υδείδεω ἵπποισι δαΐφρονος, οἷσιν ᾿4ϑήνη 
νῦν ὠρεξε τάχος, καὶ ἐπ᾿ αὐτῷ κῦδος ἔϑηκεν. 
ἔππους δ᾽ ᾿ΑΙτρείδαο. κιχάνετε , ᾿μηδὲ λίπησϑον, 
καρπαλίμως, μὴ σφῶϊν ἐλεγχείην καταχεύῃ 
dion, ϑῆλυς ἐοῦσα" τίη λείπεσϑ'.,) φέριστοι" 
ὧδε γὰρ ἐξερέω, καὶ μὴν τετελεσμένον ἔσται" 
oU σφῶϊν κομιδὴ παρὰ Νέστορι ποιμένν λαῶν 
ἔσσεται , αὐτίκα Ó ὕμμε χαταχτενεῖ ὀξέϊ χαλχῷ, 
ei x' ἀποχηδήσαντε φερώμεϑα χεῖρον ἄεϑλον" 


Lips. — NV. 401. ἔχε AM. gec. 153. -— V. 411. βιστὴ V, f. 
— V. 408, κκεκϑείη Harl, — | ap. schol, A. — 1b. περὸ IVé- 
ν. 409. λίπεσθϑε Vind, ed.. Rom. | στορε Lips., male. — Ψ, 413. 
Kust. 1307, δῖ. λείπεσθαι ἄρι- | &noxgóngavrsg" Apoll, in Lex. 
σεοι schol, ad Aristoph. Nub. ' 250. grammat. all. et Flor, — 


Nec tamen istis omnibus fantum ponderis aec momenti inest, ut 
versus confodiendos» existimemus. .Diomedis enim equos Menelai 
bigis ohiici perzspicuum est. lam sublatis istis oppositorui ratio 
magis significatur, quam clare indicatur. 


V. 408. Confusionem iterum oblatam attigi ad 22, 100. 


V. 409. Schol. Aristoph. 1. 1. τίη. ut solent, «//d7 explicat 
posteriore negligentius enotato.  Diphthongum: metrum requirit, 
neque obnituntur praestabiliores; vid. Ven. Vind. quint. Aristoph, 
interpretem e alios. 


V. 41. Heynius Scholiastae praeceptom male retrahit ad 
vers. 403. etenim σφῶϊν dativus est dualis, ideoque ὑμῖν eo sigui- 
ficari dicitur; add. Eustath. 1307, 58. Deinde βιοτὴν quosdam 
Jégisse idem ille interpres narrat , quanquam Bekkeri editio 
schol. B. nuncupat. Κομιδὴ equis alendis magis convenit'( vid. 
8, 186,', nec minus peregrinantium est commeatüs; vid. Od. 8, 
231, 453. 14, 124. 


V. 413. Dualis plurali adiunctus nonnullis displicuit, Quo 
factum est, ut ἀποχηδήσαντες ex hoc loco ad grammaticos frans- 
funderetury vid. praeter Apollonium Hesych. 1, 465. Suid. I, 
216. Lexicogr. in Bekk. Anecd. I, 428, 22. Phavor. 244, 41. 
At dualem equos et Antilochum comprehendeitein: scienter expli- 
cant schol, A. et Eust. 1308, 33 sqq., neque ab nis et poetae 
manu, ut suspicor, recessit Kty m. M. 231, 29; ἀπότριχες. ὡς 
ἄνηβοι" τῆς ἀπὸ προθέσεως &rib τῆς ἃ στερήσεως κειμένης, ὡς ἐν 


.- χῷ ἀποκηδήσαντα ἀντὶ τοῦ ἀκηδήσαντα καὶ ἀφροντικότα, Ubi 


ter dualis, semel aoristi participium aliorum ad normam redu- 
eantur oportet. Notionem etf formam primitivi ἀχηδέω illustravi 


ad 14, 421, et 21, 123. 


11 * 
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ἀλλ᾽ ἐφομαρτεῖτον, καὶ σπεύδετον ὃ τὲ τάχιστα.᾿ 
415 ταῦτα δ᾽ ἐγὼν αὐτὸς τεχνήσομαι ἠδὲ νοήσω, 

στεινωπῷ ἕν ὁδῷ παραδύμεναι, οὐδέ μὲ ἀγίσει. 

, Ἃςς ἔφαϑ'᾽" οἱ δὲ ἄνακτος ὑποδδείσαντες Opodg 

μᾶλλον ἐπεδραμέτην ὀλίγον χρόνον" aio δ᾽ num 

στεῖνος ὁδοῦ χοίζης ἴδεν ᾿Αντίλοχος μενεχαάρμης" 
420 ῥωχμὸς ἕην γαίης, 9» χειμέριον ἀλὲν ὕδωρ 

ἐξέῤῥηξεν ὁδοῖο, βάϑυνε δὲ χῶρον ἅπαντα" 

τῇ ῥ᾽ εἶχεν Μενέλαος ἁματροχιὰς ἀλεείνων. 

᾿Δντίλοχος δὲ παρατρέψας ἔχε μώνυχας ἵππους 

ἐχτὸς ὁδοῦ, ὀλίγον δὲ παραχλίνας ἐδίωχεν. 


V. 414. ἐφαμαρτεῖτον V. L. ap. | tiqq. — V. 418. ἐπιδραμέτην V. 
schol, A, — Ib. δττιτάχισια | Vindd. vulgo et H. — V. 419. 
Vind, ed. et ol, vulgo. — V. | στεινὸς all, ut videtur, — Y. 

416. uslyjoos Vind. quint., male. |. 420.0740; Herodian, — 10. ἀν 
— V. 417. ὑποδείσαντες V. L. | Etym. M. 97, 30, — Υ΄ 41} 
ap. schol. A. Lips. et editt. an- | ὁδοῦ if«9. Both, coniect, — 


V. 414,  Aristarchi ἃ fuisse probabile est; cf, Excurt ΧΙ, 
9. 2, 21. 

V. 41}. Schol. Vict.: did τοῦ ἑτέρου d τὸ ὑποδδείσαντιῃ, 
quod.ad Aristarchum, semivocali ingeminandae adversarium, rev 
lerim; vid. ad 9, 154, 157. 18, 199. Ei vero codices meliorit 
notae plerumque sunt auxilio. 

V. 418. Tametsi ter in hoc libro (cf. v. 438, 447.) sine υἱὲ 
varietate affertur ἐπιδραμέτην, εἰ tamen Homeri lex et norm 
contradicit; vid, ad 10, 354. 

V. 419. Haud scio, an alii στεινὸς oxytonum iudicaverin; Ὁ 
mam Venet. interpres στεῖνος) quod nullum eius generis nomea 
eit oxytonum, in paenultima iubet acui; cf, Ety nx M, 726, 55 
|. V. 420. 'Ῥωγμὸν Herodianum, satius existimasse schol. A 
(radit. Huius et aliorum praeceptis adverscntur plurimi, velt 
Kustath. 1309, 4 sq. Et. Or. 140, 7. Phavor. 1529, 3. d 
Philem, ap. Os. 175, p. 114., quorum singuli quique mendis sunt 
inquinati. Crediderim enim cum nominibus ῥωχμὸς et ῥῆγμα; ft 
χμὸς et βρέγμια, πλοχμὸς et πλέγμα fuiese comparanda. Praeteret 
adspiratum: probant Apoll. in Lex. 590, Etym. M, 106, 4. 1l. 
et alii. Sub finem dii» ὕδῳρ cum librig agnoscit Hesychiul 


. l, 223. E u at. 1309, 1. 4 - . 
V. 422. Aristarchus relativum ut exquisitius et magis poeli- 


eum anteposuit. Sed libris omnibus ἐπ vulgari couspirantibus, al 
usu Homero cognite et toties firmato deficere nolui, 


V. 423. V4uatQoywur;, i. e. rotarum concursus, acuendum ec 
censent plerique, in nominis potestate concordes, quam brevi de- 
scribit schol. A. hisce: τὰς εἰς ταὐτὸ συνόδους τῶν τροχῶν: 


. 


wu 


— 
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᾽Ατρείδης δ᾽ ἔδδεισε. xoi ᾿Αἰντιλόχῳ ἐγεγώνει" 
᾿Αντίλοχ᾽ , ἀφραδέως ἱππάξεαι" ἀλλ᾽ ἄνεχ᾽ ἵππους" 
στδινωπὸς γὰρ ὁδός, ταχα δ᾽ εὐρυτέρῃ παρελάσσεις" 
μήπως ἀμφοτέρους δηλήσεαι ἅρματι κύρσας, 
“Ὡς ἔφατ᾽" ᾿ΑἸντίλοχος δ᾽ ἔτε xoi πολὺ μᾶλλον 


. ἔλαυνεν 
ε , , ’ 
κέντρῳ ἐπισπέρχων, ὡς ovx αἴοντι ἐοικως.. 
ὅσσα δὲ δίσκου οὖρα κατωμαδίοιο πέλοντα, ' 


ὄντ᾽ αἰζηὸς ἀφῆκεν ἀνὴρ πειρώμενος ἥβης, 
T0000» ἐπεδραμέτην" αἱ δ᾽ ἠρώησαν ὀπίσσω 


4 
͵ 


Jb. χῶρον ἔνερθεν Aristoph, — | schol. A. παρεκλίνας Lips. —' V. 
W. 422. ἡ Q εἶχεν, Ar. — 0b. ] 421. στεινωπός πὲρ lib. un, — 
ὡματροχίας Ammon, de differ. | Ib. πὲρ ἑἐλάσσεις V. et schol, 
verb. li. all. et H. — V. 423. | Vict, —' V. 431. κατ᾽ ὦὠμαϑίοιο - 
“Ἀντίλοχον δὲ Ald, sec., male, — | Ald. sec, — V. 488. imógaud- 
VW. 424. πὰρ κλινϑεὶς V. l4, ap. | τὴν ol, vulgo, — 


Eustath, 1309, 10. Apoll. Lex. 108. Etym. M. 79, 82. Por- 
phyr. Quaest. Homer. 4. et apud achol, Ven. B. ad'h. 1. Is no- 
tat Callimachum, cui ἁιακτεροχιαὸ sunt rotarum vestigia, cf. eius 
fray m, CXXXV. et Valcken. ad Ammon, 11. Eandem tum te- 
noris ium interpretationis pravitatem aequitur Hesych. I, 364, . 
ubi vid. interpr. 

V. 424. Schol. A.: d» ἄλλῳ παρακλινθείς, Lipsiensem παρεκ- 
κλένας scripturum fuiase Ernestius et He ynius verisimiliter 
coniiciunt. 

V. 421. Schol. Victor. εὐἰρντέρη παρελάσσαι invenisse reor, 
quod quidem eius ex verbis elicias: παρελάσαι. λείπει τὸ ἔσται. 
ὅταν εζαρέλθῃς τὸ στενόν, ἔσται ταχέως εὐρυτέρα ὥςτε ἐλάσαι, imo 
“ταρελ άσαι. 

V. 431. Copulanda perperam secernit Ald, secunda: nam 
praeterquam quod adverbium κατωμαδὸν adiectivo prodest ( vid. 
33, 500.), nostri exempla suppeditat Callimachus in Cer. 45. 
Fr. CCXI.; add. Henr. Steph. Thes. Gr. ling. VIII, 10932, 6. 

V. 432. Cf. ad 16, 590. 

V. 433. Ultimum hemistichium admovet Apoll. in Lex. 335, 
ἠρώησαν, ἀνεχώρησαν interpretatus. De verbi etymo, quod dissi- 
milia et sibi centraria videtur significare, viri docti in: diversa 
abeunt; vid. ad 19, 170. et Buttmann in Lexilog. 1, 1$9 sq. 
Hermannus nuper in Opusc. V, 94. ῥώω potius quam (tw eius 
stirpem foisse iudicat, eique ut nostro prellen et prallen 
duplicem tribuit vim. A quo multum abest Dóderlein, in Vo- 
cabulor. Homeric. etym. p. 6., qui, quod parum arridet, pro 
diversa notione Siversum comminiscitur etymum.  Uhi enim fluo- 
rem indicat, guw sive Qoo eius atirpem fuisse cum Buttmanno 
censet.  Notioni vero cessandi, , Germanica ruhen et ra- 
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'Δτρείδεω" αὐτὸς γὰρ ἐχὼν μεϑέηχκεν ἐλαύνειν, 
485 μήπως συγχύρσενιαν ὁδῷ ἔνε μώγυχες ἵπποι, 
δίφρους τ᾽ ἀνστρέψειαν ἑὐπλεκέας, κατὰ δ᾽ αὐτοὶ 
ἐν χονίῃσι πέσοιεν ἐπειγόμενοι περὶ νἱκης. 
τὸν xai νεικείων 'προφέφη ξανϑὸς Μενέλαος" 
᾿Αντίλοχ᾽, αὕτις σεῖο βροτῶν ὀλοώτερος ἄλλος 
410 ἔῤῥ᾽ " ἐπεὶ οὔ σ᾽ ἔτυμόν γε φάμεν πεπνῦσϑαι you 
ἀλλ᾽ οὐ μὰν οὐδ᾽ ὡς ἄτερ ὄρχου oic ἀξϑλον. —— 
Ὡς εἰπὼν ἵπποισιν ἐχέκλετα φώνησέν τε' 
μή. μοι ἐρύχεσϑον, μηδ᾽ ἕστατον ἀχνυμένω κῆρ. 
φϑήσονται τούτοισι πόδες χαὶ γοῦνα χαμόντα 
445 ἢ ὑμῖν ἄμφω γὰρ ἀτέμβονται νεότητος. 
"fc ἔφαϑ'᾽" gi δὲ ἄγαχτος ὑποδδείσαντες Qpoxiy 





V. 434. «s Exo» vel δὲ ἑκὼν con- | nestio placet, — — V. 440. f 
lect. Bentl. εἰ H. — V. 485. | πνύσϑαι ol. vulgo et ἢ. — 
συγκείρσειαν Ald. sec., male, — | 44]. olges ἄεθλον Vind, qui. 
V. 436. δίφρους *' ἀντρέψ. Er- | — | V. 444. φθϑίσανται Vini 


4. 


eten conferendo, ῥαΐζειν, ῥηϊδίως, ῥᾳστώνη ac similia suben 
auguratur. 
V. 434. Vratisl. unus δίφρους τ᾽ ἀνατρέψειαν, e quo Erne 
stlius id, quod supra apposui, vel pronuntiando efferendum vd 
eerrigendo restituendum dixit. Currus enim ^collisos non Us 
reiici quam everti, Heynius etipse ἀνερέπειν commodius req 
. enarratae aptius ludicat, verum ἀναστρέφειν idem denotare ex ἢ. 
v 11, 58. et Hesych. 1,344, 346, colligit; add, Wolf, prec καὶ 
edit, nov. 41, 
V. 439. Gf. ad 22, 15. 
V. 440. Accentuim, quum v natura producatur, Wolfii 
emendavit uuper; vid. Bekker. 1. all. 155, 


V. 441. Confusio vocalium toties in verbis oblaía invi 
Vindobonensem, sed in subiunctiva Ven. Eustath, 1309, 4. d 
plerique congruunt, ' 


V. 444. Henr. Stephanus, Eustathio et Romanae A 
habita, φϑήσονται, cui Vep. Vindd. et alii accedunt, primus ΤΕ 
fiuxit. lam φθίέσονται, i. e. genua nc pedes fatigati prius eos 

. fÉcient quam vos, propter Hesychii glossam 11, 1503. 99m 
vas* δικιφϑαρήσονται vel excusandum vel etiam retinendum cr 
Heynius. At φϑήσοντιι iure, ut opinor, repetit Eust. 139 
48. a stirpe φϑάῳ, φϑάνω, idque non solum urbanius guidin 
sonat, verum eliam quum comparandi notioni tum Homerico 1€ 
moni apprime convenit; vid. Passov. Lex. v. φϑάνω- 


V. 454, Genus dicendi, priorum vestigia sectatus, ad 22, 32 
explanavi, Deinde Wolfium in nominis proximi tenore si 
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μᾶλλον ἐπεδραμέτην, τάχα δέ σφισίν ἄγχι vévovro, 
᾿“ργεῖοε δ᾽ ἐν ἀγῶνι χαϑήμενοι εἰςυρόωντο 
ἵππους" τοὶ δὲ πέτοντο κονίοντες σεδίοιο. 


Ὶ πρῶτος. δ᾽ Ἰδομενεύς, Κρητῶν ἀγός, ἐξφράσαϑ' ἵππους" : 


ἧστο γὰρ ixróg ἀγῶνος ὑπέρτατος ἐν περιωπῇ. 

᾿ τοῖο δ᾽, ἄνευϑεν ἐόντος, ὁμοκχλητῆρος ἀκούσας 
ἔγνω" φραάσσατο δ᾽ ἵππον ἀριπρεπέα προὔχοντα, 
ὃς τὸ μὲν ἄλλο τόσον φοίνιξ ἦν, ἐν δὲ μετώπῳ 

j, λευκὸν σῆμ᾽ ἐτέτυχτο περίτροχγον, ἠῦτε μήνη. 
στῇ δ᾽ ὀρϑὸς καὶ μυϑὸν ἐν ᾿“ρμγείοισιν ἔειπεν " 

?0 φίλοι , ᾿Δργείων ἡγήτορες ἠδὲ μέδοντες, 

οἷος ἐγὼν ἵππους αὐγάζομαι, ἠὲ xoi ὑμεῖς: 
ἄλλοι uou δοχέουσι παροίτεροι ἔμμεναν ὕπτποι, 


quint. all, εἰ editf, antiqqd. — | 16. Rom. et Apoll. in Lex. 695. 
V. '441. ἐπεδυαμέτην ol. vulgo, | -- . V. 455, σῆμα τέτυκτο Ar. 
— V. 454 ὡς τὸ μὲν Vind. ed., 1 et H, — 

male, — ib. φοῖνιξ Eust. 1310, 


sibi consfare animadverterunt, Efenim φοίνεξ adiectivum et do(- 
ψεξ geutile Od. 14, 288. acuto in paenultima instroxit, sed Φοϊνιεξ 
Achillis magister circumflexo ab eo notatur, vid. ad 9, 690. 
las si Herodiani et technicorum praecepta docent vera, 'omnia 
iustà nomina properispomenà esse sequitur, vid. Drac. de metr. 
21, 9..44, 1. Ety m. M, 130, δδ, At quum genitivus et alii ca- 
sus obliqui 7 producant, ei regulae filem detrahunt multi; vid, 
ad. 2, 184. et Passo v. Lex. h. v. Neque isti sententiae analo- 
gi& nominum in «3 exeuntiuim repugnat: nam constanter scri- 
bimus θώραξ et Φαίαξ, sed βῶλας et αὖὐλαξ, Quapropter φοίέγξ 
primitivum, quod vel colorem puniceum vel palmam indicat, par- 
oxytonum habuerim, derivatis autem, ut nota manifesta ab illis 
distinguantur, circumflexum ^oddere licebit. - Hine et proprium et 
gentile et avis nomen ( vid. loann. Gaz. ecphr. mund, 210, ubi 
Graefius demum contrarium pro, arbitrio adscivit), erunt pro- 
perispomena, nostrum vero et appellativa alia acuto insigniri con- 
sequens est, Grammatici quidem utrumque permittunt, libri au- 
tem, velut Vindobonensis, nobiscum faciunt. 


V. 455, Augmentum &b Aristarcho recisum eum Ven. Vindd, 
aliisque Apollon. in Lex. 695. servat imminutum. 


V. 458. Verbum κὐγάζομαι biuc sumpserunt Apoll, in Lex, 
1716. Etym. M. 168, 35. aliique plures. 


V. 459. Conparativum rarum παροέίτερος cerfatim afferunt 
grammatici, velut praeter'acholl. Eustath, 1311, 2. Apoll. in 
Lex. 533. schol. ad Apoll. Arg. 1, 910,  Aliauin ob causam nostra 
recitat Apollon, de syut, I, 11, 38. 
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400 ἄλλος δ᾽ ἡνίοχος ἱνδάλλεται" oi δέ που αὐτοῦ 
.ἔβλαβεν ἐν πεδίῳ, ei κεῖσέ γε φέρτεραι ἤσαν. 
ἤτοι γὰρ τὰς πρῶτα ἴδον περὶ τέμμα βαλούδας, 
γῦν δ᾽ ovn; δύναμαι ἰδέειν" πάντῃ δέ μοι ὕσσε 
Τρωϊνὸν ἂμ πεδίον παπταίνετον᾽ εἰςορόωντι. 

405 ἠὲ τὸν ἡνίοχον φύγον ἡνία, οὐδ᾽ ἐδυνάσϑη 
εὖ σχεϑέειν περὶ τέρμα, καὶ οὐκ ἐτύχησεν ἑλίξας" 
ἔνϑα μιν ἐχπεσέειν ὀΐω, σὺν D' ἄρματα ἀξαι" 
αἵ δ᾽ ἐξηρώησαν, ἐπεὶ μένος ἔλλαβε ϑυμόν. 


V. 461. κεῖϑέ γε Z. et Aristoph. et all. — 10. οὐδὲ δυνάσϑη V. 
—— V. 462. τὰ πρῶτα edit, an- | Vindd. all. ol. vulgo et H. — 
tiqq. — V. 463. ovno V. Vindd. | V. 466. 26a; V. — V. 1e 
all. et ol, vulgo. — V. 464. | ol» V. — lb. κατώ 9" ἄρμ. V. 
manvoalvezae V. L. ap. schol | L. ap. schol. A. Harl. ec Rost. 
Viet. — V. 465. φύγεν ἦν. V. | 1310, 51. — — V. 469. ὕμμες 


V. 461. Zenodotum ín adverbii huius usu passim dissensire 
ab Aristarcho ad 1l. 1], 528. cognovimus. Hic autem χεῖθε am- 
logiae congruere schol. A. iudicavit. Aliter atatait Victor., adver- 
bia utriusque generis permutari ratus, velut 4, 455 τηλόσε dos- 
no» ἐν οὔρεσιν ἔκλυε ποιμήν, 11, 21 πεύθετο γὰρ Κύπρονδε μέγα 
κλέος. Putavit ergo σχέσιν eig τόπον, quemadmodum grammatici 
loquuntur, σχέσει iv τόπῳ non ita raro substitui, Vix autem ista 
explicandi subtilitate, quae Bothio arrisit, erit opus. Ut enim 

: priore loco pastor a fluviorum dilavie remotus, undarum strepi- 
tum auribus percipere dicitur, similiter Idomeneus Eumeli currum 
eo usque principem tenuisse locum, iam vero alium aucigam et 
alios equos antevertisse significat, Veruntamen κεῦῖϑι idem ese 
atque κεῖσε docuit lacobs in aniniadv. ad Anthol. Pal. p. 49. 

V. 402. Interpres Ven, A. cum Eustathio 1310, 48. post 
βαλούσας distinguit, ideoque δὲ abundare dicit, Quo admisso Hey- 
nius adverbium, ab Aldinis traditum, commendari putat, uec 
vero usus iste participii Homeri sermoni quadrat. taque τὰς et 
vU» dé, cui et libri et grammatici adstipulantur, rectius tuebimur, 
Adversativa autem non pronomini, sed 7 τοι praecedenti obstat, 
Negaf enim Idomeneüs se eas, quas antea primas circa metam 
actas conspexerit, nunc vel intenta oculorum acie posse couspi- 
cere. Hinc νῦν δὲ idem ae δή, quo Bothius Homerica est expe- 
diturus, statuere non est necesse. ' 

V. 463. Schol. B. οὕπω qui legit, alterum abundare (radit, 
quod πῇ τὴν εἰς τόπον σχέσιν δηλοῖ, οὗ 40 πώ. Contra Harl. ab 
schol. A., Aristophanis testimoniis fretus, cum Eust. 1310, 47. 
oU πῇῃ ut par est, agnoscunt. 

V. 464. terum, quid Aristarchi fuerit, vix definias: nam 
schol. A. αἱ 3doiorágyov, inquit, παπταίνετον, Victor. eidem ds 
σταπταίνεται, quod Heynius e Townlei. commemoravit. Diversitas 
autem ex eo est orta, quod ósge alii δυϊκῶς, alil πληϑυντικῶς dic 
volebant; vid. ad 12, 335, 617. et infra v, 477. 


- ^ , 
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ἀλλὰ ἴδεσϑε xoi ὕμμες ἀνασταδόν" οὐ yàp. ἔγωγε. 


30 εὖ διαγιγνώσκω" Ooxít& δέ μοι ἔμμεναι ἀνὴρ 


irwAog γενεήν, μετὰ δ᾽ “Ἀργείοισιν ἀνασῦει, 
Τυδέος ἱπποδάμου υἱός, κρατερὸς “Διομήδης. 

Τὸν δ᾽ αἰσχρῶς ἐνένιπεν Οἰλῆος ταχὺς “3ἴας" 
᾿Ιδομενεῦ, τί πάρος λαβρεύεαι; oi 06 τ᾽ ἄνευϑεν, 


"n5 ἵπποι ἀερσίποδες πολέος πεδίοιο δίενται. 


οὔτε νεώτατός ἐσσι μετ᾽ ᾿Δργείοισε τοσοῦτον, 
οὔτε τοι ὀξύτατον κεφαλῆς 8x δέρχεταν 0008* 


codd. pars. -— V. 412. &rno- VI, 125 [T. 11. p 35. A. 1. — 
δάμοιο πάϊς Lips. — V. 413. | V. 415. δίωνται V. L. ap. scholl, 
ἐνένισπεν Vindd, ol. vulgo. W. | A. — ΚΡ. 417. ἐκδέρκεταε vul- 
et H, ἐνένιπτεν all. — — V. 474. | go, ἐκδέρκετον Vind. — quint, 
λαβρεύεο Plutarch. de aud, poet, ! Lips, — 


V. 465. Meliorum de sententia φύγον ἡνία bene se habere 
eomprobavi ad 8, 137.  Augmentum ἃ pluribus neglectum, add. 
grainmaticum in Bekker, Anecd, I, 93, 2., retinent Lips. et 
Vindob. quint.; in Kustathio utrumque reperitur 1310, 49. et 


"1311, 9. 


V. 461. Neutrum χατάξαι et συνάξαι ignorat poeta, prioris 
exempla vidimus supra ad v. 341., posterius obvenit ]1, 114. 
13, 166, Od. 14,. 388, Quare illud aliis ex locis huc transfusum 
esse suspicor. — 

V. 468. Versus partem admovit 'Apoll. in Lex. 271., e quo 
Hesychii glossae I, 1293. ἐξήρησαν" ἐξώρμησαν medelam afferri 
plures viderunt. Ceterum baec et simijia (vid. ad 8, 122) Doe- 
' derlinii etymologiae, cuius ad versum 438. mentionem feci, re- 
pugnare facile perspicias. 

V. 471. Obelo notatur in Ven. et Victor., qui eum tanquam 
Joquacitatis effusae exemplum repudiant, Verum enim vero ἀνήρ, 


quod versu sublato commode dictum esse negaverim, scholiasta- 
rum invento obstat. 


V. 4373. Ven. ἐνένιπεν, ut. ratio exigit, perscriptum habet, - 
Eustathio 1311, 26. accedente; vid, ad 15, 546, 


V. 474. Imperfectum male retinuit Reiskius, etenim me- 
Jiores Plutarebi libri praesens et ad rem accommodatunj et alio- 


rum consensu tutum (vid, Eust. 1311, 27. et schol. ad Nic. Alex. 
169.) reponi iubent, 


, V, 415. Subiunetivum, cuius nulla idonea excogitari potest 
ratio, damnant Apoll. in Lex. 225. et Ety m. M. 280, 38. 


V. 411. Praepositionem 8 verbo seiunxerunt doctissimi qui- 
que, tenorem, ei paene necessarium, ipse primus adieci, atta- 


meu cum vulgaribus concinit A poll, de synt. 1Il, 32, 291., nisi 
quod doalem habet. 


* 
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ἀλλ᾽ αἰεὶ μύϑοις λαβρεύεαι. οὐδὲ τί σὲ χρὴ 

λαβυαγόρην ἔμεναι" πάρα γὰρ καὶ ἀμείνονες ἄλλοι. , 
480 ἵπποὶ δ᾽ αὐταὶ ἔασι παροίτεραι, αἱ τὸ πάρος περ, 

ὺύμηλου, ἐν δ᾽ αὐτὸς ἔχων εὔληρα, βέβηκεν. 

Tov δὲ χολωσάμενος Αρητῶν ἀγὸς ἀντίον ηὗδα" 
ἷαν, νεῖχυς ἄριστε, χαχοφραδὲές, ἄλλα TE πάντα — 
δεύεαι "oyster, ὅτι τοῦ νόος ἐστὶν ἀπηνής. 

48b δεῦρό νυν ἢ τρίποδος περιδώμεϑον ἠὲ λέβητος " 


V. 4179, λαβραγόρην τ᾿ ἥμενοι -- V. 488, νείχεε ἄριστε V. 
Towul. et Stob, fluril tit, | Vindd. Eust. 1311, 51. ol. vul 


XXXVI, 1, 211. —: V. 480. | yo. W. et Both. — lb. ἀλλά χε 
αὖτε ἴκασει Viud. εὐ Kustath, , Both. ex Heyn. coniectura. — 
1311, 4l. et ol. volgo. — , V. 485. εἰ δ᾽ aye νῦν 19. Pho- 
Ib. παροίτεροι Rom. — 5. (ἰὰκ in Lex. 415. δεῦρό γε νῦν 
τοπάρος περ W. et nunc vulgo. | τρ. schol. ad Arist, Nub. 644, 





V. 419. Schol. A.: ἀϑετεῖται,, ὅτι οὐκ ἀναγκαῖος" προκχεῖται 
γὰρ τὸ .,γαλλ᾽ αἰεὶ Don λα βρεύεαι “ καὶ τὸ » παρὰ γὰρ καὶ 
ἀμείνονες dÀÀo,* οὐ δεόντως ἐπιλέγεται" οὐ γὰρ ἀμειμόνων ἔργον 
*0 λαβρυεύεοϑαι. Sed eodem teste alii haec cum vers. 417. iun- 
xerunt oculorumque acie alios Idomeneo superiores putarunt. 1d 
vero non minus ineptum ducit, quod superlativo subhiiciatur com- 
parativus. Neutrum verum esse Heynius admouet, alios enim 
meliores, quibus I1domeneus verecundiam debeat, iu concione ad- 
esse Aiax affirmat. Qua quidem ratione importuna schol. vitupe- 
ratio fere refutabitur. Copulam abundauter insertam nec libri 
probant et respuit Auct, de. poés. Hom. 363. Ety m. M. 554, 8. 
nomen solum hinc dux. ! 


V. 480. Vitium temporis longinquifate inveteratum melio. 

,' rum, ut Ven. Vind. quint, aliorumque, ope removeruut, ἔπ non- 

ΠΣ νοὶ tenore: el spiritu depravatis, vel spiritu certe mutato 

αὔται et avces ferebantur. Kumeli fuisse equas neminem fugit; 

quod si tenueris, genus in Rom. temere perverti sequitur, eumque 
erroris convincit Kusatath. 1311, 42. et Viud. quint. 


V. 482. Nomen εὐληρα, ut semel obvium, crebrius expo- 
nunt grammatici, vide scholl. AB. Eustath. 1311, 42 sqq. Apoll, 
Lex. 310. Etym. M. 393, l., ubi sic praecipitur: εὔληρα οὐδε- 
τέρως τὰ ἡνία τοὺς (pav Tac. ἔστι δὲ τῶν ἅπαξ εἰρημένων, παρὰ 
τὸ elio, eina καὶ εὔληρκ κατὰ τροπὴν», τὰ εἰλοῦντα xal συνέχοντα 
τὰ ὑποζύγια. παρὰ δὲ ᾿Κπιχάρμῳ αὔληρα λέγεται, παρὰ τὸν αὐλόν. 
j^ ἡ τὰ ἐπιμήκη: vid. Hesych, Il, 6] et 1512. Idem ab Ho- 
mero ad poetas aeíatis inferioris transiit; cf. Quint, Sm yru, 
AV, 508. 1X, 156. 


V. 483, Rehol, A.: νείκει ἄφσιστε" ᾿Δρίσταρχος νεῖκος 
ἄριστε, ἧς εἶδος ἄριστε (3, 89.), in eoque illi concinit Vietor. 
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ἴστορα δ᾽ Jrosiónv 4γαμέμνονα ϑείαμεν ἄμφω, 
ὁππότεραι πρόσϑ᾽, ἵπποι" ἵνα γνοίης ἀποτίνων, 

"Ke ἔφατ᾽ " wovvro δ᾽ αὐτίχ᾽ ϊλῆος ταχὺς ing 
χωόμενος χαλεποῖσιν ἀμείψασϑαι ἐπέεσσιν. 

MU xci νύ xs δὴ προτέρω ἕτ᾽ ἔρις γένετ᾽ ἀμφοτέροισιν, 
εἰ μὴ ᾿Αχιλλεὺς αὐτὸς ἀνίστατο xol φάτα μῦϑον" 
 ,χέτει νῦν χαλεποῖσιν ἀμείβεσίδον ἐπέεσσιν, 

᾿αῆϊαν ᾿Ιδομενεῦ τε, κακοῖς" ἐπεὶ οὐδὲ ἔοικεν, 


— Ib. περιδώμεϑα Harl, Vind, | schol. A, — V. 492, ἀμεέβε- 
quint. — V, 486, WrroQe Vind, | σθὲ Harl. — — V. 493. 'J0. τε 
ed, et ol. vulgo H. — . 487. ἄναξ V. L. ap. schol. B. κακῶς 
ὁππότεροι Ald. sec, — M yré- Both. c. Boissonad. et Vratial, 
4s libr. pars. — V. 491. ἀνί- | um — 
στατο καὶ κατέρυκεν V, bL. ap. 


€ 
Ld 


Nec dativum: satis muniunt 9, 54, 13, 313. 15, 108, ., Ubi reliqua 
orationis couformatio istum sibi expetit, His. "de causis Aristar- 
«hi iudicium viucit, quum structuram notissimam et vere Grae- 
cam , sequatur. Rothius, τὲ et ys meudo frequente permixta 
esse ratus, in errore versatur aliquoties admisso, cf. ad 2, 754. 
Neque Nitzschii ἀλλὰ δὲ π. cf. ad Od. 3, 118, vulgari melius - 
habuerim. 

V. 485, Scholiastae A. si credimus, Photium, cuius lectio 
apud alios efiam obtinuit (vid. Villois. ad Apoll. lex. 546.), 
glossa invasit, nec schol, Aristophanis ]. all, et ad Eq. 788. ad 
Acharn. 771, verum dedit: nam encliticum »vy plerique satius ha-- 
bent, distributiva bis posita, Pars codicum hiatu nihil Yerrila 
περιδώ «eO tuétur, recte autem ΕΚ] αν! εἴα πὰ in Mus. Crit. VI, — 
p. 294. περιδώμεσϑ'᾽ ἠὲ λέβητος emendantem vituperat Hermann. . 
δὰ Soph. Kl. 938. Vefbum: denique ipsum συνθήκας ποιησώμεθα 


grammatici sulent reddere; cf. scholl. AB. E ust. 1312, 20. et ad 
22, 254, 


V. 486. Cf. ad 18, 501, et schol. Apoll, ad Arg. IV, 1558, 


V. 4871. Hermannus in Opusc. I, 288. subiunctivum fla- 
gitat,. at formam eius productam frustra quaeras apud Homerum, 
etenim yons,. de quo virl docti referunt, optativus est Atticae 
dialecti proprius, vid. Buttmann. gr. ampl. $. 100. annot, β 
ltague 7rorg nullo aljo exemplo confirmari putaverim, 


V. 491. Schol, A.: xai φάτο μῦϑον" ἐν ἄλλῳ καὶ χατέρυχεν. 


V. 493. Schol B.: κακοῖς, inquit, ἄμεινον ἄντ᾽ αὐτοῦ γρά- 
φειν Grat προεῖπε γὰρ yalenoiow. Cui si maior esset fides, cal- 
culum adiicerem, Sed quum mera coniec(ura inductus ita scri- 
perisse videatur, quidquam novare nolui. Alii ut Vratisl. unus xa- 
κῶς, Botbio probatum, emendarunt. Eustathius 1312, 34. 
wirumque ἐκ παραλλήλου dictum esse iudicat, 


495 


* 
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xdi à ἄλλῳ νεμεσᾶτον, ὅτις. TOwxUTO. γε ῥέζοι. 
ἀλλ᾽ ὑμεῖς ἐν ἀγῶνι καϑήμενοι εἰτοράασϑε 
ἕππους οἱ δὲ τάχ᾽ αὐτοὶ ἐπειγόμενοι περὶ νίκης 
ἐνθάδ᾽ ἐλεύσονται" τότε δὲ γνώσεσϑε ἕχαστος 
ἕππους ᾿Αργείων, οἱ δεύτεροι, οἵ τε πάροιϑεν, 

"Qe φάτο" Τυδείδης δὲ μάλα σχεδὸν ἦλθε διώχων, 


' 600 μάστι δ᾽ αἰὲν ἔλαυνε χατωμαδόν" οἱ δέ οἱ ἵπποι 


ὑψόσ᾽ ἀειρέσϑην ῥίμφα πρήσσοντε χέλευϑον. - 
αἰεὶ δ᾽ ἡνίοχον χονίης ῥαϑάμιγγες ἔθαλλον " 
ἅρματα δὲ χρυσῷ πεπυχασμένα κασσιτέρῳ τε 
ἵπποις ὠκυπόδεσσιν ἑπέτρεχον" οὐδέ τι πολλὴ 
γίγνετ᾽ ἐπισσώτρων ἁρματροχιὴ κατόπισϑεν 

ἐν λεπτῇ χονίῃ" τὼ δὲ σπεύδοντε πετέσϑην. 


V. 494. ῥέζη Vind. un. — V. ||. — V. 503. ἄρματα δ᾽ αὖ ya 
495. εἰςοράασϑον Vind. quint. | xà Plutarch. Symp. quaest. IX, 
et Lips, — V. 498. o? τὸ πά- | 15. (Viii, 918.). — V. 58. 
ροιϑὲν editt. antiquiss. — — V. οὐδέ τε m. Vind. 'ed. et ol. γε» 
500. μάστιγε Vind, ed. et antiqq. | go, οὐδ᾽ ἔτε all. οὐδ᾽ ἄρα * 


V. 494. Heynius optativum νεμεσῶτον .desjderat, Eust 
1312, 35. imperativum adesse opinatur. Cui adversatug 8 οἷ λές 
fer. in Melet. erit, 122. docte comparat Od. 6, 286., nec vero 
subiunctivum ῥέζῃ, quem unus Vindob, suppeditat, cum illo ne 
cessarium duxerím; vid. Hermann. in Opusc. I, 288. . 

V. 495. Operae non obedierunt Hey nio, qui varietate Lipt 
et Vindob. quint, enotata χαϑήμενοι εἰξοράασθον dare voluit, pr? 
quo in eius observationibus perperam exstat χαϑοράασθον. Duk 
lis vero superioribus aptus esse potest, 

V. 498. Articulum Romanae obsequuíus primus sustulit Τοῖς 
neb. libris addicentibus. 

V. 500. Schol. A.: μάστι ἀπὸ τῆς ἐμάστιος, ᾿Ιωνικῶς, ὡς Oft 
neque id ignorant vel libri vel grammatici, ut Eustath. 1312 


56. Suid, IE, 507. et alii, 


V. 502. Cf. Hesych. I, 148. et Bekker, An, Gr. I, 56], 
13 aq. ;/Similia cognovimus 11, 586. 20 , 401]. 


V. 503. Plutarchus memoriter adscripsit Homerica, unanimi 
librorum consensu refutatus; cf. 10, 438. 
* 


V. 504. Partieulam inutilem et supervacaneam (olli iuhenf 
festes et plurimi et gravissimi, ut Ven. scbol. B. Eust. 1312 
51. Ety m. M. 145 , 20. Ammon. 16. et Apoll, in Lex. 163. 


V. 505, Ven. adverbium et praepositionem inscitius geparaf, 
deinde tenor nominis, ut derivati, in paenultima consistere n€- 
quit. “ρματροχιὴν et ἁματροχιὴν passim. commixta tum origi? 
ium potestate dignoscenda esse iam ad v. 422. diximus, 50d 


Ld 
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στῆ δὲ μέσῳ iv ἀγῶνι" πολὺς δ᾽ ἀνεχήκιεν ἱδρὼς 
ἵππων ἔχ τε λόφων xci ἀπὸ στέρνοιο χαμᾶζε. 
αὐτὸς δ᾽ àx δίφροιο χαμαὶ ϑόρε παμφανόωντος, 
χλῖνα δ᾽ ἄρα μάστιγα ποτὶ ζυγόν. οὐδ᾽ ἐμάτησεν 
ἴφϑιμος Z9 6velog, ἀλλ᾽ ἐσσυμένως Àd 
δῶχε δ᾽ ἄγειν ἑτάροισιν ὑπερϑύμοισι γ 
χαὶ τρίποδ᾽ ὠτώεντα φέρειν" ὃ δ᾽ Eve 

Τῷ δ᾽ ἄφ᾽ in ᾿Αντίλοχος Νηλήϊος : 
κέρδεσιν, οὔτι τάχει γε, παραφϑάμενοι 
ἀλλὰ xai ὡς Μενέλαος ἔχ᾽ ἐγγύϑεν di 
ὅσσον δὲ τροχοῦ ἵππος ἀφίσταται, ὅς 
ἕλχῃσιν πεδίοιο τιταινόμενος σὺν ὄχεσφιν" 
τοῦ μέν vs ψαύουσιν ἐπισσώτρου τρίχες ἄκραν 


Porphyr. quaest, Hom. 8. — | ap. schol. A. — V. 510. οὐδὲ 

ἁρμαιφοχίῃ Lips. Hexych. | μάτησεν Ven. Vinid. et ol, val- 

Ammon. de differ. | go. — V. 511. ὅσσον τε Vind. 

verb, 16. — — Ib. κατ᾽ ὀπίοϑεν | ui 2^ 7V. 819. ὀπισσώτρου 
508, πέτεοϑον V. L, ! V. — 








Eustath. 1313, 20 sqq. Apollonium, Eíymologici sctiptorem et 






p Hemistichium postremum reci- 
tavit schol. Sophocl, ad Philoct. 784. 

V. 810. Libri plerique augmento carent, ab Heynio ea de 
cwn repudiaío, nec Wolfius sibi magis constiül, Equidem. 
eum Eustathio 1313, 40. et Rom., ut nostra cum Il. 16, 474. 
Couspirarent, haud iniuria puto, retinui illud. 

V. 513. Male excidit e Flor. in versus clausula praepositio; 
qua neglecta numeri depravantur. Aoristum ἔλυσεν et ἐλύσαϑ᾽ 
ὑφ᾽ ἵππ. Barnesius commentus est, 

V. 614. Patrony patrum patribus repetita Homero vel 
munquam vel perraro in usu faisse veleres censent interpretes, 
























ob rem diplen apposi 


V. S17. Vindobouens. unius lectio non modo ferenda, sed 
eliam laudanda videri posait, quod spatii mensuram ita descri- 
bere solet poeta, cf. Excurs, XX, δ. 2, 91. — Verumtamen 

quam αἱ ei soli obedias,  Aüversativam 
aliud sibi parat transitum poeta, Ven. Vindd. Eust, 
1318, 54. aliique plures reddunt certam. 








V. 519, Libri mon.minus quam grammatici promiscue sup- 
Pelitant ὀπίσσωτρα, in/ocuzQn et ἐπίσωτρα, cf. ad 5, T25. 20, 
394. Horum posteriora metri commoditate sola suut setimands, 
prius qui adoptarunt, stirpem ὀπίσω posuisse videntar; cf. scholl. 
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$20 οὐραῖαι" ὃ δὲ τ᾽ ἄγχι μάλα τρέχει, οὐδέ τι πολλὴ 
χώρη μεσσηγύς, πολέος πεδίοιο ϑέοντος" 
τόσσον δὴ Μνέλαος ἀμύμονος ᾿Αντιλόχοιο 
λείπετ᾽ " ἀτὰρ τὰ πρῶτα καὶ ἐς δίσχουρα λέλειπτο, 
"we κίχανεν" ὀφέλλετο γὰρ μένος »U 
ἀγαμεμνονέης, καλλίτριχος ii ng. 
προτέρω γένετο δρόμος ἀμφοτέροισιν, 


οὖρα V. L. ap. | 527. ἢ ἀμφήριστον Z. --- V. 
t ust, 1313, 64. | 530. βάρδιστοι τὴν ydg οἱ AM. 
gorQe V. — Ψ. | sec., male, — — V. 531, ἥκιστος 


VL, ad 5, 725. Hesych, HI, 770. et Phavor, 1369, 57. Atta- 
oram usus coarguit, ut scholl. ABD. ad 5, 125. 
0. Suid. 1, 829. Kt ym. M. 364, 27. Zonar. 





men eos plui 
Apoll. in Lex. 
1, 816. et Eustathius plui 








vid. indicem Devarii. 





V. 523. Plolemaeum, Aristarchum et optimos quosque, eli- 
e schol. A. refert, 
iunt aut Apoll. in Lex, 22., aut alii, quos fere enw- 





sloue dura evitata, δίσχουρα in unum contra; 


mec 
meravi in Excurs, XX. δ. 2, 90. 











V. 526. Venetum Σ subscriptum aliquoties adiicere exposai 


ad 3, 400, , ubi operarum negligentiam a recto aberrasse doleo, 


V. 527. Zenodotum suum e vers. 382. traduxisse patet. Con-- 
fra eum disputat schol A., negationem ineptam esse ratus. Illam 
quuturo recte diei admonet, nec 





iomede Kumelum 








gius fuisset currendi 
wlla controversia Antilochum fui 
1314, 3. 

V. 529. Gen 
ker. ἵν all. 148, auimadvertit; add, Kx cura. XXII. ὃ, 1, 98. 


V. 581. ἬἬκιστος et ἥκιστος iam veteribus fi 


atium 














Lexi. I, 14 sq. Statuit enim ἤκισεος, ut ab ἦκα ortum, 
fere "significare, quod paullo t βάρδιστος, inel 
equorum et aurigae tarditatem coniungi, quod Meri 















ἥκιστος, sicut adverbium ἥκιστα ad compai 
dum et proinde adspirandum eme contei 
ii quidem, qui apirita le 

iusserunt, negaverint (vid. 








lados proprio, superlativum 









ἐναντίον τὸ ἥκιστα τῷ μάλιστα), nec 
“ stantissim| quique adversentur, co 
dicio quam 





raecepto i; 
erató Wolfii Heyniique iu. 








aáspirandum ease dixit, solum Altieoruni usum respexit, 








ambiguem, 
Hoc quidem Rust. 1314, 27 sqq. Ktym. M. 424, 27. aliique 
plores amylexi sunt, iisque nuper fidem habait Buttmann, iu 








jus imperitia et equorum ignavia victoriae spe exciderit. Hine 
vum ἥσσων referen- 
it. Id vero quum ne 





scholl. ABC., e quibus ille sie com- 
meutatur; ἡ διπλῇ" ὅτε τὸ ἤκιστος τῶν ἅπαξ εἰρημένων ἐστί" γέγονε 
d) πιιρὰ τὸ ἦκα, ὃ ἔστιν ἡσυχὴ, καταστρέφει δὲ εἰς τὸ ἐλάχιστος. διὸ 
καὶ ψιλοῦται καὶ σὺχ ὡς παρὰ τοῖς ’Αττικοῖς. δασύνεται, ἔστι δὲ 

Venet, οἵ prae» 


praeposterae Buttmanni Botbiique subtilitati obsequi 
snalui. Herodianus vero, qui, teste etymologo 424, 35., ἥκιστα 


d 1 
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τῷ κέν piv παρέλασσ᾽, οὐδ᾽ ἀμφήριστον ἔϑηχεν. 
αὐτὰρ Μηριόνης, ϑεράπων ἐὺς ᾿Ιδομενῆος, 
λείπετ᾽ ἀγακλῆος Μενελάου δουρὸς ἐρωήν" 

0 βάρδιστοι μὲν γαρ οἱ ἔσαν καλλίτριχες ἵπποι, 
ἤκιστος δ᾽ ἦν αὐτὸς ἐλαυνέμεν ἄρμ᾽ ἐν ἀγῶγε. 
viog: δ᾽ ᾿Δδμήτοιο πανύστατὸος ἤλυϑεν ἄλλων, 
ἕλχων ἅρματα καλά, ἐλαύνων πρόσσοϑεν ἵππους. 


“ 


Vind ed. Apoll in Lex. 328. | iz, Eust. 1314, 34. Rom. — 
Rom. et Both. — ΚΝ. 533. ὠκέ- | Ib, fAxo»9^ ἄρμ. -- -- πρὸς 
ec ἵππους Z. — lb. πρόσσωθ᾽ | ϑεν ἵππ. Botthii coniecturae, — 


V. 533. Versus et propter explicandi difficultatem et ob. in. 
solitam adverbii fdrmam criticorum ingenia et sollertiam exercuit. 
Ac veteres quidem EKumelum curru excussum equos loris duxisse 
et currum ita protraxisse ceusent eaque de causa Zenudotum, qui 
XKumelum in curru fracto iusidentem  stantemve cogitaverit , yi. 
tuperant. Hac, ut opinor, mente, schol. A. sic praecipit ; οὕτω 
σερόσσοϑεν ἐλαύνων, κατεα ó106 óà ιϑὺ δίφρου, ἀφικνεῖται ἐκ 
τῶν ἔμπροσϑεν ἐλαύνων τοὺς ἵππους, ὥςπερ οἱ περιεχόμενρι, καὲὶ 
τῇ μάστιγε περιελαύνων xata τὸν αὐχένας καὶ τὰς πλευράς. οὕτως 
γὰρ ἀχουοτέον καὶ οὐ κυρίως. j, διπλὴ δὲ, ὅτι Ζηνόδοτος γράφει 
ἐλαύ Pur uxéag ἵππους; ὡς ἡνιοχοῦντος αὐτοῦ. συντετρεμμένου 
δὲ τοὺ ἅρματος, ἔμπροσθεν γενομένους ἐλαύνει; τὰς πλευρὰς τῶν ἵπ- 
σιων τύπτων. βραχὺ δὲ διασταλτέον ἐπὶ τὸ καλὰ πρὸς τὸ σαφέστε- 
gor. τὸ δὲ πρόοσηϑεν ὡς ἔμπροσθεν καὶ συνεσιάλη τὸ ᾧ εἰς τὸ δ, 
Neque aliter sentiunt schol. B. et Eustath. 1315, 1 sqq., etsi 
hic Eumelum ipsum vel in curru stantem vel equos "ante se agen- 
fem currum traxisse opinatur. — Sed horum alterum, quomodo 
fieri potuerit, nemo profecto videt, alterum Eumeli personae, 
si loris servorum modo circa corpus ligatis produxerit currum, ἐπα 
decorum est habendum. Quare Bentleius, Heynius, Payn. Knigh- 
tius, hiatus insuper asperitate commoti, versum importuna dia- 
sceuastarum sedulitate procusum et insertum iudicarunt. Ab ista 
vero coniectandi libidine, ex qua nihil fructus percipimus, apta 
singulorum concinnitas, plena librorum consensio et altum vete- 
rum silentium nos revocare et possunt et debent. Laudo igitur 
Bothium, qui vulnera quidem poetae verbis inílicta sanare 
studuit, nec vero totum versum auferendum  abiiciendumque 
esse denuntiavit, ^ Ut enim Eumelum munere servili ac viro 
principe indigno liberaret, singula ita refingenda censuit: £4. 
xovv' ἅρματα καλὰ ἐλαύνων πρὸς ὃϑεν ἵππους, ut sensus sit: 

»domum agens equos, pulcrum currum trahentes.« 
At nimium expoliendi corrigendique studium, ,quo ne egemus 
quidem, Bothium ex Scylla in Charybdin deiecit, ea quae uemo 
unquam vel probabit vel probare poterit, in mediutn proferentem, 
Primum euim ἕλκοντε equis postponendum fuisse intelligitur, tum, 
si id vel maxime dedisset poeta, dualis inne, cuius nullum us- 
quam cernitur vestigium, erat exspectandus, denique Eumelusg 
nequo in suum tentorium redit, neque πρὸς f0:» domum suam 
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τὸν δὲ ἰδὼν ᾧχτειρε ποδάρχης δῖος ᾿Δχιλλεὺς" ^ 
638 στὰς δ᾽ ἄρ᾽ ἐν ᾿Δργείοις ἔπεα πτερόεντ᾽ ἀγόρεῦεν" 
“Τοῖσϑος ἀνὴρ ὥριστος ἐλαύνει μώνυχας ἵππους" 
ἀλλ᾽ ἂγε δή οἱ δῶμεν ἀέϑλιον, ὡς ἐπιειχές, 
δεύτερο “ ἀτὰρ τὰ πρῶτα φερέσθω Τυδέος υἱὸς. 
"Dg ἔφαϑ'᾽" οἱ δ᾽ ἄρα πάντες ἑνήνδον, ὡς ἐκέλευεν. 
640 χαί νύ κέ οὐ πόρεν ἵππον — ἐπήνησαν γὰρ ᾿αἰχαιοί--- 
᾿ & μὴ ἄρ᾽ ᾿Αντίλοχος, μεγαϑύμου Νέστορος υἱός, 
Πηλείδην ᾿Αχιλῆα δίχῃ ἠμείψατ᾽ ἀναστάς" 
Ἶ dA, μάλα τοι χεχολώσομαι, al xe τελέσσης 


V. $85. στὰς δ᾽ ἐν "Moy. Vind, | conieet. — Ψ, 539. alà' ix- 
ed. οἱ edd. antiqq. στὰς δ᾽ ἄρ | Aevor Vind, un. ἠδὲ κέλευον V. 
"Aoy. Rom. — lb. πτέρ. προς- | L. ap. schol. A. — V. 540. 
ηὐδα Vind. un. — — V. 536. &pi- | καὶ vi κέν οὗ V. Vindd. et ol. 
στος V. — V. 581. ἀέϑλια Both, ! vulgo. — — 1b. ἐπήνησαν γὰρ οἱ 


aut Homero aut alii epico significat, Missam igitur faciamus 
istam emendandi levitatem: vulgare enim tectum sartumque prae- 
bent certa veterum testimonia, Eumelus autem equos qualicunque 

odo currui adiunctos et proinde lente procedentes ante se ejif, 
d quod poeta rei enarrandae intentus magis indicavit quam ac- 
curate perscripsit, Cur autem πρόσσοϑεν e pleniore πρόσωθεν 
exteuuatum Graecis et Homero ignotum velis habere, non video, 
etenim ei, quanquam ἄνωθεν, κάτωθεν, προτέρωϑεν vocalem lon- 
gau nunquam mu(ant, & nominibus derivata, sicut Ἰλιόϑεν, oin- 
Qe» et id genus alia sunt fiuitiina. 


V. 535. Versum una syllaba minorem integrum reddidit vi- 
rorum doctorum sollertia, cui accinunt Ven. Vind, un. et hand 
dubie plures alii. , 

V. 536. Lenem superlativo ὥριστος inditum praeter librof 
eptimos agnoseunt ApoH. in Lex. 440. Greg. Cor. de dial. Al7. 
schol. Kurip. ad Or. 506. et Philemon. 316. v. 217. 


V. 537. Pluralem, quem Bothius nomini contrarium dutil 
Eustath. 1515, 9. excusavit Atticorum.more et numerorum cost 
moditate; melius etiam δεύτερα pro adverbio accipiamus, Eume- 
Jus praemium ferat secundo loco. Quicquid autem placuerit, nulla 
ceríe emendatione opus est. Praeterea alios hic duos versus it- 
terseruisse schol. A. refert, ita quidem sonantes: 


τὰ τρίτα δ᾽ ᾿Αντίλοχος, τέτρατα ξανθὸς ἸἩενέλαος, 
πέμπτα δὲ Μηριόνης, θεράπων ἐὺς Ἰδομενῆος. 
Haec autem et ab Homerí indole et forma abhorrere, neque ent. 
merationem siugulorum quidquai:a prodesse subiicit. 


V. 539, Quod schol. A. —  Bekkerus Ven. B. nominat — 
ut legendi varietatem adscripsit, id ex Od, 13, 47., ubi Phaes- 
eum principes, Ulixis eloguentia deliuiti, ei reditum in patrias 
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τοῦτο ἔπός" μέλλεις γὰρ ἀφαιρήσεσθαι ἄεϑλον 


τὰ φρονέων, ὅτι οἱ βλάβεν ἄρματα, καὶ rayé! ἵππω, 


αὐτός T ἐσϑλὸς ἐών" ἀλλ᾽ ὥφελεν ἀϑανάτοισιν 
εὔχεσϑαι" τό χεν οὔτι πανύστατος ἦλϑε διώκων. 

εἰ δέ μιν οἰχτείρεις, καί τοῦ φίλος ἔπλετο ϑυμῷ, 
ἔστε τοι ἐν χλισίῃ χρυσὸς moAve,. ἔστι δὲ χαλχός, 
καὶ πρόβατ᾽ , εἰσὶ δέ τοι δμωαὶ καὶ μώνυχες ἵπποι" 
τῶν οἱ ἔλειτ᾽ ἀνελὼν δόμεναι καὶ μεῖξον G&ÜAov, 
ἠὲ καὶ αὐτίκα νῦν, ἵνα σ᾽ αἰνήσωσιν Ayatol, 

τὴν δ᾽ ἐγὼ o) δώσω " περὶ δ᾽ αὐτῆς πειρηϑήτω 


ἄλλοι V. L. ap. schol. A, — V. | ed. Rom, et ol. vulgo. — V. 
546. αὐτὸς ἐσθλὸς Harl. — ΨΥ, | 549. ài κλισ. editt, antiqq. — 
547, τῷ κεν Vind. quint. Lips. | V. 550. Tres καὶ μεῖζον ἄεϑλον 
-— V. 548. φίλον ἔπλετο Vind; | eaedem, — 


'c 


spondent, translatum videtur, {Π|6 vero omnes supplicis precibus 
annuunt iisque satis fieri iubent, hic tota Achivorum concio 
Achillis propositum suo assensu comprobat: recte igitur postrema 
ad Achillem solum pertinebant. 

V. 540; Ut plerumque fit, ita xà, pronomine tertíae personae 
instante, codices multos tueri Ernestius animadvertit; unde 
recentissimi quique poetae usitatum reduxerunt. 

V. 546. Harleiano particulam resecanti Clarkius erat ad- 
stipulaturus. Alii structurae confusionem nostris inesse censent, 
et nomiuativum pro genitivo vel dativo positum esse volunt. At 
omnia plana et expedita sunt, sie priore ἐβλάβη revoeaveris: 
etenim Eumelus damnum equis allatum ipse sensecvat graviter.. 


V. 547. Metrum certe τῷ κ᾽ οὔτι flagitare Bentleius vidit, 
Venetum autem et aà5« haud deseram, cf. ad 12, 9. 


V. $48. Libri vulgares aliorum ad normam καί «04 φέλον 
ἔπλετο 9. adoptarunt. Antiquiores omnes ad Eumelum, vut Achilli 
carum, haec retulisse schol. A. tradit: ovrog διὰ τοῦ GO, φίλος, 
εἶχον ἅπασαι, neque nb eo discrepant Ven. Harl, Townl. schol. 
Victor. et Eustath. 1315, 43, 

V. $49. Syllaban numeris excedentem auferunt libri, Eu- 
stath. 1315, 43. et Rom., cui morem gessit Turnebus; cf. ad 
v. 157. - . 

V. 550. Typothefarum incuria clausula proximi huic adiec(g 
olim bis adfuit, et libris et interpretibus invitis, quem errorem 
longe lateque diffusum Henr. Stephanus primus amovit. Ari- 
starchum μεῖζον ἄεθλον maius praemium sanxisse Apoll. 
in Lex. 43. auctor esty; dum 6 ἄεϑλος εἰ οὗ ἀεϑλοι certaminis 
laborem significent; vid. Lehrs. de Arist. stud. Hom. 151. 


V. $88., Eustathius 1315, 64. docte comparat cum no- 
stris 1, 29 τὴν δ᾽, ἐγὼ οὐ λύσω. 


HOMERI 1], Sect. 1V. 18 


- 





- 
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ἀνδρῶν ὃς x' ἐϑέλῃσιν ἐμοὶ χείρεσσι μάχεσϑαι, 


9559 Ὡς φάτο". μείδησεν δὲ ποδάρχης δῖος ᾿Δχιλλεὺς 


χαίρων ᾿Αγτιλόχῳφ, Ort οἱ φίλος ἣεν ἑταῖρος" 
καί μὲν ἀμειβόμενος ἔπεα πτὲρόεντα προςηύδα" 
᾿Αντίλοχ᾽, εἰ μὲν δὴ us κελεύεις otxoi) ev: ἄλλο 


. Ἐὐμήλῳ ἐπιδοῦναι, ἐγὼ δὲ χε καὶ τὸ τελέσσω. 
$600 δώσω οἱ ϑώρηχα, τὸν ᾿Αστεροπαῖον ἀπηύρων, 


χάλχεον, ᾧ πέρι χεῦμα φαεινοῦ κασσιτέροιο 
ἀμφιδεδίνηται" πολέος δέ οἱ ἄξιος ἔσται. 

'H ῥα, καὶ «Αὐτομέδοντι φίλῳ ἐκέλευσεν ἑταίρῳ 
οἱσέμεναι χκλισίηϑεν" ὃ δ᾽ ᾧχετο, καί οἱ ἔνειχεν. 
[Πὐμήλῳ δ᾽ ἐν χερσὶ τίϑει" ὃ δ᾽ ἐδέξατο χαίρων. 

Τοῖσι δὲ καὶ Μενέλαος ἀνίστατο ϑυμὸν ἀχεύων, 
“Αντιλόχῳ ἄμοτον κεχολωμένος" ἐν δ᾽ ἄρα κήρυξ 


V. 664. ὃς κε ϑέλ, Vind. quint, | Ald. sec. zo? y. Ptolem. Ast 
et ol. vulgo. — — V. 558. κελεύ- | lon. et grammatici. — — V. 561 
εἰς καὶ οἴχοϑεν. Harl — — V.| ἄξιον V. et alii plares.:— V. 





| 


659. ἐγὼ δὲ καὶ τὸ vi, Rom, | 568. xepol gx, Vind, ed. Eu. - 
| 


Turneb, — V. $61. περεχεῦμα 


V. 554, Homerico ἃ Barnesio restituto opem ferunt Vtt 
Víndd. omnes propemodum, alii et Eustath, 1315, 54. In m- 
vissima Wolfii casu fertur: ὅς κ᾽ ἐϑέλησιν. 

V. 558. In Harleiano nihil reconditi latere crediderim, quoi 
καὶ aliunde immigravit; cf. T, 364, 391. 23, 592. Bentleius 107 
«ab οἴκοθεν certe scribendum fuisse admonuit. . 

V. 659. Schol. A.: ὑποστικτέον μετὰ τὸ ἐπιδοῦναι, τὸ 
δπομένου συνδέσμου περιττεύοντος. Hinc orta est suspicio eorum, 
qui ἐγὼ δέ, i. e. δή, relingendum putarent, cuj quidem exigui 


— fides aliunde poterit cegciliari. 


V. 561. Aldinae secundae mendum insidere vel.acceníus de 
monsí(rat, 'efsi περίχευμα scholiastae vulgari non ignotum fu 


Inclinationem accentus qui reiecerunt zreg? cum verbo ἀμφιδεδίνηη, 


ται copulandum existimarunt, vid. schol, A.: eloiv οὗ ἀνέστρεψε 
τὴν περί, ὃ μέντοι Agxalav(vrs καὶ οἱ πλείους κατὰ παρολκὴν i 
ξαντο, διὰ τὸ ἀμφιδεδίνηται" διὸ οὐκ ἀναστρέφουσιν. 

V. 562. Neutrum sententiae minus congruum vix defenietf 
poterit simile ab Heynio collatum, 18, 446, meliora (radon! 
Vindd, et alii, 

V. 565. Ut spurium notarunt víri docti, quia eo carent Ve 
Townl, Vind. un. aliique, neque veri absimile erit eum ex ΕΝ 
624, 191. prognatum serius accessisse, Bothius tamen addi(amet- 
tum istud Homeri perspicuitati expedire ducit, quod, utrum Achilli 
&n Eumelo thorax af'era'ur, sit dubium. At thoracem Eum 
dono datum esse satis patet, neque opus est verborum aubsgt. 
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ιρὲ σκῆπτρον ἔϑηκε, σιωπῆσαέ τ᾽ ἐχξλευσεν 
ργείους" ὃ δ᾽ ἔπειτα μετηύδα ἰσόϑεος φώς" 
᾿Αντίλοχε, πρόσϑεν πεπνυμένε, ποῖον ἔρεξας" 
wvvag μὲν ἐμὴν ἀρετήν, βλάψας δέ μοι ἵππους, 
Wc σοὺς πρόσϑε βαλὼν, οἵ τοῦ πολὺ χείρονες ἦσαν. 
ἰλ᾿ ἄγετ᾽, ᾿Αργείων ἡγήτορες ἠδὲ μέδοντες, 
᾿ μέσον ἀμφοτέροισι δικάσσατε, μῃδ᾽ ἐπ᾽ ἀρωγῇ" 
ἥποτέ τις εἴπῃσιν you» χαλκοχιτώνων, 
ντίλοχον ψεύδεσσι βιησαμενὸς Μενέλαος 
geras ἵππον ἄγων, ὅτι οἱ πολὺ χείρονες ἦσαν. 
Wi, αὐτὸς δὲ χρείσσων ἀρετῇ τὰ βίῃ vé. 

, δ᾽ ἄγ᾽ ἐγὼν αὐτὸς διχάσω, xal μ᾽ οὔτινά quus 
λλον ἐπιπλήξειν Δαναῶν" ἰϑεῖα γὰρ ἔσται. 


ἰντίλοχ᾽, εἰ δ᾽ ἄγε δεῦρο, Διοτρεφές, ἣ ϑέμις ἐστίν, 


16, 18. V. L. ap. schol. A., | — $80. μάλλον ἐπιπλ, Vind. un. . 


ic vulgo et W. — Ib. xé- | — V. 581. al δ᾽ ἄγε V. Vind. 
not» H. ἐκέλευεν Vind. quint. | quint. et ol' vulgo, — 10. ἢ 
ρα. — V. 574. δικάσσετε editt. | θέμις vulgo et W, — 


Miqq. — — Ib. μὴ ἐπ᾿ ἀρ, Lips. 


V. $68. Χερσὲ an χειρὺ seripseris, non multum interest. 1l. 
4 vidimus 10, 328, singulari vero adsunt Ven, Vind. quint, 
ips. aliique ex praestantioribus. lam quum iis Odysseae usus 
inveniat . vid. 2, 37..14, 31. 18, 103.), cum Heynio prius elegi. 

V. $710 sq. Plutarch. de audiend, poet. V1, 114. [T. 11. 
. 32. 8.7 commemoravit. : ' 
' V. δ14, Clariora reddunt ultima praecedentia, iisque velut 
Iterpretamentum sunt adiuncta. Perspexerunt id scholl. Ven., e 
dibus A. sic disserit: 7] διπλῆ, ὅτι οὐκ el; τὸ μέσον παρελθόντες, 


U& μέσον δικάσκτε, μήτε τούτῳ προχαριζόμενοι, μήτε ἐμοί" διὸ 


τιφέρει μηδ᾽ ἐπ᾿ dooyy. Θυδο Hesychius I, 590, ob oculos 
aui: Homeri enim auspiciis verba depravata μηδέ v^ ἄρ᾽ dij 
mendandja esse viri docti dudum admonuerunt, Scholiis vero ac- 
Mit Eustath. 1316, 24. Δικάσσετε commune priorum vitium li- 
ti ad unum omnes respuunt, ' 


V. $80. Vindobon. unum μάλλον ἐπιπλ. afferre vix est, quod 


ommemoremus. Errorem enim librarii accentus manifesto prodit. 

V, $81. Versum spurium iudicarunt Alexaudrini, quod Me- 
elaus iratus honorifico cognomine appellat Antilochum, Eat 
tro rationem "minus valere schol. Victor. sensit, aliis iisque si- 
"ibus nostra excusans, quanquam ef ipse versum supervacaneum 
àbel, nisi quis statuerit Menelaum hisce Nestorem quasi miti- 
ἅτε, At versus, quod eo sublato imperativus postea subiunctus 
urius erit dictus, suum locum recte tenebit. Sub finem 7j ϑέμις 
'ustathio 1316, 62. magis "probatur, sed idem 16, 4l ai δ᾽ 


18 * 


- 
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στὰς ἵππων προκαροιϑε xai agueroc, αὐτὰρ ἱμάσϑλην 


᾿ χερσὶν ἔχων ῥαδινὴν, ἧπερ τὸ πρόσϑεν ἔλαυνες, 


ἵήπων ἁψάμενος, γαιήοχον βννοσίγαεον 


686 ὄμνυϑε μὴ μὲν ἑχὼν τὸν ἐμὸν δόλῳ ἄρμα "tdem, 


Τὸν δ᾽ avr! ᾿Αντίλοχος πεπνυμένος ἀντίον qi 
ἄνσχεο νῦν" πολλὸν γὰρ ἔγωγε νεὠωτερός εἰμι 
σεῖο, ἄναξ Μενέλαε, σὺ δὲ πρότερος καὶ ἀρείων. 
οἶσϑ᾽, οἷαι νέου ἀνδρὸς ὑπερβασίαι τελέϑουσιν" 


690. χραιπνότερος μὲν γάρ͵ τὰ vOog, λεπτὴ δέ τε μῆτις, 


τῷ τοι ἐπιτλήτω χραδίη" ἵππον δέ. τοι αὐτὸς 
δώσω, τὴν ἀρόμην" εἰ καί νύ xev οἴχοϑεν ἀλλο 
μεῖζον ἐπαιτήσειας, ἄφαρ xó τοι αὐτίχα δοῦναι 


V. 82. ἱμάσθλην Lips. et ed. | πεδῆσαε Vind. quint. — V. i 
Flor. — V. 583. ἴχέ ó. V. libr. | τὸν δ᾽ αὖ ril. Lips. — V. 
plerique εἰ H. — Ib. τοπρό- | 587. ἴσχεο V. L. ap. scbol 4 
g0«» W. et Both. — V. 585. voi- | — V. 592. ὥράμην Vind, wn.— 
μὸν Behtl. ᾽μον &gua δόλῳ τε | Ib. εἰ καὶ »Ür ἀπ᾿ olx. Thiersl. 


ἄγε cum libris tuitus alia finitima in comparationem vocarif, V 
hilominus. e? δ᾽ ἄγε, sicut vulgo solet edi, Vindd. agnoscunt. 
V. $83 sq. Heynius ἔχων, quod ἃ Turnebo inde editiones 0t- 
eupavit, non librorum ex fide, sed typothetae mendo prognalum 
autumat, eamque ob causam ἔχε in prioribus lectum revo 
Huic iam obloquutus e«t Wolfius in praef. edit. ner. p. 
Kustathii fretus testimonio, Illum enim participium verum be 


' buisse, quanquam Heynius dubitat, patet (vid, 1316, 33. 1317, 1) 


mec dissident Vindd., iis igitur, quí ἔχε propagarunt, eximent. 
His rationibus ductus nihil mutavi. Epitheti flagello addili u* 
minit Apoll. in Lex, 583. 

V. $85, Vindob. librarius temere pervertit Homerica. ἀμ 
Pausan. Vil, 21, 3, iu libris deterioribus fuit μηδὲν ἑχώνγ t 
ius locum iam occupavit Homericum. 

V. 586. Lipsiensis negligentiae Ven, Vindd. et alii occorrun. 

V. 587. royco h. l. et Eustath. 1317, 22. ratum facit, d 
Apoll, in Lex. 170. respexit, etsi ἔσχεο, ἃ schol, A. adscripliS; 
haud absonum videri possit; vide tamen 24, 518. 549. 

V. $92. Vindob. poetae proprium et sexcenties oblatum mendt 
vel numeris inimico commaculavit, Thierschius iuutili subi 
litate particulae, velut a poetae more alienas, impugnavit, ud 
de re videbimus in Excyrs. XXIIL, suo autem invento rect 
ipse difüdit. . 

V. 593. Ἐπαιτεῖν elegantia quadam dietum esse facile ptf* — 
spicies, merito igitur ei cessit vulgare et tritum ὠπαιτεῖν, M 
praeter codices melioresilli fidem habent schol, B. et Eust. 121} 
26. el xai νύ κεν οἴκοϑεν ἄλλο μεῖξον ἀπαιτήσειας, ἤ μᾶλλον σὰ 
ὅεερον ἐπαιτήσειας.  Harlei. praepositiome a verbo βθογοίϑ pr 
bet ueito» In? αἱἰτήσειας. 

V. $94. Vocativum non sine aliqua vi inaertum crediderB) 


"4 
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ρυλοίμην, ἢ σοίγε, Διοτρεφές ; ἤματα πάντα 
t ϑυμοῦ πεσέειν, καὶ δαίμοσιν εἶναε ἀλιτρός. 
ἯΙ ῥα, xoi ἵππον ἄγων μεγαϑύμου Νέστορος υἱὸς 
» χείρεσσι "τίϑεε Μενελάου. τοῖα δὲ ϑυμὸς νι 
tyr, ὡςεί τε περὶ σταχύεσσιν ἐέρση 
nov ἀλδήσχοντος, ὅτε᾽ φρίσσουσιν ἄρουραι" 
€ ἄρα σοί, Μενέλαε, μετὰ φρεσὶ ϑυμὸς Ἰάνϑη. 
xi μὲν φωνήσας ἔπεα πτερόεντα προςηύδα" 
᾿Αντίλοχε, γῦν μέν τοί ἐγὼν ὑποείξομαι αὐτὸς 
ωόμενος * ἐπεὶ οὔτε “παρήορος, οὐδ᾽ ἀεσίφρων 
σϑα πάρος" νῦν αὖτε μόον γίχησε ψεοίη. 


{ 


| acf. Mom. IJ, 458. — V. | ἡλίου ἀλδι lib. un, — Ib. φρυσ- 
93. μεῖζον ἀπαιτήσ. Vind.. ed. | covaw Vind. quint. — V. 602. 
. L. ap. Eustath. ol. vulgo et. ᾿Αντίλοχ᾽, ἦ νῦν, sive 4 μὲν νῦν 
.— V. ὅ94. διαμπερὲς "ie Barnes, et Bentl coniect, — 
: libri duo Anglici. — V. $98. | Ib. μέν σοι, Vind. quint. — V. 
c εἴ τε Rom. et all, — V. 699. 604. νόημα Antimachus, — 


lera m, quod panci quidam βυρροάίίαπέ. aliunde huc est (ransfu- 
im; cf. Od, 4, 209. hymn. in Ap. 485. 
. V. 598. Egregiam Homeri comparationem, aliorum imitatione 
Jehicatam, , Co viosius explicat Eustath. 1318,. 16 sqq. hisce: 
Ἰμείωσαι,, ὅτι τριῶν ἐνταῦϑα σείχων ipi ἧς ἀλλήλοις κειμένων τὸ 
wn ἐν τῇ ἀρχὴ τοῦ πρώτου σιίχου x«i ἐν τῷ τέλει τοῦ τρέτου κέίο 
tror σχῆμα κύκλου ἀποτελεῖ, ὁ δὲ γνοὺς τῆς παραβολῆς τοιοῦτός τις * 
yore τῇ ψυχὴ τοῦ Μενελάου ὃ τοῦ Μντιλόχου λόγος xai τὸ ἔρ- " 
ἢν, ἑαυτῷ τε φυλάξαντος τὸ σειινὸν καὶ μηδὲ τῷ βασιλεῖ προςκρού- 
«τος. xa δρόσος σταχύεσι καὶ ἑξῆς, τουτέστι, καϑάπερ ἡ δρό- 
ὃς χαλαροὺς ἄλλως τυχὸν ὄντας τοὺς στάχυας ἀνιστῷᾷ xai φρίσσειν 
νεῖ εἰς δυομένη καὶ τὸ πνεῦμα τοῖς πόροις διαπορϑμεύουσι xab 
"x0UOnm καὶ φυσῶσιι καὶ εἰς ὑρϑὸν ἐγεί /o0uoa , οὕτω καὶ τὸ τοῦ .4.- ᾿ 
λόχου ἔργον ὥυϑωσε τὸν ἹΜενέλκον κατακεκλιμέγον οἷον καὶ κάτω. 
"o»vm τῇ ἀποπτώσει τοῦ ἀϑλου. Verba autem ad similem Apol- 
mii Rhodii imaginem illustrandam excitavit eius schol. ad Arg. 
|, 1021, add, Etym..M, 58, 14. Horum uterque ληΐου ἀλδή- 
ὄντος, Segete luxuriante, stabilivit, nec Graecum putaverim 
Mov ἀλδήσκ., de quo fallitur Heynius. " 

V. 602, Virorum doctorum coniecturas,. in ' metri gratiam 
rcogitatas, et libri redarguunt, et alia exempla ab aditu pro- 
ibent, vid. ad I6, 556. et Eustath. 1318, 40, 

V. 603.  Adiectivo παρήορος non ita raro £ subscriptum 
raeter necessitatem adiicitur, vid. ad 1, 156. Potestate vero 
'anslatà quum minus saepe deprehendatur, nostra respiciunt 
rammatici plurimi; cf, scholl. AB V. Eustath. 1319, 4. Apoll. 
ex. 534. Hesych. 11, 880. 

V. 604. Nomen poeticum veoéy, ut ἅπαξ εἰρημένον, illustrant 
80}. ABV. Eustath. 1319, 18. Apoll, in Lex. 472. et He- 
yeh, 11, 668. E quibus schol, A. sic disserit: vtoí(y ὡς ὁμοίη. 
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006 δεύτερον αὖτ᾽ ἀλέασϑαι' ἀμείνονας ἠπεροπεύειν. 
οὐ γάρ χέν us τάχ᾽ ἄλλος ἀνὴρ παρέπεισεν Ayer! 
ἀλλὰ. σὺ γὰρ δὴ πόλλ᾽ ἔπαϑες καὶ πόλλ᾽ ἐμόγημῃ, 
σός τε πατὴρ ἀγαϑὸς καὶ ἀδελφεὸς, εἴνεχ᾽ ἐμεῖο' 

. τῷ του λισσομένῳ ἐπιπείσομαι, 1708 καὶ ἵππον 

610 δώσω, ἐμήν περ ἐοῦσαν" ἵνα γνώωσι καὶ οἵδε, 

ὡς ἐμὸς οὔποτε ϑυμὸς ὑπερφίαλος καὶ cmm 
ἮΗ ῥα, καὶ ᾿Αντιλόχοιο ΝΝοηήμονι δῶκεν ἑταίρῳ 

ἕππον ἄγειν" ὃ δ᾽ ἔπειτα λέβηϑ'᾽ ἕλε παμφρανόωντο, 
Μηριόνης δ᾽ ἀνάειρς δύω χρυσοῖο τάλαντα 

616 τέτρατος, ὡς ἔλασεν. πέμπτον δ᾽ ὑπελείπετ᾽ at) 
ἀμφίϑετος φιάλη" τὴν Νέστορι δῶκεν ᾿Αἰχιλλεὺς 


V. 605. βάτερον Vind. ed. et | αὖ τὸν Townl, — V. 620, 0f 
ol. vulgo. ὕστερον V. L. ap. schol, | V. — V. 621., αὕτως V. Vini 
B. — V. 697. ἐμόγησαν Bentl. | ed. ol. vulgo et H. — lh 
emend, — V. 611. ec duoi lib, | μαχήσεαι A. margo. — Υ 6 
un.-— V. 614. δύο yg. V. Vind, | ἀκοντιστὴν Vind. ed, et Alà. v 
ed. ol, vulgo e£ H. — V. 619. | — Ib. róvocas V. Vind, εἰ, ἡ 


οὗ μέντοι uev! αὐτὸν ὡς ἐπὶ πλεῖστον νεοείαν (corr. νεανιείαν) V 
υσε. xtQl δὲ τῆς λέξεως εἰ ὑγιῶς ἐσχημάτισται, ἐν và προταῖ» 
κῷ ἐζήτηδα. ἅπαξ δὲ ἐχρήσατο τῇ λέξει, οἱ δὲ περὲ Mrilpazor rot 
μα γράφουσιν ἀντὶ τοῦ νόου. Autimachus autem quomodo singuli 
constituerit, obseurum est, neque a vero abhorrere videtur Ht* 
nii suspicio, censentis, illum νέον γίκησε νόημα dedisse; ciet 
alio modo νόημα numeris vix erit congruum. 

V. 605. Δεύτερον praecedenti Menelai sermoni magis ert 
dit. Hinc commune recte expulerunt recentissimi quique οὐ" 
res, quihus adsunt Ven. Viud. un. all. et Eust. 1318, 49. c 
Romana. 

V. 607. Bentleius,.ut Nestorem patrem et Thrasynedtt 
Antilochi fratrem, qui paullo post commemorantur, una comp 
henderet, pluralem adoptandum putavi, — Nemo vero licent 
poetis omuibus paratam sine certa librorum auctoritate δὺ ἣν» 
mero alienam habebit. . 

V, 611. Poissessivum plurimorum consensu (raditum vind 











s Ol. 15, 212., ubi similia de Nestore leguntur; cf. l μι 
᾿ 84. 
V. 614. Perpetnam scribendi varietatem ne hie quidem tl! 
&ccurate dirimunt codices; vid. ad 18, 528. ᾿ | 
V. 619; Nimia Tqwnlei. est a-andantia, quam quae eum 
«atisfacere possit, Recte igitur Eust. 1319, 54. praecipit: τὸ 
το γὰρ ἔτ᾽ αὐτὸν "Oya* πρὸς οἶκτον εἴρηται, ὡς τοῦ Iargorh 
δι᾽ ὧν τὸ δῶρον, οὐκ ὀφειλέτην ἔχοντος ἀντιχάριτος τὸν αὐτὸ i 





βόντα Νέστορα διὰ τὸ ϑανεῖν. διὸ καὶ πυρέως ἂν εἴη do) ^ 
μήτε ἀέϑλων Qr, μήτε moa ἀντίδοσιν χαριο ὃ έν, ᾿ 
V. 620. Veueto forte fortuna commune et tritam obrt? 


-ι 





| 
| 
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᾿Αργείων. ev ἀγῶγα φέρων, καὶ ἔειπε παραστάς" 
Τὴ νῦν, καί σου τοῦτο, γέρον, χειμήλιον ἔστω, 
Πατρόκλοιο τάφου μνῆμ᾽ ἔμμεναι. οὐ γὰρ ἔτ᾽ αὐτὸν 


E ὄψει ἐν “Πργείοισι" δίδωμι δέ ro, τόδ᾽ ἄεϑλον 


αὕτως" οὐ γὰρ πύξ ye μαχήσεαε, οὐδὲ παλαίσεις; 
οὐδέ τ΄ ἀκχοντιστὺν ἐοδύσεαι, οὐδὲ πόδεσσιν 
ϑεύσεαι" ἤδη γὰρ χαλεπὸν κατὰ γῆρας ἐπείγει. 

“Ὡς εἰπὼν ἐν χερσὶ τίϑει" ὃ δ᾽ ἐδέξατο χαίρων; 
χαί μιν φωνήσας ἔπεα πτερόεντα προρηύδα" 

Ναὶ δὴ ταῦτα γε πάντα, τέχος, κατὰ μοῖραν Éeursc, 
οὐ γὰρ ἔτ᾽ ἔμπεδα γυῖα, φίλος, πόδες, οὐδ᾽ ἔτι χεῖρες 
ὥμων ἀμφοτέρωϑεν ἐπαΐσσονται ἑλαφραί. 


! 


ol. vulgo. — V. 628. ἱκάνει | V. 7621, οὐδέ τὶ xy. V. Harl. 
Lips. Vind. ed, et editt. priseae, Vindd, edd. antiqq. et H. οὐδέ 
ἔπεισιν. Harl. et all. ὀπάζει ] ve y. Eustath. 1320, 38. Rom. 
Towln, — V. 624. ὁ δὲ δέξατο | St. et all. — V. 628, ἀπαῖσσο v- 
H. cum paucis. — "V. 625. πτε- | ταῖ- V, L. op, Eust. l, all. et 
οὐεντ᾽ ἀγόρευε Anglie, duo. — | Both. — 


« 


sed eo vel Atticos abstinere notum est. 

V. 621. Initio versus αὕτως, quod sententia sibi posíulaf, 
Bervavit Eustath. 1319, 37* cum Roman. 

V. 622. Vindobonensem Alteri iu viam reducit lib. quintus, 
add. Eustath. 1320, 26. Paullo post cvorec Aristarchi et plu- 
rimorum fuisse scholl. A B. testantur, etsi de eo, quod subiiciunt: 
οὖδέ ποτε yàg Ὅμηρος τῇ ἐν ἀνιὶ τῆς εἰς κέχρηται, in utramque 
partem licet disputare, 

V. 628. Schol. A.: ?zelyes, inquit, γράφεται καὶ xat ee xal 
ἑκάνει καὶ ἔπεισι. Unum αἱ iodque horum suos invenisse patro- 
nos supra indicavimus, Sed duo posteriora aliunde huc sunt 
iranslata, vid. 1, 59. et ad 4, 321. 8, 103. "Oncte, cui Ari- 
starchus alias fautor est, nec praepositioni convenit, neque 
Achillis menti satis respondet, cf. Eust. 1320, 27. 

V. 627. Varietas tripartita ex eo, quod Nestori sit aptissi- ' 
mum, erit aestimanda. lam senem nec pedibus et multo minus 
brachiis, quae vulgari subest sententia, valere, quum rei naturae 
tum vegetae Nestoris wenectuli repugnat. Eum vero et pedum 
infirmitate et manuum imbecillitate iusuper laborare dici quidem 
poterit, sed id ipsum ita planum ac perspicuum est, ut duplici 
particula facile careas. Jam si senex, Achilli assentatus, sibi 
nec pedibus nec manibus satis iam pollenti ab omni certamine 
abstinendum esse fuerit professu$, singula quaeque bene et com- 
mode procedere et arcte cohaerere cum instantibus sua sponte 
apparet. Quare Wolfio, qui uno Barocciano fretus particulam 
toties obliteratam revocavit, haud invitos parui. 

V.,628. Libri, quantum video, uihil discrepant, Eustathius 
solus ἀπαίσσονται ἤγουν ἐπαίΐσσονται testatum reliquit, Quo indi- 
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do^ ὡς ἡβώοιμι, βίη τέ μοι ἔμπεδος εἴη, 

6$0 ὡς ὁπότε χρείοντ᾽ ᾿ἠμαρυγκχέα ϑάπτον ᾿Επειοὶ 
Βουπρασίῳ, παῖδες δ᾽ ἔϑεσαν βασιλῆος ἄεϑλα- 
ἔνϑ' οὔτις pou ὁμοῖος ἀνὴρ γένετ᾽, οὔτ᾽ ἄρ᾽ ᾿Επειῶν, 
οὔτ᾽ αὐτῶν Πυλίων, οὔτ᾽ «Αἰτωλῶν μεγαϑύμων. 
πὺξ μὲν ἐνίχησα Κλυτομήδεα, "Hyonog υἱόν" 

685 ᾿4γχαῖον δὲ πάλῃ Πλευρώνιον, ὃς μοι ἀνέστη" 
ἤΙφιζλον δὲ πόδεσσι παρέδραμον, ἐσϑλὸν ἐόντα “ 


V. 633. Ἤλείων μεγαϑ. V. 1,. 8p. | Plutarch. Qaaest, Symp. ΕἾ, δ. 
schol. Viet. ut videtur. — V. | (VIII, 532). Aristides Vol. t4, 
634. πὺξ μὲν νίχησα Townl. — Ib. | p. 503. Ἥνοπος V. —' V. 635. 
- Οἴνοπος id, cum aliis Anglicis et | ZfAxaio» Aristid. 1. all. — — Ib. 


elo permotus Bothius, vulgari damnato, ἀπαίσσονται, cui fidem 
faciat Hesiodi theog. 150.: τῶν ἑκατὸν μὲν χεῖρες ἀπ᾿ ὦμων ἀΐησον- 
, τὸν reponendum curavit. At primum mirilica aliorum consensio 
ei obnititur, deinde ἐπαΐσσονται ipsum pugilatum, cuius et Achil- 
les et Nestor mentionem iniiciunt, respicere crediderim? etenim 
manus in adversariwm intendi quasi et iniicl Nestor est dicturus, 
idque verbo proprio significat; ἀπαΐσσονται vero solam manuum 
habilitatem et firmitatem potest indicare. Ceterum id ipsum, quod 
emendando Bothius est illaturus, et nominis genitivo et adverbio 
addito inhaeret, Quo crebrius autdin. ἐπαΐσσειν Homero et epicis 
,usutpatur, eo minus id alteri erit postponendum, 
" V. 629. - Nestoris vetum aliquoties repetitum (vid. 7, 151. 
11, 670.), ad se transfert Ulixes Homericus in Od. 14, 468, 503., 
quae propriorà sunt quam Od. 4, 341 sqq. ab Heynio huc ad— 
vocata. 


Ε V. 630 sq. Strabo VIII, 523, apposuit, Buprasium ΕἸ οτῦπε, 
fuisse demonustraturus, 


V. 633. Schol, Victor.: Aizoloy: τινὲς τῶν Ἠλείων, ἀπὸ. 
"ΟΞύλον. ψευδὲς δέ" οὐ γὰρ ἐπὶ Νέστορος ἤ κάϑοδος τῶν Ἐπειῶν. 
Qua de re explicatius erit dicendum. in commentario, vid, interim 
Heynii observationes ac Bothium., 


V. 634. Nestor quum eodem ordine, quo Achilles certamina 
enumeravit, progrediatur, diple versui fuit adiecta, Quae si recte 
praecipiuntur, ἐπαΐϊυσονταε statione non esse pellendum sequitur. 
Praeterea huius initium Etymologici Magni auctor 346, 25. et 
Phavor. 669, 59., quibus prima persona ex Homero restituenda 
est, adscripserunt, eum integrum cum exordio duorum proximo- 

. rum Plutarchus, quattuor autem versus Aristides 1. all. recitavit, 
In nomine proprio cum libris melioris notae congruit Eustatb, 
1820, 64. 


V. 635.  Aneaeus apud Aristidem male cessit Alcaeo, quem 
poeta respuit. Deinde Aristarchi πάλην respondet quidem adver- 
bio praegresso, at poeta dativum, cui scripti propemodum omnes 


H 


* 
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δουρὶ. δ᾽ ὑπειρέβαλον Φυλῆα τε xoà Πολύδωρον. 
οἵοισίν μ᾽ ἵπποισι παρήλασαν “Ακτορίωνε, 

πλήϑει πρόσϑε βαλόντες, ἀγασσάμενοι περὶ νίκης, 
οὕνεχα on τὰ μέγιστα παρ᾽ αὐτόφι λείπετ' ἄεϑλα, 
oi δ᾽ ἄρ᾽ ἔσαν δίδυμοι" ὃ μὲν ἔμπεδον ἡνιόχευξν, 
ἔμπεδον ἡνιόχευ', ὃ Ó' ἄρα μαστιγε κέλευεν. 

ὥς ποτ’ ἔον' νῦν αὖτε νεώτεροι ἀντιοώντων 

ἔργων τοιούτων" ἐμὲ δὲ χρὴ γήραϊ λυγρῷ 


πάλην Ar. — Ψ, 637. ὑπερέβα- αὐτόϑι Lips. — V. 643, ὡς 
λον Vind, ed. Aristid, et editt. | ποτ᾽ ἔην Etym. M. 824, 44. et 
prise. — — V. 639, ἀγασσαμένω | grammatic,, ap. Hermann. de 
V. L, ap. schol. A, — ὮΝ, 640, ! emend, rat. p. 465, — 


patrocinantur, solet praeferre, cf. Passov. in v.et Damm. Ler; 
Hom. 785. c. sq. 

V. 631. Metro vacillanti pem ferunt Ven. Vind, quint, Lips. 
alii plerique et Eustath. 1321, 


V. 639 sqq. Non tam de lectione, quam de interpretatione 
horum in diversa abiere veteres. Nam primum πλήθει πρόσϑε fa- 
. λόντες alii ad curruum multitudinem ab Actoris filiis in certamen Ὁ 
: missorum retulerunt, alii πλήϑεν numerum, quod Actoridae duo 
Nestori uni obviam iverunt, spectare censuerunt, vid. schol. A. 
et Eust. 1321, 21 sqq. Hoc cum Eustathio omnium simplicissi- 
mum ae verissimum iudicaverim. Etenim Bothius, qui πλήϑεν 
propter curruum multitudinem, quorum alter alterum impediebat, 
explicat, Homero nova quaedam nulloque idoneo auctore conm- 
probanda affinxit, Tum vers. 640. παρ᾽ αὐτόφυ iure tuetur schol. 
A., vid, ad v. 147. et 13, 42., quod Molionides praemia equitibus 
proposita sibi acquirere studuerunt. Aliam denique controversiam 
excitavit nomen δίδυμοι. quo plerique quidem geminos significari 
voluerunt, Aristarchus vero et eius schola Molionidas corpore du- 
plici eoque concreto sive διφυεῖς fuisse, Hesiodo praeeunte, sta- 
iuerunt; cf. Apollon. Lex. 224. ibique Tollium, Neque 
istam Aristarchi rationem silentio praeterierunt scholl. ABV. At 
prudenter, ut opinor, Victor. interpres subiicit: δέδυ μον" συμ- 
quei , ὡς ᾿Αρίσταρχος. οὐκ ἔστε δέ. 


“Ν, 642. Diplen appositam ἐπαναλήψεως figuram, guae cre- 
brius in lliade, perraro in Odyssea conspiciatur, notare schol, A. 
testis est; vid. ad 20, 572. 


V. 643. ὥς ποτ᾽ ἴον quod libri pariter atque Eustath. 
1821, 49 sq. incorruptum servarunt, intelligentissimi quique me- 
rito receperunt; ef. ad 11, 162, 


. V. 644, Versum pro varia syllabarum pronuntiatione vel he-' 
xameirum vel trimetrum iámbicui eflicere scholl. AV. animad- ΄ 
verterunt, Horam alter simile adducit exempluni: σμύρνης ἄχρά- 
του x«i κέδρου νηλέϊ (νηλεῖ) καπνῷ. ᾿ 
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045 πείϑεσϑαι; τότε δ᾽ avrt μετέπρεπον ἡρώεσσιν. 
, ἀλλ᾽ ἴϑε καὶ σὸν ἑταῖρον ἀέϑλοισι" χτερέϊξε. 
τοῦτο δ᾽ ἐγὼ πρόφρων δέχομαι, χαίρει δέ μοι ἦτορ, 
ὡς μευ ἀεὶ μέμνησαι ἐνηέος, οὐδέ ce λήϑω 
τιμῆς» ἧςτέ μ᾽ ἔοικε τετιμῆσϑαι μετ᾽ ᾿Αχαιοῖς.- 
650 σοὶ δὲ ϑεοὶ τῶνδ᾽ ἀντὶ χάριν μενοεικέα δοῖεν. 
Ἃς φάτο" “ΠΠἼηλείδης δὲ πολὺν χαϑ' ὅμιλον you 
ᾧχετ᾽, ἐπεὶ πάντ᾽ αἶνον ἐπέκλυε Νηλείδαο. 
αὐτὰρ ὃ πυγμαχίης ἀλεγεινῆς ϑῆχεν ἀεϑλα". 
ἡμίονον ταλαεργὸν ἄγων χατέδησ᾽ ἐν ἀγῶνε 
055 ibére , ἀδμήτην, ἥτ᾽ ἀλγίστη δαμασασϑαι" 
τῇ δ᾽ ἄρα νικηϑέντι τίϑει δέπας ἀμφικύπελλον. 
στῇ δ᾽ ὀρϑὸς xci μῦϑον àv ᾿᾽Αργείοισιν ἔειπεν " ἑ 
“4τρείδη τε καὶ ἄλλοι ἐὐχνήμιδες ᾿Αχαιοέ, 
ἄνδρε δύω περὶ τῶνδε κελεύομεν, ὧπερ ἀρίστω, 


WV. 648. ὅς μευ Vind. quint, — | V. 658. ἄεθλον Harl all ο΄ 
V. 649. τιμῆς, ἦτε Et. M. 158, | editt. prise. — V. 655. δξετ — 
48. — Ib. pec" "Ἀχαιοὺς Apoll, | ἀδμ. all. — Ib. ἀδμῆτιν editt. 
in Lex. 648. et editt. antiqq. — | antiqq. — Ib. δαμάσσασθαε editt, 


V. 648 sqQ. Schol. A.: ὥς μευ" γράφεται ὥς (imo Os) μευ. 
Alii enim relativum adoptasse videntur, id quod Vind. quint. pro- 
dit, Praeterea qua verborum compage singula sint adstringenda, 
lam. veteres dubitarunt. Huc , Spectat schol. à. annetatio: πὸ εἰν 
éoc d ἐστι τοῖς E S συνάπτειν, εἰ καὶ οὐχ Ὁμηρικὸν τὸ ὕπερ- 
βατόν, ἕνα ἢ τὸ ἑξῆς, οὐδέ σε λήϑω ἐνηέος τιμῆς. ἐὰν δὲ τοῖς are 
προςδῶμεν αὐτό, ὡς 3 συνήϑεια, ποιεῖ 5. λείπειν φήσομεν. τὸ eg, ἵν 
7] ὡς ἐνηέος. ἢ διὰ μέσου ἐστὲ τὸ οὐδέ σε λήϑω. At neutra ra- 
tio Homeri perspicuitati congruit, melius igitur priora ad Ne- 
Btorem referemus, τιμῆς vero cum verbo ingsequenle copulabimus, 
hoc sensu: ut mei benevoli (i. e. meae benevolentiae) sem- 
' o per recordaris, neque honorem inter Achivos mihi 
debitum recusas. Quo dato, praepositione διὰ ad genitivum 
᾿ σεμῆς explicandum ab Eust, 1321, 51. extrinsecus advocata su- 
persedere possumus, vid. Damm. Lex. Hom. 692. c. Etymologi- 
cum Magnum 1. all. structuram Graecorum propriam, de qua bene 
praecipit Eust. 1321, 59., mutavit vulgari. In. fiue denique da- 
tivum, libris praestantioribus addicentibus, Stephanus reposuit. 


V. 650. Ut clarius haec paterent, nonnulli virgula post ἀγεὶ 
distingui iusserunt; vid. achol. A. et Eust. 1321, 56. 


:V. 653. Pluralem tum libri meliores, tum Apoll. in Lex, 
43. suo assensu confirmant. 


V. 655. Vid. quae ad v. 266. disserui, 
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00 σιὺξ uc ἀνασχομένω πεπληγέμεν. ᾧ δέ χ᾽ ᾿Απόλλων 
δώῃ καμμονίην, γνώωσι δὲ πάντες ᾿Αχαιοί, 
ἡμίονον ταλαξεργὸν ἄγων χλισίηνδε γεέσϑω" . 
αὐτὰρ ὁ νικηϑεὶς δέπας οἴσεται ἀμφικύπελλον. 


Ὡς ἔφατ᾽ " ὥρνυτο δ᾽ αὐτίκ᾽ ἀνὴρ ἠῦς τε μέγας" ΩΝ 


665 εἰδὼς πυγμαχίης, υἱὸς Πανοπῆος, ᾿Επειός" 
ἅψατο δ᾽ ἡμιόνου ταλαεργοῦ. φώνησέν τε" 
" docov ἴτω ὅρτῖς δέπας οἴσεται ἀμφικύπελλον" 
ἡμίονον δ᾽ οὔ φημί τιν᾽ ἀξέμεν ἄλλον ᾿Αχαιῶν, 
πυγμῇ νικήσαντ᾽ * ἐπεὶ εὔχομαι εἶναι ἄριστος. 
610 ἢ οὐχ ἅλες, ὅττι μάχης ἐπιδεύομαι; οὐδ᾽ ἄρα πως ἦν 
ἐν πάντεσσ᾽ ἔργοισι δαήμονα φῶτα γενέσϑαι. 
ὧδε γὰρ ἐξερέω, τὸ δὲ χαὶ τετελεσμένον ἔσται" 
ἀντικρὺ χρόα τε ῥήξω, σύν τ᾽. ὀστέ᾽ ἀράξω. 
χηδεμόνες δέ οἱ ἐνθάδ᾽ ἀολλέες αὖϑι μενόντων, 


pars. — V. 658. ᾿“Ζτρεῖδαι Vind. | V. 670. ἢ οὐχ ἅλις Rom. et ol. 


ed. ol. vulgo et Both. — V. | vulgo. — V. 612. xai p T. 
659. xelevopus lib. um. — — V. | V. L. ap. schol, A. — — V. 614. 
662. φερέσϑω V. all. et H. — | αὖτε μεν. Ernest. , male, - — 


M4 


"Y. 658. Singularem, cui Ven. aliique melioris nofae suc- 


eurrunt, non temere reiiciendum esse ad v. 233, demonstrare 
gtudui, 


V. 660. Particula potentialis operarum megligentia exeidit 
ex Ald, secunda, versui proximo inscite admixta. 


V. 662. Heynius φερέσθω propter librorum multitudinem 
altero potius existimat, sed in victoris teutorium abducendo pa- 
rum convenit, nec γεέσϑον Viudd. plerique et Eustath. 1322, 
25. ignorant, add. schol A,, qui subiicit; φερέσθω" ἐν ἄλλῳ 
y &éo Jo. 


V. 666. Augmeníto verbi praeter libros abstinet Apoll. in 
Lex. 388, : | 


V. 661 sqq. Versum hnnc una eum sequentis dimidio et 672 


8q. enotavit Aristides Vol. II, 5U3., versum autem 670. Plu.- 


tarchus de sui laude VIII, 150. attulit, Uterque nou expers 
est mendorum: etenim  Chaeronehsis cum editionibus vulgaribug 
5 οὐχ, librorum ope expulaum , retinet, Aristides vero cum pasu- 


cis et schol. A. x«i prr, et. ἴστω, aliunde transfusum arripuit; cf, 
23 , 410. Od, 16, 440, 


V. 073. Integrum hahes in Apollonii Lex. 123., nostro 
cognata offerunt 1l. 12, 384. et Od. 12, 412. 


t 


- 
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615 οἵ x6 μὲν͵ ἐξοίσουσιν ἐμῆς ὑπὸ χερσὶ δαμέντα. 


Ἃς ἔφαϑ'᾽᾽ * οἱ δ᾽ ἄρα πάντες ἀκὴν ἐγένοντο σιωπῇ. 
Εὐρύαλος δέ οἱ o: "og ἀνίστατο, ἰσόϑεος φώς, 
ἹΜηκιστέος υἱὸς Ταλαϊονίδαο ἄνακτος, 
ὅς ποτε Θήβαςδ᾽ ἦλϑε δεδουπότος Οἰδιπόδαο 


6380 ἐς τάφον" ἔνϑα δὲ. πάντας ἐνίκα Καδμείωναὰς. 


τὸν μὲν Τυδείδης δουριχλυτὸς ἀμιφεπονεῖτο 
ϑαρσύνων ἔπεσιν, μέγα δ᾽ αὐτῷ βούλετο νέχην. 
ζῶμα δέ οἱ πρῶτον παρακάββαλεν, αὐτὰρ ἔπειτα 
δῶχεν ἱμάντας ἐὐτμήτους βοὸς ἀγραύλοιο. 

τὼ δὲ ξζωσαμένω βήτην ἐς μέσσον ἀγῶνα" 


V. 611. ἀνίσταται Vind. un, — [ἦλθε V., ut solet, Ald. sec. οἱ 
V. 618. Μηκισιέως V. et ol. | H. — V. 68]. ἀμφ᾽ ἐπον. V. — 

vulgo. — Ib. T«2«oríduo. Aldd, | V. 683. παρακάμβαλε Vind. ed. 
et antiqq., perperam. — V. 619. | et all. — . V. 684. ἐῤδμήτους 
Θήβας Vind. et Eust. 1323, 26. | Vind. ed. all. ol. vulgo et Ktyn. 
Rom. et ol. vulgo, Θήβας ὃ δ᾽ | M. 1. all, — V. 688. στρηνὴς 


V.617. Imperfectum in omnibus fere repertum Atticum narrandi 
eonsuetudo pariter ac vers, 685., ad quem interpres Victor, pro- 
vocat, dubio liberant. 


V. 618. Ut in Iliade 2, 566,, it& hic quoque formam Atticam 
Jonicae praeponunt longe plurimi, edd. schol. ad Od, 11, 275. 
Heynius tamen paucorum testimonio fretus ηκιστέος restituit 
nec Thierschii Bothiique ηκιστῆος υἱὸς illo.est melius: 

V. 619. Primum quod Mecisteus ipse, neque Euryalus, eius 
filius, sicut Crates censuerat, ad certamina funebria Oedipi it 
honorem instituta Thebas fuerit profectus, diplen adiectam esse 
schol. A. perhibet, tum et idem et scripti loci adverbium, ab Eu- 
stathio aliisque spretum, reddunt certum, denique δεδουπότος 
Οἰδιπόδαο Aristarchum de Oedipo bello interfecto accepisse testis 
est Apoll. in Lex. 22l., alii τετελευτηχότος id explicuerunt, 
Utcunque vero ea de re statuere libuerit, Homerus certe Qedipum 
expulsum et Athenis mortuum ignorat. Eadem propemodum, quae 
Apollonius habet, leguntur in Etym. M. 285, 11, add. sehol. ad 
Od. 11, 215. 

v. 681. Diomedem Euryalo, quod eius erat propinquus, ope- 
ram praestare iam veteres observant, vid. schol, Vict. et Eu- 
stath. 1323, 51.  Adrastus enim et Mecisteus, Kuryali pater, 
erant fratres, Diomedes vero ex Deipyla, Adrasti filia; natus al- 
teram eiusdem filiam, Aegialiam sive Euryaliam, in matrimonium 
duxerat; vid; Apollodor. I, 9, 13. et ^d eum Heyn, 

V. 683. Meynius requirit. περικάββαλε, sed in communi 
libri non minus quam alii perstant; vid. Eustath. 1325, 62. 
Apoll. ín Lex. 321. et Ety tin. M. 414 , 28. 

. V. 684. Rrrore satis obvio ἐϊδμήτους iu editionibus plerit- 
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ἄντα δ᾽ ἀνασχομένω χερσὶ στιβαρῇσιν ἅμ᾽ ἄμφω 
σύν ῥ᾽ ἔπεσον, σὺν δέ σφι βαρεῖαι χεῖρες ἔμιχϑεν, 
δεινὸς δὲ χρόμαδος γενύων γένετ᾽ ; ἔῤῥεε δ᾽ ἱδρὼς 
πῴντοϑεν ix μελέων" ἐπὶ δ᾽ ὥρνυτο δῖος ᾿Επειός, 
90 χόψε δὲ παπτήναντα παρήϊον" οὐδ᾽ 
ἑστήχειν" αὐτοῦ γὰρ ὑπήριπε φαίδιμ 
ὡς δ᾽ ὅϑ᾽ ὑπὸ φρικὸς βορέω ἀνὰπ 
᾿ϑίν᾽ ἐν φυχιόεντι, μέλαν δέ ἑ κῦμα 
ὡς πληγεὶς ἀνέπαλτ᾽. αὐτὰρ μεγάϑυ͵ 
95 χερσὶ λαβὼν ὥρϑωσε" φίλοι δ᾽ ἀμφέ 
οἵ μὲν ἄγον δι᾿ ἀγῶνος ἐφελκχομένοιι 
δὲ yo. Ktym. Or. 146, 15. — | 1324, 3. St. et ol. vulgo, — lb, 
V. 689, ὄρνυτο AM. se μέγα δέ £ V. W. et Both. — Ib. 
ϑεῖος "Ex. ead. et libri κῦμ᾽ bl. V. Eust, 1324, 3. et 
— V. 691. εἰσ τήκειν — V. 694. ἀνέπαλτο, ἀτὰρ 


all. et ol. volgo. εἱστήκει Vind. | Vind. quint. ἀνεπᾶλτ᾽, αὖτ. H.— 
al.— V. 693. V. 695. dà ἀφέσταν Vind, quint.— 










um fuif, ef. ad 7, 804, Verom reique congruum nobls 
iranmmiserunt Ven. Vind. un, Eustath, 1323, 63. Apoll. 
in Lex, 363. et Hesych. I1, 49. H 


V. 685. Retitavit baec Dionys, Halic. Antiq. Rom. VII, 
72. p. 1486. 


V. 688. Schol. A.1 χρόμαδος ὠνοματοποίησε τὸν ψόφον" ἅμα. 
γὰρ ἐρίζουσιν οἱ πύκται ἐπάγοντες τὰς πληγάς. idemque nomen si- 
militer exponunt plu ct. Eust, 1334, 29. Apoll, Lex. 714. 
Etym, M. 810, 88. et Henych. M, 1565. Quibus omnibus nihil 
innotuit discrepant à, cuius memoria exstat in Etymologico 
inscripto. 


V. 689. Kpithefon Epeo additum evamuit in Vind, Alteri 
1324, l. utrumque novit, Veneto vero Heynius falso 
ϑεῖος 'Ez., quandoquidem is solemni poetae mori assentitur. 

V. 690. Εἰσεήκειν vulgares habent, lonicum et proprium 
tuetur Eustath. 1321, 40.: τὸ δὲ ἑστήκειν, δύναται μὲν xii δίχα. 
τοῦ.» κοινῶς γυάφεσϑαι, ἡ δὲ ἀκρίβειει τῆς ἀντιγραφῆς μετὰ τοῖΐ y 
γράφει ἀπὸ ἸΙωνικοῦ ἑσιήκεεν, ὡς εἶναι ὅμοιον τῷ ἤοκχειν εἴρια καλά, 
Vid. achol. A. et ad 3, 388. 

V. 693. Venet. et praestabiliores (v! ἐν qux. pisci ex maris 
undis prosilienti accommodatius scribunt, "Tum μέλαν xvj non 
modo Vindd., alii, Eustath. 1324, 3. et schol, ad Od. 3, 6. 
slabiliunt, sed peeta etiam repetit; vid. Od. 5, 353. et de 
vers, Gr. her. 25. ] 

V. 694, Heynius verbum ad atirpem ἀνεφάλλομαι referen- 
im autumat, Qua de re disserui in Excurs, XVL $. 1, p. 

E 
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αἷμα παχὺ πτύοντα, κάρη βάλλονθ᾽ ἑτέρωσε" 
κὰδ δ᾽ ἀλλοφρονέοντα μετὰ σφίσιν εἶσαν ἄγοντες" 
αὐτοὶ δ᾽ οἰχόμενο) χόμισαν δέπας ἀμφικύπελλον. 
100 Πηλείδης δ᾽ ohp' ἄλλα xarà τρίτα ϑῆκεν ἄεϑλα 
σε παλαισμοσύνης ἀλεγεινῆς" 
μέγαν τρίποδ᾽ ἐμπυριβήτην, 
» bà σφίσι tiov ᾿Δχαιοί" 
γυναῖχ᾽ ἐς μέσσον ἔϑηκεν, 
D] ἔργα, vlov δέ é τεσσαράβοιον. 
μῦϑον ἐν ᾿Αργείοισιν ἔειπεν" 
i τούτου ἀέϑλου πειρήσεσϑον. 


V. 691. βαλόνϑ᾽ ἔτ. V. L. ἀρ. | ἔϑηκαν Harl, et all. — V. 7i 
sehol, A. — V. 698, μετά σφι- | sio» Aldy aec. et Both. — V. 
σιν ol volgo, — V. ΤΟ]. λαοῖσε | 169. αὐ δ᾽ Ὀδ. Both, coni. dr 
"V. L. ap. schol. A. — V, T04. ' δ᾽ "Od, ol. volgo et H. — V. 





us ita exponif, ut xi- 
nra βαλόνθ᾽ ἑτέρωσε At pluralis profecto 
ineptus est, suspicur im legisse χώρη δὲ βαλόνϑ᾽ b. 
Alius error scholiis ad Od, 19, 28. insidet, a Buttmanno ems 
eulatus. 

V. 698. Enelificum sensus respuit, commode igitur praecipit 
schol. A.: τὴν δὲ σφίσεν ὀρϑοτονητέον" εἰς yàg σύνθετον ἡ μετά- 
ληψις. Quod Heynius parum guarus 
immerito putat obscurius arum ἀλλοφρονέων 
sensu proprio, ut videtur, in Οἱ . legitur. 

V. 700 sq. Cleusulam | um proximi commemo- 
ravit Etym. M. 260, 52., cuius iudicio Δαναοῖσι plerisque c0- 
gnitum magis firmatur. Nostra et v. 653, in unum confudit Apoll. 
Lex. 42., ubi vid. interpretes. 

V. 103. Pronomen, ut compositum, iterum tenore esse in- 
Siruéndum schol. A. et Apoll. in Lex. 624. animndverterünt, 
"um hinc euota 
iio», quod, metro iubente, in Ii 
. fertur προπαροξντόνως, incuriose reliquit, priori autem hujus verti 

mensuram esse ancipitem fogit neminem. 
^ — V. ποτ, Dualem, qui luctando est aptior, ab obli. 
dicant Ven. Vindd. all. et editiones principes, πειρήσεσϑε e vers 
153. temere huc venisse crediderin 

V. τοῦ. Bothius, ἂν repe 
ab altera parte surrexit U 
lae istae crebro admodum permixíae 
negamui 
ditur, hebescit i, -  Praepositio vero ingeminuia 
dieti vhn magis inteniit, ef. Matth. gr. Gr. 8. 594, 1, Her- 
mann. ad Viger. p. 854, 808. et similem Apollonii aVwudaz- 
iiam jn Argon. 1, 494. Ill, 1231. 

N 


V. 697. Schol. A. 











































i impatiens, αὖ δ᾽ Ὀδ,, ie. 
xes, proposait, quod paríicu- 
veniantur. Moe etsi nom 
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ὡς ἔφατ᾽ " ὦρτο δ᾽ ἔπειτα “μέγας Τελαμώνιος ᾿Αϊας" 
ἂν δ' ᾿Οδυσεὺς πολύμητις ἀνίστατο, κέρδεα εἰδώς. 


| ζωσαμένω δ᾽ ἄρα τώγε βάτην ἐς μέσσον ἀγῶνα, 


-— 


ἀγκὰς δ᾽ ἀλλήλων λᾳβέτην χερσὶ στιβαρῇσιν" ᾿ 
ὡς ὅτ᾽ ἀμείβοντες, τούςτε κλυτὸς ἤραρε τέχτων, 
δώματος ὑψηλοῖο, βίας ἀνέμων ἀλεείνων, 

τετρίγει δ᾽ ἄρα νῶτα ϑρασειάων ἀπὸ χειρῶν 
ἑλχόμενα στερεῶς" κατὰ δὲ νότιος ῥέεν ἱδρώς" 


 swxvai δὲ σμώδιγγες ἀνὰ πλευράς τε καὶ μους 


αἵματι φοινικόεσσαν ἀνέδραμον" οἱ δὲ μαλ᾽ als 
γίχης (eoi τρίποδος πέρι ποιητοῖο. 
« 


111. ἀλλήλους Viud, quint. — [τ Ib. ἤραγε Rom., perperam, — - 
V. 112. ὡς δ᾽ ὅτ᾽ dy. Vind. ed, | V. 715. élxópevas στ. Ald. 566.» 
all; Eust. 1326, 1. ol. vulgo et | male. — V. 718. περιποιητοῖο 
H. — 1b. τούςγε editt, antiqq. | Ven. uterq. — 


V. 1711. Schol Victor. structuram immutatam esge opinatus 
sic praecipit: ἀλλήλων" ἀντὶ τοῦ ἀλλήλω, ὡς ,, ἄμφω δ᾽ ilou£- 
γων" (3, 211.) dvvi τοῦ ἑζομένω. ΑἹ genitivus solius Zenodoti 
est, neque hoc loco, ubi ἀλλήλων cum verbo est connuectendum, 
ullum nominativi esse potest desiderium; add. Apull. in Lex. 18, 


V. 712. Nisi coniunctionis σύγχυσιν aliquam subesse putave- 
ris, adversativam cum Ven. Vind, quint, et Lips., quibus Wol- 
fius obtemperavit, delendam esse intelligitur. Nec secus censet 
schol, A.: συναπτέον πάντα ἴως toU βίας ἀνέμων ἀλεείνων (113). 
βραχὺ δὲ διασταλτέον ἐπὶ τὸ ἀμείβοντες.. εἰ δέ τις ἀναγινώσκεν 
ἀφ᾽ ἑτέρας ἀρχῆς ὡς ὅτ᾽ ἀμείβοντες ἁμαρτάνει" d γὰρ ἀνταπό- 
δοσις οὐχ ἐπιφέρεται, ἀλλὰ προςαποδέδοται. ἀμείβοντες δὲ δοκοὶ 
μεγάλαι. ἀλλήλαις προςπίπτουσαι, ὥςτε βαστάζειν τὴν ὀροφήν, ot- 
τινὲς καὶ συστάται καλοῦνται. Eust. 1326, 21 &qq. et ipse apodosin 
inutilem ac molestam ducit, quod comparatio heroibus magna vi 


inter se contendentibus simpliciter adiicitur. l1ecirco particulam 


vel δὴ indicare vel plane abundare putat, Neutrum horum accu- 
ratae Homericorum interpretationi et Graeci sermonis proprietati 
satisfacit. His igitur de causis Veneto aliisque libris eximiis fides 
erat habenda. 


V. 715. Hemistichium posterius adduxit Etym. Or. 108, 15. 
nihil discrepans a vulgari. Unde vereor, ne Barueasius κατὰ 
δ᾽ αὐ ». ὁ. ἰδρως ipse excogitaverit. 


V. 116. Priora habet Apoll. in Lex. 608, 


V. 718. Nescio, an περιποιητοῖο falso in unum contraxerit 
Veneti scriba, [Interpretes certe utrumque disiunxisse eo apparet, 
quod de accentu voculae ze) imponendo disceptant. Eam igitur 
cum adiectivo iungendam acuere voluit Ascalonita, aliis pruden- 
tius obloquentibus, pertinet enim ad nomen praegressum. 
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οὔτ᾽ ᾿Οδυσεὺς δύνατο σφῆλαι, οὔδει τε πελάσσαι; 


120 οὔτ᾽ “ἴας δύνατο, χρατερὴ δ᾽ ἔχεν ig ᾿Οδυσῆος. 


ἀλλ᾽ ὅτε δή ῥ᾽ ανίαζον ἐϊκνήμιδας ᾿Αχαιοῦς, 

δὴ τότε μιν προςέειπε μέγας Τελαμώνιος Αἴας" 
Διογενὲς “αερτιάδη, πολυμήχαν᾽ ᾿Οδυσσεῦ, 

ἢ ἔμ᾽ ἀνάειρ᾽, ἢ ἐγὼ σέ" τὰ δ᾽ αὖ Διὶ πάντα μελήσι, 


7295 "fc εἰπὼν ἀνάειρε" δόλου δ᾽ οὐ λήϑετ᾽ ᾿Οδυσσεύς' 


κόψ᾽ ὕπιϑεν χωληπα τυχών, ὑπέλυσε δὲ γυῖα" 


κὰδ δ᾽ ἔβαλ᾽ ἐξοπίσω" ἐπὶ δὲ στήϑεσσιν ᾿Οδυσσεὺς 
 Xannsos* λαοὶ δ᾽ αὖ ϑηεῦντό τε ϑαμβησάν τε, 


δεύτερος ᾿αὐτ' ἀνάειρϑ πολύτλας δῖος ᾿Οδυσσεύς, 


V. 151. ἐὐκνήμιδες ᾿χαιοὶ Vind. | π. Both. — V. 727. χὰδ δ᾽ buo it 
ed. all. Eust. 1326, 7T. Rom. St. ὀπίσω V. — V. 131. ἕν δὲ y.Lepli- 
et vulgo. —.V. 124. ἤ μ᾽ ἀνά- | nes gramm. — 1b. γνάψεν Vind, 
&ige sive ἀνάειρ᾽ ἢ ἐγώ σε Vind. | quint, — Ib. κάππεσαν Vind. ed, et 
ed. Apoll. in Lex. 40. Rom. ol. | edd. antiqq.— V. 732. μιάνϑη δὲ 
vulgo. H.et Both. — Ib. δ᾽ ἀν Δῶ | κονίῃ Viud. quint., male. — V. 

V. 121. Haec ἃ variis varie et scripta et exposi(a faisse 
coniici potest. -Nam Eustath. 1326, 44. tum intransitivam verbi 
potestatem agnoscit, tum ,nominativum exemplarium fide tutum 
existimat: τὸ δέ, inquit, ἐν τοιούτοις ἀνιάζειν σύνηθες, ἀηδὲς γάρ 
ἔστι ϑεατὰϊς παλαιστῶν inb πολὺ ἰσόῤῥοπος ἅμιλλα. ἔστι δὲ τὸ 
ἀνίαζοι ᾿Αχαιοὺ ἀντὲ τοῦ ἡνεῶντο, ἀνίαν εἶχον’ γράφουσι di 
xol ,)γάλλ᾽ ὅτι δὴ Q' ἀνίαζον ᾿“χαιούς“ς, xal ἔστι τοῦτο σαφέστερον 
μέν, οὐκ dy πολλοῖς δὲ ἀντιγράφοις κείμενον. Contra scholl. ABV, 
quibuscum Ven. Harl.'Lips. Viud. quint. et alii meliorum faciunt, 
ἀνίκζον sig ἀνίας yov reddunt ac vim (ransitivam inesse cen- 
senfí. Horum igitur consensu permotus, etsi Passovius in 
Lexic. contra stat, quartum casum cum Wolfio et Heynio re- 
cepi; vid. Od. 19, 323. Dammii Lex. Hom. 118, a. 

V!-724. Pronomen iu disiunctione positum alii inclinant, alii 
opOovorovutvov esse volunt, cf. Apollon. de synt. 11, 14, 126. 
et de pron. 311, &., qui contra A bronis aliorumque decreta 
prius defendit, quanquam formam plenam minime adsurdam ha- 
bet, Cui opinioni plus ponderis addit Charax; vid. Hermanmn 
de emend, rat. Gr. gr. 75. Atqui isti ἢ ἀνάειο᾽, ἢ ἐγὼ σέ, ut 
pronomen et cum disiunetiva et cum verbo instante colliquescat, 
scribendum putarunt. Quo quidem modo quum ténoris vis pror- 
aus intereat, recentiorum ad normam me composui, Ceterum his 
verbis impie usus est Qaius, Romanorum imperator, lovis tonan- 
tis aemulus, vid. Dion. Cass. LIX. 28. et Sdeton. vit. Cai. 22. 
Bothii suspicioni, cui aliqua est parte I0, 282. 1T, 515. favent, 


|i nemo veterum succurrit. Usitatim ergo, quod &eque bonum est, 


minime erit.sollicitandum. 
V. 126, Kolgna,ut ἅπαξ εἰρημένον notat Apoll. in Lex. 427. 
add,schol. AB, Eust. 1326, 51. et schol. ad Nicandr. Ther. 424. 


-— 
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- κίνησεν à ἄρα τυτϑὸν ἀπὸ χϑονός, οὐδὲ t ἄειρεν- | 


ἐν δὲ yovv γνάμψεν" ἐπὶ δὲ γϑονὶ χέππεσον ἄμφω 
πλησίοι ἀλλήλοισι, μιάνϑησαν δὲ κονίῃ. 
καί νύ χε τὸ τρίτον αὖτις αἀναΐξδαντ᾽ ἐπάλαιόν, 


eb μὴ duse ᾳὐτὸς ἀνίστατο καὶ χατέρυκεν" — ^ 


ΜΗηκέτ᾽ ἐοείδεσϑον, μηδὲ τρίβεσϑε χαχοῖσεν" 
γίχη δ᾽ ἀμφοτέροισιν᾽ ἀέϑλια δ᾽ io ἀνελόντες 
ἔρχεσϑ᾽, ὄφρα καὶ ἄλλοι ἀεϑλεύωσιν "doo. ! 

"eo ἔφαδ' " ol δ᾽ ἄρα τοῦ μάλα μὲν κλύον ἠδ᾽ 

ἐπίϑοντο, 
καί 0 ἀπομορξαμένω. χονίην δύσαντο γιτῶγας. 


138. ἀναΐξαντε 7. Harl. all. et | πόσσ. ἀνέλ. Ammon. de diff. verb. 
H. ἀναΐξιινιες m. edd, antiqq. — | δὶ — V. 731. ἀεθϑλεύσωσιε Vind. 
Jb, τοτοίτον. W. et Both. — quint, , — V. 188. ἠδὲ πίϑ. Η. 
ν. 135. μηκέν᾽ ἐρίζεσθον Vind, | c. pautis, — — V. 789. ἄπομορ- 
ed. et edd. πηίϊηᾳ. ἐρίδεσθον ' ξάμενοι Townl, et all, — 

Ven. B. et all.— V. 186. ἀέϑλιαὶ * 


σ᾽ 


V. 727. Schol. A.: γράφεται κὰδ δ᾽ ἔβαλ᾽, idque ef rei con- 
gentaneum et plurimorum testimonio certum est. 

V. 731. Leptines solus numerale, velut in Od. 9, 209. £f» 
δέπας ἐμπλήσας legitur, refingendum putavit. Reliqui. omnes jd 
recipi vetant, nec quidquam negotii est hane causam cognoscere 
pam poeta de duobus ἕτερον solet ponere; vid. Il. 2,217. 5, 146, 


. 288. 22, 266. Od. 7, 123. 12, 101. Deinde κάππεσον, quod poe- 


tae dialectus requirit , cum plurimis et optimis integrum praebet 
Vind. quintus. 

V. 133. Augmento verhum instruunt Ven. Vindd, alii et 
just. 1326, 11. 

V. 135. Significatio duplex legendi peperit varietatem. Qui- 
bus vocalis simplex placuit, ii ad verbum ἐρέζεεν, a quibusdam 
adeo illatum, et eius nomen, luctantium aemulationi: consenta- 
xeum, respexerunt, vid. schol. B., &lii contra ἐρείδειν, sententia 
haud repugnanfe et metro adiuvante, consideratius praetulerunt, 
cf. scholl. A V. εὐ Eust, 13927, 14. Cuius auspiciis Romana, Ro- N 
manae Stephands primus obedivit. Nec qui prius probarunt tar-, 


.ditatis inertiaeve vituperationem effugiunt, cf. Damm. Lex. Hom. 


443 , 6. 
V. 136. Quod Ammonius in medium profert , id nostro e 


versu et ὃ, 124, 269. in unum coaluit. Nam Bentleius, ne 


digamma extereretur, ἄεϑλα δὲ ig^ ἄνελ. libris invitis suasit, Victo- 
riam penes Ulixem fuisse, Achillem vero propter Aiacis necessi- 
iudinem par utrique' praeminm dedisse schol. B. opinatur, At ai 
rem aecuratius inspexeris, Victor. interpretem, qui illud vanum 


falsumque dicit, vere ac' prudenter' indicasse eoncedes. 


V. 129. Dealis, ut fieri solet, in quibusdam numero plurali 
cessit, perperam: nam illum aptiorem esae habendum Ulixis et 
Aiacis certamen docet. 


. HOMERI Il, Sect. 1V. 19 


c— ——— — 
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110 Πηλεΐδης δ᾽ ap ἄλλα τίϑει ταχυτῇ τος Ζεϑλα, 


ἀργύρεον χρητῆρα, τετυγμένον" ἐξ δ᾽ ἄρα μέτρα 
χάνδανεν, αὐτὰρ κάλλει ἐνίκα πᾶσαν ἐπ᾿ αἷαν 


πολλόν" ἐπεὶ “Σιδόνες, πολυδαίδαλοι εὖ ἤαζησαν, 

Φοίνικες à “ἄγον ἄνδρες ἐπ᾽ ἠεροειδία πόντον, 
445 στῆσαν δ᾽ ἐν λιμένεσσι, θόαντι δὲ δώρον ἔδωχαν' 

υἷος δὲ Πριάμοιο υκάονος ὦνον ἔδωκεν 

Πατρόχλῳ ἥρωϊ ᾿Ιησονίδης δὕνηος. 

καὶ τὸν ᾿Δχιλλεὺς ϑῆχεν ἀέϑλιον οὗ ἑτάροιο, 

ὅςτις ἐλαφρότατος ποσσὶ χραιπνοῖσι πέλοιτο. 


450 δευτέρῳ αὖ βοῦν ϑῆχε μέγαν καὶ πίονα δημῷ' 
ἡμιτάλαντον κε δὲ χρυσοῦ λοισϑήϊ᾽ ἔϑηκχεν. 


V. 150. δευτέρῳ δ᾽ αὖ Rom. et | Vindd. et ol. vulgo. — V.H. 
all prior. — ib. καταπέονα V,  πειρήσεσθϑον Z. V. 151. με 
L. sp. schol. A. mío» Vind. | ταυτοιχεί Vind. el. vulgo, ἢ. 
quint, — V. 151. λοιοϑῆϊ, ἔϑ. | et Both, — — V. 159. hw 


V. 142 sqq. Strabo I, 70. a. tres fere versus suis ivt- 
xwit, jdemque nostra attigit XVI, 1098, 6. Sidoniorum arie 
Homeri praeconiis celebratam esse schol, Vict. et Rust. 135 
61. ad monent. 

146. Yloc, quemadmodum se primum emendasse autum- 
vit Barnesius, in scriptis et editis regnare Heynius ostr 
dit. Unde suspicio oritur Turnebianam, in qua υἱὸς fertor, a* 
rum typothetarum σφάλμα inquinasse, "Verba postrema ex 
21, 41., ubi res iam narrata legitur, sunt repetita, 

V. 147. Ad hiatum evitandum ἥρωζ Πατρόκλῳ ᾿Ιησονίδης E* 
Bentleius et Heynius suaserunt, quod duplici de causa fi 
sum habgerim: primum t insolenter producitur, tum dativum fori 
nomioi subiungere, neo vero praemittere solet Homerus; cf. * 
613. 13, 582. 17, 131, 106. 28, 151, 893. Od. 2, 99.19, m 
44, 104. Contrarium semel tantum obtinet in Od, 8, 4882. 
M 151. “οισϑῆϊ, ut a nomine iowOtug. oriundum et ls 

vo ἔθ᾽, Le λοισϑήϊα, ambigendi materiam attulerunt. Εν 
Scholl. brevis librique vulgares tum scripti tum impressi secius 
tur " unde apponit interpres: λοισθῆϊ' τῷ ἐσχάτῳ ἀπὸ εὐϑείας lo 
σϑεύς, add. αὶ ust. 1327, 59, Hoc probant schol. A. et Vic. qr 
sic commentatur: ἢ συνήθεια λοισϑήϊον ἔχφερ᾽ ἄεϑλον (" 
185.), οὐ γὰρ κλίνει (leg. fortasse χλίεται) λοισθεὺύς, ὧς τινες. 77. 
γονε δὲ παρὰ τὸ λείπω. His igitur sponsoribus freti Heynit! 
et Wolfius verbum refinxerunt, neque iniuria, Nominis enit 
rarj et insoliti memoriam frustra quaesivi apud grammaticos. 

V. 153. Quod tres ad certamen surrexerint, Ulixes, Ai! 
minor et Antilochus, Zenodoti duelem iure imprebant veteres 51} 
gistri. Subiunclivum, quem: Hermann, in Opusc. Il, 24 deii 
derat, nusquam reperire licuit, ) 


/ 
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στῇ à ὀρϑὸς xai μῦϑον ἐν ᾿Δ4ργείοισιν ἔειπεν" 
Ὀρνυσϑ" , ot xci τούτου ἀέϑλου πειρήσεσϑε,, 
ὡς ἔφατ᾽ * ὥρνυτο δ᾽ αὐτίχ᾽ ᾿Οἴλῆος ταχὺς .diag, 
ἂν δ᾽ Ὀδυσεὺς πολύμητις, ἔπειτω δὲ Νέστορος υἱὸς 
᾿αἰντίλοχός" ὃ γὰρ: αὖτε νέους ποσὶ πάντας ἐνίχα. 
[ στὰν 9i. ᾿μεταστοιχέ" σήμηνς δὲ τέρματ᾽ ᾿Αχιλλεύς.]} 
τοῖσι δ᾽ ἀπὸ γύσσης τέτατο δρόμος" ὦχα δ' ἔπειτα 
ἔχρερ᾽ ᾿ΟΘἰλιάδης" ἐπὶ δ᾽ wgvvro δῖος ᾿Οδυσσεὺς 
ἄγχι μάλ᾽" ὡς ὅτε τίς τὸ γυναικὸς ἐὐξζώνοιο 
στήϑεός ἐστι χανών, ὄντ᾽ εὖ μάλα χερσὶ τανύσσῃ 
suvioy ἐξ ξέλκουσα παρὲκ μίτον, ἀγχόϑι δ᾽ ἴσχει 
erjOtog* ὡς Ὀδυαᾳεὺς ϑέδν, ἐγγύθεν" αὐτὰρ ὄπισϑεν 


4 4 


Ὃϊ.. 1. QU. gog Vind. quint. Lips. | Aristoph. ad fan. 586. - 10. 


— V. 161. φοιήϑεος ἄγχε x..| παρὲκ μίτον. V. L. ap. Steph, 
Thiersch. in' gr. Gr. δ. 322, 9. | in Thes. ling. Gr, V, 7$53. d. — 
— V, 162. πηνίου ἐξέλκ, schol. ᾿ ) 


V. 151. Versum e nüperioribus, vid. 858, male huc tradu- 


etum ,esse scholl, A V. referunt, unde in Ven. obhelog cum asterisco - 


praefigitur. Dilucide rem exponit schol. A.: ὀβελὸς σὺν ἀστερίσκῳ, 
ὕτι μετενήνεκται ἐν άδε ἀπὸ τῆς ἀρικειοδοομίας, ἐκεῖ μὲν οὖν μετα- 
στοιχὶ λέγει. ἐπὶ δείχον ἔστανται κεκληρωμένον * ἐνταῦϑα o? οὐκέτι, 
ἀλλὰ κατὰ ζυγὸν ἡ στάσις λέγετκε κατὰ μέτωπον πάντων ἐξ ἴσου ὄν- 
vor. Nihil tameu traudig subodoratus est Eunstath. 1328, 7. 


V. 158. Finitima his leguntur in Od, 8, 121 sq. 


V. 159. Utrumque verbum iis, qui currendo inter alios emi- » 
nent, adiuugitur; receptum autem et librorum consensu et Homeri .. 


usu vid. v. 316 sq. praestat Zeuodotio, alterum tamen respexit 
Quint. in Posthom. IV, 514, 550., ubi Homerica imitatur. 

V. 161. Thierschius quum in Actis philol. Mon. 1, 1, 22, 
tom in gr. Gr. 'l, all. verba σεήϑεός ἐστι κανὼν aperte corrupta 
dicit, oifeunsus praexentis indicativo et adverbii elipsi dora atque 
ánsolita, Hinc emendat σε, ἄγχι κανὼν εἴ ex antecedentibus ὥρ- 
9rro pro wore liomerico advocat; vid, 2, 394. 4, 462. 12, 132. 
(13, 389.) et 15, 862. Quibus etai sex alia eiusdem usuy exemn- 
pla suggerit Herm ann. in Opusc. IL, 48, inventum tameu τοὶ ΐς 
cit, quia in omnibus idem verbum, quod adiectum ait, etian: in 
comparatione apte poni potuerit, quod non cadat in hunc locum. 
Neque ipse intcrcedum, praesertim quum dissiailitudinis vestigium 
nusquam appareat, et Hermanni sententiam insequeutia confirmare 
videantur. Sufficit ergo Eustathii interpretatio 1328, 42.: πὸ δὲ 
κανὼν ob συντιιχτέον μετὰ τὸῦ στήϑεος, ἀλλ᾽ ἰδίᾳ καϑ' αὑτό. ἴστε 
γὰρ ὃ »οὺς, ὅτι ἄγχι pride “ἴαντος ἦν Ὀδυσσεύς, καθάπερ στήϑεος 
γυναικὸς ἄγχε nen ἐσιὸὲν ὃ τοιύςδε κανών. 

ν..102. Horum de explicatione tam prisco tum nostro tem- 


19 * 


- 
. 


165 


119 


ἐ * 
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/ 
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ἔχνιὰ τύπτε πόδεσσι, πάρός κόνιν ἀμφιχυϑῆναι" 
xaO: δ᾽ ἄρα οἱ κεφαλῆς ᾿χέῤ αὐτμένα δῖος Ὀδυσσεὺς 
αἰεὶ ῥίμφα ϑέων" ἴαχον δ᾽ ἐπὶ πάντες yaoi 
γέχης ἱεμένῳ, μάλα δὲ σπεύδοντι κέλευον. | 
ἀλλ᾽ ὅτε δὴ πύματον τέλεον δρόμον, αὐτίχ᾽ ᾿Οδυσσεὺς 
εὔχετ᾽ ᾿4ϑηναίῃ γλαυκώπιδὲ ὃν χατὰ ϑυμόν" 
Κλῦϑι, ϑεά, ἀγαϑη "pos ἐπίῤῥοθΉος ἐλϑὲ ποδοῖν. 
ὡς ἔφατ᾽ εὐχόιιενος" τοῦ δ᾽ ἔχλυε Παλλὰς ᾿Αϑῆήνη' 


᾿γυῖα δ᾽ ἔϑηκεν ἐλαφρά, πόδας καὶ χεῖρας ὕπερϑεγι, 


719 


ἀλλ᾽ ὅτε δὴ v&y ἔμελλον ἐπαίξασϑαι ἄεϑλον, 
ἔνϑ᾽ inc μὲν ὄλισϑε ϑέων — βλάψνεν γὰρ ᾿4ϑηήνη-- 
τῇ ῥα βοῶν χέχυτ᾽ ὄνϑος ἀποχταμένων. ἐριμύχων, 
οὗς ἐπὶ Πατρόκλῳ πέφνεν πόδας ὠκὺς ᾿Αχιλλεύς" 


V. 765. i» κεφαλῆς V. πεφαλή | Vindd. all et vulgo. — Υ. 17. 
Ambros, —— V. 767. ἑέμενοε V. | ἐκ δ᾽ ὅν. βοέου xongor Apol. 
L. ap. schol. A. νίκην ἱέμενοι | in. Lex. 502. ὄνϑθου βοέης Suil 
Lips. — V. 713. ἐπαΐξεσθαι 


pore disputatum est copiosius, qua de re alias videbimus, confe 
interim Heynii observatt.. et Rost. ia Damm. Lex. Hom. 941, 6. 

V. 164, Macrobius in Saturnal. V, 13. Homerica scienter 
explicat hiscé: ait ergo divinus poeta ita proximum fuiste 
qui sequebatur, ut occuparet antecedentis vestigit 
antequam pulvis εἰ superfunderetur. 


V. 165. Venetum emendat schol, A., qui addií: γράφεται οἱ 
βεφαλῆς, in eoque alii omnes conspirant, nec minus Ambrosiauun 
occupavit mendum, 


V. 167. Ulixis humanitatem Achivis gratam, Aiacis aue 
ferociam invisam fuisse putarunt. Inde füerunt Qui ἑέμενον pars 
probabiliter restituerunt. Ko spectant scholl, BV. τοῦτο τὸ tir 
κὸν τῶν Ἑλλήνων παρίστησιν. χρειωδέστερος γάρ, Ó δὲ πρὸς πάντας 
ἀπηνής. καλὼς δὲ προςέϑηκε τὸ μώλα σπεύδοντι κέλευον" τοῖς 
γὰρ ἀμελοῦσιν ἄτοπον συναγωνίζεσθαι. Idem meque Eustath 


- 1328, 6. ignorat, neqde aliud quidquam voluit Ambrosian., e 409 


ie excitatur; vid. schel. in Od. ἃ Buttmanno edita p. 595. 
Αἱ ψέχης ἐεμένῳ Ulixi ease consociandum alia monstrant; vid. 29) 
371, 718; cll. 496, 639. Ernestius pluralem ad Ulixem et Aie 
cem refert, quod rei est absonum. - ὔ ᾿ 

V. 112. Scholl. ΑΒ Ν. nimia foríasse severitate versum (81- 
quam inutilem, certantis alacritati incommodum et ex 1]. 5, 122. 
traductum damnant; vid, ad 13, 61. Quare in Veneto obelus cum 
asterisco ei appingitur. 

*. 113. Heynius sine idonea eausa ἐπ᾽ ἀΐξεσθαι ἄεθλον re 
ponere vult. Aoristum vero Ven, Ambros. et alii quidam auppeliit- 


Á, 
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ἂν δ᾽ ὄνϑου ᾿βοέου σλῆτο στόμα τε Qivdg τε, 
"ρητῆρ᾽ «vro ἄνάειρε, πολύτλας δῖος Ὀδυσσεύς, 

ὡς 140€ φϑάμενος" ὃ δὲ βοῦν ἕλε φαίδιμος “ἴας. 
στὴ δὲ χέρας μετὰ χερσὶν ἔχων βοὸς ἀγραύλοιο, 
ὄνϑον ἀποπτύων, μετὰ δ᾽ ᾿Αργείοισιν ἔειπεν" - 

"à πόποι, ἢ μ' ἔβλαψε Dea πόδας, ἣ τὸ πάρος περ, 
μήτηρ ὡς, δυσῆϊ παρίσταταε δ᾽ ἐπαρήγει. 

Ως ἔφαϑ' * οἱ δ᾽ ἄρα πᾶντες ἐπ᾿ αὐτῷ ἡδὺ γέλασσαν. 
"Ἀντίλοχος δ᾽ ἄρα δὴ λοισϑήϊον ἔχφερ᾽ ἄεϑλον 
μειδιόων, καὶ μῦϑον ἐν Αργείοισιν ἔειπεν" 

Εἰδόσιν ὕμμ᾽ ἐρέω πᾶσιν, φίλοι, ὡς ἔτι καὶ νῦν 
ἀ ϑάνατοι τιμῶσι παλαιοτέρους ἀνθρώπους. 

“ἴας μὲν γὰρ dus! ὀλίγον προγενέστερός ἐστιν" 


, 


», * 


11, 691. — Ih. Qi» ve Harl. | vulgo. H. Y. et Botb. — V. 
— V. 181. ó»Oov «zoar. V. L. | 184. ἐπ᾿ «vro» Krnest. — — V. 
ap. Eustath, 1329, 5. — V. | 181. ὕμμ᾽ ἐρέω libror. par&. — 
182. τοπάρωος πὲρ Vindd. ol. . 


raut, medium ex Atticorum usu profectum existimat Eustath. 
1329, 21., qui et ipse futurum tenet. . 

V. 114,  Aiacem, pedum velocitate maxime insignem, deae 
eonsilio victoriae spe excidisse hoc loco prolato Aristid. ἢ, 
335 s4. commemorat. 

.V. 115. Ὄνϑον houm proprium esse mostro freius versa 
Thomas Magister 650. perhibet, 

V. 1117. Apollonii lexico duplex insidet vitium, quorum alte- 
rum librariorum socordiae, Alterum glossemati adacripto debet 
originem. "Femininum, aetatis inferioris scriptoribus cognitüm, 
nemo praeter Suidam nobiscum communicavit,  Aiacem poenas 
oris protervitate dignas solvisse schol. B. scribit: κεχηνὼς γὰρ 
ἔτρεχε διὰ τὸ εὐχόλως ἀναπνεῖν. ὁ δὲ τὸν πρεσβύτην λαβρυαγόρην εἰ- 

πὼν (414) κατὰ τοῦ στόματος κολάζεται. add. Eustath. 1329, 8. 

V. 782. Ven. “2 ut constanter facit, 10 πάρος σερ divisim exe 
hibet. Cuius praescriptum cur deseramus, nihil nos impellit; 
vid. ad 1, 6. 


V. 183. Minervam virginem cum matre comparari gramma- 
ticis displicuit. Quare schol. À., ut ista ἃ reliquis separentur, 
post μῆσηρ ὡς virgula jubet distingui. iste Ulixem ab Antíclea 
matre Alalcomeniis in Boeotiae oppidulo Minervae sacro exposi- 
tum educatumque narrat. Alii, ut interpres Victor., ista Aiacig 
imprudentia deae iram commotam volunt; vid, Od, 4, 502, S chol. 
Pindar. ad Nem. Ill, 1. Homerica produxit, 


ν. 184. Editore imprudente et invito Lipsiensi » adhaeret, 
quo sublato Hometicam manuum iutegram habebis vid. 2, 210. 
04. 20, 338, 814. 21, 316. 
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190 οὗτος δὲ προτέρης γενεῆς προτέρων τ᾽ ἀγϑοώπων" 

ὠμογέροντα δέ μίν φασ' ἔμμεναι" ἀργαλέον δὲ 

ποσσὶν ἐριδήσασϑαν ᾿εἰχαιοῖς, εἰ μὴ yis. — 
ἋὩς φατο" κύδηνεν δὲ ποδώχεα {1ηλείωνα. 

τὸν δ᾽ ᾿Αχιλεὺς μύϑοισιν ἀμειβύμενος προςέειπεν" 


105 ᾿ΔΑντίλοχ᾽ , οὐ μέν τοι μέλεος εἰρήσεται αἷνοξ, 


. ἀλλά τοι ἡμιτάλαντον ἐγὼ χρυσοῦ ἐπιϑ ήσω. 
Ὡς εἰπὼν ἐν χερσὶ τίϑεν " ὃ δ᾽ ἐδέξατα χαίρων, 
αὐτὰρ Πηλείδης κατὰ μὲν δολιχύσχιὸν ἔγχος 


V, 192. ἐριζήσασϑαι V. TL. ap. | schol, Victor, — .V. 195.2 
schol, Victor. ἐρειδϑήσασθαι Vind, | viloyov μ.. οἱ μέλος Ktym. M. 
ed, Eust. 1329, 56. ol. vulgo | 36, 26 — V. 191. ὁ ὁὲ δέξαιο 
et H. — Ib. Zfzigi V, L. ap. | Vind, quint. Lips. all. et H.— 


" V. 191. Nomen qjro7£gor, quo vel senecintem primam eaque 
de causa vegetam, vel praematuram et ante tempus legitimum in 
gruentem significari dicunt, multorum curam ut. ἅπαξ eniro 
advertit; cf. scholl. ABD. Eustath. 1330, 9 sqq. Apoll. Let 
128, cuius glossa depravata videtur, Ety m. M. 821, 49. H es ych. 
1ἴ, 1590. Suid. IT, 156. alios. ! . . 

V. 192. Mensurae defectonm vario modo studuerunt resarcire, 
at libri meliores, quorum ad aucioritatem rediit Wolfius, literà 
simplici sunt contenti; syllabam igitur caesurae vi produci sequi- 
fur. De verbi etymo breviter ac dilucide praecipit Eustath 
1330, 16.: ἐριδήσασϑαι δὲ τὸ ἐρίσαι. ἀπὸ τοῦ Pug , ἀφ᾽ οὗ hoe 

. δαίνω καὶ ἐριδμαίνω. ὡς γὰρ δεύτερος μέλλων τοῦ xu ϑέζω à κιιϑεδω, 
οὕτως ἐρίζω ἐριδῶ, οὗ ἀναδριμόνεος εἰς ἐνεστῶτα γένεται τὰ Iii 
ἐριδήσω ποιητικὼς, add. schol Vict. Ety m. M. 633, 41. Plharor 

- 1341, 24. Insuper P. Kuiglhtio et Bothio quum Homerus alit 
semper "4r dicat, 44jile trisyllabum. molestum videtur. Ul 
igitur incommodo utrique medeatur, Bothius tentat: 2004. ἐμ- 

. δήσκαθαι ᾿Αχαιοῖς, εἰ μὴ "Mj At fumum fugiendo in ipti 
flammam decidit criticus. — Primum enim ἡ χικοῖς apud tragicus qti- 
dem, nec vero apud Homerum et epicos, qui ad eius exempl 
8ua instituerunt, anapaestum aut efficit aut eflicere potest, deinde 
εἰ μὴ interdum sane ita diepescuntur, ut couditionalis priori, € 
gativa posteriori pedi annumeretur; vid. 9, 231, 17, 11. 0d. * 
218. 12, 326., sed in versus clausula id nunquam fit, denique δι 
,Homero Ὀδυσεῖ, Πηλεῖ, llog9si, (cf, Thiersch. gr. Gr. 8. 195 
46, e.) concessa fuerunt, quid tandem vit, quod dativo pln 
obstet, haud intelligo. 

V. 193. Vid. Od. 16, 212. A poll, Lex, 422, 

V. 195. in Etym. M. particulam cum vocativo perperim 

esse couflatàm et libri et alii indicant testes; cf, Apollon. be 

δύ, et Sophocl. schol. ad Trach. 598. 


V. 196 exatat apud Pollucem Qu. IX, 64. 
V. 199. Priores versum maucum protulerunt, ex Βα μέν 


— 
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hix ἐς ἀγῶνα φέρων, κατὰ" δ᾽ ἀσπίδα καὶ τρυφαλειαν, 
γεύχεα “Σαρπήδοντος, ἡ & tuv Πάτροχλος ἀπηύρα. 
jr; δ᾽ ὀρϑὺς καὶ μῦϑον ἐν “ργείοισιν ἔειπεν" 

᾿Ανδρε δύω περὶ τῶνδε χελεύομεν, ὦπερ ἀρίστω, 
ξεύχεα ἑσσαμένω, ταμεσίχροα vyaÀxov ἑλόντε,. 
βλλήλων “προπάροιϑεν ὁμίλου πειρηϑῆναι. ^ 
ῥππότερός χε φϑῆσιν ὀρεξάμενος χρόα καλόν, 
ψαύσῃ δ᾽ ἐνδίνων διά τ᾽ ἔντεα xoi μέλαν αἷμα" 
τῷ μὲν ἐγὼ δώσω τόδε φασγανὸν ἀργυρόηλον, | 


V. 199. χατ΄ ἀσπίδα Vind. ed.| λους V. — Ὁ, 805. φϑῆσιν 
et editt, prisc. δ᾽ ἀσπίδα lib, | Rom. et ol. vulgo. — ΡΨ. 806. 
un. — V. 808. ἑλόντες V. L. | ἐνδείνων Apoll. in. Lex. 266, — 
ap. selhol, A. — V. 804. ἀλλή- | 


1330, 50. et melioribus facile supplendum, idque illo duce lam 
Stephanus fecit. 


V. 800. Ob duplicem nominis κλίσιν priora adscripsit Apoll, 
ín Lex. 595. cf. ad 5, 633. 


V. 803 sqq. Schol. A.: συναπτέον πάντα μέχρι τοῦ χαλκὸν 
ὁ λό ν»τες, οὐ 'λείποντος τοῦ μάχεσϑαε ἤ τοῦ τοιούτου. καὶ γὰρ μό- 
eor αὐτὸ κελείειν εἴωθε τιθέναι xa0^ ἑαυτὸ ὃ ποιητής, ὥς ἐν 'Üóvo- 
σης (21, 175.) ,, ᾿Αντίνοος δ᾽ ἐκέλευσε Μελάνϑιον, αἰπόλον αἰγῶν "ς 
καὶ ἐν τῇ ἑξῆς ῥαψοωδίᾳ (v. 99.) » iate μὲ κεῖνος ἄνωγε μέγας 


Θεός"; καὶ utto oM, ον ἑτέ ας ἀρχῆς ἀναγνωστέον ὅππότε -΄ 
; A4 y dp e e /" 


οός κε ooo ὄρε ξάμενος xoi ὑποστικτέον μέλαν «tua, εἰ 
eal γὰρ συνάπτοιμεν τὸ ἄνδρε δύω, ὅππότερός κε eio, 00Àosxt- 
σμὸς γίνεται. Quae vix intelligas, nisi cum Heynio statueris versum 
804. in quibusdam exemplaribus aut defuisse aut spurium habitum 
esse, eius autem suspicionis fides eo augetur, quod in Venet. aste- 


riscus adiecíus cernitur. Praeterea et apud scholiastem ἑλόντα. 


emendetur oportet, et ἀλλήλων plurimorum suffragiis nixum male 
abiit in quartum casum, ab hoe loco alienum, Medio denique ex 
versu ταμοαίχροα χαλκὸν sublegit Gregor. Cor. de dial, 480. 


V, 805, Subiunctivi notam gubseribunt libri, elii, ut Aristo- 
pbanes, φϑήη exhibent, - - 


V. 808 sqq. Priusquam ad hos verqus et examinandos et ὃ 
suspicione, qua premuntur, liberandos accedamus, iudicum vete- 
yum ac recentiorum placita enumeremus necesse est, llli quidem, 
nostris verecundiores, duo solum v. 806 et 810 obelo apposito spu- 
riae originis. condemnant. Quod ad priorem attinet, nótationig 
buius rationem schol. A. reddit ita: ἀϑετεῖται, ὅτι ἐνδίνων 9t- 


λει λέγειν τῶν ἐντοσθιδίων σπλάγχνων" ἕως γὰρ τοῦ ἀμύξαι μόνον" 


τὸν χρῶτα μονομειχοῦσε καὶ .,διᾶά τ᾿ ἕντεᾳ καὶ μέλαν αἶμα“ ἐκ τῆς 
““ολωνείας͵ (v. 298.) μετάκειτεες Victor. autem scribit: ἀϑετεῖ τὸν 
στίχον "Agtacagxos: οὐ γὰρ εἰς τὸ ἄγων (ἀγωνίζεσϑαι Heyn. )* 
ἐνδίνων δ ἀχούξδε ἔνδον τοῦ χρωτὸς (corrig..và ἔνδον v. χρ.). 


^ - 
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καλόν, Θρηΐχιον, τὸ uiv ᾿Αστεροπαῖον ἀπηύρων. 
τεύχεα δ᾽ ἀμφότεροι ξυνήϊα ταῦτα φερέσϑων" 


A 


V, 810. παραϑήσοκαε Vind, quinf. Eustath. 1330, 6. Hom. 


Posthaec ultima ex lliados decima petita esse narrat, Aristopha- 
nem vero singula sic constituisse: 


ὅππότερός κε πρόσϑεν ἐπιγράψας χρόα xaAov 
φϑήῃ ἐπευξάμενος διώ τ᾽ ἔντεα καὶ φόνον ἀνδρῶν. 


Eustath. 1331, 7. eiusdem Aristophanis lectionis memor hoc 
solo differt, quod πρῶτος ἐπιγρ. et φόνρν ἀνδρὸς illius fuisse po- 
nit. Porro v. 810. schol. A. spurium censet: epulas eiiun ommni- 
bus, qui decertaverint, fuisse apparandas, neque iis tautum, qui 
minime fecerint plus aliis. Heynius totum locum molestum εἰ 
vix & primo huius rhapsodiae poeta conditum autumat, neque en- 
sem Thracium apte commeinorari et versum 809. plane absurdum 
videri dicit. Bothius ab illis reprehensa audacius iactat ac ver- 
sus sex ineptiarum pleuos, tanquam ab Homero auferendos, cir- 
- eumscribit. Bentleius denique lectione Aristophania ex parie 
recepta litem compositam existimat: ergo scribit, versu uno su- 
blato: ónzóteQóg xt φϑήη ἐπιγράψας χρόα καλόν, τῷ μὲν ἐγὼ de- 
09 X. T. À Ut igitur singula, quae obiecerunt, diluamus, versum 
priorem maiore implicitum difficultate studiosius tractemus opor- 
tebit. 1am ei testimoniorum copia quodammodo subsidio est, si- 
cut Apoll. in Lex. 265. Etym. M. 339, 14. Kt. Oriou. 52, 
16. Hesych. I, 1222, Zonar. I, 134. Phavor. 644, 46. Qui 
etsi nominis originem iucertíam et parum exploratam fuisse osten« 
dunt, nostra tamen omnibus coguita fuisse abunde demonstrant, 
Horum autem plerique cum aliis ἔνδενα nop tam viscera, quam 
cerpus armorum tegumento involutum significare tradunt. Eam 
in seutentiam disputant scholl. A D,: và» ἐντὸς τῶν ὅπλων μελῶν, 
ἀπὸ τοῦ ἐνιείνεοϑαι (leg. ἐνδύσασθαι) αὐτὰ ϑώρακι. οὗ δὲ ἀποδι- 
δόντες ἐντέρων ἀγνοοῦσιν" οὐ γὰρ μέχρι τοῦ ϑανάτου μονομεχοῦσι 
cf. Kust. 1331, 3 sqq. Et y mol, M. 1. all,, scholiastae ope cor- 
rigendum, vid. Apollonium et eius interpretes, ac praecipue 
Etym. Orion., in quo. haec habes: ἔνδινα τὰ ἔνιερα Ὅμηρός φῆ" 
σιν: ψαύῃ δ᾽ διδίνων. ὁ δὲ ᾿Αρίσταρχος ἐτυμολογεὶ ἔνια ur 
ὄντα τὰ ἐντὸς τὼν ἱνὼν, ἢ ἁπλῶς τῶν μελὼν καὶ παρὰ τὸ ἐντὸς εἶν 
ψαι τῶν ὅπλων. οὕτως εὗρον ἐν Ὑπομνήματι τῆς ᾿Ιλιάδος. Quorum 
ultima mutilata ducit Larcherus, frustra; vid. Phavor,. 614 
41. eadem plaue proferentem. — Verum enim vero, si recte augU- 
ror, ne Aristarchus quidem uostra litura induxit, sed olim vel ab 
ipso vel ab aliis addubitatis prospexit interpretando,  Isía vero 
' explicatione nos parum aut nihil proficere aliquis obiiciat. Nam 
si quis adversarii corpus per arma et sanguinem alrum euse pet- 
cusserit, gravius, quam exspectatur, vuluus illi iufligi consequeus 
est, Ad «uod incommodum removendum alii alia via suut pro* 
gressi: ita Dammius in Lex. Hom. 219, c. διὰ ἃ ψαύσῃ avul- 
sum ad «i4 ceuset. pertinere, uf. sit διαψαύση, i. e. pertingat 
usque ad sanguinem sive arma alterius sic perfodiat, ut sang" 


^ÁS* 
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) καί oquv δαῖε᾽ ἀγαϑὴν παραϑήσομεν ἐν κλισίησιν. 
"fs Équr'* ὦρτο » ἔπετα μέγας 1 λαμώνιυς "lag, 


LÁ 


4 


all. et Ἡ, — 


nem eliciat, vid. ib. 381, 6. v. f»ówe, Hunc ducem Vossius 
sequitur Homerica ita interpretatus: ᾿ 


: Jer nur den blühenden Leib des anderen cher verletzet, 
Durch die Woffen das Fleisch und. dunkele Blut ihn berührend. 


XV olfius ver& commaíe post ἔντεα illato, quod Vindd. habent, 
ultima xui μέλαν cite cum versu antecedenti iunxisse videtur, hoe 
quidem modo: φθῆσιν ὀρεξέμενος χρ. καλὸν καὶ μέλαν αἷμα διά v^ 
ἔντεα. Sed alteri siructura verbi ψαύειν, quod quartum casum 
apud Homerum vix admitlit, intercedit, altero singula artificio- - 
sius εἰ contortius necti f&cile apparet. Longe igitur praeferenda 
erit Eustathii ratio, quam 1. all. proponit: ἦν δὲ σκοπὸς τοῖς ὁπλί- 
ταις ἀεϑλευταὶς ψαύειν ἐνδίνων ἐν τῷ δικσχεῖν δόρατι τὰ ἐπιπολά- 
ζοντα ὅπλα, ὡς δηλοῖ xnl τὸ ηδιά τ᾽ ἔντει καὶ μέλαν alua* , ὅπερ 
4j τὴν διὰ πρυόϑεσιν ἀντὶ τῆς “κατὰ συντάσσει, 5 ἀντιπτωτιχὼς εἴ-- 
ληπται ἀντὶ ToU διά τε ὅπλων καὶ αἵματος. Quem enim finem ves 
ieribus armis inter se certantibus fuisse perhibet, eum et rei con- 
venire et omnium temporum &c populorum consuetudine usuque 
solum firmari perspicuum est. Hinc poeta victori sanguinem eli- 
ciendum, et proinde ad interioris corporis partes penetrandum esse 
aperte indicat: itaque ultima utrumque eorum, quae prius dixit, 
complectuntur. Achilles enim superiorem fore pronuntiat eum, 
qui ense per arma et sanguinem adacto internum adversarii. cor- 
pus laeserit, i. e. sanguinem vere excusseri(, Tantum autem - 
abest, ut válnus eiusmodi ]«tale gif, ut se victori et victo epulum 
in tentorio daturum esse Achilles promittat. Quod qui parum in- 
tellexissent, eo sunt dclapsi, ut versum delendum iudicarent. At 
sauguinem e corpore exeuntem non continuo mortem sequi , Ho- 
merus bene novit; vid. 5, 208. Neque Heynius,, qui in ipso 
yersu 805. molestiam quaerit et ὀρεξάμενος χρόα, cuius loco ἅψα- 
μένος χροός requirit, ab Homero alieuutmn ducit, quidquam efücit; 
vid, ad 16, 314. et Heynii ipsius observationes ad 4, 801. Quod 
si quis erit, cui haec omnia parum probabilia et expedita fuerint 
visa, i5, nobis permittentibus, versum antiquiorum dubitationibus 
obnoxium tollat et iudicio fruatur suo. Αἱ proximi certo strage 
communi erunt eximendi: etenim quo ordine sinzulorum certa- 
. inum práemia" fuerint proposita, vel poeta vel Achilles, si ab 
ultimo v. 884 sqq. discesseris, ubi, quanquam Agumemuo ac Me- 
riones ἀχονιτὶ discedant, Atridam tamen victorem esse habendum 
narratio ipsa manifesto prodit, semper praedixit accurate, Quare 
eius rei indicium hinc ahesse novum sane et inauditum foret. 
Neque arma Sarpedonis inter utrumque communiter distribuenda 
zaagnopere. offendere possunt; vid. v. 823. Quod quomodo Achil- 
Jes instituerit aut instituere voluerit, nemo anxie quaeret, qui a8 
jn carmine versari meminerit, Versui denique 810. ex eo venia 
est petenda, quod príncipes virtute insigues lautis conviviis apud 
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ἂν δ' ἄρα Τυδείδης ὦρτο, κρατερὸς Διομήδης. 
οἱ δ᾽ ἐπεὶ οὖν ἑχάτερϑεν ὁμίλου ϑωρήχϑησαν, 
ἐς μέσον ἀμφοτέρω συνίτην μεμαῶτε μάχεσϑαι, 
815 δεινὸν δερχομένω" ϑάμβος δ᾽ ἔχε πάντας ᾿“Ιχαιοῦς- 
ἀλλ᾽ ὅτε δὴ σχεδὸν ἦσαν ἐπ’ ἀλλήλοισιν Ἰόντες, 
τρὶς μὲν ἐπήϊξαν, τρὶς δὲ σχεδὸν ὡρμήϑησαν. 
' dy" 4ἴας μὲν ἔπειτα κατ᾽ ἀσπίδα navroc ἐΐσην 
γύξ᾽, οὐδὲ xoó ἴκανεν" ἔρυτο γὰρ ἔνδοϑε ϑώρηξ. 
820 Τυδείδης δ᾽ ἄρ᾽ ἔπειτα ὑπὲρ σάχεος μεγάλοιο 


V. 814. ἀμφοτέρων Tips. Eust. | dem. -- — V, 816. ἴσαν V. L. 
* 3331, 18. et ol. vulgo. — V. | ap. Eustath. 1131, 19. — V. 
815. δευκόμενοὶ Harl. et V. L. | 819. égPro Barnes, — b. Ow. 
ap. schol, A. — Ib. sub fin. | ρκὲ Viud. quint, — V. 820. 
ἔχεν εἰτορόωντας V. L. ap. eun- | Τυδείδης δ᾽ ἤπειτ᾽ ἄρ᾽ ὑπ᾽ 


Homerum passim excipiuntur, velut Hlomeneus 4, 258., Aiax 7, 
321., alii alibi. Quapropter iis, qui certamine gravissimo et pe- 
riculosissimo feliciter defuncti erant, honorem singularem et prae- 
cipuum habitum esse mirabitur nemo, Hoc quidem modo versum 
jam tuitus est achol, Victor: δεῖ γὰρ, inquit, ἐπι χυδέστευόν vu. ἔχεεν 
τὴν ὁπλομαχίαν. Quae non siguificant, quemadmodum Heynius 
opinatur, armorum certamini inutile/ quiddam sive supervacaneum 
íribui oportet, verum maius quid et cumulatius illi concedendum 
fuit. Interpres ergo versum non proscribendum, sed ab aliorum 
libidiue defeudendum existimat, Pluralem &eutem παραϑήσομεν, 
W olfio obsequutus, e Veneto aliisque melioribus revocavi, 


V. 813 sq. Cf. 3, 340. 


V. 814 Genitivus, quum neque conciones nec populi duo 
adsint, aliis e locis perperam immigravit; vid. 6, 120. | 


V. 815. Iterum ad aliorum similitudinem et numerum et ver. 
sus- clausujam immufarunt; cf. 3, 342. 4, 79. Usitato opem fert 
0d. 3, 372. ες 


V, 816. Eustathii discrepantiam participium non minus 
quam Homeri sermo respuit; vid, 3, 15. 5, 14, 630, 850. 6, 121. 11, 
232, 13, 604. 20, 176. 21, 148. 22, 248. In fine ἰόντες scripto- 
rum numerus commendat; vid. δὰ 6, 121. ᾿ 


V. 817 sq. Heynius priorem vel expungendum, vel pa- 
renthesi includendum dicit, illud, versu circumscripto, verum 
propius iudicat Bothius, Equidem nihil inepti inutilisve subesse 
erediderim: nam heroes priusquam enses incutiant, experiundi 
eausa ter concurrunt et se petuut invicem, tunc demum Aiax Ty- 
didae ferit clypeum, Diomedes autem cuspidem Telamonii intendit 
eervici, Veteres dicunt Aiacem pro more suo simplicius ac gene- 
rosius pugnare, Diomedem arte doloque uti, 


V. 819. Vid, ad 6, 403. 
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αἱὲν ἐπ᾽ αὐχένι κῦρε. φαεινοῦ δουρὸς ἀχωχῇ. 
καὶ τότε δή ῥ᾽ “ἰἴΐαντι περιδδείσαντες ' detto 
παυσαμένους ἐχέλευσαν ἀέϑλια io ἀνελέσϑαι. 
αὐτὰρ Τυδείδῃ" δῶκεν μέγα φάσγανον ἥρως 
| σὺν χολεῷ vs φέρων καὶ ἐὔτμητῳ τελαμῶνι. 
irap Πηλείδης ϑῆχεν σόλον αὐτοχόωνον, 
ὃν πρὶν μὲν ῥίπτασκε μέγα -σϑένος "Heviwvog* 
ἀλλ᾽ ἤτοι τὸν ἔπεφνε πυδάρκης δῖος adesse, 
τὸν δ᾽ ἄγετ᾽ ἐν νήεσσι σὺν ἄλλοισι χτεάτεσσιν. 


Beutl, coni, — V. 821. ἔχυρ- | V. 821, τὸν πρὶν μ. Townl, et 
σεν Apoll. in Lex, 283. — 1bh.| V, L. ap. Eust. 1331, 39. — 
ἀκωκήν V. Vind, quint, Lips. all. | V. 828. τὸν n. lih. un, — V. 


dix exa Vind. un, — V. 825. | 829. τὸν δ᾽ ἀγαγ᾽ ἐν ». Harl., ' 
évópg1o Ald, sec. et schol, B. — | male, — . 
|: V. 820. 


Benfleii coniectura verba aliter, atque poetae 
vsus fert, transpounit. 


V. 821. Apollonii Fxvooey* ἐπέξζυχεν, 
spectet, dubium potest haberi, Deinde ἀκωκήν, tametai honos in- 
vgsit lihros, Homeri perspicuitati officere nemineim latebit, Recte 
igitur in dativo subsistunt Viudd, alii et Eust, 1331, 22. 


V. 825 sq. Duos iterum versus Homero detractos et seriug 
intrusos volunt scholl. A V., qui vel Aristophanem ,vel Aristar- 
'chum huius sententiae aucforem edunt, Neutro enim vulnerato 
praemia! inter utrumque aequaliter dividenda fuisse existimant, 
Acbillem insuper, inimicitia Diomedis vix sedata, cum Aiace litem 
stolide inire schol. Vict. monet. Idem vero et Eustath. 1331, 
26 sqq. rem vario modo excusant. Schol. quidem dicit certamine 
minus dirempto arma Achillis fuisse, eumque, ut antea (v. 736.) 
Aiaci, nunc Diomedi se munifieum praebere. Kustathius Dio- 
medem, quod Achivi e praesenti vitae-discrimiue eripuerint Aia- 
cem, velut' victorem abiisse sfatuit, ideoque ensem Thracium ei 
tradidisse Achillem; reliqua arma inter utrumque, sicut praedixe- 
yat, diviaisse, Ceterum miror neminem eorum, qui haec respue- 
rent, ultima e libro 7,. 304. traducta dixi»se, Ad illum autem 
jocum de &mbigua adiectivi scriptura breviter disputavi, 


V, 826. Epithetfon αὐτοχόωνος semel obvium sulhinde expe- 
nunt grammatici; vid. scholl, AVD. Eust, 1332, 6. Apoll. in 
Lex. 178. Hesych, 1, 631. alios. Versus vel integer vel maiore 


ex parte adest in eodem Apoll. Lex. 608. in Etym. M. 319, 
δ᾽. et in scel ol, ad Od, 4, 626. 8, 190. 


num versum huncce 


V. 827. Relativum cum scriptis habet schol, ad Od. 8, 190. 


V, 828, Eustath. 1331, 4l. poetico, ut fieri solet, tritum 


ac pedestre supposuit hisce: "Ἀχιλλεὺς δὲ κείνας ἐκεῖνον τὸν οὖλον 
ἄγετο κι v. À, | 


- 
* M i 
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830 στῇ δ᾽ ὀρϑὸς xci μῦϑον ἐν ᾿“ρχγείοισιν ἔειπεν" 
᾿Ὄρνυσϑ᾽, oà καὶ τούτου ἀέϑλου πειρήσεσϑε" 
εἴ οἱ xai μάλα πολλὸν ἀπόπροθι, πίονες ἀγροί, 
ἕξει μὲν καὶ πέντε περιπλομένους ἐνιαυτοὺς. 
χρεώμενος" οὐ μὲν y&Q οἱ ἀτεμβύμενός γε σιδήρου 
835 ποιμὴν οὐδ᾽ ἀροτὴρ &o ἐς πόλιν, ἀλλὰ παρέξει. 
“Ὡς ἔφατ᾽ * ὦρτο δ᾽ ἔπειτα μενεπτόλεμος Πολυποίτης, 
ἄν δὲ “εοντῆος χρατερὸν μένος ἀντι ἔοιο, 
ἂν δ᾽ ag Ἰελαμωνιάδης καὶ δῖος ᾿Επειός. 
ἑξείης δ᾽ ἵσταντο" σόλον δ᾽ ἕλε δῖος Επειός, 
840 ἦχε δὲ δινήσας " γέλασαν δ᾽ ἐπὶ πάντες eot, . 
δεύτερος αὖτ᾽ ἀφέηκε «εοντεύς, ὕξος "ρηος" 
. τὸ τρίτον αὖτ᾽ ἔῤῥιψε μέγας 1 ἐλαμώνιος Aag. 
[χειρὸς ἄπο στιβαρῆς, καὶ ὑπέρβαλε σήματα παντων. 
αλλ᾽ ὅτε δὴ colo» εἷλε μενεπτόλεμος Πολυποίτης, 


ram, — V. 835. παρ᾽ ite V. | τὶς ἔῤῥ. V. καλάβροπα Harl. — 
— V, 836. ὡς φάτο Vind. quint. | V. 846, τ᾽ ἐλισσομένη V. Townl, 
— ' V. 842. τοτρίτον W, et Both. | — V. 851. πελέχεις Vind. ed, 


V. 832. ἀργοὶ Ald. sec. , perpe- | 844. ἀλλ᾽ ὅτε μὲν V. — V. 845. 


— Ib. δ᾽ aU ἔῤῥιψε Eustath. Ald. sec. — V. 852. οτῆσεν- 
1332, 31. —. V. 843, πάντα | Lips. στῆσε, ut solet, H. — V. 
Vind. ed. et ol. vulgo. — V. , 


V. 831 sq. In Harleiano ordine inverso leguntur. Eustath. 
1832, 29. noto et usitato concinit. 

V. 843. Schol. A.: ὅτε δυεῖν προδεδισχειόντων ἔδει εἰπεῖν 
ἀμφοτέρων . μετήνεχται δὲ ἐκ τῆς Ὀδυσπείας (8, 192)" xai ἐκεῖ εὑ- 
λόγως ἐστέν ,,γἱπέρβαλε σήματα πάντων". πλείονες γὰρ δισκεύουσε, 
Neque aliter schol. Victor, excusationem ab ἶγοι. 21, 230. du- 
ctam aspernatus, iudicat. Quare in Ven. obelus eum asterisco 
apponitur, et Wolfius aliique assentiuntur. in. Odyssea autem 
bodie fertur: ὑπέρπτατο σήματα πάντα, quorum de alfero, quantum 
scio, huius editores tacent, alterum neque ab Odyssea abest, et 
in vulgaribus Iliados libris non minus quam apud Kustath. 1332, 
33. conspicitur. Itaque Heynius narra nb eo, qui versum dubium 
& suspicione liberare voluerit, excogitatum esse siue iusta ygausa 
arbitratur. ' 


V. 845. Nomen ἅπαξ εἰρημένον Apoll. in Lex, 381. respicif, 
add. Scholl. ABD. Kust. 1332, 46. Etym. M. 485, 37., qui ad 
. unum ommres v retinent. Ven. hoc versu particulam nuimeris con- 
- gtuam male omittit, 
V. 850. Ἰόεντα σίδηρὸν Apoll. in Lex. 364, reddit τὸν εἰς ἰὼν 


χρείαν, ὃ ἔστε τῶν βελῶν, cf. scholl. AB. Eustath; 1332, 60. 
Suid. Η, 122, Phav. 946, 2. Ei etymologiae, quod ἰὸς primam 
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5 ὅσσον τίς τ᾽ ἔῤῥιψε καλαύροπα βουχόλος ἀνήρ" 
$ δέ ϑ' ἑλισσομένη πέτεταν διὰ βοῦς ἀγελαίας " 
τόσσον παντὸς ἀγῶνος ὑπέρβαλε" τοὶ δ᾽ ἐβόησαν, 
ἀνστάντες δ᾽ ἕταρον Πολυποίταο χρατεροῖο 
γῆας ἔπι γλαφυρὰς ἔφερον βασιλῆος ἄεϑλι 

9. α«Αὐκὰρ ὃ τοξευτῇσι τίϑει ἰόεντα σίδηρο 
κὰδ δ᾽ ἐτίϑει δέχα μὲν πελέκεας, δέκα δ᾽ ἡ 
ἡστὸν δ᾽ ἔστησεν νηὸς κυανοπρώροιο H 
τηλοῦ ἐπὶ ψαμάϑοις" ix δὲ τρήρωνα πέλει 

. λεπτῇ μηρίνϑῳ δῆσεν ποδός, ἡ ἧς ἄρ᾽ dw; 

5 τοξεύειν. ὃς μὲν χε' βάλῃ τρήρωνω πέλειαν͵ 
πάντας ἀειράμενος πελέκεας οἴκόνδε φερίσϑω" 
ὃς δὲ χε “μηρίνϑοιο τύχῃ, ὄρνιϑος ἁμαρτών ---- 
ἥσσων γὰρ δὴ κεῖνος --- ὃ δ᾽ οἴσεται ἡμιπέλεκκα. 

Ὡς Égar' * ὦρτο δ᾽ ἔπειτα βίη Τεύχροιο ἄνακτος, 


853. n Vind, ed. et ol, | Harl, male, — V. 856. xh- 
vulgo. ψαμάϑιου Barm, Krnest. σίηνδε φερέσθω, Vindd. all. Eust. 
— lb. ἐκ δὴ Batu, — — V. 854, | 1333, 5. ol. vulgo et H. fre 
δῆσεν πόδα V. . ap. schol, A. 
— d. ἧς yóp et ὡς γὰρ dv. 
VV. LL. ap. et ultim. 
Vind. quint. Vict, ἣν ἄρ᾽ ἀν. 








ol; vulgo et Η. — 





- producit, iure obviam eunt viri doeti, velut Askewius et Hey- 
nius, ac nostrum cum aliis vel iidem bla explicant; ef. Pa 
sov. in Lex. h. v. et interpr. ad Apoll. 1. all. 

853. K Venet. Harl. Vind, quint. et aliis, quibus Eu 

stath. 1333, 2, accedit, dativum, poetae familiarem et nümeris 

consentaneum , reduxerunt, 


















Y. 854. joe πόδε qui dederunt, eos in sequéntibus τῆς 
illinum eat. At genitivus Homeri aermonk 








V. 856, Κλισίηνδε φερέσϑω pleri 
ferendum censet; id vero alteri potius 
etum videbitur, 


ue traditam Heynios prae- 
terpretandi caossa adie- 








V.857, Acute et vere schol, A.: ἥ διπλῆ, ὅτε βτιον ἦν τοῦτο 
μὴ προλέγεαθει ὑπὸ "Apis" ὥςπερ προγινώσκοντος τὸ ἀπὸ τύχης 
συμβησόμενον, add, Kustath. 1338, 42 sqq. 


V. 858. Parum considerate egerunt plerique, qul demonttra- 
fivum ab usu Homerico alienum intulerunt. Bene igitur. praeci- 
pit. schol, δύο μέρη ἐστὶ λόγου, ὁ καὶ δὲ" διὸ βαρυτονητέον. 
οὐ γὰρ δείκνυσιν ἤδη τὸν οἴνοντα τὰ ἡμιπέλεχκα, ἀλλὰ κατὰ ἀνα- 
φορίιν daoyalfe rase 
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800 ἂν δ᾽ ἄρα Μηριόνης, ϑεράπων ig ᾿Ιδομενῆος. 
χλήρους δ᾽ ἐν χυνέῃ χιλκήρεϊ πάλλον ἑλόντες " 
Τεῦχρος δὲ πρῶτος κλήρῳ λάχεν. αὐτίκα δ᾽ ἰὸν 
ἧχεν ἐπιχρατέως, οὐδ᾽ ἠπείλησεν ἄνακτι 

7 giroyópuy ῥέξειν κλειτὴν ἑχατόμβην. 
μὲν ἅμαρτε" μέγηρε γάρ οἱ τόγ᾽ ᾿αἰπόλλων" 
» μήρινϑον βάλε πὰρ' πόδα, τῇ δέδοτ᾽. ὄρνις" 


λάλλον i Apoll, in | rae, — V. 861 et 86. ἀγτιχρὶς 
V. 863, οὐ δ᾽] Both. — ΡΝ, 869. moni Viud, 
— V. 865. ἅμκρε᾽ | ed. et all. — αὐτὰρ Vim , 
ot. μέγηψε δέ οἱ vel | quint, et Ald, aec. — — V. 8 
“αν et Both, coniectu- 








V. 861, Apollenii βίλλον Tollius nostrum versum, Bo- 
fhius Il. 3, 316. qui idem est, spectare pütavit, ffaque uterque 
βάλλον ἑλόντες Homero vel reddere voluerunt, vel uf Hothios 

priore fecit libro, restituerunt, in auxilium vocans 7, 116, 187, 
h. 352. ΑἹ isti conatui non modo libri obnituntur ommes, ve- 
rum πάλλειν (sorti i), quod eventus rei sabsequitar, 
eerte removeri nequii; vid, diar. scholast. Darmstad, ann. 1883, 
M, p. 808, Uterque aufem Tollius ac Bothius turpius eli 
eo sunt lapsi, quod coniecturam suam Etymologici magni leviter 
corrupti fide stabiliendam dicunt, Etenim eius auctor quum inter 
alin Homeri testimonia 519, 13. haec ponat: καὶ ,/Ep«lov xijpow" 
καὶ ἔπεσεν ὁ κλῆρος ἐπὶ "Tordy* priora tanquam ex. Homero desam- 
pta, Apollonii lectionem egregie adiuvare volunt. At tantum ab 
est, ut illa Homerica sint, ut integra in LXX. interpretum rer- 
ne prophetae [omae 1, T. exsíent, Priora vero duo in Psalm 
XXI, 19. et in Matth, evangel. XXVII, 31. insuper leguntur. 

V. 863. Heynins nolla adductus necessitate adverbia sepe 
ravit ; vid. schol, A; Eust. 1333, 53. schol. ad 0d. 8, 383. Etym. 
M. 121, 4. 

V. 865, Bothius, de suo, ut amphibraehum duplicem arcere, 
Homeriea immutavit, nemine concinente, Verbum copiosius ill. 
stravit Buttmann, in Lexil. 1. 259 aqq. 

V. S67. Promiscue et sine ullo delectu ἀντικρύ, ἀντικρὺς d 
ἄντικρυς Homero ohtrudit editor novissimus; cf, ad 17, 49. 

V. 810 «4. Meriones et Teucer duobusve an uno arcu etr. 
erunt. lllud quidem vero huzü 
lectionem. excudit; cf. Ευ- 
1334, 6. et schol B. Plerique vero. arcum communes 
sagittam vero suam utrique fuisse iudicarunt. Quod ut clarius 
oculos incurreret, Antimachus Teucri nomen inseruit, testibur 
schol. Schol. quidem A. ἐξείλετο πόξον Χερ- 
σίν, ut Antimachium, cuius differentia minor est, profert, «e 
Teucri nomen ex eiui crediderim. Hoc 
jgitur, etai nibil mutabant, plerosque et Aristarchum suo probase 
assensu schol. A. refert, dum ita diss ὁ μὲν ᾿Αρίσταρχος διὰ 

«ὧν ὑπομνημάτων ἐπειγόμενον βούλεται τὸν Δεηριόνην ἐκσπάσα; τῆς 
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ἀντιχρὺ δ᾽ ἀπὸ μήρινϑον τάμὲ πικρὸς ὀϊστόρ. 
« δ H ) »,. ' 2 ΄ ^ , 
ἢ μὲν ἔπειτ ἤϊξε πρὸς οὐρανόν, ij δὲ παρείϑη 
μήρινϑος ποτὶ yaiay* ἀτὰρ κελάδησαν "eol. 
σπερχόμενος δ᾽ &oc Μηριόνης ἐξείρυσε χειρὸς 
τόξον" ἀτὰρ δὴ ὀϊστὸν ἔχεν πάλαι, ὡς ἔϑυνεν. 
αὐτίκα δ᾽ ἠπείλησεν ἑκηβόλῳ ᾿Απόλλωνι 

ἀρνῶν πρωτογόνων ῥέξειν κλειτὴν ἑκατόμβην. 


84. σπερχόμενης δ᾽ ἄρα M. ἐπε- τόξον" χεροὶ δ᾽ ὀϊστὸν ἔχ. Anti- 
ϑήκατ᾽ ὀϊστὸν τόξῳ" ἐν γὰρ | machus. — Ib. ἕως ἴϑυνεν V. 
χερσὶν ἔχ. 7r. Massiliensis. σπερχι | L. ap. schol, B. ὡς ἰϑύνοι Voss, 
δ᾽ ἄρα M. ἐξείρυσε Τεύκρου | ad hymn. in Cer; 218. — 


- 


τοῦ Τεύκρου χειρὸς τὸ τόξον" καὶ γὰρ κοινὸν, τῶν ἀγωνιζομένων 
αὐτὸ εἶναι) ὥςπευ τὸν δίσκον. τὸ δὲ ,,ἀτὰῤ ὑϊσιὸν ἔχεν πάλαε"ς dni 
«ov Τεύκροι (corr. cum Heyn. Μηριόμου) ἄκουειγ add. schol. B, 
et Eustath. 1334, 9. His iam peractis superest, ut de extrema 


. versus" parte breviter videamus, praesertim quum clausula ὡς Z9v- 


ty obscure et ambigue dicta esse videatur. Schol. igitur H. ait: 
τὸν μὲν ov» ὀϊσιὸν κατεῖχε πάλαι ὃ Μηριόνης, ἕως ἔϑυνε ὅ Τεῦκρος 
καὶ ἐιοξενε λαχὼν πῳῶτος.  Apertum est inde legisse eum ἕως 
ἔϑυνεν, verbaque non ad Merionem, |sed ad Teucrum retulisse, 
Subita vero personae mutatio et ἕως apud neminem alium reper- 
tum istám emendationem fere refutant. nterpretes vulgares redi 
dunt: ,et iam sagittam tenebat dudum, ut direxerat 
sive direxerit,** quod, quum arcus Merioni esset nullus, fieri 
non potuisse liquido apparet. Heynius, prioribus ,in medio 
collocatis, colo distinguit, et postea ὡς ἔϑυνεν scripsit, hoc.sensu;. 
nam sagittam dudum iu manu teuebat, ita nunc dire- 
xit. Bothius ὡς iQurev, inquit, quasi dirigeret sagittam, 
germ. als ob er zielte, Dudum adiatitit Meriones, sagittam 
manu teneus gestu dirigentis, ita ut, arcu iam arrepto, statim 
posset eam imponere et iaculari, ^ Sed ueutrum horum satisfa- 
cit, Bothii enim interpretationi idem obstat, quod paullo ante 
attigimus, Heynii ratio ideo vacillat, quod quomodo Meriones sa- 
gittam direxerit, nemo perspicit. Ab eo vel parum vel nihil di- 
stat Dammii interpretatio in Lex, Hom. 555, a.: sagittam di- 
rexit sic, utvolaret, sicut iam dudum eam direxerat, 
praeterquam quod supplevit nonnulla, quorum vestigium in Ho- 
mericis frustra quaeras. Barnes. adiecit yg. ἰἐἰϑύτειν et ἰθύνῃ, Ηο- 
rum ex altero Vossii profecta est coniectura, qui ὡς ἐθύνοι re- 
scribendum esse existimat, Quod si probaveris, et sententia plana 
erit ac dilucida, et nostra optime congraent Odysseae loco 5, 253 
πρὸς δ᾽ ἄρα πηδάλιον ποιήσατο, ὄφρ᾽ ἰϑύνοι. cf. 11. 24, 149. 118. 
Hisce igitur omnem rei difficultatem tolli crediderim, libris autem 
intercedentibus nihil ausus sum mutare; Barnesaio enim fidem exi- 
guam admodum esse scimus. 

V. 872. De his mentionem facit Apoll. in Lex. 144. Proxi- 
mus et paullo supra et bis in libr. 4, 102, et 120, totidem legi- 
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ὕψε δ᾽ ὑπὸ. “»ειέων εἶδε τρήρωνα πέλειαν" 

τῇ 0' bye δινεύουσαν ὑπὸ πτέρυγος βαλε μέσσην" 
ἀντιχρὺ δὲ διῆλϑε βέλος" τὸ μὲν ἂψ ἐπὶ vetu 
πρόσϑεν ἹΜηριόναο παγῇ ποδός" αὐτὰρ ἡ ὄρνις ' 
ἱστῷ ἐφεξομένη νηὸς αυανοπρώροιο 

αὐχέν' ἀπεχρέμασεν, σὺν δὲ πτερὰ πυχνὰ λίασϑεν. 
ὠχὺς δ᾽ ἐκ μελέων ϑυμὸς πτάτο, Tis δ᾽ ἀπ᾽ αὐτοῦ 
κάππεσε" λαοὶ δ᾽ αὖ ϑηεῦντό τε ϑαάμβησάν τε. 

ἄν δ᾽ ἄρα Μηριόνης πελέκεας δέχα πάντας ἄξειρεν, 


᾿ ἥεῦκρος δ᾽ ἡμιπέλεχχα φέρεν κοίλας ἐπὶ νῆας. 


“Αὐτὰρ Πηλείδης χατὰ μὲν δολιχόσχιον ἔγζος, 
χὠδ δὲ. Aéhjr ἄπυρον, βοὸς ἄξιον, ἀνϑθεμόεντα. 


V. 814. ónal νεφέων V. Vindd, | εἰ ol. vulgo. — Ib. μέσσης 


' et ol. vnlgo. — Ib. fero editt. | Harl, et V. L. ap. Eust. 1333, 


antiqq. ἴδε Vind. quint. et Lips. | 59. μέσσον all. — V. 819. ἀπε 


— V. 815. τήν ῥ᾽ ὅγε Vind. ed, | χρέμασεν ξὺν Both. — — Ib. λίασ- 


1 . 
iur verbis, Hiné Heynius eum inde traductum putat ad v. 844; 
vix satis considerate: illo enim sublato uarrationem hiare patet. 


V. 874. Ernestius ἔδετο, quod antiquiorum fuit, requirit, 


vulgere aufem? Venet, aliorum et Eustath. 1333, 58. testimonio 


erit salvum, et. ad 4, 151. Ab initio Homeri usus, etsi scripti 
abborrent , ὑπὸ νεφέων sibi expetit. 

V. 815. In adverbio Ioci codices fere concordant, ut Ven. 
Vind. quint. Harl. Lips. et alii apud Heynium, nec discedit Eo- 
βίας]. 1333, 58. 

V. 819. Quantum praestet seriptorum fidei in rebus minutis 
obsequi Heyuii et Bothii discimus exemplo. Alter enim versum 
consonarum asperitate exaggeravit, aller numeros, v resecto, ni- 
mium extenuavit, Aristarchus num Aí«ggev, ut ad ipsam colum- 


. bam referendum, melius h tbuerit, dubito, eísi schol. A. ait: οὕτως 


* 


“Ἀρίσταρχος διὰ τῶν͵ δύο G, maior certe librorum pars in recepto 
acquiescit. 

V. 881. ldem est, quem supra habuimus v, 728. 

V. 883. Apoll. in Lex. 332. recitavit. 

V. 885. Lebeta ἀνθεμόενια interpretes Graeci vel ἄναϑεμα- 
τικὸν vel, ποικίλον sive floribus effictis ornatum explicare solent; 
vid. scholl. AB V. Eustath. 1334, 31. Apoll. in Lex. 133. et alios, 
Horum prius et a verbi forma et ab Homericae aetatis usu abhor- 
rere crediderim, posterius cur Heynius spernat et adiectivum de 
selo lebetis colore intelligat, non assequor. Praeterea nostrorum 
meminit Athen. Xl. 501. c. add, Od, 24, 215. 


V. 886, :lnepta est eorum opinío, qui ῥήμονες sive oratores 
^hic interendos putarint. Mos iam refutavit schol. A.: 7 διπλῆ, ὅτε 
ἥμονες οἱ ἀκοντισταί, ἀπὸ τοῦ ἑέναι. τινὲς δὲ ἀνέγνωσαν ὁ ήμονες, 


΄ 


ι 








- 
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^*^ 3 $ y ^" . ᾿ o t δ * v , ἢ 
Onx ἐς ἀγῶνα φέρων" καί δ᾽ ἥμονες ἄνδρερ avioray* 


ἂν μὲν ἄρ᾽ ᾿“τρείδης εὐρυχρείων Ayoutuvay, | 

ἂν δ᾽ ἄρα Mmoióvygo, ϑεράπων dg ᾿Ιδομενῆος. 

τοῖσε δὲ καὶ μετέειπε ποδάρκης δῖος ᾿Αχιλλεῦς" 
᾿Α4τρξίδῃ" ἴδμεν γὰρ, ὅσον προβέβηχας ἁπάντων, 

ἠδ᾽ ὅσσον δυνάμει τε καὶ ἥμασιν ἔπλευ ἄριστος" 

ἀλλὰ σὺ μὲν τόδ᾽ ἄεϑλον ἔχων χοίλὰς ἐπὶ νῆας 

ἔρχευ, ἁτὰῤ δόρυ Μηῤριόνῃ. ἥρωϊ πόρωμεν, 

εἰ σύγε oQ-OvuQ ἐϑέλοις" χέλομαι γὰρ ἔγωγε, 

. Ὡς ἔφατ᾽ " οὐδ᾽ ἀπίϑησεν ἄναξ ἀνδρῶν ᾿Δγαμέμνων, 

δῶχε δὲ Ῥηῶηριόνῃ δόρὺ χάλκεον" αὐτὰρ ὅγ᾽ ἥρως. 

Ταλϑυβίῳ κηρύκι δίδου περικαλλὲς Ge Ad». - 


δεν Ár., ut videtur, λιάσθη | V. 891. ἠδ' ὅσον Apoll. in Lex. 
Massiliens. — "V. 880. 9. ἔπτα- . 333. — V. 894. εἰ — ἐθέλεις 
τὸ Townl., male. —  .V. 886. | Harl. all. Ἑαεὶ, 1334, 45. et 
ὑήμονες V. L. ap. schol. Á, — | Rom. ἐθέλῃ Lips, — - 


οἰόμενοι τοὺς ῥήτορας. οὖκ ἔστι δὲ λογιστικὸς ὃ ἀγών. εἴ. Etym. 
M. 428, 45. Apoll. in Lex. 333. D ἢ 
.. V. 891. " Apolloniam emendant libri plerique; errorem con- 
trarium versu. superiore admisit Ald, secünda. In his verg Ac 
sinililiug numetos sequemur oportet. 

V. 894. Oplativus Ácbillis humanitati solus expedit, et pro- 
inde librorum plurimorum suffragio commendatur, Exírema ali- 


* 


quoties inveniuntur, velut 18, 264, Od, 11, 400, 


HOMERI Il, Sect, IV, ' 90 
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Qertaminibus finitis Achilles solus, amici desiderio  fabefacín, 
noctem exigit insomnem, et die illucescente circa Patrocli tumt. 
lam raptat Hectoris corpus, 8 quo Apollo omnem contumelian 
prohibet v, 1 — 21. ldem de Achillis saevitia in deorum con 
sessu multum questus, Iunone frustra repugnante, eo rem addi. 
eit, ut Iupiter per lrin in' coelum àdvocet Thetin, quae, deorum. 
et lovis ira proposita, filium admoneat, ne Hectoris corpus de 


nis acceptis Priamo patri reddere gravetur v. 22 — 119. Adi. 


les & matre exoratus lovis mandatis facile cedit, Iris auiem & 


Olympo Troiam mittitur Priamo denuniiatum, ut in Achivoru 
easira profectus Hectorem redimat v. 120 — 188.  Troum ri 
iter ingressurus cum uxore primum digsuadente rem communicil, 
donis deinde conquisitis et curru apparato, ut libatione profun 
faustum lovis augurium sibi expetat, maritum adhortatur τον 
obvia, Cui quum Prigmus morem gessisset, aquila super urbt 
demissa omnium animos confirmavit v. 189 — 321. Priamus cl 
Idaeo praetone ad Achillis tendit naves, amicis ad Ili usque 0’ 
mumenptüm prosequentibus. Iupiter eiua misertus Mercurium, MJ 


. midonis militis specie indutum, mittit obviam, cuius praesidio pt 


excubitores somno oppressos ad Achillis tabernaculum sospes cft 
dit v. 821 — 459. Quo quum venissent Mercurius se deum ei* 
fassus in Olympum abit; Priamus convenit Achillem, qui seuet 
benigne excipit, donis traditis Hectoris corpus totum vestibus 
involutum restituit, undecim dierum inducias ad filium sepeliur 
dum spondet, epulisque ab Automedonte et Alcimedonte instrü- 
ctis adhibitum ad quietem eapiendam dimittit, dum semet ips" 
dat somno v. 460 — 676. Mercurius Priamum somno excilat 


* 
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Myrmidonum castris salvum educit usque δὰ Seamandri vada, 
inde Olympum repetit *, 677 — 694. Aurora exoriente Cassan-. 
rae admonitu Troes, e portis effusi ad Hectorem visendum, in- 
με lamentatione excipiunt mortuum, Mox in .Sujam perdu-, 


tum et cantores appositi et Andromacha, Hecuba, Helena de- 


lorant v. 695 — 716. Priamo deinde iubente rogus exstruitur 


t iusta fiunt Hectori parentalia v. 777 — 804, 


LT 


—— UU 2 ————— 


Ἔχτορος λύτρ α. 


Aro δ᾽ ἀγὼν, λαοὶ δὲ ϑοὰς ἐπὶ νῆας ἔχαστοι 
ἰσκίδναντ᾽ ἰέναι" τοὶ μὲν δόρποιο μέδοντο 


7, Y. λύτο nune vulgo, W. et | νῆα ἕκαστος Heyn. ἅπαντες Bentl. 
Joth. — Ib. à«oi δὲ δὴν ἐπὶ | coniect. — 


3 


Rhapsodia lMiados ultima,.quae Hectorem ἃ patre redemptum, 
"bliee deploratum et tumulo conditum nobis ob oculos ponit, 
juum veteribus multum suspicionis bic illic excitavit, tum pa- 
rum memoria 8 lenaio de stilo Homer. p. 290. et Dawesio 
n iniscell. crit. 152. languida et Homero prope indigna habifa 
st. Qua de re generatim disseruerunt Eruestius, Heynius 
n excurs. prim. ad b, 1. Vol. VIII. p. 760 sqq. et Montbelius, 
llorumque argumenta levi admoduin. fundamento inniti demon- 
trare studuerunt. | Contra Wolfius in prolegom. p. 135 sqq. 
(0n modo hanc rhapsodiam, veruni etiam quinque lihros autece- 
lentes ab ingenioso aliquó rhapsodo, aetati Homericae proximo, 
ompositos esse divinat. Quod viri acutissimi iudicium pluribus 
ut confirmare aut refellere nec possim, nec, si fortasse possim, 
elim. In tanta enim rei obscuritate famam communem et vete- 
um normam, qui singula quidem multa in dubium vecarunt, in- 
egris vero libris nanquam indixerunt bellunr, sequi praestabit. 
laque, si qua sunt, quae illorum monitis et obesse el prodesse 
identur, ea veligiose et. accurate enumeraho; nemo vero, uisi 


it audacissimus, totum librum ab Homericorum quasi corpore 
vellendum putabit. 


V. 1. Antiqui λῦτο sive λύτο vel medii aoristum secundum, 
el passivi imperfeectum vel einsdem plusquamperfectum habent, 
id. schull. AB. lImperfectí notio etsi seutentiae minime repugnat, 
lerique tamen aoristum potiorem. ducunt, ideoqne Wolfius 


20 * 


10 


€e 

$08 1414402 9. 

ὕπνου rs γλυχεροῦ ταρπήμξεναι. αὐτὰρ ᾿Αχιλλιὺς 
χλαῖς φίλου ἑτάρου μεμνημένος,. οὐδέ tuv ὕπνος 
50s. πανδαμάτωρ ἀλλ᾽ ἐστρέφετ᾽ ἔνϑα xoi ἔνϑε 
Πατρόκλου ποϑέων ἁδροτῆτά τε καὶ μένος ἠδ᾽ 
ἠδ᾽ ὁπόσα τολύπευσε σὺν αὐτῷ καὶ πάϑεν cÀyu 
ἀνδρῶν vs πτολέμους ἀλεγεινά T6 κύματα πείρων' 
τῶν μιμνησχόμεγνος ϑαλερὸν χατὰ δάχρυον εἶβεν, 
ἄλλοτ᾽ ἐπὶ πλευρὰς χκαταχείμενος; ἄλλοτε Ó αὖτε 





V. 6. ἀνδροτῆτα plurimi. — V. , Pamph. περνῶν Lips.— V.ll 
17. τολύπευε Harl. ἐκτολύπευσε | τοτὲ Plat. de rep. ili, p. 38. 
Barnes. em, — Ib. zx. ἔργα edd, | A. — — V. 12. πλωΐζοντ᾽ ἃ 
urbium. — V. 8. πύλέμους Vind. | Plat. 1, all; — 15, παρὰ δ. 
quint. Lips, — b. πειρὼν 





atque alii (vid. Passov. Lexic, v. Avo) baryfonum reatituendet 
curarunt. Sed vereor, ut accentus numeris sit dispar. Reli ir- 
tur ad περιόπώμενον olia ubique léctum et ab Heynio prudente 
servatum, eique et libri et alii adsunt testes: cf. Etym. M. !5 
$0. Etym. Or. 50, 11. Thiersch. ín gt. Gr. $ 168, 7. um. 
Paullo post Homeri usuí singularem aptiorem dixit Heynius 


conferri iubet 1l. 19, 211. 23, 3., neütrum vero satis conve? 


patebit inspicienti, Add. Apoll. Lex. 22., 


V. 4 sq. Ád somni vim declarandam adduxit schol. ad 04.4, 13}. 

V. 6 sqq. Quattuor versus Aristophane praeeunte Alexi 
drini obelo notfarunt, Primum enim Achillis luctum, quo con^ 
ctus noclem insomnem exegisse traditur, iis resectis magis ap 
rere volunt; deinde ἀνδρότητα iuventutem; nec vero ἀνδρείαν ti 
virtutem indicare; porro μεμνημένος et μιμνησκόμενος won HK 
aliqua "molestia repeti, denique Pattoclum praeter dignitatem d 
&evi heroici innocentiam, non ut bellatorem, sed ut concubm- 
ab Achille requiri, Huic etsi plarimum momenti, tribuisse vil 
tur, iure famen contradicit schol. Victor,, dum ceuset: si alit 
uter. fuisset amator, Patroclum potius Achillis iunioris deside? 
flagrasse consentaneum esse. Nec minus schol. B, iis, qui iii 
notam ijnusserint, graviter irascitur, quum, quae tanti moereni 
fuerit causa, praeclare subiiciátur; neque enim Patroclum Achilli 
vel collusorem vel assentatorem vel compoiorem fuisse, sicul Poit! 
Hectoris 17, S7T., sed virtutis ac rerum strenue gestarum δ 
cium; ἀνδρότητα vero sive ἀδροτῆτα (cf. ad 16* 857.) nomi 


. Rapposito magis definiri. Versus sextus praeterea leviter affectu 


exstat apud Moschopul. ex ed. Titz. 47, 24. 

V. T. Barnes. ex Hesiod. scut. 44 ὥς ja vov “Ἀμφιτρύων 1* 
λεπὸν πόνον ἐκτολυπεύσας compositum Homero erat restitet* 
rus; at simplex sufficit plurimis, cf, 14, 56. et Eust. 1336, " 
Editiones oppidanas, quibus syllabae duae coalescentes fuere ofltt 


. *ioni, in fine ἔργα adscivisse schol, Victor. narrat. Id vero nec 


neque Aristarchi sententiae congruum est, Vid. de vers. Gr. ber. 15* 
V. 8 sq. Aristarchi lex barytonom sanxit; cf, scholl. ABMV. 
Eust. 1336, 23. Etym. M. 668, 30, et Apoll, in Lex, 516 


λ 


* 
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ὥπτιος, ἄλλοτε δὲ πρηνήρ᾽ τῦτε δ᾽ ὀρϑὸς ἀναστάς 
Oivtysox ἀλύων παρὰ Oy ἁλός. οὐδέ μιν Hog 
φαινομένη ληϑεσχεν ὑπεὶρ ἅλα τ᾽ xiovag 18. 

αλλ᾽ Oy ἐπεὶ ζεύξειεν ὑφ᾽ ἅρμασιν ὠχέας ἵππους, 
Exrope δ᾽ ξλχκεσθαι δησάσχετο δίφρου ὄπισϑεν" 
τρὶς δ᾽ ἐρύσας περὶ σῆμα Μενοιτιάδαο ϑανόντος 
αὖτις ἑνὶ χλισίῃ παυέσχετο" τόνδε δ᾽ ἔασχεν 

ἐν χόγι ἐχτανύσας προπρηνέα. voip δ᾽ ᾿Αἀπόλλων 


ἁλὸς W. et Both. —. V. 14. | δέασκεν V. L. ap. gcholl. BM. 
ὅτ᾽ ἐπιζεύξειεν lib. un, — V. | — V. 18. ἐν xor»! ἔχε. editt, 
16. τρὶς ἐρύσας Heyu. goni, — | antiqq. ἐν κονίῃ τανύσας Vind, 
V. 11. αὐτις ἐν κλ, editt. antiqq.' quias, 5 ἐφ κόνει ἔχτ, Vind. al, — 
— b, τανε τ᾿ ἔασκεν Heyn. coni, 


meque iniuria, efenim πείρῳω πόρος aliorum convenit analogiae, 
veluti σπείρω σπόρος, φϑείρω φϑύρος et similiter similia forman- 
tur. Qui parum melius habuefunt, jis meprto , 00000, atque istis 
fnitima: imposuerunt; vid. Dam m. Lex. Hom. 916, 6, cil. 926, 6. 
Patroclum vero Achilli in expeditionibus maritimis, quae saepe 
'eommemorantur , fuisse comitem, ἃ veri specie non abhorret. 

V. 9. Extremam huius particulam enotatam vides δὺ Apol- 
Jon. in Lex, 244., quanquam verbi forma ab Homerica aliquanto 
distat. 

V. 11. Platoni consentiunt seholl. B. et Mosq. , cuius ex- 
cerpta ad hanc librum apposuit Heynius: τὸ δὲ τότε; inquiunt, 
dri τοῦ ἄλλοτε. Hoc si probaveris, τοτὲ pro more Hómerico 
exarandum, esse sequitur. Veram tamen barytonum Ácbille postea 
pér maris litora vagante et Auroram ex Oceano sublatam inspi- 
ciente, haud absonuia erit. 

V. 12, Nemo, quantum video, accedit Platoni; quartum 
wero casum iu proximis Vindd. et plerique tum scripti tum im- 
pressi reduci iusserunt; cf. Eu'sf. 1336, 4. Nam Hameri pro- 
prium, falso obscuratum , instaurandum esse magna exemplorum 
indicat copia; vid. 1, 34, 316, 327. 9, 182. 11, 622. 19, 40. 
Od. 4, 432. 6, 94. 10, 179. 14, 341. 

V. 14. Librarius Vratisl. unius, modum particulae incommgo- 
dum ratus, suo Marte haec mutavit, dissentíentibus aliis et E u- 
stath. 1336, 42., cf, Thiersch, gr. Gr. 8. 824, 8. et Rost. gr. 
$. 121, 5. p. 604. 

V. 11. dnsulsum est δέασχενγ quo idem illud, eui modo 
finem fecerat, Achilles retractare diceretur. In priore co» δὲ 
recte iungit schol. A. haec commentatus: ὁμοίως ἀναγνωστέον τὸ 
χόνδε τῷ ο,ωτόνδε δ᾽ ἐγὼν ἐπιόντα "δ (5, 288.) καὶ »τόν δε "M 
ἐγὼ opidi (Od. 15, 546). λέγω δὲ rar τὴν πρώτην, ἵν᾽ ἢ ἐπέκ- 
στασις ἡ διὰ τοῦ δέ, add. Eust, 1336, 43. Nec quid utilitaíis 
ferat Heynii emendatio intelligo: ista enim ad Hectorem; neque 
ad Patroclum, esse referenda apparet. 

V. 18. Dativus lonicus turbavit librarios, vere autem et 
breviter schol, Viet, xóvs ὡς Θέτι (18, 401.), quocum optimi qui- 


Li 
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πᾶσαν ἀειχείην ἄπεχε χροὶ qur ἐλεχέίρων, 


30 xoi τεϑνηότα περ' περὶ δ᾽ αἱγίδι πάντα xal 


χρυσείῃ, ἵνα μή μὲν ἀποδρύφοι éXxvoraGuv. 


V. 19, ἀεικέην Apoll, in Lex. | I, 446, — V. 20. τεϑυειύπ 
38. -- 10. ἄπ. χροὸς Hesych. ' Vind. ed. et ol. vulgo. — ls 


que et Eust. 1336, 43, conspirant, Vid, Thiersch. gr. 6r.j 
190, 20. 


V. 19. Nomen et vocali simplici et diphthongo serihi anl- 
madvertit Eustath. 1338, 58. Illam ut numeris magis idoneam 
stabiliunt plurimi, Paullo post in Hesychii lexico perperam rt- 
mansit genitivus; cf. ad 1, 97. 

V. 20 sq. Apollini quum nec munus ferale mec aegiís cor. 
cinat, Hectoris autem corpus a putredine et laceratione aliis at 
xiliis Venus et Phoebus ipse defendaut (vid, 23, 184 sqq. , nihil 
denique novi bis versibus contineatur, utrumque obelo notaruat 
magistri Alexandrini, Quae etsi non eam vim habebunt, ut verset, 
quos omnes norint, diuturna possessione depellamus, nonnulla 
famen vece etf cominode obiici haud negaverim. — Aristarchus, quee 
eius fuit modestia, neutrum proscripsit, sed interprete Victorio 
teste acouastivum, ut magis poeticum et Homero cognitum (ril. 
14, 848. 21, 321.), adscivit. Attamen uterque locus,-quo utilur, 
personae dativo non caret, unde eum, qui erebrius etiam reperi 
tar ,intactum servavi, Eustathius, rei haud ignarus (vid. 133, 
31.), αἰγίδα umbram et nubem Hectoris corpori obiectam signif 


' eare tradit; cf. 1886, 55. νοεῖται δέ, iuquit, viv alylg ᾿Απόλλωνος 


ἡ σκιὰ καὶ τὸ νέφος, ὃ καὶ πρὸ ὀλίγου περὶ τὸν κείμενον "Anci 
ἔστησεν, ὡς ἂν ἕνικμος διαμείνη. κωλύσει δὲ οὐδὲν εἰς ἔννοιαν vépos 
τὸ τῆς αἰγίδος χρύσεον, εἴγε καὶ νέφη πολλάκις τῷ χρυᾳῷ naQU 
μάζονται, ὡς που ἐδήλωσεν Ὅμηρος (13, 523). 


- V. 23 sqq. Versus vel sex vel septem vel octo adeo Homer 
posteriores iudices veteres existimarunt. Quorum primum ἅν ἐπέ 
non posse satis manifestum est; de reliquis dilucide praecipi 
scholl. BMV, hisce: ἀπὸ τούτου ὀκτὼ ἀϑετοῦσι, καὶ τοὺς μὲν b 
(lege eum Heyuio ἑξῆς) οὐκ ἀλόγως. ὃ δὲ πρῶτος ἐμοὶ δοκεῖ dor 
vu κεχρῆσθαι, ὥςτε τὴν συνχιρὴν evo ,v0v δὲ ἐλεκίρεσκον ——7 
δἰςορόωντες" ἀλλ᾽ ὅτε δὴ Q' ἐκ τοῖος πιϑανὸν γὰρ πάντων p 
ἥἄπτεσϑαι τὸν ἔλεον, ἄρδισθαι δὲ τῶν λόγων τὸν μᾶλλον κηδήμινν 
Ἕτιορος. o£ ἑπτὰ οὖν δεόντως ἀϑετοῦνται, ὡς ᾿“ρίσταρχος " τὸ γᾷ 
κλέπτειν δι "EguoU ϑεοῖς οὐ πρέπον, ἄλογόν τε τὸ εἰπόντα ΤΙ! 

γνώμην τῶν ϑεὼν τὴν περὶ τῆς κλοπῆς ἐπάγειν τοὺς λόγους τὸν 
4dnollevoc κοινὴ κατηγοροῦντος τῶν θεῶν. ἄντικρυς οὖν gn 
μὴ εἶναι Ὁμήρου" οὐκ ἔδει γὰρ ϑεοὺς τὸν αὐτὸν θυμὸν ἔχειν χμ' 
λεῖ, καὶ ὅτε Ποσειδῶν οὐ διὰ χειρὸς ᾿Αἰχκιοῖς ἐπίκουρος. καὶ 10 "^; 
πρσὲν ἄκυρον ini δικαστοῦ" ἐπὶ δικαζομένων αὐτὸ τίθησιν, 06V 
γιᾶνδρες ἐνείκεον εἵνεκα ποινῆς“ (18, 498), ,xoérov. νείκεα de 
dixetou£iu»* (Od. 12, 440.). οὗ δὲ νεώτερην (nl τοῦ τὸ νεῖχος 07 
lésr, ὡς Mrtluoyog ,,εὐνεικέα δ᾽ ἔσαν λόγια" ἀντὶ τοῦ εὐδιαχριῖ. 
eub ἡ μέσκυλος σημκπίνουσα τὴν ἐν ὄρει οἴκησιν, “Ὃμήρου naQ 
δωκότος ἐν ἄστει τεϑράφϑαι τὸν ᾿Δλέξανδρογ καὶ μουσικὴν T0497 


e 
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"fc ὃ μὲν "Exrope δῖον ἀείζιζεν μενεαίνων" - 
τὸν δ᾽ ἐλεαίρξεσχον μάκαρες ϑεοὶ εἰςυρόωντες, 


X 


αἰγίδα "εἰ peq. χρυσείην Ar, — | καλύπτων Vind, quint. Lips. — 
10. χαλυψε V. L. ap. schol. A. ᾿ 


ψας ,,0Ux ἐν τοι 'χραίσμη κίϑαρις, dj τὲ xóm, τό τε eidoc (3, δ4.) 
ἅπερ οὐδαμῶς ἀγμοίκῳ ἁρμόζοντα. ἦ τε μαχλοσύνη νεωτέρων ἐστίν" 
ἐμέλεει οὐδ᾽ ἐπὶ τῶν θεραπαινῶν ]]ηνελόπης αὐτῇ κέχρηται" émà 
ἀνδρῶν δὲ οὐ τίϑεται ἡ λέξις. ἀλλ᾽ οὐδὲ λαγνείαν αὐτῷ προςέβαλεν, 
ἀλλά καλλίστην yvveixa. τήν τε ἔριν τοῦ κάλλους οὐκ οἷδεν Ó ποιη- 
τῆς. εἰ γὰρ ἤδει τὴν κρίσιν, οὖκ ἄν εἶπε Φεὺς 16 νύ σε Πρίαμος 
-- τ -- τόσσα κακὰ ῥέζουαι"“ (4, 31.) φανερῶς οὔσης τῆς αἰτίας. 
ἀλλὰ χαὶ ὃ Πρίαμος ϑεοῖς ἀναφέρει τὴν αὐτίαν τοῦ πολέμου, ἀλλ᾽, 
οὐ τῇ κρίσεε ιϑεοέ νύ uos αἴτιοί εἰσιν" (8, 164.). ἥ τε ᾿Ελένη οὔτε 
ἂν τῷ πρὸς άτηρα λόγω) οὔιε ἐν τοῖς ϑοήνοις οὔτε ἐν τῇ πρὸς 
Πρίαμον διαλέξει τῆς κοίυεως ἀνεμνήσθη, τὸ πᾶν δὲ ἀναφέρει “4λε. 
δάνδυνῳ. πῶς δ᾽ ἄν τὰς γαῖς ἀρχεκάκους εἶκε (5, 63,), καὶ οὐ τὴν 
xoíau* aei; δὲ οὐκ ἄτοπον dO mir, περὶ ἧς φησι ογδεινὼ δέ of ὄσσε 
φάπνδεν"" (1, 200.) ἐρίζειν ᾿Αφροδίτη, πὲρὶ ἧς qmos ,»καὶ ὄμματα 
μαρυμακίμονταν (3, 391.), ὡς εἰ καὶ Ημακλῆς ἀγωγίζοιτο πρὸς 4δω- 
vir, οἷδε δὲ ἡ LdOnra τὸ κάλλος μύρον αὐτῆς ὄν. πῶς ve "Hoo «Quot 
μητρὸς ἔχουσα τάξιν" φησὶ γοῦν .γῇ ῥά νύ μοί τε n(Oo.q, φίλον τέ- 
xog" (14, 190.) οἷδέ τε Ἥρα καὶ πειϑοῖς ὄργανα παρ᾽ αὐτῆς ὄντα, 
οἷς πάντας ϑεοὺς xal ἀνθρώπους δαμάζει. Schol Α. nonnisi sex 
pasteriores, ut in ipso Veneto factum video, spuriae originis nota 
insigniendos et adventicios censet, additque μαχλοαύνην tanquam 
Hesiodium et mulierum proprium ab Homero abhorrere. Vid, 
Kust. 1337, 32 sqq. et Passov. Lex. v. μαχλοσύνη, Hino alios 
scripsisse refert Kuatathins: τὴν δ᾽ ἥνεσσ᾽ εἶνε ἤνησ᾽, ἥ οἱ xeyae 
ρισμένα δῶρ᾽ ὀνόμηνε. Neque alii veterum istam grammaticorum 
censuram improbarunt, velut Plutarch, de vita Hom, p. 165. 
ex edit, Ernesti, qui iudicium Paridis dearum maiestati indecorum 
dicit, ac Macrob. Saturnal, V, c. 16.. illud ipsum Homero igno-- 
tum fuisse testatur. His argumentis inductus Hemsterhusius 
δὰ Lucian. dialog. deor. 53. sive Vol. 1. p. 352. ex edit, Leh- 
manni veterum sententiae sulscripsit. Qnae istis disputationibus 
obhiici possunt, ea Eustath. 1337, 29. brerissime expoguit: xai 
ὅρα, inquit, ὅπως τὴν τοῦ Τρωϊκοῦ πολέμου αἰτεωτάτην πρᾶξιν TQ 
τέλεν τῆς ᾿Ιλιάδος ἐταμιεύσατο, ἐπὶ τοσοῦτον ἀναρτήσας τὰν ἀχροα- 
τήν. τινὲς δὲ ἀϑειοῦσι καὶ τοῦτον τὸν τόπον. εἰ yaQ ἤδει, quoi, τὴν 
περὸ τοῦ κάλλαυς χρίσιν ὅ ποιητὴς πολλαχοῦ ἂν ἐμνήσθη αὐτῆς. καὶ 
μὴν ἔστι πρὸς τοῦτο εἰπεῖν, ὅτε πολλῷν καὶ ἄλλων ἅπαξ ὃ 
ποιητῆς ἐμνήσθη, ἅπερ οὐκιήϑέτηνται, | Utrcunque vero 
de his libuerit statuere, versus certe 24. & communi aliorum 
strage erit eximendus, eo enim sublato v. 71. cum duobus proxi- 
mis et v. 109., etsi ita iudicarunt nonnulli, pariter sunt auferen- 
di. Mercurium vero fartum minime dedecere argumento est 5, 
390. His iam perfunctus ad singulas legendi varietates, illis in 
versibus obvias, quarum pars veterum animadversionibus occurrit, 
' progredi licebit. 


, 
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᾿ χλέψαι δ᾽ ὀτρύνεσκον ἐὔσχοπον ᾿Αργειφόντην. 

ἔνϑ'᾽ ἄλλοις μὲν πᾶσιν ἑήνδανεν, οὐδὲ ποϑ᾽ "Hon, 
οὐδὲ Παοσειδάων᾽ , οὐδὲ γλαυχώπιδι χούρῃ" 

ἀλλ᾽ ἔχον, ὥς σφιν πρῶτον ᾿ἀπήχϑετο og ἱρὴ 
καὶ Πρίαμος καὶ λαὸς ᾿Αλεξανδρου ἕνεχ᾽ ἀτῆς" 

ὃς. νείχεσσε aac, ὅτε oi μέσσαυλον ἔἴκοντο, 

τὴν à ἢνησ᾽ ] ;j οἱ πόρε μαχλοσύνην ἀλεγεινήν. 


. ἀλλ᾽ ὅτε δή Q ἐχ τοῖο δυωδεκάτη γένετ᾽ ἠώς, 


xei τότ᾽ ἀρ᾽ ἀϑαναάτοισι μδτηύδα Φοῖβος ᾿αΙ πόλλωγ" 
“Σγέτλιοί ἐστε, ϑεοί, δηλήμανες" oU vy ποϑ'᾽᾽ ὑμῖν 


W. 34. ὠτρύνεσκον Vind, Eust. 33. οὐδέ παϑ' Sp. V. ὕμμυ 
1331, δ. et all. — V. 25, ἐήν- ! Harl, — V. 38. τῷ »ῦν AM, 
dave V. et edd, antiqq. — 1b. | sec, et inde all. c; libris paueit 
oj δέ π. H. —' V. 28. ἕνεκ᾽ | — V. 31. πατρὶ Vind, quint. — 
ἀρχῆς V. L. ap. schol, A. — V. ' V. 38. κήσαιεν Lips. — 10. xzé 


V. 34. Augmentum χρονιπὸν Thiersch. in gt. Gr. $. 21) 


. 38. verum habet. 


V. 256. Adspirátionem Vindd. alii et Eustath. 21131, & 
yerbo praefiguut, neque Veneto contrarium sequenti magnam "al. 
modum habéo fidem, certe idem scripsit 9, 173 ἑαδοτα. 

V. 28. Versus ut plane congrueret 3, 100., ἀρχῆς quidm 
reposuerunt, nec yero alterum poetae inauditum, cf. 6, 356G.,d 
Acistarchi iudicio, si schol. Victor. credimus, probatum; ait. enim: 
foci. ἄτης" οὕτως "Molavagxos τὸ γὰρ ἕνεκα τοῦ ἀπολογουμένν 
στίν. 

|". V. 29. Eorum causam, qui verbi usum Homero insolitu 
duxerunt, amplexus est S uid, 11, 615, hisce: vtixégas πάρ "Our- 
qe τὸ λοιδορῆσαε, ἀλλ᾽ οὐ τὸ κρίναι. Nomen μέσσαυλον alique 
ties repetitum attigit Apollon. in Lex. 454., idemque copiosiu 
explicat Kustath. 1337, 40 sqq. 

. V. 80. Aristophanem et editt. quasdam πολιτικὰς clausula 
horum immutasse schol. ἃ. auctor est, Ceterum μαχλοσύνην". quod 
poetam ignorare voluut, ex hoc loco Apoll. in Lex. 441. εἰ 


Mii grammatici enotarunt, 


L 


V. 33. Veneto cum aliis discordi adversatur schol. A. , qii 
haec habet; γράφεται οὔ vo ποϑ᾽ Quis. ἐγκλιτικῶς τὴν ὑμῖν ἀνα» 
γνωστέον " ἔστε γὰρ ἀπόλυτος. Quod quid sit, breviter exyple 
navi ad 11, 383. Sed h. 1. diis, quibus sacra evenerunt, Hector 
ipse cultor illorum opponi videtur, unde ténorem a plerisque 
siabilitum inclinari nolim. Hoc si minus satisfecerit, ὕμμεν po- 
tius cum Harleiano legendum osse patet; vid. Thiersch. gr. Gr. 
δ. 204, 9. quanquam aliter senserunt alii; cf. Etym. M. 432, 
38. Epitheton deorum δηλήμονες hinc sumpsit Apoll. in Lex. 222. 

V. 35. Prouomen, ut cum Hectore, cuius pietatem dii erant 
obliti, iungendum, et Apollinis menti optime quadrat, ei praestau- 
tiorum assensu tutum est, 


t 


à 
[| * 
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Ἕκτωρ unl ἔχηβ βοῶν αἰγῶν τε τελείων ; 

» τὸν γῦν ovx ἔτλητε, γέχυν meo ἐόντα, σαῶσαι, 
ἧ v'. ἀλόχῳ ἰδέειν xai μητέρι xol τέχεϊ ᾧ, 
xo πατέρε Πριάμῳ λαοῖσί T&* τοί χέ μιν ὦκα 
ἐν σπυρὶ κηαιξν, χαὶ ἐπὶ χτέρεα κτερίσαιεν. 
ἀλλ᾽ ὀλοῷ 4p, ϑεοί, βούλεσϑ'᾽. ἐπαρήγειν, 

9 o οὔτ᾽ ἂρ φρένες εἰσὶν ἑναίσιμοι, οὔτε νόημα 
γναμητὰν ἐνὶ στήϑεσσε" λέων δ' ὥς, ἄγρια οἶδεν, 


ὅςτ᾽ ἐπεὶ ἂρ μεγαλῃ τε βίῃ καὶ ἀγήνορν, ϑυμῷ 
δίξας εἶα᾽ ἐπὶ μῆλα βροτῶν, iva δαῖτα λάβῃσιμ" 


οἰσειαν Vind. ed. et ol. vulgo, | lb. ὅςτ᾽ da ἄρ St. et Both, 
χτερίσειέν Vind. quint, -“-ὖ'Υ, coni. — V. 43. eig sive εἴξη σ᾽ 
40. οὔτε ge. id.. et Lips. — V. εἷσ᾽ ini schol. A. et Victor. , ut 
41. γναπτὸν Lips. — lb. εἶδεν videtur emendatio, — 

id. — V. 42. ὄντ᾽ ini Lips, — 


. 


V. 88, Schol. Victor. Ὁμηρικώτερον͵ δὲ τὸ κτερίσειαν ὥς ,,τῷ 
σειαν ΔαναοῦςΓ (1, 421). At Venet, A. κτερίσαιεν per ἃ scribi: 
tradit. Neutrum Homero atque epicis ignotum crediderim; vul- 
gare autem, cui libri plerique adsunt, ideo praeferendum erit, 
quod sonus idem versui medio et extremo illigatus suavius acci- 
dit ad aures. 


V. 41. Labialem in his obtritam esse aliquoties cognovimus; 
vid. ad 11, 416. 
V. 42 54. Coniunctio et participium, ubi modum finitum ex-' 
. gpectabas, minus apte coeunt. Eustathius quidem 1338, 11. 
verbum substantivum extrinsecus. advocat bisce: ὅρα δὲ, ὡς καὶ 
ἐνταῦϑα μετοχὴ ἀντὶ δριστικοῦ ῥήματος κεῖται. τὸ γὰρ ἐπεὶ εἴξας 
θυμῷ ταὐτόν ἔστι τῷ ἐπειδὰν εἴξη. τοιοῦτον δὲ ἣν σὺν ἄλλοις χαὺ 
«ὁ ὁ νμήχων -- ἥτ᾽ ἐνὲ κήπῳ βριϑομένης (8, 801.) ἀντὶ τοῦ (ous 
. ἔστε δὲ καὶ ὧδε ὑπαρκτικοῦ ῥήματος ἔλλειψις, ὡς καὶ ἐκεῖ, 
γὰρ "hn θυμῷ εἴξας, ταὐτόν ἔστι τῷ ἐπειδὰν θυμῷ εἴξας εἴη. 
6 περιφρασίς ἐστε τοῦ ϑυμω θείη. Schol. A. ἐπεὲ abundare ratus 
participium commate sublato insequentibus adstringit. Ista vero 
abundantia quum sit rara, eo descendit, ut εζξῃ restituendum pro- 
ponat; quo facto nihll supersit inusitati. Neque aliud quidquam 
Victor. interpretem voluisse crediderim , dum ait: περισσόν ἐστε 
τὸ ἐπεὶ ἄρ. ἢ ἀντὶ τοῦ εἴξας γραπτέον ἥΨησιν, ἵν᾽ ἢ ἐπὰν ἥξησιν c 
ini μῆλα. Vix enim dubium esse potest, quin haec corrupta et 
miutilata ad nos pertenérint ; legam igitur: γρασε. ἔξησιν, ἵν" 
3| ἐπὼν εἴξησιν, inl μῆλα εἶσιν, quum neque ἥξησιν forma sit Ho- 
xüerica, neque ultima plene et recte perscripta videantur, In 
, Vindob, uno eta» e mero, ut videtur, librarii errore reperitur. 
Horum nihil Bothii- desiderium explevit, qui, ind deypulso ἐπὲ 
cum participio εἴξας͵ connectendum, esse suspicatur, ut verborum 
hic sit ordo; ὅςτ᾽ ἐπείξας Svid 8o ἐπὶ pe. Verum ut taceam 
novum quiddam et Homero insolitum, «ui adiectivum ἐπιεικτὸς 
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. ὡς ᾿Αχιλεὺς ἔλεον uiv ἀπώλεσεν, οὐδέ αἱ αἰδὼς 
4$ γίγνεται, ἥτ᾽ ἄνδρας μέγα σίνεται ἠδ᾽ ὀνίνησιν, 
μέλλεε μέν πού τις καὶ φίλτερον ἄλλον ὀλέσσαι, 
ἠὲ χασίγνητον ὁμογάστριον, ἠὲ x«i viov* 
ἀλλ᾽ ἤτοι χλαύσας xoci ὀδυράμενος μεϑέηχεν. 
τλητὸν γὰρ Μοῖραι ϑυμὸν ϑέσαν ἀνϑρωποισιν. 
ὅ0 αὐτὰρ 0y' Exropa δῖον, ἐπεὶ φίλον ἦτορ ἀπηύρα, 
ἵππων ἐξάπεων περὶ σῆμ᾽ ἑταροιο φίλοιο 


V. 44. αἰδὼ Vind, quint, — V. | 41. ὁμογάστριον Vind. ed. --- Υ͂. 
45. ἡ δ᾽ ὀνίν. V, L. &p. scholl. | 48. ὀδυρόμενος V. l,. ap. schol. A. 
AV. — 46. μέλλεε γάρ m. v. | Vindd, Eust. 13385, 29. et ol. vul- 
Viud. ed. Ald, sec, et all, — V. | go.— V. 53, νεμεσσηϑέωμεν Ar. 


parum praesidii ferat, ila procusom esse, id ipsum, in quod Bo- 
thius incidit, Stephani editio occupavit. Equidem si subiunctivum 
&b Homero minime alienum (vid. Od. 20, 86. hymn. in Apoll 
158.) ut e sola scholiastae coniectura ortum reprobaveris, in vul- 
gari subsiatai, idque dicendi cuidam megligentiae omnibus poetis 
usitatae tribuam. Vid. Matth. gr. Gr. $. 556. aunot. 2. 

V. 45, Versum ex Hesiodi Opp. 318. perperam intrusum 
esse schol. A. acute monet: .quod quidem eo, si pudor hominibus 
damuum inferat, Achillis ferocia adeo excusetur. Hesiodum vero 
pudorem mortalibus nunc prodesse, nunc nocere recte praecipere 
dicit; hic vero ista ab iis, qui orationem imperfectam putariat 
et verbum substantivum extrinsecus advocandum esse minus in- 
tellexerint, subiecta vult, Neque est, quod huie ceusurae iure 
Opponas, eísi versum, ut ab Homero profectum, in medium pro- 
ducunt Plutarch. de vitioso pudore Vill, 99, [T. 1]. p. 529. D] 
scliol. ad Eurip. Hippol. 386. et Clem. Al. stromat. VI, 14]. 
Nomine: poetae suppresso exstat in Etym. Or. 82, 4, Eusta- 
thius quoque 1338, 26, nihil fraudis subodorntus est, ita disse- 
reus: τὸ δὲ περὶ τῆς αἰδοῦς γνωμικόν, δι᾽ οὗ δηλοῦται, ὡς ἥ l- 
δὼς διπλῆ ἔστιν, 5j μὲν μέγα βλάπτουσι, ἡ δὲ ὠφελοῦσα, καὶ παρ᾿ 
Ἡσιόδῳ. κεῖται. καὶ Εὐριπίδης δὲ οὕτω δοξάζει, γνωμολονεῖ δὲ οὕτω 
καὶ ἡ Ὀδύσσεια (11, 847). Huc respexerunt ii, qui pronomen 
inferendum existimarunt. Vid. scholl, AV. 

. . V. 46. Causalem et editiones priores et libri plerique re- 
Spuunt; add. Eust. 1338, 29. 

V. 47. Zenodoti εὐγάσεριος hoc versu refutaut critici Ale- 
xandrini; vid, schol. A. et ad 21, 95. 

V, 48 sq. Praesens alias frequens, eísi ὀδυράώμενος ἃ Veneto 
8010 exhibitum priori bene congftuit, fortasse de(eudi possit, ubi 
fletu finito luctui etiam modum imponendum esse poetam statuere 
eredideris, nec quidquam ἃ vulgari discedit Auct, de poes. Hom. 
886. Melius tamen utrumque fletum et maerorem finitum cogita- 
bis, eaque de causa aoristum nunc receptum praesente potiorem 
duxerim, Proximum et scriptor, quem modo nominavi, et schol, 
δὰ Eurip. Or. 3. afferunt, 
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; S ἊΝ , Uu 
, ἕλκει" οὐ μήν οἱ TÓy& χάλλιον, οὐδὲ τ᾿ ἄμεινον. 


F 
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μὴ eyed zip ἐόντι νεμεσσηϑωμέν οἱ ἐμεῖς. 
χωφὴν γὰρ δὴ γαῖαν ἀεικίξζει μενεαίνο)». 

Tov δὲ χολωσαμένῃ προςξέφῃη λευχώλενος Ἤρη- 
εἴη xsv xai τοῦτο τεὸν ἔπος", ᾿“ργυρότοξε, * 
εἰ δὴ ὑμὴν yn xci “Πἴχτορε ϑήσετε τιμήν. - 


"Exrop μὲν ϑνητός τε, γυναῖκά τε ϑήσατο μαζὸν" 


αὐτὰρ JyiAsUg dcr, ϑεᾶς γόνος, ἣν ἐγὼ αὐτὴ 


γεμεσσηθῶμεν ἄν du. Heyn. coni, | δ. 47, Lestmann. de fig. 182. 

-— V. 08. τεϑήσιιτο Etym, M, | Hesych. 1l, 1357. — — V. 59, 

450, 29. Gregor, Cor. dedial. Att, 1 ὃ. πάϊς V. L. ap. schol. Vict, 
: ι | 


V. 53. Nimia suspicandi libidine quosdam in fransversa aetoa 
esse eo intelligitur, quod huic etiam obelum admoverunt, uude 
scholl, BV. sic referunt: ἀϑετνεῖται, πῷς γὰρ ὃν 0Àoó» εἶπεν, γὺν 
ἀγαθὸν φησιν" ἢ ἀντὶ τοῦ ἀνδρείου ἐσιίν. In quo nemo profes 
οἷο Homericorum guarus haerebit, neque Aristarchus haesit; is 
enim, schol. Δ, auctore, νεμεσσηϑέωμεν διὰ τοῦ O& edidit, Hoc 
etsi commeirdahile possit videri, nibil tamen propter aliorum dis- 
gensum ac rei insolentiam novaverim. Add. Eust, 1338, 43. 


V. 54, Nimia Achillis jraeundia vel terrae, communi omnium 
pareuti et mortuorum receptaculo, vim quasi et contumeliam pa- 
rari poeta dicit. Iecitarunt haec schol. δὰ Soph. Antig. 1030, 


et Aristotel. Rhet. 1I, 3. Aliorum vero placita inde petita 
alias. excutiamus, 


V. 58. Alios ϑνητὸν δὲ ϑήσκτη μαξὸν lanquam Homericum 
legisse non credo. "Verba euim schul. A, Homeri sermonem tan- 
tummodo explicant, nec vero germano et omnium assensu rece. 
pto putidi quiddam et inficeti supponunt, id quod, causa penitiusg 
cognita, animo statim occurrit. Seribit. enim schol. Venet. A.; 
τοῦτο ἔνιοι τῶν πριτικῶν κατὰ συνωνυμέαν λαμβάνουσι, λέγοντες αὖ. 
τὸν εἶναι γυναῖκα καὶ ἄνϑρῳπον καὶ ϑνητὸν, ὡς γίνεσθαι, 
τοιοῦτον. Ἕκτωρ μὲν ϑνητός, θνητόν τε ϑήσατο p o box. 


4 
ἄλλοι ὁὲ παρειλήφθαι τὸ γυναῖκα ἀντὲ τοῦ χτητικοῦ γυναικεῖον. ποὺς 


δὲ ᾿Ἀττικηὺς καὶ “ωρείας "TOig κυρεωτέροις χοῆσϑαι ivt κτητιχῶν, 
“Ἑλληνα στρατὸν ἀντὶ τοὺ Ἑλληνικόν, καὶ ἄνθρωπον ἦϑος ἀντὶ τοῦ 
ἀνθρώπινον καὶ λλαδια διάλεκεον. Huic quidem omnium simpli. 
cissimo exempla minime desunt, velut afferuntur ex Il. 31; 81. 
16, 124 ὡς τὴν μὲν πρύμνην (i. e. ταύτης πρύμνην) πῦρ ἄμφεπεν-. 
Nihilominus alii, ut Stoici, via plana et trita relicta, in dumetga et 
devia maluerunt aberrare; vid. schol, Vict, et Eustath. 1339, 
6 sqq. Mendum librariorum et grammaticorum stupore longe la- 
teque sparsum eximunt Atheu. 1X, 398. f. Apoll. Lex. 349. e£ 


Etym. G u d. 454, 2l. non minus sordibus purgandum, profert 
enim: γυναῖκά μὲ ϑήσατο μαζώ. | 
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, 9o5yo τε xal ἀτίτηλα,, καὶ ἀγδρὶ πόρον παρᾶάχοιτιν, 
Πηλεῖ, ὃς περὶ χῆρι φίλος γένετ᾽ ἀϑαναάτοισιν" 
πᾷντες δ᾽ ἀντιάασϑε, ϑεοί, γάμου" ἐν δὲ σὺ τοῖσιν 


δαίνν'᾽ 


ἔγων φόρμιγγα, καχῶν Érag', 


αἱὲν ἄπιστε. 


Τὴν δ᾽ ἀπαμειβόμενος προςέρῃ vea) ηγερέτα Ζεύς" 


65 Ἥρη, μὴ δὴ πάμπαν ἀποσχύδμαινε ϑεοῖσιν. 


oy μὲν γὰρ τιμῇ γ8 ut ἔσσεται" ἀλλὰ χαὶ ἽἝχτωρ 


V. 60. ἀτέταλα Harl καί ῥ᾽ 
ἀείτηλα Gerh. lect, Apoll. — 
V 61. Πηλέ W. et Both. — Ib. 
πέρι πῆρ: Η. W. et nunc vulgo. — 
V. 62. ἀντμάατε Vind, quint. ὦν» 


V. 61. 


Aq'* impulsus Wolfius trisyllabum | induxerit, 


.*«p Ald, sec. — — V. 


τεύωγτο schel, Pindar, ad Pyth. 
Ill, 165. — V. 64. «zv δὲ μέγ᾽ 
ὀχϑήσας πρ, V. L. ap. schol, 
Vict, — V. 66. allá pr "Ex- 
61. οὗ 


Hand scio, an sola Barnesii variefate ,,7IzA£ et Πη- 


libri certe et 


ust. 1339, 25. filem addunt bisyllabo, primae versus rezioui sat 
commodo, idque revocavi; cf. ad 23, 792. Heynius ut πέρε 
x50, veterum silentio damnatum, vindicaret, exempla contraria 
Aminus feliciter expedire $tuduif; vid. ad 4, 46. 

V. 62, Vind. quint. legi a Buttmanno in Lexil. I, 9, 300. 
Jatae aperte repugnat. Sed ut concedamu& medium plurimorum 
consensu stabiliri, regulam istam falsam esse alia demonstrant. 
Cf. de prosod. Gr. 8. 52, 2. aunot. 5, Pindari scholiastes Home- 
rieà nerligentius transscripsit,, germanum tamen liber Goettingen- 
gis exhibet. 

V. 63. Bothius, quum δαίνυσο esset scriptum, librarios d 
eiecigse autumat et cum Mori libro ac Wolfiana principe Jaí(rvo" 
ἔχων restituit, Potuisset huius sententiab sponsorem excitàáre 
Quint. S m. If, 157 αὐτὸς ὅπως ἐθέλεις μδταδαένυσα. Verum 
enim vero et codices huic invento oblqquuntur, et liberior similium 
usus quidquam mnovari vetat. €f. Passov. Lex. v. et Damm. 
254. c. 
^. VW. 64 sq. 
neutis, Victor. interpretis varietatem haud admittat. 
bum tangit Apoll. in Lex. 100. 

V. 66. Aristides.Or. XLVI. Tom. 1t P. 381. ed. Diud. 

: memoriter, ut putó, versum sic recitat: oU μὲν γὰρ τιμή yt μὴ 
ἔσσεται, οὐδ᾽ ἠβαιόν, clausula aliunde assumpía. — Praeterea 
Aeschylo, qui Thetin filii caedem lugentem et Apollininis facinus 
€onquerentem apud Platon. de rep. Il, 863. induxit, Homerica 
ansam dedisse post alios Heynius commemoravit. 


V. 68, Bothiun vulgari offensus sic disserit: ng ydo ἔμοιγ᾽ . 
Vix femperare mihi potui, quin perscriberem hoc, quod geminum 
fsse sentio: ὡς παρ᾽ ἔμοιγ᾽ ; me quidem indice. Herodt. 8. 
extremo; Ζωπύρου δὲ οὐδεὶς ἀγαϑοεργίην Περσέων ὑπερεβάλλετο 
παρὰ Α«ρείῳ κριτῇ. Schol, A. ὅσον ini τὴ ἐμὴ xolotv. — Quis dubi- 
tet cum legisse ὥς παρ᾽ ἔμοιγεξ Nunc tamen lemma habet vul- 
gatum, cuiusmodi mendis scatent scholia. Permisceri inter se γὰρ 
et παρ᾽ (ralaticium est. V. ann, ad Aeschyl. Eumen. 386., Eu- 


Iovis consilium, uxorem benevole et amice mo- 
Proximi ver- 


LI 
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φίλτατος ἔσκὲ ϑεοῖσι βροτῶν, οἱ ἐν ᾿Ιλίῳ εἰσίν" 

ὡς γὰρ ἔμοιγ᾽ " ἐπεὶ οὔτε φίλων ἡμάρτανε δώρων. 
οὐ γάρ μοί ποτε βωμὸς ἐδεύετο δαιτὸς ἐΐσης, 
λοιβῆς τε κνίσης τε" τὸ γὰρ λάχομεν γέρας ἡμεῖς: 
ἀλλ᾽ ἤτοι κλέψαι μὲν ἐάσομεν -- οὐδέ M ἐστὶν 
Aon "dygoé — ϑρασὺν "Extoga* ἦ γάρ oi aid 
μήτηρ παρμέμβλωχεν ὁμῶς vUxrag τὸ 


Ἴλίῳ εἰσὶν coni; Héyn.— V. 68. | V. 72. νἔκυν 
ὡς παρ᾽ ἔμ. Hoth. emend. — V. |schol, Viet, 4 
10. κνίσσης Vindd, et vulgo. — | emendatio. — 
V. τῇ. κλέψαι μὲν ἁμήχανον An- | V. L. ap. μι 
timach.— Ib. οὐδέ πη vulgo.— | d£ Vind. ed. — 





rip. Herc. fur. 1128 eic!* Haec vero sermoni póetaé parum eom- 
ducit: ille enim uíus posterioris ignarus' videtur, et παρέ ti 
mhil aliud unquam ei significat nisi apüd aliquem. Vid. $, 
421. 13, 627, 21, 16. 23, 160. Od. 1, 123. 4, 595. 7, 203. 
Quare Herodoti coniunetlo (vid. 111, 18.) non continuo 
fondenda erát im Homeri liadem, Verum iám vidit E 
1339, 41.: τὸ δὲ. ,νὡς yàg ἢ UA «γοργῶς εἴρηται, ἀντὶ τοῦ οὕτω 
γὰρ ἐμοὶ δοκεῖ, ἢ οὕτω yàg ἔμοιγε ἦν, φώτατος δηϊαδή, Quae 
$ndicio sunt nihil depravati in scholiis inesse, 

V. ΤΙ sqq. Versus tres, quod matrem Achilli semper as&é- 
disse falso? 
xosióres et Mércurii, ut opinor, furto offensi. 
supra excusavi, illud ex Il. 4, 11. fepetitum videri possi 
que inepta schol. B. interpretatio quidquam efficit: τώχα ol», gq- 
σιν, ὅτι ὡς μήτηρ συμπάρεστιν αὐτῷ τῶ νεκρῷ ᾿ἀγιλλεῖς, Ko au- 
pientior ext Vict. sie praecipiens: ἢ ὑπερβολικῶς τοῦτο εἶπεν ἀπὸ, 
ποῦ συγεχῶς αὐτὴν ἐκείσε φοιτᾶν. Nam ne Venus quidem Pari 
lateri semper inhaeret. Quanta vero Thetis caritate filium tueri; 
amplexa, notum est. Proinde lupiter, ut deos a consilio inho- 
Resto abitrahat, maternam curam in maius auget. Denique ver- 
sibus tribus sublatis δὲ pro: 
et veteres illos non reiecisse schol. A, lestatur hisce: τὸ δὰ Higo- 
ptr νῦν ἀντὶ τοῦ παρῶμεν, οἷον μηδὲ λέγωμεν" ὅπερ ἀγνοήοάντες οὗ 
περὶ ᾿Αντίμαχον κλέψαι μὲν ἀμήχανον. Verbum autem istud 
Homero perquam esse familiare satis constat; vid. 9, 701. 16, 50. 
18, 112. 19, 8, 65. 


V. τὰ. Schol. Victor. $9 ao» Ἕκτορα" ἄμεινον δὲ γράφειν. 
νέκυν Ἕκτορος. Bothius, scholiasta exagitato, nec vocaliu 
concursu territus neque Homeri uso refardatus ϑρασὺ propoi 
idque Sophoclis commendat exempló e Pliloct, 106. depromptoz 
οὐκ ἀφ᾽ ἐκείνῳ γ᾽ οὐδὲ προςμίξαι θρασύ, add. 1l. 13, 317. Neu- 
irum vero isi gorrigenti lil int praefexere pos: - iure enim 
schol. A. ai hà μέσου, τὸ οὐ δέ πῇ ἔστι, quod quid sit, Ho- 
meri siudiosos et peritos on fugit. Porro epitheton Hectoris 
proprium me mortuo quidem erit deucgandum. Alios insuper $j 
γὰρ οἱ αἰεὶ legisse achol, A, docel hisce; οὐκ ἀναγκαῖον τὸ ἢ ἄρϑῳον 
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ἀλλ᾽ εἴ τις καλέσειξ ϑεῶν Θέτιν ἄσσον ἐμεῖο, 
ὄφρα τί οἱ εἵπω πυχινὸν ἔπος, ὥς xtv ᾿Δχιλλεὺς 
δωρων ix Πριάμοιο λάχῃ , ἀπό δ᾽ Ἕχτορα λύσῃ. 
Ὡς ἔφατ᾽ * ὦρτο δὲ Jot ἀελλόπος ἀγγελέουσα. 
μεσσηγὺς δὲ “Σάμου τε χαὶ Ἴμβρου παιπαλοέσσης 
ἔνϑορε μείλανι πόντῳ" ἐπεστονάχησε δὲ λίμγη. 


V. 14, ϑέων V. L. ap. schol. A. ἐπεστενάχισε Lips. — V. 80. go- 
— V. 58. Σάμου καὶ Ἴμβρου λιβδαίνη Townl. — Ib. ἐς f. 
Vrat. un, — V, 59. Meilave | Vxavov Plat. Jon. 538. βιϑὸν 
7. graminat, pars, — — Ib. ἐπε | Vind. quint, et al. — — V. 81. 
στονάχη"ε V. Harl. all, et H. 


ζιδέχεσϑαι καὶ δασύνειν" ἔϑος γὰρ αὐτῷ ἴσϑ᾽ ὅτε παρπλείπειν τὰ 
ἄρϑρα, οὐλλά φίλη μήτηρ (21, 216.) » (Timo μέν v' ἐμέ φησι 
(0. 1, 215.)* ourósopoc οὖν ἐστε βεβαιονεικός" διὸ περισπαστέον. 

V. 14. Rem vere diiudicat schol. A. aic commentatus: curie 
τὸ ϑέων ἐπὶ τοῦ τρέχων ἐξεδέξαντο μετοχὴν παραλαμβάνοντες xci 
ἐβάρυναν. ἀπίϑανον δὲ" διὸ περισπαστέον᾽" γενικὴ γάρ ἔστε πληϑυν- 
τικὴ ὀνόματος τοῦ θεός. 

V. 18. Bothius cur Vratisl. scripturam paene meliorem 
habeat, non video. 

V. 19. Sinum nigrum, postea Cardianum appellatum, unde 
nominaverint, veteres quaerunt; cf. schol. Vict. et Eust. 1340, 
19 sqq. Verba autem poetae vel propter vocalis ἐπένθεσεν, vel, 
ut fretum illud Humero innotuisse osteuderent, passim protulerunt 
antiqui, ut Ety w. M. 582, 26. schol. ad Od. 3, 6. schol. ad 
Apoll. Rh. 1. 922, Auctor de poesi Hom. 2359, Sinum illum, .qui 
jnter Thraciam -continentem et Chersonnesum Thraciam inter fluit, 
piscibus abundasse Oppiani testimonio Halieut. IV, 515 «sqq. 
probavit Heyuius. ln sequentibus ἐπεστονάχησε ad aliorum not- 
mam iure quodam suo adoptasse Wolfium in Excurs. IH, 9 s 
docere studui, Praeiverunt autem Rom. Steph. et alii, Kustatbió 
certe non repugnante 1310, 22. Nescio, an idem statuerit Vi- 
etor. interpres, dum addit: dii βαρυτόνως φησὶ στενάχων. 

V. 80. Vocalem nominis ambigui ferri δὰ 11, 287, diximns, 
Comparationem autem elegantem et deae celeritatem, quà incede- 
bat, vivide describeutem passim excitarunt grammatici; vid Etym. 
M. 599, 10. schol. δὲ Od. 5, 51. Apoll. in Lex. 462. Hesych. 
JH, 0106. alias. Atque hi quidem μολιβόδκεναν eique adiuncta exci- 
farunt; integram vero imaginem suis intulerunt Plat. in Ion. l. 
e. et Plutarch. de sollert. animal. X, 66. (T. 11. p. 976. F.]. 
De accentu nominis extremi ἅπαξ εἰρημένου schol, A. et Ku- 
βίαι. 1340, 38. praecipiunt. ' 

V. 81. Multiplici difficultate singula impedita esse interpre- 
tes minime latet, e quibus iam veteres duplici potissimum via 
progressos esse scholiastae et commentatores indicant, ut Ven. 
A: ἡ διπλῆ, inquit, ὅτε οὐ λέγει βοὸς κέρας βοὸς τρίχα; διὰ 
τὸ τριχένην εἶνειι τὴν ὅρμιάν, λιναῖς γὰρ ἐχρῶντο ,,γὲκ πόντοιο ϑύ- 
eai. Àórm d. $rone χαλκὼ * (16, 408. ). oí δὲ νῦν οὐδὲ βοείαις 
χρῶνται. ἀλλ᾽ inne(asg, λέγοι ἄν οὗν βοὸς κέρας κυρίως" κατεσκχεύα- 
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Ὁ ἣ δὲ μολυβδαίνῃ ἰκέλη ἐς βυσσὸν Opovosv, 
ἥτε, κατ᾽ ἀγραύλοιο βοὸς κέρας ἐμβεβαυῖα, 
ἔρχεται ὠμηστῇσιν ἐπ᾿ ἰχϑύσι κῆρα φέρυυσα, 
εὑρε δ᾽ ἐνὶ σπὴϊ γλαφυρῷ Θέτιν, ἀμφὶ δέ v' ἄλλαι͵ 
εἴαϑ' ὁμη) Ἐρέες GA ϑεαί" ἣ δ᾽. ἐνὶ μέσσῃς 
6 χλαῖε μόρον οὗ παιδὸς ἀμύμονος, ὅς οἱ ἔμελλεν 


ἐμμεμαυῖα V. L. ap. schol. A. | — V. 88. ἀμφὶ δ᾽ ἄρ᾽ ἄλλαι V. 
et Plat. 1. all. — V. 82. pev, et Vrat. un. -- — V. 84. ea^ 
ἔχϑυσι Plat. 1. all, — Ib. πῆμα | op. Anj Κύει. 1340, 49. -- V. 
φερ. id. et V. L,. ap. schol. A, | 85. ὃς au^ ἔμ. Rhian, — 


bo» γὰρ σύριγγα ἐκ κέρατος βοείου , ἣν παρετίϑεσαν τῇ δρμιᾷ vni 
τὸ ἄγκιστρον, ὕπως μὴ οἱ ἰχϑύες ἀποτρώγωοι τὸν λίνον. add. Ku- 
stath. 1340,' 28 sqq. Apoll. in Lex. 196. Etym. M. 505, 16. 
Plutarch. f. all. Quorum plerique κέρας nen equinas setas, ut 
quidam statuerunt ( vid. ad. 11, 385.), sed cornu boviuum hamo 
ideo annexum, ut eius colore , Oceani undis simili, pisces falle- 
rentur, intellexerunt. Praeterea quomodo praepositio xata sit . 
jungenda, dubitari potest. Eustath. quidem 1340, 49 τὸ δέ, 
δηφυϊί, ἐμβεβαυῖα ταὐτὸν ὧν εἴη TO ἐπιβεβηκυῖα ἤτοι ἐπικειμένη et 
paullo superius κατέρχεται in unum, conflat. Hoc omnes fere .te- 
neut interpretes, quanquam xara χέρας ἐμβεβαυῖε soloece esget 
dictum, neque ullo, quautum scio, exemplo probandum. |taque 
Heynius commate ante participium distinxit, idque instantibuy 
attribuit ἐμβεβκυῖα ἔρχεται, i. e. ἐμβαίνει. Equidem ad veterum 
exemplarium fidem reversus virgula in fine versus reposita verba 
sic ordinauda esse crediderim ἥτε, χατὰ κέρας βοὸς ἐμβεβανῖα, 
qégovoa ἔρχεται Κὴῆρα ἐπ᾿ ἐχϑύσιν. Plato et schol. A. qui ἐμιμε- 
pievi« dant sime auctore idoneo, ut vulgatum reiiciamus, yix per- 
suadeant, 

V. 82^ Schol, A.: ἔνιαι τῶν κατὰ πόλεις πῆμα φέρουσαι" 
ἄτοπον γὰρ ἐπ᾿ ἰχϑύσι κῆρα λέγειν. Áccinit Plato, Eustathius 
1340, 27., libris renitentibus. Nec video, cur loco egregio et 
fervore quodam poetico aucto et exaggerato nomen audacius et. 
exquisitius dictum velis detrahere. Nostrae imagini simillimam 
V. 12, 251 sqq. suppeditat. Praepositio denique in Platonis co- 
dicihus aperte depravata est, l 

V. 83. VUsitatum ubique fere lectum Eustath. 1340, 49, 
habet, neque ignorat schol A.: ἀμφὲ δ᾽ ἄρ᾽ ἄλλα γράφεται 
ἀμφὶ δέ τ᾽ ἄλλαι. 

V. 84. Editores Lipsienses, num spiritum, qui apud Eusta- 
thium ferebatur, iure mutaverint, dubitare licet.  Aristarchum 
certe slav! óu^ verum iudicasse schol. A. nobiscum communicavit, 
qui ita disyutat : d piooqarne τὸ εἵατο ϑασέως" "ofotagyos δὲ 
ψελοῖ, προείπομεν δὲ περὶ τῆς λέξεως. Νεαυθ immerito scholiasta 
Aristarchi sententiam reiecisse videtur; cf. ad 2, 137. 15, 10. 

V. 85 sq. Fuere qui versu proximo repudiato oi uon ad The- 
tidem, sed ad Achillem referendum pulfarent, ἔμελλεν deinde fato 
decretum sive constitutum erat explicarent. dta. enim 
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φϑίσεσϑ᾽ ἕν Τροίῃ iofBuAax , τηλόϑι πβτρης. 
ἀγχοῦ δ᾽ ἱσταμένη προςέφη πόδας ὠκέα loig* 

' Ὅρσο, Θέτι, καλέει Ζεὺς ἄφϑιτα μήδεα εἰδώς. 

- τὴν δ᾽ ἠμείβετ ἔπειτα ϑεὰ Θέτις ἀργυρόπεζα" 

90 Τίπτε μὲ χεῖνος ἄνωγε μέγας ϑεὸς ; αἰδέομαι δὲ 
μίσγεσϑ᾽ ἀϑανάτοισιν, ἔχω δ᾽ ἄχε᾽ ἄχριτα ϑυμῷ. 
εἶμε μέν" oUÓ. ἅλιον ἔπος ἔσσεται, O ττι xcv εἴπῃ. 

“Ὡς ἄρα φωνήσασα χκαλυμμ᾽ ἕλε δῖα ϑέαων 
»υάνεον, τοῦ δ᾽ οὔτι μελάντερον ἔπλετο ἔσϑος: 

95 ῥβὴ δ᾽ ἱέναι, πρόσϑεν δὲ ποδήνεμος ὠχέα "low — 
ἡγεῖτ᾽ * ἀμφὶ δ᾽ ἄρα σφι λιάξετο κῦμα ϑαλάσσης: 
ἀχτὴν «δ᾽ ἐξαναβᾶσαν ἐς οὐρανὸν ἀϊχϑήτην 
Υὗρον δ᾽ εὐρύοπα Κρονίδην, πὲρὲ δ᾽ ἄλλοι ἅπαντες 

1 ἔϑος Vind; quint, — Y. 96. ἐλιά. 

Θέτις Z. Barnes, — — V. 96. zí(- | ζέτο Apoll. in Lex. 255., ut vi- 


ntt μ᾽ ἐκεῖνος schol. ad Aristoph, | detur. — — V. 97, εἰς ἀναβ. V. 
Nub, 195. — V. 92. εἴποε Viud, | εἰςανωαβᾶσαε Vindd; Eust. 1341, 


ed. Ald. gec. et all. -— V. 94. 


V. 86. Hi Tg. Lips. -— V. 88. 


Schol. A. vetba: ἀθετεῖται, ὅτε περισσός ἔστι" τὸ γὰρ ot ini 
αὐτῷ, καὶ τὸ ἔμελλεν ἀνεὶ τοῦ (exti, 'Ourgo, ovy) τῇ Θέτιδι tud- 
λὲν ἐν Τροίᾳ φϑίοεσθαι, intelligendà esse scholl. BV. efficiant. 
Jsti vero ἀϑετῆσει sehol. B. et Eust. 18340, 46 sqq. obiiciunt 
poetam, quum Hectoris funere narrato operi sit finem impositu- 
rus, legentibus hisce quasi desiderium exeitum Achillis sepulturam 
audiendi. Quae etsi minus valent, ἔμελλέ tamen i&olum vix apte 
dictum existimabis, ideoque versum materni affectus plenum .ues- 
mur oportebit, Idem sensisse videtur Rhianus, gui ui omnem 
&mbigendi causam praecideret, ex aliis poetae locis oq τώχ᾽ ἔμελλε 
dieitur scripsisse; cf. 2, 694. 6, 52. 10, 365. Od. 4, 814. 20, 


893. 21, 418. ἊΣ | ' 
| V. 88.' Nominativi et vocativi confinia permiscuit Zenodo- 


íus; vid. ad 18, 385. - | | 

V. 90, Aristophanis inferpres Atticorum dialectum, eui ad- 
suelus erat, cum Homerica confudit, 

V, 92. Subiunctivum lege sermoni$ Homerici sancitum e me- 
lioríbus, at Ven. Vindob, quint, Hal; pluribus àliis, Eustathio 
porro 1340, 53. et editt. priscis revocarunt. 

V..94. Vindob. quint. naevum ipse indicavit librarius, c su. 
perímposito; ἔσϑος deinde tenui efferendum esse spiritu gramma- 
tici affirmant; vid. schol A. Eustath. 1341, $5 sqq. Apoll. in 
Lex. 305. 

V. 96. Apolle:íii glossa nihil nos remorari debet; εἴ, Etym. 
M. 63, 21. Scholiastae brevis gloss& διίστατο, cui Eustath. 
1341, 10. assentitur, ducta est ex. 1l. 13, 29. 


* 
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εἴαϑ' ὁμηγερέες μάξαρες ϑεοὶ αἱὲν ἐόντες. 

D ἣ δ᾽ ἄρα πὰρ Διὲ πατρὶ καϑέξετο, εἶξε δ' Aon. 
Hen δὲ χρύσεον καλὸν δέπας ἐν χερὶ ϑῆκεν, 
καί ῥ᾽ εὐφρην᾽ ἐπέεσσι" Θέτις δ᾽ ὥρεξε πιοῦσα. 
τοῖαι δὲ μύϑων ἦρχε πατὴρ ἀνδρῶν τὰ ϑεῶν τε" 

"Hàv8sg Οὔλυμπονδε, ϑεὰ Θέτι, κηδομένη περ, 

$ πένϑος ἄλαστον ἔχουσα μετὰ φρεσίν" οἶδα καὶ αὐτός" 
ἀλλὰ καὶ ὡς ἐρέω," τοῦ c. εἵνεκα δεῦρο χἄλεσσα. 
ἐννῆμαρ δὴ νεῖχος ἐν ἀϑανάτοισιν ὄρωρεν 
“Ἔχτορος ἀμφὶ νέχυι καὶ gui πτολιπόρθῳ" 
κλέψαι δ᾽ ὀτρύνεσχον ἑὔσκοπον “Ἵργειφόντην" 

D αὐτὰρ ἐγὼ τόδε κῦδος ““χιλλὴϊ προτιάπτω, 
αἰδῶ καὶ φιλότητα τεὴν μετόπισϑε φυλάσσων. 


14. et vulgo. — Ib. ἀνηχϑήτην | ol. vulgo. — V. 109. ὀτρύνουσιν. 
Viud quint. et Lips, — V. 101, | Massiliens, ὠτσύνεσχον Vind. ed, 

ἂν. y. τίϑει Vind. quint. -— V, | et all, — V. 110. ἵάπτω ἢ. 
302. eet" ἐπιοῖσα id., inale, -— et An-— V, 111. pes ὁπ. WV. — 
WV. 108. »éxvt. V. Vindd, Roni, et 


V. 91. Schol. A.: αἱ 4 ριστάρχου ἐξαναβᾶσαε, καὶ αἱ nÀd- 
ους, idque iam Heynius heud dubie praeferendum censuit. 
Recepi igitur, quum sit et rei aptissimum et compositio ἃ poetae 
Ὅσα minime abhorrent. Vulysre autem ex 1l. 18, 68, ubi recte 
obtinet, immigrasse crediderim. 

V. 100. Hiatui, quantum scio, a nemine ,teiecto, emenda- 
£ione duhitanter propesita καϑέζετ᾽, ὑπεῖχε δ᾽ ᾿Αϑήνη Heynius 
occurrit; sed integra verbi forma quartae versus regioni longe 
accommodatior est. Vid. 1, 360, 405, 500. 5, 864, 906. 8, 5I. 
11, 8], 183. .15, 100. 24, 226, Qd. 9, 417. 15, 285. 18, 395. 
add. Plutarch. Quaest. Symp. I, 2. Tom. VIIJ, 439. [Τ΄ 11. p. 
617. €.j. 

v: Dos. Diaeresin numeris infestam falso admiserunt ple- 
rique. 

1 V. 109. Ex iis, quae schol. A. apponit: ἐντεῦθεν γέγονεν ἥ 
πρυοςδιασκευή (vid. ad. v. 28.}, haec a grammaticis spuria esse 
habita minime sequitur: imo interpres nibil aliud dicit, nisi no- 
stro additamento illie intruso occasionem dedisse, |. Cf. schol. Vi- 
ctor. et Lehrs, de Arist, stud. Hom. 351. Perperam igitur 
Heynius haec praeparata esse per illa opinatus est. 


V. 110. Zenodotum et Aristarchum ngoinÀAlo. maluisse scholl, 
Venet. testificati sunt; e quihus si recte iudico, Didymus sic 
praecipit: ᾿Απολλόδωρος xnl ““ρητάδης καὶ Μεοτέλης καὶ Διονύσιος 

ó Θυὰξ διὰ τοὺ T τὴν πρόϑεσιν γράφουσι καὶ ϑασύνουσι τὸ à, ἵν᾽ 
j. προζάπτω, ἀνατέθημε" οὐ δὲ "Xwgic τοῦ τ ἔγραψαν καὶ ἐψίλωσων 
τὸ ὦ, ἵνα ταὐτὸν ὑπάρχῃ 10 προΐάλλω, oiov δίδωμι, προςσπαύδω, ' 


: HOMERI I]. Sect. 1V. 91 ' 
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αἶψα μάλ᾽ ἐς στρατὸν ἐλϑὲ xol vii σῷ ἐπίτειλον. 
σχύξεσϑαϊς οἱ εἰπὲ ϑεούς, ἐμὲ δ᾽ ἔξοχα πάντων 
ἀϑανάτων χεχολῶσϑαι, ὅτε φρεσὶ μαινομένῃησιν 

115 Ἕχτορ᾽ ἔχει παρὰ νηυσὶ κορωνίσιν , οὐδ᾽ ἀπέλυσεν" 
αἵ xáv πὼς ἐμέ τε δείσῃ, ano ϑ᾽ "Exrogo λύσῃ. 
αὐτὰρ ἐγὼ Πριάμῳ μεγαλήτορι Ἶριν ἐφήσω 
λύσασϑαι φίλον υἱὸν ἰόντ᾽ ini νῆας ᾿Αχαιῶν, 
δῶρα δ' ᾿Αχιλλὴϊ φερέμεν, τά χε ϑυμὸν ἰήνῃ. - 

10 Ὡς ἔφατ᾽ * οὐδ᾽ ἀπίϑησε ϑεὰ Θέτις ἀργυρόπεζα: | 
βὴ δὲ κατ᾽ Οὐλύμποιο καρήνων ἀΐξασα. 


v. 114. μαρναμένῃσι Lips. -— | αὐτῷ Vind. quint. et Lips. — 
V. 118. λύσσασϑαι Rom., male, | V. 124. ze πέν. Athen. I. 4.c 
— V. 122. ἐν δ᾽ 'ἄρα Viud. ed, τ᾽ inév. Both.,— — Ib. ἐντύνοντ' 
ol. vulgo et H. — . V. 123. ἀμφ᾽ | ἄρ. Clark. Ern. Both. Vou. 


οὕτως δὲ καὶ Ζηνόδοτος xal ᾿Δρίσταρχος iv τοῖς πρὸς ἸΚωμανόν, 
"Hi eo fortasse impulsi, quod alterum Homero incognitum habue- . 
runt, sic existimarunt, Verum enim vero notio illius in Achillea 
propensa lovis voluntate bonore ornatum parum quadrat; deinie 
προτιάπτω, i. e. nQocanre, recentiorum consuetudo ab Hometo re 
petenda paene exigit. Cf. Eustath. 1041, 40 sq. 

V. 112. Vid. 4, τὸ. 

V. M3. Verbum Homericum hine depromptum  expones 
Apoll. in Lex. 606. Ety m.'M, 720, 4. et alii. 

V. 116. In unum conflanda poctam disiunxisse schol. Vic. 
observat: ἐμέ τε δείσῃ" σύνδεσμος διέστειλε, δέον εἰπεὶν δείμ; 

V. 111, Contreversum fuit grammaticis, num ἔφησω 188" 
dare, an mittere significet. Huc fortasse spectat A pollotii 
glossa in Lex. 314. ; ef. Eust. 1341, 63. et Porphyrii quaesti- 
mem apud schol, B. Uno verbo notionem utramque quasi contineri 
infinitivus additus prodit. 


V. 123. Adverbium lóci non minus quam particulam ut 
admittit: illud, utpote senteatiae communi ac miuus definita 
aptius, e Veneto induxit Wolfius: schol. Δ. et alterum norit, 
ait enim: ἔν 9' ἄρα᾽ γράφεται ἐν δ᾽ ἄρα. 

V. 128. : Casum quartum in.Veneto, aliis praestantioribus εἰ 
Eustathii commentariis 1342, δ, repertum vero et recte contt- 
nire indicio est compositum ἀμφιπένεσθαι. vid, ad 16, 28. 


V. 124. Homero duce, quocum libri aliquot faciunt, Syl 
burgius apud Dionysium de comp. verb. sect. III. p. 30. Schaef. 
unde ἐντύνοντες solebant proferre, restituit finitum. Tum Clar- 
kius, quod prima nominis vulgo producta legitur, ἐντύνονε᾽ ἄρι» 
στον hic et in Od. 16, 22. aliis approbantibus enendavit, At me- 
rito et librorum auctoritatem et aevi prioris normam a posterio- 
rum usu discedentem isti opponunt. Cf. Heyn. observatt, Pat- 
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iEev δ᾽ ἐς κλισίην οὗ υἱέος" ἔνϑ' ἄρα τόνγε 

εὗρ᾽ ἀδινὰ στενάχοντα' φίλοι δ' ἀμφ᾽ αὐτὸν ἑταϊροὶ 

᾿ἐοσυμένως ἐπένοντο xai ἐντύνοντο ἄριστον 

τοῖσι δ᾽ Oig λάσιος μέγας ἐν κλισίῃ ἱέρευτο. 

ἣ δὲ μαλ᾽ ἄγχ᾽ αὐτοῖο καϑίζετο πότνια μήτηρ, 

χειρί «τέ μιν κατέρεξεν, ἔπος τ᾽ ἔφατ᾽ ἔχ τ᾽ ὀνόμαζεν" 
Τέκνον ἐμόν, τέο μέχρις ὀδυρόμενος καὶ ἀχεύων ᾿ 

σὴν ἔδεαι χραδίην, μεμνημένος οὔτε τι σίτου 

οὔτ᾽ εὐνῆς; ἀγαϑὸν δὲ γυναικί rto ἐν φιλότητι 

μίσγεσϑ᾽ " οὐ γάρ μον δηρὸν βέῃ, ἀλλᾶ τοι ἤδη 


) 


- 


hym. in. Cer. 126. — V. 125. | τό c. V, Vindd. et ol, vulgo, 
κλισίῃς 8ll, ut videtur. — 10. οὐδ᾽ ἔτε o. schol. Victor, — V. 
ísgevio , Lips, —^ V. 129. οὐδέ | 131. βαίῃ Vind. quint, — 


s 0 v. Lex. v. ἄριστον et libell. de pros. Gr. δ. 62, 2. annot. Nomen ut 
rarum ef in lliade semel tantum obvium schol. A. denotat hisce: 
ἡ διπλὴ, ὅτι ἅπαξ ἐν ᾿Ιλιάδο καὶ ἅπαξ ἐν Ὀδυσσείᾳ τὸ ἄριστον. ἔστε 
δὲ ποώϊνον ἔμβῳωμα" τρὶς γὰρ τροφὰς ἐλάμβανον οἱ ἥρωες, vid. ad 
9, 88, et Plutarch. Quaest, Sympos. VIIT, 6. Vol. VHI, 891 
sqq. [ T. 11. p. 726. C.]. Heynius ἐσσυμένως τὲ πένοντο, quod 
Aihenael libri praebent, verisimile censet; Bothius particulam, 
cuius nullam video necessitatem , etiam reponit. | 


V. 125. Iuitium horum recitat Etym. M. 620, 27. alios vero 
plurali usos esse schol, A. nos commonefacit hisce; obreg ᾽Αρί- 
σταρχος ἐνικὼς ἐν κλιοίη-. I 


V. 128 sq.' Priorem adscripsit Apoll. in Lex. 641, partem 
eius et sequentis principium Gregor. Cor. de dial. Ion. $. 25. 
et Auct..de poes. Hom. 347 et 366. Sub exitum posteriuris 
οὐδέ τι σίτου fuit eorum, qui tres instantes spuriae damnarent 
originis. His quidem. servalis οὔτε τε oézov, uti Harl. et Eust, 
1342, 19. iubent, erat anteferendum., . j 


V, 130 sqq. Nec matris divinae et officio et decori, neque 
Achillis viri strenui robori ac fortitudini consilium datum expe- 
dire arbitri Alexandrini censuerunt, ideoque tres versus ut ab 
interpolatore, cui oratio suspensa et mutilata videretur, intrusos 
damnarunt, cf. Eustath. 1342, 29. et scholl. AV. Hic quidem 
additamento isti eo veniam parafam esse credit, quod Thetis nu- 
merosam Achillis sobolem sihi exoptaverit, vel filii luetum Vene- 
yis illecebris mitigare studuerit. Nec minus Alexandrinorum cen- 
suram aliorum testimoniis refutari putant viri docti eamque in 
rem proferunt A ristotelis Ethic, Ill, 183. τῶν δ᾽ ἐπιϑυμιῶν cl 
μὲν xowal δοκοῦσιν εἶναι, αἱ δὲ ἴδιαι καὶ ἐπίϑετοι" oiov ἡ μὲν τῆς 
τροφῆς φυσική, πᾶς γὰρ ἐπιθυμῶν, ὅταν ἐνδεὴς 5, ξηρᾶς ἢ ὑγρᾶς 
τροφῆς. ὁτὲ δ᾽ ἀμφοῖν" καὶ εὐνῆς, φησὶν Ὅμηρος, νέος καὶ dzue- 
tov: et Horatii Epod. XIII. 17 sq. Quorum alterum utrum ad 


21 * 
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ἄγχει παρέστηχεν ϑάνατος καὶ Μοῖρα͵ κραταιή. 
ἀλλ᾽ ἐμέϑεν ξύνες ὦχα, Διὸς δέ τοι ἄγγελός εἶμι. 
σχύζεσϑαὶ col φησι ϑεούς, éà δ᾽ ἔξοχα πάντων 
155 ἀϑανάτων χεχολῶσϑαι, ὅτι φρεσὶ μαινομένῃσιν 
"Extop' ἔχεις παρὰ νηυσὶ κορωνίσιν, 0 οὐδ᾽ ἀπέλυσας 
ἀλλ᾽ ἄγε δὴ λῦσον, νεχροῖο δὲ αὖξαι ἄποινα. 
Τὴν δ᾽ ἀπαμειβόμενος προρέφη πόδας ὦ ὠκὺς A yid ats 
τῇδ᾽ εἴη" ὃς ἄποινα φέροι, καὶ νεχρὸν ἄγοιτο, 
140 εἰ δὴ πρόφρονι ϑυμῷ Ὀλύμπιος αὐτὸς ἀνώγει. 
Ὡς οἵγ᾽ ἐν νηῶν ἀγύρει μήτηρ τὰ καὶ υἱὸς 


V. 124, fe H. et all. — V. 138. [εἴη ὃς daga φύρεν V. P. 9 
τὴν dà μέγ᾽ ὀχϑήσας nQ. V. L. | scbol. A. — 1b. ἄροιτο Al. 
apud echol Vict. — V. 139. | sec. et ol. vulgo. — V. 141. 
πῇ δ᾽ dq Lips. Vind. quint. τῇ | τά κεν 8. ἱ, Vind, ed. — Υ 


΄ 


mostra esse referendum certe dubjum est, Clariora et magis aper 
'praeebent. Dionys. italic. de art. rhet. IX, 4. p. 325. et Ple 
tarch. de aud. poet. Vi, 117. ( T. 11. p. 33. a.] ; uterque enin 
Homeri verba legerunt et suo modo exposuerunt, —Chaeroneu 
quidem Achillis abstinentiam laude effert, Halicarnassensis sit 
disserit : ὡς μητρικῶς παραμυϑουμένη ὑπαιρέττειαε πρὸς τὸν pi 
λέα, ὅτι οὗ ' χρὴ αὐτὸν τρυφᾶν, ἀλλὰ μεμνῆσθαι xai τῆς προτίμι 
E tola τῆς περὲὶ τὴν Βριοηῖδα, ὅει ἐπήμυνεν αὐτῷ Ó Zeus, xi, 
ἀπολάβη, δεινὰ ntnórO«ow οἱ ᾿“'χκιοί" ἵν᾽ οὖν μὴ ὀνειδίζοι 
«οὔεο ὡς λύπης ,παραμυϑίέαν προτείνουσα τὸ καὶ Guy vata vod) 
ej γυνκικί, τὴν ἀνάμνησιν ἐποιήσατο. At artificiosiores et loncitt 
'areessitae sunt eiosmodi disputationes, quam carminum Houeri- 
eorum evidentia et .poetae candor patiuntur, Quare si versus t 
priorum suspicione liberare volueris, nihil restat, nisi ut Hout 
. rum pro heroica aetátis süinplicitate et sui ipaius more ( vid. ?, 
664. 24, 615.), egisse dicamos, et mater (ilium ad gaudia vittt, 
engastis sane terminis circumscriptae, carpenda excitasse puteiur. 
Nec secas iodieant Heynius, Bothius ác Montbelius. Si 
autem veterum rehlgio et vereeundia nostro animo scrupulus 
iniecerit, illorum causam eo licet adiuvare, quod proximi duo t 
Patrocli vaticinio, quo moribundus Hecfori victori caedem praedi- 
eit 16, 852 aq., ad Achillem (rausfusi videantur. Klenitn ea, quit 
bís terve reperiuntur, non ita raro dubium movisse scimus, Vid. 
Lehrs. de Arist, stud. Il. p. 357 sq. 
V. 133. Vid. 2, 26. 
V. 184. Integrum versum aftalit Lexic, περὲ πνεῦμ, & Vi 
ckenario editum p. 215.  Accusativum & recte et adspirari et δευὶ 
ad 20, 171. demonstratum ivi, nec discedit Apoll, in Lex. 240. 


V.138. Achillem primum respondiase iratum parum credibile 
est: animo enim mutato matri prudenter mónenti cedit; vid. Éu- 
stath. 1342, 41 sqq. 
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πολλὰ πρὸς ἀλλήλους. ἔπεα πτερύεντ᾽ ἀγόρευον. 
loiw δ᾽ ὠτρυνε Κρονίδης elg “Ιλιον ἱρήν". 
Βάσκ᾽ (Ow, Ἶρι ταχεῖα, λιποῦσ᾽ ἔδος Οὐλύμποιο, 

ἄγγειλον lloutuo μεγαλήτορι Ἴλιον εἴσω 
λύσασϑαε qíAov viov ἰοντ᾽ ἐπὶ νῆας dev, 
δῶρα δ᾽ "Ang φερέμεν, τὰ Χε ϑυμὸν ἰήνῃ, 
οἷον, μηδέ τις ἄλλος: ὅμα T ρώων ἴτω ἀνήρ. 
χήρυξ τίς οἱ ἕποιτο γεραίτερος, ὃς x' ἰϑύνοι" 
ἡμιόνους καὶ ἅμαξαν ἐΐτροχον, ἣ δὲ καὶ avtig 
γεχρὸν ἄγοι προτὶ ὄστν, τὸν ἔκτανε δίος ᾿Αχιλλέύς. 

. | 


- 


149. ὅς κ᾽ ἰϑύνει id. Harl, Lips. | xe καὶ Townl. ἤἥδέ x» all ἠδὲ . 


ll. εἰ οἱ. vulgo. ἐϑύνῃ Eust. | καὶ vulgo. — ib. αὖθες Lipa. 
1343, 4. ἐθύνειεν Rom; --- V. | Vind, quint., male, — 
150, ἤ κε V. L. ap. schol, A. d ) 


E 


V. 139. Schol A.: ἐν ἄλλῳ" τῇ εἴη" ὡς δῶρα φέρει demque 
in Vindob. quint. ae Lips. olim obtinuisse suspicor, quod πῇ 
scribarum jinscilja prognatum sensu caret. Quod qui tenuerunt, 
li εἴη ἃ stirpe cip? (sum) neque ab elu, (eo) repetendum esse pla- 
nius indicare voluerunt. Contrarium plures sunt eequati, ut 
scholl. BM V.: τῇδ᾽, inquiunt, ἀντὶ τοῦ ἐνθάδε, ὡς » τῇδε pip 
ἔβρισαν * (11, 512). τὸ δὲ εἴη ἀντὸ vov Toy ἤ naQayérosto. 
Ζώπυρος ἀντὲ τοῦ ἔστιν. εἴ. Eustath. 1842, 48 aqq. Etymotos 
giae vero ambiguae et incertae nullus est usus, quum ferbum 
sulatantivum satisfaciat. Indicativo porro, cuius mentionem faeít 
scholiasta , ratio suhesse potest, quanquam opíativaum cum reli. 
quis sociandum testes idonei reddunt certiorem. |n fine denique 
casu, nescio quo, ἄγοιτο edd, vulgares mutarunt ἄροιτο recipiundo, 
lud proprium esse Eust, 1342, 44. efürmat, neo quisquam ali- 
ter vel iudicabit, vel iudicare poterit, 


"AW. 141. Vid. V. 119, 176. 


V. 348. Aliis nominativum placuisse scholl, A V, manifes(o 
declarant; olje γὰρ ἡνιοχεῖν ὁ Πρίαμας. οἷον δὲ γραπτέον, οὐχ οἷος 


(imo οἷος), Vid. infra v. 177, nbi {τίς Priamo exponit lovis 
mandata, 


V. 149. Optativus fIovis proposite -maxime congruus Veneti 
aliorumque praestantiorum auxilio tutus male abiit in indicati- 
vum, qui e producta illius forma traxit originem, Thiersch. 
in gr. Gr. ὃ. 341, 5, ἃ, Oc κ᾽ iQvrvos nulla idonea ratione nixua 
tammendat, | . 


V. 150, Particula potentialis ab extrema parte iure ahesse 
poterit ; utramque coniungit Od. 1, 240. Sed Venet. hic et v. 
119. ἡ 2 x«l αὐτὸς egregie praebet, idque ul exquisitius et Ho- 
meri perspicuitati aeconimodatius recepi. . 


"αι 
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μηδέ τί oi ϑάνατος μελέτω φρεσί, μηδέ τε τάρβος" 
τοῖον y&p oi πομπὸν ὀπάσσομεν ᾿“Ιργειφόντην, 
ὃς ἄξει, εἴως κεν ἄγων ᾿Αχιλῆϊ πελάσση. 
155 αὐτὰρ ἐπὴν ἀγάγῃσιν ἔσω κλισίην ᾿ἁχιλῆος, 
οὔτ᾽ αὐτὸς χεενέει, ἀπὸ T ἄλλους πάντας ἐρύξει. 
οὔτε γάρ ἐστ᾽ ἄφρων, οὔτ᾽ ἀσχοπος, οὔτ᾽ ἀλιτήμωνγ' 
ἀλλὰ μαλ᾽ ἐνδυχέως ἱχέτεω πεφιδήσεται ἀνδρός. 
"ὡς ἔφατ᾽" ὦρτο δὲ [gig ἀελλόπος ἀγγελέουσα. 
100 ἷξεν δ᾽ ἐς Πριάμοιο" χίχεμ δ᾽ ἐνοπὴν τε γόον τε. 
παῖδες μὲν πατέρ᾽ ἀμᾳὶ χαϑήμενοι ἔνδοϑεν ατἰλῆς 
δάχρυσιν εἴματ᾽ ἔφυρον" ὃ δ᾽ ἐν μέσσοισε γεραιὸς 


- 


V. 156. ἐρύξοι Vind. un. — V. | 162. εἶμ. ἔφερον Vind. quint, 
160. xíyey τ᾽ ἐν. Vindob. quiut. | male. — V. 163. ἡ xlaírg V. 
— V. 161. ἀμφικαϑήμενοι Vra- | L. ap. schol. Vict. — — V. 164. 
(isl. un. Eust. 1343, 43, Rom. κεφκλήν τε καὶ αὐχένα "Townl. — 
dpgs Ald. sec. Ernest, — ν᾿ | V. 165. κατεμήσατο V. Harl. ali. 


V. 153. Similiter consolatur Apollo Hectorem vulneratum et 
graviter affectum 15, 254. 

V. 157. Nomina, quibus Achillis indolem et mores describit 
Iupiter, ad communem hominum: perversitatem et peccandi cau- 
sas qradacunt veteres, sicut Eustath. 1843, 82.: ἐνταῦθα δὲ 
κατὰ τοὺς παλαιοὺς διέλαβεν δ᾽ ποιητὴς διὰ ταχέων, ὅϑεν ἔρχονται 
εἰς τὸ ἀδικεῖν οἱ , ἄνθρωποι" 4 γὰρ δι᾿ ἀσυνεσίαν, δ δηλοῦται διὰ 
«τὸ ἄφρων, d ἀκόντως, ὃ δηλοὶ διὰ τοῦ ἄσχοπος, ὃ σημαίνει τὸν 

μὴ τοὺ συμφέφοντος προνοοίμενον κατὰ τὸν ἐύσχοπον Ἑρομὴν" Π 
ἐκουσίως, ὃ διὰ τοῦ ἁλιτήμων ἐδήλωσεν, ἀλιτήμων γὰρ ὃ ἑχουσίως 
ἁμαρτάνων τοὺ δέοντος. τινὲς δὲ τὸ ἀλιτήμων «rib τοῦ ἁλιτάνευτος, 
Quam explieationem e versu proximo petitam, sed vero contra- 
riam, alii etiam admiserunt, cf. scholl. BMV. Meliora praebeut 
Apoll in Lex. 88, 170. Hesych. I, 236. 573. et Et y m. Or- 
ion. 32, 6. Homeri ope mendis purgandum, 


V. 158, Heynio invito excidit in observationibus zegióevat- 
ται, culus vestigium cernitur nusquam. Bene , igitur schol, Vi. 
etor. ait; πεφιδήσεται μετ᾽ ὀλίγον μέλλων ἀπὸ τοὺ gig. 


V. 160. Copula in Vind. quint, librarii errori, ut opinor, 
accepta refertur. 


V. 16]. In Veneto ἀμφιχαϑήμενοι in unum coaluisse perpe- 
ram narrat Heynius, neque Ernestius, qui paucis/ e libris 
&uge dederat, conieeturam inutilem, sed falsam excogitavit, quod 
praepositionis huius tenor nequit inclinari. Vid, Etym. M. 
123, 28. 


V. 168. Adverbium rarum, quod epiei sequiores ab Homero 
aliquoties mutuati sunt, Apoll. in Lex. 268, persequitur hisce: 
ἐν τυπὰς ἐν ylaleg: τῶν &tat εἰρημένων ἐν «ἢ £2 τῆς Ἰλιάδος, 
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ἐντυπὰς dv χλείνῃ κεχαλυμμένορ᾽ ἀμφὶ δὲ πολλὴ 
κόπρος ἔην χεραλῇ T& καὶ αὐχέν; τοῖο γέροντος, 
τήν oa κυλινδόμενος καταμήσατο χερσὶν ἑῆσινο 
ϑυγατέρες δ᾽ ἀνὰ δώματ᾽ ἰδὲ vvoi ὠδύροντο 
τῶν μιμνησκόμεναι, οἱ δὴ πολέες τὸ xci ἐσϑλοὲ 
χερσὶν. ὑπ᾿ ᾿Αργείων κέατο ψυχάς. ὀλέσαντες. 
στῇ δὲ παρὰ. Πρίαμον Διὸς ἄγγελος ἠδὲ προςηύδα 
τυτϑὸν φϑε)γξαμένη" τὸν δὲ τρόμος ἔλλαβε γυῖα" 
Θάρσει, degóavión Πρίαμε, φρεσί, μηδέ τι τάρβει". 
qU μὲν γάρ to, ἐγὼ κακὸν ὀσσομένη. τόδ᾽ ἱκάνω, 
ἀλλ᾽ ἀγαϑὰ φρονέουσα" Διὸς δέ τοι * ὄγγελός eun 


* 


Apoll. in Lex. 889, εἰ ol. vul- | V. 179. τόνδε AM. see, i» δὲ ^ 
go. — lb. x. φίλῃσιν V. bL. 8Ρ.. Vind. quint. — V. 11). s4g- 
schol A. — ΡΥ. 169. στῆ παρὰ βοις id. — 

Πρ. schol, ad Od. 17, 414. — 


^ 


οὐχ ἁπλῶς ὧδε περικεκαλυμμένος, ἀλλ᾽ dg τετυπῶσθϑαι τὸ πρόςος 
ao» καὶ τὸ ὅλον σῶμα. Quo de loco béne meruit Bothíus, ode 
pro vulgari οὐδέ, quod Tollius eiiciendum putabat, acute resti- 
tuendo; eo enim probato neque abest quidquam, nec superest 
grammatici interpretationi; cf. Eust. 1343, 56. scholl. BMAD, 
Hesych. I, 1264, et schol. ad Apoll. Arg. I, 264, Homeri 
memorem. Nec persuadent ii, qui aliam stirpem ᾿εἰ significatio 
ném cfreumspiciunt, epicis aliis, de quibus lam Heynius admo- 
nuit, ut Apoll. I, 264, II, 86. Quint. Sm. V, 530. aperte 
contradiécentibus, lidem. Scholiastae Victor. lectionem, quam mee» 
liorem habet, coarguunt vanitatis. 


V. 164, Non (am ad scribendi varietatem, quam ad inter- 
pretationem respiciunt Graeci interpretes, ut schol, Victor. Adolf 
σταρχος σποδὸς" τινὲς δὲ κόπρια » αὐλῆς ἐν χόρτοισι κυλινδόμενος 

κατὰ κόπρον“ (640) σημαίνει δὲ καὶ τὴν βούσια (ime βούφτα- 
σιν cum Heynióo), cf, schol. B. et Eust. 1344, 1, Dativam et. 
libri plerique tuentur et Ety m. M. 530, 46. 


V. 165. Augmentum syllabicum verbo incommodum tollunt 
Vindd, alii, schol. Victor. Eustath. 1344, 6. et Hesych. ii, 
116. Neque μᾶσθϑαι, quod Heynio venit in mentem, vel poeta- 
xum consuetudini vel rei ipsi concinit; vid. scholl. BM V. . Meu- 
sura vocalis in arsi producta, in thesi solet corripi. Vid. de pros. 
€r. $. 62, 2, e annot. 2. 


V. 169. Odysseae interpres adversativam numeris mecessa- 
riau male omisit. 


V. ML Optativum nula idonea ratione suffultum Vind, 
quint, representa yid. Eustath. 1344, 13. 1], 21, 288, Od, 
1; 81. 


116 


180 


183 


' ἔκτανε. 


x 
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ὃς σεῦ ἄνευϑεν ἐὼν μέγα κήδεται ἠδ᾽ ἐλεαίρει, 
λύσααϑαέ g' ἐχέλέευσεν Ὀλύμπιος “ἔχτορα. δῖον, 
δῶρα δ᾽ ᾿Δχιλλὴϊ φερέμεν, τά κε ϑυμὸν ἰήνῃ, 
οἷον, μηδὲ τις ἄλλας ἅμα Τρώων ἴτω ἀνήρ. 
χήρυξ τίς τοι ἕποιτο γεραίτερος, ὃς x' ἰϑύνοε 
ἡμιόνους καὶ ἄμαξαν dürpogov, ἣ δὲ καὶ αὖτις 
μεχρὸν ἄγος προτὶ ἄστυ, τὸν ἔχτανε δῖος ᾿Αχιλλεῦς. 
μηδέ τί τὸς ϑάγατος μελέτω φρεσί, μηδέ τι vago; 
τοῖος ydQ τοι πομπὸς ἅμ᾽ ἕψεται ᾿Δργειφόντῆς, 
ὅς σ᾽ ἄδει, εἴως xe» ἄγων iyi πελάσσῃ.- 
αὐτὰρ ἐπὴν ἀγάγῃσιν ἔσω κλισίην ᾿Ζχιλῆος, 
οὔτ᾽ αὐτὸς χτενέει, ἀπό T ἄλλους πάντας ἐρύδξει. 
οὔτε γάρ àor. ἄφρων, οὔτ᾽ ἄσχοπας, οὔτ᾽ ἀλίτήμωνγ' 
ἀλλὰ μάλ᾽ ἐνδυχέως ἱχέτεω πεφιδήσεταε ἀνδρός. 

Ἢ μὲν ἄρ᾽ ὡς εἰποῦα᾽. ἀπέβη πάδας ὠκέα Totg. 


V. 114. ὅς σεν vulgo, — — V., Vindd, et vulgo, — V. 19l. 
115. o« κέλεισεν H.. W,. et nunc  κατεδύσατα Lips. — — V. 194. 
vdlyo. — V. 111. οἷος editt. | x/yavóg Hesych. 1E, 241. ἐκεχάν- 
antiqq, -- Υ.119. ἅμαξαν Viud. | δὲε Apoll, in Lex. 252. xtxtvÓn 
ed. et ol. vulgo. — — 1b, δὲ καὶ | Massil, — — V, 198, αὐτὸς Steph, 


V. 1714. Vid. ad 3, 31, et infra ad v, 210. 
V. 175. Schol, A.: γράφεται α' ἐκέλευσεν, mec distinl 
Vindd. et editiones plurimae, eaque de causas augmentum redux. 
' V. 111. οἷος Flor. et Ald. sec. offerunt, idque Heynio 80. 


 etore^cum imperativo ἤτω connectunt, Accusativum interpreld 


meliorem ducunt, Vid. ad v, 148. 
V. 119. Spiritum lenem, quem Jas sibi postulat, Venef, no 


bis servavit, idemque pronomen (cf. δὰ 18, 150.) recte trame 


misit. . . 
V. 180. Schol. A. verba sic ordinat: ἥ διπλῆ, ὅτι νεχρὺν 9 


V. 188, Heynius ὅς ἄξει, ut supra v. 154. erat lectum 
poetam dedisse suspicatur; non assentior. Nuntii enim Homeric 
maudaía fis, quibuscum colloquuntur, solent accommodare; vid: 5 
204,12, 316 sqq. 15, 114 sqq. et alibi, 


V. 191. Semel iam habuimus 6, 288 ; tertio redit in Od, 15 
99., ubi vocalis Homeri propria est reducenda. Lipsiensis ntc 
Priami seuectuti nec poetae perspicuitati bene consulit. 


. V. 192. Exordium horum Etyn. M. 20, 12. recitavit, Alit 
insoleutiora, quae uobih obveniunt, subinde iilluxtraruut gramm?- 
tie, sicut γλήνρα ab elis aliter explicata Apoll. in Lex. 207. 
κορυκόσμια redd, Tum κεχάνδει ab etymo χανδάγω ductum, 
penes interpretem Victor. fides est, Aristarchi fuit, achol, vei A» 


* 


| 











^ 
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"o Δ "Ww 4 Ν [4 t 
αὐτὰρ 0; υἷας ἄμαξαν lÜrpoyov ἡμιονείην 
ὁπλίδαν ἠνώγει, πείρινϑϑα δὲ δῆσαι ἀπ᾿ αὐτῆς. 
αὐτὸς δ᾽ ἐς ϑάλαμον κατεβήσετο κηώεντα, 
χέδρινον, ὑψόροφον, ὃς γλήνεα πολλὰ κεχάνδει" 
ἐς δ᾽ ἄλοχον ᾿χαάβην ἐκαλέσσατο ᾿ φώνησέν τε" 
Zeipovig , Διόϑεν μοι Ὀλύμπιος ἄγγελος ἦλθεν 
λύσασϑαι φίλον υἱὸν ἰόντ' ἐπὶ νῆας "dou, 
δῶρα δ᾽ ᾿Δχιλληῖϊ φερέμεν, τά xs ϑυμὸν ivy. 
ἀλλ᾽ àys μοι τόδε εἰπέ, τί τοι φρεσὶν εἴδεται εἴναε; 
αἱνῶς y&Q μ᾽ αὐτόν γε μένος καὶ ϑυμὸς ἀνώγει 
χεῖσ᾽ ἰέναι, ἐπὶ νῆας ἔσω στρατὸν εὐρὺν yov. 
Ως φάτο" κώκυσεν δὲ γυνὴ καὶ ἀμείβετο μύϑῳ" 
ὦ μοι, πῇ δή τοι φρένες olyovÓ" , ἧς τὸ πάρος περ 
ἔχλε' ἐπ᾿ ἀνθρώπους ξείνους ἠδ᾽ οἷσιν ἀνάσαεις ; 
πῶς ἐϑέλεις ἐπὶ νῆας ᾿Αχαιῶν ἐλϑέμεν οἷος, 


— Y ἄνωγεν Ar, — V. 200, | Dez". ἐπ᾽ ἀνδρ. Vind. quint. et 
ἀνήρετο μ. id. — — V. 201. πῆ | Lips. ἐκλέ᾽ ἐπ᾿ ἀνδρ. Ascolonita 
δή τοι vulgo nupc, — Ib. οἴ» | et all. — 

κονϑ᾽ Rou,, male, — V. 202. ι 


quemadmodum Harl. et Mosq. praebent, χεχάνδη eidem minus ae- ' 
curate tribuit, 1lud Apollon. in Lex. all, libri plurimi et 
Eustath. 1344, 64 sqq. suu comprobant assensu ; vid. l'havor, 
1172, 25. le 

V, 198, Schol. Victor., Heynio referente, τὸ ἑξῆς, in- Ὁ 
quit, ἐπεκαλέασαιο, Sed nihil est dubium, quin praepositio sit 
.depravata. 


V. 198. Stephano operae non paruerunt, Postea cur prae- 
gens spreverit Aristarchus, haud intelligo. Nam in Ppi«mum, 
qui l1rídis demum inssu Hectorem redimendi consilium capit, vix 
cadit imperfectum; vid. ad 18, 90. 1lli igitur iure ferunt opem 
Venet. Vindd. et Eustath. 1345, 14, 


΄ 


V. 300. Aristarchum ἄἀνήρετο scripaisae schof. A. perhibet, 
Jade ἀνείρετο postulante ; of, 21, 508. Od, 7, 21, 22, 99, [ἃ au- 
tem Hecubae pobhstupescenti ét mariti audaciam increpanti aptum 
possit haberi, nisi Aristarcho uuflum. propemodum , vulgo lecto 
alia plura exempla esseut subsidio; vid. 3, 151, 24, 424. Od. 6, 
61, 15, 434, 439. 

V. 202. Grammaticis nec. de forma pec de tenore verbi sa- 
fis convenit. Quare scliol A. sic tradit: τὴν. κλὲ συλλαβὴν ὀξύτο- 
νεῖ ὁ ᾿Ασκαλωνίτης, ἡγαύμενος τὸ πλῆρες εἶναι ἐχλέου, οὐκ ἔστι δέ, 
ἀλλ᾽ ἐμλέεο τετρασύλλαβον. καὶ δῆλον, Ute εἴτε συγκέκοπται ἧ Oir 
εἴτε ᾧ βαρεῖα ἡ μετὰ τὴν ὀξεῖαν, ὀφείλεε πάλιν τρίτη ἀπὸ τέλους ἥ 
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ἀνδρὸς ic ὀφϑαλμοὺς, ὃς τοι πολέας τε χαὶ ἔσϑλονς 

205 υἱέας ἐξενάριξε" σιδηρειόν γύ TOL ἤτορ. 

εἰ γάρ σ᾽ αἱρήσει καὶ ἐρόψεται ὀςϑαλμοῖσιμ 

ὠμηστὴς χαὶ ἄπιστος ἀνὴρ 60s, οὔ σ᾽ ἐλεήσει, 

οὐδέ τί σ᾽ αἰδέσεται. νῦν δὲ χλαίωμεν ἀἄνευϑεν 

ἥμενοι ἐν μεγάρῳ" τῷ Ó' ὡς ποϑι Μοῖρα κραταιὴ 

410 γεινομένῳ ἐπένησε λίνῳ, ore quy τέχον αὐτή, 
ἀργίποδας κύνας &co& ἑῶν ἀπάνευϑε τοχήων, 


ij 


VW. 204. ὅς τι x. Rom., vitiose. | — V. 207. ἀνήρ ὅγε editt. prio- 
— V. 205. υἱέας ἐξήνεξε V. P. | ores et libri quidam, ὅδε δὲ ovx 
ap. Schol. Victor, — V. 206. ü. Bentl. coniect. ἀνὴρ, ὁ di 
ἀϑθρήσει καὶ ἐςόψ. Both. coni, ᾿ οὔ σ᾽ ἐλ. Both. — Υ. 212. ἔϑοιμε 


δξεῖα φυλάττεσθαι. οὐδὲ γὰρ χαρακτὴρ κωλύει. Οαἱ quidem prae- 

ν cepto eruditi viri solent obloqui et exempla isti congrua emen- 
dare; vid, Buttmann. in gr. ampl. I. S. 105., annot. 8. et Il, 
δ. 114. v. κλέω. Sed legi ἃ veteribus latae dialecti Ionicae analo- 
gia quaedam concorcatur. 

V, 205. Sebhol. Victor. τινὲς ἐξήνεξε, τῆς ἀρχῆς ἐξέθαλε. Quo 
quid lateat, dirimere non ausim, Heynius ad Hesych, 1I, 1292. 
ἐξηνήσαμεν" ἐξεβάλομεν non minus obscurum et ambiguum provo- 
eat, eique ἐξαγύω conficio sive occido subesse putat. 1d vero 
et metrum et scholiastae glossa aspernatur, cf. insuper interpre. 
tes ad Hesych. Veteres quidem Hecubae orationem imperfectam 
esse rati, schol. Victor, et Ven. auctoribus, versum adiecere 
Buncce: ἀϑάνατοε ποίησαν, Ὀλύμπια δώματ᾽ ἔχοντες, sive ot ovga- 
vov εὐρὺν ἔχουσιν. — Nihil vero desiderari Achillis verba nos edo- 
cent v, 521. add. Auctor. de poes. Hom. 294. 


V. 206. Haec quomodo sint explicanda et socianda, iam ve- 
teres quaesiverunt. Schol. quidem A. ita iungit: εἰ γάρ σ᾽ αἵ» 
qnot, οὖὗ σ᾽ ἐλεήσει et interiecta parenthesi ineludit; Evusta- 
thius contra 1345, 6].: τὸ δέ, inquit, εἰ γάρ c αἱρήσει καὶ 
(oer, σύγχυσιν ᾿λογισμοῦ δηλοῖ τῷ ,πρωϑυστέρῳ σχηματισμῶ" 
πρῶτον γὰρ φύσει τὸ ἐςόψεται, εἶτα τὸ αἱρήσει, add. schol, 6$. 
Neque ἰδία falsa et inaudita crediderim, etsi Bothbius εἰϑρήσει 
xal ἐςόψεται ὄὀφϑαλμ. eleganter coniecit; vid. Od. 19, 418. 


V. 207. Bothius 00e nonnisi de personis praesentibus et 

quae in conspectu sint, usurpandum esse dicit, ideoque ἀνήρ, 
ὃ δὲ οὔ σ᾽ ἐλεήσεε de suo edidit. At ut concedamus plerumque 
jta obtinere pronomen demonstrativum, Hecuba certe digito quasi 
monstrat Achillem absentem, "Vid, 6, 100, et Od. 17, 22., quae 
ad verbum cum nosíris conveniunt. Si quid autem mutandum 
esset, certe ὅγε ex antiquioribus et libris aliquot, ut Boissona- 
dius fecit, restaurandum fuit. Bothii enim inventum vel propte- 
Tea falsum est, quod nulla est oppositi ratio, 


jis 


V. 209. Praeclare annotat schol. Vicior, μέμεκται τούτοις 10. 
' ψισμὸς καὶ πάθος, ὡς no9« δὲ οὕτω που. 


- 
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ἀνδρὶ πάρα κρατερῷ, τοῦ ἐγὼ μέσον ἧπαρ ἔχοιμι 

ἐσϑέμεναι προςφῦσα" τότ᾽ ἄντιτα ἔργα γένοιτο 

παιδὸς ἐμοῦ" ἐπεὶ οὔ é κακιζόμενόν ys κατέχτα, 

ἀλλὰ πρὸ Τρώων καὶ Τρωϊάδων βαϑυκόλπων 

ἑσταύτ᾽, οὔτε φόβου μεμνημένον οὔτ᾽ ἀλεωρῆς. 
Τὴν δ᾽ αὖτε προρέειπε γέρων lfoleuo. 

μή μ᾽ ἐϑέλοντ᾽ Ἰέναν χατερύκανε, μηδέ , 

ὄρνις ἐνὶ μεγάροισι χαχὸς πέλευ" οὐδέ μὲ 


Plotarch.l.all, — V. 213. τότ᾽ ἂν | quint. Lips. et V. 
τιιὰ Apollodor, et Callistrat, — |:1346, 9. — V. 
V.214. ἐπεὶ οὔτε x, V. L.ap. schol, | Lips.all,— V. 
A.— V. 215. πρὸς Τρώων Vind. | et Mosq. un, — 





V. 210. Asterisco notatur in Venefo, quod hie apte jnsera- 
fur, inepte ad Achillem 20, 128.translatus. Neque alia de causa 
v. l14, quod supra neglexi, asteriscum, etsi a Veneto abeat, ap- 


* pingendum dicit schol. A. Hic enim Priami animum vere et 


commode ab lride erigi, somnium aufem, qui fraude circumve- 
merit Agamemnonem, 2, 21, aperte mentiri et proinde versum il- 
lie tollendum, - 





Hecubae! immaniafem schol. A. et 
Eust. 1345, 23. cum aliis leniter reprehendunt, sed istam mulie- 
ris ferociam dolore materno, quo, etsi vulgus hominum parum 
sentit, nihil magis et gravius animum fodicet, et Achillia asperi- 
fate dcite et vere excusant, add, Plutarchum de superstit. VI, 
650. [T. 1l. p. 170. C.] et Galen, de Hippocr. et Plat, placit. 
1U, 7, p. 128. 

V. 213. Apollodori 
Ascalowitam ἄντιτα κ' 














t Callistratus τιτά, Ptolemaeum autem. 
ue schol. A. tradit, sicut ἄτιτος poeta 
dixerit 14, 484.; composito autem vim quandam subesse et ἄν 
opt nstante mente sobiigiundum, in ipso denique adiectivo, 
quum plena forma sit ávr/riza, syllabam τὸ ayncopae ope exteri. 
€f. scholl, BM V., Eustath, 1236, 3. et Hesych, I, 404, 


V. 214. Schol, A.: οὕτως ἐπεὲ οὔ B, ἐπεὶ οὐκ αὐτόν. a£ δὲ 
κοιναὶ ἐπεὶ οὔτι. Neque boc latuit Eustath..1346, 5 44.: τὸ 
δὲ ἐπεὶ οὔ ὃ κακιζόμενον κατέκτα αἱ πλείους ἐκδόσεις γράφουσιν 
ἐπεὶ οὔτι κακιζόμενον, δηλοὶ δὲ, ὅτι οὐχ ὁ τυλὼν ἦν, οὐδὲ 
γύνις (1. γόννις) coll. schol, B. 

V. 215. Non solum e librorum discrepantia, verum etiam ex 
Eustathii commentariis 1346, 9. et scholl. AM. discimus alios 
πρὸς Τρώων scripsisse. Hoc Homero alienum videtur; cf. 4, 156. 
εἰ ei affini Denique βαϑύκολποι Troadum nec barbarorum mec 
vero Musarum epitheton esse contra Zenodotum et eius sectato- 
res monent iidem; vid. ad 2, 484. 

V. 218. Vulgar, quod imperativos desiderat, Venet, libri 
plurimi et Eustath, 1346, 17. adsunt. 

V. 219. Nomini ὄρνις paenultimam esse ambiguam demon- 
stravi im libell. de pros, Gr. δ. 36, 1. b. annot. Apollonius Rho- 
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220 εἰ μὲν γάρ τίς μ᾽ ἄλλος ἐπιχϑονίων ἐχέλευεν, 
, 4$ οἵ μάντιές εἰσι, ϑυοσχόοι ἢ ἱερῆες, 
ψεῦδός xev φαῖμεν, καὶ νοσιιζοίμεϑϑα μᾶλλον" 
νῦν δ᾽ --- αὐτὸς γὰρ ἄχουσα (ov, xai ἐξέδραχον ἄντην---: 
Xy ἅλιον "ἔπος ἔσσεται. εἰ δέ μοι αἶσα 
z παρὰ νηυσὶν "dyauov. χαλχοχιτώνων, 
αὐτίχα γάρ με καταχτείνειεν ᾿χιλλεὺς 
τ᾽ ἐμὸν υἱόν, ἐπὴν γόου ἐξ ἔρον εἴην. 








Vindob. quint. ἤ ἁλίη ὁδὸς Fac. Steph. im 
margo. — ih. . 221. ἐἴην alii, per- 
μιάντεες Erüest, male, — lb. V. 228. ἐπεϑύματε 





u 
Φυοσκόπο, libr. pauci, — V, ! Viud. quint. — V. 230. δώδεκα 


dies, Homerum imitatus, Iasonem navem solventem Alcimeden 
matrem ita compellantem inducit 1, 304 aq. ἀλλὰ σὺ μὲν νῶν αὖτε 
pir! ἀμφιπόλοισιν ἕκηλος μέμνε δόμοις, μηδ᾽ ὄρνις ἀεικελίη κω 
vit, ad quae interpres Graecus Homerica adiecit, 


V, 321. Alios ἢ οἷοι dedisse certiores nos facit Eust, 1246, 
1 δὲ γέρων καὶ μετὰ τὸ εἰ γάρ τίς μὲ ἄλλας ἐκέλευεν, ἐφερμην 
σεύων, τίς ἂν εἴη ὁ ἄλλος, ἐπάγει" οἷοι, μῆλλον δὲ ἢ οἱ 

εἰσι, ϑυοσκόοι ἢ ἱερῆες, προϑεὶς μὲν καὶ νῦν ὡς xd ἐν τῇ ἃ ῥαψω- 
δίᾳ (62.} τὸ γενικὸν τὸ μάντεις, ἐπαγαγὼν δὲ τὰ εἴδη, πὸ ἱερὴες 
καὶ τὸ Ovogxóos, ὅπερ ἐκεῖ οὐκ ἐξεφώνησεν, Troy εἶδος εἰπὼν τὸν 
ὀνειροπόλον.  Eustathil e commentariis sunm duxit Stephanus, 
Schol. A. vatibus singula genera non tam subiungi, quam ἐπεϑε- 
τικῶς annecti putat. Θυοσκόποι e glossa ortum est; de re ipsa 
parum consentiunt grammatici; vid. Lobeck, Aglaopham. I, 
261 sq. 

V. 222 iam adfuit in Il. 2, 81, ubi quum erentu non com- 
probatur, huie loco aptior videtur schol, A. asterisco apposito. 


V. 323. Horum initium eum proximi exordio constringen- 
dum eme schol A. observat. Duo postrema vérba exsteut in 
Etym. M. 286, 4. 

V. 224. Stephanus scribendi váriefatem ex Eustathio de- 
prompsit, quj p. 1346, 22 haec habet ej καὶ οὐχ ἅλιον ἔπος 
ἔσσεται, ἢ οὐχ ἁλίη ὁδὸς ἔσσεται. Verum iva, ut iam Heynius 
perspexit, explicandi causa ex Od. 2, 273, 818, tranalata vi- 
dentur. 


V. 237. Hem Eustathius 1346, 26. εἴην adspirandum esae 
recte animadvertit. 
V. 228, De origine pariter ac tenore nominis φωριαμὸς Ari- 
Apio et Herodianus diligenter quaesierunt, Horum pla- 
servarurt achol. A. Kust. 1347, 10 sqq, Etym. M. 
804, 1l. Apollon. in L id. M, 629. et alii. Im 
Vindob, quint. corruptela. facile eximenda obti- 
net; vid, Etym, M. 359, 48, et Drac. de metr. poet, 91, 22. 
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ἮΙ, xol φωριαμῶν ἐπιϑήματα καλ᾽ ἀνέῳγεν. 
ἔνϑεν δώδεχα μὲν περιχαλλέας ἔξελε πέπλους, 


Q δώδεχα, δ᾽ ἁπλαΐδας χλαίνας, τόσσους δὲ τάπητας, 


΄ 


τόσσα δὲ φάρεα καλά, τόσους δ᾽ ἐπὶ τοῖσι χιτῶνας. 
χρυσοῦ δὲ στήσας ἔφερεν δέκα πάντα τάλαντα" 
ἐκ δὲ δύ᾽ αἴϑωνας τρίποδας, πίσυρας δὲ λέβητας, | 
ἐκ δὲ ϑέπας περιχαλλὲς, ὃ οἱ Opixeg πόρον ἄνδρες 
ἐξεσίην ἐλθόντι μέγα κτέρας" οὐδέ νυ τοῦπερ 


΄ 


διπλοῖδας id. — — V. 221. φάρεα | — V. 235, ἐξ folnv V. ἐξέσίην Ar, — 


λευκὰ V. Townl. et all. — — V, | et Nicias. ἐξεσέην δ᾽ 110. Lips. — 
234. Θρήϊιες id. et edd, priores. 


* 


VW, 229. Ad haee respicit Heraclides Allegor. Hom. 484. . 

V. 230. Scribae negligentiam iterum cortopisse Vindob. 
quint. indicio sunt quum alii, tum Eust. 1847, 5. Apoll. Lex. 
146, Hesychius I, 454. et Etym, M. 133, 14,, in quo vitie- 
sius fertur ἀπληΐς. | 


V. 231. Φᾶρος et φάρος poetis in usu fuisse promiscue osten- 
dere studuerunt Sclirader. ad Musaeum 296. et Gerhard, in 
lect, Apoll. 44 sq. 

V. 234, Θρῇκες bisyllabum metro satisfacit, nulli igitur uti- 
Hitati esse potest diaeresis vocalium, ᾿ Thracas autem ut vino de- 
ditos l'riamum donasse poculo schol. Victor. affirmat. 


LU 


V. 235. Originem nominis duplicem spiritus diversitate indi. 


candum puturunt grammatici, quod luculenter tradit schol. A. sive 
Herodíanus, quemadmodum Lehrs. de stud. Arist, Hom. 318. 
coniicit. 1lle igitur sic disserit: “υίσταρχος Óravrt τὴν δευτέραν 
συλλαβήν" παρὰ yag τὸ inu, φηοίν, ἐγένετο" ἐπιφέρει γοῦν 5, πρὸ 


γὰρ ἧκε πατὴρ ἄλλοι τὲ γέροντες " (0d. 21, 21.), παρὰ δὲ τὸν ἥσω. 


μέλλοντα ἡ ἑσία ἐγένετο καὶ ἡ ἐξεοία, ὡς xni παρὰ τὸ ϑήσω ϑεαίαν 

πῆ δὴ συνϑεσέαι 165 (2, 339. ;. τὸ, αὐτὸ καὶ (ni τοῦ ,, τῶν ἕνεκ᾽ 
ἐξεαίην “ (Od. 21, 20. ). οὕτως δὲ καὶ Νικίας. Νεοπτόλεμος δὲ ὃ 
Παυιανὸς, λέγων παρὰ τὸ ἐξιέναι. πεποιῆσθαι τὴν “λέξιν οἷον τὴν 
ἤκπέμψιν, ἀξιοῖ ψιλοῦν, ἄμεινον δὲ τῷ ᾿ἡφιστάρχῳ πείϑεσθαεν ἠπίο 
σταιο γὰῳ ὁ ποιητὴς xmi τὸ ἤγω μέλλοντα »ἤσω καὶ γὰρ ἐγωδ 011, 
515.) παρὰ δὲ τοὺς μέλλοντας δρεστεχους ἐγένετο ταῦτα τὰ ὄνό- 
ματα, οὐ mug" ἐνευωτῶτας ἀπαρεμφάτου ἐγκλέοεως" ϑύοω γοῦν ϑυ- 


- , , "ἢ E [ 
σία, ἄξω ἀξία, δώσω δοσία, προδώσω ngodon/a. οὕτως οὖν καὶ παρὰ 


τὸν ἥσω ἑοία xui ἐξεοία, Αἀὰ, Kust. 1841, 26 sqq. Valckenar.. 


'ad Theocr. Adoniaz. 272. a. llle interpretum Homericorum dis- 
sensus permanavit a4 posteriores, ut Aristarcho accedit Apoll, 
in Lex. 270., contrurium praeferre videtur Kt ym. M. 341, 89, 
Plerique satie habuerunt nominis edere potestatem — Vid. schol. 
ad Od, 21, 20, Hesych. 1, 1286, Pbavor. 678, 12 sqq. Suid. 
1, 159. Lenem apiritum tuebitur schol. Victor. hisce; oi δὲ ψε- 
λοῦοιν διὰ τὸ ὄνομα γεγενῆσθαι... ᾿ 





245 


L 


334 I4IA40X Rm. 


φείσατ᾽ bv) μεγάροις ὁ γέρων" ᾿ περὶ δ᾽ ἤϑελε ϑυμῷ 

λύσασϑαι φίλον υἱόν, ὃ δὲ Τρῶας μὲν ἅπαντας" 

αἰϑούσης ἀπέεργεν ἔπεσσ᾽ αἰἱσχροῖσιν ἑνίσσων" 
"Eüosrs , λωβητῆρες, ἐλεγχέες" οὔ vv xai ὑμῖν 

οἴχοι ἕνεστι γόος, ὅτι μ᾽ ἤλθετε κηδήσοντες; 

5 οὔνεσϑ᾽, ὅτι μοι͵. Κρονίδης Ζεὺς ἄλγε᾽ ἔδωκεν 

παῖδ᾽ ὀλέσαι τὸν ἄριστον; ἀτὰρ γνώσεσϑε καὶ ὕμμες. 

ῥηΐτεροι γὰρ μᾶλλον ryowoicw δὴ ἔσεσϑε, . 

κείνου τεϑνηῶτος, ἑναιρέμεν. αὐτὰρ ἔγωγε, 

πρὶν ἀλαπαζομένην rs πόλιν χεραϊζομένην τ 


V. 236. nq. à" ἤθελε 0. H. W. | 240. οἴκοε Plut. de ira inhibend, 
Both. et nunc vulgo. — V. | VII, 812, omittit, — — Ib. οἴχον 


' $88. αἰϑούσσης V. — lb. ἀνέ- | ἐστὸ Vind, quint, — — V. 241. ἢ 


apyev V. L. ap. Eust. 1347, 53. | οὔνεσϑ᾽ ol. vulgo et Both. ó»o- 
— b. ἐνίπτων V. L. apud euu- | 90«09 Ar. — V. 242. αὐτὰρ 
dem, irígné» codd, pars, — — V. | editt. antiquiss, — 10. ὕμμες 


V. 236. Vid. ad. v. 61. 

V. 238. Eust. 1. all. 6 Πρίαμος Τρῶας ἅπαντας alOovog 
ἀπέεργεν ἢ ἀνέεργεν breviter dicit, cf. 1348, 10., neque alterum 
utrum Homero et epicis ignotum, libri tamen in priore fere con- 
cinunt. Deinde varietas aliquoties oblata iterum redit. Cf. δὰ 
32, 497, Etym. M. 342, 57, et schol. Vict., qui hanc formam 
Aeolicam dicit. 

V. 240. Apud Plutarchum versus initium male desideratur. 
Sententiam ipsam commode explanavit Eust. 1347. 61.: igríor 
δὲ, ὅτε τὸ uiv ,,o yl καὶ. ὑμῖν οἴκοι γόος’ ἕως τοῦ ,, κηδήσοντες 
ῥηθήσεται πρὸς τοὺς πενθεῖν τινα ἐρεθίζοντας ἐν τῷ ἀκαίρως σιυμ- 
παθεῖν. Purum κχηδέω hoc sensu alibi non legitur, neque He- 
sychii JI, 244. κηδέων ἀνιῶν iurc huc advoces, sunt enim ge- 


nitivi nominum. 


V. 241. Verba et forma et potestaie non admodum diversa 
ὄνομαι (vitupero) et. óv(rgus (adiuvo) interpretes veteres pariter 
ac recentiores turbarunt. lllud quidem ut certa et manifesta. pro- 
baret ποία Aristarchus scripsit órooagÓ? ; vid. schol. A. Eum 
igitur sequitur Apoll. in Lex. $16 sq. οὔγεσϑε" ὄνησίν τινα ἔχετε, 
εὑρίσκομεν δὲ διαφύρως λεγομένην τὴν λέξιν ,, (leg. ἡ) ὀνόσασ 0, 
ὅτι μοι Κρονίδης," ἐπιφέρεται δὲ οὕτως καὶ ἐνταῦϑα, οἷον ἐμέμψα- 
0Üt* καταστρέφεν δὲ εἰς ἴσον τὸ ἐξεφαυλίσατε, καὶ οὐδὲν ἄξιον ἡγή- 
σισϑει Ac plerique quidem Aristarcho ita accedunt, ut eius te- 
neant explicationem, vid. schol. A. et Eust. 1348, 6. Alii au- 
tem vel utrumque, sicut Apollonius fecit, afferunt, vel aperte du- 
eunt a stirpe Oríryus et οὔνεσϑε ὄνησιν ἔχετε veddunt. Quo pro- 
bato Priamus e Troanis quaeret: ,,an vos iuvat, quod lupiter 
mihi dolorem immisit?** cf. scholl. AM. et Hesych. II, 816. 
Nostra aetate hauc interpretationem longe meliorem existimarunt 
Heynius et Bothius, a quibus dissident interpretes Latini, 
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ὀφθαλμοῖσιν. ἐδεῖν, βαίην δόμον "Ἄϊδος εἴσω, 
CH, καὶ ὀκηπανίῳ dien ἀνέραρ᾽" οἱ δ᾽ ἴσαν ἔξω; 


σπερχομένοιο γέροντος. ὃ δ᾽ υἱάσιν οἷσιν ὁμόχλα 
γεικείων “ἔλενόν ve Πάριν τ᾽ ᾿Α4γάϑωνά τε δῖον, 


! Πάμμονά c' ᾿Αντίφονόν t6, βοὴν ἀγαϑόν τὲ “ΠΙολίτην, 
Δηϊφοβόν τε καὶ “Ἱππόϑορν καὶ Δῖον ἀγαυόν" —' 
ἐννέα τοῖς ὁ γεραιὸς ὁμοκλήσας ixéAsvsv * 

“Σπεύσατέ μοι, χαξὰ τέκνα, κατηφόνες. αἴϑ'᾽ ἅμα 


πᾶντες 
Ἕκτορος igilur" ἀντὶ Solis ἐπὶ νηυσὶ πεφάσϑαι" 


et ὕμμε libr. pars. ὕμες Lips. | bros, et all. — V. 253. κατης 
— V. 243. "ruwiciw δηΐοισιν φέες Crates, — V. 254, περὰ- 
Vratisl. un. — V. 241. ó(ía' | σθαι Apoll, in Lex. 549. Ald, 
ἀν. Ar. et all. — V. 252. ixé- | sec. et all, — 

λευσεν Vind. quint. Lips. Aimn- 


Vossius, Passovius et Rostlus in Lex. Hom. 840. a., ne- 
que iniuria. Nam qui Priamum Troianorum lamentationibus irri- 
dere : censenf, ii minus reputarunt animo gravi dolore oppresso 
eiusmodi ironiam parum conducere, 

V. 243. Homeri verba 8 grammaticis subinde excitanfur du- 
plici de causa: primum αἱ doceant comparativo praemisso ex. 
abundantia quadam non ita rara adiungi μάλλον; cf. Apoll. de 
constr. 1, 28, 59. II, 12, 118. de coniunct, 492, 25. et Etym. 
M. 693, 30., in quo eius usus ratio vere et commode redditur. Add. 
Passov. Lex. v. μάλα, 2, c. Deinde infinitivi strueturam minime 
alienam bis adiectivis eo confirmant exemplo, et illam u particula 
O0missa ὥςτε censent repetendam. Vid. graminat. in Bekker. 
an. G. I, 412, 11. ac Suid. I, 238 sq., qui sua ex illo lexico 
duxit, Nemo vero horum diversi quidquam obtulit. 


Vv, 241. Schol, Α.: δασέως δέεπ᾽, παρὰ τὸ ἕπω δασυνόμενον. 
οὕτως καὶ "o(avagyoc: xai ot πλείους. οἷον διὰ τῶν ἀνδρῶν ἐπο- 
ρεύετο καὶ διίστα αὐτούς, καὶ οὕτως ἔχέε τὰ τῆς ἀναγνώσεως. Cf. 


schol. Δ. ad 2, 207. Etym. M. 273, 11. 368, 20. et Lehrs. 
de Aristarch. stud. Hom. 318. 


V. 252. Diplen adiiciunt et ob Hippothoum, Priami filium, 
eognominem Hippothoi, Pelasgorum ducis, qui 17, 289 sqq. ab 
Aiace Telamonio occiditur, add. 2, 840., tum quod ambiguun : est, 
utrum alius regis Troiani filius "Dius 'an Agavus fuerit appella- 
tus. Interpres Victorii ad Pherecydis auctoritatem provocat, quippe. 


qui Dium, spurium Priami filium, commemoraverit, ex quo efli- 
cit ἀγαυὸν ease attributum, 


V. 253. Crateta forma nova ef rara eo perpulit, ut κατη- 
φέες de coniectura reponendum putaret ; Aristarchus recte tuitus 
ext χατηφόύγες) de quo schol. A. sic praecipit: κατηφόνες ὡς 
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ὦ μου ἐγὼ πανάποτμος, ἐπεὶ τέχον υἷας ἀρίστους 
Τροίῃ ἐν εὐρείῃ, τῶν δ᾽ οὔτινα φημι λέλείφϑαι' 
Μήστορά τ᾽ ἄντίϑεον χαὶ Τρωΐλον ἱππεοχάομην 
“Ἔχτορα Ó", ὃς ϑεὺς ἔσχε μετ᾿ ἀνδράσιν, οὐδὲ igm 
ἀνδρύς γε ϑνητοῦ πάϊς ἔμμεναι, ἀλλὰ ϑεοῖο" 
ταὺς μὲν ἀπώλεσ᾽ "ong! τὰ δ᾽ ἐλέγχεα πάντα λέλειπται. 
ψεῦσταί τ᾿ ὀρχησταί τε, χοροιτυπίῃσιν ἄριστοι, | 
ἀρνῶν ἠδ᾽ ἐρίφων ἐπιδήμιοε ἁρπακεῆρες. 





V. 259. ἀνδρός τε Or. libr. pau- | all, — V. 262. ἀνδρῶν ἠδ᾽ l.- 
ei. — lh. nai; W, — V,261,| Vind. quiut., mase, — — V. 20), 
ψεῦσεαι 6px. Vind. quint, μἱμοί | ἐφοπλέσσηιε  Viud. quint, Lipt, 
«᾿ ἀρχ. Dio. orat. XXXII, p. 653. | et V. L. ap. Kust. 1348, 39. — 
— db. χοροειτυπίουσιν Harl, et | V. 264. ἐπεϑῆτε V. L. ap. euni, 





Mavsdórec. οἵ τως ᾿Αρίσταρχος, καὶ ἄμεινον" ϑηλυκὴ γὰρ noocnpm- 
Qiu ὀνειδίσαι τοὺς υἱοὺς ἤϑέλησεν, οἱονεὶ χατήφειαε, Apoll, Let | 
857. 4 vid. Passov. in Lex, h, v. et Damm, Lex. Hom, 607, | 

. . Alii plerique reddunt Homerieum ἀνκισχύνεους impudenta - 
εἰ invisos, ut videtur, minus áccurate, ef. Hesych. Il, 201. 


. Suid, II, 280. et alios. Aliam ety mologiam peiorem etiam ten- 


tavit K tym. M. A97, 3., scribit enim κακτηφόνες, Ἰλιάδος δ΄ 
σπεύσατέ μοι κακὰ τέκνα κατηφόνες -- ἄξιοε κα ταφονευϑῆναι, 
ἢ ἐπονείδιστοι, αἰσχύνης μεστοί, ἀπὸ τοὺ κατηφής " θηλυκχὴν γὰρ 


' φροςζηγορέμν (corrige dativum) ὀνειδίσαι τοὺς υἱοὺς ἠϑέλησε, d. 


Li 


Eust. 1348, 41 sqq. | 
V. 259. Diaeresin cum Veneto et reliquis propemodum onni- 


baa admisi. Vid. Excurs. Vl, 14. Ut Troili epithetou poetis. — 
inferioribus fingendi et exornandi praebuit occasionem, ita S(ed- - 
chorus boe versu inductus Hectorem Apolline natum voluit, note 


' $us e& de causa ab interprete Victorino. — Versus laudatur 5$ 


Aristotel. in ethic. Nicon. Vil, 1. et Themistio Or. Xlll 
169. cum praecedente, qui οὐ yag ᾿ἴοικεν dedit. 


V. 260. Huius exordium affert Apoll. in Lex. 156. 


V. 261, Dio Chrysostomns Homerica de Wuo variavit aliaque 
variis ex locis deprompta huic adiunxit; vid. Heyn. Observ. Sub 
fine Harleianum libri rit. iiscitia depravavit: femininum eni& 
tum analogia tum melio; um lides dubio eximit, cf. schol. Victor. 


V. 262. Priami senis convicium repetit Athen. I, 9, € 
Priswidarum luxuriam aeque ae violentiam istis lutulenter 'signif- 
cari Eustath. 1348, 57 sqq. animadvertit. 1dem 1349, 25 εἰ 
schol. RM. eleganter "comparant proverbium οἴκοι λέοντες; ἐν d 


pa ἀλώπεκες. 
V. 363. Subiunctivum optativo addit Eustath. 1348, 39.; non- 


nulli in verbo 9, secus ac numeri flagitant, simplici fuerunt con- 


tenti. . 
' V. 264, Optativum e syncopa prognafum esse recte tradunt 


achol. V. et Eust, 1349, 27.: τὸ δὲ ἐπιϑεῖτε ἐκ τοὺ ἐπιϑείητε 


hl 
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οὐκ ἂν δή μοι "ἄμαξαν ἐφοπλίσσαιτε τάχιστα, 

ταῦτά τε πάντ᾽ ἐπιϑεῖτε, ἵνα πρήσσωμεν ὁδοῖο: 

, Ὡς ἔφαϑ' * οἱ δ' ἄρα πατρὸς ὑποδδείσαντες ὁμοχλὴν 
ix μὲν ἄμαξαν ἄειραν ἐὔτροχον ἡμιονείην, 

καλήν, πρωτοπαγέα" πείρινϑα δὲ δῆσαν im' αὐτῆς" 
χὰδ δ᾽ ἀπὸ πασσαλόφι ζυγὸν ἥρεον ἡμιόνειον, 
πύξινον, ὀμφαλόεν, εὖ οἰήκεσσιν ἀρηρός " 






13349, 21, — V. 267. πρωτο- | v? εὖ Vind. quint. Lips. 
παγῆ Harl, Vind. ed. all, εξ οἱ, | εἰ editt. prise. ὀμφαλόεν τ᾽, 
vulgo. — Y. 268. πασσαλόφιν | εὖ Vind, ed. Barn. St. et alL.— 
T. V. Vindd. Eust, 1349, 31. et | Ib. ἀρηρότα Vind. quint. Lips. — 
el vulgo, — V. 269. ὀμφαλό- 





συγκέκοπται, καὶ ἴστιν ἀκόλουθον τῷ ἐφοπλίσσαιτε εὐκειχῷ. οἱ δὲ 
γράφοντες ἐπιϑῆτε διὰ τοῦ ἢ ποιοῦσιν οἴτω πρὸς ἀκολουθίαν τοῦ 
ἐφοπλίσσητε κατὰ ipe ὑποταχτικήν. Hiatus causa ἐπιϑεῖτ᾽ ἄν, 
ἵνα vel ἐπεϑθείετ᾽, Bentleius et Heynius suadent, 

V. 267. Vocales, ut Aristarchus lumit, secernunt Ven. Vin- 
dob. quint. cum nec dissident grammatici me- 
lores, Cf. Eustath. 1349, 35. et Apoll in Lex. 568., ubi 
vid. interpretes. Synaloepham, quae in vulgaribus obtinuit, schol, 








Zenodoti in recensione versum omissum fui 

ue τὸ ζυγὸν poetae et antiquioribus igi 
mestius aliique habuerunt, Cuius suspicionis fides eo augetur, 
quod ὀμφαλόεντα et ἀρηρότα non solum libri nonnulli afferunt, 
sed prius etiam ab Hesychio ll, 758. et Phavor, 1360, 30, 
explicatur. Putarunt igitur ἀρηρότα vel vocalem ultimam exterere 
Vindob. 










eliam adsciveruut., Verum isti grammaticorum opinioi 
currit Eust. 1349 , 64. hi 30 δὲ ζυγόν, xaO καὶ τὸ Lwyóde- 
auo», οὐδετέρως φησὶ κατὰ γένους μεταπιλασμόν, ὡς δηλοῖ τὸ ὄμφα- 
λόεν xal τὸ ἄρηρος, add. 946, 55. 1071, 35. Kustathio vero 
unt Venet. alii plures et Apoll. in Lex. - 

pse τὸ ζυγὸν alii compro. 

410., vid. imsoper ad 9, 187. 
rimi utrumque Homero largiuntor; cf. Pass 
Damm. Lex. Hom. 497, b. e. Neque ullo arti 
producendam erit opus, quanquam Hermannu 
705. ὀμφαλόεν sumsit, Apollonii Rhodii motus 
Arg. 11, 404, IV, 1291. Ned ne quidem ab 
sunt libera, reliqua vero, quibus confit, mulic 
in Nonn, "Diony XV, 440. Graetius ve 
Μοίρας δ᾽ ἔτρεμε μᾶλλον, ὅπως μὴ πρῶτον óadc 
εἰς ἑὸν οὔνομα γείτονι πόντῳ, Ὄψιμον ἁρπάξειε 76 
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210 ix δ᾽ ἔφερον ζυγόδεσμον ἅμα ξυγῷ ἐννεάπηχν. 


xci τὸ μὲν εὖ χατέϑηκαν ἐϊξέστῳ ἐπὶ ῥυμῷ, 

πέζῃ ἔπι πρώτῃ, ἐπὶ δὲ χρίκον ἕστορι βάλλον" 
τρὶς δ᾽ ἐχάτερϑεν ἔδησαν ἐπ᾿ ὀμφαλόν" αὐτὰρ ἔπειτα 
ἑξείης κατέδησαν, ὑπὸ γλωχῖνα δ᾽ ἔχαμψαν. 


$275 ix ϑαλάμου δὲ φέροντες ἐὐξέστης ἐπ᾿ ἀπήνης 


γήεον ᾿“Εχτορέης χεφαλῆς ἀπερείσι’ ἄποινα " 
ξεῦξαν δ᾽ ἡμιόνους χρατερώνυχας, ἐντεσιεργούς, 


V. 210. ἐννεάπηχυν edd, antiqq. | va» Vindd, et ol. vulgo. — V. 
— V. 212. ἔστορε Apoll in Lex. | 275. ἐϊξέστου ἐπ᾽ ἀπ. Lips 
806. Pollux 1, 146. Pxvog. V. | Vind. ed. Rom. et ol. vulgo.— 
L. ap. schol. brev. et in Etym. | V. 217. ἐντεσιονργοὺς Harl. Vind. 


M. 383, 26. — - V. 214. ἔγναμ- | ed. all. plures, Hesych. 1, 126l. 


alii plures copiosius illustrarunt. 

V. 210. Haud minori fuit offensae neutrum ζυγόδεσμον, unde 
ἐννεάπηχυν in editionibus antiqnioribus servatum ducit originem. 
Illi vero cum libris plerisque opem ferunt Eust. 1350, 9. Apoll. 
in Lex. $19. Polluc. On. I, 146. Phavor, 18165, 47. 

V. 212.. Ἕστωρ fuit, Aristarcho interprete, clavus sive pe* 

sulum temoni ac iugo connexus, cui lora circumligantur et annu- 
lus. (xgíxec) inseritur. Vid. Hesych. I, 1471. scholl. ABM. 
Eust. 1350, 16, Etym. M. 383, 20 sqq. Nomen autem adspirari 
docent schol. A. et Et y m. M. 1. all., cuius auctor subiicit: τοὺς 
δὲ γράφουσιν ἕκτορι οἱονεὶ ἔἐχέτορι. Priorem versus partem respt- 
xit Apoll. in Lex. 538. 
,; VW. 214. .Corrupte haec recitantur apud Hesych. Il, 1468, 
ὑπογλωχίαν" ὑπὸ τὴν γωνίαν. cf. Apoll, Lex. 208, Etym. M. 235, 
50, scholl. BM, et Eust. 1350, 22. Sub finem ἔγναρεψαν, nuue- 
ris parum commodum, recte mutaverunt: nam ἔχαμψαν Venet. 
Harl. Townl. suppeditarunt, iisque accedunt schol, Vicit. et Eu- 
stath. 1350, 21., etsi hic alterum novit, cf. 1349, 44. 

V. 215.. Femininum, ut magis reconditum et poetae ore 0i- 
gnum, Venet. ac meliores aubstitui iusserunt. Romanae ipf 
Eust. 1349, 45. obloquitur. | 

V. 211. Coutractionem vulgari dialecto probatam, sed sb 
Iade abhorrentem, repudiant plurimi, ut Ven. Vind. quint; Eust. 
1349, 47. 1350, 30. Apoll. in Lex. 262. ᾿Εντεσιεργοὺς autem 
ἡμιόνους currum vehentes eique iunctos exponere solent velt- 
res. ita schol. ABM.: ἐντεσίεργούς" τοὺς ὑποζυγέους x«i uf 
ψιλῶς νωτοφόρους, ἀλλὰ τήν τε ἅμαξαν καὶ τὴν πείρενθα ἕλκοντας, 
ὅπερ καὶ ἔντεά φησιν. Hoc Pindaro tribuunt schol, B. et Eust. 
1350, 31. Vid, Boeckh. Explic, Pind. p. 213. 

.V. 278. Bothius, quia infra adest femininum v. 325, idem 
h. 1. revocandum, arbitratur. Generis vero ambiguitas alias Homero 
usitata (vid, 17, 742.), echol. Victorinum .non latuit. Mysi qui sint 
intelligendi, Eustathio 1850, 36. dubium est; add. schol, Victor. 








| Ἕλλη. Epitheton ζυγῷ adiectum scholl. BM, Eust. 1350, 5. εἰ 
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τούς Qc “ποτε Πριάμῳ Μυσοὶ δόσαν ἀγλαὰ δῶρα. 

ἵππους δὲ Πριάμῳ ὕπαγον ζυγὸν, οὗς ὁ γεραιὸς 

αὐτὸς ἔχων ἀτίταλλεν ἐϊξέστῃ àni φάτνῃ " 

τὼ μὲν ζευγνύσϑην ἐν δώμασιν ὑψηλοῖσιν 

κήρυξ καὶ Πρίαμος, πυκινὰ φρεσὶ μήδε᾽ ἔχοντες, 
᾿Δγχίμολον δέ σφ᾽ AO" ᾿Εχάβη τετιηότε ϑυμῷ, 

οἶνον ἔχουσ᾽ ἐν χειρὶ μελίφρονα δεξιτερῇφιν,Ἠ — 

χρυσέῳ ἐν δέπαϊ, ὄφρα λείψαντε κιοίτην" 


, 
L 


- 


et ol. vulgo. — V. 218. τάς | V. 281, ζευγνύτην vel ζωννύσθην 
ῥά zt. Bothii coniect, — — V. | Clark, coni, — Ib. ἔχοντε V. 
219. ζυγὼ Vind. quint, — ΑΙ, | — V.285. ἐν δέπαξ χρυσέῳ Heyn. 
28U. ér$éore ἐπὶ q. Lips. Vind, | et Both, suspicio, — - 

ed, Rom. St. et vulgo ol, — 


Ἂ 


. V. 219. Casus quartus Homeri consuetudine aliquoties sta- 
bilitur; cf. 16, 148. 23, 291. Od. 6, 73. 

V. 280. Ven. iterum cum Hoarlei. libris aliis et editionibus 
antiquissimis integram servat formam femineam; immerito igitur 
Stephanus, duce Romana, induxit commune, etsi Eustath. 
1249, 52. accinit. 

V. 281. Ζεῦξαν et ζεύξασθαι promiseue dici Eustath. 1350, 
40, annotavit. Verumtamen medium Priamo et Idaeo, in Argivo- 
rum castra abituris, eaque de causa equos sibimet ipsis currui 
dungentihus perquam aptum est; vid. Passov. Lex. s. v. Itaque. 
nec schol. B. acumine nec Clarkii inventis magnopere egemus. 
Quod enim ille affirmat, ζευγνύσθην signifienre ζευγνύναι προςέ- 
*a00£» , quemadmodum οἰχοδομεῖν et οἰκοδομεῖσθαι, yAvgew et γλύ- 
φεσθϑαι differant, id iam Heynius heroum Homericorum more 
et usu commode refutavit, Clarkio autem recte adversatur Er- 
nestius, elsi ζευγνήσθην proprie erat accipiendum, neque de iis, 
qui in currum eundem adscendunt. Priamum enim equis vectum 
progredi, Idaeum mularum bigas regere apparet; cf. v. 322 8q. 

V. 281. Venet. duslem cum Priamo et praecone copulandum 
elegit. Si qui igitur v9 μὲν ad equos referri iusserunt, de quo 
Heynius admonuit, eos gravius errasse manifestum est, Imo ve- 
teres nostro utuntur versu ad eos refelleudos, qui dualem cum 
plurali a poeta confundi statuerunt. Argumento est schol. A.: 
ἡ διπλῆ, ὅτι, εἰ μὴ προςέϑηκε, τὸν στίχον, οἱ ϑέλοντες συγχεῖσθαι 
τὰ Óvixa παρ᾽ Ὁμήρῳ, Ἐρατοσθένης καὶ Κράτης, ἔλεγον ἄν ἐπὶ 
τῶν ἐννέα Πριαμιδὼν τετίχϑαι τὼ μὲν ζευγνύσθην. Pluralem 
in aliis omnibus lectum habes infra v. 615., etsi paullum ἃ no- 
stris distant illa, Etym. M. 649, 46 πυκινὰ φρεσὶ μήδε᾽ ty ot- 
σης ad Odyss. 19, 363. spectat, vid. praeterea ad 17, 325. 

V. 283. Passim convenit Odyssea, uti 8, 300. 15, 57, 20, 
113. 24, 99, 439; add, ad Il. 16, 820. 

V. 285, Una cum praecedente in Od. 15, 149, adest, nbi 
Menelaus Telemacho iter ingressuro vini pocülum ad libandum 
propinat, Nihil igitur novare ausim, praesertim quum libri in 


22 * 
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στῇ δ᾽ ἵππων προπάροιϑεν, ἔπος T ἔφατ' τ 
ὀνόμαξεν" 





Τῇ, ὀπεῖσον Διὰ πατρί, καὶ εὔχεο οἴκαδ᾽ ixiodu 
ἂψ ἐκ δυρμενέων ἀνδρῶν" ἐπεὶ ἂρ σέγε ϑυμὸς 
ὀτρύνει ἐπὶ νῆας, ἐμεῖο μὲν οὐχ ἐϑελούσης. 

200 ἀλλ᾽ εὔχευ ovy ἔπειτα χελαινειρέϊ «Κρονίωνι, 
"Idaíp , ὅςτε Τροίην κατὰ πᾶσαν ὁρᾶται" 
αἴτει δ᾽ οἱωνόν, ταχὺν ἄγγελον, Ogre οἱ αὐτῷ 
φίλτατος οἰωνῶν, καί εὖ χράτος ἐστὶ μέγιστον, 
δεξιόν" ὄφρα μὲν αὐτὸς ἐν ᾿ὀφϑαλμοῖσι ψοήσας, 


/ U 





V. 288. ἐχϑρῶν Vind. quint. — | ed. Apoll. in Lex. 308. ol. val 
W. 290. εὔχεο V. εὔχου Vind. | go et H. οἱ xo. Harl. et sll.— 
ed. Etym, M. 541, 29. et ol. | Ib. μάλεστα V. et schol. A. — 
vulgo. — V. 292. to» &yy. V. | V. 295. χαέρων ivi. O. V. L. A 
L. ap. Aehol. A. et all. — V. | schol. A. — V. 296. d δέ τι 
293. oU xg. Zen. εὖ wo. Vind. | οὐ Rom,, male, — V. 291, 


velgari Lis congruant; vid. de. vers. Gr, her, 214.  Violentiw 
etiam" aliis Homerica emendaturus erat Bentleius ita: χρυσέῳ n. 
δϑέπα" , ὄφρα. 

V. 288. Vindob. librarius in id, quod offert, glossa vel cur 
potius ineurrit; cf. 10, 221, 395. 13, 260. Od. 4, 246, 319. $, 
280. 8, 217. 14, 221. 

V. " 290, lonicum integrum praesfat Eustath. 1350, 53 UN 
εὔχεν' ἢ εὔχεο, cui Rom. et alii deinceps morem gesserunt. 

V. 292. Haec veterum jam disceptationibus varie admodua 
fuisse constituta scholt. AV. docent, E quibus. ille ait: ταχύν"" 
ἄλλῳ ἐόν. τὸ ἑξῆς abe δ᾽ οἰωνὸν δεξιόν, τὰ δὲ ἄλλα διὰ μέσου, 
Victorin. ἐὸν sive ἑὸν solum &gnoscit, idque alios ἀγαθόν, aliu 

ν᾿ φὸν αὐτοῦ reddidisse testatur. Ambiguitatis eiusdem bis recordatu “ 
Apoll Alex. de syntax. HM, 21, 155, et de pron. 320, b. qu 
io» verum iudicat, ἐὸν autem, cuius loco 8v exspectandum eni 
" €vid. ad, 1, 393. 18, 71), et ταχὺν e prava emeudatorum li- 
dine ortum "putat ; Eustath. 1361, 21, ταχὺν alio omisso rd - 
adiectivum habet vel adverbii instar . positum esse vult. Nequi 
Apse in re lubrica et incerta a librorum plarimorum consensu dit 
cedam. In fine versus pronomen tenorem inelinare cchol, A. δὲ- 
monet, vid. ApólL de synt. Il, 19, 144 sq. et Herman n. Oput. 
' 1, 323. 

V. 293. iterum pronominis accentus pariter atque form& 
eoutroversiam peperit. Dativum in libris aliquot repertum nos 
condemnat Eustath. 1351, 47., at genitivum, ut magis poeti- 
cam, ab Homero adscitum esse exstimat hisce: τὸ δὲ καὶ εἰ χρα- 
τὸς ἐστὶ μέγιστον, ἤγουν οὗπερ ἀετοῦ ὡς βασιλικοῦ ζώου ποὶὶὴ 

' ἰσχύς, γράφεται καὶ κατ᾽ ἔγκλισιν παί εὖ, καὶ ἦν μὲν φράσαι λειό- 
, Ῥέμον καί οὗ κράτος ἐστὲ μιέγεστον" προεχρ (ϑη δὲ τὸ ποιητιχώτες 
ρον, γίγνεται δέ, ὡς καὶ ἀλλαχοῦ ἐδηλώϑη, τὸ εὖ (imo εὖ) ὡς τὸ 
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τῷ πίσυνος ἐπὶ νῆας ἴῃς Δαναῶν ταχυπώλων. 
εἰ δέ τοι οὐ δώσει ἐὸν ἄγγελον εὐρύοπα. Ζεῦς, 
οὐκ ἂν ἔγωγέ o' ἔπειτα ἐποτρύνουσα χελοίμην 
γῆας ἐπ᾿ oytiov ἰέναι, μάλα mto μεμαῶτα. 
. Τὴν δ᾽ ἀπαμειβόμενος πῤοςέφη Πρίαμος ϑεοειδής" 
ὦ γύναι, οὐ μέν τοι τόδ᾽ ἐφιεμένῃ ἀπιϑήσω. 
ἐσθλὸν γὰρ Διὲ χεῖρας ἀνασχέμεν, αἵ x' ἐλεήσῃ. 

ἮΙ ῥα, καὶ ἀμφίπολον ταμίην ὥτρυν᾽ 'Ó γεραιὸς 
χερσὶν ᾿ὕδωρ ἐπιχεῦαι ἀκήρατον" ἣ δὲ παρέστη 
χέρνιβον . ἀμφίπολος πρόχοόν ϑ᾽ ἅμα χερσὶν ἔχουσας 


ἔπειτ᾽ ἂρ ἐπ. Bentl, coni, — "V. | σὰν Athen. IX, 408. c.; male. — 
300, γύναι W. in nov, — ]b.| V. 304. χέρνιβον ἄμφιπ. vel 
μέν τε Lips. — — V. 301. ἀνεσχέ- | χέρνιβα δ᾽ ἀμφιπ. ταμίη p. x 
μὲν Vind. quint. — 10. ἐλεή- ἔχ. Massiliens. χέρνιβα Apoll. in, 
σοι id, ex corr. Pejon Eust. | Lex. 108. χέρνιβά τ᾿ ἀμφιπ: 
1851, 60. — V. 303. ἐπιχεῦ- | Bentl. emendat. — 


ἐμεῦ καὶ τὸ σεῦ, Cf, ad 20, 464. Quod postea offert Ven, pie 
στα, id schol A, ipse retractat, neque iniuria: vid, 2, 118. '9, 
25, 39. 13 , 484. Od. 1, 70, 5, 4. | ᾿ 

V. 295. Schol. A.: Δαναῶν ταχυπώλων" γράφεται χαίρων 
ἐνὶ ϑυμῶ- . 

V, 296. Romanae typographi mendum intulerunt, Pronomen 
quod sequitur Apoll. de synt, 11, 21, 156. ita explanat: ἀντὲ 
τοῦ ἑαυτοῦ. Ἢν δὲ κἀκεῖνο ἀντωνυμικῶς παραδέξασθαν ὁμοίως τοῖς 
προχειμένοις , μετιὸν εἰς ἁπλῆν μετάϑεσιν ἵνεκα τοῦ τὸ ῥῆμα ini 
τὸν Πρίαμον συντείνειν, αἴτει τὸν αὐτοῦ ἄγγελο ν. 


Vv. 300. Wolfii novissimam operarum festinatio deprava- 


. Vit, nec Lipsiensi, qui μέν τε profert, ulla esse potest fides. 

V. 302 cum proximis' duobus Athenseus l. all. recitavit; Ho- 
mericum autem librariorum stupor sustulit, neque sb omnibus li- 
bris ista abest corruptela; vid. ad 7, 86. 

V. 304. Homerus quum in Odyssea (vid. 1, 186. 4, 52. 1; 
112, 10, 368. 15, 18ὅ. 17, 91. 3, 440. 445.). χέρνεβα  constan- 
ter appellet aquam lustralem, 'hic-autem nomen istud vel cogna- 
tum χέρνιβος vasculum aqua refertum videatur indicare, discre- 
pantiam inde ortàm vario modo removere studuerunt interpretes. 
Alii enim, ne poeta sibimet ipsi adversaretur, emendationem ex- 
cogitaraunt, alii vel explicando diversitatem sustulerunt, vel no- 
men ut ἅπαξ εἰρημένον notarunt, alii denique versum tanquam 
adventitium proscripserunt. lam vetferes triplicis huius rationis 
auctores exstitisse scholiorum farrago poteit docere, quandoqui- 
dem, Victor. interprete testante, recensio Massiliensis volgari aliud 
substituit, qua de re sic praecipitur: 4 ᾿Μασσαλιωτικὴ ταμίη 
μετὰ χερσὶν ἔχουσα διὰ τὸ μὴ εἰρῆσθαι yi» συνήϑως αὐτῷ 
ἐπὶ τῶν ὑδάτων ἀλλ᾽ ἐπὶ τοῦ σκεύους τὰ χέρνιβα. εἰ μὴ ἄρα 
ἡνικῶς ἐνθάδε χραπτέον χέρνεβον ἃ μφίπολος. itaque Massi- 
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406 νεψάμενος δὲ χύπελλον ἐδέξατο ἧς ἀλόχοιο" 
εὔχετ᾽ ἔπειτα στὰς μέσῳ Ἐρχεὶ, λεῖβε δὲ οἶνον 
οὐρανὸν εἰςανιδών" χαὶ φωνήσας ἔπος ηὔδα " 
Ζεῦ πάτερ, Ἴδηϑεν μεδέων, χύδιστε, μέγιστε, 
δός μ᾽ ἐς ᾿Αχιλλῆος φίλον ἐλϑεῖν ἠδ᾽ ἐλεεινόν" 
$10 πέμψον δ᾽ οἰωνόν, ταχὺν ἄγγελον, Ogre σοὶ αὐτῷ 
φίλτατος οἰωνῶν, καί εὗὑ χράτος ἐστὶ μῥιέγιστον, 


V. 201. οὐρανὸν εἰςορόων  con- | ὅςτε σοι αὑτῷ Vind. ed. εἰ val- 
feeit idem. — V. 808. Zee go.— V. 311. xai eU xo. Vind. 
Vind. quintus. — — V. 310. ἐὸν ! ed. et ol, vulgo, — 1b. μάλι- 
dyy. V. L. ap. 3€hol, A. — ib, ἱ στα V. — Ψ. 315. ποτεεινῶν 


liensis editor, nisi animus falli, χέρνιβα δ᾽ ἀμφίπολος c. p. y 
ἔχουσα verum et sincerum iudicavit, alterum, quod hodie obtiuet, 
quasi coniectura repertum vel aliis e fontibus ductum adiecit. 
Plures autem χέρνεβον sive χέρνιβα pelvim, πρόχοον gutturnium 
significare trediderunt. Quo pertinent grammaticorum discepta- 
tioues ab Athenaeo IX, 408. c sqq. commemoratae; adde Moe- 
vin Attice. 414. et Piersonium, eius interpretem, Etym. M. 
5590, 2. Apollonii glossam in Lex. 708., qui γέρνεβα legit, et 
Villoisonium, corruptelas illi adspersas feliciter tollentem. 
Apertius eo xor Bor tuetur Eust. 1351, 53 sqq. hisce: χέρνιβον 
δὲ Ὁμήρῳ pi» ἀσυνήϑως, ἅπαξ γὰρ νῦν εἶπεν, ἡμῖν δὲ συνήϑως τὸ 
J εἰρύνιπτρον, ὡς παρασημειοῦνται xai οὗ παλαιοί, τουτέστε τὸ τοῦ 
ὑγροῦ ὑποδεκτικὸν ἀγγεῖον, ὃ λέβητα καλεῖν αὐτὸς εἴωϑεν. ἄλλως 
μέντοι χέρνιβα λέγειν ἔϑος αὐτῷ τὸ κατὰ χειρῶν δεδόμενον ὕδωρ. 
Πρόχους δὲ ὁ τὸ τοιοῦτον ὕδωρ χέων λέβης, quibus ad verbum fere 
congruunt Phavor. 1863, 41. et Pliilem,. Lex. 199 544. ex 
edit. Osanni, add. Eust. ipsum δὰ Od. 1401, 16, KExplicando 
rem componunt e veteribus scholl. BM. , qui ita disserunt: γέῤ- 
eilov» οὐχ ὡς τινες τὸ. ἀγγεῖον" ἐπιφέρει yàg πρόχοόν 9^ ἅμα. 
ἀεὶ δὲ παρὰ τῷ ποιητὴ τὸ ὕδωρ δηλοῖ. Hi igitur χέρνιβον idem δὲ 
χέρνιβα esse volaerunt. lam potestate alterum utrum eligendi 
nobis facta, recentiorum quorundam emendatione χέρνιβα τ᾿ ἀμφ. 
. ngog. 9^ ἅμα x. Fy., cui Bothius plaudit, minus opus erit. Alios 
denique versum ut spurium exagitasse schol. A. refert: ἀϑετεῖται, 
inquit, ὅτε παρὰ τὸ σύνηθες αὐτῷ χέρνιβον τὸ ἀγγεῖον τὸ vnodt- 
χόμενον τὸ vog (wdd. εἴρηκεν). ὡς ἡμεῖς. τοῦτο δὲ αὐτὰς εἴωϑε χα- 
Aeiv λέβητα, τὸ δὲ κατὰ χειρῶν διδόμεκον ὕδωρ χέρνεβα. ἔνιοι δὲ 
διπλὴ σημειοῦνται ὡς ἅπαξ εἰρημένον. Quibus apparet ne omnes 
quidem arbitros versum minime inficetum sprevisse, neque Η 6γ- 
nii argumentum, quo ἰδία eorum putat ex genere, quae explen- 
δε sententiae et structurae verborum causa a rbapsodis sint iu- 
terposita, magni est momenti; vix enim rhapsodus novi quiddam 
et insoliti potuit affinzere. His ergo causis inductus, sive pel- 
vim sive aquam manibus infundendam intelligere placuerit, ver- 

sum ab Homero auferendum esse pernegaverim. 
V. 807. Bentleio, quantum video, nemo antiquorum te- 

. Stium fidem addit. 
V.:308, Vindob. quint. male adoptavit nominativum, cui 
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δεξιόν" ὄφρα μιν αὐτὸς ἐν ὀφθαλμοῖσι νοήσας, 
τῷ πίσυνος ἐπὶ νῆας ἴω Δαναῶν ταχυπώλων. 

Ως ἔφατ᾽ εὐχόμενος" τοῦ δ᾽ ἔκλυε μητίετα Ζεύς. 
αὐτίχα δ᾽ αἰετὸν ἧκε, τελειότατον πετεηνῶν, C 
μόρφνον, ϑηρητῆρ᾽ , ὃν xci περχνὸν καλέουφιν- 
ὅσση “δ᾽ ὑψορόφοιο ϑύρη ϑαλάμοιο τέτυκται 
ἀνέρος ἀφνειοῖο, ἐύχλήϊς, ἀραρυϊα" | 


Harl, ut solet. — V. 316. | V. 818, ἐὺ κλῆϊσ᾽ ἀρ. grammat. 
μορφνὸν Apoll. in Lex. 463. | pars. et Both. εὐκλείης Phavor. 


Ald, sec. — ib. πέρκναν Ar. | 188, 59. et Lips., ut videtur. — 
Περκνὸν V. Vindd. et' all, —. MEE 


alia obstant exempla; vid. 3, 216, 321. 7, 202. a 

V. 810 sq. De iis, quae varie scribuntur apud alios, ad 
vers. 292. dictum est. In priore autem ὅςτὲ coi αὐτῷ tenore proe 
nomini imposito recte, ut spero, dedi.. Eum enim et forma ipsa 
sibi postulat et inteutiores jriami preces, quibus lovem com- 
pellat, requirunt, Neque id latuit viros doctos, qui ὀρϑοτονού- 
μένον aptius esse certatim admonuerunt, veluti Bekker. in cens.- 
tarmin, Homeric. a Wolfio editor. p. 166., Thiersch. in gt. 
Gr. 8. 205, 15, et Hermann. in Opusc. £, 323. cf. ad 9, 52k 
Mirum profecto est, quod Bo th iu s, novissimus Iliados editor, nihil 
horum rescivit et in errore patientius propagato cum aliis omni- 
bus perstitit. Melius rem &dministravit iam Romana. 2 

'. 815. Epitheton aquilae non ad eius fortitudinem vel di- 
gnitatem, sed ad augurium Priamo obiectum referunt veteres. Sio. 
$ubet schol, À.: ἡ διπλῆ, ὅτι oU τὸν τῷ σώματι τέλειον, ἀλλὰ τὸν. 
ἐπιτελεστικώτατον., add. scholl, BM. et Eustath, 1352, 1. θυο- 
modo aquila salvum reditum Priami portenderit, acutius investigare 
s(udent scholl, B M, Alii de aquilae missae specie et genere co- 
piosius egerunt magnaque ex parie ea repetierunt, quae vidimus 
ad lj, 21, 252. | 

' V. 8316. Mággvog quo ab etymo descendat, veteres minus 

expediunt, aliorum autem ad similitudinem barytfonum esse omnes 
propemodum consentiunt. Vid, schol. A. Eustath. 1352. 12. 
Phavor. 1274, 17. Etym. M. 591, 15. Arcad. de acc. 62, 9. 
Hesych. H, 622 et alios. Neque Aristarchus ei dispar habuit 
σεέρκνον , Ptolemaeo Ascalonita aliisque dissentientibus, ut tradit 
schol. A.: τὸ μέντοι περκνὸς ὀξύνεται ὅμοίως τῷ πυχνός. οὕτως καὶ 
ὅ "Ασκαλωνίτης μεταλαμβάνων εἰς τὸν μέλανα, καὶ ἐμοὶ δὲ δοκεῖ ov- 
τως ἔχειν ὑγιῶς, ἐπεὸ οὐδὲ παιραλήγεται τῇ og συλλαβὴ: ὡς καὶ τὰ 
προκείμενα, ὃ μέντοι "“ρίσταρχος ἀετοῦ εἶδοςγ καὶ βαρύνει" ἀλλ 
οὖν γε ἐπείσϑη 1 παράδοσις τοῖς ὄξύνουσιν; add. Eust. 1352, 21, 
Phavor. 1274, 30. Etym. M. 591, 30. Apoll. in Lex. 545. 
Libri aliquot [/£oxvov ut nomen proprium scribunt, idque sine 
idonea causa tuentur Ernegstius, Bothius et alii: nam ai 
unum pro proprio habueris, alia in eundem censum referenda 
esse patet. 

V. 318. Schol Α.: ἥ διπλῆ, ὅτι δύναται καὶ κατὰ σύνθεσιν 
εὐκλήϊς εὐεπίκλειστος , χωρὶς δὲ τὸ ἀραρυῖα" δύναται δὲ xai κατὰ 
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τόσσ' ἄρα τοῦ ἐχάτερϑεν ἔσαν πτερά" εἴσατο δὲ σφιν 


420 δεξιὸς αἴξας ὑπὲρ ἄστεος. οἱ δὲ ἰδόντες 


825 


γήϑησαν, xai πᾶσιν ἐνὶ φρεσὶ ϑυμὸς ἰάνϑη. 
«Σπερχόμενος δ᾽ ὁ γεραιὸς éoU ἐπεβήσετο δίφρου" 
àx δ᾽ ἔλδσε προϑύροιο καὶ αἰϑούσης ἐριδούπου. 
πρόσϑε μὲν ἡμίονοι ἕλχον τετράχυχλον ἀπήνην, 
τὰς Ἰδαῖος ἔλαυνε δαΐφρων" αὐτὰρ ὕπισϑεν 
ἕπποι, τοὺς ὁ γέρων ἐφέπων μάστιγι χέλευεν 


“καρπαλίμως κατὰ ἄστυ" φίλοι à ἅμα πάντες ἕποντο 


4 





V. 220. διὰ ἄστεος V. L. ap.| vulgo. — Ὁ. ἐπεβήσατο elit | 


schel. 4A. Bentl. codd. pnrs|| autiqq. --- — V. 323. αἰϑούσοης 
editt. antiqq. et H. — v. 322. | V., ut solet, — 1h, ἐρεγδούπου 
δὲ γέρων coniect. eiusd. ó γέρων | Lips. — — V. 328. ὡς εἰ V. — 
ξεστοῦ ined. Vind, ed. et ol. ' Ib, ϑάνατόν γε editt. antiqq. — 


συναλοιφήν, εὖ ταῖς κλεισὶν ἀραρυῖα. Isía rel ambiguifas disce- 
ptendi materiam praebuit criticis, e quibus Herodiauus in schol. 
Venet. A. dativi elisionem nomin?bud tertiae declinationis in ἐς 
ἦδος exeuntibus alienam censet, aliis quibusdam permittit, Trypho 
prius verum ac sincerum habet. Herodianus autem, Aristarcho et 


.Ascalonita praeeuntibus, adiectivum ἐύχκλήϊς probabat, neque ab eo 


discrepant quum libri plerique tum arbitri diligentiores, velut 
Kustath. 1352, 45. Ety m. M. 518, 56. et alii, Paroxyfonom 
autem esse ἐύκλήϊς prudenter admonet Bekker. 1, all. 156., add, 
libell! de pros Gr. δ. 36, 2. annot, Unde facilis est coniectera 
&pud Phavorinum in Lipsiensi, e quo Erciestius. ἐϊχλειὴς affert, 
veealem nou minus quam accentum esse depravatum, Nihilo mi- 
nus Heinsius δὰ Hesych. I, 1509. v. εὐκλήϊς et Bothins &i 
h. 1. Tryphoni obsequuti dativum commendant, cf, Od. 18, 294 


. At illi coepto et grammaticorum principes obviam eunt et ianuam 


: bene firmatam ἀραρυῖαν esse intelligitur. Neque id, quo quid apte 


eontinefur, semper et ubique adiectum reperitur; vid. 7, 885, 
438. 12, 454. 21, 535 alibi. 


V. 820. Haud scio, an iure dederit Heyníus διὰ üortot 
etsi schol. A. illud novit ac similia ei in Od, 2, 154. 10, 118. 
legnntur. Primum enim codices in vulgari fere congruunt, deinde 
aquila supra Troiam, ut videtur, elata nubila findit, Neque Βυ- 
stathius διὰ novit, quanquam Roman. cum aliis antiquioribus 
δι᾽ ἄστεος perverse edit. 


V. 322. Wolfius suum debet Veneto, cui Britannus unus 
accinit. Alterum non modo per libros quasi regnat, sed ab ipto 
etiam Venet. interprete affertur, add. Eust, 1352, 50. 


V. 826, De structura vidimus ad 11, 496. 15, 142. 


V. 328. Turnebus et Romana, cui Eustath. 1352, 58, at» 
ctor fuit, δινατόνδε anaumsit, nec libri ei refregautur optimi. 


- 
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“πόλλ᾽ ὀλοφυρόμενοι, ὡςεὶ ϑάνατόνδε χιόντα. 

οἱ δ᾽ ἐπεὶ οὖν πόλιος κατέβαν » πεδίον δ᾽ ἀφίκοντο, 

ol μὲν ἄρ᾽ ἄψοῤῥοι προτὶ Ἴλιον ἀπονέοντο, 

παῖδες καὶ γαμβροί, τὼ δ᾽ ov λάϑον εὐρύοπα Ζῆν' 

ἐς πεδίον foo avévte * ἰδὼν δ᾽ ἐλέησε γέρονφϑα. 

αἶψα δ' “ἄρ᾽ Φρμείαν, υἱὸν φίλον, ἀντίον ηὔδα" 
“βρμεία " cot γάρ τξ μάλιστά ys φίλτατόν ἔστιν 

ἀνδρὶ ἑταιρίσσαι, xci τ᾽ ἔχλυες, ᾧ X ἐθέλῃσϑα" 

B«ox ἴϑι, καὶ Πρίαμον χοίλας ἐπὶ γῆας ᾿Αχαιῶν 


hi 


VW. 329. πόλεος V. — — V. 880. | — V. 335. dvdgác! fv. Barnes. 
ποτὶ V. Viud. ed. et all. — Ib. | coni. ἀνέρ᾽ £z, Bentl, et Heyn, 
ἐξψοῤῥον Ambros. — "V. 331 sq. | suspicio. — 1b. ἐτωρίχαι Vind. 
Zn — N ic; x. V. Ar. W. et | ed, — 

all, — V. 332, καταβάντε Chia, 


V. 329. Venetum corrigit schol A. hisce: γράφεται ν πόλιος, 
idque siue ulla controversia Vindd. praebent et alii plurimi; add, 
Od. 24, 205, et ad 2, 811, 


V. 830. Ambrosian. apud Buttmannum in schol. ad Od. p. 
595. exhibet adverbium, quo nihil crebrius est in Iliade, vid. 7, 
413. 12, 74. 16, 315. nec tamen alterum suo caret praesidio ; 
vid. 2, 3183. Itaque propter unius dissensionem nihil erat mu- 
fandum. Praepositionem instantem duplici consona instruxit Vind. 
quintus, 


V. 331 sq. Hic quoque Alexandrini ultimam nominis literam 
proximo &diunxerunt, Vid, schol, A. et Eustath. 1352, 58 sqq. 
Id vero hexametri legibus adversari ad 14, 265, demonstrare stu- 
dui. Ubi paárum memor eram Hermannum in Opusc. I, 137 
8qq. apostrophum a me relictum ideo aspernari, quod Callias 
apud.Athen, X, 453. eius generis elisionem ἃ Sophocle primum 
usurpatam esse testetur. Verum nondum efficitur eo similem usum 
Homero prorsus inauditum fuisse; imo Sophoclem licentiam & 
poeta translatam sibi sumsisse et primum in trimetro idem, quod 
bis terve apud Homerum repererat, audacius posuisse a veri spe- 

cie non abhorret. 


V. 332. Chiae obstánt 8, 378. 17, 487. 


ἣ V. 335. Ηἰδΐίυς inutiles et pravas genuit emendationes, qui- 
bus Homeri consuetudo intercludit aditum, —Vulgare, ut par erat, 
defendunt praeter libros A poll. in Lex. 307. et Eust, 1352, 61. 
Dativum verbo κλύειν adiunctum Eustath. 1353, 10, ex huius signi- 
ficetione repetit; Homero illum esse familiarem Heynius admo- 
net. Idem vero totum versum vocat in suspicionem, quod falsum 
videtur, quum scholl. BM V, ex eo ipso argumentum ducant, cur 
Iupiter Mercurii ministerio, aliis molesto, voluerit uti. 


310 
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ὡς &yay', ὡς μήτ᾽ ἄρ τις ἴδῃ, μήτ᾽ ἄρ τε νοήσῃ 
τῶν ἄλλων Δαναῶν, πρὶν" Πηλείωναδ᾽ ἱχέσϑαι. 

᾿ Ὡς ἔφατ᾽ " οὐδ᾽ ἀπίϑησε διάκτορος ᾿Δργειφόντης" 
αὐτίκ᾽ ἔπειϑ᾽ ὑπὸ ποσσὶν ἐδήσατο χαλὰ πέδιλα, 
ἀμβρόσια, χρύσεα, τὰ μὲν φέρον ἡμὲν ἐφ᾽ ὑγρὴν, 
ἠδ᾽ àn' ἀπείρονα γαῖαν ἅμα πνοιῇς ἀνέμοιο" 


V. 331. μήτις δ ἴδη, μήτ᾽ ἄρ ὃ [.Δ.) τὲ videtur, — — V. 543. 
φοήση Bentl. proposuit. — V. | ῥᾷβδον V. L. ap. Εαρί. 1353, 
841. φόρεν V, L. &pud. schol. | 89. — V. 344. ἐθέλῃ V. al 


[1 . 


V. 331. Bentleii correctio, nemini probata, dictorum gravi- 
fatem imminuit, 


.V. 888. In Veneto et antiquioribus editis divisim fertur Πη- 
λείωνα δ᾽ ἱκέσθαι. Sed loci adferbium cum nomine proprio socian- 
dum esse iam veleres animadverterunt, velut schol. A.: ἡ διπλῆ, 


᾿ὅτι οὕτως εἴρηχε Πηλείωνάδε εἰς Πηλείωνα arii τοὺ Πηλείωνα ἢ 


, 


ini Πηλείωνα. Quam dicendi formam arctioribus finibus nuper- 
rime circumseripsit Sintenis in Excurg. IV. ad P'lutareh. Pe- 
ricl, p. 305 sqq., cui inscripsit: de εἰς particulae üsu quodam. 


' Negat autem vir doetissimus εἰς idem prorsus esse atque πρὸς sive 


Atticorum oc, eique loci notationem semper inhaerere ceutendit. 
Hoc etsi minime ineptum putaverim, legem tamen poetarum li- 
bertati infestam rogasse videbitur, Itaque, quid ipse sentiam de 
isto Homeri et poetarum epicorum usu, Excursu XXXIV. co- 
piosius exponam. 


V. 889 sqq. Septem versus in Od. 5, 43 sqq. iterantur; tres 
insuper, exordio aliquantulum mutato, in Od. 1, 96 sqq. depre- 
henduntur, Eam ob causam in Venet, versui 341 sq. appositus 
est asteriscus, qui quid indicet nos ignorare noluit schol. A. ita 
commentatus: ὃ ἀστερίσκος, ὅτε ἐνταῦϑα ὀρϑῶς κεῖνταν καὶ ἐπὶ 
τοῦ πρὸς Καλυψὼ διαπεραιουμένου 'Eguob, ἐν δὲ τῇ 71 ῥαψῳδίᾳ τῆς 
᾿Ὀδυσσείας οὐκέτι. Iudicium verum reique congruum, & quo temere 
dissident scholl, ad Od. δ, 43. hisce: μετηνέχϑησαν οὐ δεόντως ἐν» 
τεῦϑεν tl; τὰ περὶ ᾿Αϑηνᾶς iv ἃ λεγόμενα καὶ tiq τὰ περὶ "Eguot, 
ἡνίκα ἀπ᾿ Ὀλύμπου el; τὴν Τροίαν κάτεισιν. Schol. A. subiicit vers. 
$41 οὕτως διὰ τοῦ ὃ φέρον. Alii igitur, Atthidos regula im- 
pulsi, φέρεν praeferendum censuerunt, 


V. 348. Nonnulli falsa etymologiae specie commoti Qfdor 
properispomenum habuerunt, teste Eustath. 1. all, quos et ipse 
refellit, et alii coarguerunt; vid, Etym. M. 86]; 15. 101, 43. et 


. libr. meum de pros, Gr. $. 63, b. 


V. 844. Schol, A.: οὕτως ᾿Αρίσταρχος ἐϑέλει διὰ τοῦ Σ, αἱ 


᾿ δὲ xowai διὰ τοῦ ἢ ἐθέλῃ. Invasit ergo commune Venetum et 


alioà paucos, nec video, cur subiunctivus, indicativo sequente, 
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εἵλετο δὲ ῥάβδον, ct ἀνδρῶν ὄμματα ϑέλγει, 

ὧν ἐϑέλει, τοὺς δ᾽ αὗτε xai ὑπνώοντας ἐγείρει" 
9 τὴν μετὰ χερσὶν ἔχων πέτετο χρατὺς ᾿Δργειφόντης. 

αἷψα δ᾽ ἄρα Τροίην ᾿ τε xal ᾿Βλλήρποντον ἵχανεν" 

f δ᾽ ἰέναι, «oon αἰσυμνητῆρι ἐοικώς, 

πρῶτον ὑπηνήτῃ, τοῦπερ χαριεστάτη ἥβη. 


à ^ 


i 


et H. — ih. τοὺς δ᾽ αὖ Harl, | schol. A. — | V. 347. αἰσυητῆρι 
— V. 346. αἶψα δ᾽ ἄρ᾽ ἐς Tool- | V. Vindd. ol, vulgo et W.— V. 
eg» Harl, Vind, un. et V. L. ap. 348. οὗπερ Apoll, in Lex. 62. — 


potior sit habendus, Arisfarchi causam adiuvant et libri et spon- 
sores alii, sicut Eustath. 1353, 18, schol, ad Od, 10, 238. et 
schol. Pindar. ad ΟἹ. 1X, 60. 


V. 246, Schol, A. epa δ᾽ ἄρα Τροίην" ἐν ἄλλῳ δὲ αἶψα ὃ". 
dg ἐς Τροίην, quo nihil lueramur, 


V. 847. Bene meruit de hoc loco Heyriius: Aristarcbi enim 
judicio fretus ἀσυητῆρι proscripsit, Hoc quidem per libros domi- 
natur, nec differt Eustath. 1353, 44,, etsi melius novit 1. 50. 
Jn transversum autem egit grammaticos inane falsae etymologiae 
studium, dum αἰσιητῆρα sive αἰσυήτην repetitos volunt a nomine 
αἷσα αἴσιος, hominemque fortunatum et opibus abundantem eo 
appellari putant (vid. Apoll. Lex. 62. Etym. M. 39, 7. scholl. 
BMV.), quanquam alii vouéx sive χοιροβοσκὸν intelligunt; cf. 
Etym. l. all. Lexicogr. Bekker. in Anecd, 1, 357, 9. Zonar. I, 
18. et Phavor. 80, 1L, inducti ut videtur, Odysseae versibus 
13, 222 sq. Hisquidem doctorum opinationibug iusto fundamento 
destitutis longe praestat Aristarchi ralio, de qua scholl. ABVM. 
iradunt. E quibus ille ait: οὕτως αἰσυμνητῆρι βασιλεῖ τὴν μορφὴν 
ἐοικὼς καὶ ἀλλαχοῦ ϑπαναπάλῳ, οἷοί τε “ἀνάκτων παῖδες ἔασιν. lis 
accinunt Apoll. in Lex. 62., apud quem ἀσυνητὴρε κα omisso 
perperam solet edi, illud enim ex fuga retrahendum esse H e- 
sycb. I, 174., qui, ut Apollonius, huius interpretationis aucto- 
rem facit Apionem manifesto docet; add. Etym. M. 39, 24. et 
Zonar. 72. Phavor. 80, 36., qui ex eodem hauserunt fonte. 
His veterum testimoniis plus fidei conciliat poeta ipse Od. 8, 258., 
ubi ἀσυμνῆταε lecti certaminum iudices commemorantur, Theocr. 
Jd. XXV, 48. et Aristotel. de pol. IV, 10. sive 8. ex edit. 
Góttling.: καὶ τὸ παλαιὸν ἐν τοῖς ἀρχαίοις Ἕλλησιν ,ἐγίνοντό τινὲς 
póvaQxos τὸν τρόπον τοῦτον, olg ἐκάλουν ἀσυμνήτας. Quare 
iure meritoque approbavit Aristarchi manum Valckenar. in 
miscell. observatt. VIII, 1, 149., add. interpretes ad Hesych. l.' 
all, iis vero morem gesserunt demum Bothius atque Heynius, 
qui Townl. Brifannos alios, Vindob, un, Venet, B. et Vratial. 
duos Aristarcho assentiri retulit, 


V. 848. Apollonius scriptum ípse retractat 616. ; add. Tol 
lium in Excurs. prim. ad Apoll. Lex. p. 734. ' 
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Oi δ᾽ ἐπεὶ ov» μέγα σῆμα naoit"IAoto ἔλασσαν, 
850 στῆσαν ἄρ᾽ ἡμιόνους τε xoi ἵππους, ὄφρα πίοιεν, 
v ποταμῷ" δὴ γὰρ καὶ ἐπὶ χγέιρας ἤλυϑε γαῖαν. 
τὸν δ᾽ ἐξ ἀγχεμόλοιο ἰδὼν ἐρράσσατο. κήρυξ 
“ρμείαν, ποτὶ δὲ Πρίαμον «aro φώνησὲν τε" 
Φράζεο, Δαρδανίδη" Ῥραδέος νόου; ἔργα τέτυχται, 
855 ἄνδρ᾽ ὁρόω" τάχα δ᾽ ἄμμε διαῤῥαίσεσϑαι ota. 
ἀλλ᾽ ἄγε δὴ φεύγωμεν ἐφ᾽ ἵππων, ἢ ti ἔπειτα 
γούνων ἁψάμενον λιτανεύσομεν, αἵ x' ἐλεήσῃ. 
Ὡς qato* σὺν δὲ γέροντι νόος χύτο, δείδιε δ᾽ αἰνῶς" 
ὀρϑαὶ δὲ τρίχες ἔσταν ἑνὶ γναμπτοῖσε μέλεσσιν" 


V. 349. πάρεξ Vindob. ed. et | quint. et all, — Ib. ἔσταν Rom. 
ol. yulgo. — Ib. "I4ov ἐλάσα- | — V. 361. ἐξήρετο Harl. — V. 
σχον Bentl. coniect, — V. 352. | 362. nr nunc vulgo. — V. 
ἐφράσατο V. — — V. 859. ἐπὶ | 808. τοιοῦτος ὁπήδεει Etym. Ar. 
y" V. Townl. γναπτεοῖσι "Vind, | 121, 2. — V. 369. ἐπαμύνα- 


V. 349. Tenorem adverbii perperam inclinant libri vulgares, 
Kustathio 1353, 60., cui Romana paruit, dissidente. Nec vero 
nomini praecedenti, sed instanti potius verbo adiungenda est pare 
ticula; conf. Excurs. XVIII, 8$. 2, p. 73. 


V. 350. Ernestius rectius interpangendo singula magis 
explenavit, meque aliter sensisse videtur schol. B., qui ait: ἡ & 
ἀντὶ τῆς παρά. Plerique inconcinnius nectunt ὄφρα πέοιεν Ἔν πο- 
ταμῷ, conf. 28, 745. Οὐ, T, 4. 12, 805. 14, 258. 11, 427. 1$, 
188. 3, 182., ubi ἵστασαν reponendum esse et Thier achies 

| perspexit, et exempla, quae modo excitavi, persuadent, vid. ΕΣ» 
curs. V, 12 sq. 


V. 352. Numerorum integrifati succurrunt Vindd. scholl 
BMV. Apollon. in Lex. 20. et alii plures. 


V. 354. Adieetivum ut ἅπαξ εἰρημένον plerique notant gram- 
matici: cf. Eustath. 1354, 16, Apoll. in Lex. 697. Hesych. 
ΔΙ, 1522. et alios. 


. VW. 859. Praepositones ἃ Veneto confusas esse poeta ipse 
saepius docet (vid. 11, 669. Od. 11, 394. 18, 398, 430. 21, 283); 
neque ab usitato deficiunt Vindd., alii et Rustath. 1354, 18. 
Idem Romanam, qui spiritus "pravitate verbum corrupit, in viam 
reduxit; add. Auctor, de poes. Hom. 348, 


V. 362. Ut alias semper, ita hic quoque Ven. et praestan- 
fiores literam gubecriptam non negligunt: schol. Vietor, ait: πῆ" 
él; τόπον καὶ τὸ noi. τὸ δὲ πόϑι ἐν τόπῳ. τὸ δὲ ποῦ ἄμφω, cu- 
jus similia aliquoties praecipiunt grammatici , vid. Thom. Ma- 
gister. 652. 

V. 368, In Orionis Etymologico et ea, quae distrahenda 
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Ὁ στῇ δὲ ragdy* αὐτὸς à ᾿Ἐριούνιος ἐγγύϑεν ἐλϑών, 

χεῖρα γέροντος ἑλὼν ἐξείρετο καὶ προρέειπεν " ͵ 
IIo, πάτερ, ὧδ᾽ ἵππους τε χαὶ ἡμιόνους ἰϑύνεις 

νύχτα δι' ἀμβροσίην, ὃτε ϑ.᾽ εὕδουσι βροτοὶ ἄλλοι; - 
οὐδὲ ovy ἔδδεισας μένεα πνείοντας “χαιόυς, 

$ οἵ τοῦ Óvguevésg χαὶ ἀνάρσιον ἐγγὺς ἔασιν: 
τῶν εἴ τίς σε ἴδοιτο ϑοὴν διὰ νύκτα μέλαιναν 
τοσσάδ᾽ ὀνείατ᾽ ἄγοντα, τίς ἂν δή τοι γόος εἴη 
οὔτ᾽ αὐτὸς νέος idol, γέρων δέ του οὗτος ὀπηδεῖ 
ἄνδρ᾽ ἀπαμύνασϑαι, ὅτε τις πρότερος ᾿χαλεπήνῃ. 

9 ἀλλ᾽ ἐγὼ οὐδέν σε ῥέξω χαχά, xoi δέ κεν ἄλλον 


σϑαι Ven, Harl, Lips. all. ἐπα- | 42. --- V. 370. χακόν" καὶ & 
μύνεσθαν Aelian. Hist, anim. x&v editt, antiqq. et Rom. xa-, 
V, 39. ἀπαμύνεσθαι Mosq. un. | xóv* ἀλλά κεν Vind. ed. q0£ κεν 
et! Cic. ad, Attic, II, 9. — Ib, | Vind, al. V. L. ap. Eustath. 185 

χαλεπαίνῃ Sueton, in vit. Claud. ! ὅδ, et H. ἀλλὰ xai Eust, 1354, 63. 


erunt, in unum conflántur et verbum ab accenfu depravatum est; 
conf. Et y m. M. 621, 21. 

V. 869. '"4»0Q' ᾿᾿παμύνασθαι, eui sententia ipsa obnititur, 
non modo libri habent multi, verum etiam Suetonius 1, all. et 
-Galen. de Praenot. 5. Tom. VIII, 838. Heynio teste, Alia quae 
discrepant librariorum progenuit negligentia, quam poeía ipse 
convincit. Etenim versus bis recurrit in Od. 16, 72. 21, 133., 
quorum posteriori, cui insidebat ἀπαμύνεσθωι, aoristum restituit 
Wolfii diligentia, loco quod communi ille pariter atque verbut 
ἀπαμύν., cui Vindd., alii et Eust. 1354, 62. fidem faciunt, egre- 
gie quadrant; add, T. 19, 183. 16, 386, Porro verba ista tum 
ad Priami senectutem, tom ad Idaei imbecillitatem respicere con- 
sequens est. Quod qui negarunt, eo sunt perducti, ut vel strue 
cturam redderent paullo horridiorem, vel etiam suppositicium iu- 
dicarent tofum versum; vid. Ernestium et Heynium, Apposite 
compsrat Eustathius ll. 8, 102 sqq. 


, "VW. 310. Numeris refragantibus olim ferebatur ῥέξω κακόν" 
καὶ δέ κεν ἀλλ, Turnebus ex Eustathii, ut Heynius suspica- 
tur, commentariia, ἀλλά xev ἄλλον emendavit, At quum xe» el 
Siructurae parum conducat, edit. Gottingensis δέ xe» ἄλλον eodem ᾿ 
80 Eustathio, cui pauci libri accedunf, sumsit. Nihilominus 
Veni Vind, quint. aliique. praestantiores adversantur, quorum ex 
fide tuebimur κακὰ καὶ f κεν ἄλλ. idque agnoscit schol. A. ifa dis- 
serens: ἡ διπλῆ, ὅτι τὸ δὲν παρέλκεται. Quod qui tanquam inso- 
lentius dictum repudiarunt, eos κακὸν restituisse facile intelligitur. 
Huius disaimilitudinis vestigia apparent in schol. A. et Apoll. 
Lex. 380., ubi xaxa interpretis. menti magis congruere Heynius 
ipse docuit. Numero autem adverbii immulato, alios 04 xe», 
alios ἀλλὰ καὶ subsiituisse nihil eat mirum, 
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αεῦ ἀπαλεξήσαιμι" φίλῳ δέ σε πατρὶ ξΐσχω. 

Τὸν δ᾽ ἠμείβετ᾽ ἔπειτα γέρων Πρίαμος ϑεοειδής' 
οὕτω πῃ τάδε γ᾽ ἐστί, φίλον τέχος, ὡς ἀγορεύεις, 
ἀλλ᾽ ἔτι τις xoà ἐμεῖο ϑεῶν ὑπερέσχεϑε χεῖρα, 

S49 ὃς μοι τοιόνδ᾽ ἧκεν ὁδοιπόρον ἀντιβολῆσαε, 
αἴσιον, οἷος δὴ σὺ δέμας xoi εἶδος ἀγητός, 
πέπνυσαί τε "o9, μακάρων à ἔξ ἐσσι τοχήων. 

Tov δ᾽ αὖτε προρέξιπε διάχτορος Ἀργειφόντης" 

. yai δὴ ταῦτα γε πάντα, γέρον, κατὰ μοῖραν ἔειπες" 
8380 ἀλλ᾽ ἄγε. uot τόδε εἰπὲ χαὶ ἀτρεχέως χατάλεξον, 
ἠέ πῃ ἐχπέμπεις χειμήλια πολλὰ xci ἐσϑλὰ 
ἄνδρας ἐς ἀλλοδαποὺς, ἵνα πὲρ τάδε TOL σόα pin; 
ἢ ἤδη πάντες καταλείπετε .Ιλεόν ἱρὴν 





V. 412. οὕτω δὴ V. L. ap. schol. [ V, 317. νόον Vind, et ol, vulgo, 
A. — V. 814. ἀλλ᾽ εἴ τις V. | — 1b. ἔξεσσο Ven. B. et editt 
Vind. qwint. Lips. all. et ol. antiqqd. — V. 319. ἔεεπας ol, 
vulgo, — V. 876. xol ἀτειρέα | vulgo. — Ν. 382. σῶα Vind. 
φωνὴν Vind. quint. Lips. — | quint, — Ib. μέμνεν Vind. al - 





V. 311. Ζεῦ dno), Alterus ex prava, opinor, emendatione 
scripsit, librum enim eius σεῦ ἀπαλ, recte tueri ipse dicit Vol 
1, p. 640. 


V. 313. Schol A.: οὕτως διὰ τὸ τ, ovre πη. ἐν δέ τισι διὰ 
τοῦ δ. οὕτως. δή. ln id incidit Ernestius, et Lipsiens. utrum- 
que coniunxit. At ei, quod schol. praefert, plus inest urbanita- 
tis, nec secus iubent tum libri, tum alii testes, velut Eustath 
,1854, 51. 


V. 314. Maior fiducia est Priamo seni, quam ut hypothetica 
sif accommodata. Itaque scite egerunt qui e Vindd. fere omnui- 
bus, aliis et schol, A. ἀλλ᾽ ἔτι τις refinxerunt; add, Eust, 


1354, 55. 


V. 311, Dativus νόῳ e Ven, Vindob. quint. et optimis qui- 
busque reducíus est, nec discrepat E ust. 1354, 56. Paullo post 
Koo, male tribuit Heynius Veneto A.; is enim, ut plerique 
solent edere, separat praepositionem. Auctor de poes. Hom. 
854. ἔξεσσε iungit, sed νόῳ exhibet cum praestantioribus, Tría 
bonorum genera, animi, corporis et rerum externarum ex Ho- 
meri verbis petiisse Peripateticos scholl. BM. adiiciunt, 


V. 381. Cohaerent haec cum antecedentibus, quanquam no- 
vam .ab iis orditur sententiam schol, A., qui ait: βέλτιον ip hé- 
ρας ἀρχῆς τὴν πεῦσιν γίνεσθαι" ἄρα ἐκπέμπεις ; 


V. 884. Mirum sane est, quod Mercurius, Achillis militem 
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δειδιότες; τοῖος γὰρ ἀνὴρ ὥριστος ὄλωλεν 


“σὸς παῖς" οὐ μὲν γαρ TL μάχης ἐπεδεύετ᾽ ᾿Αχαιῶν. 


Τὸν δ᾽ ἠμείβεε᾽ ἔπειτα γέρων Πρίαμος ϑεοειδήρ", 
τίς δὲ σύ ἐσσι, φέριστε, τέων δ᾽ ἔξ ἐσσι τοκήων, 
ὅς μου, καλὰ τὸν οἶτον ἀπότμου παιδὸς ἔνισπες ; 
Τὸν δ᾽ αὖτε προρέειπε διάχτορος ᾿4ργειφόντης " 
πειρῷ ἐμεῖο, γεραιξ, καὶ εἴρεαι Ἅχτορα δῖον. 
τὸν μὲν ἐγὼ μάλα πολλὰ μάχῃ ἔνι χυδιανείρῃ 
ὀφθαλμοῖσιν ὄπωπα, καὶ εὖτ᾽ ἐπὶ νηυσὶν &acocaog . 
᾿Αργείους κτείνεσχε, δαΐξζων ὀξέϊ χαλχῷ " 
ἡμεῖς δ᾽ ἑσταότες ϑαυμαάζομεν" οὐ γὰρ ᾿Αχιλλεὺς 
εἴα μάρνασϑαι κεχολωμένος ᾿Ατρείωνι. 
τοῦ γὰρ ἐγὼ ϑεράπων, μία δ᾽ ἤγαγε νηῦς εὐεργής" 
" ἢ 


— V. 384. ὥριστος V. ᾿ὥριστος od! ἐσσι Bentl. coni. — [80 
Eust. 11355, 31. Rom. et all. — |ἕξεσσι editt, antiqq. — — V. 388. 
V. 885. πάϊς e Bentl. sententia ! ὡς μοε Ven. Townl, Eust. 1355, 
H.et Both. — Ib. ἐπιδεύετ᾽ 24y. | 40. Rom. et H. — V. 393. 


V. pauci all. et H. UM V. 881. δαΐξων Rom. -— 





mentitus , Priamum sfatim novit, neque illius animus ea de causa 
ullà tangitur suspicione, Sed nemo veterum, quahtum quidem: 
scio, eo offensus est, ) 


V. 385. Ven, Vindd. Eust, 1355, 31. et alii, quod antiqui 
tus erat editum, monosyllabum παὶς dubio eximunt: ergo diae- 
resi, quae v. 408. servanda est, hic abstineudum erat.  Au« 
gmento ín Ven. neglecto Vindd. alii et Eustath, 1355, 32. au- 
Xilio sunt. 


V. 387. Pronomen secundae personae vocali subsequente 
non ita raro cónspicitur; vid. ad 15, 247. Libri τέων δ᾽ ἔξ dcos 
τοχήων separari iubent. Formam genitivi poeticam semel in Hiade, 


. Miquanto saepius in Odyssea obviam respicit Apoll. in Lex. 642. 


V. 388. Relativum ut simplicius retinuit Wolfius, etsi 
schol. A. adverbium solum novisse videtur. Dubitat enim, utrum 
nova hine proficiscatur sententia, necne, At Priami moderatio 
vix admittit tragoedi gestum. Praeterea schol. Victor. ἔνισπες in^ 
dicativum, iv(ontg, ut in Od. 3, 241. σὺ δ᾽ ἀληϑὲς ἐνίσπες im- 
perativum esse erudite observat. Cuius testimonium iis velim ad- 
iectum, quae ad il, 11, 186. congessi. 


- V. 890. Priorem versus partem enotavit schol. ad Od. 
221 
3 Φ 


V. 393. Romanae typothetam vulnus inflixisse argumento 
est Eustath. 1355, 50. 


400 


405 


^ 
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Mvopidóvoy δ᾽ ἔξ dpa, πατὴρ δέ μοί ἐστι ἸΠολύχτωρ. 
ἀφνειὸς μὲν ὅδ᾽ ἐστί, γέρων δὲ δή, ὡς σύπερ ὧδε' 


BB δέ oi υἷες ἔασιν, ἐγὼ δέ οἱ ἕβδομὸς cius. 


τῶν μέτα παλλόμενος χλήρῳ Aayov ἐνθαδ᾽ ἔπεσϑαι" 
viv δ᾽ ἤλϑον πεδίονδ᾽ ἀπὸ νηῶν" ἠῶϑεν γὰρ 
ϑήσονται περὶ ἄστυ μάχην ἑλίχωπες dratol. ' 
ἄσχαλόωσι γὰρ οἵδε χαϑήμενοι, οὐδὲ δύνανται 
ἴσχειν ἐσσυμένσυς πολέμρυ βασιλῆες your. 

Τὸν δ᾽ ἠμείβετ᾽ ἔπειτα γέρων Πρίαμος εοειδής" 
εἰ μὲν δὴ ϑεράπων “Πηληϊάδεω ᾿Αχιλῆος 
εἷς, ἄγε δή uos πᾶσαν ἀληϑείην κατάλεξον, 


Ὑ. 8201, πατὴρ δ᾽ ἐμοὶ Steph. | Flor. St. ἐγὼ δέ τι Aldd, Row. 
in marg. — V. 398. dg». μὲν | all. — V. 400. μεταπαλλόμενος 
óy' ἐστὲ Harl. Townl. Vind. un. | Kustath. 1355, 54, Rom. et ol, 
Kust. 1355, 53. et Both. -— V. | vulgo, μεταβαλλόμ. Vind, ed.— 
899. if δὲ τῷ V. L. &p. schol. | 1b. ἑκέσϑαε Lips. — V. 402. 
A. — Ib, ἐγὼ δέ τον Vind, ed, | : 


V. 391, Patris et dignitatem ef graves annos Mercurius, 
Achillis militem mentitus, nec vero semet ipsum praedicat, proinde 
pos tenore' erit destitutum. In enclitico igitur libri et Ἐπεί. 
18855, 53. conspirant sapienter. 
᾿ς, 398. Bothius ὅδε, ut de patre absente pronuntiatum, 
damnat, Veneto et optimis quibusque renitentibus, — Nec vulgare 
repudiaverin: patrem enim remotum quasi praesentem common 
sirat Mercurius. 

V. 399. Schol. A. γράφεται ἕξ δὲ τῷ, quod si adesset, demo 
strativo praegresso plus fidei accederet, Sed periculum est, κέ 
quis mutaverit, eui oí repetitum esset suspectum, Hoc inde licti 
augurari, quod molti in initio quidem pronomen tulerunt, κεὲ 


.eidem in versus exitu bellum fecerunt. Nàm τοῦ non solum i! 


librorum parte, sed etiam in Eustathii commenteriis 1355, 5l. 
legitur; alii τὸ invexerunt conatu non minus inani, Libri. enim 
praestabiliores, ut Ven. Lips. alii, idonei vulgati sunt sponsores 

V. 400. Alteri editio, nisi fallor, operarum inacitia cor 
rupía est; nam alii omnes μεταπαλλόμενος praebent. Ed vero dif 
ceruendum esse praepositione superiori adiecta intelligenter vidil 
schol. A., dum ait: οὕτως τῶν μέτα. ἀνασιρέφουσε γὰρ τὴν πρόϑε, 
σιν, Victor. novam aliis procusam esse lectionem hisce festatur: 
μεταγράφουσι τοῖσι dà πρῶτον ὑπηνήτης (λάχον ἐνθάδ᾽ b^ 
σϑαε ita enim versus explendus videtur)* For. τοίνυν δεχαέτης 9^ 
ἐκλήρωσα. Lipsiensis ἱκέσθαι militi in bellum preficiscenti n08 - 
&eque aptum eat. " 

V. 403. Demonstrativum e Venet, Harlei. et aliis nuperrig! 
revocarunt editores, neque id rei absonum erit habendum. 

V. 404. Ab hoc inde versu usque ad vers. 504. Veu, A ife 
rum habet lacunam, 8 manü recentiore membranis duabus adi 


- 


Pd 
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ἢ ἔτι πὰρ νήεσσιν ἐμὸς παῖς, ἠέ μὲν ἤδη 

ἦσι χυσὶν μελεϊστὶ ταμὼν προὔϑηκεν ᾿Δἀχιλλεύς. 

y Tov à αὖτε ᾿προρέειπε διάκτορᾳς ᾿“Ιργειφοντης" 
ὦ γέρον, οὔπω τὸνγε xvvtg φαγον, οὐδ᾽ οἱωναί" 
ἀλλ᾽ ἔτε κεῖνος κεῖται ᾿ΔΙχιλλῆος παρὰ vit —— 
αὕτως ἐν χλισίησι" δνωδεκάτη δέ οἱ ἠὼς 

χειμένῳ, οὐδέ τί οἱ χρὼς σήπεται, οὐδέ μιν evÀph - 
ἐσϑουσ᾽, αἵ ῥα τε φῶτας “Αρηϊφατους κατέδουσιν. 
7 μέν μιν περὶ σῆμα ἑοῦ ἑταροιο φίλοιο 

ἕλχει ἀχηδέστως, ἠὼς ὅτε δῖα φανήῃ" 

οὐδέ μὲν αἰσχύνει" ϑηοῖό xsv αὐτὸς ἐπελϑὼν, 


i 


- 


ἐλίιωπες V. — V. 403. ᾿οἶγε φανείη Vind. ed. εἰ dl. vülgo. . 


Vind, ed, Eust, 1356, 10. et ol. | φανήη Townl. Rom; — V. 


vulgo, — V. 408. παῖς W. — | 418, οὐ δέ μὲν Both, et H. — - 


V. 411. τόνδε Vind, ed. et ol. | 1b. 9«0ió xt» Vind, ed. et ol. 
vulg, — Νν. 413. αὕτως Vind, | vulgo. — 
ed, et ol. vulgo, — V. 417. 


* 


fis suppletam. Hine schol. vetusta, quibus haec illustrantur, pa- 
riter desunt nobis. 


V..408. Wolfius solus fere in unam syllabam constipavit . 


παῖς. Cewsi igitur librorum auctoritati bisyllabam adoptandoe; vid. 
Excurs, Vl. 

V. 409.  Perverae nonnulli μελεῖστέ, tanquam 8 μέλεος oriun- 
dum, exposuerunt. Quod et Homeri usus et compositum διαμέ- 
λεῖστί bis in Od. 9, 291. 18, 339. lectum refutat. Heynius illi 
interpretetioni Apoll. Arg. II, 626, obiecit. ' 

. V. All. Ven. Harl. Townl, 'et alii plures, quos Heynius 
recensuit, τό»γε inde lliadi redditum exhibuerunt. Eustath, pro- 
Romen omisit, Romana vero facit cum libris quotidianis, 

V. 413. Zire vel οὕτως, sicut Kustath, 1356, 21, 39., vel, 

quod eodem redit, ὁμοίως τῷ ὅτε μετήλλαξεν (vid. schol, Victor.) 


reddunt. Nec vero tam significatione quam dialecto videntur aigb 


ferre οὕτως et αὔτως, cui Townl. fert praesidium. 


V. 417. ᾿“κηδέστως nostra intuens exposuit Apollon. in. 
Lex. 55. add, Eustath. 1856, 41. et ad 21, 123. In vitio lon- 
ge disseminato plurimi conveniunt, Eustatb. 1356, 44 φανήη 
Bive φανήῃ. quod iure reposueruut, multis in libris à se repertum 
Pàrrát; vid. Excurs. Il. Thierseh. gramm, Gr. δ. 224. annot. 


V. 418. Non tam neganudi particula quam verbum maiore in- 
fenditur vi, quod Heynius et Bothius minus reputasse viden- 
tur. QBi Venetum supplevit, nt alias saepe, ifa hie quoque tri- 
fum ac quotidiannm Homero obírudit. lonum esee θηξεῖο, Oqeiv- 
το, Θηήσαντο nliaque eius generis vere perspexit Heynius, etsi 
librarii utriusque confinia permiscuerunt. Nec tamey desunt qui 
poetae vindicant louicui, ut schol Victor. Fore δὲ διὰ τοὺ 4j, οὗ 
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420 


425 
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οἷον ἑερσήεις κεῖται, περὶ δ᾽ αἷμα γένεπται, 

οὐδὲ ποϑι μιαρός" σὺν Ó' ἕλκεα πάντα μεέμυκεν, 

ὅσσ᾽ ἐτύπη" πολέες γὰρ ἐν αὐτῷ γαλκχὸν ÉAaocm. 

ὥς rot χήδονται μάχαρες ϑεοὶ υἷος ioc, 

xai νέχυός πεο ἐόντος" ἐπεί σφι ςρίλος περὶ χῆρι. 
Ὡς φάτο" γηϑησεν δ᾽ ὁ γέρων, καὶ ἀμείβετο μύϑυ' 

ὦ τέχος, ἢ ῥ᾽ ἀγαϑὸν xoi ἐναίσιμα δῶρα διδοῦν 

ἀϑανάτοις" ἐπεὶ οὔποτ᾽ ἐμὸς maig, εἴποτ᾽ ἔην γε 


V. 419. ἑρσήεις V. Eust. 1856, | ol. vulgo. — — V. 424. γη8.} 
32. h ants Rom. St. — V. | γέρων Heyn. coniect, — V.4* 
421. h αὐτῷ Viudd. Townl. δοῦναι Flor. et Herodian. περὶ 4 
Eust. 1356, 35. Rom. et H. — | μον. 25, 4. dido vos Rom. καὶ ἐπὶ 
lb. πολλέες Harl. Lips, all, ma- | δῶρα τιϑῆναι Both. ewendat.- 
le. — V. 422. ἑῆος Vindd. et | V. 426. ἀϑανάτους Stepb., mé 


δὲ ϑειοῖο et Eustath. 1356, 41.: τὸ δὲ θηοῖο ἀντὶ τοῦ Üupi 
σαις πρὸς τὸ θηητὸν (Lipsienses negligenter θνητὸν) cvi 
iaconsideratius ergo Romause editor ab illo defecit. 


V. 419.  Adspirátionem a nonnullis advocatam Iadi repugw! 
dixi ad 11, 13. Quae nomini inutilis, a finitimis ac deriná 


' mon minus abesse debet. Neque est in Vindd. et Vict, col 


interpres corporis Hectoris vigorem ἃ nube, quam Apollo circt 
fudit, repetit; vid. 23, 188. cll. 14, 350. add, A poll. Lex. 2l. 
et Hesych. 1, 1089. 


V. 420. Hectoris vulnera providentia divina sicut in (* 
pore νἱνὸ coiisse, quod alias» fieri non possit, Aristotele ivt 
schol. Victor. observat hisce: u£uvxe* magadojor* τὰ μὲν γὰρ "' 
ζώντων ἕλκη μετὰ Θάνατον μῦει, τὰ δὲ μετὰ θάνκτον γινόμενκ “' 
πεται. ἀδύνατον νεκρὼν τραύματα μύειν, Oc φησιν "Αριστοιῖᾳ s 
ρηκέναι Ὅμηρον γμῦσεν δὲ περιβροιόεσσα ὠτειλή "6 (leg. pitt 
περὶ βροτόεσσ᾽ dresÀg )* τοῦτο δὲ τὸ ἡμιστίχιον οὐδὲ φέρεται; μὲ 
Eust. 1356, 48 sq. εἰ Suid. Il, 530. μεμυκότα " κρύψαντα᾽ 9 
μύσαντα" ἢ 'κεκολλημένα, καὶ Ὅμηρος 90» δ᾽ ἕλκεα πάντα pitt 
κεν. 5 ix παρατηρήσεως Ὅμηρός φησι τῶν ἐν πολέμῳ τρωϑέντων tt 
τραύματα μὴ μύειν, μόνον δὲ 206 Ἕκτορος κατὰ Θείαν προνομη 
iu. compendium híc redegerunt Phavor. 1285, 3], Phot. 3. 
Zouar. Il, 1352, Sed tiesiodi hemistichium Op. et dies SF. 
quod similiter explicat sclol. ad Nicandr, Ther. 626., huc M 
pertipet. Denique μιαρὸς semel tantum apud Homerum obtint 


V. 421. Harl. Ven. et editt, principes à» αὐτῷ, quod πὶ 
aptius reposuit Wolfius; vid. 22, 371. 


V. 422. Vid, Bekker, l. all, 160. 074. 


V. 423. Schol. Victor. teste critici nonnulli hunc veré 
Wt supervacaneum resecuerunt; addit ille nec pronomeu og: !l* 
meri de more esse positum; sed eius decreti causam neque H7 
nius perspexit, neque ipse intelligere possum. | 
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ἤϑετ᾽ ἐνὶ μεγάροισε ϑεῶν, οἱ Ἔθλυμπον ἔχαυσιν" 
ᾧ oi ᾿ἀπεμνήσαντο xai ἐν ϑανάτοιό περ αἴσῃ. , 


JA ys δὴ τόδε δέξαι ἐμεῦ πάρα χαλὸν ἄλεισον"» 


εὑτόν τε ῥῦσαι, πέμψον δέ μὲ σύν γε ϑεοῖσιν, 
φρα κεν ἐς χλισίην Πηληϊάδεω ἀφίχωμαι. 

Τὸν δ᾽ αὖτε προρέειπε διάκτορος Aoyugóvrag* 
εἰρᾷ ἐμεῖο, γεραιέ, Ὑεωτέρου, οὐδέ μὲ πείσεις" 
ς μὲ χέλεαι͵ σέο δῶρα παρὲξ Aye δέχεσϑαι. 


MED 
' 


- fb. παῖς W. — V. 428. τῶν | 2. — ' V. 434. κέλῃ V. Vindd. 
» Vind. quint, et V, DL. ap. | et ol. vulgo. — ib. παρὲξ ᾿Αχιλ- 
rhoH. BM. — b. ἐπεμνήσαντο λῆος ἔχεσθαι editt. antiqq. 4y dd. 
^ all, editt, antiqq. 'et H. .— x | λῆος δέχεσθαι V. et Rom, -- 
* 429. δέξο Vind. quint. Lips. 


V. 425. Infinitivus διδόναε Aristophani et aliis molestus fuit. 
luc pertinent Eustathii verba 1357, 16.: τὸ ὁὲ διδόναι τελευ- 
miog ὧν ποὺς ἐν τῷ »»δῶρα διδόναι y κιινῶς ποδίζεεν' τὸ ἥρῷον 
£tyov. ἐκεταϑῆναι μὲν γὲὴρ αὐτὸ κατὰ τὸ γνῶναι καὶ βιῶναι οὐ πα- 
πόέδοταε διδοῦναε δὲ γράψαι οὐκ εὐσυγχορητον. λείπεται οὖν 
trao τὸ μικρὸν ὦ TOU διδόναι ὁμοίως τῷ ἐῤῥίγησαν, » onec ἴδον. 
εἶδ λον ὄφιν, τινὰ δέ γε τῶν ἀντιγράφων ἐτόλμησαν γράψαι διδου- 
κε πρὸς ὁμοιότητα ἴοως τοῦ τιϑέναι τιϑεῖναι διὰ διφϑόγγου ἢ τι- 
Mire ài τοῦ qj, ἐξ οὗ τὸ τιϑήμεναι, παϑὸν οὕτω πρὸς εὐχρη- 
τίαν τοῦ μέτρου. Verum iantum abest, ut διδοῦναι solus com- 
wemoret Eustathius, ut et libri in eo fere concinant, et geramma- 
iri formam producant in medium, vi* scholl. BM. Herodian. 1, 
M., qui sibi emendationem eam requirit, ac schol. 0d. 13, 3587 
um nota Buttinauni. Nostra aetate idem suo comprobarunt RS- 
enu Buttmann, in gr. ampl, δ. 107. ann. 28., Thiersch. 
T. Gr. δ. 230, 196. Rost. in gr. Gr. p. 435., i., alii. Nemo 
gitur Bothii emeudationes desiderabit. 


V. 428. Schol. Mosq. τῷ οὗ, inquit, τινὲς τῶν oí γράφου- 
h», τονιέστε τῶν ϑυσιῶν αὐτὼν ἐμνήσθησαν. Αἱ cousequutiva, 
lomero familiaris, idem denotat. Tum ἐπεμνήοαντοω , quod vulgo 
erebatur, Stephanus e Rom. mutuasse pofatur, neque id latuit 
$ust, 1357, 25. Heynius ad prius rediit tanquam magis Ifo- 
nericum, nec Bothius rem dirimit, inscius preecepti Wolfiani 
u pràef. ed. nov. 74., quod ita est: ,,«nturneurro vel sola pro- 
prietas significationis poscebat,* add, Hesiod. Theog. 503. 


V. 429. ἄλεισσον ex antiquioribus affertur, Eust. 1357, 42. 
ἕλισσον etymologiae accommodatum habet. 


V. 484. Ut poe(ae usus sibi constaret, Wolfius κέλεαι re- 
Mituit, οἵ. Od. 4, 812. 5, 174. et Bekker. l, all. 134. Aliter 
udicavit Thiersch. in gr. Gr. δ. 221, 78. nulla idonea ra- 


lone impulsus, De exüema versus parie dixi in Excurs. 
XVIII, 6. 2. . 
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435 τὸν μὲν ἐγὼ δείδοικα, καὶ αἰδέομαι περὶ κῆρι 
συλεύειν, μή μοί τι xaxóv μετόπισϑε γένηται. 
coi δ' ἂν ἐγὼ πομπὸς καί χε κλυτὸν "Apoyos ἱχοίμῃ, 
ἐνδυχέως ἐν νηὶ ϑοὴ ἢ πεζὸς ὁμαρτέων" 
οὐκ ἄν τίς τοι πομπὸν ὀνοσσάμενος μαχέσαιτο" 

440 ἮΙ, καὶ ἀναΐξας ᾿Ρριούνιος ἅρμα καὶ ἵππους 
καρπαλίμως μάστιγα καὶ ἡνία λάζετο χερσίν" 
ἐν δ᾽ ἔπνευσ᾽ ἵπποισι καὶ ἡμιόνοις μένος ἠῦ. 
αλλ᾽ ὅτε δὴ πύργους τε νεῶν χαὶ τάφρον ἴἕχοντο, 
o? δὲ νέον -περὸ δόρπα φυλαχκτῆρες πονέοντο" 


V. 435. πέρι x. W. H. et nunc | Lips, — — V. 240. ἐπαΐξας Ya 
vulgo. — V. 436. μή uos xoxo» |,ed. Eustath. 1357, 54. Ron: 
Ald, sec, et Rom. —  V..437. | ol. vulgo. — . V. 441. κι 
καὶ xÀvró»*Vind. quint. Lips. — | Vind, quint. — — V. 4425 ar( 
V. 489. οὔκουν τίς Vind. quin- | ἔπνευσ᾽ ὕππ. Steph. — Υ. 
tus, male, — 1b. ὀνησάμενος | ὄρουσεν Ven. suppl. εἰ δ. “ 


V, 435. Abest & Vindob, quint. et Lips.: eo vero nema 
rere poterit. Sub. finem περὸ xrngs erat hic et in versu 423.7 

stituendum, ΄ 

V. 436. Indefinitum, numeris necessarium, in nonnullis y 
peram negligitur. 

V. 439. Lipsiensis ὠνησάμενος sententiae repugnare Bt! 
"ius ostendit; vulgari et alia prosunt exempla et Apollo! 
glossa in Lex. 503., etsi ὁ erat geminandum, 


V. 440, Multorum librorum iussu ἀναΐξας, quod Merwm 
in currum ascendenti aptius est, correxerunt: id enim praebe 
Harl. Townl, Victor. Ven. uterque et alii cum sclvoliis BM, c 
Eustathio nihil de fraude innotuit, nam, adiicit: ὅτε παρα f 
τοῖς ὕστερον τὸ ἐπαΐξαν δοτιχῇ συντάσσεται. Ὅμηρος δ᾽ ivi] 
φησιν, ἐπαΐξας ἐριούνεος ἅρμα xal ἵππους, ἤγουν aie; ἐπὶ ἀμ 
xai ἵππους, ἄλλως δὲ πάντως ἐπαϊσσέε τὸς ἅρμα, καὶ ἄλλως i 
τὸ μὲν ἀναβαίνων, τοὺς δὲ ἐθύνων. 


V. 441. Numerum plnralem alia defendunt exempla, vi. ἡ 
, 965. 17, 482, | ' 

V. 442. Vitium, quod Stephanianam obsidet, iam Berg 
rus prudenter sustulit, 

V. 444. Schol. Victor. nec vero Ven. A., sicut perperan ἢ 
gitur apud BekEerum: δόρπα" ὡς λύχνα. τινὲς δὲ ᾿ἀπὸ sov 0 
κακῶς ) conf. Eustath. 1358, 8 sq. et ad 9, 88. 


V. 445. In dictione notissima a recto aberravit Venet. acri 
vid. Il. 14, 164. Od. 2, 395. 5, 492 alibi. 
. V. 446. Singularis e nimia grammaticorum gubtilitate orit 
truxit; cf. ad v. 566. 
' V. 441. Lipsiensis mendo, laborat: nemo enim. ἄγε pr 
cendum iudicavit; dye vero Doricum est. Tum in &ne insule i- 
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oos δ᾽ dep ὕπνον Éycve διώκτορος “Αργειφόντης 
σιν" ἄφαρ δ᾽ ὠϊξε πύλας, xob ἀπῶσεν ὑχῆας, 

; δ᾽ ἄγαγε Πρίαμόν τε μαὶ ἀγλαὰ δῶρ᾽ ἐπ᾽ ἀπήνη; 
λλ᾽ ὅτε δὴ χλισίην Πηληϊάδεω. ἀφίχοντο 
ψηλήν, τὴν Μυρμιδύνες ποίησαν ἄνακτι | Ἢ 
οὔρ᾽ ἐλάτης κέρσαντες" ἀτὰρ καϑύπερϑεν ἔρεψαν 
αχνήεντ᾽ ὄροφον λειμωνόϑεν᾽ ὠμήσαντερ" 
μῳὲ δὲ οἱ μεγάλην αὐλὴν ποίησαν ὥνᾳχτε c. 
ταυρρῖσιν πυχινοῖσι" ϑύρην. δ᾽ &e μοῦνος I2 


. 446. ὀχῆα Townl. — V. 441. | ἑεέίυτα, —- Y. 451. δροφὸν' 
HS ἄγε Lips. Flor. — ΡΨ. schol. Victor., ut videtur. — 
48. αλλ ὅτε δὲ Ald. sec., ma- ! V. 452. aravgoigiy ἄνακτα Ποίησ.. 
᾿ — V. 449. πονέοντο ἄν. vel | πυκεν. Dawes. δεόμαντο ἄν Béntl,- 
οἔησαν ἀγαυοὶ Dawes. δείμοντο | propon. --- V, 453. ἐπίβλης᾽ 
el τεύξαντο ἄναχτε Bentl. Νὰ Ar. — ει" ZEE" 


3 


ert Vratisl. unus ἐπήνησεν, idque peiüs etiam ἐσώρευσεν explicat, 

ioristus enim ille a stirpe ἐπαινέω, nec verd a praesente ἔπινέω, 
sset derivandus. Vides, «quanta fuerit librariorum indoctorum. 
tultitia. . 


V. 449. Nec Dawesii nec Bentleii emendationes Hey- 
id 9 satisfaciunt; recte quidem, At ipse audacius illis Qcto inte- 
'ros versus, quibus tentorij Achillei structura describitur , ἃ rba- 
!sode invectgs. putat ac singula ita iungit:  . 


ἀλλ᾽ ὅτε δὲ κλισέην πη βάδεω ἀφίκοντο, 
δή ῥκ τότ᾽ “Ἑρμείας ἐριούνιος 956 γέροντι. 


sti autem suspicioni primum veterum, quorum nemo hos versus 
iddubitavit, obstat iudieium; deinde jis resectis et de' Achillis 
'éóbore detrahitur et divinum Mercurii auxilium Priamo latum 
ralde 'imminuitur: denique versus ipsi Myrmidonum operam piri. 
er ac principis doinum &ccurate depingunt et inagumifice exornant. 


V. 451. Non magis distant ὄροφος εἰ ὀροφή, quam ἄχορος 
it ἀγορή, πάταγος et παταγή, πνόος et πνοῇ, φόνος εἰ φονή at- 
jue alia eius generis. Unde verisimillimum est eos, qui oxytona 
iterentur, femineum adscivisse. Quae vero et nominis sit signi- 
icatio et verborum iunctura viris doctis adeo dubium fuit et in- 
lertum, ut singula hic exponere longum sit, Comprehendam igi- 
ur totam rem Excursu XXXVI. Homerica transscripsit schol. 
$urip. ad Orest. 146. 


V. 453. Aristarchum secus afque analogia iubet ἐπίβλης, no- 
lasse βαρυτόγως Eust. 1359, 5 sqq. memoriae prodit, eique ca- 
10nem, quo acutum sibi requirere nomen efficit, opponit. Ari- 
itarchi mentione omissa praecepta eadem habent Etym. M. 358, 
2. Phavor. 700, 45. Arcad. de acc. 24, 28,, neque lii lexi- 


,} | 
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εἰλάτινος, τὸν τρεῖς μὲν ἐπιῤῥήσσεσχον ᾿Αχαιοί, 


456 τρεῖς δ᾽ ἀναοίγεσχον μεγάλην χληΐϊδα ϑυράων 


460 


τῶν ἄλλων" ᾿Δἰχιλεὺς δ᾽ à ἐπιῤῥήσσεσκε καὶ οἷος’ 
δή ῥα τόϑ' ᾿'Ἑρμείας ἐριούνιος ᾧξε γέροντι, | 
ἐς δ᾽ ἄγαγε xÀvra δῶρα ποδώωκεὶ Πηλείωνι, 

ἐξ ἵππων δ᾽ ἀπέβαινεν ἐπὶ χϑονί, φώνησέν τε" 

"f γέρον; ἤτοι ἐγὼ ϑεὸς ἄμβροτος εἰλήλουϑα, 
Ἑρμείας" σοὶ γάρ μὲ πατὴρ ἅμα πομπὸν ὑπασσιν' 
ἀλλ᾽ ἤτοι μὲν ἐγὼ πάλιν εἴσομαι, οὐδ᾽ ᾿Αχιλῆος 
ὀφϑαλμοὺς εἴρειμι" γεμεσσητὸν δέ xev εἴη ἑ 
ἀϑάνατον ϑεὸν ὧδε βροτοὺς ἀγαπαζέμεν ἄντην. 
τύνη. δ᾽ εἰρελϑὼν λαβὲ γούνατα Πηλείωνος, 


V. 454, ἐπιρήσσεσχον schol. Vi- | νείφομαι Bentl. coni, — V. 46 
etor. et all. — ν. 451. oie | ἀσπαζέμεν Flor. — V. 46, 
AM, sec. — V. 459. ἐπὶ γϑόνα | βαῖνε χαμ. V. E. ap. schol. Vi 
Both. coni, — V. 462. παλε | ctor. — V. 472. ἐν δέ y. n 


cographi recedont. Cf. Apoll. ín Lex. 482. 4 Homericorum πρὶ 
morem, Hesych. 1, 1343. Suid. 1, 802, Zonar. I, 190.4. 
alios. 

V. 454. Caninam Aristarchus, opinor, non ingeminavit, "S 
idem transiit ad alios, libris plerisque et grammaticis discoróam 
fibus; vid. Eust. 1359, 1. scholl. BM. Apoll. Lex. 282. 38. 
Hesych. I, 1380. schol, Sophocl, ad OTT. 1244. Poeta eris 
Atticus verbum rarum et exquisitum ad [ocastam transtulit, epi. 
sequiores passim et magis generatim eo utuntur ; vid. Oppis. 


. Hal. 1, 634. Nonn. Dionys. ΧΙ, 195. 


V. 459. . Bothius ἐπὶ γϑόνα Homeri proprium revocanim 
censet, neque id falsum crediderim; ,usug enim poetae fere (01 
a(aus quartum exposcit casum ; vid. 3, 265. 8, 492. 10, 541. ll, 
619. Tertio leve admodum praesidium ferant 6, 413. 23, 13. 
Od. 24, 535. ac similia, libris autem invitis vulgatam deserert 
nolui. . 
^. v. 462. Homero πάλε ignotum est: rectius igitur Heynius, 
si qua opus sit mutatione, commendat πάλιν οἴχομαι, quanquM 
ullam corrigendi causam adesse iure negat. 


. VW. 464. Florentinam emendent proxima; vid, Od. 16, l 
11, $5. 22, 499. De clausula praecedentis conf. ad 14, 336. 


V. 461 sqq. Attulit tres versus Dionys. Halic, de if 
fhet. IX, 15. Priamum, quomodo. Achilli supplicet, & Merci 
édoceri testatur. . 

V. 469. Senis tarditati parum congruere notum ef usitalu 
peemariel quidam censserunt. | Ad. quod respicit schol, Vicio. 
gàro* ἄμεινον βαῖνε γρίφειν inl τοῦ γέροντος ς περιστάσιν! 
οἰκῶν» τὸ dÀvo; add. Apoll, Lex, 269. : , 1 Ui nn 
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καί μιν ὑπὲρ πατρὸς xai μητέρος ἡδχρμοίο ᾿ 
ἰέσσεο χαὶ τέκεος" ἔνα οἱ cvv ϑυμὸν ὀρένῃρε 

Ὡς ἄρα φωνήσας ἀπέβη: πρὸς μαχρὸν Ὄλυμπον 
᾿Ερμείας" Πρίαμος δ᾽ ἐξ ἵππων. ἄλτο χαμᾶξε, 
᾿Ιδαῖον δὲ κατ᾽ αὖϑε λίπεν" ὃ δὲ μίμνεν ἐρύχων 
ἵππους ἡμιόνους τε" γέρων «δ᾽ ἐἰϑὺς «κίεν οἴχου, 

Wu 0 Δἰχιλεὺς ἴζεσκε, di φίλος. ὃν δέ Li αὐτὸν 
tio" οὐἕταροι δ᾽ anavevOs χαϑείατο" τῷ δὲ δύ᾽ οἴω, 
ἥρως Αὐτομέδων τὲ χαὶ. "άλχιμος, ῦζος 440106, 
᾿“τοίπγυον παρεόντε" γέον δ᾽ ἀπέληγεν.. ἐδωδῆς 

ἔσϑων χαὶ πίνων, ἔτε χαὶ παρέχειτῳ τράπεζα. 
τοὺς. δ᾽ ἔλαϑ' εἰςελϑὼν Πρίαμος μέγας, ἄγχι δ' à ἄρα στὰς 


gO. — V. 413. καϑήατο Eu- | quint. —-' V. 476. ἔτι y4Q παὸ 
stath, 1359, 40, — b. τὼ di | ρέκ, libr. pauci, —' V. 417. τούςδ᾽ 
For. οἵῳ. Vind, ed, Aldi. Rom. '| ἐλάϑ᾽ "els. Steph., male, — 

. et ol. valgo. tut δύω τε Vind. 


-V. 412. Schol. Vict. , E" à, Indeit, τὸ ἕν ἄντι τοῦ ἔνδον, 
ὃς Ἴλιον εἴσω (18, 489.) , ἀντὶ ToU tis. Neque adverbium cum : 
verlo insequente coit: erexí igitár ἐγ tenore, quod iam Herman- 
aum in Opusc. I, 326. fecisse video, Haec sí tetigit Apoll. de 
pron. 307, ἃ. 362. 0., adverbium: restilautur oportet, nunc enim 
Qu μιν αὐτὸν solet vulgari. 


V. 413. Dualem οἴῳ primus emendavit Turnebus, Siephano 
obsequente. Accedunt hisce praeter Eustathium, qui 1359, 41, 
óo δὲ μόνον profert, Harl. Vratial. un. et Ven. 


V. 414. Alcimnus idem est, qui plerumque Alcimedon appel- 
later. Jllud, igitur. veteres e metaplasmo ortum volunt, sicut Me. 
Jantheus et Melanthius in Odyssea. frequentatur; vid. scholl, B M. 
et.19, 392. 


170 W, 416, Schol. Viefor. foisse nartat qui versum spuriae orie 
ginis insimularent; mensas euim ha&ud priug: esse remotas, quam 
pVincipes Momerici aurrexerint; vid. Od. 19, 61. Alii litem ex- 
. plieando studuerunt componere: quaré vel mensam Achilli vehes 
meriti. luctu oppresso recte tolli censuerunt, vel commate post ἔτὰ 
distinguenda Achillem mensa apposita etiam tum inteutum fuisse 
dQapibus putarunt; vid. Athen. 1, J2.. a. b. et Eustath. 1360, 1. 
Praetereu versum ut tenuem et ieiunum exagitarunt, cui quidem 
eensurae idem interpres Victorin, alia eius generia opponit exem- 
pla, velut 1l. 17, 680..18, 885. Od. 5, 263. 10, 358. 12, "I1., in 
quibus omnibus Seleucus garrulitatem numeris adatrictam sibi vi. 
eus e»t reperire. — Ulterius. progreditur Heyni us duos versus 
415. sq. auferendos esse opinatus: Achillem enim si nunc eszef 
epulatus, vix iterum epulari pofuisse v. 621 sq. His non obii- 
ciam similia aliorum exempla nemini ignota, Αἱ scire - velim, 


Li 
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χερσὶν ᾿Αἰχιλλῆος λώβε γούνατα, xoi xvae “χεῖϑας 
δεινάς,. ἀνδροφόνους, «t οἱ πολέας κτώνον υἷας. 
ὡς δ' ὅτ᾽ ἀν ἄνδρ᾽ ἄτη πυχινὴ λάβῃ, ὅςτ᾽ ἑνὶ παάτρῃ 
ὦτα καταχτείνας ἄλλων ἐξίκετο δῆμον, 
ἀνδοὸς ἐς ἀφνειοῦ, ϑάμβος δ᾽ ἔχει εἰρορόωντας" 
ὡς ᾿Ἄχιλευς ϑαιιβησὲν ἰδὼν Πρίαμον ϑεοειδέα" 
ϑαιιβησαν δὲ χαὶ ἄλλοι, ἐς ἀλλήλους δὲ ἔδοντο. 
τὸν xci λισσύμενος lloieuog πρὸς μῦϑον ἔειπεν" 
Μνῆσαι. πατρὸς σοῖο, ϑεοῖς ἐπιείχελ᾽ ᾿«1χιλλεῦ, 
τηλίχου, ὥςπερ ἐγών, ὀλοῷ ἐπὶ γήῤαος οὐδῷ. 
xai μὲν ποὺ κεῖνον περιναιέτας ἀμφὶς ἐόντες 


) 
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V. 481. ἄλλον ἐξ, Vind.. Eust. | all. Eust. 1360, 42. et ὁ]. vul. 
1369, 16. et ol. vulgo. --- .. V. | go. -—. V, 488. ἀμφὶς ἐόντος V. 
482, ἔχὲν editt. antiqq. — — V. 1... ap. schol. B. — — V. 491. ἐπὶ 
486. πατρὸς σεῖο Z. V, Vindd;.| τ᾿ ἔλσεται Heyn. €oni. — V. 


unde compertum habeamus Achillem vino epulisque semet ipsun | 








ebruisse? Eustathius, 1360, 2: sqq. Achillem Priamo coenam - 


: paollo lautiorem, quam qua ipae fuerit usus antea, appara&sse acuíe 


suspicatur, neque.absurdum putat Thetidis flium, etsi edax et 


omnivorus minime fuerit, victu,uoa ita tenui esse pastum, Porro 


Homerica ne repugnant quidem.qmori heroum usitato: coena enim 
paene ad finem perducta et Achille surgente mensae erant tollen- 
dae. Quod nondum factum fuisse poeta declarat, hinc Eustath. 
1359, 64. annotat: τὸ 'd? ἔτι παρέκειτο τράπεζα 5 ἑρμηνευτιχόν 
ἔστι τοῦ ,ννέον ἀπέληγεν ἐδωδῆς.“ Prius hutus versus hemistichium 
insuper adscripsit grammaticus B'ekker, in An. Graec. I, 97, 6. 


V. 481. Genitivam, quo numeri corroborantur, "Townl. Vet, 
et alil reddunt certum, nec sermo Homeri renititur; vid. Od. 15. 
238. 20, 219. | | a 

V. 482. Imperfectum alibi obviom, ut 3, 342. 4, 79., er- 
pulerat praesens, librorum et, Eustath. 1360, 16. consensu 
tutum. 07 Jg ΠΣ t 
V. 486. Zenodotum lihri plerique sequuntur, .possessivun 
Aristarehe probatum graminatici eruditi iusserunt revocari; «f, 
A voll. Lex. $97. ell. 609. Apell; Alex, de Synt. IL, 21, 164, 
de pronum, 397. c. schol, δὰ Od. 1, 413. Ammon. de differ, 
verb. 49. Heracl. alleg. 484. et vid. praeterea ad 18, 385. Priaui 
preces ad. misericordiam excitandam aptás et valde utiles insit 
lande praedicant veteres arbitci, nt Kustath. 1360, 28. schol. 
Vict. Dionys. Halic. in ant, rhet. IX, 15. Quintil instit, 
erat. X, 1, 650. a 


|... V. 487. Schol. Victor. proptet! structurae inaequalitatem 0d. 
T, 108 sqq. comparat.  Nóstrw 6b oculos' habuerunt Apoll. in 
Lex. 647, et Ety m. M. 615. 10., qui clausulam adscripsit pat- 
sim lectam; vid. 22, 69. et 0d.:15, 818. ᾿ mE 


» 
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τείρουσ᾽., οὐδέ 'τίς ἐστιν ἀρὴν xoi λοιγὸν ἀμῶνανο s τ δ᾽ 


ἀλλ᾽ ἤτοι χεῖνός ze, σέϑεν 'ζώοντος ἀκούων," 


χαίρει. τ΄. ἐν ϑυμῷ,, ἐπί τ᾿ ἔλπεται ἤματα πάντα ^^ 
ὄψεσϑαι φίλον᾽ υἱὸν" ἀπὸ, Τροίηϑεν ἰόντα“ Ν 


αὐτὰρ ἐγὼ πανείποτμος, ἐπεὶ τέκον υἷας ἀρίστους -- 
Τροίῃ ἐν εὐρείῃ, τῶν δ᾽ οὔτινά quu λελεῖφϑαι. | 
πεντήχοντα μοι ἡσᾶν, Or "ÀvOOov υἷες ᾿“χαιῶν". 20 
évyprexeiósxo "néy μοι Wje ἐκ, νηδύος ἦσαν, EE 

τοὺς Ó' ἀλλοὺυς τιϑι ἔτικτον ἐνὶ μὲγάροισι γυναῖχες. " 
τῶν μὲν πολλῶν ϑοῦρος donc no γούνατ᾽ ἔλυσεν". 
ὃς δέ μὸν οἷος ἔην, εἴρυτο δὲ ἄστυ καὶ αὐτούς, : 

: δ τιν 4 ) s co 00 tg 


ed 


492. ἀπὸ Τροίηϑε μολόντα codd, | Pamphil, et schol. ad FKurip, 


pars. H. W. Both. et nuuc vul- | Hec. 418. — . V. 499. xai &j- 
80. — V. 406. £rve«. χαὶ, δέκα | nàq Vid. «nint, Lips, — | τὸν 


. . ἢ 
. ΕΣ ΝΞ yos .endd c. 
a2. V. A88. Elegans videri possit schul, B. lectio, qua Peleam, 
Achillis ope destitutum fuisse indicetur. Sed ista alverbii ἀμφὶς 
significatio angustioribus circumscripta est finibus, quam ut- hic 
sit ei^locus; vid, Nitzsc 
Cer. 85. 
^ V. 489. Cf. ad 12, 334. 14, 4^5, " 
^** V. 492. "In omnibus" propemodum et scriptis et' editis ἀπὸ 
Τροοίηϑεν ἰόντα, cui Eusfatb.'1360, 48. adstipulatur, olim fere-' 
batar. Heynius alterum" tribus ex Anglis et Veneto repositum 
dicit, "etsi nihil referat, At primum Ven, et ipse T'uoínOsv uo- 
λόντες praüebef, tum adverbiis in OZ» desinentibus, quae a genitivo 
1ominum "oriuntur, litera finalis ab Homero nunquam vel Surri- 
pitur vel surripi potest, denique prius constans poetae usus (vid. 
Od. 3, 216. ἃ, 488. 9, 38. 259. 11, 160.); sibi vindicat, WM 
quum ita sin(, nemo, credo, dubitabit, quin illud ; iam olim ' 
me defensunr, iure meritoque réceperii; vid. progr. de adverh., 
quae in JE» desinunt, usu Homerico ὅδ. 3, p. 6. cll. 8, 9, p. 1T. 


^ M. 496. Pervulgata est grammaticorum controversia de einse 
τ edi, ammeralibus, aut conflandis aut separagdis, In ^riore anteny 
doctiores: fere congruere vidimus ad 6, 319. 15, 678; Nec diss 
cedupt-sch o1. Theoct. δὰ ἃ, XV,..139. et Athen. ΧΕΙ, δδθιν 
e., qui sicut Euripidis interpres ad nümerum Priamidarem ieiq 
Hecula editorum. accurete definiendum Homeri utuntur. teétinfonio, 
V. 499. Viidob. quint, ᾿εἰ Lips, xe? αὐτὸς retulixae videtüg 
. δὰ Hectorem solum, urbis et regni statorem, cf. 6, 403. 22, 507. 
| 24, 1297 AE hi& plurimi et libr contradicunt et alii obnituntug 
auctores, velut Apoll "de pron. 360, c. Etym. M. 318, $0. 
Porto schól, Victor, vere àdmonet rem unam in duas enuntjatios 
1(ε5᾽ ἃ pdela eme distractam , caius licentiae similia sint 3 918, 
11, 261. | 


h. ad^ Od? 1, 54. Vos's- ad hymn. in. 
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500 τὸν σὺ πρῴην χεεῖνας. ἀμυνόμενον περὶ πάτρης, 
“Ἔχτορα" τοῦ νῦν εἴνεχ᾽ ἱκάνω νῆας ᾿Αχαιῶν, 
λυσόμενος παρὰ σεῖο, φέρω δ᾽ ἀπερείσι᾽ ἄποινα. 
ἀλλ᾽ αἰδεῖο ϑεούς, ᾿“χιλεῦ, αὐτὸν τ᾽ ἐλέησον, 
μνησάμενος σοῦ πατρός" ἐγὼ δ᾽ ἐλεεινότερός περ, 

505 ἔτλην δ᾽, οἷ᾽ οὔπω τις ἐπιχϑόνιος βροτὸς ἄλλος, 
ἀνδρὸφ παιδοφόνοιο ποτὶ στόμα χεῖρ᾽ ὀρέλεσϑαι. 

"fc φάτο" τῷ δ᾽ ἄρα πατρὸς Up ἥμερον ὦρσε γόφιο' 
ἁψώμενος δ᾽ ἄρα χειρὸς. ἀπώσατο ἦκα γέροντα, 
τῶ δὲ μνησαμένω, ὃ μὲν "Exrogog ἀνδροφόνοιϑθ, 

810 xAo?' ἀδινὰ προπάροιϑε ποδῶν ᾿Αχιλῆος. ἐλυσϑείς"" 

αὐτὰρ ᾿Αχιλλεὺς κλαῖεν ἐὸν πατέρ᾽, ἄλλοτε δ᾽ αὖτε 

Πατροχλον" τῶν δὲ στοναχὴ χατὰ δώματ᾽ ὀρώρει. 


V. 503. αἰδεῖο, φίφισυε,. D. Ba- | L. ap. Kustalh, 1360, 56. — 
roce. eldéto Lips. — V. 506. | V. 610. λιασϑεὶς Vind. quinl, 
ποτὸ στόμα demunt in Vind, | ἐλ, all. — V. 511, ἄλλ. δ᾽ ai- 


quint. —. lb. yégac ógftas V. ' τις Vind. quintus, — — V, 512. 


V. 503. A Barocciano nomen Acbjillis abest, Zflósto ex αἱ» 
δέεο contractione esse ortum Ernestius docei, Bekkero l 
all. 148. concinente. δέ. 1361, 31. via longiore el. minus ex- 
pedita progressus, αἰδεῖο barytoni αἴδομαι imperativum esse s8- 
spicatur, cui et Σ inseratur et tenor mutetur. 

V. 506. Non tam de lectione quam de horum interpretatione 
sollicitos vidimus iuterpretes. Plerique quidem de supplicum ge- 
stu, quo mentum eorum, quos sunt exoraturi, tangunt, bic cogi- 
tarunt, εἰ praeivit Eustath. 1360, ΒΊ.: xai σημείωσαε, ὅπως 
ψὺν καινότερον παρέφρα σε τὸ ὑπ᾿ ἀνθερεῶνος ἑλεῖν, διὰ τοῦ χεῖρας 
(male χεῖρα fertur) ὀρέξαν. Quod si verum esset , cerle activum 
ab Eustathio esset adoptandum. At obloguuptur et alii plurimi 

᾿ εἰ poefa ipse v. 478 aq. His comparaüs vix dubíum esse pote- 

rit, quin sensum Homericorum recte enucleaverit achol, Victor, 
fisce: χεῖρε δυϊκῶς" εἶπε γὰρ καὶ λάβε χᾶρας δεινὰς ἀνδροφόνους." 
Θέλει δὲ λόγειν, ὅτε ᾧ στόματι τὸν υἱὸν ἐφίλουν, τούτῳ γῶν τὸν tul- 
,9ov φονέα. Neque id ἱπιρεουδῥυπί : |, H. Vossius, Dammins 
in. Lex. Hom. 847., c, et Bothius, qui verba sie iungit: ὀρέγες 

σθαι στόμα ποτὶ χεῖρε ἀνδρ. παιδ, i, e. ore ndmoveri manibus 
viri eins, qui filium oeciderit. 
.  V.5907. Heynius ἐφ᾽ ὥμρον ex Aristotel, Rhet. I, rn. 
admovit, id vero referendum erat ad 23, 108., pbi vide sis, 

V. 510, Víd. ad 23, 393. 

V. 511, Hemistichiuim prius adduxif Apoll. de pron. 395. 

$5 Vindob. quint. librarius forte fortuna Homericum depravavit. 

) V. 512. Στεναχή, sive Zenodoti sive Aristophanis fueri 
horum legibus minus respondere prudenter animadrertit achol, ἃ. 
ef, Excurs. Ill. 
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«αὐτὰρ ἐπεί ῥα γόοιο τοτάρπετο δος Aides, oom 
[xe oi ἀπὸ πραπίδων q^: ἵμερος ἠδ᾽ ἀπὸ rui] 
316 αὐτίκ᾽ ἀπὸ ϑρόνου ὦρτο, γέροντα δὲ χειρὸς ἀνίστη, 
οἰκτείρων πολιόν τὸ χάρη; πολιόν τε γέμειον: ' |... 
καί μιν φωνήσας ἔπεα πτερόεντα προφηύδα". 
74 Od, 5» δὴ πολλὰ xx ἄνσχεο σὸν xaxa. ϑυμόν. ἊΝ 
πῶς ἔτλης ἐπὶ νῆας ᾿χαιῶν ἐλϑέμεν οἷος, 
620 ἀνδρὸς ἐς ὀφϑαλμοὺς, ὃς τοι πολέας τὲ χαὶ ἐσϑλοὺς 
υἱέας ἐξενάριξα: σιδήρειόν κύ τοι. ἥτορ:͵ 
ἀλλ᾽ ἄγε δὴ κατ᾿ ἄρ᾽ fov ἐπὶ ϑρόνοι" ἄλγεα. à 
ἔμπης 
ἐν ϑυμῷ κατακεῖσθαι ἐάσομεν, ἀχνύμενοί περ. 
oU γάρ τις πρῆξις πέλεται κρυεροῖο γόοιο. 


L 


1 


t 


n L. — V. $15. ἀνέστη eite Vind. quint. et au. v V. 
Vindob.'um, — V. 518. ἦ μάλα | 522. κατά ῥ᾽ TC, Eustath. 1362, 
"s. id, — Ib, ὦ δεῖλ᾽ — xaxd 31. — V. 524. ov γάρ τίς τ 
ἀγέχεσ Lips. — y. 521. ἐξεγά- ἄνυσις V. L. ap. sehol. A. — 


v. $13. Galenus de Hippocr. et Plat. dogmat. IV, 7. ad- ' 
juncto sequente perperam recitat: ἀλλ᾽ Ove τε κλαίων τε χυλενδό- 
μένος v' ἐκορέσϑην: confudit enim nostrum et Od, 4, 541. 


., V. $14. Hunc ut otiosum et Homeri sermoni contrarióm ar- / 
bitri veteres reiecerunt, quandoquidem, γυῖα non omnia corporis 
membra, sed manus-et pedes significet, vid. scholl. AV., quorum 
alter Dionysium Thracein eius iudicii facit testem hisce: ἀϑετεῖ ó. 
Θρᾷξ" ὁ γὰρ ἵμερος n&yi μόνην τὴν ψυχήν. p, δὲ οὐχ ὅλα τὰ μέ- 
λη φηαίν" εἰ μηδέ τις σεερνοτυπεγ) τοῦτο οὗ γράφει. 


V. $18. Schol Α.:᾿ οὕτως ᾿“ρίσταρχος κάκ᾽ .&vayto, alii 
igitur vel σχέο vel γακ᾽ ἴσχεο legerunt, vid. ad 7T, 110., ubi. simi 
lis adfuit discrepantia. 


" V. $19. Cum duobus proximis e superioribus 203 sqq. repe- 
fitus est. Unde libri quidam v. 521. ad tertiam aberrarent per- 
sonam. . 

V. 522. Artem poeíse consolandi insignem laude extoHit 


Plutarch. in consol. ad Apoll. VI, 399. [T. Il. p. 1108. B.] et 
duodecim versus hinc traduxit. — 


V. 524. Nihil efficere aerumnam, quippe quae mala uon le- 
vet, philosophos etiam docere schol. A. tradit, Idem dum yulgare 
reddit avvow ἐκ ÓOqg5rov, alterum, quod pro legendi varietate ha- 
bent, e glossa esse ortum paene persuadet, Eo tamen Homerum 
el Apollonium non abstinuisse ostendit Heynius; vid. 2, 841. 
Od. 4, 544. Apoll. Arg. I, 413, 981, Il, 310. IV, 518,, neque 
aliter poni solet verbum d*vo; ef. M. 4, 56. At "libri plerique 
non minus quam alii in recepto perstant, ut Plutarch, 1l, all. 
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ὡς γὰρ ἐπεχλώσαντο ϑεοὶ δειλοῖσι βροτοῖσιν, 

ὥδειν ᾿ἀχνυμένοις" αὐτοὶ δέ τ᾽ ἀχηδέες εἰσίν. 

δοιοὶ γάρ ve πίϑοι κατακείαται ἐν Διὸς οὔδει 
δώρων, οἷά δίδωσι, κακῶν, ἕτερος δὲ ἑάων" 

ᾧ μέν x' ἀμμίξας δοίη Ζεὺς τερπικέραυνος, 

ἄλλοτε μέν τὸ καχῷ ὅγε χύρεται, ἄλλοτε δ᾽ ἐσϑλῷ" 
ᾧ δέ xs τῶν λυγρῶν δοίη, λωβητὸν ἔϑηκεν" | 
χαί & χἀκὴ ᾿βσύβρωστις ἐπὶ γϑόνα δῖαν ἐλαύνει" 
φοιτᾷ δ᾽ οὔτε. ϑεοῖσι vetruévog, οὔτε βροτοῖσιν, 

dg ui» xai Ἡηλὴξ ϑεοὶ δόσαν ἀγλαὰ δῶρα. 


V. 556. ἀχνυμένους Vind, ed, | et ol. vulgo, ἕτ. δέ τ᾽ ἑάων H. 
Eust. 1362, 38. et al. vulgo. — | et. Both. — — V, 529, χκαμιμίξας 
V. 528. κηρῶν ἔμπλειοι, ὃ μὲν | Vind, ed. Eugt. 1362, 43. Plat. 
ἐσθλῶν, αὐτὰρ ὃ δειλῶν Plato | l. all, et ol. vulge. — — V. 580, 
de rep. Illy 879, — . 1b, Ἔξ, -δὲ | κακῷ ἐπεμέαγεταε schol. Pind. ad 
ἑάων V. Vindd; Kust. 1802, 43. | Pyth. 114, 145, --- Y. 533, βού- 


Suid. Hf, 2. sehol. ad Soph. EL 137. et íchol ad Apoll 
, Argon. I, 296, 862. Qui si parum satisfecerinf, litem certe poeta 
'$pse dirimet : scribit enim in Od. 10, 202, 5668 ἀλλ᾽ ov γάρ τις 
πρῆξις ἐγίγνετο uvgouérowiw , add, v, 550. huius rhapsodiae, 


V, 525 sq. Hi versus ob argumenti praestantiam ac veriía- 
(em a veteribus saepe recitantur. Duodecim in Plutar ch. con- 
sol. ad Apoll. scripta offerri iam dixi, duo priores idem de aud. 
poeta VI, 12, et T78., auctor Axiochi apud Platonem Jt, 367., 
Stobaeus in sermon, tit. 98, 50, 532. et tit. 124, 14, 616., 
Etym. denique Magn. 198, 3 sqq. apposuerunt, In altero eorum 
&yvvpéroic olim lecto substitueraut Ven. Lips. et "Townl. auspiciis, 
quibus-ter accinit Plutarchus, semel Stobaeus et Axiochi auctor. 
lasuper apud Stobaeum loco posteriore falso editur αὐτοὶ δ᾽ ἀκη- 
δέες εἰσίν. 


V. 521 sq. Dolia in. Iovis aula reposifa a multis celebran- 
iur, Schol quidem A. annotat haecce:, jj. διπλῆ, ὅτε" ἐκγεῦϑεν 
Ἡσιόδῳ (Op. 94) τὸ περὶ τοῦ πίϑου μύϑευμιι, καὶ ὅτε δύο τοὺς 

“πάντας λέγεν πίϑους. τινὲς δὲ τῶν νεῳτέρων ἕνα μὲν ἀγαθῶν,, δύο 
dà τῶν κακῶν ἐξεδέξαντο, porro Homerici inventi memores sunt Dio. 
Chrysost. or. LXIV, 340. Maxim. Tyr. V, 69. Etym. M. 
308, 5. schol. ad Soph. Traeh. 126. et Pindar, Pyth. Ill, 145. 
cum! interprete Gfüeco. Plato vero de republica l. all. commen- 
fum benigno deorum numine indignum ac stolidum habet. 1s 


autem versum alterum de suo, ut videtur, immutavit, nihilomi- : 


nus eius signa gequuntür Euseb. in Praep. evang. Xil, 8. el 
Plutarchus, qui π᾿ consolatione nihil discrepat, duobus ΓΕ 
locis de aud. poét. VI, 85. (Tom. Il. p. 105. C. D.) et de ΕΞ. 
"YII, 369: [T. LI. p. 600, C.]. In fine ἕτερος δὲ ido» cum Wol- 
"fio dedi, vid. Od. 8, 325, 895, . 
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ἐκ γενετῆς" πάντας yap. «ἐπ᾿ ἀνϑρώπους ᾿ἐχέχαστο . 


ὄλβῳ τὸ πλούτῳ τε, ἄνασσε δὲ Μυρμιδάνεσσιν" 


καί oL ϑνητῷ ἐόντι Duy ποίησαν ἄκοιτιν" 

ἀλλ᾽ ἐπὶ καὶ τῷ ϑῆκχε ϑεὸς καχόν, ὅττι οἱ οὔτε... 
παίδων ἐν μεγάροισι γονὴ γένετο. χρεεόνεων. -.«. 
ἀλλ᾽ ἕνα παῖδα τέκεν παναώριον" οὐδέ vv vóvys . 


«γηράσκοντα κομίζω" ἐπεὶ. μάλα τηλόϑιε πάτρης .. 


ἥμαι ἐνὶ Τροίῃ σέ τε κήδων «ἠδὲ σὰ τέκνα. . 
καὶ σέ, γέρον, τὸ πρὶν μὲν ἀκούομεν ὄλβιον εἶναι" 
ὕσσον Jícfoc ἄνω, Μάκαρος ἔδος, ἐντὸς ἐέργει, 


βρωσις editt, antiqq. — V. 540. | 9. "dcafoc ἔσω Or. 1, 18. 4(- 
. «α΄ ἔτεκεν Apoll. in Lex. 529. | σβος ἀνὰ Heyn, coni. — ib. 
|: Lips. —- 'ib. παναῶώριον grauí- | Μακάρων ἔδος Lips. Dio Chry- 
.maatic, pars. — lb. τόνδε Lips. | sost. XXXIII, 9, et ,.LXXIV, — 


e— V. 544. ἠδ᾽ ὅσα Suid. I, 217. | 398, Plut. de exil, VIII, 380, — 
ὄσσων Dio Chrys. or. XXXIII, 


^ 


V. 529. Ven. suppeditavit κ᾽ ἀμμίξας, idque probat Plato, 
etsi hunc versum et 531. numero exuit. Scribit enim? xai ᾧ μὲν 
ἂν ἐξ Sac ó Ζεὺς δῷ ἀμφοτέρων. ἄλλοτε μὲν — ἐσθλῶν, ac deinde 
ᾧ δ᾽ ἂν μή, ἀλλ᾽ ἄχρατα τὰ ἕτερα" τὸν δὲ x. --- ἐλαύνει. 


V. 532. Editiones veteres emendant et libri et grammatici ; - 


vid, scholl. ABDV. Bast, 1363, 60. Ety m. M. 206, 39. Cuius 
auctor Homerica adiecit, Hesych. 1, 747. aliique plures. Be 
xe ipsa alibi locus erit dicendi, 

X. 536. Cf. ad 16, 596. et Od. 1, 206. 

V. 540. Qui παναώρεον adspirandum putarunt, id xevd πάντα 
ἄωρον explicant, et- provisum cupiunt, ne repetatur ab etymo ὥρα, 
i. e. elg πάντα πεφροντισμένον. . Prius. Achilli ὠκυμόρῳ et ὀϊζυρῷ 
1, 411, melius coucinere patet. Spiritu vero mediae voci impo- 
sito licebit abstinere; vid. Eust. 1364, 25 sqq. Apoll. in Lex. 
529. Hesych. 11, 850. et alios. 


V. 542. Minus plene aílert Apoll, in Lex. 395 σέ τε κήδων 
σά τε τέχνα. 


V. 544 sq. Priusquam de iis, quae apud alios aliter ferun- 
tur, digseramus , loci sensum breviter explanemus oportebit. Iam 
vero schol. A^, cui Suid. 1, 2117. assentit, ἄνω idem esse atque 
ἀνὰ dicit et ἀνεέργεν iungi vulf. Hoc alii vel probarunt, uti Val- 
ckenar. ad Eurip. Hippol. 303. c., vel ἀνὰ etiam de coniectura 
reponi iusserunt. — Quibus satis responsum arbitror in dissert. de 
vi et usu praepositiouum ἀνὰ et χατὰ apud Homerum δ. 2. p. 8. 
Significat enim ἄνω nihil aliud nisi supra, et poeta regni Tro- 
jaui fines eircumseribit aécurate, quos quidem a superiore parte 
Lesbus insula, ab inferiore Phryria et Hellespontus conustitue- 
runt; vid. Eust. 1364, 36. et Strabon. XIH, 877. Iam Ho- 
merus Priamum oines eos, qui terminis istis tenerentur iuclusi, 


- 


- 
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καὶ δέ σε γιγνώσκω, lloinps, φρεσίν, οὐδέ us λήϑεις, 
ὅττι ϑεῶν τίς σ᾽ ἦγε ϑοὰς ini νῆας ᾿Αχαιῶν. 

565 οὐ γάρ χε τλαίη βροτὸς ἐλϑέμεν, οὐδὲ μάλ᾽ ἡβῶν, 
ἐς σερατόν' οὐδὲ γὰρ ἂν φυλαχοὺς λάϑοι, οὐδὲ X. ὀχῆας 
ῥεῖα μετοχλίσσειε ϑυράων ἡμετεράων. 

“τῷ νῦν μή μοι μᾶλλον ἐν ἄλγεσι ϑυμὸν ὀρίνῃς" 
μή σε, γέρον, οὐδ᾽ αὐτὸν ἑνὶ χλισίῃσιν ἐάσω, 

$10 χαὶ ἱκέτην πὲρ ἐόντα, Διὸς δ᾽ ἀλίτωμαι ἐφετμάς. 

Ὡς ἔφατ᾽ * ἔδδεισεν δ᾽ ὁ γέρων, xai ἐπείϑετο μύϑῳ. 
“Πηλείδης δ᾽ οἴχοιο, λέων ὡς, ἄλτο ϑύραζε 
οὐκ οἷος" ἅμα τῷγε δύω ϑεράποντες ἕποντο; 


V. 564. ϑεῶν τις ἦγε editt, anti 





567. μετ᾽ ὀχλίσσειε V, μετοχλί-. 


* φῇ οἱ. ναῖκο. --- Ψ. 565. οὐ γάρ | ce Κυεί, 1365, 43. et alL, 
κεν τὰ, Vind. Eust. 1365, 41. | male, — 569. γέρων Plotarch. 
et ol vulgo. — V. 566. οὔτε | l. all. et Barn. — V. 570. καὶ 
γὰρ ἂν 9. V. L. ap, dehol | ῥ᾽ ἱκέτην Gerhardi. n Lect, 





. φυλώκους Vind. et 


Apoll 168. — V. 572. χαμᾶζε 


valgo. — 1b. ὀχῆα V.et gram- | Vindob, quint, — V. &TÁ, ee 
mat. ὀχεῖα Vind. quint. — V. 


V. 864. Grammaticis vel pronomen bi: 





illatum offensus fuit, 


vel negligentia quadam excidit, Barnesius duorum ope ad- 


jutus illud revocavit,eumque bene egi; 


** quum plurimi, tum opti- 





mi quique affirmant, velut Ven. Harl. Lips. Vindd. alii et E uat, 
1365, 41, Ex Anglis unus praebet ὅττι ϑεός σέ τις ἦγε. 


V. 565. Literam paragogicam" Ven. aliique iure  recidunt, 
schol. A. consentiente , vid. ad 6, 69, 


V. 566. Φυλακὸς utrum sit proparoxytonum an acutum in 








Arisarchi eansa vincit; nihil eni 
pen refotaret, exprompsit Eustath 








ima habeat, veteres discepfarunt, illod plerique statuisse vi- 


nant Aristarchus et Herodianus, festes locu- 
schol. ad Apoll. Rhod. I, 132. Etym. M. 
1. 765, 50. et Arcad. de acc. 51, 8.) qui, 
vum et Φύλακος proprium sapienter disiunxi: 
jtath. 1365, 83. hisce: ἑστέον δὲ, ὅτε παρὰ 
ovra. οἱ τοῦ φιλάσσειν (7) quAaxrjofs τε 
αὶ φύλακες κοινῶς καὶ ποιητικῶς φύλαχοι, οὖς 
ϑαρυτόνως φυλάκους προφέρειν, ἀλλ᾽ ἀξυτόνως 
ὡς τὰ εἰς κῦς ὑπὲρ δύο συλὶιβὰς παραληγό- 
ὄντα, ὀξύνοντωι μαλακύς, φαρμακός, ἀνακὸς. 
“Διοοκούροιν, καὶ οἴπω μὲν κατὰ ᾿ἀρίσταρχον. 
τὸ τὴν λέξιν πιϑανὼν ἐκ τοῦ φύλαξ φύλακος 
Ua» τῆς γενικῆς. AUi verum fatendum est, 
» quo grammaticorum princi- 
In versus exitu vel idem 
s, en de re schol.-A. praecipit) 





















singularem ὀχῆα, quia unum fuisse obicem poeta supra v. 453. 





-- - 
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dem pellexit. 


áuthpsit Apoll. 
eodem éx fonte ductum, aliaque 
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Tiens Αὐτομέδων ἡἠδ' ““λκιμὸς ; οὕς. 0c μάλιστα 
ME Cu ἑτάρων usta Πάτροκλόν ye ϑανόντα, 
) τόϑ᾽ ὑπὸ ξυγόφιν λύον ἵππους ἡμιόνους ts, 
ἐς: δ᾽ ἄγαγον πήρὑκα Χχαλήτορα τοῖο γέροντος" 
za. δ᾽ ἐπὶ δίφρου εἷσαν" ἐὐξέστου δ᾽ am ἀπήνης 
1060v *Exrogtrg κερραλῆς ἀπερείσι᾽ ἄποινα. 
κὰδ δ᾽ ἔλιπον δύο φάρε᾽ , ἐδννητόν τε χιτῶνα; 
ὄφρα νέκυν πυχάσας δώῃ οἷκόνδε φέρεσϑαις 
ὁμωὰς δ᾽ ἐκκαλέσας λοῦσαι κέλετ᾽, ἀμφί τ᾽ dele 
νόσφιν ἀειράσας, ὡς μὴ Πρίαμος ἴδοι υἱόν" 
μὴ ὃ μὲν ἀχνυμένῃ χραδίῃ χόλον óUx ἐρύσαιτο 


καὶ "Aix. Vind. ed. e£ ol. vulgo. 
— V. 515. τῷ ᾿Αχιλεὺς editt. 
antiqq. — V. 518. ἦσαν Harl, 
ἀπ [U. àJooóroov V, L. ap. 
schol, A. — V. 580. ἐΐνητον 
Vind. ed. Etym. M. 664, 1. Kost. 


lac6, 10. et Gl; vulgs. ταὶ V. 


lestátus sit; restitülumi voluerünt, 


morém gessirse credibile est. 


583, ἴδη Lips. e£ aii, — XY 
684. yoov V. L.. ap. schol. Vict. 

εἰ Herodian, κότον Rhian, et Ve 
L. 8p. schol. A. κόπον AL L. &p. 


schol. Viét. — Ib. οὐ κατερύξῃ 
Vind, quint. et Lips. xüveQuxób 
sthol. 4. 


lis Venetum δὲ &lios quosdani 


Ut autem Latini claustra et clau- 


strum &liaqué id genus promiscue dicunt, ita ὁ Oy5« et ὀχῆας nullo 


fere discrimine separantur, 


"V. 571. 
V. 514. 
Ri, 


Vid. 12, 
455, 460, 21, 537. Od, 51, 41. 24, 166. 


Vid. 1, 33. el infra v. 689, 
Vindob. quint. librariuim &llórui memoria ín frau- 
quüd hic babés, congruit Odyss. 21, 


121, 391. 13, 124. ét 12; 


388. 


V. 514. Particulas, Venet. et aliis quibusdam düeibus, Wo: 


fius inutavit. 
de qua dixi ad v. 474. 


là eodem libro iple legitur appict&á ob causati; 


'V. 511. Apeliativum Idaeo Troiatiorum p'aeconi iüdilum hine 


in Lex, 38]. 


add, E u st. 


1366, 6. Proprium 


, quae ab eà promanarünt, alibi 


vidimus; conf. 15, 419. 13; 541. 6; 18. 


Y. "518. Scliol, 


ctor. 


: ἐὐξέστου" 
Legit ita Vipsieusia codex, ἰὼ quo ἐσωτέρου misere corru- 


γυάφεται ἐὔσσώτρου. ct. Vi- 


ptum fertut; add. Hesíod. Scut. Herc, 273. 


V. 580. 


V. 583. 


Liquidam duplicem proferunt Ven. Harl. alii, 
€oniectura eam receperant Turnebus et Barnesius. 


de 


Optativo Ven. Vindd. et alií meliorum fidem addunt, 


Modum eéundem Hermannus iin Opusc. I, 288. versui 581. re- 


quitit ; Vratisl, üno acéinente. 
V. 584. 
no. 


Ira, si vere narravit schol. B. 4 displicuit Herodia. . 
Ille igitur voluit γόον, neque ab eo ita mulfum distat schol, 


ictor.: “Ριωγὸς , inquit, xóAo» (leg. κότον), οἱ δὲ κόπον (plan- 


HOMERI 1]. Sect, 1V. 


24 ᾿ 


os 


4 
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παῖδα. ἰδών, pit δ᾽ ὀρινϑείη φίλον ἧτορ, 

καί Jj κατακτείνειξ, Διὸς δ᾽ ἀλέτηται ἐφετμάς. 

τὸν δ᾽ ἐπεὶ οὖν δμωαὶ λοῦσαν χαὶ χρῖσαν ἐλαίῳ, 

ἀμφὶ δέ μὲν φᾶρος καλὸν βάλον ἠδὲ χιτῶνα, 

αὐτὸς τόνγ᾽ ᾿Αχιλεὺς λεχέων ἐπέϑηχεν ἀείρας, 

σὺν δ᾽ ἕταροι ἤειραν ἐξέστην ἐπ᾿ ἀπήνην. 

ᾧμωξέν τ᾽ &p' ἔπειτα, φίλον Ó' ὀνόμηνεν ἑταῖρον" 
Μή μοι, Ilargoxàe, σκυδμαινέμεν, oi κε πύϑηαι 


diy "Διδός περ ἐὼν, ὅτι “Ἔχτορα δῖον ἔλυσα 


πατρὶ φίλῳ" ἐπεὶ οὔ μον ἀεικέα δῶχεν ἄποινα. 
σοὶ δ᾽ αὖ ἐγὼ καὶ τῶνδ᾽ ἀποδάσσομαι, ὅσσ᾽ ἐπέοικεν. 


V. $88. φάρος editt. δπίίᾳᾳ — | typothet, — V. 598, ἀποδάσο- 
V. 591, φέλον τ᾿ ὄνομ. ir, Kust. μαι Eust. 1366, 52. --- V. 596. 
1366 , 35. et un. liber. — V. | πάλιν δῖος ἦγεν dy. Lips. — 
593. αἴτε πύϑ. Both. ex errore | V. 598. ἑταίμον id., male, — 


etom). ἄμεινον δὲ γράφειν γόον, ἵνα μὴ ὑπερπαϑήσας καταράσηται 
niti. Venet, denique A. sic commentatur; ἔν τισι κότον οὐ 
κατερύ κοι, ἄμεινον δὲ χόλον. Novit ergo καἀτερύκοι, cuius loco 
κατερύξῃ Vind, quint, Lipsiens. κατερύξεε in fine depravatuu 
praebent, Nulla vero opus est mutatione, quod ἐρύεε» χόλον et 
ipsum reprimere iram siynificat, neque - bsurde censet Both, xare- 
QUxe» glossam illius, in quo conspirant et libri plerique et alii, 
velut KEustath.. 1365, 60. Plutarch. de aud. poet, Vl, 110. 
[T. IL p. 31. B]. 


V. $86. Hemistichium posterius adduxit Etym. M. 65, 4. 


V. 587, Haec ob oculos habuit schol. ad Od, 6G, 227., quan- 
quam Buttmannuüs interpreti notata non sine aliqua veri ape- 
cie ad Od. 17, 88. pertinere coniicit. - 


V. 591. Haud scio, uu copulativa apud Eustathium lecta sit 
potior: certe ita ones eduut 10, 522. Quod si commodum ps- 
taveris, utrique ohstat 23, 178., ud quem uullam enotatam video 
dissimilitadinem. 


V. 592. Rtym. M. 720, 2. σκυδμαίνειν, Homerum intuitus, 
exponit; add, schol. A. 


V. $94 sq. Spurii a nonnullis sunt indicati, quod Achilles 
mon fam precibus et donis expugnatus, sed lovis iussu adactus 
Hectoris corpus reddiderit patri, neque horum quidquam mort«o 
potuerit consecrare. Cui dubhitationi scholl, VB. obiiciunt Achil- 
lem lovis quidem maudato cessisse, sed praemiis satis luculentis 
acceptis. Neque 8 veterum more abhorrere caedem pecunia quasi 
exsolvere, ut intelligi possit ex 1l, 9, 632, 634. Horum autem 
partem mortuo donsvse ludos funebres " instituendo. , Éodem, nisi 
fallor, verba pertinent Eustathii 1366, 49.: xawo» δὲ οὐδέν εἰ 
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ἮΙ ῥα, xoi ἐς χλισίην πάλεν ἤϊε δῖος ᾿Αχιλλεύς. 
ἕζετο δ᾽ ἐν κλισμῷ πολυδαιδάλῳ, ἔνϑεν ἀνέστη; 
τοίχου τοῦ ἑτέρου, ποτὶ δὲ Πρίαμον φάτο μῦϑον" 
᾿ς Υἱὸς μὲν δή τοι λέλυται, γέρον, ὡς ἐχέλευες, — 
00 χεῖται δ' ἐν λεχέεσσ᾽ " ἅμα δ᾽ ἠοῖ φαινομένῃᾳψιν ἢ 
ὄψεαι αὐτὸς ἄγων". νῦν δὲ μνησώμεϑα δόρπου. — 
xcl γὰρ τ᾿ ἠύκομος Νιόβη ἐμνήσατο σίτου, 
τῆπερ . δώδεχα παῖδες ἑνὶ μεγάρσισιν ὄλοντο, 
Σξ μὲν ϑυγατέρες, ἕξ δ᾽ υἱέες ἡβιδοντὲς, 
05 τοὺς μὲν ᾿“πόλλων πέφνεν ἀπ᾿ ἀργυρέοιο βιοῖο 
χωόμενος Νιόβη, τὰς δ᾽ "Αρτεμις ἰοχέαιρα, 


V. 599. ὡς ἐκέλευσας Townl. ὡς | Α. — 10, ἡβώωντὲς Stob. 1, all. 
σὺ κελεύεις Lips, — — V. 600. | Eust; 1361, 8. — V. 605, iz" 
$oi δ᾽ ἅμα qp, Vindob, quint. — γυσε βὲ Vind, quiüt; — 

V, 604. υἱεῖς V, L. ἂμ. schol, 9 so! EE 


;o0M 


2 | 
καὶ τῷ φιλτάτῳ, Πατρόχλῳ τῶν δώρων &nodacétai ᾿ἀχιλεύς, ὃ καὶ 
τῷ ἐχϑίστῳ Ἕκτορι παραχωρήσας τινῶν χάριν τιμῆς; ὡς προείρηται. 

V. 595. Metro sátisfaciunt Ven; Vindd. et plerique; Eusta- 
thius, ut solet; quotidianam et pedestre supposuit lecto et poetico, 


V. 598, "Turpe inendam invasit Lipsiensem, cf. Eüst. 1366, 
$1.,; scholl. BV, qui reddunt: τοῦ πρὸς τὸ ἐξ ἐναντίας μέρος et 
*oU ἐναντίου, add. 9, 219. 

V. 600. Ordinem verbortumi fransponi vetat poetae üsus; vid. 
$, 618, 682, 11, 685. Od. 4, 407. 6, 311. 7, 222. 12 , 24. 14, 
266, 15, 396. 16, 210; 17, 435. ü " 

.V, 602. Stobaeus in floril. tit, 124, 4, 616. tres versus pro- 
ínlit, primum eorum Senec. in epist. LXIII. intuitus de luctu 
moderando ita praecipit: quum poetarum  Graecorüm mríaximius ius 
flendi dederit, in unum dumtaxat diem (19, 229.): quum dixerit 
olim Nioben de cibo cogitasse;  . 2l . . 

V. 604, Schol. A. υἱέες" γράφέται καὶ υἱεῖς " διχῶς οὖν. flle 
vero υἱεῖς nümiuativum habuit; Plutarchus de superstit. VI; 
650. [T. II, p. 1170. C.] θυγατέρας et υἱεῖς non ex Homero háu- 
sit, sed. àd id, quod ipse dicebat, accommodavit. Diplen versaí 
&ppictam trádit interpres Venet.; quod Niobidardm numeros ἃ 
variis,vatie defihiatur, Homerum quidem duodecim Niobae dare 
liberos, alios quattuordecim, alios viginti , cf. Eust. 1367, 23. 
Gell. XX, 7. Aelian. V. H. XII, 36., quae iit praesens soffi« 
elant, Participium ἡβώωντες ét alia elus generis iiprobávit Ari 
sStarclins; vid; ad 9, 446. et Thiersceln, gr. Gt. $. 220, 14, 

V. 605. Nihil erebrius facíliosve confunditur praepositiont- 
bus; nec quisquam ἀπὸ spernendam autumabif, cf. simillima no- 
stris 9, 2719. hymn. .Hom, in Ap, 301, Quint, Sm, IX, 383. 
ubi tenor est inclinandus. ] ' 

94 * 
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οὔνεκ᾽ ἄρα «“ητοῖ ἰσάσκετο καλλιπαῤήφρ" 

« δοιὼ τεχέειν, ἣ 0. αὐτὴ γείνατὸ πολλούς" 
τὼ δ᾽ ἄρα, καὶ δοιώ περ ἐόντ᾽, ἀπὸ πάντας ὄλεσσαν. 
oi μὲν ἄρ᾽ ἐννῆμαρ κέατ᾽ ἐν φόνῳ, οὐδέ τις εν 
κατϑαψαι" λαοὺς δὲ λίϑους ποίησε Κρονίων" 


v. 609. ὄλεσαν Eust, 1861, 9. | Both, coniect, — V. 615. Ti- 
— V, 614. πέτῤησε᾽ xai ovQ. ! φωέος ἔμμ. εὐνᾶς schol. ad Soph. 


V. 608. Ernestius Heyniusque q0 αὐτὴ Eustathi] esse 


' fnconsideraGus narrant, δὶ quid differt a vulgari, ἡδ᾽ αὐτὴ profert, 


id quod iure secreverunt Lipsienses.  Siruciuram Graecis sa(is 
nofam schol. Vict. attigit: idíe δὲ 7 μεταστροφή" oux εἶπε γὰρ 
δαυτὴν τετοκέναν πολλούς. Oppositorum rationem minus apparere 


: πεῖ ker. 163. admonuit. 


V. 609. Eustathius Homerica pro more adduxit negligen- 
tius, numeris melius satisfacit Pausan. Il, 21, 10., qui nulli 
Niohidarum deorum iram pepercisse Hemeri auctoritate  com- 
probat. 

V, 611. Hunc in suum usum convertit Tzetz. exeges. in 
II. 5, 11. 

V. 614 sqq. Versus quattuor ut Achillis consilio inimicos et 
proinde Homeri sapientia indignos veteres repudiarunt existima- 
iores. Eienim eos primum offeudit Niobe in lapidem mutata, 


, qüippe quae nec cibo potuit vesci, nec Priamo, ut idem faciat, 


eáse incitamento. Tum in verbis singulis praepositionem ter re- 
petitam, Hesiodi formam, quae vers. 616. sit ijupressa (vid. Theo- 


' goniae exordium), et Acheloum Aetoliae fluvium iu Sipylum mon- 


tem traductum vituperant. Deniqüe ne ultima quidem consenta- 
nea et apta habent, quod Niobe saxea nihil doloris et aérumnae 
jam possit percipere. [am quum subiiciant? προηϑετοῦντο δὲ xai 
παρ᾿ ᾿Δριστοφάνει, Aristarchuim idem statuisse fortasse aliquis su- 
Spicetmr. Nec negaverim, quod mneminei latebit; versibus istis 


'"'yesectis bene admodum cobaerere ea, quae Achilles suadeat Pri- 


amo, Verumtamen illis antiquorum rationibus contradicere lice- 
bit. Nam Nioben postero demum tempore in lapidem esse com- 
mutatam νῦν δὲ aperte declarat, Achilles autem de Tantali filia 
superstite ad viva loquitur: vergibus igitur quattuor parenthesi 
inclusis argumentum illud, quo critici nituntur, paene concidit, 
Deinde Hesiodi indolem v. 616. prodere dubium certe et ambi- 
guum est, in verbo profecto nihil inest, quod exprobremus; riym- 
'pharut autem et virginum cltoreas poeta novit. Ut enim noatris 
admodum [nitima, quae Od. 24, 69. suppeditat, silentio ptemam, 


 nympharum choros et sellas Od, 12, $18. commemorat, add, ἢ], 


18,590 sqq. De reliquis noh (am, quia lohguri est, qnam quia 
singula singulatim sunt investiganda,; dici nihil est necesse. Ad 


. 48 iam progrediar, meque ad meum huhus pensumqne revocabo, 


lam in praepósitigue .ter iterata et antiqui illi haeserunt et Bo- 
íhius medicina quaesita scrupulum obiectum studuit eximere. 
Alia fait Eustathii sententia 1367, 62., qui quo pertineat ἐν ite- 
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τοὺς δ᾽ age Tj δεκάτῃ ϑάψαν ϑεοὶ Οὑρανίωνες.. 
3; δ᾽ ἄρα σίτου μνήσᾳατ᾽, ἐπεὶ χάμϑ δαχρυχέουδα -- 

"ir δέ. tov ἐν πέξρῃσιν , ἐν οὔρεσιν οἰοπόλόισιν, ᾿ 

ἐν Σιπύλῳ, 091 ,paoi Üecov ἔμμεναι εὐνὰς 


JNvug ge» ; air' ἀμφ᾽ ᾿Αχελωϊον ἐῤῥώσαντου,. 


Kl. 151. — V. 616, !Mgtlsfio 'AVB. et Eust, N61 61, — 
sive Aplinor V. L, gp, scholl, 


* 


ratum, docte explieuif. Nec Bothio molesti fuere versus Il. 22, 


502 sq., uhi de-Asty&fiaete pupro'somio 'placido oppresso candem 
habemus ptaepositionis abundantiam. 


V. 615. Sipylum alii Lydiae montem, quem nemo ignorat, 


alii urbem fuisse putant. Sophoclis interpres nostra ef 1l, 2, 188. 
in ununi comniiacuit, 


V. 016. Ilomeri fabulas obspurius et brevius laserías carmini 
non modo poetis posterioribus, verom etiam grammeticia fingendi 
exornandique materiam praebuisse nemo mirabitur. Quare deorum 
αὐγὰς alii ad Semelem et lovis amoreny alij ad degrum sive deae 
zum patriam, quae illic fuerit, referendas putarunt, vid. scholl. 
BW. Modestior ilis Eustath. 1368, 19. nympbharum domicilia 
sola intelligit. Neque:ideo versun huncce schol. Victor. ignotum 
fuisse cin Heynio orediderim: imo πατρὶς ϑεῶν ad ipsam Rheam 
et eius filias, quae Saturni minis territae eo confugisse dicuntur, 


pertinere videtur, . et interpres ipse, ut iam Bothius vidit, de 


flumine Acheloo sive Acheleo copiosius disputat, quo Heynii con- 
iectura prorsus refutatur. Ut igitur amnem, cuius mentionem 
poeta facit, ab Achéloo Aetolo aper(a secernerent nofa, vel flu- 
vium quemlibet Acheloum nomineari.putarunt, vel alium aut eiuq- 
dem aut simMis nominis in Lydia. fuisse censuerunt, Qua de re 
scholl. ABD. exponunt hisce: ἤἥ του ἀπὸ τοῦ ᾿Αχελώου ποταμοῦ 
τοῦ ἐν Aivn(q, ὃς ὠνόμασται ἀπὸ τοῦ ἄχη àvav, 5 ὅτι “Αχελῷος 
κοινῶς καλεῖται πὰν ὕδῳρ. ἤ διὰ τοῦ ἢ ᾿χελήϊον" χέλης γὰρ 


“ποταμὸς ἀπὸ Σιπύλου ῥέει εἰς τὴν Σμυρναίων γὴν. Uberiora pro- 


fert schol. Vict., qui Ach δἰ δ᾽ απὶ Lydiae flumen, quod in, Hyl- 
Jum effunditur, appellat, eique nomen ab Achelete, Herculis et 
Ompbhales filio, inditum esse vult, et praeterea Nymphas Acheleti- 


.das, a Panyasi celebratas, novit. Eustathius priorum institit 


vestigiis, nec mirum habet , si flumini utrique idem fuerit nomen 
1361, 58.: χαενὸν δὲ οὐδὲν ὁμηνομεῖν τὸν ᾿Αχελῷον τοῦτον τῷ «Αἱ- 
τωλικῷ" καὶ γάρ τοι xal περὸ Θετταλίαν ᾿“χελῷος ποταμὸς ἱστάρη- 
σαι. Quae efsi parum accurate sunt denuntiata , Pausanias 
tamen ὙΠ, 38, T. fere consentit, tres eius nominis amnes re- 


, censens: διὰ δὲ τῆς χώρας τῆς ᾿Θεισοαίας ῥέοντες ἐμβάλλουσιν ἐς 


τὸν ᾿“Αλφειὸν M'vláav , int δὲ αὐτῷ Nov; καὶ ᾿Αχελῶος καὶ Kt1a- 
δός τε καὶ ΜΝάλιφος. dto δὲ τῷ Adoxa, εἰσὶν ἄλλοι δύο ὁμωώνυ- 

of τε αὐτῷ ποταμοὶ καὶ τὰ ἐς δόξαν φανερώτεροι" 20» μέν γε ἐπὶ 
τὰς Ἐχινάδεις κατιόντα Vycloioy διὰ τῆς "Mxagrávoy καὶ δὴ itwe- 
λίας ἔφη ἐν Ἰλιάδι Ὅμηρος ποταμῶν τῶν πάντων ἄρχοντα etras (21, 
194.), ἕτερον δὲ dator ὑὀέοντα ἐκ Σιπύλου «οὔ ὄρους, ἐποιήσατο 
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ἔνϑάγ λίϑος περ ἐοῦσα, ϑεῶν ix χήδεα πέσσες — 


ἀλλ᾽ ἄγε δὴ καὶ γῶϊ μεδώμεϑα, δῖε γεραιέ, 
σίτου, ἔπειτά κεν αὖτε φίλον παῖδα κλαίοισϑα 


620 Ἴλιον εἰςαγαγών" πολυδάκχρυτος δέ του ἔσται, 


TH, xai ἀναΐξας oiv ἄργυφον ὠχὺς ᾿Αχιλλεὺς 
σφαξ᾽ ' ἕταροι δ' ἔδερόν τε χαὶ ἄμφεπον εὖ κατὰ κόσμον, 
μίστυλλόν τ᾽ ἄρ᾽ ἐπισταμένως, πεῖράν τ᾽ ὀβελοῖσιν, 
ὥπτησάν τε περιφραδέως, ἐρύσαντό τε πάντα. 


6525 Avrouéónv δ᾽ ἄρα σῖτον ἑλὼν ἐπέγειμε τραπέξῃ 


καλοῖς ἐν χανέρισιψ" drag κρέα γεῖμεν plis 


V. 611, θεῶν ix x. n. volgo. — | Lips. — pb. δὲ δέρον Heyn. con. 
V. 620, εἰς ἀγαγὼν W, et nunc | iect, -- v. 631, ἤτος 4ael 


] yulgo, e V. 622 . opel ie . E à 


' 


αὐτόν ve τὸν ποταμὸν xal τὸ ὅρος τὸν Σίπυλον τοῦ λόγον προςν 
θήκην τοῦ ἐς Νιόβην" τρίτῳ δ᾽ οὖν "καὶ τῷ περὶ τὸ ὄρος τὸ «Δύ- 
ψαιόν ἔστιν ὄνομα ᾿Αχελῶος,  Háec εἰ repataveris; acholiastae fidem 
eerte elevari, neque eam fanti esse morhenti , ut hac sola aucto- 
ritate commoti quidquam apud Homerum corrigamus, intelliges. 
Quare donec certiora proponantur argumenta, fluvium sive rivu- 
jum, caius in vicinis Niobe humanam formam exuisse traditur, 
Acheloqum licebit appellare, 


V, 617. Bothius ἔχπέσσει κήδεα θεῶν iungit, et Nioben deo. 
fum, i. e. ἃ diis immissas calamitates ceneoquere, i. e. domare 
'perferendo, opinatur, Melius, credo, schol. A, connectit poetae 
verba τὸ ἔχ πρὸς τὸ ϑεὼν" τὰ ἐκ Θεῶν κήδεα πέσσει, i. e. dolo- 
ribus ἃ diis partis vel lapis facta consumitur, vid. Passov. Lex. 
,in v. et Dam m. Lex. Hom. 935, c. Haec, quum χήδεα ἐκπέασσει» 
nec poetae usui nec sententiae ipsi congruat, genitivus autem 
ϑεὼν ambigui quiddam.admisceat, vere üisputata esse crediderim, 


* ideoque. praepositioni, ut in 1l. $5, 64., vbi structura est simil- 


lima, tenorem imposul. Nioben vero in lapidem versam lacrymis 
difluere constans fuit veterum fama; cf, Soph. Antig, 824. et 
hoius interpretes. Quo cognito scholiastáe acumen, qui saxum 
nullum sentire moerorem obiecit, hebescit. Homeri autera ver. 
sum imitatum esse volunt Antipatr. Sidon. epigr, XLI. v. 9 
sq. in Anth, Pal. ii, p. 666., cuius in versu ultimo, ubi vulgo 
| Mgitur; 


i * 


. ὦ βαρὺ δακρύσασα, γενέθλιον ἄπναος αὐτὰ 
πέτρος ἔσῃ Νιόβα, κἄιδε τειρομένα. 


-- 


viri decti ad poetae normam χήδεῖ sive κάδες τειρομένα scribendum 
esse censuerunt. Haud scio, au melius emendes xqósi τῇ κο μ νη, 
quandoquidem id et ad Homeri manum propius accedat, et Nio- 
. bae admodum ait aptum, 


i 
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ol δ ᾿ ἐπ᾽ ὀνείαϑ' ἑτοῖμα προχείμενα χεῖρας ἴαλλον. 
| αὐτὰρ ἐπεὶ πόσιος xai ἐδητύος ἐξ ἔραν ἕντο, ἡ 
$10, Δαρδανίδης Πρίαμος ϑαύμαζ' pda, 
) οσσος ἔην οἷός τε ϑεοῖσε γὰρ ἄντα ἐῴκει, 
αὐτὰρ ὃ 4αρδανίδην Πρίαμον ϑαύμαξεν. ᾿Δχιλλεὺς 
εἰρορόων ὄψιν τ᾿ ἀγαϑὴν καὶ μῦϑον “ἀκούων. 
αὐτὰρ ἐπεὲ τώρπησαν ἐς. ἀλλήλους ὁρόωντε,Ἠ( 
τὸν πρότερος προφέδιπϑ γέρῳν Πρίαμος ϑεοειδής" 
“ἔξον νῦν μὲ τάχιστα, Διοτρεφές, ὄφρ χεν ἤδη 
ὕπνῳ ὕπο dn ταρπώμεϑα χοιμηϑέντες. 


εὖ 
Vindd. εἰ ol. vulgo.— V. sn. - V. 636, πρυφώμισθα V. Vini, 
εἰςορόων τ᾽ ὄψεν Vind, quint. | quint. μεν Vrat. un. et Ar, “-- 
— V. 635. ὄφρα καὶ ἤδη Lips. 


- 


V. 620. Nescio cujus permotas auctorifate Wolti us praes 
positionem 8 verbo seiunxerit, sibimet ipsi discors; vid. Od. 3, 
191. Quare paene adducor, ut vilium operarum negligentia pro4 
guatum ad alios propemodum omnes transiisse credam. Laudan- 
dus igitur est Bothius, qui solus errorem et agnovit et su- 
stulit, 

V. 622. .-Heynius lohnicum requirit, Il: 7, 5167 Impolsus, 
sed ibi et in Od. 19, 421. numeri augmentum excludunt, bic ef 
in 11. 23, 163, idem eum libris admittant, 


V. 624, Schol. A. lesiodum' vituperari narrat, quod scripse- 
rit: ὥπτησαν μὲν πρῶτα, περιφραδέως δ' ἐρύσανιο, nemirdem enim 
diligenter extrahere carnem, sed potius, assare, ' 


- V, 628. Schel. Vietor, ἐδίῳς χρῆται τῷ στίχῳ. καὶ γὰρ ὅ μὲν 
ἐκεχόρεστο, Πρίαμος δὲ οὐκ εἰκὸς ἦν εἰς κόρον δειπνεῖν, Idem fere 
de Achille admonet schol, Δ. ad'.y. 475, ubi vide, nos temittens, 


V. 631. Pronomen e Ven. et Anglis duobus sssumpsit W ο1- 
fius, cui sermo Homericus accinit, 


V. 6324. Vindobonensi quinto alii omnes repugnant. 


V. 635. Initium huius invenitur in Apoll. Lex, 434. et in 
Etym. M. 291, 56. 


V. 636. Priamum Heotoris. mortem logentem aliquid volu. 
ptatis in somno dulci sibi. quaerere absonem duxit Aristarchus, 
$deoque παυσώμεθα κοιμηϑέντες, ἃ — librorum parte assumptum, 
emendavit; conf. scholl, A V. Displicent istae arguiiae, quod rex 
Troianus causam, qua motus somni requiem expetat, ipse pro-" 
fert, tum id, quod Aristarchns erat eublaturus, et somni epitbeto 
inhaeret et versn 641, simile quidpiam coutinetur, ad postremum 
verba ταρπώμεσθα et παυσώμξαθα non ita magno Siacrimine 80. 
cernuntur, ' 


/ 


hj 
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οὐ rie so μῦσων ὕσσε ὑπὸ βλεφάροισιν ἐμοῖσιν, 
ἐξ οὗ σῆῇς ὑπὸ χερσὶν ἐμὸς maig ὥλεσε ϑυμόγ᾽ 
ἀλλ᾽ αἰεὶ. στενρχω «cà χήδεω μυρία πέσσω, 


610 αὐλῆς ἐν χόρτοισι κυλινδόμενος, κατὰ χόπροην. 


. ψῦν δὴ καὶ σίτου πασάμην , xoi αἴϑοπα οἶνον 

λαυχανίης καϑέηχα " πάρος ye μὲν οὔτι πεπαάσμην. 
Ἦ ᾧᾧ Q', ᾿Δχιλεὺς δ᾽ ἑτάροισιν ἰδὲ δμωῇσι κέλευσιν 

δέμνι᾽ ὑπ' αἰϑούσῃ ϑέμεναι, καὶ ῥήγεα καλὰ 


Ι 


προρφύρε' àufaliuv, στορέσαι τ᾽. ἐφύπερϑε τείπητας, 


χλαίνας v: ἐμϑέμεναι οὔλας χαϑύπερϑεν ἔσασϑαι. 
al δ᾽ ἴσαν ix μεγάροιο δάος μετὰ χερσὶν ἔχουσαι" 
αἶψα δ᾽ ἄρα στόρεσαν δοιὼ λέχε᾽ ἐγχονέουσαι. 


τὸν δ᾽, ἐπικερερμέω qp πόδ ὠκὺς "diy 


ED i^ 


Y 637. οὗ γάρ re δον Lips, | ovlet τ᾽ ἔφυπ, Vind, quint. et 

fv. ὅσσ᾽ ὕπδ V. Doce ὑπὸ vel | Lips. xao ὕπερθεν ἕασϑαι V. 
ὄσσε μετὰ Bentl. conl, — Υ, [.--- V. 641. δάδα Lips, — V. 
642. λευχανίης Harl. et all. — | 648. αἶψα δ᾽ ἄρ᾽ ἐσεόρ. Vind. 
v. 643. κέλενε Rom, - V. 646, | ed. Eust. 1869, 50. et ol. val. 


V, 631, Bentleio: iure adeersatur Heynius, neuí(rum eo- 
fum; quod proposuit, Homero conducere Slicens, Nec tamen ipse 
guccessu meliore suadet; ὄσσε. γὰφ οὔπω μῦσαν ὑπὸ βλεφάροισιν ἐμὴ 
vid, libell, de prosod. fr. $. 82, 4. d, agnot. 


V. é49. Hometicg illustrant praeter scholl. AD. et Eust, 
*1669, 18. Athen. V, 189., f. εἰ Etym. M. 170, 10, cuius at- 
etor 1, 114, neque Athenaeo neglectum , respicit, 


V. 641. Priamus semet excuant ipsum, quod cibo satiaíus 
quieti indulget. Homerica adseripsit Athen. 1) 2. 8. 


V. 642. Cf. ad 22, 825. e E 


V. 644 sqq: bis iterantur in 0dyu. 4, 291. et 1, 336., ut 
Eust. 1369, 84. docte observat. Insuper v, G46. principium 
Etym. M. 640, 44., integrum enm Pollux. VII, 47. recitarunt. 
Hi autem et Vene . refutant et Vindob. quinti librarium ad prae- 
cedentem aberrasse indicio sunt; turpius eliam alius eiusdem bi- 
bliothecae codex duo versus in unum couflando peccat. Athe- 
naeus quoque M, 48., c. Homerica et heroicae aetatis usum 
fangi t. 


V, 641,  Lipaiensem glossam invagisse tom exempla, quae 
modo nominavi, tum alia ostendunt; vid, Od, 22, 497. 23, 294, 
Kum vero ódóaz, quod res sibi petit, scripturum fuisse e chol 
ad Od. 4, 300. cognosci potest. 


| 


0 


- 
P 


50 
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᾿Εχτὲς μὲν δὴ Lo, γέρον φίλε" μή τις "Ἀχαιῶν. 
ἐνθάδ᾽ ἐπέλθησιν βουληφόρος, οἴτε μοι αἰεὶ 
βουλὰς βουλεύουσι παρήμενοι, ἣ ϑέμις ἐστίν» 
τῶν ei τίς σε ἴδοιτο ϑοὴν διὰ νύχτα μέλαιναν, 
αὐτίχ᾽ ἂν ἐξείπος ᾿4γαμέμνονι, ποιμένι λαῶν, 
καί xsv ἀνάβλησις λύσιος νεχροῖο γένηται. 
ἀλλ᾽ &ys μοι τόδε εἰπὲ καὶ ἀτρεχέως κατάλεξον, 
ποσσήμαρ μέμονας χτερεϊξέμιεν "Extope δῖον, 
ὄφρα τέως αὐτός T8 μένω καὶ λαὸν ἐρύχω ᾿ 
, Tov δ᾽ ἠμείβετ' ἔπειτα γέρων Πρίαμος ϑεοειδής" 
εἰ 'μὲν δή μ' ἐϑέλεις τελέσαι Teqov χτορι δίῳ, 
ὧδέ xé μοι ῥέζων, piv, κεχαρισμένα Θϑείης. 


οἶσθα γὰρ, ὡς κατὰ ἄστν ἐέλμεϑα, τηλόϑι ἃ᾽ ὕλῃ 


,? 


ξο. --- V. 650. λέξον γέρον edit. | 657. Ἕχτορε δίῳ Vind, ed, — 
antiqq. — Ib. μέν τοι Vind. V. 658. αὐτὸς μενέω Apoll, in 
quint,, male, — V. 652. ἡ θέ- | Lex. 644, — V. 661. ῥέξας 
ες vulgo. -— V. 656. ἀτρεκέως | Lips, --- . 

ἀγόρευσεν libror, pars — V. 


V. 649. Schol. A.: οὕτως ᾿Αρίσταρχος" στόρεσαν δυϊκῶς, exci- 
dit illie oz. δοιὼ A£y. Priamo et Idaeo. Dualem enim ad hos, 
nec vero ad servos «esse referendum vere admonuit Heynius, 
Argumentum aliis servatum Yen, recidi iussit. 


V. 652. Ven., ut solet, 4j θέμις 3ovi; conf. Ex curs. Il, 


V. 651, Dübitandi materiam attulit veteribua ποσσῆμιαρ, quod 
811}, nescio quomodo, iin duo videntur distribuisse. Herodianus 
ipse nibil certi dirimere est ausus, teste schol. A.: ἐν ἑτέροις ὁ 
"Hoedinvóg φησι, πόσα μέρη ἐστὶ τὸ ποσσήμαρ; ἕν γὰρ οὐ δύναται, 
εἶναι, διότε οὐδέποτε πυσματιπὸν μέρος λόγου προτασσεττίιη ἐξηρη-. 
μένον τοῦ ποδαπός" ἐπέγκειται yu τὸ ποῖος τῷ δαπέδῳ. δυο δὲ πά- 


λὲν οὐ δύναται εἶναφ᾽ εἴρηκε γὰρ ἂν πόσα ἤματα ἄποροι μένου τοί. 


"vy αὐτοῦ, κάλλιόν ἐστι λέγειν ἕν εἶναι μέρος λόγου ὅμοιον τῷ ἐν- 
φῆμαρ, add. scholl. Á V, et Eust. 1370, 25. Vindobonensem ab 
Altero vulgatum emendat liber quintus. 


V. 658. Apollonio, quantum scio, nemo nlius convenit. 
Schol. Victor. Achillem exercitus parti, quae sub dio pernoctabat, 
praefuisse narrat. Sed Qj; 3, 106., ad guem provocat, longe di- 
versa spectat. Ceterum haec Zoilo et Homeri calumniatorilus 
aliis irridendi opportunitatem praebuisse Eust. 1370, 4 sqq. te- 
siatus est. 


V. 661. Varietas passim oblata Eustathio 1310, 
innotuit. 


4 


X 


* 
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ἀξίμεν ἐξ ὄρεος" μάλα γὰρ Τρῶες δεδίασιν. 
ἐννῆμαρ μέν x' αὐτὸν ἐνὲ μεγάροις γοάοιμεν, 
605 τῇ δεχάτῃ δέ xs ϑαάπτοιμεν, δαινῦτό τε λαός" 
ἐνδιχάτῃ δέ χε τύμβον ἐπ᾽ αὐτῷ ποιήσομεν, 
τῇ δὲ δνωδεκάτῃ πολεμίέξυμεν, εἴπερ avayz 
Τὸν δ᾽ αὖτε προρέειπε 'ποδάρχης δῖος. Ads 
ἔσται τοι καὶ ταῦτα, γέρον Πρίαμ᾽ ^ ὡς GU χελεῦεις. 
619 σχήσω γὰρ τόσσον πόλεμον χρόνον , ὅσσον ἄνωγας. 
, "fg ἄρα φωνήσας ini χαμπῷ χεῖρα γέροντος 
ἔλλαβε δεξιτερὴν, μήπως δείσει᾽ ἑνὲ ϑυμῷ. 
o) μὲν ἄρ᾽ ἐν προδόμῳ δόμου αὐτόϑιε χοιμήσαντο, 


V. 668. μάλα δὲ Τρ. V. Vind. | μὲν Harl. eum Viaf. un. — V. 
ed, East. 1370, 37 vulgo W.| 610. πόλεμον τόσσον xo. Townl, 
*et Both. — V. 665. δαέγυτο | et all. quid, — 1b. ὡς on ἄγω- 
editt. príor. Eust. 1370, 39. et | ya; V. L. ap. Kust. 1370, 62. 
ol vulgo, — V. 667. πολεμίζο.  — V. 612. δείση ἐνὶ 9. Vind, 


V. 663. Aristarchum et Didymum μάλα γὰρ 6:0. habuisse 
schol. AV. tradunt, mec dissentiunt Vind. quint. Lips. aliique 
plures. Heynius causalem, quia modo adfuit, reiicit; eam vero 
rationem nihil valere queevis lliados pagina monstret; vid. no- 
stri libri v, 69, 384. 524. 565, Il, 4, 286. 5, 478. et alibi, Re- 
cepi igitur Aristercho probatum, quo antecedeutia planius expli. 
eantur. Priorem laudavit Drac. de poet. metr. 91, 24. 


V. 664 cum 6571 temere coaluit. in Iul, or. l1, ἐννῆμαρ ph 
ὅλας κτερεΐζομεν. 

V. 665. 4ἀΖαινῦτο, sive sit singularis sive pluralis eum nomine 
eolleetivo (vid. 20, 166.) coniungendus, circumflexum sibi re- 
quirere schol. A. statuit, Philoxeno ita exiatimante. Aliud opta- 
tivi huius exemplum commemorat ex Od, 18, 338, λελῦτο δὲ γυῖα 
ἑκάστου offert προπερισπώμενον Vind. ed, et Eust. ipse 1370, 
60. formam e syncopa ortam perhibet, Nec quisquam hodie ea 
de re dubitat;: conf. Bekk. 1. all. 154. et libell. de pros. Gr. $. 
52, 1. . 

V. 667. Praesens huius et futurum aliquoties alternant, Po- 
sterlori vero libri non minus quam res ipsa faciunt fidem; conf. 
Rust. 1310, 55., qui cum Venet. et aliia πτολεμίζομεν minus ele- 

. ganter exhibet. 


V. 610. Propter ordinem verborum impeditiorem cum Townpl. et 
pliis singula possis transponere: ei vero enepto yelrogantur Ven, 
Vindd. ac plurimi; add, Eust. 1370, 62. 


V. 672. Optativum e Venefo reducit Wolfius, jure, ut 
opinor? formae autem vulgari ac breviori, cui Thierschius 
credit, consensu propemodum unanimi libri obstant; vid, ad 2, 4. 





* 
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κήρυξ χαὶ Πρίαμος, πυχινὰ φρεσὶ μήδε᾽ ἔχοντες, 
αὐτὰρ ᾿“Ιχιλλεὺς svós μυχῷ κλισίης εὐπήχτου " 
τῷ δὲ ῬΒρισηὶς παρελέξατο καλλιπάρῃος. 

"Ἄλλοι μέν ῥα ϑεοί τε καὶ ἀνέρες innoxogvoroi . 
εὗδον παννύχιοι , μαλαχῷ δεδμημένοι ὑπνῳ" 
ἀλλ᾽ οὐχ “Ἑρμείαν ἐριούνιον ὕπνος ἔμαρπτεν 
ὁρμαίνοντ᾽ ἀνὰ ϑυμὸν, Ὅπως Πρίαμον βασιλῇα᾽ 
γηῶν ἐκπέμψειε λαϑὼν 'ἑεροὺς πυλαωρούς. ἢ 


στὴ δ᾽ &p ὑπὲρ χεφαλῆς, καί μεν πρὸς μῦϑον ἔειπεν" 
70 γέρον, οὔ νύ τι σοίγε μέλει κακὸν, olov ἔϑ᾽ εὕδεις 
ἀνδρᾶσεν ἐν ᾿δηΐοισιν, ἐπεί σ᾽ εἴασεν ᾿ΔΑχιλλεύς. 


ed, Eust. 1370, 64. ol. vulgo et | — V. 619, Ἑρμείην Vind. ed. et 
Ἢ. δείσαε Pb oO. Thiersch. in | ol'vulgo. — . V. 681. νηῶν ix 
Gr. δ. 164, 4. — V. 676. τῷ | πέμψ. W. — — V. 688. oU νύ τέ 
δ᾽ dg« Be. V. τῷ δ᾽ do Be. co μέλλεε Townl, — V. 684. 
'Yind. et Rom, et nunc vulgo. εἴασεν 8t., male — 


- 


V. 616. Qui ἄρα cum Veneto sive dg ἃ Turnebo, e Romana 
adscita, Plomericis inserendam putarunt, haec ad 1l, 9, 664. si- 
mílitudinem effinxise censendi sunt, Editiones vero pridcae non 
minus quam Harlei. Vindob, quint, Townl. et alii plures couse- 


/Quutivam parum necessariam ignorant, neque ea legitur in E u- 


stat hii commentariis 1311, 6. Quibus schol. A. concinit: τῷ δ᾽ 
ἂρ Βριεσηΐῖς" γράφεται τῷ δὲ Βρισηΐῖς. Maque ad id, quod mul- 
forum testimonio commendatur, sum reversus. 


V. 611 sq. Παῖς in Ven, obelus appingitur: fuisse igitür qui 
hunc et proximum ey Il. 2, 1. 10, 2. temere irruisse crederent, 
probabilis erit coniectura, quánquam scholiasta nihil eiusmodi an- 
notavit, Eust. 1371, 8. poetae consuetudinem aliunde spectatam 
recognoscere sibi videtar, ait enim: ὅτι κἀνταῦϑα σχῆμα κεῖται 
τῷ ποιητῇ συνηϑὲς τὸ »»ἄλλοε μέν ῥα Θεοὶ καὶ ἄνδρες εὗδον παννύ» 
χιοε μαλ. διεὸμ, ὕπαφί', ἀλλ᾽ οὐχὶ τὸν δεῖνα ὕπνος ἔμαρπτε, ὁρμαί- 
φοντα ἀνὰ θυμὸν, Dmeg τόδε. τι ποιήσῃ. 


V. 679. Ἑρμείαν usu poetae sancitum meliores tutum cerium- 
qüe praestant, velut Ven. Harl. Lips. cf, ad v. 333. ᾿ 


V. 681. Wol&ana ἐκ eiue- causa iterum separavit a verbo, 


ἰ 


contrarium . (0848 his in.Od, 18, 936, 20, 861. Mecum facit Ro- ' 


stius in Damm. Lex. Hom. 352, c. 


V, 683 sq. Townl, librürio invito excidisse μέλλεν ἃ verl spe- 
cde non abhorret. Dicta vero haec esse ἀποφαντικῶς sive demon- 
gtrative censet E o st. 1311, 33 ἱστέον δὲ, ὅτι τε πιϑανῶς Ó γέρων 
βασιλεὺς καὶ ταχὺ ἐχοιμήϑη, καὶ βαϑὺ δὲ ὡς καὶ ὄνειροπολοῖν οἷον 
πολυήμερον ἀϊπνίαν ὑπομείνας, καὶ ὅτι τὸ ,,00t6 σοίγε μέλει xaxo»'€ 


κάλλιόν ἐστε ἀναγιγνώσκεσθαι ἀποφαντικῶς. τὸ γὰρ κατ᾽ ἐρώτησιν 


οὗ " τοσαύτην ἔχεε χάριν ἤϑους. 
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6S5 xci νῦν μὲν φίλον υἱὸν ἐλύσαρ, πολλὰ δ᾽ ἔδωχας" 
σεῖο δέ x& ζωοῦ χαὶ τρὶς τόσα δοῖεν ἀποινα 
παῖδες τοὶ μετόπισϑε λελειμμένοι, αἵ x rauíuya 
γνώῃ σ᾽ Ατρείδης, γνώωσι δὲ πάντες. ᾿ἥχαιοί, 
“Ὡς ἔφατ᾽ : ἔδδεισεν δ᾽ ὁ γέρων, κῇρυκα δ᾽ ἀνίστῃ. 
600 τοῖσιν δ᾽  Lgusiag ζεῦξ᾽ ἵππους ἡμιόνους τε" 
Qipqo δ' ἄρ᾽ αὐτὸς ἔλαυνε κατὰ στρατόν, οὐδὲ τις ἔγνω. 
'dAM' ors δὴ πόρον ἷξον à)gQstog ποταμοῖα, 
FA» dov δινήεντος, ὃν ἀϑάνατος τέχετο Ζεῦς,] 
ps ties μὲν ἔπειτ᾽ ἀπέβη πρὰς μακρὸν ᾿θλυμπον. 
5 Heg δὲ χροχόπεπλος ἐκίδνατο πᾶσαν ἐπ᾽  αἷαν" 


V. 686. κεν Qeop V. Vind. εἰ conjecit. — V. 690. τοῖσε δ᾽ 
οἱ, vulgo — V. 681, u&r' Om. fon. editt. antiqq. et Vind. ed. 
V. . 688. .yro(y V. Vind.  ταῖσε δ᾽ & "Egg. Turneb. et all 
ed. et ol, vulgg. — V. 689. | — V. 696. ἄστυδ᾽ ἔλων HBenU. 
ἔδδεισεν δὲ γέφων H., ut solet ! coniect, — — V. 691. ᾧγον Y. 


V, 686.' Literam paragogicam, Lipsiensi auctore, reciderunt, 
V. 687. Kust. 1371, 18 κεῖται. καὶ τὸ τοὶ μετόπισθε λελεῳι- 


᾿ gévos, &nri xov οὐ Fn ζῶντες, τοῦ τοι δωρικῶς λεχϑέντος. ἀντὶ τοῦ 


oL προταχτιχυῦ πληϑυντικοῦ ἄρθρου. εὲ μὴ ἄρα ἐγκλιτιχῶς γράφονοι 
παῖδές τοι. Prius intelligi quoque posse de filiis itt urbe relictis 
Heynius observat, pronomen vero defendit 20, 308. 

V. 668. Modos inaequales et sibi contrarios tolli iubeat 
Vind. quint. Lips. Townl, et alii plures; cf. Thiersch. gr. Gr. 
δ. 330, 5. a. . Éxtremam versus partem memoriter adiecit T z ets. 
exeges, iu 1l, 6, 14. 

«y. 690. Versum elumbem ». &uferendo reddiderunt, id veré 

' , Ven. Lips. aliique plures revocandum fuisse aperte declarant. 


V.'691. Ven. et Harl. eum ignorant, unde Wolfius spe- 
,  yiae originis notam cireumduxit, Quod, quum alibi deprebenda- 
tur (vid. I4, 434. 21, 2.), aliquam prae se fert veri speciem. 

V. 695, Aurora ber terram diffusa jam adfuit, 8, 1. 23, 217. 

V. 696. Bentleius quidem Homero minime ignotum" Ρτο- 
posuit: conf. 18, 255. 24, 718. Od. 6, 296. 10, 104. 15, 503. 
16, 331. 17, 5. 19, 190., hec famen ullo exemplo abundantis 
poetae iniecta exeusatur, nóque.v: vocali insequente positum du- 
rum erit habendum. Apoll, in Lex. 257 ἕλον" ἴλαυνον corrupie 
fertur. 

V. 691. Discrimen, quo ἄγειν et φέρειν üignoscenda esse vo- 
Junt, in causa fuit, ut nonnulli prius inducerent, Hoc autem et 
schol. A. novit, dum addit; γράφεται φέρον εἰ Eust, 1311, 38. 
hene congruere 'atatuit hisce; κεῖται d' ἐνταῦϑα xai πὸ φέρειν xv. 
Quolexrimic ἐπὶ rexQoy. 

. 699. lonicum Ven. et constans Homeri usus vindicat, al- 
erum. vitium longe lateque spersum aliquoties notavimus. Cas- 


- 


. 





w- 


. V. Vindd. et ol, vulgo. — V. 
. 100, εἰς ἀν, et eld ἐν. V. — | V. | ἐκνοστήσαντε V. Vind, et ol, 


- 


L] 
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οἱ δ' εὶς Gotv fiev οἰμωγῇ τὸ στοναχῇ te 

ἵππους, ἡμίονοι δὲ νέκυν (φέρον. οὐδέ τις ἄλλος 

ἔγνω πρῦσϑ'᾽ ἀνδρῶν χαλλιζώγων T& γυναιχῶν" 

ἀλλ᾽ ἄρα Κασσάνδρη, ἱχέλη χρυσέῃ "Ἀφροδίτῃ, 

Πέργαμον εἰςχαναβᾶσα φίλον πατέρ᾽ εἰςενόησεν 

ἑσταότ᾽ ἐν δίφρῳ, κήρυκι τε ἀστυβοώτην" | 

τὸν Ó' ἄρ᾽ ἐφ᾽ ἡμιόνων ἴδε κείμενον ἐν λεχέεσσιν" 

κώκυσέν τ᾽ ἄρ᾽ ἔπειτα, γέγωνέ τε πᾶν χατὰ ἄστυ " 
᾿Ὄψεσϑε, Τρῶες xot Τρωάδες, "Exrop' ἰόντες, 

εἴ ποτε xci ζώοντι μάχης 6x νοστήσαντι 

χαίρετ᾽ * “ἐπεὶ μέγα χάρμα πόλει v. ἦν παντὶ τε δήμῳ. 


Vind, quint. Lips. — V. 699. 


ἐν à. Ar. —, V. 104. ὄψασϑε 
Kacouvógua Harl. — lb. χρυσὴ 


Z. — 0. Twiaóeg V. Harl. 
all. et ol. vulgo, — V. T0$. 





101, ἐσεκὼτ᾽ ἐν à, Harl, ἐστεῶ ε᾿ | vulgo. — 
i 


sandrüm vero ut sororem, fratris misericordia €Coinmotai , nón 
ut vatem Hectoris redempti adventum Priamique senis reditum ex 
arce Pergami primam speculatam esse commode perspexit schol. B. 

V. 100. Vid, ad 2, 014. 

V. 101. $B$chol 4A. ἐσταότ᾽ " ᾿Δρίσταρχος ἱστεῶε". Vietorin. 
eontra διχὼς δὲ ὃ ποιητής φησιν, i. 6. ἐσιεῶτα ει ἑσταύότὰ, {Π{πάὰ 
autem, εἰκὶ libri hic illie 'discrepant, Ηοιμεγίουπι esse plurima 
efliciunt exempla, neque aliunde quidquam de Aristarchi iudicio 
innotuit, Quare verendum est, ne schol, verha manca et impér- 
fecta ad nos pervenerint, et ille ἐσεαύτι Aristarcho, vulgarióus 
ἐστεῶτα (ribuerit, praesertim quum: illi; sicut alibi, ita hic ad- 
Sint libri atque Eust. 1371, 45. idque nuineris satisfaciat ubique, 
Praeconis epithetóh semel obvium praeter schol, A. et Euat, 
1211, 46. exponunt hinc traductum Apoll in Lex. lil. et 


 Etyfa, 160, 12. 


V. 104. Controversia de verbo agitaíá in séhol. Veri. exei- 
dit, signo eins relicto. Partem illius nobiscum cómntunicavit 
$chol. Victor., qui ὄψεσθε formis poeticis et ohsoletis ἄξετε .at- 
Que οἴσετε comparat; vid, ad 3, 105, Non igitur pro füturo, aed 
pro aoristo antiquo habuit ὄψεσθε. Plura servavit Etym. Magu. 
Écriptor 646, 19 sqq., qu&nquam luie quoque nonnulla in (ine 
deesse suspícari lubet, Eius igitur ex aniwadversione discimus 
Zenodotum aoristuíti primum ὄψα, δε scripsisse, Herodianum ὄψε- 
60t, i. e, ἴδετε, novam novi praesentis formam posuisse, cui ad- 
versatür grammaticus, pse futürurh recte, ut videtur, defendit 
tt ad exemplum affine, in Od. 8, 313. obvium, provocat. E ust. 
1311, 51 Teowiaóe; ἢ Τρῳάδες pro varietate legendi notavit; litera 
&ubscripta carent Vindd.; conf, ad 7, 297. 


V. 105, Vid. ad 5, 157, 
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Ὡς ἔφατ᾽ * οὐδέ τις αὐτόϑ᾽ iv) πεόλεῖ Alter! &y$Q 
7 οὐδὲ γυνή" “πάντας γὰρ ἀάσχετον ἵκετο σπένϑος" 

ἀγχοῦ δὲ ξύμβληντο πυλάων νεχρὸν y οντε, 

410 πρῶται τόνγ᾽ ἄλοχός τὸ φίλη καὶ πότνια μήτηρ 
τιλλέσϑην ἐπ᾿ ἅμαξαν ξύὕτροχον ἀΐξασαι, 
ἁπτόμεναι χειραλῆς " χλαίων δ᾽ ἀμφίσταϑ᾽ ὅμιλος, 
xal yv xs δὴ πρόπαν ἦμαρ ἐς ἠέλιον χαταδύντα 
Ἔχτορα δαχρυχέοντερ ὀδύροντο πρὸ πυλάων, 


V. 107. αὐτόϑιε cli πόλει editt. ἐπ᾿ ἅμαξαν Vind, ed. et ol. vw- 
antiqq. à») πτόλει λεέπετο ἀνὴρ go. — V. 713. ἥλιον κπιεταδῦναι 
Rom. — V. 110. τῷ δ᾽ ἄλ, Lips. — V. 111. ἄσσεσθε Harl. 
Harl. τοῦ γ᾽ 4àÀ. Bentl -τῶν y' | &o«00€ Vind, un. — Ib. a 
&A, Townl, et Both, — V. T11. ' you V, Vindd. et ol. vulgo. — 
V. 101. Romana Eustathium sequitur, eá de re 1512, 
1. sic praecipientem : τὸ δὲ .γ) ἐνὶ πτόλεϊ“" συνίζησιν ἔχεε τῶν τελευ- 
ταίων δύο φωνηέντων τοῦ € καὶ τοῦ t εἰς ulav βραχεῖαν, ὅ δὴ σπανίως 


γινόμενον συνέβη καὶ ἐν τῷ ἀλλ᾽ ἐτεὸν (leg. ἀλλὰ τεὸν) οὔποτε Ov. 


μὸν xal ἑξῆς, ὥς που προδεδήλωται. Versum quidem bene reatitui 








"Heynius, sed eius sedem frosira quaesivit in Homericis; cd, 


., Hermann, ad Dracon, de metr. 146., qui et Praxillae eum fn. 
isse ex Hephaestionis libro de tetris demonstravit et Eoste- 
thii locos alios indicavit, Eo vero exemyplo passim  utuntu 
grammatici metrici; vid. Bachmann. Anecd. 11, 180, IT. Nihi 
Jominus synizesis ista reilciatur oportet: Barn esium enim, lie- 
merica scienter emendantem, verum reperisse optimi quique pro- 
barunt, Schol, Od, verba ad 1l, 1, p, 9, ἀνὴρ &i, oU γυνὴ Batt 
mann, immerito ad nostra videtur retulisse, 


V, 710. Singula qua complexione sint edstringenda, ohscs: 
rum est. Eustath. 1372, 11.: τὸ δέ, inquit, πρῶται τὸν γε 
τιλλέσθην“ἐ ἀντὶ τοῦ εἰς τοῦτον, τὸν φερόμενον δηλαδὴ ψεχρόν. δη- 
λοῖ δὲ ἐλλειπτικῶς τὸ τίλλεσθαι ἐνταῦϑα μὲν τριχῶν πέρ ϑεμον b. 
σπασιν. Heynius. τίλλεσθαί τινα uti τύπτεσθαι Sive κόπτεσϑαί 
τινα, crines sibi evellere propter aliquem significare dicit, et ne 
ablegat ad observatt, in Τίμα}, eleg, I, 7, 28. Dammius in 
Lex. Hom, 1097, a. explicat verba ita: vellebant sibi comam, εἰ 

eem imponerent 'mortuo ex more, et τὸν est elliptice, ὑπὲρ vel 
ἐπὶ τόν, Vossius Homerica interpretatus scribit;. 


Heide, die lebende gattin coran, und die würdige tnutter 
Rawften ihr haar, sinnlos an. dcn rollenden wagen gestürzd, 
. Ihm antührcnd das haupt; — — -τ-οο Ὁ — — — 


Bothius denique. ro»ye& ex uno Townl. teeepit, Ki vero lere 
admodum est praesidium, et ex ipsa Rothii regula; quia res 
praesens agitur, τῶνδε ponendam fuisse apparet. Vossius ion- 
xit τόνγε ἁπιόμετπαι κεφαλῆς, quod mihi ipsi in mentem venait. 
Sed isti primum verborum collocatio huie sententiae incotumods 
adversatur, (um cerium eius rei exemplum desidero, neque ipse 


, 
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» d μὴ ἄρ᾽ ix δίφροιο γέρων λαοῖσι μετηύδα" 


- 


Eitaré μοι οὐρεῦσι διελϑέμεν" αὐτὰρ ἔπειτα 
ἄσεσϑε χλαυϑμοῖο, ἐπὴν ἀγάγωμε, δόμονδε, 

Ὡς ἔφαϑ'᾽᾽ " οἱ δὲ διέστησαν καὶ εἴξαν ἀπήνῃ: 
οἱ δ᾽ ἐπεὶ εἰςάγαγον κλυτὰ δώματα, τὸν μὲν nura: | 
τρητοῖς ἐν λεχέεσσι ϑέσαν, παρὰ δ᾽ εἷσαν ἀοιδούς, 
ϑρήνων ἐξάρχους, oírs στονόεσσαν ἀοιδὴν 
οἱ μὲν ἄρ᾽ ἐϑρήνεον, ἐπὶ δὲ στενάχοντο γυναῖχες. 


db. πόλινδε V. L. ap. schol, A. | quint.- δ. Δ, θρήνων ἐξάρχουσ᾽, 
— V. 119. ἀλλ᾽. ἐπεὶ Angli duo, of τε Ald, sec, — — Ib. oí δὲ V. 
—— V.D. θρήνους ἐξάρχουσ᾽ | b. ap. Kust, 1312, 23, — V. 
οἵ τε V. θρήνους ἐξάρχους schol. | 122, οἱ μὲν δὴ ϑρήνεον V. Lu ap. 
A. et prius Harl Lips. Vind, | schol, A. et Vial quint, — 


potui investigare, Quod enim Passovius in Lexi, ex Od, 
19, 412. d nor magis quadrat quam Il. 10, 455. et hui 
generis alia, Ilias autem 8, 339 aq., ubi oratio inversa est, pà- 
riter differt. ἢ i ratio eo laborat, quod secantur quidem 

i honorem (vid. 23, 14] sqq.), nec vero evellun- 
tur. Hine nihil nobis relictum video, nisi ut Heynii Interpre- 
imtionem, & qua non multum abest Eustathius, veram iudicemus, 
quanquam firmuw: eius ueus documentam neque ipse exhibuit, ne- 
que alius quisquam attulit. 












V. 111. Spiritum asperum, quem fenuís praecedens excludit, 
Ernestius sustulit primus; add. Euat, 1372, 15. et Ven. 


V. 713. Lipsiensem turpiter errasse indicio sunt Il. 1, 601; 
19, 162. 0d. 9, 161, 556. 10, 183, 41 

V. τιῖ. Obwoletam subiunetivi ft 
Etym, M. 54, 43., eisl πόλιν perpera 


V, 721 sqq. Si quae alia, vel c 
manca et imperfecta haec ad nos perve 
rato habuerim. Quod ut alis planius 
ferpretum conatus nobis erant breviter 
Ac legendi quidem varietatem supra a 
iandi materiam nobís affer, Minus « 
qui ϑρήνους exhibent, Veneto, an eius 
Verumtamen accusativum duplicem & 
gh comprobandum existimarunt: 
uitus sic dimerit: θρήνους" τοὺς m 
δοὺς διαλύσας Ὅμηρος τὴν συνήϑειαν 8 
υκὸν δὲ τὸ ϑρηνεῖν. ἐπὶ Πατρόκλῳ γοῦν 
Vit, 202. et schol. Victor, ϑρήνους me vedove* δεινοπαθεῖς γὰρ βάρβα- 
qos. ἀθετητέος δὲ ὁ Μουσῶν ἐπ᾿ "Ait ϑρῆνος (0d. 24, 60). Hang 
Fatlonem Ernestius in nota subiecta et defendit et Latine in- 
ferpretatur, Heynio obloquente; et scribendum certe eset 
wovc, ἐξάρχους: nlima vero quum prorsos abhorreant, Suidam et 
eius aseníateres dimitiamns oporíet, imo ex prava vel lectione 




















126 


384. I41A402 9. 
τῇσιν δ᾽ "drdgoud;y λευχώλενος ἦρχε γόσιο, 


“Ἕκτορος ἀνδροιφόνοιο χάρη μετὰ “χερσὶν ἔχουσα" 


"yep, ἀπ᾽ αἰῶνος νέος ὦλεο, x&Ó δέ με χήρην 
λείπειᾳ àv μεγάροισι" πάϊς δ᾽ ἔτι νήπιος αὔτως, 
ὃν τέκομεν σύ v' ἐγώ τε, δυφάμμοροι, οὐδέ μιν clu 
ἥβην ἴδεσϑαι" πρὶν γὰρ πόλις ἥδε κατ᾽ ἄχρης 


V. 323. τοῖσιν variat apud eos- | V. 116, πάϊς δέ τε v. V. Vini. 
dem, — V. 725. ἄνερ Apoll. in | qui t. et all. — V. 730. ἐρύ- 
Lex. 6T. et all — lb. νέον | oucx*, οὐδ᾽ di. Lips, male. -- 
€ “Δι — du. δ᾽ ἐμὲ Vi — | V. 131. αἵ δή τὸς V. Visit. 








tel explicationé acdmen ΠΙαὰ oríüm trahere probabile esf, Le: 
elioném tolgarem θρήνων ἐξάρχους, οἵ τε στονόεσσαν ἀοἰδήν, qut 
in Vindd. Eust, 1312, 22. lihr. de poes. Hom. 361, schol. Καὶ 
sd Phoeu, 1500, et im schol, ad Dionys. art. gr. ap. Bekker. a: 
Gr. H, 752, 21. repertam, plerique sectamtur, Heynius tuelut 
et eam ex isce: illi quidcm lumenta ordiuntur, hi autcm 
(ἀοιδοὶ) lugubrem cantum. At seire velim, qui ἀοιδοῖς iint 
opp Imo vertendum erit: quidem naenia et. cantum le- 
gubrem praecinwnt. Neque alia est senten, sive cum Venet 
ϑρήνων ἐϊάρχουσ᾽ οἵ τὲ σε. dod. 
réceperis, commaíe sublato, eisi genitivo praeceienti 
minus congruit et verborum ordo tali quidem sententiae fere re: 
puguat, ἐξάρχειν autem cum quario casu posse connecti Il. 2, 273. 
Aymn. Hom, 27, 18. ostendunt. Idem suo miodo àsséqui s(uduit 
Botbius, qui singolia fu uUum confatis legéndum esse ceni 
ϑρήνουφ, ἐξάρχουσ' οἵτε στονόεσσαν ἀοιδήν, i. e. οἱ ἐξάρχουσι ϑρή- 
γοὺς καὶ στυνόισσαν ἠσιδήνγ et φοπιραταὶ Tibulli versum I, Jj 
86 Μεβεαΐδια terra dum sequiturque mar 
lié ésse duritiem nemo nega! 
dicerem: ϑρήνους ἐξάρχους JO στονόεσσαν 
posuerunt, haehiM praceuütes ἃς carmen 
lmodum convenirent proxima: of μὲν 4p 
3ed vulnus alüiué irflictum esie putaveri 
versum 721, ut gfoxseina, quo ἀσιδοὶ qui- 
atum tolueruit, delendum esse ct 
(em fotum vérsuim post euu ext 
quidein ést illa cóuiectura εἰ du 















































et conclamato nili! certus licüit. 
. quod plurimorum fait; poeta ipse εἰμ 
d. 

nius querelas Ándroriachae; Hecobae εἰ 





| eorum, quae in M. 22, 429 sqq. 
niuwtur; a rhapsodis eorpotitas ésie opinatur;  Recedere 
carmen sb indole epica et in maturam dramaticam abire, mali 
denique ig verbis inesse seabra et insolita scribi. Quibus nilil 
oppouam nisi veterum consensionem, qui, quantum indagare licol, 
xe versum quidem ebele coufodiendem dixerwní, neque im or 
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πέρσεται. ἤ γὰρ ὄλωλας ἐπίσκοπος, ógre μὲν αὐτὴν 
ῥύσχευ, ἔχες δ᾽ ἀλόχους κχεδνὰς καὶ νήπια τέχνα", 
αἱ à: ἤτοι τάχα νηυσὶν ὀχήσονται γλαφυρῇσιν, 

καὶ μὲν ἐγὼ μετὰ τῇσι" σὺ Ó αὖ, τέχος, ἢ ἐμοὲ αὐτῇ 
ἕψεαι, ἔνϑα did ἔργα ἀεικέα ἐργάζοιο | 
αϑλεύων πρὸ ἄνακτος ἀμειλίχου " ἤ τις Ayawy 


Eust. 1373, 9. et vulgo. -— ]b. | 734. ἀεθλεύω»ν Vind. et Eust. 
οἰχήσονται Ven. B et Eust. 1373, | 1373, 9. vulgo. W, et Both. — 
9, — V. 732. x«l δὴ ἐγὼ Vind. | Ib. ἀμεελίκτου Vind, quint,, ma- 
ed. Rom. et ol, vulgo. — V. le, — 


lione ipsa novi quidquam et inusitáti video, ef, si quae sunt, 
ea facili negotio possunt removeri. Versus eius, ἃ quo Andro- 
macha proficiscitur, mentionein faciunt praeter Apollonium schol. 
ad Od, 1, 1, 8., ubi wxezo, legitur, quod quibusdam placuit. Peius, 
etiam Moschopul. ed. Titz. 69, 14. recitat; ἀνὴρ ἀπ᾽ αἰῶνα νέος 
λει,  Meliora habes in schol. ad Sophocl. Trach. 950. et in, 
Hesych, 1, 180. Zenodotus non ad aetatis florem, quo, Hector 
interciderat, sed ad caedem' non ita pridem factam retulit 9»é0», ᾿ 

v. 126. Venet. schol A. emendat hisce: àv ἄλλῳ πάΐς δ᾽ 
ἴτε, in quo eensentiunt Vindd. reliqui, alii Eust, 1818, 5. et' 
poeta ipse 22, 484. 


V. 130. Hectoris nomen e(ymología ista. describi fure censet 
schol. Victor. hisce: ἔχες" ἠτυμολόγηκε τὸ ὄνομα Ἕκτορος. For- 
mam praecedentem Qvoxev semel. εἰρημένην exponit Eust. 1373, - 
33, cuius in commentariis Lipsienses 1313 ,-9. ῥύσκεν negligenter 
sdmiserunt, 


V. 131. Initio huius versus merito, ut opinor, cum Her- 
manno ad Il. in Ven. 226. a? δ᾽ ἤτοι, Vratisl. uno accinente, 
recepi ; vid. ad 10, 316. 22, 12. PauHo post Eust. οἰχήσονται 
et Harl. σὺν νηύσ᾽ οἰχήσονται "numerorum vel elegantiae vel ne. 
»essitati repugnut. Nec captivae navibus vehentur, sed auferen- 
tur e patria. Credibile igitur erit futuram Homero insuditum e 
jolo scribarum errore prognatum esse, 


^W. 1732. Καὶ μὲν ἐγὼ nuper adscitum Ven, Vindob. quint, 
Harl. Lips. aliique plures cum Eustath. 1373, 10. revocari ius. 
ierunt, Extrema et proximi initium Apoll. de pron. 311, b. 
1abet; add, Apoll. Lex. 811 Ἕψεοι, cuius Seberus meninit, 
)jihili est. 


V. 134. Wolfius cur praef, edit. nov. 41 ἀϑλεύων ἃ Ven. 
Harl, Lips. et aliis suppeditatum spernendum putaverit, difficile 
lieu est, neque intelligere se fatetur Bekker, 1. all; 129. Re- 
novi igitur versum μακροκέφαλον, quem alii quoque testes igno- 
'ant, ut grammat, in Bekker. Anecd, 1, 112, 8. Suid. Ill, 
175. Phot. 448. 


HOMERI 1]. Sect, IV, . | 29 


4 





386 I4IAA40SX &. 


4735 ῥίψει χειρὸς ἑλὼν ἀπὸ πύργου λυγρὸν ὄλεϑρον, 
χωόμενος, ᾧ δή που ἀδελφεὸν ἔχτανεν "Exrwp, 
ἢ πατέρ᾽, ἠὲ καὶ υἱόν" ἐπεὶ μάλα πολλοὶ “χαιῶν 
“Ἕκτορος ἐν παλάμῃσιν ὀδὰξ ἕλον ἄσπετον οὖδας. 
οὐ γὰρ μείλιχος ἔσκε πατὴρ τεὸς ἐν δαὶ λυγρῇ" 

140 τῷ καί μὲν λαοὶ μὲν ὀδύρονται κατὰ ἄστυ, 
ἀρητὸν δὲ τοκεῦσι γόον καὶ πένθος ἔϑηκας, 
"Extoy* ἐμοὶ δὲ μαλιστα λελείψεται ἄλγεα λυγρά. 
οὐ γάρ μοι ϑνήσκων λεχέων ἐχ χεῖρας ὕρεξας" 
οὐδέ Tí Lo, εἶπες πυκινὸν ἔπος, οὗτέ xsv αἰεὶ 

445 μεμνήμην νύχτας τε xci ἤματα δακρυχέουσά. 

Ὡς ἔφατο χλαίουσ' * ἐπὶ δὲ στενάχοντο γυναῖκες, 


V. 186, χωόμενος ᾧ τινὶ δήπου | V. 148. λεχέων ἐκ vulgo. — Υ͂, 
Vind. ed. Eust. 1373, 14. et ol. | 144. εἶπας Lips. all. et Auct. de 
vulgo. — ΡΜ. 141. ἀῤῥόητον | poes. Hom. 1l. all. — — V. 148, 
Vind, ed. et all. — V. 742. ye | μεμνήμην Vind. ed. et ol. rul- 
μάλα Vind. quintf., vitiose. — ' go. μεμγοίμην Vind. quint, et 


Vv. 135. Schol. A. versum istum recentiorum fabulis de Asty- 
&anacte de turri deiecto ansam dedisse ideoque diplen adiici tradit 


V. 126. Pronomen compositum numeri aspernantur, novis- 
simi ergo editores alieram illius partem, quam male defende- 
bant Clarkius et Ernestius, Veneti et aliorum quorundam 
auctoritate moti reciderunt. 

V. 741. Mutatam orationis formam Eu at. 1373, 57. indica- 
vit, idem ἀρητὸν ib. 18. cum melioribus tuetur; vid. ad 11, 81. 


V. 743. Heynius annotat: λεχέων ix* ita ubique, nec, quoi 
forte severior grammatica postulat, ἔκ. Imposui tenorem ad am- 
biguitatem dicendi, quae ἀτόνῳ insidet, evitandam, Hunc et pro- 
ximos duo recitavit Auct, de poes. Hom. 385. ᾿ 
V. 744, Plutarch. in consol, ad Apoll. VI, 145. [T. II. p. 
117. B.] versu .nostro recitato εἶπες cum plerisque suppeditat, 
Bothii editio operarum festinatione zvxixoy ἔπος falso habet, 


V. 745. Optativum μεμνήμην ab oblivione vindicarunt Etym. 
M, $18, 52. Μεμνῇτο ἀπὸ τοῦ μένω. κατὰ συγκοπὴν peo, pros, 
μέμνηκα, μέμνημαι" τὸ εὐχτικὸν “μεμνήμην μεμνὴο) μεμνῇτο, add. 
Eust. 1373, 64.: πὸ δὲ per pum ἀνάλογον εὐχτικὸν κατὰ τὸ κέ- 
κλημαι, κεκλήμην καὶ τὰ ὅμοια, ὡς οὗ τεχνικοὶ κανονικῶς παραδιδόα- 
σιν. cuius monitis paruit Romana. Alii aliam formam potiorem du- 
xisse Lips. et Vindob. quint, testantur; vid. Od, 23, 36]. εἰ 
Bekker. 139., qui alteram requirit. 

V. 741. Vid. ad v. 123. Vindobonensem Alteri tyfothetarum 
oscitantia. inquinavit. 

V. 162. ὭὍνειν᾽ -ἕλεσκε ut frequentativum potius habuerim; 
πῖον vero explicat verbum praegressum. 


Ὕ 





e 
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τῇσιν δ' αὖϑ' ᾿Εχάβη ἀδινοῦ ἐξῆρχε γόοιο" 

"Exrop, ἐμῷ ϑυμῷ πάντων πολὺ φίλτατε παίδων, 
7 μέν Hot, ζωός πὲρ ἐών, φίλος ἦσϑα ϑεοῖσιν" 
o δ᾽ ἄρα σεῦ κήδοντο χαὶ ἐν ϑανάτοιό περ αἴσῃ. 
ἄλλους μὲν γὰρ παῖδας ἐμοὺς πόδας ὠκὺς ᾿ἀχιλλεὺς 
stépvaoy' , ὅντιν᾽ ἕλεσχε, πέρην ἁλὸς ἀτρυγέτοιο, 
ἐς «Σάμον, ἔς τ᾽ Ἴμβρον καὶ 4iuvov ἀμιχϑαλόεσσαν" 
σεῦ Ó' ἐπεὶ ἐξέλετο ψυχὴν ταναήχεὶ χαλκῷ," 
πολλὰ ῥυστάζεσχεν ἑοῦ περὶ Onpj ἑἕταροιο, 
Πατρόκλου, τὸν ἔπεφνες" ἀνέστησεν δέ μιν οὐδ᾽. dg. - 
vyUV δέ μοι ἑρσήεις xai πρόρφφατος ἐν μεγάροισιν 
κεῖσαι, τῷ ἴχελος, ὄντ᾽ ἀργυρότοξος ZAnoAÀuv 


Lips, — V. 747. τοῖσιν id. — | A. — V. 158. μιχϑαλόεσσαν 
Ib. βοοῖο Vind, ed. — V. 1752. | Antiniachus. — Ν. 185. πολ- 
πέρνασκ᾽ Rom., male, — lib. | λά σε ῥυσταζ. Barnes. comi, — 
ἤν τιν n. V. L. ap. Eust, 1374, / 751. ἔρσηεις V. — — V. 168. ἵχε- 
5. ὅντιν" ἕλησι V. L. ap. schol. ' Aoc. editt. priores, male, — 


V. 753. Lemni epitheton quomodo sit exponendum, lam ye- 
teres quaesiverunt, Schol. quidem Α.: ἀμιχϑαλόεσσαν 7108 
en pócuaxior, D, ὑᾳδίως οὐ μίγνυται ὃ ἀπὸ τῆς ᾿ϑαλάσσης, καθὸ ἀλί- 
ptr ὡς ἐστιν" ἢ διὰ τοὺς ἐνοικοῦντας ἀγρίους χαὶ ϑηριώδεις καὶ λῃστρε-- 
κὸν ρμίον ἱπανηρημένους" ἔνιοι δὲ οὐχ οὕτως, ἀλλὰ τὴν ὁμιχλώδη ἀπέ- 
δοσαν, add, Eust. 1374, 15., Ety m. M. 88, 55 sqq., qui nostra 
laudavit una cum schol. Apoll. ad Arg. " 923. , schol. Soph. 
ad Philoct. 214. et Apoll, in Lex. 106. . Scholiastarum interpre- 
Yationes repetunt alii, ut Hesych 1, 277, Phavor. 142, 16. 
et plures, ldem repetitum vides in hymn. Hom. in Apoll. ,36. 
Qui ὀμιχλώδη Homericum reddiderunt, iis ὀμιχϑαλόεσσαν sive ὁμι- 
χλήεσσαν lectum fuisse Heynii suspicio est. 


V. 154. Huius versus exordium propter tenorem prononini 
Jegitimum ter excitavit Apoll. Alexandr. de constr. Or, 1i, 19, 
148. 21, 159. et de pron. 310. a. 


V. 155. Barnesius sine causa de meíro sollici(us fuit 
(vid. ad 21, 368. 22, 91.), etsi illi calculum appositurus est Ger. 
hard. in lect. Apoll, 108. 

V. 156. Augmentum ab Eust, 1374, 20. detractum eise 
Heynius scribit, sed casu id accidisse disei potest ell, ib. 1. 5. 
Jdem frustra miratur, quod pcd in libris scriptis et impressis 
nunc legatur ἀνέστησε δέ μιν οὐδ᾽ : inspectis enim Venet, Vindd, 
aliisque editorum iniuriam a codicibus abesse cognoscimus. 


V. 151. Spiritum asperum ἑρσήεις cum libris plurimis et 
Eust. 1374, 5, 21. certum reddit Etym. M. 691, 7., vid. 14, 
348. Ἑῤῥωεῖς, quod in Vratisl, uno ferebatut, pro nihilo haben- 
dum esse iure statuit Heynius, 


29 * . 
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olg ἀγανοῖς βελέεσσιν ἐποιχόμενος κατέπεφνεν. 


300 “ὡς ἔφατο κλαίουσα, γόον δ᾽ ἀλίαστον ὄρινεν.᾽ 


τῇσι δ᾽ ἔπειϑ᾽ ᾿Ελένη τριτάτη ἐξῆρχε γόοιο" 


“Ἔχτορ, ἐμῷ ϑυμῷ δαέρων πολὺ φίλτατε στάντων, 


1 μὲν μοι πόσις ἐστὶν ᾿Αλέξανδρος. (socie, 


e 


465 ἤδη γὰρ νῦν μοι τόδ᾽ ἐεικοστὸν ἔτος ἐστίν, 
ἐξ οὗ χεῖϑεν ἔβην , xai ἐμῆς ἀπελήλυϑα πάτρης" 


ὅς μ᾽ ᾿ ἄγαγε Τροίηνδ᾽ " ὡς πρὶν ὥφελλον ὀλέσϑαι. 


ἀλλ᾽ οὔπω σεῦ ἄχουσα χαχὸν ἔπος, οὐδ᾽ ἀσύφηλον" 


ἀλλ᾽ εἴ τίς ps χαὶ ἄλλος ἑνὲ "μεγάροισιν ἐνίπτοε 
δαέρων, ἢ γαλόων, ἢ εἰνατέρων δὐπέπλων, 


᾿ 


V. 159. ἀποχόμενος Ald, sec. — | prim. V. L. ap. Kust. 1374, 30. 
]b. κατιπέφνη V. L. ap. schol. | et schol. A. — — Ib. ἐς To. Harl, 
A. — V. 160. ἀλ. ἔγειρεν codd. |-male. — V. 765. vod' ξεικοστόν, 
pars. — V. 761. τῇσι δ᾽ avO^ |, V. τόδε εἰκοστὸν Vind. ed. et ol. 
'EM.. Harl, — V. 164. ὥφελλ᾽ | vulgo. — — V. 168. ἐνέσποι Vind, 
^ ἀπολέσϑαι Vind. Alter, editt, | quint. all. et edd. princ. ἐνέσσοι 


V. 169. Aldinae mendum eximunt et libri et Odysseae exem- 
pla; vid. 3, 280. 5, 124. 11, 173, 199. 15, 411. Subhiunctivum 
qui maluerunt, eum modum "^d Hecubae cogitata retulerunt, eo- 


que pertinet Vindob, quinti lectio xaraztéQe. 


4 


V. 160. Librorum pars ἔγειρε, vulgari autem conspirant 6, 


499. Od. 10, 457, 17, 46. 


V. 161. Harleiano e superioribus vitium obrepsisse » exíri. 
tum osteudit; cum editionibus faciunt Ven. Vindd. e£ longe 


plurimi. 


4. 


V. 162. Obptimis, ut Ven, et Vind, quint, ὥφελλον ὀλέσϑαι 
satisfecit; vid. schol. Vict. et Kust. 1374, 44. iia praecipientem: 
τὸ δὲ , ὡς πρὶν ὥφελλον ooa: ἀκριβέστερον τοῦ οὔφελλ᾽ ἀπο- 
λέσϑαι“., οὐ γὰρ ἂν ᾿ἐπαινετικῶς ϑεοειδῆ τὸν ἄνδρα εἰποῦσα, εἶτα 

΄ εὐθὺς μεταβαλλομένη ἐπαρῷτο ὡς, οἷον ἐκλαϑομένη᾽" εἰ μὴ ἄρα χατὰ 
ψυχῆς βαρύτητα τοῦτο ποιεῖ, ὃ δὴ πολλαχοῦ γένεται, Alterum ex 
M. 1, 399, uhi verba parenthesi inclusa tenentur, huc venisse 


' putaverim. 


V. 163. Haud ignoro εἰκοστὸν et. δεικοστὸν promiscue ferri in 


Homericis. ^ Ultimum tamen Ven. Vratisl, unius Eust, 1374, 


30. 


&c veterum exemplarium fide subnixi uuper receperunt viri docti, 
Helena viginti iam annos e patria ahducta interpretum exercuit 
studium. Ac veteres quidem Achivos decem annos in belli appa- 
ratu, alios decem iu Troia obsidenda consumpsisse existimant, 


. Qua de re multi sunt schol. BV. et Eust. 1374, 41 sq3. 


Nec 


vero ideo locum suspectum habuisse videntur, perperam euim 











- 
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9 ἢ ἐκυρή -- ἐχυρὸς δὲ) πατὴρ ὡς, ἤπιος αἰεί —— 


ἀλλὰ σὺ τόνγ᾽ ἐπέεσσι παραϊφάμενος χατέρυχες, 
σῇ τ᾽ ἀγανοφροσύνῃ καὶ σοῖς ἀγανοῖς énésoaty, 
τῷ σέ ϑ᾽ ἅμα κλαίω καὶ ἔμ᾽ «ἄμμορον à ἀχνυμένη κῆρ" 
οὐ γάρ τίς μοὶ ἔτ᾽ ἄλλος ἐνε Τροίῃ εὐρείῃ ΄ 
ἤπιος, οὐδὲ φίλος" πάντες δέ μὲ πεφρίχασιν. 

"Qc ἔφατο κλαίουσ᾽ " ἐπὶ δ᾽ ἔστενε δῆμος ἀπείρων.:. 
λαοῖσιν δ' ὁ γέρων Πρίαμος᾽ μετὰ μύϑον ἔειπεν" 

. "άξετε νῦν, Tous, δύλα ἄστυδε , μηδέ τι ἅυμῷ - 
δείσητ᾽ ᾿Αργείων πυχινὸν λόχον" 7 γὰρ "Apis 
πέμπων " ὧδ᾽ ἐπέτελλε μελαινάων ἀπὸ νηῶν 


v. L. ap. schol. A. “τ V. T70. | go» V. L. ap. schol Vict. — 
4jmoc ἦεν V. L. gp. schol. A. | V. 777. λαοῖσιν δὲ γέρων Harl. 
et libr. pauci. — — V. 778. τῷ | et Heyn. coni, — — V. 718. ἄξατε 
δὲ μάλα xA. Vind, quint. τῷ gi Harl. 4— | 
μάλα xÀ, Lips. — Ib. ἐμὸν μό- ΕΣ 


Heynius refert eum in Venet. obelo notari, Itaque cyclici suam: 
temporum rationem ex Homericis duxisse videntur, nec vero illo- 
gum opera et studio versum interpretatum liadique, insertum 
esse eflcitur. ' 


V. 768. ᾿Ἐνίπτοι et ἐνίσσον forma nec pofestate dignosci 
Eust. 1374, 32. et 6l. vere judicat , , tertium ἐνίσποι inscitius 
commiscuerunt librarii; vid. ad 15, 546. 


V. 169. Prior syllaba nominis d«q0 constanter produci sole£. 
(vid. Pass ov. Lex, et de vers. Gr, her, 22.) ; est igitur geniti- 
yus pluralis biaylabus neque a tribracho exorditur versus. 


.. V. 110. Schol, A.: αἰεί» γράφεται 56v, idque ad pancos li- 
bros permanavit, Ad verbum fere congruit Od. 2, 4T, 234, e quo 
verbum petitum, esse possit, ' m 


V. 112. A rbapsodo loquaciore hune adsutum putant He y- 


nius ac Bothius, unde alter cancellos admovit. Eust. 1315,.- 


10. ἀγανοφροσύνην et ἀγανὰ ἔπεα diversa esse censet. 


V. 113. Vind, quint. et Lipsiensem unum tenuisse, quum 
foties inter se conveniant, probabiliter coniici potest; alteruter 
igitur horum parum accurate est comparatus, Schol. Vict, oi d 
γράφουσιν ἐμὸν μόρον. ᾿ 

V. 116. lliadem in summo non modo mulierum, sed totius 
Troianorum populi luctu finire, et rhetores inde in causarum epi- 
logo ad iudicum animosa cominovendos miseratione uti schol. B, 
animadvertit, 

V. 118. Incipit hinc fumultuaria ista Troum opera iu He- 
ctore condéndo posita. Quae nounullis adeo displicuit, ut iusteut 


M 
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μὴ πρὶν πημαψγέειν, πρὶν δωδεχάτη μόλῃ "Hás. 

Ὡς ἔφαϑ'. οἱ δ᾽ ὑπ᾽ ἀμάξῃσιν. βόας ἡμεόνους τι 
ζεύγνυσαν" alya δ᾽ ἔπειτα πρὸ ἄστεος ἠγερέϑεοντο, 
ἐνγῆμαρ μὲν τοίγε ἀγίνεον ἄσπετον ὕλην" 

189 ἀλλ᾽ ὅτε δὴ δεκάτη ἐφάνη φαεσίμβροτος ἠώς, 
xai TOT ép ἐξέφερον ϑρασὺν ἽἜχτορα δακχρυχέοντες, 
ἂν δὲ πυρῇ ὑπάτῃ νεχρὸν ϑέσαν, ἐν Óó ἔβαλον πῦρ. 

Ἦμος δ' ἠριγένεια φάνη ῥοδοδάκτυλος ως, 
τῆμος ἄρ᾽ ἀμφὶ πυρὴν κλυτοῦ “Ἕκτορος ἔγρετο λαύς, 

“900 [αὐτὰρ ἐπεί o ἤγερϑεν j ὁμηγερέες T ἐγένοντο, 
πρῶτον μὲν κατὰ πυρχαϊὴν σβέσαν αἴϑοπε οἴνῳ 


V. 182. ὕφ᾽ ἁμάξῃσιν Vind. ed. | Vind. un. — V. 185. ῥοδοδά- 
all et ol. vulgo. — V. 183. [χτυλος V. L. ap. schol. A. — 

tv 'γννον libr. pars. — : V. 184. | V. 186. ἀχνύμενοι κἣρ V. 1,. 8p. 
«oíy' ἐπαγίνουν Bentl. coni. ἀγεί- schol, A. — V. 791. πυκχρεϊὰν 
eso» Apoll, in Lex. 22. ἀγήνεον | Lips. — Ὁ 192. ἐπεῖχε editt, 


earmini elausulam negarent impositam. Aliter sensit. Eusta- 
thius, qui in ,cotnment, 1375, 80. disserit ita: ὅτε πλατύνας ἐν 
“οἷς ἔμπροσθεν ó ποιητὴς τὰ τῆς πυρᾶς τοῦ Πατρόκλου ἐπιτρέχει 
ἐρταῦϑα «ij τοῦ Ἕχτορος ταφῇ, τεχνιχὼς καὶ συνήϑως, ἵνα μὴ περιτ- 
ᾳ«ολογῆ; καϑὰ καὶ προσεσημείῳται, καὶ μυϑολογεύῃ τὰ ἀρεζήλως εἰ» 

ἕνα, ὥς nov αὐτός φησι (Od. 12, 453.). 1n Venet. versui cum 
diple obelus est additus. Quid vero suspecti hic deprehenderint 
eritici, neque ipse assequor, neque Heynius potuit docere. 
Respicit autem poeta ad ea, quae cum Achille pactus erat Pria- 
mius v. 661 sqq. 


V. 182. Vitium ex Atthide toties invectum detergunt melio- 
res, sicut Ven. Vind. quint. alii el Eust. 13175, 42. 


V. 783. Haud absurde legitur in quibusdam ζεύγνυοκ, conf. 
ad 19, 393. ' 


V. 184, Numeris timuerunt ἀγείνεον et ἀγήνεον scribentes, 
sed ; produci nemo profecto ignorat. 


V. 185. Schol. A. φαεσίμβφοτος ἠώς" iv ἄλλῳ ῥοδοδάκτυλος 
ἠώς. Traductum hoe est ex aliis, illud suo comprobant assensu 
et libri et grammatici, ut Eust. 1375, 46, cll, 1376, 6. Apoll. 
Lex. 682. et plures. . 


: V. 186, .Varietatem, cuius schol. A, meminit, ex Il, 23, 288. 
petitam dicit Heynins. 


V. 190. "In Veneto aliisque libris desideratur, neque priores 
"editiones eum habuerunf, neque Evstathius novit. "Quibus de cau- 
sis spuriae originis signa addita leguntur. . 
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πᾶσαν, ὁπόσσον ἐπέσχε πυρὸς μένος" αὐτὰρ ἕπειτα . 
ὀστία “λευχὰ λέγοντο κασίγνητοί ϑ'᾽ ἕταροί T8 ^. ᾿ 
'μυρόμενοι, θαλερὸν δὲ κατείβετο δάκρυ παρειῶν: 

$$ xoi τάγε χρυσείην ig λάρναχα ϑῆχαν ἑλόντες, —— 0, 
στορφυρέοις πέπλοισι καλύψαντες μαλακοῖσιν" 

- αἷἷψα δ' ἄρ᾽ ἐς κοίλην κάπετον ϑέσαν' αὐτὰρ ὕπερϑεν 
πυχνοῖσιν λάεσσι κατεστόρεσαν μεγαλοισιν" sod 
ῥίμφα δὲ 'σῇμ᾽ ἔχεαν, περὶ δὲ σχοποὶ δἴατο. πάντῃ, , 

)0 μὴ πρὶν ἐφορμηϑεῖεν ἐὐχνήμιδες ᾿“ἰχαιοί. Uma 
χεύαντες δὲ τὸ σῆμα πάλιν κίον" αὐτὰρ ἔπειτα ^. 
εὖ συναγειρόμενοι. δαίνυντ᾽ ἐρικυδέα oro ὁ 8 


& 


antiqq. — V. 193. ὅστεα gramt. | Townl., male, — V. 800. ἐφοῤ- 
pars. — lb. κασίγνητοι Fr, Vind. μήσειαν Vind. quint. et Lips. 
ed. Eust. 1315, 58. et ol, vulgo, | — V. 802. συναγειράμενον Vind. 

.— V 196, καϑάψαντες V. L. ap. | ed. et ol. vulgo εὖτ᾽ ἀναγειρά- 
schol. Vict. — V. 199. ἔχεον | μενοι Harl. et all. -— 


V. 191. Atticum las spernit; cf. 23, 237, 260. nostris si- 
millimos. ει - ' 


V. 192. Turneb. e Rom., quibus libri, Eus t. 1378, 52. et 
23, 238. accinunt, ἐπέσχε restituit. Bothius emendationis suae 
πᾶσαν, ὅσσον in. fuit immemor, neque ista opus est. 


V. 198. Schol, A.: τινὲς ὄστεα προπαροξυτόνως, ὧς yálxta. 
ἄμεινον δὲ παροξύνειν, id quod communi usui convenit, Paullo 
post alteram particulam Ven. Vind, quint. Townl. suppleverunt, 
eorumque auctoritati recte paruerunt Heynius et Wolfius. 


JW, 196. Schol. Victor. καλύψαντες᾽" τινὲς «adayarrts, quod 
nec rei, nec numeris aptum erit censendum, . 


V. 198. Invertunt haec Vind, quint. et Lips., dum recitant:; 
πυκνοῖσιν μεγάλοισι κατεστ, λάεσσιν. 


V. 199. In au£mento, quod Heynio molestum est, cum 
libris consentit Eust. 1315, 58., alii, ut fit, ad formas vel dia- 
lecto vel metro incommodas ἔλεον et. ἔχευαν aberrarunt, 


. “΄ ᾿ 
V. 800. Passivo alia testimonia fidem faciunt; vid. 6, 410, 
16, 313. 17, 489. 18, 282. Od. 4, 713. 11, 206. 12, 122. 13, 
300., add. Il. 2, 194. ὁππότε ναῦφιν ἀφορμηϑεῖεν ““χαιοί. 


V. 802. Praesens συναγειρόμενον e Ven. Vind. un, et Eust. 
1316, 36. nuperrimi Iliados interpretes prudenter adsciverunt, li- 
brarii plerique ad aoristum utpote magis usitatum inconaideratius 
deflexerunt., | i 
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δώμασιν ἐν Πριάμοιο, diorosqéog βασιλῆος. 
Ἃςς οἵγ᾽ ἀμφίεπον τάφον "Exrogog ἱπποδάμοιο. 


V. 804. ἀμφὶ τάφον fno» Ἕκτορος Heyff. coni, 


'V. 804. Heynius vulgarem impugnat frustra: nam prae- : 
ferquam quod ἀμφιέποντες. et ἄμφεπον (cf. lexic.-Homerica) cre- 
brius leguntur, nihil insoliti subodorati sunt Apoll. in Lex. 634, 
et.H erodiun. segb A6. μον. 36, 6,  Adiecisse alios ex Postho- 
mericis, nescio quibus, novum versum ita iunctum: exc ofy' ἀμ- 
φέεπον τάφον Ἕκτορος, ἦλθε à  puato» Logo; θυγάτηρ μεγαλής- 
τορος ἀνδροφόνοιο Victor, interpres testificatur. Hadriani Caesa- 
yis vel Germanicé epigramma in Hectoria tumulum, quod idem 
8chol. coronidis loco adiecit, et Villoisonius attexuit et Antholo. 
gia Graeca exhibet; vid. Anthol. Pal. IX, 387, et Iacobs, 
, annot, Crit. Vol, lll, p. $50, 


- 
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INDEX SCHIPTORUN, 





eschines Urat, ad ἢ, 23, 84. 
schylus in exc, XXXIV, p. 
UX IV 8840. . 

(monius grammat,. δὲ Il. 23, 
136. in exe. XXX, p. LXXV 
et LXXXI. 

ieedota Gt. Bachmanni iti exe. 
xxxi, p. ΧΟΥ͂Ι. 

ecdota Gr. Bekkeri in exc. 
XVI, p. LIV s4. 
iimachus in exe; 
LXXIL 

Mipatet Sidonius ad 1l, 24, 
611, / 

pollouius Alexsndr, ad If. 11, 
210. 12; 433, 14, 108. 21, 335. 
pollonius hhod. ad Il. 2, 12. 
51$. 854. ἃ, 48. 10, 354. 13, 
856, 450. 20, 435. — ih exc. 
νη, p. ΧΧΙΧ. ΧΙ, p. XX. 
Xvi, p. LV et, LVII. XXIII, 
p. XIV. XXVI, p. XL1V. XXVI, 
v. LVI,. XXIX, p. LXXIV. 
pollonius Sophista in Lex. Ho- 
mer. ad 1j. 2, 129. 6, 408. 
10. 183. 11, 165. 365. 130. 
12, 33. 151, 433. 13, 4l. 
104. 158. 14, 10. 142. 319. 
315, δ51. 393. 511. 16, 39. 
44. 392, 468. 119. 843. l7; 
$2. 15. 8314. 316. 18, 816. 
459. 417, 489. (Cratetis le- 
etio) 591; 19», 13,. 49. 248; 


XxviH 4 ἢ. 


$23. 381. 41, 126. 459, 802, 
405. 495. 530. 22, 107. 15]. 
328. 425. 416, 23, 120. 126. 
202. 284, 342. 892. 'f17. 851, 
24, 96. 241. 304. 341. 096, 
in. exe. X, p. XVIÍ. XV, p. 
Lt. XV, y. LXI. XVHI, 
p. LXX. XXIV, p. XIX. 
Aratus in escurs. XVIII, p. 
LXXIIL XXX, p. LXXXIL 


Arcadius de aetentu ad M. 9, 


$12. 15, 709. in exc. XII, p. 
XXVI. 


Aristias comicus in exc. XXXIV, 


p. €Xilt. 

Áristides ad 1]. 13, 331. 23, 667. 

Auctot dé poesi Homeri/ad 1t. 
11, 595. 

Calliihatlius ad ἢ], 9, 339. iu 
exc. ΧΙ, p. XXXV tq. 

Dio Chrysostomi ad Il. 24, dcl, 

Diedorus Siculus ad 1l. 2; 656; 

Dionysius Periegeta wu exc; 
ΧΕΙ; p. XXXVII et XLI. 


Draco dé mett. poetar. ad Il, ὃ, 


220. 5, 219. 18, 18]. 22, 2. 
in exc. XXX, p. LXXXII, 


| Etymologicum Gudiinum ad 1], 


2, 330. 49S. 9, 88. 203. 562. 
11, 522. 21, 495 24, 53, iu 


exe, XVHl, p. LXVAH et 
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980 |I ND E X 
LxXvr XXI, p. XCIV. 1q..| Hegemon Thasius in exe, III 
Xxx, P LXXXI. XXXI, p. p. XXX. 
LXXXI!X' s. xXXIiV, p. | Heliodorus in  Aethiop. ai 
Cxvil, XXXVI, p. CXXVIII. 13, 12. | 

ERiymologicum Magnum δὰ ll. Heráclides Ponticus δὰ ll ἰδ. 
2, 330. 420. 496. 498. TT6. 337. 

14, 1I. 83. 5, 451. GTT. 121 Herodiauus grammatie. ai ll 
aq. 1, 111, 324. 9, 202. 203. 13, 1. 21, 285. 24, 425. ὃ 


246, 433. 10, 61. 349. 434. 11, 
941. 835. 12, 433. 13, 80. 
125. 186. 211. 356. 413. 484. 
481. 511. 511. 811. 14, 57. 
101. 108. 171, 195. 217. 4658. 
509. 15, 106, 113. 162. 273. 
16, 160. 381. 742. 17, 49. 
105. 110. 522. 535. 18, 19. 
92. 54. 114. 230. 501. $10. 
529. 19, 116. 238. 248. 306. 
400. 20, 190. 201. 213. 312. 
21, 26. 81. 541. 22, 2. 79. 
132. 351. 23,, 255. 259. 413. 
634, 195. 806. 861. 24, 58. 
2543. 282. in exc. XI, p. XXt1l. 
Xi, p. XXvitll,. XVll, | p. 
LXHut( XIX, ». Οἱ ΧΗ]. 
XXI, p. XClil.. XXXI, p. 
LXXXIX. XXXII, p. XCVI. 
XXXül, p. εἰ. XXXIV, 
.CVIIL κα. 

Etymologicum Orionis ad Il. $, 
885. 9, 324, 20, 
806. 24, 368. 
Eudocia in Violas. exc, XXIX, 
p. LXV et LXVII. 

Euphorio ad ll. 22. 254. 


Eustathius ad Il. 2, 616. 656. 
854. 865. 8, 178. 9, 246. 10, 
409. 11, 223, 162. 12, 433. 
13, 214. 363. 446. l4, 40. 
128. 
260, 410. 17, 49. 425. 437. 
558, 610. 643. 18, 399. 417. 
516. 606. 21, 81. 238. 273. 
92, 341. 23, 40. 41. 216. 
339. 24, 84. 214. 293. 506. 
TU0T. in exc. XIl, p. XXV. 
XVI, p. LVI. XVI, p. LXVII. 
XIX, p LXXX!L XX, p. 
XIC. XXIV, p. XVIII. XXIX, 
p. LXVI XXII, p. XCV. 
XXXIII, p. C. ΟἿ. XXXIV, 
p. €XIIL. 

Galenus.ad 1l. 24, 


΄ 


513. 


Gregorius Corinth, ad 1I. 24, 58, 


485, 15, 526. 546. 16, 








190. 23,| 


N 


exc, XXX, p. LXXXI. 

Herodotus ad εἰ. 16, 44 il 
vit. Homeri ad ll 7, 22l. 

Hesiodus ad tl. 6, 123. 18,3]. 
in exc. Vilf, p. XXVIL XÀ 
p. XXXIV εἰ ΧΧΧΥΙ XXI 
p. LXXXII. 

Hesychius ad 11. 1, 435. 3,9 
3, 173. 13, 809. 14, 10l li 
515. 19, 400. 22, 23l? 
24, 58. 2410. 274. in exe, ἃ 
p. XXVI, XX, p. ΧΕΙ. XU 
p. XCIV. XXII, p. v 
XXIV, p. XIX. XXXI, 
LXXXIX. XXXIII, p. 
XXXIV, p. CXVII. | 

Howerici Hymni ad ll. 2,8 

- à, 860. 21, 123. in αἱ 

,O IV, p. X. ΧΙ, p. XXIV. 

Homerus in Odyssea ad || 

. 28. 11, 151. 15, 540. 20 Il 
235. 464. 24, 191]. im 
VHE, p. XXIV εἰ XXlla 
Xil, p. XXXVL xxxi 
XXXIX et XI. XXI, p! 
εἰ Xu, XXVI, p. Yl 
XXXV, p. CXX sq. 

Iulianus ad Il. 24, 664. 

Lesbonax ad Il. 24, 58. 

Lucianus ad 1l, 13, 12]. 

Lycophron in Alex. ad pr 
329. 

Manetho in Apotelesm. επὸ 
p. X. 

Moschopulus δᾶ Il. 2, 9. i 
824, 13, 131. 16, 114. 
Mpachus in exc. XVl, P » 
XVII, p. LXXIX. XX 
p. XI. 
Nicander ad 11, 2, 717. 17, “ἢ 
in exc. XVIül, p. LXX! 
LXXIX. XXVvi, p. XXV 
et XLVIII, XXXIV, p. ὧἱ 

Nonnus ad 11 16, 354. 

Oppianus in Cyneget, ad ll r 
103. in exc. XXVIII, p- [xl 
XXX, p. LXXXIIL; in Hh 


hy 





Ν 


|. ΒΟΚΙΡΤΟΙΚῦ M, 


Jieut, ad 1l, 14, 160. in exc. 


XXX, p, LXXXII. XXXIV, . 


p. CXI sq. 
)avorinus ad 1l. 3, 190. 7, 11], 
12,-10. 80. 13, 564. 809. 14, 
465. 17, 522. 22, 251], 28l. 
285. 23, 634. 241, 318. in 
exc. ΧΙ) p: XXVIII XXI, 
p. XCIV. XXIX, p. LXV. 
XXX, p. LXXVIII sq. XXXIV, 
p. C1X. CXVIII. 
ileio  grammat. 
65. 11, 454. 
otius in Lexic. ad Il. 13, 137. 
22, 261. 23, 485, 
niarus ad ij. 22, 489. in exc. 
XVI, p. LVII. 
ato ad 1]. 11, 630. 640. 24, 82. 
ütarchus ad 11]. 17, 650. 19, 
242. 23, 661, in exc. XXVII, 
p. LV. 
rphyrius grammat. ad Il. 13, 
4l. in exe. XXX, p. LXXX. 
iintus Smyrnaeus ad 1]. 3, 198. 
4, 353. 13, 103. 485. 
546. 21, 243. 22, 141. 345. 
23, 139. in exc. IX, p. VI 
sq. XVI, p. LVI. 
LXV. XIX, p. LXXXIV et 
LAXXV. XXVI ; p. XXXVII. 
XL. XLI. XLViII. 
holia ad Apollon, Rhodium ad 
1). 10, 65. 17, 401, in exc. 
XXI, p. XCVil, XXXIV, Pp. 
€V11. 
thholia ad Ariatophanemi ad ll. 
13, 289. 23,.485. 24, 90. 
cholia ad Euripid. ad 1], 
220. 18, 367. 
cholia ad Hesiod, in exc. XVIII, 
p. LXVIII. 
cholia ad Homer. 1], ad 2, 339. 
391. 4, 211. 5, 221, 612. 808, 
ὃ, 181. 229. 335. 402. 414, 
443, 7. 213. 8, 304. 9, 18. 
225. 248. 8394. 612. 10, 400. 
]1,; 160. 175, 215. 297. 432. 
J2, 137. 13, 137, 14, 25.381. 
433. 445. 15, 22. 64. 14. 640, 
656. "106, 16, 18. 91. 613. 
130. 821. at 10. 194. 


ad ll. 10, 


3, 


18, | 


XVII, p.. 


- 881. 


632! 150. 18, 40. 124. 244. 
392. 460. 516. 19, 90. 115. 


212. 255. 259 351. 20, 30. 
12. 195. 255, 411. 21, 87, 190. 
194. 341. 351. 22, 117. 322. 
324. 326, 331. 410. 23, 155. 
244. 421. 604. 151. 803. 806. 
871. 24, 42. 53. 148. 4163. 
164, 193. 420. 584. 658. in 
exc. XI, p. XXII. XVI, p, 
LIX. XiX, p. LXXXIIH. XXI, 
p. XCHL XXIX, p. LXIV. 

'" XXI, p. XCV. XXXIV, p. 
ΟΝ. | 

Scholia ad Homer... Od, ad 9, 
88. 17, 255. 21, 45. 24, 169, 
in exc. XXXIV, p. CXVIII. ^ 


Scholia ad Pindar. ad 1l. 16, 
305. 17, 597. 
Scholia ad Theocrit, ad Il. 2 


656. 13, 493. 14, 296. 22, 441. 

Scholia ad Tbucydid, ad Il. 13, 
516. 11, 330. | | 

Simonides in exc, XXIX, p. 

"LXXIlI 8q. 

Bophocles in exc, XXX, 

, ΠΧΧΧΉΙ. 

Stephanus: Byzantinus ad 1]. 2, 
616. 656. 

Stobaeus in Florileg. ad Il, 23, 
46. 

Strabo ad Il, 2, 656, 697, 854, 19, 
248. 

Suidas ad ll. 15, 193. 16, 694. 
in exc. χνι, p. LIX. XXV, 
y. XXVI. XXX, p. LXXXI. 

Theocritus ad 1l. 10, 99. in exc, 
XXVI, P. IL. 

Theodosius grammatic, in exc, 
Xu, p. XLIII. 

Thomas Magiat. δὰ 1]. 5$, 219. 

Thucydides in exc. IV, p. XI. 

Tryphiodorus in,exc. XVI, p. 
LX. -— 

Tzetza in exegesi lliad, ad 4, 
115. 13, 713. in schol. ad He- 
siod. exc. XXX, p. LXXVI. 

Xenophon ad ll. 17, 323. 

"Zonaras in Lexic. ad l4l. 
137..14, 101. 24, $56, 


P. 


13, 


195, - 


' — — A m ———— 





CORRIGENDA. 





3) ἴα Sectlone 1, 


P. 19. 3. 5 co: leg. σοὶ. 
Y. Lb. p. 39. b. 1. 2 ὥς leg. ὥς. 
A. Cr. p. 40. ]. 4 recemsimus 
leg. recesnerinua, 
p. 46. 1. 8 Ὀδυσῆα Zhi leg. 
Ὀδυσῆα. Ai. 
jb. kl. 11 ἀχγοῦ leg. ἀγχοῦ. 
p. 49, 1. 12 ratón leg. 
Myers. 


A, Cr. p. 92. 1. 15 ὅϑε leg. 004. | 
10. p. 62. 1. 2 “δίῳ leg. dolo. 
]b. p. 63. k. 17. V. 396 leg. | 


496. 


(d. p. 61. l 16 "Tie ldeg.| 


Ἰλεὺς. 


p. 85. 1. 6 Βατέξιγα» leg. Ba- 


(san. 
| je. 1. 12 παῖς leg. na. 
p. 99. 1. 6 reliqni leg. reliqui. 


p. 94. E. 1 παρηχομόωντες leg. [ 


χκαρηχομόωντες, 
p. 36. 1. 81] χαιῖδα leg. 
““Ψιχαιίδα 


p. 91... 18 ἀρχῆς leg. ἀρ- | 


χῆς" 


A. Cr. p, 306. & 3. p. 19 κα. |. 


leg. p. 9 14. 


p. 111. jl. 1 ὃ yix leg. οὗ μὲν 
A, Cr, p. 118. 1. 1ἴ προτέρω | 


leg. προτέρῳ. 









Eb. p. 3818. b 19 Eosolléma 
leg. insolitum." 

jb. 1. 24 moris leg. maris. 

p. 121. 1. 24 Oi leg. Os. 

p. 129. 1. 12 κνῆμαί v' ἢδὲ 0g. 
leg« xvquat τε ἰδὲ σφ. 

p. 332. ἢ. 10 ὅ ττι v. leg. ὅτ» 


τι T. , 
A. Cr. p. 239, 1. 15 sunt leg. 
.. eunt. 
lb. p. 141. 1 1l ἢ ἐϑέλῃσι leg. 
ἢκ 094. . 
ib. M 5 ἢ ἐϑθέλησθᾳ, leg. ἢν 
804). 
P. 141. . 3 ὑπὸ ἐκ B. lege 
ὑπὶκ Bo 
p. 148. 1. I0 ἀμφ᾽ «vr. leg. 
ἀμφ᾽ «vt. 
p. 150. 1. 1 ὅ δ᾽ jns, leg. ὃ 
δ᾽ vn. 
p». $56. ἢ 10 oí μὲ» leg. οὗ 


pir. » 
V. L. Pp 158. b. o & ἠδ᾽ ἄνω 
ϑρώπου leg. 58^ ἄνθρωπονς 


ἄν. p. 108. b. Ll À ὑψερεφὲς 


.o deg. ὑψιρεφὲς. 
A, €r. p. E65. b, uk. 16, 410 
leg. 493. 
M6. 1. 3. Zio leg. Aoc. 
p. 319. 1. 9 Τρωὰς leg. Τρυὰς, 
ib. .., 15 ἀνὴρ ὅντ᾽ ἴα. leg. 
ἀνήρ, ὄντ᾽ i9. 


984 
A. Cr. p. 181. 1. 6 τηλεκλητὸς 
leg. τηλέχλητος. - 
p.» 184. 1. 11 ᾿Μτίλοχος leg. 
᾿Αντίλοχος. νι 
ib. 1.19 μή τι πάϑη leg. μή 
T» πάϑοι. 
p. 190. 1. 11 ϑυμὸν leg. ϑυ- 
μὸν, 
V. L. p. 191..&. 1. 3 V. 102. 
leg. V. 101. 
À. Cr. p. 201. l 16 stentore 
leg. Stentore. 
. lb. p. 202. 1. 18 ad 6, 536 
leg. 523. 
A. Cr. p. 210. 1. 29 τεϑεείοτος 
. leg. τεθνειόιος, 
p. 3211. 1. δ πάντη leg. πάντῃ. 
p. 218. 1. 8 πάντη leg. πάντῃν 
p. 224. l. 1 οὐδέ πη leg. οὐ- 
δέ πῇ». 
V. L. p. 284. a. 1. 4 ἐγώ τόδε 
leg. ἐγὼ τόδε. 
p. 286, 1, 4 νεύοντῳ leg. νεύ- 
orta, 


. 2) tn Sectione ΤΙ, 


A Cr. p. 8. 1. 1 bisyllabo leg. 
trisyllabo, 
lb. p. 9.1. 8 V, 12, leg. V. 10, 
Jb. p, 1l, 1, 6 V, 131 leg. 
V, 181. 
P. 21. l, 
^ ἅπαντῇ. C 
P. 26, 1, 3 λάϑρη leg. λάϑρη. 
ἃ, Cr. p. 29, 1, 26 V. 310, leg, 
V, 308. 
Br 89, l, 3 Ibid. leg, V, 
A, €r. p. 38, 1, 7 scriptae leg. 
scripta. 
p. 40. l. ἃ xaxd mv. leg, καν 
τὰ πε, 
A, Cr. p. 48, I. 3 IIl, 2, 13 leg. 
— AMA, 1E, p, 172, 
. V p. 46. 1. 19 Troium leg, 
Troum. 


- 


P. 88. Ἀ. ὃ Κυταρ leg. "Extug.- 


A, Cr. p. 84. 1. 2 vere leg. vero, 
lb, p. 15. 1, 13 satis leg. salis. 


V. p. 18. l, 3/6, 891 deg, 6, | 
A 


819. 


V. b. . 86 a ἢ 8 07! d leg. 
USD de UON 


10 ἁπάγτη leg. 


CORRIGENDA, 


p. 104. 1. 17 
τηλεκχλειτοί, . 
A. Cr. p. 115. L 10 flagitabat 
leg. flagitabit. 
lb. p. 123. 1. ult. Et. M. adde 
32, 48. 
p. 488. l. 1 xpi» γ᾽ ὅτε leg. 
πρίν γ᾽ ὅτε. 
V. L. p. 126. a. 1, 1 ὑπερβείη 
leg. ὑπερβιίη. 
p. 128. l. 11 à «s: «. leg. ὅι- 
TL τ. 
ib. 1. 15 κλισίης leg. κλισίης. 
p. 157. 1. 13 βλεφάροεῖν leg. 
βλεφάροιεν. 
Ἀ. Cr. p. 170. 1, 4 at ap. leg. 
et ap. . 
Ib. p. 112. 1. 16 V. 356 le. 
V. 3855. 
Ib. p. 117.1. 39 τριά leg. τρία. 
p. 187. 1. 12 φέρτεροὲ εἰσιν leg. 
φέρτεροί εἰσιν. 
p. 188. l. 3 φάτνῃ ἔφ᾽ ἔπκ. 
leg. φάτνῃ ἐφ᾽ ἐππ. 
p. 189. 1. 14 aq. Pandori leg. 
Paridis. 
p. 192. 1. 4 πέρι leg. πεοὶ, 
A. Cr. p. 195. l. 14 φϑὰν δι, 
leg. φϑάν δέ, 
ib. 1. 33 11, 370 leg. 11,170. 
lb, p. 202. l|. 32 1295 leg. 
. 129 sq. τς 
ἴῃ. μι 205, 1, 20 1635 leg. 
163 sq. 
10. p, 209, 1. 9 σχήματισμὸν 
leg. σχηματισμιὰν, 


τηλέχλεετοί leg. 


V. ἢ. p. 240. 8. 1. 2. ποϑιμενέ᾽ 
leg, πυϑμένεα. — 
A, Cr. p. 241. I, & sagicitati leg. 
sagaoitali. . 
p« 242. l, 2, τούτον leg, τοῦ- 
τον, , 
p. 351. 1, 8 ἐδριάαφϑας leg. . 
ἐδριάααϑας, 
p. 253.1. 9 ἄειλαὶ, leg. δειλοί, 
p.251. l.. 6 πατρίὰ ἔβησαν lcg. 
πατρίδ᾽ ἔβησαν. 
Cr. p. 260, 1, 19 expedit leg. 
expetit, 


' 














CORRIGENDA. 


jb. 1. 23. Ille leg. llla. ' 


Ib, p. 213. 1. 14 785 leg. 18 sq. 


p. 274. 1. 6 ὧδε leg. ὧδε. 


A. Cr. p. 282. |. 23 arificiosior 


, leg. artificiosior: 

Ib. p. 285. 1. 8. V. 351 leg. V. 
8665. | : 
Jb. p 291, l. 12 V. 444. leg. 

’. V. 442. 

p. 292. 1. 9 ῥῆξε δ᾽ ἄπ᾽ ἀμφ. 
leg. ῥῆξε δ᾽ ἀπ᾿ ἀμφ. 
Excurs, 1, p. Vl. 1, 23. ann. 32 

Jeg. ann. 33. 

Excurs. ἵν΄, p. X. 1. 81 vec V. 
leg. nec V. “ 
Excurs. Vili, p. XXVI. 1. 35 
percunctante leg. percun- 

ctanti. 


8) in Sectione III. 


p. 7. 1. 1 confecta leg. con- 
ferta. 
p. 9. 1. 8 ἀρηξέμεν, ἢ Za». 
del. comma. 
V. L. p. 19. a. |l. 2 &Aaogoxo- 
75» leg. ἄλαος οκοπιήν. 
A. Cr. ib. l. 23 ὑπὸ δεοπότη leg. 
ὑπὸ δεσπότῃ. ^ 
Jb. p. 11. 1. 7 Neptuni clypeo 
leg. Achillis clypeo. 
jb, |. 12 numerus singularis 
leg. numerus pluralis, 


ib, l. 19 δείσσατο leg. διίστατο. 


qb. p. 13. 1. 8 σφὼ leg. σφὼ. 
V. L. p. 117. a, l, 1. uo» leg. 
wo». 
A. Cr. ib. 1, 28 iudicat leg. in- 
dicat. 2 
p. 18. 1. 19 τοί leg. τοι. 
A. Cr. U* 2l. l. 21 V. 153 leg. 
, V.4851, 
p. 26. 1. 6 υἱῷ leg, vit, 
A, Cr. ib. 1. 15 διὰ τοῦ negó. 
leg. διὰ τοῦ vr ὑπερ. 
lb, p. 27, 1. 1 gemino leg. 
genuino. ὦ 


Ib. p. 29. 1, 1 μαχροτέρων leg, 


pesgov£owv. 

WV, ἴω p. 42, 8. Ἰ.  συνῴμοϑα 
leg. συνῶμεϑα. 

A. Ce, ib. 1. 30 V, 889 leg, 389. 


Ib, p, 46, 1. 23 ἵετο leg, ἵξτα. 


4 





Ib, p. 54. 1. 9 E ἔμπεδα leg. 
ἔτ᾽ ἔμπεδα. ᾿ 


A. €r. p. 57. 1. 19 iniuriam leg. 


incuriam. 


Ib. p. 58. l. 16 itendidem leg. 
identidem, 


. Jb. p. 19. 1. 11 μετὰ vov g. leg. 


ἑτὰ τοῦ G. 
Ih. p. 80, 1. 13 ῥήματος leg. 
ῥήματος. , 


V. L. p. 86. b. 1. 8 διχϑαδ᾽, ἢ 


leg. διχϑάδι᾽ ἡ. 
p. 87. l. 11 9i» ἕφ᾽ ἁλ. leg. 
div ip? à. 


A. Cr. ib. 1. 10 ἐληκε leg. ἔληκε. 


lu. p. 90. 1. 7 πτησσειν leg. 
πτήσσειν. — 


p. 92. 1. 1 ἡ ἔπι leg. ἡ ἔπι. 


V. €. p. 95. b. 1.. 1 ἄλλα áno- 


71:4» leg. ἀλλὰ ἀποπταν. 


A. Cr. ib. l. 18 ἀποπτανέουσε 


leg. ἀποπτανέουσι. 
p. 96. 1. 1 ἡ νέος leg. ἢ νέος, 
p. 102. 1. 1 κληΐδι leg. κπληῖΐ δεο 


A. Cr. p. 104. l. 1 nec dativum 


leg. sed dativum. . 


10, p. 105. 1. 1. V. 196 leg. 
.V, 198. 


V. L. P. 101. a. l. 3 Etym. Mi 


dele .haec verba, 


A. Cr. p. 108. 1. 28 iudicat leg. 


indicat. 


Ib. p. 118. 1. 14 V. 338 leg. 
V. 331. 7 


10. p. 127. 1. 8 ini τά y. leg. 
ἐπὶ τὰ 7. 


]b. p. 129. 1. 26 complectanti 


leg. complectenti. 

Jb. p. 135. 1. 20 Elemento- 
rum leg. elementorum. 

Jb. p. 142. l, ult, Lex. leg. 
lin.: 

Jb, p. 150. 1. 18 axagitanti 
leg. exagitanti. 

]b, p. 151. 1, 24 erant leg. 
erunt, 

jb. |. 26 παυσάμενος σ᾽ ἐκέλ. 
leg. παυαάμενόν σὺ ix. 

10. p. 168. p. 28 ἀνειγφάφων 
leg. ἀντιγράφων. 

jb. p. 160, 1. 1T ἦτορ leg. 
(vog. 


V. b. p. 166, b, 1, 8 nat loy. 


leg. ὑπαὶ l«x. 


P 168. Ἰ. ,} ως leg. οὖς. 
ib. 1. 127 Qvro» leg. ἤρτυνον. 
A. Cr. P 200, 1. ult. eecidit leg. 
cecidit. 
p. 207. 
extremae. 
ib. 1. 12 accensi leg. accensae, 
A. Cr. p. 210. 1. 30 Posthum. 
leg. Posthom, — ' 


1, 1, exíirema leg. 


A. Cr. p. 225. l. 25 voluit leg. 


valvit, 
p. 221. 1. 1, vqvaw leg. νηυσὶν, 
p. 221. 1. 6 μάχης ἔξ leg. μά- 


χῆς &. 
P 241. l. δ ὅτ᾽ OvÀ. leg. ὅτ᾽ 


ἀπ᾿ Ow. 
A. Cr. p. 242. 1. 1 coniunctio- 
nem leg. coniunctivum. 

p. 249. 1. 1 H ῥα leg. Ἢ ῥα. 
À. Cr. p. 265. 1. 1 "Ióewuévge 
. leg. Ἰ1θαιμένης. 

Ib. p. 267. 1. 14 vo δόρυ leg. 


τὸ δόρυ. 
V. L. ib. a. 1. 8 ἐνεσχύμφϑη leg. 
ἐνεσκέμφϑη. 
A. Cr. p. 269.1. 6 Ogueer leg. 
ὄρωρεν. 
p. 218. 1. 11 ἠέπερ leg. ἠέ 
πέρ. 
A. Cr. p. 214. 1, 80 ter leg. 
tres. 
p. 215. Ll περὸ πρὸ leg. πε- 
-.— ρεπρὸ; 
A, Cr. ib. 1. 9. τροπώμεθα leg. 
᾿ τροπώμεϑα. 


p. 211. 1.1 Exrog leg, Ἕκτορ. 


Α. Cr. p. 219. l. 15 δαιτὸς leg. 
δαιτὸς. 
p. 284. 1. 10 ἂψ ἀναχαζ. leg. 
ἂψ -ἀναχαΐζ. 
A, ὅτ. p. 286. 1. 28 ἔτι »λ. 
leg. ἔπε 7. 
p. 800 I. 5 Ἕκτωρ leg. Ἕκτορ. 
p. 301.1. 11 μήτες leg. um τις. 
p. 314. I. 1 og κε leg. ὃς xt. 
bb. 1. 8. ἤγήτορες leg. ἡγή- 
«opse. 
V. Ja y. 818. b. L 2 πέρι γ᾽ 
ἔργα leg. περὶ δ᾽ ἔργα, 
ἃ. Cr. p. 319, 1. 11 migor leg. 
mirer. 


Jb..p. 323. 1. 15 δε leg. ἥδε. 


p. 824. Ι. io ἥπαυ leg, ἧπαρ. 


, 
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A. Cr. p. 329. 1. 2 vo 1 ler 
«o I, 

p. 841. 1. 8 Exvoga leg. "Ex- 
«094, 

P. 850. L 18. γε 138 leg. v. 
638. 


p. 353. 1, ὅ ϑάμνῳ ὅπ’ ἀμ- 
qx. leg. θάμνῳ ὑπ᾽ ἄμφις, 
A, Cr. p. 354. 1. ult. V. 70$ 
leg. V. 1701. 
p. 355. 1. ὁ προςρύδα leg. 
προξηνδα, 
V. L. ib. b. 
ἐρίων 
Ib» p. 360, b. 1. 2 κατὰ μή- 
δεα leg. χαχὰ μήδεα. 
p. 367. 1. ὅ τι xlaítig leg. sí 
᾿ πλαέεες. 


A. Cr. p. 368. 1. 2 πορὶ leg. 7rtol. 


. 1 ᾿Δερείωνος leg. 


'P. 381. 1. 6 6 ἤπερ "Α . leg. 5 
στερ fy. 
A, Cr. P. 888, Ll 21 dia τοῦ leg. 
διὰ τοῦ. 


Ib, p. 390. 1. 21 τας leg. τὰς, 


Ib. p. 392. 1. 20 Θ᾽ addunt 
leg. € addont. 
Ῥ- 397. l. 7 áugl mp. leg. 
ἀμφὶ ng, 
A, Cr. ib. L 4 αἰητὺν leg. αἱ- 
ητὸν. 
p. 399. 1. 5. ἐμοὶ leg. ἐμοὶ. 
A. Cr. p. 400. 1. 16 indieium 
leg. iudicium. 
Ib, 1. 21 loro leg. foco. 
p. 407. 1, 1 ὁ δ᾽ ἀν. leg. ὃ 
δ᾽ d», 

p. 409. 1. 1, eoe leg. ἦρχε. 
Δ. Cr. p. 418. 1. 2 paroxytonum 
leg. proparoxytanum. 

p. 419. l. 1 «e κατ, l. τᾷ κλι- 
αίας τε κατ. 
Excurs, IX, p. IV. 1. 1 illasta- 
re leg. ' illustrare. 
tdb. p. XIL 1L. 5 γενέϑλῃ leg. 
γενέθλη. 
Exe. X, p. XVI. 1. 34 ed, ἑσπέο 
«Ow leg. ed. ἐπέσϑω. 
Exc. XIH, p. XXXV. |. 15. 
ἐπέ τοι leg: ἔπι τοι 
ib. p. XX XV. 1. 8 uavi leg. novi, 
Exec. XVI, p. LV. 1 27 suapi- 
cabor leg. suapicabar, 
ib. p. LIX. l 82 Ixze leg. 
ἕππωνγς 
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Exc. XVII, P. LXV. 1l. 41, si- 
api& leg. si apta. 
Exc. XVIII, p. LXX. l. 4 ip- 
sins leg. ipsius. 
ib. 1. 31 fragn. leg. fragm. 
: ib. 1. 4l. ἐν leg. ἐκ. 
Jb. p. LXXIV. 1. ult. ἔστε Tuev 
leg. ἔστι πάρεξ Tue». 
Exc. XX, p. LXxxvin |. 4 
οτος leg. οὗτος. 
Exc. XXI, p. XCV. 1. 19 qua- 
trisyllabum leg. quadrisyl- 
Jabum.. 


x 


4) in Sectione IV, 


p. 6.1.8 à» δ᾽ αἰὼν 1, ἐκ δ᾽ alo». 
A. Cr. p. 1. 1. 6 V. 34. leg. 
V. 35. 
Ib. p. 10. 1. ult. μη leg. ui. 
V. L. p. 88. ἃ. 1. 4 ἐλειπε leg. 
ἔλειπε. 
A. Cr. ib. 1. 6 Editoribus leg. 
editoribus. 
ib. l. 8 V. 442 leg. "v. 842. 
V. L, p. 42. b. l. χοροφὴῆς leg. 
κορυφῆς. 
Δ. €r. p. 50. 1. 26 in, uno leg. 
in unum. 
Ib. p. 51. 1. 1 ἄνα leg. ἀνὰ. 
]b. p. 56. 1. 2 κῦς leg. xoc. 
ἵν. p; 78. 1, 12 ἀποτρέψεις 
leg. ἀποτρέψεις. 
]b. p. 81. 1. 11 ὃ alterum leg. 


ó alterum. 
]b, p. 88. 1. 26 retinuit leg. 
. . retinnit. 
Ib. p. 91. 1. 8 Veuet. leg. 
Venet. 
ἵν. p. 92. 1. 20 λαβων leg. λα- 
ὧν. 
p. 91.1. 21 Venus insere Dia- 
1.8. luno. | 
A. Cr. p. 101, 1. 15 exarandum 
add. sit. 
]b. p. 102. 1, 4. V. 41. leg. 
V. 42. 
b. p. 103. |. 18. V. 64 leg. 
V. 65. |. 
. Bb, p. 109. 1, 17 ioocezes leg. 
ἔσσεται. 


p. 110. 1. τοῦδ᾽ αὐτοῦ leg. 
τοῦ δ᾽ αὐτοῦ. 


851 


A, Cr. Dh. 1, 22 ἀνηδείς leg. 
ἀκηδεές. 
Ib. p. 111. 1. 8 in Dion. leg. 
in Dian. 
Ib. p. 113, 1, 15 ἐπαΐξεε leg. 
noti. 
ib. 1. 21 γεοσφαγης leg. weo- 


φφαγὴῆς. 
ib. 1, 25 ἀρευκόμενος leg. ἂρε- 
σκόμενος. 
V. L. p. 120. &. 1. 1 τῷ οὔτε leg. 
40, οὔτε. 
p. 125. 1. 4 εὐφυέα μεγάλην 
leg. εὐφυέα, μ ἐγάλην, 
p. 180. l 13 ὁμοιῖον leg. 
ὁμοιίου. 
A, Cr. ib. 1. ult. renovet leg. 
removet, 
A. Cr. p. 133. 1. 1] voluerit 
leg. noluerit. 


V. TL. p. 137, a.1. 1 ἐθείρει leg. ' 
' ἐθ «gti. 
A, Cr. ib. 1, ult. quum leg. quam. 
Jb. p. 188. 1. 36 ἃ suo leg. 
e auo, 
Ib. p. 143. l. 23, 13, 3, 14. 
leg. 18, 3. 1. 
leg. ad 6, 149. 
p. 117. 1. 1 δ τιι τ. leg ὅττι τ᾿ 
A. Cr. ib. 1. 26 Stabaeo leg. 
Stobaeo. 
Bb. p. 180. 1. 2 delrectari leg. 
defrectare. 
1b. p. 188. 1. 19 proprior leg. 
propior. 
10. p. 195. 1, 16 Utrum leg. 
Utcunque. 
Ib. P. 196. L 21 τον αὖχ. leg. 
τὸν αὐχ. 
Ib, p. 198. 1. 24 o79^ leg. οἵδ᾽, 
Bb. p. 199. 1. 30 all. leg. coli. 
Ih. p. 205. 1, 23 temeriter leg. 


tenuiter. 
]b. p. 201. L 26 κύκιν leg. 
κόνιν. . 
V, L. p. 212. 8. 1 ἦσαν leg. 
jon». 


A. Cr. p. 214, l, M qoidem 
leg. quidam. 
0, p. 216. 1, 29 V, 499 leg. 
V. 498, 
ib, 1, ult. Θάλεων leg. Θαλέων. 


388 CORRIGENDA. 


- 


ἵν. p. 220. 1, 20 Thetim leg. | V. L. p. 275. b. 1. ἃ ἡ Ou; 


Thetin, 

1b. p. 221. l. 18 De aud, leg. 
de aud. 

]b. p. 225. L 1 V. 59 leg. 
V. $6. 

jb. 1. 5 Ac Veueto leg. At 
Veneto. 

Jh. p. 227. 1. 1 11, leg. VI. 

jb. 1. 9 syuth. leg. syut. 

]b. p. 233. l. 11 x«rzatírvo» 
leg. καταείλνον. 

jb. 1. 12 inter adspirationem 
leg. interadspirationem. 

Jb. p. 235. l|. 5$ achol. leg. 
schol. 

1b. p. 241. . 10 indicatu leg. 
iudicatu. 


A. Cr. p . 243. 1. 6. Eurip. Hec. 


add. 1 

lb. p. 244. l. 13 forsitam leg. 
forsitan. 

Ib. p. 245. 1. ὅ iudicat leg. 
indicat. ’ 

db. 2. 1 οἴετεας leg. oléveac. 

Jb. p. 246. l. 10 ex L Hom. 
leg. Lex. Hom. - 

JU. p. 248. 1. 13 anvit(io sit: 
leg. δι vitiositas. 

Ib. p. 249. l. 13 singalaris leg. 
singularis. 

10. p. 290. ]. 25 χαταπόϑεται 
leg. καταπύϑεται. 

Jb. p. 253. Il. 26 repudiaret 
ley. reciperet. ' 


. db. p. 255. 1. 2 t. e. leg. i. e . 


p. 259. 1. 1 ὅτι 1. leg. ὅττι τ. 
p. 260. 1. 1 ὅτε τ. leg. ὅττι τ. 


A. Cr. ib, 1, 12 acui leg. gra- 


vari. 

Jb. p. 262. 1. 3 V. 434. leg. 
ν. 456. 

Jb. p. 264. l, 13 κεῖσι leg. 
XELUOE, 

ib. l. 19. ἤ ro. leg. 710 ., 

ib. 1. 13 ὀυσε leg. ὄσσε. 

10. p. 266. 1, 11 eumque. leg. 
eamque. 

Jb. p. 267. 1. 22 annotat. β 
leg. annotat. 3. 


p. 212. 1. 6 ἐνήνεον leg. inj. 


»tor., 


A. Ur. ν. 214. l. T. TO ἐπιδοῦ- 


νας leg. τὸ ἐπεδοῦναις 


V, L. p. 315. 


leg. ἡ ϑέμις, 


A. Cr. p. 216. 1. 13 iu libris 


leg. in libris, 
p. 211. L 10 οὔτε zm. leg. 
οὔτι 7I. 


A. Cr. p. 217. l 12. διαπορ- 


ϑμεύουσι leg. διαπορϑμευύ- 
ουσα. 

10. p. 280. l. 14 propriora 
leg. .propiora. 

]b. p. 284. 1. 1 Atticum dele. 

1b, p. 285. 1l. 14 V. 690 leg. 
V. 691. 

lb. p. 286. 1, 17 V. 7104. leg. 
V. 105. 


p. 287. 1. 1]. ἔεσϑην leg. 
tégO-qv. 


A. Cr. p. 288. l 11 adsurdam 


leg. absurdam. 
ib. 1. 19 ἢ dirán" ', ἢ leg. 7 
"μὲ dvasp ἢ. 


V. L. p. 289. b. 1. 1 πόσα. ἀνέλ. 


leg. πόσσ᾽" ἀνέλ. 


A. Cr. p. 295 l. 19 ταμοσίχροα 


leg. ταμεσίχοοα. 

]b. p. 291. 1. 34 certo leg. 
certe. 

Ib. p. 304. l. 12 v resecto 
leg. » resecto. 

p. 306. l. 25 fotum leg. lo- 
tum. 


A, Cr. p. 308. 1. 6 dixit leg. 


dicit. 

ib. l. 30 14, 56 leg. 14, 86. 

lb. p. 309. 1. 4 916, 6 — 
926, 6 lez. 916, b — 926, b, 

ib. 1. 31 ἐπέκστασις leg. 2néx- 
τασις, 

lb. p. 310. 1. 39 ἐπὶ διχαζο- 
μένων leg. ἐπὶ γὰρ δικαζο- 
μένων. 

lb. p. 811, 1. 18 κρίσιν" leg. 
κοίσιν). 

]b. p. 313. }. 2. 1, 421 leg. 
l. 42. 

ib. 1. 24 ἔξησιν leg. εἴξησιν. 

ib. 1. 30 ἐπείξας leg. ἐπιεέξας. 

ib. p. 314. 1. 26 εὐγάστριος 
leg. ἰογάσεφιος, 

. l. 1 Lestmann. 

leg. Lesbonax. 
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A. Cr. ib. 1. 20 ὡς γίνεσθαι, del. 
comma, 

V. L. p. 316. 1. 5. 1. 2 lect. 
Apoll. add. p, 168. 


A. Cr. ib. 1. 30 geminum leg. 
genuinum. 

Ib. p. 317. J. 5$ 111, 18 leg. 
Vil, 118. - 


ib. 1. 25 16, 50 leg. 16, 60. 
ib. 1. ult. ἄρθρου leg. ἄρθρον. 


V. L. p. 318. 8.1. 2 Σάμου καὶ 

"Iuggos leg: Σάμοιο κι Ἴμβρου 

ib. a. 1. 4 ἀπεστονάχησε leg. 
ἐπεέστεν ἄχησε. 


A. Cr. ib. 1. 5 ϑέων leg. ϑεῶν. 
ib. 1. 6 ἀπέϑανον δὲ" leg. &nt- 
Qa«rov δέ". 
ib. 1. 16 Chersonnesum leg. 
Chersonesum. 
ib. 1. 21 alias leg. alios. 
. dh. p. 415. 1. 25 V. 12, leg. 
οὐ. 
ib. 1. 28 Em leg. ἄλλαι. 
1b. p. 321. 1, 18 nostro leg. 
uostra. 
p. 323. |. 5 καϑίζετο leg. a- 
ϑεζετο. 
Cr. p. 324. 1. 2 Italic. leg. 
Halicarnass. 


ib. 1. 8 Βυισηΐϊδα leg. Βρισηΐδα. 


A. 


V. L. ib b, L1 φόρεν lez. 
φέρει. 
A. Cr. y. 8328.1. 22 κορυκόσμια 


leg. κοροκόσμια, 


A. Cr, p. 331. l. 25 γόννις leg. 
γύννις. 

Jb. p. 333. 1. 18 ϑεσίαν leg. 
,ϑεσία. 

Jb. p. 381,1. 29 ὀμφαλόεν 


sumsit leg. ὀμφαλόειν suasit. 
10. p. 340. 1. 20 ccliol. leg. 
schol. 
L. p. 341. a. l. 2 γύναι leg. 
ω γύναι. 
C. p. 344. 1. 11 Phavorinum 
in Lipsiensi leg. Phavori- 
,num vocalem, in Lipsiensi. 


V. 


V. L. p. .3δ0. b. 1. 2 ἔξεσσο 
ἔξεσσι. ' 
^A. Cr. p. 354. 1. 21 hic redeg. 


leg. haec redeg. 


L.. p. 357. a. 1, 2 ἐς ἄγε leg. 
ἐς δ᾽ aye. 


| V.,L. ν. 386, 8.1.8 d 


- 
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A. Cr. ib, 1, 8 rhapsode leg. 
rhapsodo, 

lb. p. 366, 1. 11 Crinaei leg, 
Crinaci. 

10. p. 368. L 1 offensus leg. 
offensui. 


ib. 1. 20 ἀνακοῖν leg. &vaxoir. 
10. p. 310, l, 1 ἄμεινον leg. 


ἄμεινον. , 

Ib. p. 373. 1. 22 "Axeloov leg. 
yeh. ov. Un 

db. 1. 31 ὅμονομεῖν leg. ὁμω- 
γυμεῖν. 

ib. 1. 31 ἸΝάλιφος leg. Νάφι- 
λος. 


p. 315. 1. 4 οσσος leg. ὅσσος. 
A. Cr. p. 381. l. 5 ἐστεῶτ᾽ leg. 
ἑστεῶτ᾽. 
ἀῤῥητον 
leg. ἀὐϑῥητον. 
Ib. p. 888. a 1.} ἀποχόμενος 
leg. ἀποιχόμενος. . 
ib. a. 1. 2 καταπέφνη leg. κα- 
TunÉQ?I. 
A, "Cr. ib. 1. 18 V. 163. leg. V. 
165. 


10. p. 389. 1. 8 jnterpretatum 


leg. interpolatuin. 


1b. p. 391. 1. 16 ἔλεον leg. 
ἔχεον. 
Excurs. XXIII, p. IX. l. 6, op- 
ponere leg. appouere. 
ib. p. XVI. 1.14. Ol. leg. 0C. 
Exc. XXIV, p. XX. 1, 29 ei 
leg. ii. 
ib.'p. XXI. l. 18 praepositio 
nis vi leg.  praepositionis 
et pronominis vi. 
Exc, XXIV, p. XXILI. 1. 32 15, 
32, leg. 15, 32. 
Exc, XXV, p. XXVI. l. 1 ze- 
φραδέ τε leg. πέφραδέ τε. 


ib. p. XXVII. 1. 1 controver- . 


sia causae leg. controvere 
siae causa. 

jb. p. XXVIII. 1. 12 neque be- 
ne leg. 8eque bene. 


ib. p. XXIX. 1, 4 quatterve - 


leg. quaterve. « 

jb. p. XXXI. 1.1 et Hom. leg. 
at Hom. 

ib, p. XXXII. 1. 11 dicit leg. 
dicet, 
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Kxe. XXVI, p. XXXV. |, 28 


soc leg. tec. 


* fb. p. XXXVit. 1. 36 19, 434. 


leg. 17, 434. 


lb. p. XL. 1. 33 ὁπώρας leg. 


ὥρης. 


óne 
jb. p. XLVI. 1. 15 IV, 235. 


leg. VI, 335. 


is ult, Vif, 49, leg. VIII, 
Bh. " XLVIH, 1. 25 hand leg. 


haud. 


Rxe, XXVIII, p. LVIl, 1. 6 ve- 


rum leg. vero. 
ib. 1. 86 norit leg. novit, 


ib. p. LXI. 1. 24 155 leg. 558. 
Exc. XXIX, Pp. LXI. ]. '35 ἄρε- 


στον leg. ἀρεστόν. 


ib. p. LXVI 1. 10 Victor. 


leg. Violar. 
$b. refertus leg. refertur. 


jb. p. LXX. |. 85 442. leg. 242. 
ib. p. LXXIII. 1, 24 referenda 


leg. referendo, 


jb. p. LXXIV. 1. 8 Wernicke 


leg. Wernickius. 


Exe. Xxx, p. LXXVI. i 83 his 


leg. hi. 


eg. 
Bb. p. LXXVIL 1. 41 demrn- 


τὸς δὲ, leg. δειπνητὸς ὁξ 


jb. p. LXXIV. 1. 16 melior leg. 


meliora. 


Bb. p. LXXX, 1, 1 indicari leg. 


indicare, 


ib. 1. 29 ὀλοητὸς leg. ἀλοητὸς. 


Íb. 1. 86 νεάτος leg. νέατος: 


ib. p. LXXXI, 1, 34 82, 8ὅ 


94. leg, 82, 3 sqq. 


ib, P LXXXIL l. 35 ad di. 


versam leg. &c diversam. 


Eze XXX, p LXXXV. 1. 21 


sibi leg. cibi. 


jb. 1. 38 exricavit leg. ex- 


ΩΣ: 


fb. p. LXXXVII. 1. 18 ygdgo- 


per leg. γράψομεν. 


ib. p. LXXXVIII. 1, 6 redo- 


lere leg. reddere. 


Kxe. XXXI, p. LXXXIX, 1. 22 


ὑποταχτικὸς" Ge» del, co. 


lon. 


ib. 3 89 ἔδω --- ἔσω leg. Io 


--— ἔσω. i 


fb. p. XC. 1. 4 ἥδομα: ἄδειν 
leg. ἥδομαι" ἄδειν. 

ἦν. 1. 1 Eme», ἥσωτο leg. 5x. 
πιεν" ἥσατο, 

ib. 1, 34 ἀφῶμεν leg. ἀφῶμενι 

ib. p. ΧΟΙ. l aspiratione 
leg. edspiratione. 

ib. 1. 11 493, G6 leg. 493, b. 

jb. 1. 34 ποϑὸν πολέμοιο leg. 
πόϑον πολέμοιο. 


ib. 1. 37 veteram leg. vetetem. 


ib, p. ΧΟΙΙΙ. 1. 1 qu leg. qui. 
Exc. XXXI, p. XCV. 1. 11 61$. 


leg. 313. 
ib. I. 31 565, leg. 563, 
ib. 1. 34 κατὰ τινας leg. κατά 
τινας. 
ib. ἀκαρϑαρσία leg. ἀκαϑαρσία, 
ib. p. ΤΟ. l. 1 περὲ ἡ leg. 


ib. "M i4 i4 Pyth. 17, 13 leg. 
Pyth. VI, 13. 

ib. 1. 86 δυναμένων, 'Phavor. 
del. punctum, 

jb. 1, 37 Philom, leg. Philem. 

ib. p. XCVII. 1. 14 ἐσώρευεν 
leg. ἐσώρενυον. 

ib, p. XCVIII. 1, 17 χειριπλη- 
Otis leg. χεεροπληϑ εἷς. 

ib. 1. 20 soletitibus leg. vo- 
lentibus. 

jl. p. XCIX, 1. 19 daxerim, 
Τὴν leg. duxerim , «jr. 

Exc. XXXIII, JP C. 1.1 
dilucidé leg."&t dilucide, 

ib. |, 20 Ὑπεμνήμυπεν leg. 
“Ὑπεμνή μυκὲν. 

ib. 1, 26 πρῶτον, et leg. πρῶ- 
vo», et. 

ib. 1. 29 commentatur. leg. 
éommentatur:, 

ib. p. CI. L 19 ἐμμέμυκες leg. 
ἐμμέμιυμεν. 

ib. ἐπικέκλεται leg. ἐπικέκληται, 

ib. p. CII. 1. 12 disseruit leg, 
disserui, 

ὧν, 1. 19 disputantur adde 
ltaec. 

jb. 1. 32 ἑοῦ. cf. leg. ἑοῦ, cf, 

ib. p. CIII, 1, 27 poterit leg, 
poteris. . 

ib. p, ΟἿΣ, l. 13 ὑπεμνήμυχε 
leg. ὑπομνήμυνες 
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db. 1, 35 κατεστύγναχε, et leg. 
κατεστύγγακε, et. 

ib. p. CV. 1. 9 Lips leg. Lips. 

ib. L 31 videntur leg. jvi- 
dentur, 

n. d D LH sermonis leg. ser- 


es p CVr.L 11.818 leg 318. 
Exe XXXV, p. VIL 1. 35 
onomate poetico leg. ono- 
matopoetico. 
db, p. CIX. 1, 4 disserait: leg. 
liscer 

db, p. CXII. 1. 9 κυστὶς leg. 

κύστις. 

ib, L. 16 defectgmur leg. de- 

flectamos, 

jb. 1.23 TI 28, leg, I 35, 

ib. p. CXIÍI. 1. 0 δάποδον 

leg. δάπεδε 
ib. p. CXVI. 1, 157. leg. 181. 
ib, 1. 36 δ, 53 leg. δ, 83. 
db, p. CXVIII. 1 inquil, iizO. 
leg. iuquit, ἐρεδ' 
ib. l. 11 scholl. 
schol. BV. 

Exe, XXXV, p. CXIX 1. 17 de- 
fuerunt qui leg. defuerunt, 
qui, 

ib. 1. 36 πρός, et leg. πρός, et. 

ib, l, 42 2. v. leg. e v. 

ib, p., CXX. 1. 39 αὐτὰρ à leg. 
αὐτὰρ δὰ 

mp. CXXUL 1 1611, 1173. 
leg. Hl, 1173. 

ib, p. CXXV. 1, 38 I, 641 
leg. 1, 647, 




















BN. leg. 








391 

ib. p. CXXVII. 1. 4 simplex, 

alve rei, sive personae, del, 
commata, 

Exc. XXXVI, p. CXXVIII, 1. δ 
et iraduci leg. et deinde 
traduci 

ib, 1. 31 ἥ leg. d. 

ib. p. CXXUE l 7 tegeban- 
tur et leg. tegebantur do- 
mi et, 

ib. Ll, 85 457 leg. 451. 





5) in Epistola ad Herman- 
num, - 


pP. 2d. d. pos 
mecum, 

24.1.9. proc 

- 6. 1. δ. proec 
foderunt, 





nifesta. 
- 12 L30. pro a dupliei 1. e 
dupl. 

- M. LL 25. pro cf. 1. S. 

- 5.1. 2. pro 268. 1. 258. 

- 2 Loulim. pro 102,1. 103, 

- 16. l. 13. pro 952. 1. 352. 

- 22. 1.1. pro αὖτε με 1. αὖτί με. 

- 24. 1. 13. pro μέγα l. μέγα. 
post l 16, adde v. 513. 

ψεῖκος ἐφῆπται W. νείχε᾽ 


tg. n. 
« 25.1 H1. pro , 5. 1$ 5 


ΝΞ Ξ ΝΣ ΗΕΥΥΝΥσ sss) 


